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Сихарь (Ео^ар, 2і^ар; 8ісЪаг; Сіх^рь ; Ь. ВісЬаг): Іоан. 4, 5.— 
Такъ называется у Еванг. Іоанна городъ Сихемъ. Не льзя признавать 
этого названія ошибкою писателя, не знавшаго мѣстностей Палестины; 
или опискою переписчика, потому что имя это согласно читается во 
всѣхъ спискахъ. Сихарь этотъ, обыкновенно, принимаютъ за одно съ Си- 
хемомъ. Сихаремъ называется здѣсь Сихѳмъ, по мнѣнію нѣкоторыхъ, по¬ 
тому, что такъ назывался онъ у Іудеевъ въ просторѣчіи; а Іудеи на¬ 
зывали его такъ по своей нѳрасположѳнности къ Самарянамъ и въ на¬ 
смѣшку имъ, замѣнивъ послѣднія двѣ буквы имени Сихема— дру¬ 
гими, вмѣсто произнося шикаръ—или и так. обр. го¬ 
родъ Сихемъ называя городомъ пьянства или тородомъ лж?. Еврейское 
слово шикаръ (отъ значитъ: поилъ виномъ, а Ефремляне, въ ко¬ 
лѣнѣ которыхъ находился Сихемъ, еще у прор. Исаіи (28, 1. 7. Си- ч 

рах. 50, 28) представляются любящими пить вино. Кромѣ того Си¬ 
харь—Евр. шекеръ Орі?) значитъ: ложь, а Іудеи смотрѣли на религію ‘ 
и богоиочтеніѳ Самарянъ, какъ на ложныя. Поэтому и не удивительно, 
что они употребляли это измѣненное названіе города (2е11. 2. р. 393. 
Арх. Мих. о Еванг. 1870 г. стр. 247 и Толк, на Іоан. стр. 140). 
Есть еще мнѣніе, что Сихарь назывался собственно Сухаръ——что 
у Талмудистовъ значитъ: могильный холмъ, мѣсто погребенія, яма, мо¬ 
гила (сн. Вихі. Ьех. СТіаИ. Таітші. еі. КаШп. ей. Еізеіі. 1870. 
Еазсіс. XX, р. 742), такъ какъ дѣйствительно здѣсь погребены были 
кости Іосифа (Нав. 24, 32), и по общему мнѣнію во времена Христа 
здѣсь погребены патріархи народа Израильскаго (Дѣян. 7,, 15—16). 

И потоку Сихѳмъ могъ называться Сихаремъ, какъ погребальное мѣсто 
патріарховъ (сн. Вап^е па Іоанн. 4 изд. 1880 г. р. 143). Впро¬ 
чемъ иные различаютъ Сихарь отъ Сихѳма. Первый (это древній Сихемъ) 
находился на отрасли горы Гаризинъ, противъ самаго источника Іков- 
лева, гдѣ доселѣ существуютъ развалины, показывающія слѣды древней 
населенности сего мѣста, а Сихѳмъ, гдѣ нынѣ Наблусъ или Неаполисъ, 
лежитъ въ долинѣ, между горами Гаризинъ и Гѳвалъ, на полчаса пути 
отъ источника. И во времена Евсевія Сихемъ и Сихарь различались 

і* 
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какъ двѣ особыя мѣстности (Опош. Ео^ар и Бо^ёр.)* При томъ жители; 
Сихема, находившагося на томъ мѣстѣ, гдѣ тѳиерь Наблусъ, не могли 
ходить за водою къ источнику Іаковлеву, который находился на полчаса 
ѣзды отъ города, а въ настоящее время ихъ раздѣляетъ разстояніе цѣлой 
версты и даже болѣе; при томъ въ самомъ Наблусѣ пѣтъ недостатка 
въ водѣ; въ его ближайшей окрестности насчитываютъ около 80-ти источ¬ 
никовъ, а мѣстность Сихара, лежавшаго на горѣ, къ востоку отъ Си¬ 
хема, въ участкѣ, купленномъ Іаковомъ у Сихемляпъ, вѣроятно, отдѣля¬ 
лась отъ сосѣднихъ мѣстностей, богатыхъ источниками, и не имѣла воды,, 
и потому патріархъ долженъ былъ откопать себѣ особенный колодезь,, 
которымъ и пользовались жители Сихара. И слова Самарянки: „откуда 
убо имаши воду живу“? показываютъ, что въ этой мѣстности не было 
другой живой воды. Так. обр. мѣстность Сихарь справедливѣе призна¬ 
вать особою мѣстностію, не смѣшивая съ Сихемомъ, иначе Неаполемъ 
или Наблусомъ; но она не далеко отъ Сихема. Путешествеппики нахо¬ 
дятъ даже здѣсь часть Римскаго шоссе, соединявшаго Сихаръ съ Неа¬ 
полемъ — Сихемомъ. Си. Ьап&е, на Іоан. 1880 г. р. 148. Норов. 
Путеш. изд. 3. 1854 г. Т. IV. р. 147—149. Си. Олѳсн. Св. Земля 
Т. 2. 1878 г. стр. 337—338 и 345—348. 

Сихемъ —плечо, хребетъ, плечи; йісѣеіп; 

Сѵхёмъ, Сихемъ, Сикімъ, Сікіма, Сікима; Ь: 8ісііет): 

а. , Быт. 34, 2. 26.— Сихемъ, сынъ Эммора, Евеяшгаа, кпязя 
земли Сихѳмской, извѣстный своимъ безчестнымъ поступкомъ съ Диною, 
дочерью патріарха Іакова (Быт. гл. 34). Сн. Зан. М. Фил. на Кн. 
Быт. Ч. 3. стр. 123—136. Кеіі на Быт. р. 233... Сн. Дина. 

б. , Быт. 12, 6. 33, 18. 37. 14. Нав. 17, 7. 20, 7. 21, 21. 
24, 1. 25. 32. Суд. 8, 31. 9, 1. 6. 20. 23. 26. 28. 41. 21, 19. 

1 Бар. 6, 67. 7, 28. 3 Дар. 12, 1. 25. 2 Пар. 10, 1. Псал. 59 г 
8. 107, 8. Іѳр. 41, 5. Осіи 6, 9 и др .— Городъ Сихемъ, одинъ изъ 
древнихъ городовъ земли обѣтованной, упоминаемый еще во времена 
Авраама, хотя въ то время, онъ, вѣроятно, былъ еще весьма не зна¬ 
чительнымъ городомъ, или селеніемъ. Лежалъ въ Самаріи, на горѣ Ефре¬ 
мовой (Нав. 20, 7. 21, 21. 3 Цар. 12, 25), въ 18-ти часахъ отъ 
Іерусалима, въ 16-ти отъ Назарета, въ 12 миляхъ къ сѣверу отъ Си- 
лома и 28-мй отъ Веѳиля, въ высокой и богатой долинѣ между горами 
Гаризинъ и Гевалъ, которая изобиловала абрикосами, персиками, гра¬ 
натами, сливами, розами и миртами, будучи богато орошаема источни¬ 
ками. Названіе свое городъ имѣетъ отъ Сихема, сына Эмморова. Когда 
Авраамъ въ первый разъ пришелъ сюда, города здѣсь еще не было, а 
упоминается только дубрава Море и мѣстность просто называлась еще: 
мѣсто Сихемъ (Быт. 12, 6); но послѣ, когда Іаковъ возвратился сюда 
изъ Месопотаміи, мѣсто это называется уже городомъ, собственно горо- 
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домъ Сихѳма (Быт. 33, 18—19). Городъ этотъ построенъ Элморомъ 
Евѳяниномъ, который назвалъ его такъ по имени сына своего (Быт. 

33, 18. 34, 2). Здѣсь у Эммора, отца Сихѳмова, Іаковъ купилъ пасть 
поля его и раскинулъ на немъ шатеръ свой и поставилъ жертвенникъ, 
я призвалъ имя Господа Бога Израилева (Быт. 33, 19 — 20). 
Это была единственная собственность у Іакова въ землѣ обѣтованія, по¬ 
добно какъ у Авраама—пещера Махпѳльская. Іаковъ, переходя здѣсь 
-съ стадами своими, конѳнно, не рѣдко .бывалъ здѣсь (Быт. 33, 18. 

34, 2. 37, 12). Здѣсь по близости, конѳпно, былъ и' колодезь Іаков¬ 
левъ, о которомъ упоминается въ Нов. Завѣтѣ (Іоан. 4, 5 — 6). 
•Сюда Іосифъ посланъ былъ отцѳмъ къ своимъ братьямъ узнать о ихъ 
состояніи и около этихъ мѣстъ проданъ былъ братьями Измаильтянамъ 
(Быт. 37, 12—14 и дал.). Купленный здѣсь участокъ Іаковъ, предъ 
смертію своею, подарилъ Іосифу, преимущественно предъ его братьями 
(Быт. 48, 22), и здѣсь Іосифъ похороненъ; былъ (Нав. 24, 32. сн. 
Быт. 50, 25). Сихемъ освященъ былъ патріархами для служенія Гос¬ 
поду (Быт. 12, 7. 33, 20. сн. Нав. 24, 25 —-26). Здѣсь близъ 
его, на горѣ Гѳвалъ, Моисей завѣщалъ Израильтянамъ произносить прок¬ 
лятіе на не исполняющихъ закона, а на другой—Гаризинъ—-благосло¬ 
веніе на исполнителей закона (Втор. 27, 4—-7. 11—13). По завое¬ 
ваніи земли обѣтованной, Сихемъ достался колѣну Ефремову, былъ въ 
числѣ городовъ убѣжища и отданъ былъ Левитамъ (Нав. 20, 7. 
21, 21). Здѣсь въ Сихѳмѣ I. Навинъ возобновилъ завѣтъ съ Богомъ, 
и далъ народу послѣднія свои завѣщанія (Нав. гл. 24). Во времена 
Судей властолюбецъ Авимелѳхъ, сынъ Гедеона, завоевалъ сей городъ и. 
разрушилъ до основанія (Суд. 9, 1... 45—57). Но вскорѣ онъ снова 
былъ возстановленъ, и, по раздѣленіи царства, со временъ Іеровоама 
■сдѣлался однимъ изъ главныхъ городовъ царства Израильскаго (3 Дар. 
12, 1. 25). По завоеваніи Самаріи и разрушеніи царства Израиль¬ 
скаго Ассиріянами, когда въ опустѣвшіе города Самарійскіе переселены 
были колонисты съ востока, тамъ образовалась смѣшенная религія, и 
•Здѣсь скрывалось начало раскола Самаринскаго (4 Дар. 17, 24—41). 
Послѣ возвращенія Іудеевъ изъ плѣна Сихемъ съ горою Гаризинъ былъ 
главнымъ мѣстомъ и какъ бы средоточіемъ Самарянскаго раскола, и Са-. 
марянѳ, по враждѣ и ненависти своей къ Іудеямъ, много вредили имъ 
при построеніи новаго Храма (1 Ездр. гл. 4. 2 Ездр. 5, 63—70) и 
возстановленіи города (Неем. 2, 10. 4, 1—2 и дал.). Во дни Алек¬ 
сандра Македонскаго, Санаваллатъ, областеначальникъ Самарійскій, ле- 
решедъ на сторону Александра, передалъ ему во власть всѣ подчинен¬ 
ныя себѣ мѣста, и просилъ только позволенія построить на горѣ Гари¬ 
зинъ храмъ, подобный Іерусалимскому и поставить въ немъ первосвя¬ 
щенникомъ зятя своего, Манассію, брата извѣстнаго Адуя, первосвя¬ 
щенника Іерусалимскаго. Александръ позволилъ (Древн. XI. 8, 6), 
но это не ослабило вражды между Іудеями и Самарянами. При Антіохѣ 
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Епифанѣ храмъ Самарійскій посвященъ былъ Юпитеру Олимпійскому, и 
послѣ чрезъ 200 лѣтъ отъ своего основанія, разрушенъ Іоанномъ Гир- 
каномъ, сыномъ Маккавея Симона (Древн. XIII. 9, 1). Господь, во 
время земной жизни Своей, проходилъ чрезъ городъ Сихемъ ж здѣсь на 
источникѣ Іаковлевомъ имѣлъ великую бесѣду съ ■ женою Самарянскою 
(Іоан. гл. Г). Послѣ разоренія и опустошенія Палестины Римлянами, 
Сихемъ возобновленъ былъ Вѳспасіаномъ и получилъ названіе Неаполиса 
(Еіаѵіа Хеароііз), т. е. новаго, города Флавія, изъ котораго у Ара¬ 
бовъ образовалось въ послѣдствіи нынѣшнее Наблусъ (Флав. о Войн. Іуд. 
IV. 8,- 1. Плин. V, 14. Птол. V. 16, 5). На императорскихъ ме¬ 
даляхъ Гаризинъ съ алтаремъ или храмомъ служитъ гербомъ Сихѳма, 
или по тогдашнему Неаполиса. Со времени распространенія Христіан¬ 
ства въ Самаріи, здѣсь основаны были Христіанскіе храмы; великолѣп¬ 
ные храмы сооружены были Св. Еленою и Юстиніаномъ, которыхъ ос¬ 
татки доселѣ видны въ Наблусѣ. Въ 6-мъ вѣкѣ здѣсь было Епископ¬ 
ство (сн. Нор. Пут. Т. IV. 1854 г. гл. X. Олесн. Св. Вемл. Т. 2. 
стр. 364—370). Но въ послѣдующее время, особенно со времени ут¬ 
вержденія здѣсь Магометанства, Сихемъ или Наблусъ теряетъ свое зна¬ 
ченіе въ исторіи, хотя впрочемъ секта Самарянъ существуетъ до на¬ 
стоящаго времени (сн. Самаряне). 

О настоящемъ состояніи Сихема или Наблуса заимствуемъ здѣсь нѣ¬ 
которыя свѣдѣнія изъ полнаго описанія о семъ Г. А. Олеспицкаго. 
„Городъ лежитъ при сѣверной подошвѣ Гаризина и южной Гевала, въ. 
пролегающей между ними долинѣ, на самой чертѣ раздѣленія водъ Сре¬ 
диземнаго моря и Іордана, т. е. на высшемъ, пунктѣ между Іорданскою 
долиною и Средиземнымъ моремъ.. Площадь Наблуса, какъ сжатая го¬ 
рами, имѣетъ удлинненную форму и соотвѣтственно теченію своей долины 
направляется съ юговостока на сѣверозападъ. Городъ имѣетъ четыре 
квартала. Главная улица города, базарная, идетъ по средней, самой 
нижней линіи долийы и раздѣляетъ городъ на двѣ части: сѣверную или 
Гевальскую и южную или Гаризипскую. Для защиты отъ окружающихъ 
хищныхъ племенъ городъ окруженъ со всѣхъ сторонъ зубчатою, бѣлою, 
арабскою стѣною съ двумя главными воротами на двухъ концахъ главной 
улицы. Преданія Самарянъ и -Магометанъ показываютъ, что древпій го¬ 
родъ простирался гораздо дальше нынѣшняго на востокъ, и, но длинѣ 
своего протяженія, вдвое превышалъ нынѣшній Наблусъ; съ другой сто¬ 
роны и шириною вѣроятно превосходилъ' нынѣшній... Изъ Архитектур¬ 
ныхъ достопримѣчательностей прежде всего нужно считать его мечети. 
Ихъ здѣсь пять, соотвѣтственно числу церквей, возстановленныхъ въ 
Наблусѣ императоромъ Юстиніаномъ изъ Самарянскихъ синагогъ. Дру¬ 
гихъ достопримѣчательпостей въ городѣ нѣтъ, кромѣ развѣ нѣсколькихъ 
большихъ частныхъ домовъ... Городъ Наблусъ очень богатъ водою. Въ 
его. окрестности - насчитываютъ до 80-ти источниковъ... Самый замѣча¬ 
тельный изъ нихъ, безъ сомнѣнія, есть колодезь, упоминаемый въ Еван- 
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геліи Іоанна (гл. 4), называющійся Биръ есъ-Самиріе (колодезь Саиа- 
рянки) или Биръ-Якубъ (колодезь Іакова). Колодезь лежитъ на холмѣ, 
прилегающемъ къ подошвѣ Гаризина, при древнемъ караванномъ пути 
изъ Дамаска въ Египетъ. Колодезь покрытъ сводомъ, имѣетъ глубину 
75-ти футовъ; во всю свою глубину обложенъ камнями, небольшими, но 
хорошо сложенными и цементованными; на востокъ отсюда открывается до¬ 
лина, одна изъ самыхъ обширныхъ въ Самаріи, обильно орошаемая водою, 
и замѣчательная по своему особенному плодородію. При колодцѣ существуетъ 
памятникъ царицы Елены, имѣвшій цѣлію предохранить послѣдующія поко¬ 
лѣнія Христіанъ отъ забвенія мѣста, освященнаго вниманіемъ къ нему Спа¬ 
сителя. Памятникъ этотъ представлялъ фигуру креста, четыре конца коего 
равной величины расходились въ совершенно равныхъ разстояніяхъ одинъ 
отъ другаго, служа корридорами, приводившими съ четырехъ сторонъ 
къ центру креста, гдѣ былъ самый колодезь; но отъ этого памятника 
осталось только нѣсколько колоннъ, разбросанныхъ кругомъ колода. 
Колодезь Іакова въ настоящее время совершенно заброшенъ и не имѣетъ 
воды еще съ 17-го вѣка. Жители Наблуса свое невниманіе къ сему ко¬ 
лодцу оправдываютъ тѣмъ, что онъ имъ не нуженъ, такъ какъ несрав¬ 
ненно ближе къ колодезю есть много другихъ источниковъ. Нужно ду¬ 
мать, что Самарянка приходила къ сему колодезю не изъ Сихема или 
нынѣшняго. Наблуса, а изъ ближе лежащаго Сихаря. Наконецъ непо¬ 
нятное на первый разъ обстоятельство исколанія колодца въ этомъ мѣ¬ 
стѣ,, богатомъ живыми ключами, вполнѣ объясняется отношеніемъ его къ 
патріархальному времени, когда каждое отдѣльное племя старалось имѣть 
свою собственную независимую воду и съ этою цѣлію искапывало ко¬ 
лодцы на всѣхъ мѣстахъ своихъ стоянокъ. Такъ какъ колодезь Іакова, 
конечно, находится на томъ участкѣ, который купилъ здѣсь Іаковъ, то 
нужно признать, что въ этотъ участокъ не входили богатые сосѣдніе, 
ключи, или что первобытные обитатели этой мѣстности оставили за со¬ 
бою бывшіе на ней источники, и патріархъ долженъ былъ выкопать 
себѣ особенный колодезь“... Богатству своихъ водъ Наблусъ обязанъ 
разнообразіемъ своей растительности и свѣжимъ видомъ окружающихъ его 
садовъ, въ которыхъ тонутъ бѣлыя, оштукатуренныя стѣны города съ 
его минаретами и куполами. Въ садахъ много лимонныхъ деревъ, апель¬ 
синныхъ, абрикосовыхъ, тутовыхъ, масличныхъ, фиговыхъ и гранато¬ 
выхъ, а также розъ, фіалокъ, и пр... При такомъ богатствѣ своего 
положенія Наблусъ издавна привлекалъ къ себѣ жителей со всѣхъ сто¬ 
ронъ и былъ многолюднѣе многихъ другихъ городовъ Сиріи. Здѣсь былъ 
средоточный пунктъ торговли между Яффою и Бейрутомъ съ одной сто¬ 
роны и заіорданскими городами съ другой, особенно хлопчатою бумагою, 
зерномъ и масломъ. На его фабрикахъ издавна приготовлялись бумаж¬ 
ныя матеріи, а также спурки и позументы изъ краснаго шелка... Не¬ 
крополь Сихема занимаетъ большое пространство по южному склону IV 
вала и есть одинъ изъ самыхъ древнихъ н обширныхъ некрополей Са- 
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маріи. Но, къ сожалѣнію, большая часть древнихъ гробницъ исчезла, 
когда эта часть горы была обращена въ каменоломни; многія древнія 
гробницы пострадали и отъ землетрясеній. Есть гробницы большихъ раз¬ 
мѣровъ и весьма сложнаго устройства; но уцѣдѣвшія древнія гробницы 
имѣютъ сравнительно грубую отдѣлку и лишены всякихъ орнаментовъ... 
Совершенно отдѣльно отъ древнихъ и новыхъ гробницъ, въ долинѣ между 
Гаризиномъ и Геваломъ, на нолѣ, купленномъ патріархомъ Іаковомъ, въ 
20-ти минутахъ на сѣверъ отъ источника Іакова, стоитъ одинокая гроб¬ 
ница сына его Іосифа; она окружена чѳтырѳугодьною оградою, безъ сво¬ 
довъ, сложенною изъ мелкаго камня и обнимающею не болѣе двухъ съ 
1 | 2 квадратныхъ саженъ земли. Среди этой ограды возвышается саркофагъ 
или лучше могильная насыпь, обложенная камнями и оштукатуренная, 
имѣющая восемь пядей длины и 7 высоты. У ногъ и головы саркофага 
сдѣланы два очага или жертвенника куреній, на которыхъ возжигаются 
благовонія въ честь праведника по древнему обычаю... Что этотъ па¬ 
мятникъ скрываетъ подъ собою древнюю гробничную пещеру, можетъ 
быть, доселѣ вмѣщающую въ себѣ набальзамированное тѣло Іосифа, пе¬ 
ренесенное изъ Египта и погребенное въ Сихемѣ (Быт. 50, 25. Нав. 
24, 32), это подтверждается Еврейскимъ, Христіанскимъ и Магометан¬ 
скимъ преданіемъ такъ настойчиво, что сомнѣваться въ подлинности 
этого мѣста неумѣстно... Самое знаменитое Самарянское святилище — 
храмъ Самарійскій, построенный сатрапомъ Дарія, Санаваллатомъ для 
своего зятя Манассіи, во время осады Тира Александромъ великимъ въ 
335 году до Р. Хр. и разрушенный Іоанномъ Гирканомъ въ 135 году 
до Р. Хр., занималъ самую высшую часть вершины Гаризина, откры¬ 
тую на сѣверъ и востокъ и возвышающуюся выше всѣхъ горъ Самаріи 
(Древ. Флав. XI, 8, 2). Такъ какъ вершина горы, состоящая изъ 
твердаго известняка, была недостаточно ровна, представляя склонъ съ 
воетока на западъ, то строители Самарянскаго храма, подобно строи¬ 
телямъ Іудейскаго храма въ Іерусалимѣ, нашли нужнымъ предварительно 
выровпять и расширить ее искусственными насыпями въ видѣ террасъ 
или уступовъ, сохранившихся доселѣ, но значитѳльпо осѣвшихъ, подобно 
насыпямъ на Моріи. Камни, которыми снаружи были обложены тер¬ 
расы, безъ выпусковъ, но очень глубокой и древней обдѣлки, и ряды 
ихъ возвышаются, какъ ряды камней въ Іерусалимскомъ храмѣ, стѣною 
пирамиды. Самый храмъ Санаваллата состоитъ изъ двухъ частей: сѣ¬ 
верной и южной. Южная, большая часть представляетъ въ развалинахъ 
четырехугольную ограду, 100 шаговъ длины и 80 ширины, состоящую 
въ настоящее время изъ 15 рядовъ большихъ, сложенныхъ безъ всякаго 
цемента камней изъ мѣстныхъ каменоломенъ, нечистой и грубой отдѣлки. 
На каждомъ изъ угловъ четырехугольника возвышалась башня, которыя 
теперь разрушены и имѣютъ только высоту стѣнъ ограды, т. е. 15 
рядовъ камней; кромѣ того на южной сторонѣ ограды была еще башня 
въ среднемъ пунктѣ стѣны. Башня, лежавшая на сѣверо-восточномъ 
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уму четырехугольника ограды, въ новѣйшее время передѣлана въ му¬ 
сульманскую часовню, въ честь погребеннаго въ ней Арабскаго правед¬ 
ника эшъ-Шеіхъ-Абу-Ранѳмъ, именемъ котораго у Арабовъ называются и 
всѣ развалины Харама. Въ сѣверной стѣнѣ четырехугольника ограды были 
единственныя ворота храма. Съ правой и лѣвой стороны воротъ, и далѣе вдоль 
внутреннихъ сторонъ ограды были расположены кельи, принадлежавшія, оче¬ 
видно, не тому строителю, который строилъ стѣны; только по южной стѣнѣ 
ограды расположенныя кельи имѣютъ такой же характеръ, какъ и стѣна 
ограды, и могутъ считаться службами храма Санаваллатова. Самое святилище 
храма занимало среднюю часть огражденной стѣною площади, подобно 
святилищу Іерусалимскаго храма, и представляло восьмиугольное зданіе 
изъ гладкихъ камней. Входъ былъ на сѣверѣ, т. е. соотвѣтствовалъ 
входу во дворъ. На двухъ сторонахъ восьмиугольника, соприкасающихся 
со стороною входа, были двѣ параллельныя капеллы, уединявшіяся дверью 
отъ средняго пространства восьмиугольника. Двѣ слѣдующія стороны, 
параллельныя главной оси восьмиугольника, идущей съ сѣвера на югъ, 
были открыты, представляя большія абсиды средней ротонды. Дальнѣй¬ 
шія двѣ стороны заключали въ стѣнахъ своихъ такія же закрытыя ка¬ 
пеллы, какъ и первыя. Наконецъ южная, главная сторона восьмиуголь¬ 
ника, противоположная входу, представляла большой открытый абсидъ. 
Полъ въ чертѣ восьмиугольника былъ выровненъ, и въ одномъ мѣстѣ 
представлялъ натуральную скалу, выступавшую на нѣсколько футовъ. 
Дворъ, окружавшій святилище,- былъ выложенъ большими кубиками мо¬ 
заики, бѣлыми, черными и красными, сдѣланными изъ обожженной 
глины.—Сѣверная, меньшая часть храма Санаваллатова сдѣлана въ йидѣ 
пристройки па сѣверо-западной сторонѣ перваго двора, и въ настоящее 
время занята Магометанскимъ кладбищемъ, раскинутомъ здѣсь въ честь 
упомянутаго Шейха Абу-Ранѳмъ, погребеннаго въ самой стѣнѣ Харама. 
Эта часть несомнѣнно одной работы съ предшествующею. Здѣсь была 
цистерна въ 35 метровъ длины и ІЗ 1 ^ ширины; надъ нею возвышались 
башни и жилая часть храма... Что храмъ этотъ есть храмъ Санавал- 
лата, или дѣйствительные остатки его, доказательствомъ сему служитъ 
то, что онъ, какъ построенный по образцу Іерусалимскаго, вполнѣ со¬ 
отвѣтствуетъ Іерусалимскому Харамъ-ѳсъ-Шерифъ, даже въ частныхъ 
чертахъ; что кладка стѣны ограды его и ея камни, всѣ безъ исклю¬ 
ченія съ выпусками, принадлежатъ несомнѣнно Библейской древности 
до-Римскаго періода; и что онъ лежитъ на самой вершинѣ священнаго 
для Самарянъ Гаризина, и другихъ монументальныхъ остатковъ, въ ко¬ 
торыхъ можно было бы указать слѣды Самарянскаго храма, на Гаризинѣ 
нѣтъ. Если мѣстные Арабы и Самаряне разсмотрѣнныя развалины при¬ 
знаютъ за древнюю крѣпость, то въ нихъ однакоже не видно ничего 
соотвѣтствующаго крѣпости или цитадели (ель-Калаа). При томъ на 
языкѣ Арабовъ всякій грандіозный древній памятникъ называется Калаа, 
т. е. крѣпость. Если другіе, на основаніи свидѣтельства Прокопія, хо- 
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тятъ видѣть здѣсь Христіанскій храмъ, воздвигнутый Юстиніаномъ, то 
Гаризинскій восмиугольникъ ничѣмъ не обнаруживаетъ византійскаго 
происхожденія, и самая форма восмиугольника для Юстиніана не выражала 
никакой идеи, и не вызывалась никакою необходимостію, между тѣмъ 
какъ для Самарянъ или Кутѳѳвъ и въ частности для Персидскаго сат¬ 
рапа Санаваллата и его архитекторовъ она была подражаніемъ образцамъ 
этой формы, съ глубокой древности извѣстнымъ въ Персіи. Если дѣй¬ 
ствительно были произведены здѣсь какія постройки Юстиніаномъ, то 
онѣ не значительны; только келіи вдоль внутреннихъ сторонъ ограды 
двора, носящія ясный знакъ Христіанскаго происхожденія, византійскій 
крестъ, могутъ принадлежать Юстиніану, но и то за исключеніемъ болѣе 
капитальныхъ кѳлій на южной сторонѣ... Если нынѣшніе„ Самаряне не 
признаютъ въ разсматриваемыхъ развалинахъ остатковъ храма своихъ 
предковъ, указывая для него другой пунктъ на югозападъ отъ сихъ раз¬ 
валинъ, то ближайшее разсмотрѣніе этого мѣста показало, что на немъ 
не могло быть никакого подобнаго сооруженія. Самаряне не хотятъ при¬ 
знавать разсматриваемаго памятника за остатки своего древняго святи¬ 
лища, потому, что часть площади этого памятника обращена Мусуль¬ 
манами въ свое кладбище, что для Самарянъ, строго соблюдающихъ 
предписанную закономъ чистоту, конечно, было оскверненіемъ святыни, 
сдѣлавшимъ мѣсто храма нечистымъ, неприкосновеннымъ для послѣдова¬ 
телей ихъ секты. Что до того мнѣнія, по которому хотятъ видѣть въ 
разсматриваемомъ памятникѣ остатки Христіанскаго храма, сооруженнаго 
Юстиніаномъ въ честь Пресвятой Богородицы па мѣстѣ Богослуженія 
Самарянскаго, то, можетъ быть, остатки эти принадлежатъ Христіан¬ 
скому храму, построенному на Гаризинѣ въ другомъ мѣстѣ, такъ какъ 
дѣйствительно отъ періода Христіанскаго уцѣлѣли здѣсь остатки Хр. 
церкви въ 12-ть метровъ длины, съ весьма толстыми стѣнами и ви¬ 
зантійскимъ сводомъ, отстоящіе въ 150 метрахъ на югъ отъ Самарин¬ 
скаго храма. Можетъ быть, это и есть остатки храма Юстиніанова... 
Другая гора, противоположная Гаризину, гора проклятій—Гѳвалъ на 
50 метровъ выше Гаризина. Восхожденіе на Гевалъ труднѣе и опаснѣе 
восхожденія на Гаризинъ по причинѣ большой крутости горы. Не смо¬ 
тря на общій скалистый грунтъ Гевала, его склоны, особенно обращен¬ 
ные на югъ, въ древнее время были обработаны гораздо больше Гари- 
зинстшхъ; на его искусственныхъ террасахъ разводили виноградъ и сѣяли 
пшеницу. Изъ деревьевъ есть на склонахъ его много маслинъ, фигъ и 
кактусовъ. Даже па вершинѣ Гевала, еще въ настоящее время, зрѣетъ 
виноградъ. Такимъ видомъ своимъ вершина Гевала представляетъ нео¬ 
жиданный контрастъ вершинѣ Гаризина, не имѣющей ничего, кромѣ 
мелкихъ, безплоднымъ кустарниковъ среди разбросанныхъ развалинъ. 
Самая выдающаяся часть вершины Гевала, подобно вершинѣ Гаризина, 
увѣнчана развалинами древняго святилища, которое Арабы называютъ 
крѣпостію, Ель-Калаа, какъ и Гаризинскй памятникъ Абу Рапем'т . 



Гевадьское святилище состояло,, изъ четырехугольной ограды и было сло¬ 
жено изъ большихъ камней грубой формы. Кругомъ четырехугольника 
святилища разбросано значительное число развалинъ древнихъ зданій 
тоже изъ грубыхъ, почти не тесанныхъ камней... Мусульмане оказыва¬ 
ютъ больше почтенія Гевалу, чѣмъ Гаризину и называютъ его Дже,бел]Ь 7 
Адамъ-едъ-Динъ, т. е. горою, поддерживающею основанія міра. На 
Гевалѣ есть магометанская мечеть имени Адамъ-едъ-Динъ, служащая 
предметомъ поклоненія для .приходящихъ сюда магометанскихъ пилигри¬ 
мовъ. Все это мало соотвѣтствуетъ тому ужасу, съ какимъ смотрятъ на 
Гѳвалъ Самаряне, а за ними и всѣ мимонроходящіе путешественники, 
Еврейскіе и Христіанскіе... Горы Гаризинъ п Гевалъ открываютъ пре¬ 
красный видъ для наблюдателя на ихъ окрестности. Для наблюденія надъ 
окрестностію съГаризина главнымъ пунктомъ служитъ часовня Абу-Ра- 
пѳмъ на сѣверо-западной башнѣ Самарянскаго Храма. Но особенно ши¬ 
рокій видъ открывается во всѣ стороны съ вершины Гевала. Съ вы¬ 
соты этихъ горъ взоръ’ обнимаетъ почти всю Самарію отъ Іорданской 
долины до. Средиземнаго моря, и отъ окрестностей Іерусалима до Наза¬ 
рета и Ѳавора*.—Св. Зем. Ак. Олееницк. Т. 2. 1878 г/стр. 333... 

Въ заключеніе всего, изъ тѣхъ данныхъ, какія о Сихемѣ представ¬ 
ляетъ намъ исторія въ его прошедшемъ, и изъ тѣхъ свѣдѣній, какія 
наблюденіе передаетъ намъ о немъ въ его настоящемъ, не льзя не ви¬ 
дѣть, какъ важенъ, интересенъ, дорогъ, многознаменателенъ и много-, 
поучителенъ долженъ быть для каждаго и этотъ уголокъ св. земли. 
Одно странствованіе здѣсь патріарховъ со времени вступленія сюда Отца 
вѣрующихъ (Быт. 12, 5—7),—одно благословеніе и проклятіе на сію 
землю, каждогодно повторявшееся съ горъ Гаризина и Гѳвала, но за¬ 
повѣди Пророка (Втор. гл. 27),—о два исторія минувшихъ судебъ Из¬ 
раиля до Христа,—одна бесѣда Спасителя съ Самарянкою, такъ глу¬ 
боко вводящая васъ въ духъ Хр. на источникѣ Іаковлевомъ, — одна 
настоящая судьба, доселѣ тяготѣющая надъ сею землею: какое мно¬ 
жество возбуждаютъ самыхъ великихъ и священнѣйшихъ воспоминаній! 
А какое великое здѣсь ноле для научныхъ наблюденій и изслѣдованій! 
Какъ многое раскрыто и ясно нами созерцается, но какъ еще болѣе от¬ 
крылось бы предъ пами, если бы взоръ нашъ былъ дальновиднѣе и кру¬ 
гозоръ многообъятпѣе и многосторониѣѳ! Какъ много сокрытаго еще 
здѣсь для насъ, до чего мы не дошли, и раскрытіе чего предстоитъ 
будущимъ родамъ! Сколько тѣснится дри этомъ вопросовъ, сколько на¬ 
деждъ и ожиданій! А сколько, наконецъ,-здѣсь назидательнѣйшихъ уро¬ 
ковъ для души, не омраченной ложнымъ ученіемъ и предубѣжденіями! 1 
Здѣсь всюду видны развалины, въ которыхъ едва можно различить 
слѣды бывшихъ храмовъ и другихъ строеній; храмъ, стоявшій на вер¬ 
шинѣ горы, къ которой обращались Самаряне въ молитвахъ своихъ, 
теперь лежитъ въ уровнѣ съ обширными развалинами города; глубокій 
колодезь Іакова, столь незабвенный для насъ по великой бесѣдѣ здѣсь 
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Спасителя съ Самарянкою, совершенно * заброшенъ и не имѣетъ воды; 
самая гора, прежде покрытая террасами до вершипы, теперь совер¬ 
шенно обнажена на вершинѣ своей; и между тѣмъ и теперь нигдѣ, ка¬ 
жется, не представляется такого богатства растительности, какъ здѣсь. 
По словамъ путешественниковъ, городъ Наблусъ съ своими минаретами 
и куполами въ буквальномъ смыслѣ окруженъ богатыми садами и вели¬ 
колѣпными деревьями. Вся долина, въ которой стоитъ онъ, наполнена 
садами съ растеніями и фруктовыми деревьями всѣхъ возможныхъ ро¬ 
довъ, будучи обильно орошаема источниками, прорывающимися въ раз¬ 
ныхъ частяхъ и своими освѣжительными струями орошающими почву. 
На бокахъ Гаризина, гдѣ они начинаютъ возвышаться отъ равнины, 
на юго-западной сторонѣ города, обработанныя террасы покрыты фрук¬ 
товыми и особенно оливковыми деревьями. Вдоль подошвы горы и до¬ 
лины сѣнь древесная густа и роскошна; сады орошаются какъ искус¬ 
ственными каналами, такъ и потоками, и деревья,, изъ которыхъ нѣко¬ 
торыя очень объемисты, обременены плодами. Гранатовыя яблоки, оливки, 
фиги, абрикосы, орѣхи и тутовыя ягоды ростутъ въ изобиліи. Помѳ- 
ранцовыя деревья, виноградная лоза, миндальныя и пальмовыя деревья 
служатъ живымъ свидѣтельствомъ, какъ велики еще и теперь остатки 
богатства въ этой знаменитой странѣ, въ которой Израиль ни въ чемъ 
не имѣлъ недостатка. Самое Слово Божіе, изрѣкавшѳе наказаніе па 
страну, какъ бы остановилось здѣсь въ исполненіи приговора своего, пе 
давая достигнуть ему полнаго конца своего. Подлинно, Наблусъ пред¬ 
ставляетъ на себѣ какъ бы цѣлый снопъ, никѣмъ не увезенный съ поля, 
тогда какъ жатва съ поля снята,—цѣлую кисть винограда, не тронутую 
въ виноградномъ саду своемъ, тогда какъ виноградъ собранъ, — цѣлый 
уголокъ поля, не сжатый жнецами, тогда какъ жатва кончена. И 
какой контрастъ этой красоты природы съ тѣмъ проклятіемъ, которое 
тяготѣетъ надъ страною и такъ сильно даетъ себя чувствовать въ гос¬ 
подствующихъ развалинахъ и чуждомъ рабствѣ. Если и теперь при¬ 
рода здѣсь такъ пощажена, такъ еще богата своими произведеніями, 
то значитъ есть еще здѣсь какой нибудь остатокъ для будущей славы 
Израиля (Исаіи 10, 21—2В. Рим. 9, 22 -28. Сн. XI, 25—27). 
Сн. Кейта доказ. Ист. Хр. Вѣр., пер. съ Англ. 1870 г. стр. 
215—217. 


в -> Іудиѳ. 5, 16.—Въ числѣ народовъ, населявшихъ Землю Ха¬ 
наанскую и прогнанныхъ Израильтянами, поселившимися на мѣстѣ ихъ, 
здѣсь въ кн. Іудиѳи упоминаются Сихемлянѳ. Въ Вульгатѣ и у Лю¬ 
тера Сихемлянъ здѣсь нѣтъ, а въ числѣ разныхъ Хаиаапскихъ наро¬ 
довъ указываются здѣсь Хеттеи и Евѳи. Хѳттѳи и Евеи значатся и въ 

другихъ параллельныхъ мѣстахъ св. Шс. (Быт. 15, 18_21. Исх. 3, 

1/ и др.). Въ Кн. Бытія Емморъ, отецъ Сихема, основатель города 
Сихема, называется Евеянином ъ (33, 18—19. 34, 2). Такимъ обра- 
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зомъ подъ Сихемлянами здѣсь надобно разумѣть Евеянъ, какъ древнихъ 
обитателей Сихема. 2и 4ѳп Арокг. 2. р. 152. 

Сихоръ (“«, "йгпУ = черный, мутная, черная рѣка; Мё- 
Ха?, атгер(ха {іетофбХ<і>ѵ, Гг]<і>ѵ, атсо тг]с аоіх^тв, атго орь'шѵ 'Асубтгтоо, 
Іло)ѵ; У: І^ііиз, ациа іигШа, Еіиѵіиа ІигЬМиз, 8іЬог; Слав.: сѣмя ку- 
печеско,' вода Гешская, Сіш,ръ; Ь: ВіЬог): 

а. , Исаіи 28, 3. Іерем. 2, 18.-—Слово Сихоръ или Шихоръ^-чер- 
ный, мутный, здѣсь означаетъ рѣку Нилъ . Такъ называется рѣка эта 
или отъ наносимаго ею на поля чернаго ила, который удобряя поля, 
дѣлалъ землю такъ плодородною, или вообще—по мутнымъ, болотистымъ 
и тинистымъ водамъ своимъ, которыя онъ проводилъ изъ Еѳіоіііи; по 
этому у Грековъ Нилъ и назывался МеХа?—черный, мутный. Отъ пло¬ 
дородія и изобилія Нильская долина была полемъ сѣмянъ и жатвы и 
Египетъ былъ рынкомъ или торжищемъ народовъ (Исаіи ст. 3). Нить 
воды Нила у прор. Іерем. значитъ искать помощи у Египтянъ (2, 18). 

б. , Нав. 13, 3. 1 Пар. 13, 5.—Здѣсь подъ Сихоромъ не льзя 

разумѣть Нила, потому что Нилъ въ простой рѣчи постоянно назы¬ 
вается (Быт. 41, 1. 3. Исі. 1, 22), и онъ не предъ лицемъ 
Египта лежитъ, а протекаетъ чрезъ Египетъ; но надобно разумѣть по¬ 
токъ Египетскій', который въ другихъ мѣстахъ, кромѣ указанныхъ 
здѣсь Навина и Паралипоменонъ, вездѣ читается: -рѣка, потокъ 

Египетскій (Числ. 34, 5. Нав. 15, 4. 47. 3 Дар. 8, 65. 4 Дар. 24, 
7. 2 Пар. 7, 8. Исаіи 27, 12), у ЬХХ: Ринокорура, и почитается 
южпымъ предѣломъ Палестины. Кажущееся здѣсь разногласіе прими¬ 
ряется тѣмъ, что въ иныхъ изъ указанныхъ здѣсь мѣстъ говорится о 
южномъ предѣлѣ Палестины въ обширномъ смыслѣ, такъ въ кн. Бытія 
(15, 18) и рѣка Египетская также полагается предѣломъ Палестины— 
въ обширномъ смыслѣ, а въ друтихъ мѣстахъ границы показываются 
точнѣе и опредѣленнѣе. Он. потокъ Египетскій и Ринокорура. 

в. , Нав. 19, 26.—Здѣсь у Навина указывается ручей Шихорг- 
Ливнаѳъ: ^•9'* "ѴіПЩ; у ЬХХ: Ееиор хон Аофаѵад; У: еі 8Шогез еі 
Ьаѣапайі; Сл.: и Сішръ и Лаванаѳъ; Б: ЗіЬогІіЬпаПі. Ручей этотъ 
полагается предѣломъ колѣна Асирова, близъ горы Кармила, съ запад¬ 
ной стороны. Нельзя разумѣть здѣсь ни рѣку Бѣлусъ близъ Акко, ни 
Киссонъ—но сѣверной сторонѣ Кармила, но надобно полагать рѣку на 
югѣ отъ Кармила, потому что здѣсь лежитъ граница, отдѣляющая ко¬ 
лѣно Асира отъ Манассіина (17, 10), т. ѳ. на югъ отъ Дора, лежа¬ 
щаго въ области Асира и принадлежащаго колѣну Манассіину (17, 11). 
Вѣроятно, это Зерка, или Крокодиловъ источникъ Плинія, протекающій 
въ 3-хъ часахъ пути отъ Дора, на сѣверъ отъ Кесаріи. Кеіі на Нав. 
р. 156. Неги. ХІУ. р. 329—330. УРіпег, Т. 2. р. 456. Сн. Атласъ 
Меже № Ш и УШ, КіеЬт. Бибх. Древ. 1882 г. р. 
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Сиѳри С9Р9—защита, покровительство Божіе, Богъ есть защита; 
Ееуре(, Ее&реі; 8еіЪгі; Сегри; Ь: 8іѣЬгі); Исі. 6, 22.—Изъ сыновъ 
Узіиіа, сына Кааѳова, брата Амрама, Ицгара и Хеврона, потомства 
Левія, сына Іакова. Нез. иГигзІ;. Кеіі и Бѳі. на Исх. р. 362. 

Сиѳъ (Пф—отъ п! >^— полагать, поставлять—положеніе, основаніе, 
утвержденіе; у. и Ь: 8еІЬ; Сиѳъ): Быт. 4, 26. 5, 3. Числ. 
24, 17. 1 Пар. 1,1. Сир. 49, 16.—Третій сынъ Адама. Родился въ 
130 году отъ сотворенія міра и человѣка (Быт. 5, 3). Послѣ того, 
какъ вѣра я надежда въ обѣщаннаго Спасителя сильно потрясена была 
смертію Авеля и удаленіемъ Каина, Богъ далъ : Адаму новый залогъ 
благодати Своей въ Сиѳѣ. Сиѳъ значитъ утвержденіе, основаніе; въ 
немъ положено было основаніе новому благочестивому племени, противо¬ 
положному потомкамъ Каина. Благочестивое это племя, послѣ Сиѳа, со¬ 
ставляли патріархи: Еносъ, Каинанъ, Малелеилъ, Іаредъ, Енохъ, Ма¬ 
ѳусалъ, Ламехъ и Ной съ дѣтьми идъ. Для лучшаго сохраненія обѣ¬ 
тованія объ Избавителѣ и первыхъ сУщенныхъ постановленій и для 
утвержденія благочестивой жизни Богъ благословилъ ихъ необыкновен¬ 
нымъ въ настоящее время долголѣтіемъ: жизнь ихъ простиралась до 9-ти 
сотъ лѣтъ и долѣе. При сынѣ Сиѳа Еносѣ начали призывать имя Гос¬ 
пода Бога (т. е. положено начало общественному, открытому Богоночи- 
танію, состоящему въ общественномъ исповѣданіи вѣры, въ молитвахъ, 
славословіи, прошеніи и благодареніи и въ другихъ дѣйствіяхъ), и по¬ 
томковъ благочестивыхъ стали отличать отъ нечестивыхъ потомковъ Каина 
именемъ сыновъ Божіихъ, Каиновыхъ же. потомковъ стали называть сы¬ 
нами человѣческими (Быт. 4, 26. 5, 22—24. 28—29). Свящ. Ист. 
В. Зав. Прот,. Богосл. изд. 1871 г. стр. 16. Сн. 2е11. 2. р. 466— 
467. Кеіі на Быт. р. 79... Дилльм. на Быт. но Кноб. 1875 г. 
р-. 117 и дал. 

СІага (КП$РО__ со браніе; Есаа; 8іаа; СірсАвли; Ь: Зіеііа): 1 Ездр. 
2, 44.—Изъ Неѳинѳевъ, Его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Вънаралл. мѣстѣ у Нееміи (7, 47): 
Сіа (2т]а). Гезѳн. р. 710. Фюрст. 2. р. 80. 

Сіена ( ™р -— имя древне Египетское; съ Коптскаго переводятъ: 
открывающій, ключъ, т. е. Египта; другіе думаютъ, что это имя ка¬ 
кого либо божества Египетскаго; Еілру); 8уепез; Ъ: 8іепе; Копте. 
Соуап): Іѳз. 29, 10. 30, 6.—Изъ южныхъ пограничныхъ городовъ 
Египта, на границѣ къ Еѳіопіи, на восточномъ берегу Нила, па нѣ¬ 
коемъ образуемомъ этою рѣкою полуостровѣ, въ 5000 стадій отъ Алек¬ 
сандріи и Мѳроэ (Плин. 2, 75. Страб. 2, 114). Древніе знали, что 
въ самые долгіе дни солнце стоитъ здѣсь надъ самой верхушкой головы 
и тѣло не даетъ никакихъ тѣней (Страб. 17. 817. Плин. 2, 75 и 
друг.) . Городъ сей весь разрушенъ и здѣсь однѣ развалины. Нынѣ лежащій 
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здѣсь городъ называется Ассуанъ; это бѣдненькій городокъ, однако 
оживленъ перегрузкою товаровъ, приходящихъ сюда изъ Нубіи и Се- 
наара. Вся окрестность богата гранитными скалами. Пут. Нор. Т. I. 
стр. 321. и Т. 2. стр. 151 — 154. 287. Кеіі на Іез. р. 266. 
Негг. XIV. р. 357—358. ТѴіпег, Т. 2. р. 547. 

Сіонъ (|И> — возвышенный, высоко поднявшійся горный хребетъ): 
Втор. 4, 48.—Такъ иначе называется гора Ермонъ. См. Ермонъ. 

Сіонъ (№ — но однимъ открытое, палимое солнцемъ мѣсто, а по 
другимъ: далеко виднѣющееся, выдающееся, высокое, знаменитое мѣсто, 
или еще: укрѣпленное, огражденное мѣсто, крѣпость, замокъ; Емоѵ; 
8іоп; Сіюнъ; Ъ: 2іоп): 2 Дар. 5, 7. 3 Дар. 8, 1. 4 Дар. 19, 21. 
31. 1 Пар. XI, 5. 2 Пар. 5, 2. 2 Ездр. 8, 78. Іудѳ. 9,13. 1 Мак. 

14, 27. 3 Ездр. 3, 2.—Псал. 2,.6.13, 7. 47, 3. 12—13. 77, 68. 

125, 1. 127, 5.128, 5. 131, 13. 132, 3. 133,3. 134, 21. 136, 1. 
Сир. 36, 16.— Исаіи 1, 8. 2,3.8, 18.10.24. 32. 12, 6. 33,5. 14. 
...20. 37, 32. 49, 14. 51, 3. 11. 16. 52, 1—2. 7: 60, 14. 61, 3. 

I 62, 1. 11. Іер. В, 14. 30, 17. Плач. 1, 4. 6. 17. 2, 1. 4. 6. 8. 
10. 18. 4, 2. 11. 22. 5, 11. 18ч Іоил. 2, 1. 15. 23. 8, 5. 4, 16. 

21. Амос. 6, 1. Мих. 3, 10. 12. 4, 2. 7. 8. 10. 11.'13. Ооф. 3, 

14.16. Зш. 8, 2. 8. Мѳ . 21, 5. Іоан. 12, 15. 1 Петр. 2, 6. 
Римл. 9, 33. Іі, 26. Евр. 12, 22. и др. — (Лот —йго-ванадтш 
гора Іерусалима, на которой построенъ Іерусалимъ, И на которой воз¬ 
вышается крѣпость Іерусалимская. Положеніе ея точно не опредѣляемся 
въ свящ. Писаніи, ни у Флавія, но довольно ясно указывается на югѣ 
или точнѣе на юто-западѣ города. АѴіпег, Т. 2. р. 735—736. Гора 
эта со всѣхъ четырехъ сторонъ окружена долинами: на западѣ—долиною 
Гіонъ, на югѣ—Гинномъ, на сѣверѣ и востокѣ—Тѵропеопъ. Послѣдняя 
въ настоящее время вся застроена, а въ прежнее время, начинаясь отъ 
. теперешнихъ Яфскихъ воротъ, она шла чрезъ городъ съ запада къ во¬ 
стоку, отдѣляя Сіонъ съ вышнимъ его городомъ отъ холма Акры, на 
которомъ лежитъ нижній городъ; лотомъ, обгибая гору Храма съ юга 
къ востоку, отдѣляла здѣсь Сіонъ отъ горы Храма, и, простираясь на 
югъ, входила наконецъ въ главную долину, образуемую соединеніемъ 
долины Гннпома съ долиною Кедронскою. Так. обр. гора Сіонъ самою 
природою дѣлалась почти не пристунною крѣпостію и удобнымъ мѣстомъ * 
для города. До временъ Давида она находилась во власти Іевусеевъ, 
и они имѣлх? здѣсь свою крѣпость. Давидъ взялъ эту крѣпость, распро¬ 
странилъ, обстроилъ и украсилъ ее разными зданіями, и съ этого вре¬ 
мени Сіонъ сдѣлался городомъ Давидовымъ и столицею Іудеи (2 Дар. 

5, 7—9. 6, 12. 16. 3 Дар. 8, 1. 1 Пар. XIV, 4 — 8). Давидъ 
воздвигъ здѣсь новое укрѣпленіе (2 Дар. 5, 9. 1 Пар. XI, 8.См. Милло.), 
которое довершали и поддерживали слѣдующіе цари (3 Дар. 9, 19. 24. 
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XI, 27. 2 Пар. 32, 5). Изъ 3-хъ стѣнъ, окружающихъ Іерусалимъ, 
окружающая Сіонъ была древнѣйшею (о друг, строен, на горѣ и исторіи 
и судьбѣ его см. подъ слов. Іерусалимъ. Сн. Нор. Т. 3. р, 211). Въ 
скалахъ Сіона была и гробница Давида и др. царей. Нынѣ стѣна города 
проходитъ по хребту Сіона, такъ что южная часть горы лежитъ внѣ города. 

Въ свящ. Писаніи Сіонъ называется и просто горою Сіопъ (4 Цар. 19, 

31. 1 Мак. 14, 27. Исаіи 4, 5. Псал. 47, 3. 73, 2. 124, 1. Авд. 

ст. 17 и др.), и городомъ Давидовымъ (2 Цар. 5, 7. 3 Цар. 8,1. 1 

Парах. XI, 5. 2 Пар. 5, 2), и горою святою (Псал. 2, 6. Іоил. 2, 1), и 
жилищемъ и домомъ Божіимъ (Іудѳ. 9, 13. Псал. 9, 12. 131, 13. Исаіи 

8, 18. Іоил. 3. 17), и царственнымъ городомъ Божіимъ (Исаіи 60, 

14. Іѳр. 8, 19. Мих. 4, 7), и принимается за самый Іерусалимъ съ 
его жителями (4 Цар. 19, 31. Псал. 86, 5. 134, 21. 136, 1— 

5. 147, 1. Исаіи 2, 3. 10, 32. 12, 6. 33, 5. 20. 52, 1. 8— 

9, 62, 1. Плач. 1, 4. 17. 2, 10. Іоил. 3, 5. Мих.. 3, 12. 4, 

2. Зах. 8, 3. 3 Бздр. 3, 2), и за колѣно Іудино и царство Іудей¬ 
ское (Псал. 77, 68. Амос. 6, 1. Исаіи 40, 9. 27), и за всю Іу¬ 
дею и за весь народъ Іудейскій (Псал. 125, 1. Сир. 36, 15. Исаіі^ 

10, 24. 51, 3. 61, 3. Зах. 1, 17—21. 21, 7). Такъ какъ Ці 
пророковъ Сіонъ или Іерусалимъ представляется средоточіемъ народа Бо¬ 
жія и церкви Божіей среди сего народа въ В. Зав., а ветхозавѣтная цер¬ 
ковь Божія была прообразомъ новозавѣтной, послѣдняя лее находится 
во внутреннѣйшей, тѣснѣйшей связи съ царствомъ Божіимъ на небѣ, то 
отсюда имя Сіонъ у пророковъ часто означаетъ царство Божіе во всей 
его полнотѣ, обнимая собою все царство Божіе—на землѣ и на небѣ, 
отъ ветхозавѣтныхъ началъ, до окончательнаго совершенія всего въ вѣч¬ 
ности, какъ одно великое цѣлое. Сюда относятся мѣста Писанія: Псал. 

50, 20. 68, 36. 101, 14. 17. 145, 10. Исаіи 1, 27. 28, 16. 
сн. Рим. 9, 33. 40, 9. 46, 13. 49, 14—15. 59, 20. Іерем. 30, 

17. и др. Здѣсь пророческая прозорливость не ограничивается однимъ 
ветхозавѣтнымъ царствомъ Божіимъ, но обнимаетъ и новозавѣтпоѳ, и не < 
земное только и временное, но и небесное и вѣчное. Наконецъ, въ пре¬ 
образовательномъ смыслѣ, Сіонъ представляется какъ мѣсто жительства 
Божія на небесахъ, какъ мѣсто высочайшаго откровенія славы Его (Евр. 

12, 22). Тамъ Богъ Отецъ поставилъ Сына своего въ царя (Псал. 

2, 6); оттуда приходитъ спасеніе Израилю (Псал. 13, 7. 52, 7); 
оттуда является Богъ во славѣ Своей (Псал. 49, 2—4); туда ? при¬ 
дутъ искупленные Господа, и радость вѣчности на главѣ ихъ (Исаіи 
35, 10). Впрочемъ во всѣхъ этихъ и подобныхъ мѣстахъ зомпый Сіонъ 
не образное и прообразовательноѳ только имѣетъ значеніе, по онъ пред¬ 
ставляетъ собою земную основу, на которой имѣетъ постепенно устроиться пол- | 

ное, окончательное совершеніе всего домостроительства Божія о спасеніи 
человѣковъ (сн. Ефес. 1, 10. Дѣян. 3, 21. Апок. гл. 21 и 22) 
везен, изд. 8. р.721. Фюрст. 2. р. 270—271. Шлет, 2 р. 735— | 
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736. 2е11. 2. р. 777—778. Нега. XVIII. р. 592—649. Си. Іе¬ 
русалимъ. 

Сіуалъ, см. Сиуадъ. 

Снева (Х/гоа; 8сеѵа; Скеѵа; Б: 8кеѵа): Дѣян. 19, 14.—Іудей¬ 
скій первосвященникъ. Можетъ быть, онъ не былъ собственно нервосвя- 
щѳнпикомъ, а только начальникомъ одного изъ тѣхъ отдѣленій, на ко¬ 
торыя раздѣлены были Давидомъ священники для череднаго отправленія 
Богослуженія въ Храмѣ (1 Пар. 24, 3). Впрочемъ и первосвященни¬ 
ковъ Іудейскихъ въ послѣдніе годы царства Іудейскаго было много (сн. 
Мѳ. 2, 4. Дѣян. 4, 6). Какъ бы то ни было, но дѣти Сковы (на¬ 
чальника ли одного изъ чередъ священнических'!., или первосвященника) 
были въ числѣ, заклинателей. Слыша о чудесахъ, именемъ I. Христа 
совершаемымъ Ли. Павломъ, и они стали употреблять это святое имя 
при своихъ заклипапіяхъ надъ бѣсноватыми. Но ото послужило только 
къ посрамленію ихъ дерзости, обмана и корыстолюбія. Бѣсноватый, изъ 
котораго они думали изгнать злаго духа своими заклинаніями, бросился 
на нихъ, какъ на дерзкихъ самозвалцевъ, непризнанныхъ къ сему отъ 
Бога, и они, изъязвленные, со стыдомъ должны были спасать жизнь 
свою бѣгствомъ. Событіе ото, когда молва о немъ разнеслась ио всему 
городу, имѣло мпогія важныя послѣдствія, а., На всѣхъ напалъ страхъ 
предъ зтой таинственной и всемогущей силой имени Господа Іисуса; 
б., всѣ начали прославлять имя Господа Іисуса, что конечно было 
весьма благотворно для дальнѣйшей проповѣди о Христѣ въ этомъ го¬ 
родѣ; в., многіе изъ увѣровавшихъ приходили къ Апостолу ц иеповѣ- 
дывали грѣхи свои; д\, многіе чародѣи т собравъ чародѣйныя свои книги, 
добровольно сожгли ихъ, не смотря па ихъ цѣнность; цѣна сожженныхъ 
книгъ простиралась до 50,000 драхмъ, и значить около десяти тысячи 
рублей. Или. Жизн Ап. Павла, стр. 135—136. Арх. Мих. Толк, 
на Дѣян. Ан.- 1876 г. стр. 473—477. 

Скинія —шалашъ, куща, палатка; Гхтрл]; ТаЬешасиІшп; Ски¬ 
нія; Ъ: НіѴйе, 8ііІз1шйе): Йсх. 26, 1... 35, 11... 40, 2... и др. 
Евр. 9, 1 — 8. Апок. 21, 3. и др. •—Подъ Скиніею разумѣется 
здѣсь мѣсто общественнаго богослуженія Іудеевъ, походный храмъ Іудей¬ 
скій, построенный но образцу, показанному Богомъ Моисею на горѣ Си¬ 
наѣ (Исх. 25, 8—9. 40). Она называется Скиніею собранія 
т^а-.Исх. 27, 21. 28, 43. 31, 7... 40, 2. Числ. 16, 42. 17, 
4. 18, 4. 6. 21—22. Пев. 1, 1. 4, 4. 3 Дар. 8, 4), потому 
что сюда собирался народъ для богослуженія;—Скиніею откровенія (Ч 1 ** 
^УЛ), или Скиніею свидѣтельства, ио переводу древнихъ, которые слово 

или П “Т, также какъ и слово "Ѵіо переводили словомъ свидѣ¬ 
тельство— ахт]ѵ^ или ахгр;а>рл той рарторш, іаѣегпасиііт или іепіо- 
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гішп Іезіітопіі (Числ. 13, 2. 9, 15. 17, 23), потому нт о здѣсь 
мѣсто откровеній Божіихъ, здѣсь Бон» открывалъ Себя людямъ, откры¬ 
валъ имъ волю Свою (Исх. 25, 22. 29, 42);—также жилищемъ (1???: 
Исх. 26, 15—35. 27, 9. 35, 18), домомъ (И'ЗЛ), жилищемъ 
домомъ Божіимъ (Суд. 18, 31. 1 Дар. 1, <• 24. 3, 15. Пелл. 5, 

8 . Исх. 23, 19. 34, 26), и храмомъ Господнимъ Д?Г): 1 Дор. 1, 

9. 3, 3. Поал. 5, 8 . 137, 2), потому что здѣсь мѣсто особеннаго 
присутствія Божія и явленія славы Его (Исх. 25, 8 . 29, 4ъ 43. 

45) ;—называется накои. святилищемъ вообще (^?Р С — а^іаа^а: Исх. 
15, 17. 25, 8 . Лев. 12, 4. 19, 30. 20, 3, 21, 12. 23. Чнсл. 
4 , 38. 19, 20 ), потому что она не только есть мѣсто обитанія свя¬ 
таго Бога, но н мѣсто, самимъ Богомъ освященное (Исх. 29, 43— 

46) , для освященія вѣрныхъ (Исх. 30, 29. Лев. 21, 23. он. XI, 

44 _ 45 )._Строителями Скиніи были: Веселеилъ, изъ.колѣна Іудина, 

и Еліавъ или Аголіавъ, изъ колѣна Данова (Исх. 31, 2. 6 . Зя, 30. 
34). Они трудились надъ сооруженіемъ ея около полу года. Скинія состояла 
изъ трехъ частей. Первая—дворъ, окружавшій Скинію (1?*?99 Исх. 
27, 9). Онъ простирался на сто локтей въ длину отъ востока къ 
западу, и 50 локтей въ пшрипу, отъ юга къ сѣверу; сверху былъ от¬ 
крытъ, и но сторонамъ былъ обнесенъ 60-ю столпами, кои были обвѣ¬ 
шаны занавѣсами изъ виссона—высотою въ пять локтей. Входъ въ него 
былъ одинъ, съ восточной стороны; онъ закрывался широкою завѣсою 
(Исх. 27, 9—18. 38, 9...). Въ немъ, противъ входа, находился 
олтарь или жертвенникъ всесожженіи, устроенный изъ дерева ситтнмъ 
•или акаціи, окованный отвеюду мѣдью, на которомъ хранился неуга¬ 
саемый огонь, и приносились жертвы, и за нимъ—мѣдная умывальница, 
въ которой жрецы омывали руки- и поги предъ начатіемъ своего служе¬ 
нія (Исх. 30, 18—21. 38, 1— 8 ). Далѣе внутри двора находилась 
самая скинія, состоявшая изъ 48 столповъ и четырехъ покрововъ сверху. 

•Восточпое отдѣленіе ея (со входа) называлось святилищемъ (инр_.„й Г л: 
Исх. 26, 33. Евр. 9, 2 ). Оно отъ входа закрывалось завѣсою узор¬ 
чатой работы изъ разноцвѣтной пряжи и виссона. Здѣсь были: на лѣво 
отъ входа — свѣтильникъ семисвѣщный, изъ чистаго золота, въ лая ви¬ 
дахъ коего непрерывно горѣлъ елей; на право— стоят» или трапеза, изъ 
дерева акаціи, обложенная золотомъ, съ 12 *и» хлѣбами предложенія, 
перемѣняемыми каждую субботу, и къ западу—жертвенникъ или олтарь 
кадильный, изъ того же дерева, обложенный, золотомъ, для куренія 
юиміама. Третья, внутренняя часть скиніи называлась святое. святыхъ 

—"Аус а ауі'юѵ: Исх. 26, 33. Евр. 9, 3), отдѣляв¬ 
шееся отъ святилища внутреннею завѣсою съ искусно вытканными па 
ней херувимами. Здѣсь находился ковчегъ завѣта, сдѣланный изъ де¬ 
рева ситтимъ или акаціи и покрытый отвеюду, . извнутри и спаружп, 
золотомъ. Надъ ковчегомъ былъ покровъ изъ одпого чистаго золота, 
называвшійся очистилидемъ, но обѣимъ сторонамъ котораго стояли вы- 
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литые изъ золота херувимы, преклонившіе къ нему лица свои и осѣ¬ 
нявшіе его своими крыльями (Евр. 9, 5). Въ ковчегѣ находились: скри¬ 
жали закона, па коихъ начертаны были десять заповѣдей (Исх. 40, 
20. 3 Цар. 8, 9), золотым сосудъ или стают златая съ манною 
(Исх. 16, 32—33) и жезлъ Аарона прозябшій (Числ. 17, 10. Евр. 
9, 4). Си. Св. Ист. В. Зав. Богосл. стр, 133—134. Скипія, устроен-- 
нал по образу, указанному Моисею Богомъ, безъ сомнѣнія имѣла выс¬ 
шее знаменовапіѳ (Евр. 8, 5); но касательно знамеповапія ея существу¬ 
ютъ разныя мнѣнія. Филонъ видитъ въ ней образъ вселенной; какъ 
міръ есть первобытный храмъ Божій, такъ Скипія есть образъ перво¬ 
бытнаго храма (си. Неги. XV. р. 105). Подоб. образ, по Флавію 
раздѣленіе Скипіи па три части представляло видъ вселенной. Трѳтія 
часть недоступная самимъ священникамъ, озпачала нѣкоторымъ образомъ 
пебо, иосвящеппое Богу, а вторая, предоставленная священникамъ, пред¬ 
ставляла собою землю и море (Древп. Флав. Кн. 3. гл. 6. § 4). Рав¬ 
вины всѣ части Скипіи признавали образами небесныхъ вещей. Изъ учи¬ 
телей Хр. Церкви иные приближались къ объясненію Филона и Флавія; 
но другіе все относятъ -ко Христу и Христіанской церкви, въ трехъ 
частяхъ Скиніи находя соотвѣтствіе тремъ главнымъ отдѣленіямъ Хри¬ 
стіанскихъ храмовъ, и тремъ главнымъ возрастамъ и состояніямъ вѣ¬ 
рующихъ въ духовной жизни. По мнѣнію Голландскихъ ученыхъ дворъ 
Скиніи есть образъ видимой церкви, святилище—невидимой, воинствую¬ 
щей (въ состояніи благодати), Святое'Святыхъ—образъ церкви • торже¬ 
ствующей, въ состояніи •прославленія (2е11. 2. р. 520). По другимъ, 
какъ нанрим. самого Лютера, она есть образъ каждаго Христіанина, въ 
которомъ тѣло представляетъ' внѣшній дворъ, душа — святилище, духъ 
вѣрующаго — святое святыхъ (Неги . XV. р. 108). Изъ новѣйшихъ 
иные думали видѣть въ Скипіи не болѣе, какъ пышную палатку восточ¬ 
наго монарда, такъ какъ н во всемъ древнемъ Богослуженіи, но ихъ 
понятіямъ, изображается придворное служеніе земныхъ владыкъ (2е11. 
2. р. 520); а другіе сомнѣваются даже въ дѣйствительности самаго 
существованія Скиніи во времена Моисея и странствованія но пустынѣ, 
считая ото не сообразнымъ съ обстоятельствами времени и состоянія на¬ 
рода и другими условіями, и признаютъ ее за вымыслъ позднѣйшаго 
писателя, который построилъ ее въ своемъ воображеніи по образцу Со¬ 
ломонова храма и отнесъ къ временамъ Моисея и странствованія но пу¬ 
стынѣ (2е11. 2. р. 520. "ѴѴтег, 2. р. 53В); по вѣрующіе изъ но¬ 
вѣйшихъ представляютъ болѣе глубокія и болѣе оспователыіыя сообра¬ 
женія; таковы: Мейеръ, Боръ, (Ваеііг) Генгстенбергъ, Куртцъ, Фридрихъ, 
и другіе. По ихъ простому, несложному объясненію, Скипія есть образъ 
царства Божія, гдѣ Господь обитаетъ среди народа своего. Дворъ есть 
первая студень къ святилищу, какъ Іудейство къ Христіанству; тамъ 
только служеніе образовъ и тѣней—жертвы животныхъ. Святилище- есть 
идеальное, воображаемое мѣсто стоянія народа, который представляетъ 
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собою свящѳпное царство; здѣсь жертвоирипошеній нѣтъ, грѣхч* спятъ , 
народъ является народомъ свѣта, молитвы, добрыхъ дѣлъ; но опт» еще 
отдѣлепъ отъ этого мѣста, его священническія нрава принадлежатъ ему 
еще только въ идеѣ. Въ святомъ святыхъ обитаетъ Господь среди на¬ 
рода, по и здѣсь отт» народа* Онъ еще отдѣленъ, здѣсь стоитъ ковчегъ 
завѣта съ очистилшцемъ, святое святыхъ отдѣляетъ еще завѣса отт» свя¬ 
тилища Но нѣкогда, завѣса, эта расторгается, и тогда, откроется каж¬ 
дому свободный доступъ къ престолу'благодати (си. указанія на,.ото въ 
носл. къ Евр.). ІУіпег, 2. р. 532. Соображая то, что сказано о Ски¬ 
ніи въ В. Зав. (гдѣ она называется и мѣстомъ собранія парода Божія, 
и мѣстомъ обитанія Божія среди человѣковъ, и святилищемъ, въ кото¬ 
ромъ все устроено для очищенія, просвѣщенія, и освященія людей, п 
все такъ образно, глубоко таинственно и зпамопателыю) , съ тѣлъ, что 
говорится о ней въ Нов. Завѣтѣ (Евр. 10, 19—22. 9, 9 — 14 и 
др.), не льзя, конечно, по видѣть ея пряма,го и ближайшаго отношенія 
къ Новозавѣтной Церкви, и не въ настоящемъ только ея состояніи, 
по и въ отношеніи къ будущей судьбѣ ея; но прямо и опредѣленію объ 
этом 1 !» въ Писаніи не сказано, и потому мнѣнія различны’. Болѣе близ¬ 
кое и болѣе основательное, но -нашему мнѣнію, объясненіе представляетъ 
нреоцв. Филарета», митр. Московскій въ своей Библ. исторіи. Скинія, 
но словамъ его, представляла, Церковь, постепенно уетрояемую въ родѣ 
человѣческомъ вообще, и въ каждой душѣ вѣрующей въ особенности. 
Дворъ, открытый для всего народа, означала» внѣшнюю церковь и все¬ 
общее къ ней ярігзывапіе, а жертвенника» и умывальница—прообразова¬ 
ли Христіанскія таинства крови и воды, которыя вводятъ на. нее и 
запечатлѣваютъ союзъ с/ь лею. Святилище, предоставленное священни¬ 
камъ, представляло внутреннюю церковь, въ которой Христосъ есть и 
истинный свѣтъ, и хлѣбъ животный, и олта,рь, возносящій къ Богу 
возлагаемыя на него вѣрующими молитвы и благодаренія, и которая 
однакоже па главнѣйшія таинства царства Его должна была приникать 
гаданіемъ сквозь завѣсу, до предопредѣленнаго ей расторженія. Святое 
наконецъ Святыхъ, доступное одному Архіерею, означало самый пре¬ 
столъ п владычество Мессіи Богочеловѣка, котораго прообразовали здѣсь 
и скрыжалн закона, и манна, и жезлъ Аарона 'прозябшій, н который 
служитъ для насъ нашимъ искупленіемъ, оправданіемъ, очищеніемъ и 
освященіемъ. Въ отношеніи къ душѣ, тремя частями своими, опа озна¬ 
чала три степени приближенія нашего къ Богу: внѣшняго очищенія, 
внутренняго просвѣщенія и таинственнаго соединенія со Христомъ, когда 
душа съ дерзновеніемъ приступая къ престолу благодати Его, сама дѣ¬ 
лается Его престоломъ (Библ. Ист. пер. 4. Зпамен. Скин.). 

Исторія Скиніи. Когда всѣ работы для Скиніи были кончены и 
всѣ принадлежности ея были готовы, тогда она была поставлена и Бон» 
повелѣлъ Моисею освятить ее. Это было въ первый день и мѣсяцъ вто- 
раго года но выходѣ изъ Египта. Моисей взялъ мѵро, составленное изъ 
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«мирны самоточкой, корицы и трости благовонной, кассіи и елея, и до¬ 
мазалъ имъ Скинію и всѣ ея принадлежности, н на дворѣ Скиніи по¬ 
мазалъ жертвенникъ всесожженія и умывальницу. Все, до чего касался 
только этотъ священный елей помазанія, становилось великою святынею. 
Тогда облако покрыло Скнпію собранія и слава Божія паполшш всю 
Скинію, такъ* что самъ Моисей на этотъ разъ не могъ войти въ нее. 
•Съ этихъ поръ облако покрывало Скинію въ продолженіи всего стран¬ 
ствованія Израильтянъ. Каждый разъ, кахъ оно поднималось отъ Ски¬ 
ніи, сыны Израилевы снимали свои шатры и отправлялись въ путь, и 
гдѣ оно останавливалось, тамъ они снова располагали свой станъ. Вмѣ¬ 
стѣ съ освященіемъ Скиніи, для совершенія служенія въ пей, по іговѳ- 
лѣнію Божію, посвященъ былъ Ааронъ съ сыновьями его, и Бон» съ 
неба послалъ огонь на первую жертву Аароиа. Вскорѣ Богъ повелѣлъ 
отдѣлитъ Себѣ на служеніе при Скиніи все колѣно Левіино; Богъ -взялъ 
-Себѣ Левитовъ вмѣсто первенцевъ Израиля. Обязанностію ихъ было раз¬ 
ставлять, собирать н носить Скинію и всѣ ея принадлежности, охра¬ 
нять ихъ и помогать священникамъ при Богослуженіи. Со стороны на¬ 
рода Скинія обновлена была приношеніями богатыхъ - жертвъ и даровъ 
къ продолженіи 12-ти дней. Въ 14-ый день по сооруженіи Скиніи 
Евреи праздновали Пасху, а въ 15-ый облако поднялось отъ Скиніи, 
и они отправились въ дальнѣйшій* путь. (Св. Ист. В. 3. Бог. стр. 
186). По вступленіи въ землю обѣтованную, Скинія сначала поставлена 
•была въ Галгалахъ противъ Іерихона, а по завоеваніи земли и при 
раздѣленіи ея находилась въ Силомѣ (Нав. 18, 1. 19, 51), какъ 
•средоточіи земли обѣтованной. Здѣсь оставалась она и во времена Судей 
(Суд. 18, 81. 1 Дар. 3, 3). Впрочемъ молитвенныя собранія не 
ограничивались Скиніею, но были к въ другихъ мѣстахъ. Равнымъ об¬ 
разомъ и жертвенники устроились и на другихъ мѣстахъ. ТакъІ. Навинъ 
поставилъ жертвенникъ на горѣ Гевалъ, Гедеонъ—въОфрѣ, Самуилъ— 
въ Рамѣ, Саулъ—въ Галгалѣ, Давидъ—на гумнѣ Орны. И народныя 
•собранія при Іис. Навинѣ были въ Сихемѣ, при Самуилѣ въ Массифѣ, 
въ Гивѣ, въ Галгалѣ, между тѣлъ какъ Скинія стояла въ Силомѣ, 
въ Номвѣ, въ Гаваонѣ. Наконецъ и принадлежности Скиніи не всегда 
■находились при ней. Такъ, Кивотъ Завѣта брали изъ Скиніи, когда пе¬ 
реходили Іорданъ, когда обходили Іерихонъ; брали его на сраженія; при 
первосвященникѣ Иліѣ Кивотъ былъ долго въ плѣну у Филистимлянъ. По 
возвращеніи его Филистимлянами, онъ оставался въ Киріаѳ-Іаримѣ. Когда 
Давидъ, устроивъ новую Скинію въ Іерусалимѣ, перенесъ въ нее Ковчегъ За¬ 
вѣта, Скинія Моисеева и мѣдный жертвенникъ ея оставались въ Гаваонѣ, и 
• жертвенникъ тотъ считался главнымъ., такъ-что Давидъ, по случаю прекра¬ 
щенія моровой язвы принесъ жертву па гумнѣ потому только, что не могъ 
идти въ Гаваопъ (1 Пар. 16, 39—40. 21, 29—30).‘Въ Гаваонѣ 
въ свое время Соломопъ принесъ въ жертву Богу 1000 веесожжѳній, 
и согласно молитвѣ его надѣленъ былъ отъ Бога особенною мудростію 
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(3 Дар. 3, 4—14. 2 Пар. 1, 4—12). При созданіи Храма Соло¬ 
мономъ, Ковчегъ Завѣта со всѣми принадлежностями Скиніи перенесенъ, 
былъ сюда въ повосозданный Храмъ (3 Дар. 8, 4. 2 Пар. 5, 5). 
Съ этого времени о Скиніи ничего болѣе не говорится. Въ ковчегѣ, и 
при перенесеніи въ Храмъ при Соломонѣ, были однѣ скрижали Закона 
(3 Дар. 8, 9. 2 Пар. 5, 10). При разрушеніи лее Іерусалима вовсе 
пе упоминается пе только о Скиніи, но и о Ковчегѣ Завѣта. Писатель 
2-ой Макк, книги (2, 4 — 5) говоритъ, что Іеремія скрылъ его на 
горѣ Наваѳъ. Но этому трудно повѣрить, потому что вовремя осады 
и разрушенія Іерусалима Іеремія находился въ темницѣ (Іер. 38, 28. 
39, 11—14). О Ковчегѣ Завѣта не упоминается ни между сосудами 
Храма взятыми въ плѣнъ, ни между сосудами, возвращеипымн изъ. 
плѣна (Іерем. 52, 17... 4 Дар. 25. 13... 1 Ездр. 1, 9—10). 
Извѣстно, что во второмъ Храмѣ, созданномъ но возвращеніи изъ плѣна, 
не было ни Ковчега Завѣта, ни его принадлежностей. Флавій, говоря 
о второмъ Храмѣ, подобно Ездрѣ говоритъ только о сооруженіи жерт¬ 
венника и построеніи святилища, н ничего не говоритъ о святомъ свя¬ 
тыхъ и его принадлежностяхъ (Древп. Кн. XI. гл. 4. § 1. 2. 7. 
8 ). Библ. Ист. М. Фил. пер. 4. свящ. мѣсто Богосл. Св. Ист. В. Зав. 
Богосл. 1871 г. стр. 132—3 36. Нек. XV. р. 92—117. "ѴѴтег, 2. 
р. 529—534. Иеіі. 2. р. 519 и дал. 

Скипетръ Х/ртстроѵ, Рароос, сроХ>]; Зсерігиш, ѵіг^а, 

аигеа ѵіг&а; князь, жезлъ, яремъ, скипетръ; Ь: Всеріег, Вдііііе): Быт. 
49, 10. Писд. 21, 18. 24, 17. Псал. 44, 7. Исаіи 14, 5. Іезек. 

19, 11. Амос. 1,5. Зах. 10, 11. Прем. Сол. 10, 14. Ееѳ. 4, 11. 
5, 2. 8, 4. Евр. 1, 8.—Слово Скипетръ, Еврейское Шеветъ (*~игд 
имѣетъ разныя значенія. Такъ а., значитъ жезлъ, трость, палка (Пев. 
27, 32. Исаіи 10, 15. 28, 27. 1 Дар. 14, 27); б., жезлъ, бичъ, 
розга, которыми наказываютъ (2 Дар. 7, 14. Іов. 9, 34. 21, 9. 
Исаіи 10, 5. Притч. 10, 13. 13, 25. 22, 15); в., жезлъ, посохъ,, 
подпора (Псал. 22, 4); т., посохъ пастушескій (Мих. 7, 14); д., 
жезлъ, отрасль, колѣно, родъ, поколѣніе, наслѣдіе (Исх. 28, 21. Суд. 

20, 2. 12. Втор. 16, 18. Нав. XI, 23. Псал. 73, 2. Іерем. 10, 
16. 51, 19); е., дротикъ, коиье, стрѣла (2 Дар. 18, 14); въ осо¬ 
бенности же ж., жезлъ вождей, жезлъ царскій, скипетръ. Въ послѣд¬ 
немъ значеніи жезлъ служитъ выраженіемъ и символомъ правительствен¬ 
ной власти и самодержавія. Въ этомъ смыслѣ оиъ часто употребляется 
въ св. Писаніи (Быт, 49, 10. Числ. 21, »18. 24, 17. Псал. 44, 
7. и др.). Обычай царей посить такой жезлъ, иные производятъ отъ 
пастушескаго посоха, потому что Первые цари большею частію были 
вожди кочующихъ пародовъ, такъ какъ и самое слово Шеветъ озна¬ 
чаетъ между прочимъ пастушескій посохъ (Мих. 7, 14. Псал. 2, 9). 
А по другимъ, это иовидююму самая естественная принадлежность, под- 
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пора и оружіе мужчины, но которое у вождей.и царей получаетъ особенное 
значеніе и украшеніе. Въ кн. Есѳири упоминается золотей шшетръ (4, 
11 ). О золотыхъ скипетрахъ упоминается и у языческихъ писателей 
(Хепоріі. Суг. 8, 7, 13. Иліад. 1, 15. 2, 268. Осіузв. 11, 91. 568. 
Наклопеиіе Скипетра означало царскую милость; цѣловапіе Скипетра 
служило знакомъ по династія, покорности, подданства (Есѳ. 5, 2). Са¬ 
улъ вмѣсто скипетра, новидииому, носилъ дротикъ, копье, какъ зпакъ 
владычества (1 Цар. 18, 10. 22, 6). Іустинъ, говоря о первыхъ 
временахъ Рима, пишетъ: „въ то время цари, вмѣсто діадимы, имѣли 
копья, которыя Греки называли скипетрами* (43, 3). Желѣзный Ски¬ 
петръ служитъ выразительнымъ символомъ строгости н сокрушительной 
силы власти помазанниковъ Господнихъ противъ возмутителей (Псал. 2,' 
9). Чѣмъ выше и болѣе милость ихъ, тѣлъ строже я тяжеяе наказаніе 
противъ нечестивыхъ презрителен и возмутителей (Исаіи XI? 4. Апок. 
2 , 27). Фюрста и Гезен. АѴіпег, 2. р. 394. Ееіі. 2. р. 409. Неги. 
XIII. р. 457—458. 

Скиѳъ, Скиѳы (2хб9г)с, Ехб&ац ЗсуіЬае; Ь: ЗсуНіеп): 2 Мак. 
4, 47. 12, 29. 3 Мак. 7, 5. Колос. 3, 11.—По показаніямъ Гре¬ 
ческихъ п Римскихъ писателей Скиѳы первоначально были кочующія 
племена Азіатскія, которыя въ послѣдствіи отъ Алтая распространи¬ 
лись но сѣверу Европы, которыхъ предѣлы въ разныя времена были то 
обширнѣе, то тѣснѣе. Первымъ полнымъ описаніемъ земли Скиѳіи. и ея 
обитателей мы обязаны Геродоту, который въ 4-хъ книгахъ своей исто¬ 
ріи представляетъ тщательныя изслѣдованія о нихъ, какъ въ географи¬ 
ческомъ и этнографическомъ, такъ и въ историческомъ отношеніи, час¬ 
тію на основаніи собственнаго наблюденія и точныхъ справокъ, и частію— 
другихъ раннихъ источниковъ. Границею земли, но его показанію, слу¬ 
жатъ на западѣ Истеръ или Дунай съ близъ лежащими горами, на 
сѣверѣ—великая пустыня, на востокѣ—Танаисъ или Донъ и Меотійское 
озеро (Азовское), и па югѣ—Евкзипскій поитъ или Черное море. Но 
это была только Европейская Скиѳія, называемая иначе западною или 
древнею Скнѳіѳю. Другая Скиѳія простиралась но Азіи къ востоку и 
называлась Азіатскою или восточною Скиѳіею. Она раздѣлялась горою 
Имай на двѣ части, изъ коихъ одна, внутренняя, граничила на сѣверѣ 
съ неизвѣстною землею, па востокѣ—съ Имаемъ, на югѣ — съ землею 
Саковъ, и потомъ съ Зогдіаною, Маргіаною и Каспійскимъ моремъ, на 
западѣ—съ Азіатскою Сарматіею, и слѣд. простиралась отъ Урала до 
Имая и Серпки; другая внѣшняя Скиѳія обнимала -землю на востокѣ 
отъ Имая, на сѣверъ—отъ Индіи, на западъ—отъ Серикй, и на югъ— 
отъ великой пустыни. Страбонъ и другіе позднѣйшіе писатели до Пом- 
лонія Мелы, не опредѣляя Скиѳіи столь точными грапицами, распростра¬ 
няютъ ее почти на всѣ пароды сѣвера безъ дальнаго разграниченія. У 
Мелы имя Сарматіи употребляется какъ о части древней Скиѳіи, и 
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падлѣ пел однакоже упоминается и далеко простирающаяся Европейская 
Скиѳія, подобно какъ азіатская около Оксуса и Іаксарта. Птоломей въ 
своей Географіи сначала совершенно изгоняетъ Скиѳію изъ Европы, 
и говоритъ только объ Азіатской, но подробно описываетъ древнюю 
Скиѳію Геродота, какъ Европейскую Сарматію (Негя. XIV. р. 168 ид.). 
О происхожденіи Скпѳовъ преданія различны. Геродотъ называетъ ихъ 
переселенцами изъ Азіи. На основаніи описанія ихъ врачемъ Иипокра- 
томъ, также на основаніи сохранившихся остатковъ ихъ языка, харак¬ 
тера и образа жизни- и нравовъ, съ достовѣриостію полагаютъ, что они 
принадлежали къ Монгольскому или пижне-уральскому племени. Нибуръ 
находитъ въ нихъ сходство съ нынѣшними Сибирскими племенами—въ 
доеніи на примѣръ кобылъ, въ войлочныхъ юртахъ, въ неопрятности и 
лѣности. Скиѳы, обитавшіе на берегахъ Борисѳена (нынѣшняго Днѣпра) 
имѣли постоянныя жилища и занимались землепашествомъ. Нибуръ по¬ 
лагаетъ, что зти землепашцы вѣроятно составляли туземный народъ, 
покоренный Склѳами, и оставшійся на тѣхъ же мѣстахъ: предположеніе 
весьма правдоподобное. Къ востоку отъ нихъ кочевали другія Скиѳскія 
племена, которы не сѣяли и не пахали; а еще далѣе къ востоку и въ 
Крыму находились жилища, царскихъ Скиѳовъ: сіи послѣдніе составляли 
главное, господствовавшее племя, и будучи многочисленнѣе и храбрѣе 
всѣхъ прочихъ, почитали ихъ своими рабами. Въ числѣ народовъ, оби¬ 
тавшихъ къ сѣверу и востоку отъ Скиѳской земли, Геродотъ отличаетъ 
нѣкоторыхъ только но Греческими, именамъ ихъ, какъ то: Андрофаговъ 
.(людоѣдовъ) и Меланхлеповъ (черные плащи); о первыхъ говоритъ, что 
изъ всѣхъ пародовъ они были самые дикіе. На востокъ но ту сторону 
Танаиса жили Савроматы или Сарматы, единоплеменники Скиѳовъ, а 
далѣе за ними —Будины, многочисленный народъ съ голубыми глазами 
и рыжими волосами, совершенно отличные отъ Скиѳовъ нравами и обра¬ 
зомъ жизни. Къ сѣверу отъ нихъ но словамъ Греческаго повѣствова¬ 
теля, обитали нѣсколько пародовъ, занимавшихся ловлею звѣрей, и на¬ 
конецъ на крайней оконечности извѣстныхъ ему странъ, жили Агрипнеи 
съ лысыми головами, сплюснутыми посами и выдавшимися скулами (и 
слѣд. Монгольскаго племени); одеждою они походили на Скиѳовъ, по 
отличались своимъ нарѣчіемъ. „Здѣсь находится граница извѣстныхъ 
земель и народовъ, продолжаетъ историкъ, ибо до сихъ только мѣстъ 
доходятъ Скиѳскіе караваны изъ Греческихъ торговыхъ городовъ. Да¬ 
лѣе же возвышаются страшныя непроходимыя горы. Агринпеи увѣряютъ, 
что тамъ живутъ люди съ козьими ногами, а еще далѣе другіе люди, 
которые шесть мѣсяцевъ въ году спятъ, чему однакоже я никакъ пе 
вѣрю*. Такая недовѣрчивость историка къ этому разсказу очень замѣ¬ 
чательна. Нынѣ въ этомъ разсказѣ каждый найдетъ темныя свѣденія о 
продолжительности зимпихъ ночей у народов'], , обитающихъ около по¬ 
люсовъ, гдѣ дѣйствительно и теперь люди проводятъ большую часть 
этого времени во снѣ. Описывая правы Скиѳовъ, Геродота, называетъ 



ихъ дикимъ и вмѣстѣ воинственнымъ народомъ. Религія ихъ состояла 
въ грубомъ многобожіи и въ служеніи природѣ и звѣздамъ. Они почи¬ 
тали божество неба и богиню земли, и особенно почитали бога войны— 
Арея. Въ каждомъ селеніи у ппхъ воздвигнуты были особенныя святи¬ 
лища во имя его. Изъ связокъ хвороста громоздятъ опи гору, съ трехъ 
сторопъ отлогую, и съ одной только крутую, и на верху уетроиваютъ 
четырехугольную площадку. Здѣсь ставятъ древній желѣзный мечъ, и 
ему, какъ священному изображенію Арея, приносятъ ежегодно въ жер¬ 
тву лошадей и другихъ животныхъ—въ большемъ количествѣ, нежели 
прочимъ богамъ. И изъ покоренныхъ- враговъ (одного изо ста) они прино¬ 
сили въ жертву богамъ своимъ. Они пили кровь человѣческую. Изъ го¬ 
ловъ или череповъ побѣжденныхъ, содравъ кожу, выдѣлывали сосуды 
для питья, и употребляли ихъ въ домахъ своихъ. Особенно дики ихъ 
нравы и обычаи при заключеніи союзовъ и при погребеніи царей ихъ. 
Жрецовъ у нихъ не было, а. вмѣсто ихъ были волшебники и прорица¬ 
тели. И противъ такихъ - то народовъ надобно было предпринимать 
войны (Си. Векк. Всем. Ист. ч. 1. 184В г. стр. 182 — 186). 
Противъ нихъ предпринимали походы: Дарій, Александръ Македонскій, 
Греки, Римляне и другіе. Слѣды пребыванія Скиѳовъ въ Палестинѣ 
находятъ въ имени города Скиѳоноля (см. Скнѳополь) и частію въ изо¬ 
браженіи страшныхъ враговъ у ирор, Софоніи и Іереміи (гл. 4. 5’. и 
6 ); но другіе въ упомянутыхъ врагахъ видятъ здѣсь Халдеевъ, а не 
Скиѳовъ. Счастливыя противъ Скиѳовъ войны велъ Ціаксаръ; онъ мно¬ 
гія шайки ихъ истребилъ, прочихъ принудилъ удалиться; впрочемъ 
•воспоминаніе объ ихъ возмутительныхъ дѣйствіяхъ такое глубокое оста¬ 
вило впечатлѣніе въ обитателяхъ между Средиземнымъ моремъ и Пер¬ 
сіей, что не только Персидскіе цари, Киръ и Дарій, предпринимали 
походы для отмщенія имъ, но и пророкъ Іезекіиль возвѣщалъ наше¬ 
ствіе зтихъ дикихъ еѣверпыхъ варваровъ на южныя царства, какъ 
самое страшное наказаніе Божіе, и имя Скиѳовъ между Іудеями съ этого 
времени не иначе употреблялось, какъ въ смыслѣ грубаго, страшнаго, 
варварскаго народа. Въ концѣ 7-го вѣка они предпринимали походы въ 
Бактрію и сѣверо-западную Азію, гдѣ около 127 года до Р. Хр. 
основали Индо -скиѳское государство (Берез. Окиѳія). Наконецъ, всту¬ 
пилъ 'съ ними въ борьбу Митридатъ, царь Понтійскій (царствовалъ 121 
но 64 г. до Р. Хр.) и выгналъ ихъ со всего Таврическаго полу¬ 
острова. Послѣ, когда Римляне побѣдили Митридата и царей Босфора 
подчинили своей власти, имя Скиѳовъ исчезаетъ въ исторіи; ихъ мѣсто 
заступили Сарматы, которые покорили ихъ и подчинили своей власти (Неги 
ХІУ. р. 168—171) ѵ Впрочемъ для исторіи Христіанства имя Скиѳовъ, 
съ нокореніем'ь ихъ во времена Римлянъ, не только не теряетъ своего 
значенія, но напротивъ долго остается однимъ изъ важныхъ пунктовъ. 
Древніе Христіанскіе писатели, говоря о распространеніи Христіанства 
въ первыхъ вѣкахъ, согласно говорятъ, что съ самыхъ первыхъ вѣковъ 
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оно проникло и въ Скиѳію, и іге только вообще говорятъ о вѣрованіи 
во Христа Скиѳовъ и Сарматовъ, какъ на примѣръ Тертулліанъ (ирот. 
Іуд. гл. 7), Евсевій, Златоустъ, Ѳеодоритъ и другіе; по частнѣе сви¬ 
дѣтельствуютъ объ основанныхъ церквахъ между Скиѳами. Сюда въ 
особенности относятся свидѣтельства о распространеніи Христіанства 
между Скиѳами на югѣ Россіи—отъ Дуная и но правую его сторону до 
Балкан», а но лѣвую—до Крыма. Здѣсь извѣстны были въ древности 
Епархіи: Скиѳская, Херсонская, Сурожская, Фулі.ская и Босфорская. 
Начало Христіанства восходитъ здѣсь къ самымъ временамъ Апостоль¬ 
скимъ. Объ этомъ свидѣтельствуютъ: Ипполитъ, Ей. Портуеискій 
(около 222 г. но Р. Хр.), бывшій ученикомъ св. Иринея, который, 
но собственному сознанію, пользовался долгое время особенною близостію 
у св. Поликарпа, и съ величайшею ревностію любилъ раскрашивать не¬ 
посредственныхъ учепиковъ Апостольскихъ обо всемъ, касающемся ихъ 
Божественныхъ учителей; и знаменитый Оригенъ, учившійся у Климента 
Александрійскаго, который самъ былъ учепикомъ Пантена, и обращался 
съ другими мужами Апостольскими. Они согласно свидѣтельствуютъ, 
что въ Скяѳіи нроповѣдывалъ Евангеліе св. Ан. Андрей. За сими 
древнѣйшими свидѣтелями слѣдуетъ цѣлый рядъ свидѣтелей, подтверж¬ 
дающихъ дѣйствительность проповѣди Апостола Андрея у Скиѳовъ, 
Таковы: Дороѳей, Еп. Тирскій, Епифаній Кипрскій; Софроній, одинъ 
изъ друзей Блаж. Іеронима, Исидоръ Иеішійскій, Никита Пафла- 
гонъ, и др. См. А. Мак. Ввод, въ Ист. Хр. въ Росс. 1846 г. 
стр. 7 и дал. 

Сниѳополь (Х/ийбтсоХі? (Ва&оаѵ)—городъ Скиѳовъ; Сіѵііаз ЗсуѣЬа- 
гшп; Веѳсапъ—скиѳскій градъ; Е: 8суіЪеп зІаНѢ): Суд. 1, (27). Іудиѳ. 
3, 10. 2 Мак. 12, 29. 30.—-Городъ въ колѣнѣ Иссахаровоыъ, при¬ 
надлежавшій колѣну Маиассіину. Онъ лежалъ на большой древней ка¬ 
раванной дорогѣ изъ Дамаска въ Египетъ, которая шла но восточной 
сторонѣ Генписаретскаго озера чрезъ городъ Гадару, переходила чрезъ 
Іорданъ, не далеко отъ выхода его изъ Генписаретскаго озера, каса¬ 
лась Вейсада, и отсюда чрезъ горы Гилбоа входила въ Ездрилоискую 
долину, гдѣ соединялась съ Наблузскою дорогою, при Джепипѣ или 
Ветуліи. Такимъ образомъ Вейсанъ былъ первымъ городомъ Самаріи по 
дорогѣ изъ царства Ассирійскаго. Этою дорогою пришелъ къ Ветуліи 
полководецъ Олофернъ. Въ послѣдствіи этою же дорогою чрезъ Вейсанъ 
вторгся въ Іудею Помпей походомъ изъ Дамаска. Вейсанъ лежалъ въ 
120 стадіяхъ отъ Тиверіады и въ 600 стад, отъ Іерусалима. Онъ былъ 
весьма сильною крѣпостію, какъ но своему естественному положенію, такъ • 
и но своимъ искусственнымъ укрѣпленіямъ, величественныя развалины 
коихъ сохранились до нынѣ. При раздѣлѣ земли обѣтоваипой Вейсанъ 
достался колѣну Маиассіину, но колѣно Манассіитш не могло изгнать 
отсюда прежнихъ жителей. Послѣ, когда Израильтяне пришли въ силу, 



Ханалеи покорены были и сдѣлались данниками Израильтянъ, но й тогда 
пе были изгнаны. Здѣсь на стѣнахъ этого города новѣпіаны были Фи¬ 
листимлянами тѣла пораженныхъ на горѣ Гелвуйской Саула и сыновъ- 
его. Во времена Соломона Веѳеапъ составлялъ особенный округъ, подъ 
смотрѣнісмъ Ваалы, сыпа Ахйлуда (3 Цар. 4, 12). Въ послѣдствіи 
времени, въ царствованіе Ціаксара, между 630 и 6.11 годами до Р. 
Хр., Скиѳы, во время нападенія своего на Мидію и Сирію, вторгшись 
въ Палестину, но той же Дамасской дорогѣ чрезъ Радару, овладѣли Бей- 
саномъ и поселились въ немъ. Отсюда въ послѣдствіи городъ сей и по¬ 
лучилъ у Грековъ названіе Скиѳоноля. Впрочемъ, но свидѣтельству книги 
Маккавейской въ Скнѳонолѣ жили и Іудеи, и Скиѳскіе жители были рас¬ 
положены къ Іудеямъ и обращались съ ними кротко во время ихъ бѣд¬ 
ствій (2 Мак. 12, 30). -Во времена Спасителя Бейсанъ былъ глав¬ 
нымъ городомъ Деканоля нлй союза 10-ти городовъ, населяемыхъ боль¬ 
шею частію язычниками. Городъ Бейсанъ былъ нѣкогда цвѣтущимъ го¬ 
родомъ, и въ Талмудѣ называется воротами рая, городомъ пальмъ и 
маслинъ, городомъ фабрикъ и пр. Во времена Римлянъ опъ обновленъ и 
укрѣпленъ былъ Габипіемъ. Въ 4 вѣкѣ здѣсь было Епископство. Но 
нынѣ это бѣдная деревня, среди нагой, безплодной пустыни. Развалины 
его лежатъ надъ долиною Ел.- Гора, па холмѣ вулканической, базаль¬ 
товой формаціи, 100 метровъ высоты надъ Іордапомъ. Особенность древ¬ 
нихъ памятниковъ Скиѳоноля состояла въ томъ, что матеріаломъ ихъ, 
вмѣстѣ съ бѣлымъ известковымъ камлемъ, служилъ мѣстный базальтъ; 
вслѣдствіе чего опи рябили въ глаза мозаическою смѣсью бѣлаго и чер¬ 
наго цвѣтовг.. И нынѣ жители деревни Бейсана строятъ свои домики изъ 
той же мозаической смѣси камня. Древній городъ весь окруженъ былъ 
широкою стѣною, нынѣ совершенно разрушенною. Изъ другихъ древнихъ 
остатковъ Бейсана замѣчателенъ его Акрополь, занимавшій вершину холма, 
нынѣ извѣстнаго подъ именемъ Тель-ѳль-Гассанъ или Калаатъ-ель-Гас- 
санъ, лежащаго на сѣверъ отъ нынѣшней деревни. Холмъ сей почти со 
всѣхъ сторонъ окруженъ глубокими оврагами, дѣлающими его похожимъ 
на островъ. Съ остальнымъ міромъ акрополь соединялся на южной сто¬ 
ронѣ Римскимъ мостомъ, перекинутымъ чрезъ оврагъ и ручей и состо¬ 
явшимъ изъ трехъ полукруглыхъ арокъ, сложенныхъ изъ большихъ квад¬ 
ратныхъ камней. За мостомъ по ту сторону Акрополя можно видѣть 
разбитые древніе саркофаги и полузасыпанныя устья гробницъ или про¬ 
стыхъ пещеръ. На сѣверъ отъ нынѣшней деревни и на югозанадъ отъ 
Акрополя въ долинѣ при источникѣ лежатъ нѣсколько мраморныхъ плитъ 
и колонпъ город скаго театра, и сохранившіяся базальтовыя галлереи его 
и лѣстницы. На югъ отъ нынѣшпей деревни можно различать основанія 
двухъ разрушенныхъ базальтовыхъ храмовъ съ мраморными коловшими. 
Еще далѣе на югъ обращаетъ на себя вшшапіе купальня съ уцѣлѣвшими 
треля рядами каменныхъ скамеекъ, которая наполнялась водою изъ со¬ 
сѣднихъ минеральныхъ ключей, теперь представляющихъ сѣрное болото, 



поросшее тростникомъ. Конечно, своимъ великолѣпіемъ и памятниками 
городъ обязанъ ие Скнѳамъ, а Римлянамъ (Древи. XIV. 5, 3). Есть 
-здѣсь слѣды работъ и крестоносцевъ, но около времени Абулфеды (13 в.)* 
это былъ маленькій городъ, безъ стѣнъ. -Окончательно Скнѳоиоль раз¬ 
рушенъ Саладиномъ. Теперь здѣсь отъ 70 до 80 домовъ. Олеси, св. 
Земл. Т. 2. Г878 г. стр. 387 — 391. ТѴіпег, 1. р. 175 — 176. 
Он. Бее- санъ. 

Скорпіонъ, Скорпіоны — скорпіонъ; Ихбртос; Зсогріо; Е: 
всогріоп): 

а. , Втор. 8, 15. Сир. 26, 9. 39, 30. Лук. 10, 19. XI, 22. 
Аиок. 9, 3. 5. 10.— Скорпіоны —вредныя, ядовитыя животныя, водя¬ 
щіеся въ жаркихъ странахъ— Африки, Индіи, Персіи и друг. Принад¬ 
лежатъ къ семейству раконаукообразныхъ животныхъ; водятся въ влаж¬ 
ныхъ мѣстахъ, между камнями, въ разсѣлинахъ стѣнъ, подвалахъ и нр.; 
въ лѣтнія ночи—ползаютъ по дорогамъ, лѣстницамъ и нр. Имѣютъ го¬ 
лову’ и грудь сросшіяся между собою въ одно тѣло бураго или коричне¬ 
ваго цвѣта, голову черную, щуиальцы нижней челюсти очень большія 
оканчивающіяся клешнями. Число глазъ, равно какъ и йогъ — восемь; 
ноги покрыты волосами; наружпая кожа жесткая; животъ и хвостъ длин¬ 
ный съ 6-ю кольцами, на концѣ хвоста—жало съ ядовитой жидкостію. 
Жаломъ производитъ скорпіонъ рану и тотчасъ впускаетъ въ нее ядовитую 
свою жидкость, которая, если не будетъ оказано помощи, влечетъ за 
собою смерть (Рііп. Н. N. Б. XI. сар. 30 и 62). Раны, наносимыя 
ихъ ужа лешемъ, производятъ ужаснѣйшее мученіе (Аиок. 9, 3. 5. 10). 
Ш. 2. р. 457. ТОпег, 2.” р. 478. 

б. , Іез. 2, 6. сн. Сир. 26, 9,—Въ переносномъ смыслѣ такъ на¬ 
зываются у нрор. Іезекіиля зловредные, непокорные и ожесточенные 
Іудеи, среди которыхъ онъ, какъ пророкъ, пебоязненно и непрестанно 
долженъ былъ возвѣщать волю Божію, будутъ ли они слушать или не 
•будутъ. Под. образ, у Сираха злая жена сравнивается съ скорпіономъ; 
взявшій ее за себя не избѣжитъ уязвленія (Сирах. 26, 9). 

в. , 3 Цар. 12, 11. 14. 2 Пар. 10, 11. 14.—Здѣсь подъ име¬ 
немъ скорпіоновъ разумѣются особеннаго рода бичи, съ крючками или 
острыми спицами и колючками, па подобіе жала скорпіоновъ, употреб¬ 
ляемыя для тягчайшаго наказапія. По объясненію раввиновъ, это ѵіг^ае 
зріпіз іпзігисѣае. По Исидору Исяалійскому „ Зсогріоѵіг^а посіоза ѵеі 
нсиіеаіа*. Кеіі и Пеі. на 3 Дар. р. 146. 

Снрижали закона (пп^,гѵіг6, пгні>—отъ—доска, доски вообще, 
каменныя и деревянныя; іш&'а та Хі'&гоа, тсХахе? Хіік'ѵацІаЬиІае Іарійеае; 
•скрижали; Б: Зіеіпегпе ТаГеІп): Исх. 24, 12. 31, 18. 32, 15—16. 
34, 1. 14. 28—29. Втор. 4, 13. 9, 10. 17. 10, 1—5. 3 Дар. 8, 



9. 2 Кор. 3, 3. Евр. 9, 4.— Подъ Скрижалями разумѣются камен¬ 
ныя доски, на которыхъ самимъ Богомъ начертаны бьш заповѣди за¬ 
кона (Исх. 24, 12. 31, 18. 34, 1. 4. Втор. 5, 22. 9, 2—10. 3 
Дар. 8, 9). Призывая Моисея на гору для нолучепія сихъ скрижалей. 
Господь сказалъ: „Взойди ко Мнѣ на гору, и будь тамъ, идамъ тебѣ 
скрижали каменныя и законъ и заповѣди". Преданіе Раввиновъ раздѣ¬ 
ляетъ слова эти и даетъ имъ такой смыслъ: нод'ь скрижалями даетъ 
разумѣть 10-ть заповѣдей; йодъ закономъ—книги Моисеевы, а подъ 
заповѣдями — Мшпну и Гемару, которыя взятыя вмѣстѣ составляютъ 
Талмудъ, заключающій въ себѣ все изустное нредаиіе Іудейское. Но 
приведенныя слова Писанія не даютъ. такого смысла, а даютъ разумѣть 
подъ ними во первыхъ тѣ скрижали, на которыхъ самимъ Богомъ на¬ 
чертаны были заповѣди закона, изреченнаго Имъ па Синаѣ, и потомъ 
всѣ законы и постановленія, получения Моисеемъ отъ Бога, которыя по¬ 
томъ изложены были имъ въ письменахъ и преданы Левитамъ для хра¬ 
ненія (Втор. 31, 9 — 13. 24—26). Такимъ образомъ Скрижали Закона 
собственно означаютъ нравственный Законъ Божій, сокращенно предложен¬ 
ный Богомъ въ 10-ти заповѣдяхъ. Въ переносномъ смыслѣ онѣ означаютъ 
сердце человѣческое (Притч .3,3.7, 3), и съ одной стороны служатъ внѣш¬ 
нимъ выраженіемъ того закона, который вложенъ въ насъ Богомъ при самомъ 
сотвореніи (Римл. 2, 14—15), а съ другой служатъ прообразомъ другаго, 
высшаго и совершеннѣйшаго служенія Богу, служенія Новаго Завѣта, 
не внѣшней, мертвой буквы, но духа жизни и благодати (2 Кор. 3, 
3. Евр. 8, 10—12) сн. 2е11. 2. р. 552. Для болѣе раздѣльнаго 
пониманія сихъ учрежденій Божіихъ, кратко можно представить ихъ 
здѣсь въ слѣдующемъ послѣдовательномъ порядкѣ. Милосердый Богъ, 
при самомъ сотвореніи человѣка, вложилъ въ него нравственный законъ, 
посредствомъ разума и совѣсти внушающій намъ, что хорошо и честно, 
и что худо и безчестно, что мы должны дѣлать, и чего удаляться 
(Рим. 2, 14—15). Закопъ этотъ важенъ и обязателенъ для насъ— 
во 1-хъ потому, что это нашъ законъ, законъ нашей нравственной при¬ 
роды, отъ котораго мы также не Ложемъ отказаться, какъ и отъ своей 
природы; и во вторыхъ потому, что хотя онъ нашъ законъ, но мы не 
сами дали его себѣ; онъ вложенъ въ насъ Богомъ, и мы не властны 
отмѣнить или измѣнить его. Но при всей его важности и обязательности, 
для насъ, въ настоящемъ нашемъ состояніи, но причинѣ поврежденія 
природы нашей,- онъ не можетъ служить для насъ вѣрнымъ и благона¬ 
дежнымъ руководствомъ на поприщѣ нравственнаго нашего усовершен¬ 
ствованія. Онъ а., неясно представляетъ намъ волю Божію, оставляя 
насъ иногда въ совершенномъ невѣдѣпіи и заблужденіи касательно нрав¬ 
ственнаго нашего состоянія, такъ что большею частію мы не чрезъ него, 
а посредствомъ откровеннаго уже закона познаемъ свою грѣховность 
(Римл. 3, 20. 7, 7 — 9). б., Онъ большею частію предписываетъ 
только общія правила (дѣлать добро и удаляться зла), приложеніе ко- 



торыхъ къ частнымъ случаямъ жизни часто остается для насъ сомни¬ 
тельнымъ н неизвѣстнымъ, в., Онъ не можетъ указать намъ дѣйстви¬ 
тельныхъ средствъ къ заглажденію грѣховъ нашихъ и примиренію съ Бо¬ 
гомъ. г., Наконецъ въ настоящемъ нашемъ состояніи онъ совершенно 
безсиленъ, не можетъ пи обуздать чувственныхъ вожделѣній, ни испра¬ 
вить поврежденной нашей природы и дать лучшее направленіе нравствен¬ 
ной нашей дѣятельности (Римл. 7, 14—23). Посему Богъ и благово¬ 
лилъ дать намъ законъ внѣшній, положительный, изложивъ его намъ 
въ 10 -ти заповѣдяхъ па двухъ каменныхъ скрижаляхъ. Законъ этотъ 
также важенъ и обязателенъ для пасъ, какъ и законъ внутренній—во 
первыхъ потому, что оиъ Божій -законъ, самимъ Богомъ данный намъ 
чрезъ пророка Моисея, и во вторыхъ потому, что онъ только но внѣш¬ 
ней формѣ своей есть закопъ внѣшній, въ существѣ же своемъ онъ 
тотъ же внутренній закопъ, къ которому мы обязаны самою нравственно- 
разумною природою нашею, и отказаться отъ котораго по этому мы также 
пе можемъ, какъ и отъ самой природы своей, и пакоиецъ потому, что 
оиъ прямо и открыто возвѣщаетъ намъ всю волю Божію, пе скрывая 
нашей виновности. Главпое основаніе, сего закона—десятословіе состоитъ 
изъ двухъ великихъ заповѣдей—любви къ Богу и любви къ ближнему. 
Четыре его заповѣди, написанныя на одной скрижали, содержатъ въ 
себѣ основаніе религіи, т. е. иозпаніе и почитаніе Единаго истиннаго 
Бога. Прочія шесть, написанныя на другой скрижали, заключаютъ въ 
себѣ обязанности къ ближнимъ, правила касательно дѣтей и родителей, 
касательно безопасности личной, касательно чистоты нравственной и соб¬ 
ственности. Заповѣди сіи суть какъ бы азбука въ отношеніи ко всему 
нравственному закону; онѣ не выражаютъ собою прямо всѣхъ частныхъ 
должностей, всего нравственнаго закона, который разсѣянъ по всему ия- 
токнижію: тѣмъ не менѣе важнѣйшія нравственныя правила вводятъ въ 
кругъ всеобщаго вѣденія, и какъ въ сѣмепи заключаютъ въ себѣ всѣ 
обязанности человѣка. Нѣтъ добродѣтели, которая бы хотя нрикровенно 
пе одобрялась въ ппхъ; нѣтъ порока, который бы хотя нрикровенно 
не осуждался въ пихъ. Не только дѣянія, самыя желапія и помышле¬ 
нія порочныя запрещены въ нихъ. Но и этотъ законъ не предѣлъ со¬ 
вершенства. Съ теченіемъ времепи оиъ имѣлъ нужду въ обновленіи, очи¬ 
щеніи и возвышеніи, соотвѣтственно обновленному состоянію рода чело¬ 
вѣческаго въ новомъ, благодатномъ царствѣ Божіемъ на землѣ. Объ 
зтомъ давно предсказывали пророки (Іез. XI, 19. 36, -26—27. Іерем. 
31, 33—34 и др.). Новое служеніе это Богу открылось съ пришест¬ 
віемъ Христа на землю. Открывая это служеніе, Господь не отмѣнилъ 
нравственнаго закона Моисеева, такъ какъ и Закономъ Моисеевымъ не 
отмѣненъ закопъ естественный; но Опъ высочайшимъ образомъ подтвер¬ 
дилъ его (Мѳ. 5, 17—19. 19, 16—19. Лук. ГО, 25—28); очис¬ 
тилъ его отъ тѣхъ поврежденій, которыя сдѣланы въ пемъ мудростію 
человѣческою (на пр. Мѳ. 15, 4—9), и возвысилъ его. въ разумѣніи, 
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раскрывъ его духъ и научивъ насъ исполнять его — изъ чистой любви 
къ законодателю—Богу (Мѳ. гл. У — УД). Но при семъ Онъ далъ 
намъ и новые положительные законы, соотвѣтственно обновленному со¬ 
стоянію рода человѣческаго, научивъ насъ, что Онъ есть обѣтованный 
Мессія, Единородный Сынъ Божій, нашъ Искупитель и Спаситель, и 
обязавъ пасъ вѣровать въ Него, -какъ Единороднаго Сына Божія и нашего 
Спасителя, любить и почитать Его, и исполнять всѣ заповѣди Его 
(Іоан. 6, 29. 47. 14, 15. 5, 23. 15, 10), имѣя въ Немъ высо¬ 
чайшій образецъ исполненія ихъ (Іоан. 13, 14—-15. 34. 15, 12). 
Наконецъ Онъ облегчилъ для пасъ исполненіе Закона, снявъ ръ насъ 
древнее проклятіе (Дук. 24, 47. Дѣян. 13, 38—39. Гал. 3, 10. 
13), и помогая намъ въ исполненіи закона силою Своей благодати (Іоан. 

15, 4—5. 2 Петр. 1,.3), примѣромъ совершеннѣйшей своей жизни 
(Мѳ. XI, 28—30. Евр. 7, 26—27) и учрежденіемъ Церкви (Мѳ. 

16, 18. Дѣян. 20, 28. Ефес. 4, 11 — 13) и спасительныхъ таинствъ 
(Дѣян. 2, 38. Тит. 3, 5—7). Новое ото служеніе открытое для всѣхъ 
народовъ (Исаіи 49, 6. Мѳ. 28, 19. Марк. 16, 15. Дѣян. 1, 8), 
какъ служеніе высшее и'совершеннѣйшее, не будетъ замѣнено никакимъ 
другимъ Божественнымъ учрежденіемъ, но должно оставаться въ родѣ 
человѣческомъ во всѣ времена (Гал. 1, 8 — 9. Евр. 10, 12—14. 
Мѳ. 28, 20). Он. Зап. но Нр. нрав. Богосл.Введ. 1860 г. гл. 3. 
стр. 99—118. 

Славословіе великое, Слава въ вышнихъ Богу (А 6 & гѵ бфютос? 
Ѳесо; Ніогіа іп аШззітіз Део; Ъ: Еііге зеу 6оН іп йег ШЬе): Дук. 
2, 14.—„ Слава въ вышнихъ Богу, и на земли миръ: въ человѣ- 
цѣхъ благоволеніе 11 : такъ торжественно прославляли Бога Ангелы, при 
рожденіи Спасителя! Такъ ежедневно прославляетъ Тріѵпостаснаго Бога 
Православная Церковь въ концѣ утренняго своего Богослуженія! Славо¬ 
словіе это есть одна изъ древнѣйшихъ Христіанскихъ пѣсней, извѣстпая 
въ Церкви съ самыхъ первыхъ вѣковъ. Въ Постановленіяхъ Апостоль¬ 
скихъ она уже читается почти въ томъ самомъ простраппомъ составѣ, 
въ какомъ ноемъ ее нынѣ, и тамъ же она называется утреннею ігѣспію 
(СопзШ. Арозѣоі. В. УП. с. 47). На нее, по мнѣнію нѣкоторыхъ, 
указываетъ Плиній Младшій въ письмѣ своемъ къ императору Траяну. 
„Опи имѣютъ обыкновеніе, писалъ онъ Траяну о Христіанахъ, въ из¬ 
вѣстный день, предъ разсвѣтомъ, собираться вмѣстѣ, и ноютъ между собою 
хвалебпую ігѣснь Христу, какъ Богу, и обязуются клятвою не на преступ¬ 
ленія, а къ тому, чтобы не производить ни воровства, ни грабитель¬ 
ства, ни прелюбодѣянія, пе нарушать своего слова, ни запираться, когда 
нужно возвратить, что имъ ввѣрено.—По совершеніи сего, они обыкно¬ 
венно расходятся въ домы, а потомъ опять собираются для вкушенія 
пищи, обыкновенной впрочемъ и безвредной “ (Рііпіі Б. X. Ерші. 97). 
Эту пѣснь, думаютъ, вмѣстѣ съ другими священными гимнами, отмѣ- 
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билъ нѣть въ своей церкви лжеучитель третьяго вѣка Павелъ Само¬ 
сатскій. „Онъ отмѣнилъ даже и тѣ пѣснопѣнія, которыя обыкновенно 
пѣты были во славу Господа нашего I. Христа, какъ новизну и ісроиз- 
вѳденія позднѣйшія и позднѣйшихъ лицъ“. Такъ жалуются па него отцы 
Собора Антіохійскаго въ Синодальномъ письмѣ ' своемъ (Евсев. Церк. 
Ист. Кн. 7. гл. 30). Ее повелѣваетъ.нѣть каждое утро св. Аѳанасій 
Александрійскій. „Въ утреннее время, совѣтуетъ онъ дѣвицамъ, произ¬ 
носить сей псаломъ: „Боже, Боже мой, къ Тебѣ утреннюю, возжада Тебе 
душа моя “; а предъ разсвѣтомъ: „Благословите вся дѣла Господня 
Господа; Слава въ вышнихъ Богу, и на земли миръ, въ человѣцѣхъ 
благоволеніе: хвалимъ Тя, благословимъ Тя, кланяемся Ти а , и пр. 
АН ап аз. бе Ѵіг&ін. Т. 1. р. 1057. Эту пѣснь единодушно, по словамъ 
Златоуста, каждую утреню, цѣли монашествующіе его времени. Описы¬ 
вая образъ ихъ Богослуженія, онъ говоритъ объ нихъ, что они утромъ, 
поспѣшно вставши съ постели, составивши хоръ, веселымъ лицемъ, всѣ 
согласно, какъ бы едиными устами, восхваляютъ Бога гимнами, благо¬ 
даря Его за всѣ благодѣянія, какъ свои собственныя, 'такъ и общія, 
и между прочимъ, подобно Ангеламъ, ноютъ на землѣ: „Слава въ выш¬ 
нихъ Богу, и на земли миръ, въ человѣцѣхъ благоволеніе/ СЬгізозѣ. 
Нот. ЕХІХ іп Майѣ. р. 600. Въ Русс. пер. на Мѳ. Бес. 68. стр. 
175. Кто первый составилъ сіе славословіе, не извѣстно; но мы уже 
видѣли, что оно читается уже въ Постановленіяхъ Апостольскихъ, и 
читается въ толъ почти видѣ, какъ у насъ. Самый предметъ зтой 
пѣсни — хвала родившемуся Спасителю міра, хвала Церкви, для кото¬ 
рой родился Спаситель, доказываетъ, что ее не могли не нѣть при Апо¬ 
столахъ. Ее столько любили, столько считали приличною и полезною 
для употребленія въ древнихъ Христіанскихъ собраніяхъ, что если не 
при самыхъ Апостолахъ, то вскорѣ послѣ нихъ, распространили ее объяс¬ 
неніемъ содержанія ея и составили, въ полномъ ея видѣ, какъ читается 
Церковію доселѣ. Она съ древнѣйшихъ временъ читается въ Александ¬ 
рійскомъ кодексѣ Библіи въ концѣ Псалтири, и называется гимномъ 
утреннимъ— б[лѵо? ёшіѣѵб?. Тоже мѣсто занимаетъ она въ пѳргаметной 
Псалтири IX или X в., привезепной съ востока Г. Норовымъ (Ж. М. 
Нар. Проев. Ч. 12. 410). Опа издревле употреблялась и на Востокѣ 
и на Западѣ. Соборъ Толедскій IV. с. 13, упомянувъ о разныхъ гим¬ 
нахъ, псалмахъ и славословіяхъ введенныхъ въ употребленіе въ Запад¬ 
ной церкви блаженными Иларіемъ и Амвросіемъ, указываетъ на Малое 
и на настоящее Великое славословіе, какъ на такіе гимны, которыхъ 
не мыслимо и дерзко было бы не принимать, и потому дерзающихъ от¬ 
вергать ихъ, какъ не упоминаемыхъ въ священномъ Писаніи, подвергаетъ 
отлученію (Толед. IV. гл. 13). Пѣснь эта, но содержанію своему, есть 
хвала обоихъ Завѣтовъ Богу Отцу, Сыну Божію и Святому Духу, 
преимущественно же Сыну—Искупителю. Она вся составлена изъ словъ 
Писанія, то изъ пророческихъ, то изъ Евангельскихъ, и исполнена самыхъ. 
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высокихъ мыслей и чувствованій. Въ древности цѣли ее всѣ вмѣстѣ, и 
пѣли при разсвѣтѣ дня, когда занималась заря на востокѣ; почему 
предъ пѣніемъ ея священникъ и возглашаетъ: „Слава Тебѣ, показав¬ 
шему намъ свѣтъ*. Цѣль настоящаго пѣнія ея конечно та, чтобы въ 
концѣ утрени, предъ разсвѣтомъ дня, торжественно исповѣдать Божество 
Искупителя, воздать Трисвятому должное славословіе и благодареніе, и 
вмѣстѣ съ симъ нринесть Ему теплое моленіе, дабы Онъ научилъ насъ 
творить волю Свою, сохранилъ насъ отъ грѣха и продлилъ на насъ 
милость Свою во вѣкъ. Она представляется здѣсь послѣ всѣхъ утрен¬ 
нихъ псалмопѣній, какъ совершеннѣйшее пѣніе, соединяющее міръ доль¬ 
ній съ горнимъ, и выражающее собою и высочайшее исповѣданіе вѣры 
и глубочайшія чувства поклоненія и молитвы предъ Всевышнимъ. Какъ 
глубоко умилительно это возваніе къ Искупителю: „Агнче Божій, взе- 
мляй грѣхъ міра! помилуй насъ; вземляй грѣхи міра! пріими молитву 
нашу; сѣдяй одесную Отца! помилуй насъ. Ибо Ты Единъ Святъ*. Но 
«на вся проникнута глубочайшимъ умиленіемъ. Вотъ древнѣйшая и уми¬ 
лительнѣйшая пѣснь сія, торжественно воспѣваемая Церковію во дни 
Воскресные и Праздничные: 


Аб^а ёѵ бфіотоід Ѳбй, ші ёіи уу}д 
•8ірк]ѵт], ёѵ аѵ&рштсосд гббохіа. ’Асѵоо- 
{ііѵ Не, ’ЕоХоуооріѵ Ее, 7гроахоѵоо- 
ріёѵ Ее, 5о!*оХоуооріёѵ Ее. ёо^аріатоо- 
р.ёѵ Еоі, 5 сое тт]ѵ |хеуаХтг)ѵ Ев бб!*аѵ, 
Корее ВаасХео ’Етаюраѵіе, Ѳеё тштг)р 
тсаѵтохратоор. Корее Тіё р.оѵоуеѵёд 
Птроб Хребте, хае аусоѵ Пѵейр.а. 
Корее 6 Ѳебд, о ар.ѵбд той Ѳеоо, 
6 ’Хіод тоо Патрбд, 6 аереоѵ хае 
арьартіад тоо хбар.8, ёХёт]аоѵ ццдся’ 
6 аГро>ѵ т осе ар-артеас тоо хбар.8, 
тгроаое^ае тт)Ѵ оётрѵ у)р.й>ѵ 6 ха- 
{Ь]р,еѵод ёѵ Ве^еа тоо Патрбд, ёХётг]- 
<зоѵ ?]р.ад. "Оте Е6 еТ ребѵод ауеод, Еб 
гТ ребѵод Кбреод, ’ЦаобдХреатод, ёед 
бб^аѵ Ѳеоо Патрбд. ’Арг^ѵ. Кай’ 
ёхааттг]ѵ г]реёраѵ ёоХор]аа> Ее, хае 
аеѵёасо то оѵорих Ев ёед тбѵ аеа>ѵа, 
хае е!д тбѵ аешѵа тоо ае&ѵод. Ка- 
та^ооаоѵ Корее хае тт]ѵ ?]реёраѵ таб- 
тт]ѵ аѵар.артт]тоод сроХа^ду]ѵае У]реад. 
’ЕоХоут]тбд еТ Корее 6 Ѳебд т&ѵ 
тсатёреоѵ у]рьа)ѵ, хае аееѵетоѵ хае §е- 
бо^ааріёѵоѵ то бѵореб: Ев ёед тобд 
ае&ѵад. ’Аре^ѵ. Гёѵоето Корее то 
ёХебд Ев ёср' т]р.ад, хайатсер т^ХтсГаа- 

Бивл, слов. Т. IV. 


„ Слава въ вышнихъ Богу и на земли 
миръ, въ челбвѣцѣхъ благоволеніе. 
Хвалимъ Тя, благословимъ Тя, кланя- 
емтися, славословимъ Тя, благодаримъ 
Тя, великія ради славы Твоея. Гос¬ 
поди, царю небесный, Боже Отче 
Вседержителю. Господи, Сыне Еди¬ 
нородный, Іисусе Христе и Святый 
Душе. Господи Боже, Агнче Бо¬ 
жій, Сыне Отечь, вземляй грѣхъ 
міра, помилуй насъ;, вземляй грѣхи 
міра, пріими молитву пашу. Сѣдяй 
одесную Отца, помилуй насъ. Яко 
Ты еси един!) Святъ, Ты еси единъ 
Господь, Іисусъ Христосъ, въ сла¬ 
ву Бога Отца, аминь. На всякъ 
день благословлю Тя и восхвалю 
имя Твое во вѣки и въ вѣкъ вѣка. 
Сподоби, Госноди, въ день сей безъ 
грѣха сохранится намъ. Благосло¬ 
венъ еси, Господи Боже отецъ на¬ 
шихъ, и хвально и. прославленно 
имя. Твое во вѣки, аминь. Буди, 
Господи, милость Твоя на насъ, 
яко же уповахомъ на Тя. Благо- 

з 
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реѵ гтп Ебі. ЕбХоу^то? еГ Кбріе, 
ЪіоаѢоѵ [Аб та сг/ааярата Еу ’Ео- 
Хоуг) то? еГ Корее, оіоа^ом ре та 8е- 
хаиората Ев. ’ЕоХоу^тос, гХ Корее, 
оесасоѵ ре та оіхаибрата Ев. Ко¬ 
рее хатасроуг] ёуеѵг^т]? г,ргѵ іѵ уе- 
ѵеа -хае уеѵеа. ’Еуб> еетса' Кбрее 
гХетдаоѵ ре, еааае гг;ѵ фо^7]ѵ рев, 
оте т]ріарт6ѵ Еое. Корее тсро? Ее ха- 
тесро-рг оеоа^оѵ рее тоо ттоеееѵ тб 
!)еХт]ра Ев, оте Е6 еГ 6 Ѳгб? рев. 
"Оте тахра Еое кууг) Сщі' вч тш 
сри)те Ев бфбреба срй?. ГІаратеемоѵ 
то ёХеб? Ев тое? •рѵахэхваі Ее. 


словенъ еси, Господи, научи мя 
оправданіемъ Твоимъ (трижды). Гос¬ 
поди, прибѣжище былъ еси намъ въ- 
родъ и родъ. Азъ рѣхъ: Господи,, 
помилуй мя, исцѣли душу мою, яко 
еогрѣшихъ Тебѣ. Господи, къ Те¬ 
бѣ прибѣгохъ^ научи мя творити 
волю Твою, яко Ты еси Богъ, яко- 
у Тебе источникъ живота, во свѣ¬ 
тѣ Твоемъ узримъ свѣтъ. Пробави 
милость Твою вѣдущимъ Тя“. 


См. въ концѣ Псалтири по Алекс, кодексу. Си. Постам. Аност. Кн. 7 
гл. 47. Филар. Черн. Истор. обз. пѣсноп. и Пѣснопѣн. Греч. цер. 1860- 
стр. 24—25. О служ. и чинопол. Прав. ц. Изд. 2. 1819 г. стр. 62. 


Слово — Богъ Слово (6 Абуо?; Ѵегѣпт; Слово; Б: баз АУогі);. 
Іоан. 1, 1. 14. 1 Іоан. 1, 1. 5, 7. Пук. 1,2. Апок. 19, 13.— 
Слово „ Л<лосъ а , въ указанныхъ здѣсь мѣстахъ, означаетъ второе Пице 
св. Троицы, Сына Божія, какъ вѣчное Уігостасное Слово Божіе, отъ 
вѣчности бывшее со Отцемъ, и воплотившееся потомъ для насъ человѣ¬ 
ковъ и для нашего спасенія. Въ свящ. Писаніи ученіе о семъ Словѣ, 
какъ Сынѣ Божіемъ и истинномъ Богѣ, такъ просто, и между тѣмъ 
такъ ясно и опредѣленно предложено, что никакого другаго значенія 
не возможно дать ему, и ни изъ какого чуждаго и ноздиѣйішіго ученія 
не льзя производить его. Противники своими возраженіями опровергаютъ 
сами себя. См. Догм. Бог. Филар. Черпиг. Т. 1. 1864 г. стр. 
128—126... Сн. Арх. Мих. о Евангеліяхъ по поводу книги Ренана, 
1870 г. стр. 249—252. и его же Толк. Еванг. на Іоанна, 1874 г. 
стр. 11 и дал. 2е11. 2. р. 730. 

СЛОВО Божіе ( Л УЧ б Хбуо? тоо Ѳеоо, то рт][л.а Кор&; ѴегЬшіт 
Реі; Слово Божіе, Слово Господне; Ь: "\Уог1 без Неггп, без Нет ЛѴогѣ, 
Ооііез Ш): Исх. 24, 4. 34, 27. Числ. 15, 31. Втор. 8, 3. 
Іер. 1, 4. 11. 6, 10. 19, 3. 22, 29. 80, 1 — 2. Іез. 3, 16. 6,. 
1. 7, 1. XI, 14. 1 Пар. 22, 8. Псал. 118, 105. Марк. 7, 13. 
Пук. 8, 11. Іоан. 10, 35. 14, 23. Дѣян. 13, 5. 46. 1 Петр. 1,. 
23. 25. 2 Петр. 1, 19—21. Рим. 3, 2. 10, 17. 2 Кор. 2, 17. 
Ефес. 6, 17. Кол. 3, 16. 2 Сол. 3, 1. Евр. 4, 12. 5, 12инр. 
л пр. — Слово Божіе , или откровеніе Божіе; оно двоякое: устное и 
писанное. О послѣднемъ см. подъ словомъ: свящ. Писаніе, о первомъ: 
св. Преданіе. Сн. Простр. Хр. Кат. объ Откр. Бож. и св. Пне. и 
Пред, и Арх. Мак. Введ. въ Прав. Бог. 1847 г. Ч. II. объ источи.. 
Пр. Бог. св. Пис. и св. Преданіи. 
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Смарагдъ -- сверкающій, блистающій камень; 2р.арау8о$; 

Зтага^сіпз; Смарагдъ; Ь: 8шага§<1): Исх. 28, 17. Іез. 28, 13. 
Тов. 13, 16. Іудѳ. 10, 21. Сир. 32, 8. Апок. 4, 3. 21, 19.— 
Смарагдъ —тоже, что Персидское изумрудъ (ЯошпоиггоиЗ), и Арабское 
Цамарутъ — драгоцѣнный камень свѣтло-зеленаго цвѣта; такъ названъ въ 
Еврейскомъ отъ блеска; камень чрезвычайно красивый, отличающійся 
пріятнымъ ярко-зеленымъ цвѣтомъ, совершенно прозрачный, отлично 
полируется. Онъ поставляется подлѣ алмаза, и весьма рѣдокъ и до¬ 
рогъ. Древніе получали его изъ Скиѳіи, Вактріи, изъ верхняго Египта, 
изъ Нубіи, Кипра и другихъ мѣстъ (Рііп. к. 37. 16—17). Впро¬ 
чемъ есть разные драгоцѣнные камни зеленаго цвѣта. У насъ изумруды 
находятъ: на Уралѣ, близъ Екатеринбурга, въ Сибири, Нерчинскѣ и 
друг, мѣстахъ. Сн. УѴіпег, 1. ЕйеМ. р. 282. Кіеііт, Т. I. 1877 г. 
р. 297. Ѳѳодос.' общед. изслѣд. Минер. 1876 г. подъ слов. Бе¬ 
риллъ, стр. 403. Пыляева. Драгоц. камп. 1877 г. Снб. стр. 
109—113. 

Смирна (ЕрАрча; Зтугна; Смѵрна; Е: Зтугпеп): Апок. 1, 2. 2, 
8.—Знаменитый торговый городъ Іоніи, на восточномъ берегу Егейскаго 
моря, въ 320 стадіяхъ на сѣверъ отъ Ефеса, при устьѣ рѣки Мелесъ— 
одинъ изъ древнихъ городовъ Малой Азіи. Баснословіе производитъ на¬ 
чало его отъ какой-то Амазонки Смирны, построившей Ефесъ, откуда 
вышедшая колонія Ефѳсянъ, поселившись здѣсь, дала имя мѣсту сему 
Смирна. Другіе производятъ его отъ Ѳессалійца Тезея, построившаго 
сей городъ и назвавшаго его по имени супруги своей Смирны (сп. Наирі, 
2е11ег и Норова нут. къ семи церкв. 1854 г. стр. 165...). Смирна, 
за 600 лѣтъ до Р. Хр., совершенно разрушена была Андійцами, и 
долго оставалась ничтожною деревенькою, по наконецъ 400 лѣтъ спустя 
была возстановлена Антигономъ, однимъ изъ преемниковъ Александра В., 
въ 20 стадіяхъ на югъ отъ древней Смирны, частію на горѣ, частію 
па равнинѣ при морѣ, и во времена Страбона была первымъ городомъ 
по красотѣ во всей Іоніи. Остатки древней Смирны доселѣ паходятъ 
недалеко отъ горы Пагуса по обѣимъ сторонамъ до моря: колоссальную 
голову основательницы города, правильныя и красивыя дороги, пышныя 
зданія, гимназію, библіотеку, остатки амфитеатра на скатѣ Пагуса, 
храмъ надъ узкою долиною Мелеса въ честь пѣвца Омира, котораго 
отечествомъ не безъ основанія почитается Смирна (Неги. Т. XIV. и 
2е11. Т. 2. и Нор. Т. V). Во время земной жизни Спасителя Смирна 
могла уступать только Ефесу своимъ могуществомъ и великолѣпіемъ. 
Слово Божіе посѣяно здѣсь еще во времена Апостольскія. Церковь на¬ 
саждена св. Іоанномъ Богословомъ. Изъ Апокалипсиса Іоанна видно, 
что гоненія, претерпѣнныя Христіанами Смирнскими по клеветалъ Іудеевъ 
отъ язычниковъ, не поколебали ихъ вѣры, и имъ внушается и впредь 
пребывать таковыми, чтобы среди имѣющихъ постигнуть ихъ новыхъ 
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искушеній и скорбей пребыть вѣрными и получить вѣнецъ жизни (Анок. 
2, 8—11). Изъ послѣдующей исторіи сей Церкви видно, что здѣсь 
было Епископство, и первымъ Епископомъ былъ святый Поликарнъ, 
ученикъ Іоанна Богослова, самимъ Іоанномъ поставленный въ Епископа 
Смирнскаго, достойнѣ йш ій изъ мужей Апостольскихъ, который уважаемъ 
былъ не только своею паствою, но и окружными церквами, и который 
трогательно кончилъ жизнь свою въ гоненіе Марка Аврелія, прозваннаго 
философомъ, въ 169 году. Смирна сильно пострадала отъ землетрясенія 
въ 180 году по Р. Хр., но Маркъ Аврелій возстановилъ его изъ его 
развалинъ. Въ позднѣйшія времена, при Императорахъ Византійскихъ, 
Смирна взята и разорена была съ моря въ ХІ-мъ в. Ими. Іоанномъ Дукою; 
но Имп. Комненъ изгладилъ слѣды этой осады; но въ послѣдствіи опусто¬ 
шеніе, нанесенное сему городу свирѣпымъ Тимуром'!, или Тамерланомъ, 
долго оставалось неизглаженнымъ. Нынѣ Смирна считается однимъ изъ 
самыхъ цвѣтущихъ торговыхъ городовъ Оттоманской Имперіи. Шесть 
землетрясеній ниспровергали сей городъ, и шесть разъ онъ снова возни¬ 
калъ изъ развалинъ. Остатки амфитеатра, гдѣ пострадалъ св. Поли- 
карнъ, показываютъ съ благоговѣніемъ доселѣ, на скатѣ Пагуса, нѣ¬ 
сколько ниже древней цитадели. Амфитеатръ, образуя только полукружіе, 
прислоненъ къ горѣ и обращенъ лицомъ къ морю; ступени его ясно 
обозначаются еще доселѣ. Тутъ видны своды и тѣхъ логовищъ, въ ко¬ 
торыхъ содержались звѣри. Поднимаясь далѣе къ вершинѣ горы Пагуса, 
пишетъ въ своемъ иутеш. Г. Норовъ, вправо отъ полуразрушенной ци¬ 
тадели, видны остатки древней Хр. Церкви и слѣды портика; тамъ 
нѣкогда хранились останки св. Поликарпа. Церковь обращена была по¬ 
томъ въ мечеть. Магометане показываютъ тамъ такъ называемую гроб¬ 
ницу Поликарна, чтутъ его память и называютъ его благовѣстиикомъ 
Божіимъ. Греческая Смирнская церковь ежегодно 23 февраля, въ день, 
посвященный памяти св. Поликарна, совершаетъ крестный ходъ къ 
атому мѣсту. Большая часть мечетей Смирны построены изъ древнихъ 
Христ. церквей. У цитадели, вѣнчающей вершину горы Иагусъ, раз¬ 
вертывается величественный видъ на всѣ окрестности Смирны. Нагота 
горъ поразительно нротиворѣчитъ роскошной растительности низменныхъ 
долинъ. Вправе за свѣтлыми извилинами Мелеса и быстраго Гермуса 
лежатъ развалины Кумъ, отечество Гезіода, пѣвца Дней и работъ, пѣвца 
Ѳеогоніи; влѣво — Клазоменъ—отечество глубокомысленнаго Анаксагора; 
далѣе Тѳосъ—родина вѣнчаннаго розами вѣчноюнаго Анакреона. Весь 
этотъ берегъ Малой Азіи представлялъ нѣкогда, по свидѣтельству Ге¬ 
родота, непрерывный рядъ городовъ и храмовъ; этотъ берегъ вскормилъ 
Геродота, Пиѳагора, Ишюкрата, Ѳалеса, Біаса, Анаксимена, Анакса¬ 
гора, Гераклида, Апеллеса/ Зевкса, Праксителя, Парразія... Теперь отъ 
царственныхъ городовъ этого края остались только обезображенные остовы 
и едва сберегаемые въ памяти людей имена ихъ. Но Смирна, и подъ 
игомъ язычниковъ, доселѣ остается однимъ изъ цвѣтущихъ торговыхъ 
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городовъ, и Христіанство тамъ сохраняется и процвѣтаетъ. Тамъ нынѣ 
считается болѣе 120,000 жителей, изъ коихъ 14,000, а по другимъ 
90,000 Христіанъ, изъ всѣхъ Европейскихъ земель. Православныхъ, 
но показанію Г. Норова, 40 тысячъ. Путѳш. Норова, къ 7 церкв. Т. У. 
1854 г. гл. 12. УПпег, Т. 2. р. 478. Неги. ХІУ. р. 489. 2е11. 
2. р. 485—486. 

Смоковница и Смоквы (™КП; Еохт), тсаХоЗД; Еісиз, сагіса; смиікви, 
смоковница, вязаницы смоквей, емокви, перевясло смоквей; Ь: Ееі&еп, 
Ееі&епѣашп): Числ. 13, 24. 20,5. Втор.8,8. Суд. 9, 11. 1 Дар. 
25, 18. 30, 12. 1 Пар. 12, 40. 3 Дар. 4, 25. 4 Дар. 18, 31. 
20, 7. Іудѳ. 10, 5. Псал. 104, 33. Притч. 27, 18. Пѣсн. пѣсн. 
2, 13. Исаіи 34, 4. 38, 21. 36, 16. Іерем. 5, 17. 8, 13. 24, 
2. Осіи 2, 12. 9, 10. Іоил. 1, 7. 12. 2, 22. Амос. 4, 9. Них. 
4, 4. Наум. 3, 12. Авв. 3, 17. Агг. 2, 19. Зах. 3, 10. Мѳ. 21, 
18. Марк. XI, 13. Лук. 13, 6—9. Іоан. 1, 48. Апок. 6,13.— Смо¬ 
ковница или смоковничное дерево весьма часто встрѣчается въ Палестинѣ, 
заботливо воспитывается и причисляется вмѣстѣ съ винограднымъ деревомъ 
къ главнымъ и преимущественнымъ произведеніямъ страны (Притч. 27,18. 
Числ. 13, 24. Втор. 8, 8. Іер. 5, 17. 8, 13. Осіи 2, 12. Іоил. 1, 
12. Агг. 2,19. Лук. 21, 29). Оно изъ семейства тутовыхъ деревьевъ; 
принадлежитъ тропическому климату. Стволъ его рѣдко прямой и безъ изви¬ 
линъ; покрытъ сѣрою, жирною корою. Сучья раскидисты и почти стелются 
по землѣ; вѣтвями обильно; листья имѣетъ широкіе, похожіе на кисть 
руки человѣческой, сверху шероховатые и темнозеленые, а внизу бѣлые, 
и нѣжно обросшіе волосами, и даютъ густую тѣнь, весьма пріятную въ 
такой жаркой сторонѣ, какъ Палестина. Отсюда сидѣть или проводить 
время подъ смоковничнымъ деревомъ (3 Дар. 4, 25. Мих. 4, 4. 
Захар. 3, 10. Іоан. 1, 49. 51) считалось пріятнѣйшимъ и счастли¬ 
вѣйшимъ состояніемъ. Мелкіе цвѣты его появляются въ срединѣ Марта 
(Пѣсн. пѣсн. 2, 13), и лежатъ сокрытыми въ мясистой оболочкѣ, и 
потому древніе думали, что Смоковничное дерево не цвѣтетъ. Оно при¬ 
носитъ плоды нѣсколько разъ въ году. Флавій (о Войн. Іуд. 3. 
10, 8) увѣряетъ, что при Гѳнниеаретскомъ озерѣ въ продолженіи де¬ 
сяти мѣсяцевъ безпрерывно зрѣютъ плоды на смоковницахъ. Плоды смо¬ 
ковничные или смоквы похожи на грушу, сладки и пріятны на вкусъ 
(Суд. 9, 11). Они извѣстны у насъ подъ именемъ винныхъ ягодъ. 
Смоквы не очень крѣпко сидятъ на вѣткахъ и отъ сильнаго вѣтра не 
созрѣвши падаютъ съ дерева (Наум. 3, 12. Апок. 6, 13). Въ Па¬ 
лестинѣ Смоквы различаютъ троякаго рода: а., раннія (гплэа первенецъ, 
первый созрѣвшій плодъ), которыя завязываются въ Мартѣ мѣсяцѣ и 
при тихой погодѣ созрѣваютъ въ концѣ Іюня, и иногда ранѣе; они 
очень цѣнятся, какъ ранній освѣжающій плодъ (Исаіи 28, 4. Іерем. 
24, 2. сн. Осіи 9, 10).— б., Лѣтнія (Кегпшзе)—завязываются въ 
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Іюлѣ и созрѣваютъ въ Августѣ. Плоды смоковницы въ большомъ упот¬ 
ребленіи у Евреевъ, и хорошо созрѣвшіе становились особеннымъ пред¬ 
метомъ попеченій для хозяипа. Онѣ обыкновенно употребляются въ пи¬ 
щу и въ сыромъ видѣ, и въ сушеномъ; приготовляются въ родѣ пи¬ 
рожнаго и для лучшаго сбереженія, будучи сжимаемы въ круглыя или 
четырехугольныя массы, какъ постила, провяливаются па солнцѣ, и сни¬ 
зываются въ связки. Такимъ образомъ получаются вязаницы или перевясла 
смоквъ. По Еврейски эти сжатыя смоквы и вязанки смоквъ вообще на¬ 
зываются дѳбелимы (Е\^ЭТ)—массы смоквъ, т. е. въ массы сжатыя смоквы. 
По Букет, „(^папсіо ітсиз зипі гесепіез, ѵосапіж Теепимъ ( с ^кп); 
циапсЗо ѵего сошргітипіиг іп таззат гоНтбат, ѵосапіж Дебила 

или Дебелимъ (°' , г’?”) й . Ьех. Вихі. есі. Еізсіі., р. 254. У Грековъ 
онѣ называются: тсаХссгЬ?, ішХадац —спѣлыя смоквы, сжатыя въ комокъ, 
или смятыя въ тѣсто; также связки смоквъ. По Марціалу „і шХаІЬ?— 
тазза іісітт еі ріп§тішп сагісагіщі, диаз іи тогет Іаіегшп 1і§;и- 
гапіюз саісапі, аіцие сотріп&ипі;“; или раІаіЬа, тазза Іісиіип 

агМагит сотргезза“ (Магйаі, XIII, 28). По Гезнхію, какйЦ, т\ 
тсіоѵ абхшѵ егсаХХт^Хо? Шаг? — сжатыя въ одну массу смоквы, связка 
смоквъ, комокъ смоквъ; также: тса Ха&си, абха> — тѣсто смоквъ 
(ЗсЫеизи. 1820 ап. подъ слов.: тасХадт]). Въ Русскомъ слово „Де¬ 
бела и Дебелимъ“ переведено: 1 Цар. 25, 18 и 80, 12: связки 
смоквъ; Исаіи 88, 21: и 4 Цар. 20, 7: пластъ смоквъ; 1 Пар. 12, 40: 
смоквы.— в., Позднія смоквы, на которыхъ плоды зрѣютъ, какъ па¬ 
даетъ уже листъ, остаются на деревѣ въ благопріятную нору всю зиму 
до весны, когда являются уже новые, свѣжіе листья. Такимъ образомъ 
смоковничное дерево приноситъ плоды большую часть года, особенно въ 
благорастворенныхъ мѣстахъ (какъ напр. нри озерѣ Генписаретскомъ, какъ 
свидѣтельствуетъ о семъ Флавій (бе Веііо М. 3. 10, 8). Смоков¬ 
ничное дерево принадлежитъ къ преимуществамъ обѣтованной земли 
(Втор. 8, 8). Въ доказательство особеннаго плодородія земли, согля¬ 
датаи между плодами ѳя принесли Израильтянамъ и смоквы. У пророка 
плоды смоковницы вмѣстѣ съ плодами виноградной лозы представляются, 
какъ -знаменіе благоволенія Божія къ обращающимся къ Нему (Іоил. 2, 
22. 3 Цар. 4, 25. Мих. 4. 4. Вах. 3, 10). Истребленіе и опу¬ 
стошеніе смоковничныхъ деревъ считается наказаніемъ Божіимъ (Осіи 2, 
12. Іоил. 1, 7. Амос. 4, 9). По употребленію въ Свящ. Писаніи 
смоковница съ ея смоквами имѣетъ многознаменательный смыслъ. Такъ 
съ паденіемъ зрѣлыхъ плодовъ ранней смоковницы сравнивается быстрое 
сокрушеніе вѣнца гордыни Ефремляпъ за отверженіе ими наставленій 
Божіихъ (Исаіи 28, 4. сн. ст. 1—18). Въ видѣніи Іереміи изъ 
двухъ корзинъ съ смоквами, корзина съ хорошими смоквами означает?» 
тѣхъ отведенныхъ въ плѣнъ Іудеевъ, которые обращаются къ Богу 
всѣмъ сердцемъ своимъ, а корзина съ незрѣлыми плодами изображаетъ 
остающихся въ землѣ Іудейской, Седекію и князей его и прочихъ Іеру- 



салиыянъ, не исправляющихся и не обращающихся къ Богу '(Іер. гл. 
24. 29, 17.). Съ первою ягодою на смоковницѣ сравнивается Из¬ 
раиль въ нервов время его странствованія до уклоненія его отъ Бога 
{Осіи 9, 10). Немодная смоковница, представляемая въ притчѣ Спа¬ 
сителя, въ главныхъ чертахъ своихъ, изображала долготерцѣніе Божіе 
къ грѣшникамъ. Одинъ человѣкъ, имѣвшій въ своемъ виноградникѣ по¬ 
саженную смоковницу, пришелъ однажды искать плода на ней, но не 
нашелъ, и сказалъ виноградарю: вотъ три года ищу я плода на этой 
•смоковницѣ, и не нахожу; сруби ее: зачѣмъ ей занимать мѣсто пона¬ 
прасну? Винотрадарь отвѣчалъ: господинъ, оставь ее и на этотъ годъ; 
я окопаю ее и обложу навозомъ; можетъ быть, она и принесетъ плодъ; 
и если нѣтъ, то на слѣдующій годъ срубимъ ее (Лук. 13, 1—9). 
Смыслъ этой притчи понятенъ. Всѣмъ извѣстна, какая страшная участь 
постигла Іудеевъ, послѣ того, какъ они не показали никакого плода 
покаянія и исправленія послѣ трехлѣтней проповѣди среди ихъ Еванге¬ 
лія Господомъ, и послѣ употребленія послѣднихъ усилій для ихъ обра¬ 
щенія (сн. Мѳ. 21, 18—19). Смоковница, на которой Господь не 
нашелъ плодовъ, а одни листья, и которую проклялъ, хотя еще не 
время было собиранія смоквъ, указываетъ на ранній родъ смоковницъ. 
Найденныя на ней одни листья, безъ плодовъ, иоказывали, что это 
•была неплодная смоковница; ибо у смоковницъ листья появляются по- 
•слѣ плодовъ. Смоковница эта, справедливо проклятая Господомъ, озна¬ 
чала народъ Іудейскій, прежде всѣхъ другихъ народовъ взысканный 
Богомъ, и облагодѣтельствованный Его милостями, и слѣд. прежде дру¬ 
гихъ долженствовавшій иринесть плоды, а онъ между тѣмъ давалъ ви¬ 
дѣть на себѣ одни листья безъ плодовъ (Марк. XI, 12—14. 20—21). 
Примѣромъ смоковницы Господь научаетъ учениковъ своихъ узнавать 
•близость наступленія времени суда Божія на невѣрующихъ-Іудеевъ, и 
показываетъ несомнѣнность исполненія предсказаній Его о сихъ страш¬ 
ныхъ событіяхъ (Мѳ. 24, 32). Чуждый, ѣдкій, ядовитый сокъ на 
вѣтвяхъ, листьяхъ й плодахъ смоковницы, служитъ образомъ злорѣчи¬ 
ваго языка, не свойственнаго человѣку, созданному по подобію Божію 
(Іак. 3, 8—12). Съ паденіемъ зрѣлыхъ смоквъ при малѣйшемъ со¬ 
трясеніи дерева сравнивается у пророка быстрое завоеваніе и паденіе 
укрѣпленныхъ городовъ Ассирійскихъ (Наума 3, 12). Паденію не зрѣлыхъ 
•смоквъ отъ сильнаго вѣтра уподобляется въ откровеніи Іоанна паденіе 
звѣздъ небесныхъ при снятіи шестой изъ семи печатей, коимн запечатана 
1 была книга грядущихъ судебъ Божіихъ на землю (Апок. 6, 13), Нѣкото¬ 
рые подъ смоковничными листьями, упоминаемыми въ кн. Быт. (3, 7) 
разумѣютъ листья такъ называемой Райской музы или Адамова фиго¬ 
ваго дерева, имѣющаго большіе листья. Но нѣтъ никакой необходи¬ 
мости въ этомъ; при томъ дерево это почти не имѣетъ никакого сход¬ 
ства съ фиговымъ деревомъ или смоковницей. Смоковничное дерево тре¬ 
буетъ бережливости и ухода за нимъ. „Кто. стережетъ смоковницу, го- 
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воритъ Премудрый, тотъ будетъ ѣсть ялоды ея" (Притч. 27, 18). 
Плоды смоковничные употребляются въ медицинѣ, какъ полезное вра¬ 
чество (4 Дар. 20, 7. Исаіи 38, 21). Врачебное ихъ свойство извѣст¬ 
но было всей древности (Рііп. 23, 63). И ѣдкій молочный сокъ листьевъ 
древніе съ пользою употребляли для примочки. Дерево смоковницы чрез¬ 
вычайно легко, нѣжно, ноздревато, употребляется для полировки металловъ,, 
для изготовленія коробокъ, банокъ, и пр. (Си. 2е11. 1. р. 359—360. Негг. 
XI. р. 27. Шпег, 1. р. 866—367. ШеЪт, 1.1877г.р. 427—428). 
Смоковницы украшали собою не только землю Ханаанскую, но и Еги¬ 
петскую. Израильтяне во время пребыванія своего въ Египтѣ такъ при¬ 
выкли питаться смоквами, что во время странствованія въ пустынѣ 
роптали на недостатокъ Египетскихъ смоквъ (Чясл. 20, б). Смоков¬ 
ницы росли тамъ и въ началѣ Христіанской нашей эры. Древнее пре¬ 
даніе, сохраняющееся въ восточной церкви, говоритъ, что Іосифъ и 
Марія Богоматерь, во время бѣгства своего, съ младенцемъ Іисусомъ въ 
землю Египетскую, имѣли отдохновеніе на пути въ селеніи Матаріе, близъ. 
Каира, подъ однимъ смоковничнымъ деревомъ, которое, какъ шатромъ, 
осѣняло и покрывало ихъ своими густыми и тѣнистыми вѣтвями. Дерева 
это доселѣ показываютъ путешественникамъ къ св. мѣстамъ. Оно нахо¬ 
дится въ упомянутомъ селеніи, въ небольшомъ садикѣ, огражденномъ, 
бѣдною оградою; путешественники съ благоговѣніемъ, посѣщаютъ сію 
мѣстность. „Въ саду Матаріе, пишетъ нашъ отечественный путешествен¬ 
никъ А. С. Норовъ, показываютъ срубленное фиговое дерево, отъ ко¬ 
тораго остался удивительной толстоты пень, носящій на себѣ печать вѣ¬ 
ковъ. Изъ вершины этого пня идутъ теперь въ высоту сочныя вѣтви, 
которыя обѣщаютъ возобновленіе дерева въ прежней красотѣ; множество, 
различныхъ надписей... испещряютъ пень. По преданіямъ, это дерева 
осѣняло некогда своею тѣнью святое семейство". Пут. Нор. изд. 2. 
1853 г. Т. 1. Другой русскій путешественникъ, посѣтившій Египетъ 
25 г. позже Норова пишетъ: „Почти среди самой деревни (Матаріе) на¬ 
ходится небольшой садикъ съ бѣдною оградой. Посреди сего сада... вели¬ 
чественно красуется доселѣ то хранимое небомъ дерево, которое пріютила 
подъ своею сѣнію преблагословенную Дѣву. Мнѣ назвали его сикоморомъ. 
Шесть огромныхъ вѣтвей его уже засохли, но четыре толстыя, полныя: 
жизни, роскошно раскидываются и понынѣ приносятъ плодъ. Это дерева 
отъ самого корня исписано именами посѣтителей, стекавшихся сюда изъ 

всѣхъ почти странъ стараго и новаго свѣта" (Воскр. чт. 1853_1854 г- 

стр. 381—382). См. Разум. Обозр. раст. св. Пис. 1871 г. стр. 
122—126. 

Смѵрна (Ецбрѵа, Муггйа): Іоан. 19, 39. см. Мтрра. 

Со Бт]^(Ьр): 4 Цар. 17, 4. См. Сигоръ. 

Сова ( Г 9 Ш ): 1 Цар. 14, 47. См. Сува и Цоба. 
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Совавъ (-У 1 ^ = отпадшій, отступныя, отдѣлившійся, вѣроюзішый; 
V. и Ь: 8оЬаЬ; Сшвавъ): 2 Дар. 5, 14. 1 Пар. 3, 5. 
14, 4.—Изъ сыновъ Давида, родившихся въ Іерусалимѣ. Въ 1 Пар. 
(3, 5) согласно съ Еврейскимъ читается ІПовавъ, а въ прочихъ — 
согласно съ Греческимъ, вез. р. 987. Еіігзі, 2. р. 418. 

Совакъ 0©^, — п0 фюрсту разширеніе, распространеніе; 

2«краД Ию^ах; V. и Ь; ЗорЬасЬ, 8оѣасЪ; Слав. Сшвакъ, 

Си/факъ): 2 Дар. 10. 16. 1 Пар. 19, 16. 18. — Военачальникъ 
Адраазара, царя Сувскаго во времена Давида. Фюрета 2. р. 418. 

Сови —отъ не употребительнаго въ Еврейскомъ, слав¬ 

нымъ, знаменитымъ быть = славный, знаменитый; Ѳоеореі; У. иЪ: ЗоЪі; 
Слав. Уесвій): 2 дар. 17, 27. — Сови, сынъ Нааса, царя Аммонит- 
скаго. Можетъ быть, это братъ того Аннона, которому Давидъ оказалъ 
милость по смерти отца его Нааса (2 Дар. 10, 1 и дал.). Послѣ 
побѣдъ Давида, Аммонитянѳ долго оставались въ подданствѣ у Израль- 
тянъ, и вотъ, во время бѣгства Давида отъ Авессалома, Сови является 
какъ вѣрный другъ Давида, и приноситъ ему съ вѣрными людьми его 
необходимое продовольствіе. А можетъ быть, это другой кто нибудь изъ 
жителей Раббы Аммонитской, такъ какъ Рабба принадлежала теперь къ 
владѣніямъ Давида. ТЬепіиз на кн. Самуила, 2 изд. 1864 г. р. 237. 
Кеіі на Самуила, 2 изд. 1875 г. р. 337. 

Совохай С??р) : 2 Дар. 21, 18. 1 Пар. 20, 4. 27,11. См. 
Сивхай. 

Содомъ, Содома ( с ^9, — по однимъ известковое или смо¬ 

листое мѣсто, по другимъ—замкнутое, огражденное, укрѣпленное мѣсто; 
Хобота; 8ос1ота; Содомъ, Содома; Ь: 8обот): Быт. 10, 19. 13, 10. 

14, 2. 18, 20... 19, 1... Втор. 29, 23.32,32. Исаіи 1, 9-—10. 

3, 9. 13, 19. Іер. 23, 14. 49, 18. 50, 40. Плач. 4, 6. Іез. 
16, 46. 48—49. 53. 55—56. Соф. 2, 9. В Ездр. 2, 8. Мѳ. 10, 

15. XI, 23—24. Марк. 6, 11. 2 Петр. 2, 6. Іуд. ст. 7. Рим. 

9, 29. Анок. XI, 8. и др. — Изъ пяти городовъ долины Садимъ. 
Мѣстность эта, до истребленія Богомъ городовъ ея, вея. обильно ороша¬ 
лась водою, и была какъ садъ Господень, какъ земля Египетская (Быт. 
13. 10). Здѣсь поселился Лотъ, по отдѣленіи отъ Авраама (Быт. 13, 

12. 19, 1—2). Подобно другимъ городамъ этой мѣстности, Содомъ 

имѣлъ своего царя (Быт. 14, 2. 8. 10. 17. 21). Но за беззаконія 
жителей, вмѣстѣ съ другими городами, Содомъ былъ истребленъ Богомъ 
(Быт. гл. 18 и 19). Нынѣ здѣсь Мертвое или Соленое море (Быт. 14, 8). 
На этотъ городъ часто указываетъ- свящ. Писаніе, давая ..видѣть здѣсь 
праведность суда Божія на нечестивыхъ, сравнивая часто грѣшниковъ 
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съ жителями Содома, угрожая имъ подобнымъ судомъ Божіимъ, и всѣхъ при¬ 
зывая къ покаянію и обращенію (Втор. 29, 2В. 82, 82. Исаіи 1, 9—10. 
13, 19. Іер. 23, 14. 49, 18. 50, 40. Амос. 4, 11. Соф. 2, 9. 3 
Ездр. 2, 8. Іез. 16, 48—50. 53—56... 2е11. 2. р. 486./№іпег, 2. 
р. 479—480. Есть разныя сказанія о такъ называемыхъ Содомскихъ 
яблокахъ, о которыхъ упоминаетъ Флавій (сіе Веііо Іисі. IV. 8, 4). 
Плоды эти на видъ кажутся весьма красивыми, но внутри наполнены 
пепломъ. Думаютъ, что это плоды или яблоки высокорослаго растенія 
Азсіеріаз. Это дерево растетъ въ Палестинѣ только въ окрестностяхъ 
Мертваго моря и дѣйствительно приноситъ такого рода плоды. См. тамъ 
же у 2е11. 2. р. 486. Ц г іпег. 2. р. 480. Негг. XI. р. 18. 


Созвѣздія ( П '>‘Д 1 5 — созвѣздія Зодіака, — планеты; МаСооро>і); 
Ьисііег, (Іиоіесіт зі^па; знаменія небесныя, планеты; Ь: Мог&епзіет, 
Ріапеіеп): Іов. 38, 32. сн. 9, 9. 4 Царст. 23, 5. — Еврейское 
слово Мазароѳъ (пТ“іт) вѣроятно, тожественно съ словомъ Мазалоѳъ 
(гп^т .— планеты). Такъ полагаютъ Фюрстъ и Гезеніусъ. И у ЪХХ 
въ обоихъ мѣстахъ, и Мазароѳъ Іова и. Мазалоѳъ 4-й Царствъ, чи¬ 
тается МаСоорсоО, подъ которыми, по объясненію Свиды, разумѣются 
„т& ооатт^ата та>ѵ аатёршѵ, а ёѵ ту] аоѵт^іЫа СФоіа хаХооѵтаѴ (Негя. 
XIX. р. 564. Кеіі и Ш. на Іова, р. 4*66. ’ѴѴ'іпег, 2. р. 527). 
Отождествляя такимъ образомъ эти Еврейскія названія, мы вообще раз¬ 
умѣемъ подъ ними созвѣздія, и въ частности—созвѣздія Зодіака. Говоря 
о созвѣздіяхъ, мы полное раскрытіе сего предмета предоставляемъ па¬ 
укѣ Астрономіи, а здѣсь ограничиваемся общими нѣкоторыми только за¬ 
мѣчаніями: а., общимъ понятіемъ о созвѣздіяхъ и начисленіемъ глав¬ 
ныхъ созвѣздій; б., догадками и предположеніями ученыхъ касательно 
начала и первыхъ наблюденій надъ звѣзднымъ небомъ; в., замѣчаніемъ 
о медленности астрономическихъ открытій; г., указаніемъ времени, когда 
и кѣмъ составлена извѣстная небесная сфера; ид., наконецъ, догад¬ 
ками о мѣстѣ, гдѣ по вѣроятнѣйшимъ соображеніямъ надобно полагать 
ея начало. 


а., Понятіе о созвѣздіяхъ и ихъ изчислеиіе . По небесному своду 
движутся разныя свѣтила: солнце, луна, звѣзды и разныя планеты съ 
ихъ спутниками, такъ называемыя неподвижныя звѣзды, кометы, звѣзд¬ 
ныя кучи и туманности. Такъ какъ число звѣздъ весьма огромно, то . 
ихъ, обыкновенно, соединяютъ въ группы. Эти-то группы и извѣстны 
подъ именемъ созвѣздій. Раздѣленіе звѣздъ на группы или созвѣздія 
сдѣлано было еще въ древнія времена. Каждое изъ такихъ созвѣздій 
получило свое, названіе. Названія, вѣроятно, соотвѣтствовали или формѣ 
созвѣздій, или времени ихъ восхожденія въ разныя времена года. Пер¬ 
вая классификація звѣздъ сдѣлана была Птоломеемъ Александрійскимъ, 
около 150 года шг Р. Хр. Онъ насчитываетъ 48 созвѣздій: 21 на 



-сѣверѣ, 15-ть на югѣ и подлѣ эклиптики, и 12-ть зодіакальныхъ со¬ 
звѣздій. Во всѣхъ 48-ми созвѣздіяхъ, записанныхъ Птолемеемъ, со¬ 
держится тысяча двадцать шесть (1026) звѣздъ, относительное поло¬ 
женіе которыхъ опредѣлено былр за долго до Птоломея отцемъ Астро¬ 
номіи, Гиппархомъ, жившимъ около 160—125 г. до Р. Хр. Но эти 
1026 звѣздъ Птоломея не представляетъ*еще даже и тѣхъ звѣздъ, ко¬ 
торыя видимы простымъ глазомъ въ теченіи года на нашемъ горизонтѣ. 
На всей небесной сферѣ ихъ насчитываютъ, отъ самыхъ блестящихъ до 
самыхъ слабыхъ, около пяти тысячъ, кои можно видѣть невооружен¬ 
нымъ глазомъ. Съ изобрѣтеніемъ телескопа были открыты новыя звѣзды, 
которыхъ не вооруженному глазу никогда не суждено видѣть. По мѣрѣ 
усовершенствованія телескоповъ, число новыхъ звѣздъ росло все болѣе и 
•болѣе. Въ каталогѣ Лаланда находится до 50,000 звѣздъ, значащихся 
подъ отдѣльными нумерами. Нынѣ работаютъ надъ составленіемъ ката¬ 
лога въ 800,000 звѣздъ. Что же касается до всѣхъ звѣздъ, видимыхъ 
въ большой телескопъ, то число ихъ доходитъ до 77-ми милліоновъ. 
Изчислѳніе главныхъ созвѣздій у Птоломея представляется въ слѣдую¬ 
щемъ порядкѣ: 


Сѣверныя созвѣздія—21: 


Большая медвѣдица, 

Персей, 

Малая медвѣдица, 

Возничій, 

Драконъ, 

Змѣеносецъ, 

Цефей, 

Змѣй, 

Пастухъ (Боотесъ), 

Стрѣла, 

Сѣверный Вѣнецъ, 

Орелъ, 

Геркулесъ, 

Дельфинъ, 

Лира, 

Малый конь, 

Лебедь, 

Пегасъ, 

Кассіопея, 

Андромеда, 

Треугольникъ. 

Зодіакальныя созвѣздія: 

Овенъ, 

Вѣсы, 

Телецъ, 

Скорпіонъ, 

Близнецы, 

Стрѣлецъ, 

Ракъ, 

Козерогъ, 

Левъ, 

Водолей и 

Дѣва, 

Рыбы. 

Южныя созвѣздія: 

Китъ, 

Чаша или Урна, 

Оріонъ, 

Воронъ, 

рѣка Ериданъ, 

Алтарь, или курильница 

Заяцъ, 

венникъ, 
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Большой Песъ, 
Малый Песъ, 
Корабль Арго, 
Гидра ила Ужъ, 


Центавръ, 

Волкъ, или копье центавра, или Барсъ , 
Южный Вѣнецъ, 

Южная Рыба. 

» 


Кромѣ этихъ 48-ли созвѣздій, извѣстныхъ Грекамъ, нынѣ присое¬ 
диняютъ другія нѣкоторыя, открытыя или замѣченныя въ разныя вре¬ 
мена послѣ. Число всѣхъ созвѣздій нынѣ доходитъ до 117-ти. (Сн. 
Локіера уроки Астрон. 1870 г. р. 14—19. Фламар. Ист. Неба, 
нер. съ Франц. 1875 г. стр. 96—100. 

б., О началѣ и первыхъ наблюденіяхъ надъ звѣзднымъ небомъ. 
Откуда берутъ начало древнія главныя созвѣздія? Вслѣдствіе какихъ 
причинъ и соображеній люди давали названія созвѣздіямъ и населили 
небесную сферу фигурами людей, животныхъ и различныхъ инструмен¬ 
товъ? Кто такіе Оріонъ, Геркулесъ, Касторъ и Поллуксъ, Плеяды, 
Змѣеносецъ, и другіе ихъ товарищи на звѣздномъ небѣ? Не историческіе 
ли это герои, которыхъ обезсмертило языческое человѣчество въ благо¬ 
дарность за ихъ благодѣтельные подвиги? Не великіе ли завоеватели, 
памятные своею кровожадностію и жестокостью?—Большая Медвѣдица, 
Телецъ, Песъ, Сиріусъ, колосъ Дѣвы, Водолей—не указываютъ ли они 
на нѣкоторыя земныя явленія, находящіяся въ зависимости отъ положе¬ 
нія этихъ звѣздныхъ группъ надъ горизонтомъ? Овенъ, Вѣсы, Скор¬ 
піонъ, не были ли такъ названы потому, что должны были обозначать 
теченіе солнца и времена года? Можетъ быть... Но все это однѣ до¬ 
гадки, изъ которыхъ ни одна вполнѣ насъ не удовлетворяетъ. Всего 
естественнѣе предположить, что люди начали прежде всего наблюдать самыя 
несложныя, простыя явленія. Первоначальныя наблюденія, вѣроятно, огра¬ 
ничивались опредѣленіемъ часа восхода и захода Солнца и измѣненія его вы¬ 
сотъ, опредѣленіемъ фазовъ Нуны, повторенія этихъ фазовъ, и движенія 
планетъ, видимыхъ простымъ глазомъ; за тѣмъ, по всѣмъ вѣроятіямъ, 
послѣдовало опредѣленіе звѣздныхъ группъ, которыя послѣ солнца на¬ 
ступившая темнота позволяетъ различать. Можно навѣрно сказать, что 
самыя древнія созвѣздія именно тѣ, которыя состоятъ изъ самыхъ бле¬ 
стящихъ звѣздъ, наиболѣе привлекающихъ взоры. Смѣло можемъ утверж¬ 
дать, что семь звѣздъ Большой Медвѣдицы составляютъ одну изъ пер¬ 
выхъ небесныхъ фигуръ, которыя начертала рука человѣка, какъ пу¬ 
теводные знаки на небесномъ сводѣ. Четыре звѣзды Оріона, образующія 
четыресторонникъ, и его три звѣзды, идущія по кривой линіи, могутъ 
поспорить въ древности съ Большою Медвѣдицей. Группа Плеядъ и 
Алдебаранъ тоже были замѣчены первыми астрономами—пастухами. За 
этими созвѣздіями слѣдовали: Прокіонъ, Касторъ и Поллуксъ. Сиріусъ 
былъ замѣченъ, какъ самое блестящее свѣтило. Четыре звѣзды Льва, 
звѣзда Дѣвы, сердце Скорпіона или Антаресъ, Капелла или Коза, Арк- 
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туръ, Вега, Канонъ и а Центавра на югѣ, перемѣнная г) въ созвѣздіи 
Арго, Ахернаръ— были путеводными точками, на которыя обращались 
глаза смертныхъ и которыя указывали имъ дорогу во время ночныхъ 
странствованій но пустынямъ и морямъ. 

в., Медленность Астрономическихъ Открытій. Много вѣковъ 
протекло, пока люди соединили воображаемыми линіями звѣзды, обра¬ 
зующія, по видимому, группы, и еще болѣе вѣковъ протекло, пока 
обозначили эти группы и эти звѣзды характеристическими именами... 
Особенно много времени требовалось для открытія Зодіака и движенія 
Солнца по его знакамъ въ теченіи года. Сколько надобно было наблю¬ 
дать и думать, чтобы дойти до этой истины... Спачала, но всѣмъ вѣ¬ 
роятіямъ, замѣтили суточное движеніе всего неба, которое со всѣми сво¬ 
ими свѣтилами вращается отъ востока къ западу. За тѣмъ на сѣверѣ 
замѣтили нѣкоторое число звѣздъ, которыя никогда не заходятъ, хотя 
и движутся вмѣстѣ съ остальнымъ небомъ около какой-то неподвижной 
точки. Что происходило съ звѣздами, которыя опускаются подъ гори¬ 
зонтъ? Когда убѣдились, что тѣ самыя звѣзды, которыя заходили на 
Западѣ, появлялись за тѣмъ снова на востокѣ, начали догадываться, 
что звѣзды эти не гасли въ океанѣ и не проваливались сквозь землю, 
но совершали движеніе подъ горизонтомъ, подъ землею. Подъ землею! 
Какимъ же образомъ? То была великая тайна, почти не разрѣшимая 
для нашихъ дѣдовъ... Допуская, что звѣзды могли спускаться подъ, 
землю, необходимо было раньше допустить, что ниже земли существуетъ 
ігустота. Но если подъ міромъ, въ которомъ мы живемъ, существуетъ 
пустота, значитъ, этотъ міръ виситъ въ безпредѣльномъ пространствѣ... 
Не существуетъ ли на двухъ полюсахъ неба двухъ стержней, поддер¬ 
живающихъ земную ось? Или, можетъ бы'ть, земля держится на стол¬ 
бахъ? Но тогда на чемъ же утверждены эти столбы? Мало по малу 
пришли къ тому убѣжденію, что земля есть шаръ, висящій въ пустомъ 
пространствѣ. Это былъ единственный способъ объяснить захожденіе 
звѣздъ. Но тутъ опять тайна! Если этотъ шаръ не поддерживается 
никакимъ тѣломъ, то почему онъ не надаетъ? Нѣтъ, не сто лѣтъ тре¬ 
бовалось древнимъ для того, чтобы составить небесную сферу и изобра¬ 
зить на ней движеніе неподвижныхъ и блуждающихъ звѣздъ, временъ 
года, мѣсяцевъ и дней, а тысячу, даже несравненно болѣе тысячи. Но 
когда убѣдились въ суточномъ видимомъ обращеніи неба около земной 
оси, на движеніе солнца но созвѣздіямъ еще не было обращено внима¬ 
нія. Какія нужды, какая любознательность заставили угадать это дви¬ 
женіе? Какимъ образомъ удалось открыть, что Солнце всегда двигалось 
но одному поясу небесной сферы, проходя послѣдовательно передъ звѣз¬ 
дами, составлявшими этотъ поясъ? Очевидно, что опредѣлить этого иути 
солнечнаго движенія днемъ не могли, когда солнце своимъ блескомъ за¬ 
темняетъ звѣздьу. Значитъ, могли опредѣлить этотъ тгуть во время не- 
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видимаго движенія Солнца, какъ предполагалось, подъ землею... При 
этомъ сколько требовалось наблюденіи надъ созвѣздіями, при перемѣнахъ 
ихъ мѣстъ въ разныя времена дня и года, днемъ и ночью, утромъ и 
вечеромъ, въ зимнія ночи и въ лѣтнія... Но какой длинный рядъ наб¬ 
люденій надобно было произвести, чтобы только опредѣлить меридіаналь- 
ныя высоты Солнца, Дуны и планетъ надъ горизонтомъ, измѣняющіяся 
съ временами года, и чтобы опредѣлить поясъ Зодіакальныхъ созвѣздій? 
Сколько понадобилось времени, для измѣренія склоненія или полярнаго 
разстоянія звѣздъ, ихъ прямаго восхожденія, или ихъ разстояній отъ 

перваго небеснаго меридіана_ Фламар. Ист. Неба, 1875 г. стр. 

105—110. 

г., Когда и гдѣ составлена была небесная сфера? Когда и гдѣ 
создана была небесная СФера? Первая сфера, которую описываетъ Евдоксъ 
въ отрывкахъ, переданныхъ намъ Гиппархомъ, совершенно такая, какая 
должна была быть за 1350 лѣтъ до Р. Хр. Ньютонъ, приписывающій 
эту сферу Музею, современнику Хирона, замѣчаетъ, что она, вѣроятно, 
создана послѣ экспедиціи Аргонавтовъ и прежде разрушенія Трои, по¬ 
тому что Греки, давшіе созвѣздіямъ имена, заимствованныя изъ исторіи 
и изъ миѳическихъ сказаній и особенно желавшіе почтить память знаме¬ 
нитыхъ Аргонавтовъ, не преминули бы помѣстить въ созвѣздія и героевъ, 
отличавшихся предъ Иліономъ, и прежде Гомера позаботились бы ихъ 
обезсмертить. Предположивъ, что Хиронъ или Музей, существованіе кото¬ 
рыхъ остается еще подъ сомнѣніемъ, способствовали распространенію небес¬ 
ной сферы въ Греціи, мы все таки остаемся при убѣжденіи, что эта небес¬ 
ная сфера гораздо древнѣе Греціи. Положеніе звѣздъ въ кругахъ этой сферы 
означено съ такою точностію, какая не мыслима при неопредѣленныхъ 
первоначальныхъ астрономическихъ знаніяхъ, какими могли хвалиться 
тогда Греки. Лапласъ предполагаетъ, что Греческая сфера была состав¬ 
лена Евдоксомъ въ 13-мъ или 14-мъ вѣкѣ до нашей эры. Евдоксъ, 
вѣроятно, заимствовалъ ее у чужеземныхъ астрономовъ, жившихъ задолго 
до его времени. Климентъ Александрійскій, а за нимъ и Ньютонъ, 
утверждаютъ, что раздѣленіемъ звѣзднаго неба на различныя фигуры иди 
созвѣздія мы одолжены Хирону. Но это только исправленіе, пополненіе' 
прежде существовавшей, а не созданіе новой сферы. Хиронъ, полагаютъ, 
родился около 1420 г. до Р. Хр. Онъ былъ наставникомъ Язона, и 
вѣроятно нарисовалъ свою сферу для Аргонавтовъ. Если это справед¬ 
ливо, то нашей нынѣшней небесной сферѣ (мы до сихъ поръ пользуемся 
сферой Грековъ) уже около 3250 лѣтъ. Гѳзіодъ, который по- мнѣнію- 
Геродота, жилъ около 884-хъ лѣтъ до Р. Хр., упоминаетъ въ своей 
книгѣ „работы и дни* о Плеядахъ, Арктурѣ, Оріонѣ и Сиріусѣ. Это 
самый древній памятникъ, какой дошелъ до насъ о созвѣздіяхъ сферы 
и о звѣздахъ, обозначенныхъ особыми именами. Созвѣздія появлялись въ 
разныя эпохи. Въ описаніи щита Ахиллеса, Гомеръ говоритъ про Плеяды, 



Гіады, Оріона, Медвѣдицу ми Колесницу, которая одна не купается 
въ океанѣ. Еслибы Малая Медвѣдица и Драконъ существовали въ сферѣ 
соззѣдій въ тѣ времена, Гомеръ не могъ бы сказать, что одна только 
Большая Медвѣдица не купается въ океанѣ, что одна не заходитъ... 
Книгу Іова, сочинилъ ли ее самъ Іовъ во времена патріарховъ, или 
авторъ ея—Моисей, все таки можно отнести ко времени смерти Моисея, 
значитъ, она написана назадъ тому 3318 лѣтъ; а между тѣмъ въ этой 
книгѣ упоминаются имена Оріона, Плеядъ и Гіадъ... Греческая сфера, 
по мнѣнію Ньютона, составлена въ промежутокъ похода Аргонавтовъ и 
Троянской войны. А походъ Аргонавтовъ относится къ 1355 г. до Р. 
Хр.; Троя взята была, по хронологіи Геродота и Фукидида, около 
1285 г. до Р. Хр. Допуская, что авторъ этой сферы-—Хиронъ, настав¬ 
никъ Язона, надо допустить, что онъ жилъ по крайней мѣрѣ за 70 
лѣтъ до осады Трои, значитъ около того же 1355 года... Что она 
составлена и писана въ эту эпоху, это подтверждается и Сенекою, ко¬ 
торый около половины перваго Христіанскаго столѣтія писалъ: „Хоп 
<1шп зипі аппііпШе ріп^епй, ех дао Ѳгаесіа зіеіііз пшпеш еі потіпа 
Гесіѣ“, т. е. не прошло 1500 лѣтъ,'какъ Греція узнала число звѣздъ 
и дала имъ названіе. Сенека, очевидно, говоритъ только приблизительно. 
Очевидно, что Греческая сфера была составлена въ половинѣ или около 
конца 14-го столѣтія до Р. Хр. Но она не Греками изобрѣтена, а ими 
унаслѣдована отъ другихъ древнѣйшихъ народовъ. Фламар. исторія неба, 
нерев. съ франц. 1875 г. р. 144—149. 

д., Наконецъ, гдѣ ея началѣ Гдѣ первоначально составлена была 
небесная сфера? Касательно сего предмета два существуютъ мнѣнія. По 
первому, сфера первоначально составлена въ тропическихъ широтахъ 
Верхняго Египта, даже Верхпей Еѳіоіііи. По другому, которое кажется 
болѣе вѣроятнымъ, для отысканія начала первыхъ Астрономическихъ на¬ 
блюденій и перваго составленія небесной сферы слѣдуетъ подниматься къ 
востоку, въ умѣренныя широты. Около южнаго полюса существуетъ 
цуг/гое пространство почти въ 90 градусовъ, образуемое послѣдними 
созвѣздіями, т. е. Центавромъ, Жертвенникомъ, Стрѣльцомъ, Южной рыбой. 
Китомъ и Кораблемъ (плывущимъ). Если бы составитель сферы находился 
около экватора, то подобнаго пустаго пространства между двумя полюсами 
быть не могла; ибо тогда всѣ южныя звѣзды открывались бы предъ 
взорами наблюдателя, и были бы имъ включены въ его систему; нѣтъ 
никакого повода думать, чтобы онъ упустилъ изъ виду группу звѣздъ, 
видимыхъ на его горизонтѣ. Но страна, лежащая въ такой высокой ши¬ 
ротѣ, гдѣ не представлялось никакой возможности видѣть звѣзды южнаго 
полюса, не могла принадлежать ни Египтянамъ, ни Халдеямъ. Слѣд. 
причину этого пустаго пространства надо искать въ странѣ болѣе сѣ¬ 
верной... Это пустое пространство въ южной части неба оставалось не 
замѣщеннымъ до открытія мыса Доброй Надежды,— только звѣзда Ка- 



ноиъ была включена въ созвѣздіе корабля Арго, да еще рѣка Ериданъ 
самовольно и значительно была растянута; въ началѣ она должна была 
оканчиваться около 40-го градуса... Птоломей приводитъ въ своихъ ка¬ 
лендаряхъ наблюденія надъ восхожденіемъ и захожденіемъ звѣздъ, про¬ 
изведенныя въ шестнадцати часовомъ климатѣ, т. е. па 49 наралели. 
Только тотъ климатъ, гдѣ самый долгій день имѣетъ 16-ть и самый 
короткій восемь часовъ, т. е. параллель 49-я, можетъ соотвѣтствовать 
выше приведеннымъ условіямъ. Слѣд. начало древнихъ Астрономическихъ 
знаній надо искать не въ Египтѣ, не въ Персіи, не въ Халдеѣ, не 
въ Индіи, не въ Китаѣ, а на этой 49-й наралели, направляясь къ 
сѣверу. Діодоръ Сицилійскій говоритъ, что народы, живущіе въ этой 
части свѣта, Гиперборейцы, хвалятся, будто бы ихъ страна ближе всѣхъ 
другихъ странъ къ Пунѣ, гдѣ они ясно могутъ различать горы, похожія на паши 
земныя, и будто бы каждые 19 лѣтъ (лунный циклъ 19 лѣтъ) къ нимъ нисхо¬ 
дитъ Аполлонъ... Басни служатъ свидѣтельствомъ древности. Циклъ въ 19 
лѣтъ былъ, значитъ, извѣстенъ сѣвернымъ народамъ.—Другіе отдаютъ пред¬ 
почтеніе гипотезѣ, полагающей, что начало Астрономіи и составленія сферы 
слѣдуетъ искать въ восточномъ Египтѣ... Ѳивяне, говоритъ Діодоръ, почи¬ 
таютъ себя самымъ древнимъ народомъ на свѣтѣ, и увѣряютъ, что философія 
и наука о звѣздахъ имѣли свое начало у нихъ. Положеніе ихъ страны, 
правда, чрезвычайно благопріятствуетъ наблюденіямъ надъ звѣздами, и 
но этому у нихъ распредѣленіе мѣсяцевъ и года точнѣе, чѣмъ у прочихъ 
народовъ. То, что Діодоръ говоритъ о Ѳивянахъ, всѣ прочіе авторы 
повторяютъ объ Еѳіонахъ... Еѳіопы, продолжаетъ Діодоръ, считаютъ 
себя самымъ древнимъ народомъ... „Эти Еѳіопы, говоритъ Лукіанъ, 
первые придумали науку о звѣздахъ и дали звѣздамъ соотвѣтствующія 
ихъ качествамъ названія. Отъ Еѳіоповъ эта наука, еще весьма несо¬ 
вершенная, перешла къ ихъ сосѣдямъ Египтянамъ “. Много можно было 
бы привести подобныхъ указаній, и полагать, что колыбель наукъ ско¬ 
рѣе всего можно помѣстить въ странѣ, прилежащей къ тропикамъ... Но 
по этому предположенію, прогрессъ человѣческой мысли шелъ бы съ 
юга на сѣверъ, тогда какъ, напротивъ, онъ идетъ съ востока на за¬ 
падъ... Небесная сфера могла быть составлена только народомъ, достиг-' 
шимъ высокой степени цивилизаціи, народомъ, который жилъ около точки 
пересѣченія параллели 88° сѣверной широты съ меридіаномъ 68° во¬ 
сточной долготы. Эта страна, лежащая внутри древней Азіи, располо¬ 
жена на сѣверномъ склонѣ высокихъ горныхъ цѣпей, заканчивающихъ 
на западѣ Гималайскія горы, и на источникахъ рѣки, Оксуса, на юго- 
востокѣ отъ Самарканда. Сюда стекались всѣ народы. Тутъ открыва¬ 
ются:. на востокѣ—громадный Китай, на юговостокѣ—Тибетъ, на югѣ— 
Индустанъ, на югозападѣ—Афганистанъ, на западѣ—съ одной стороны 
Персія, ведущая въ Аравію, въ Халдею, и въ Египетъ, съ другой 
стороны—Каспійское море, прибрежья котораго, склоняясь съ запада 
на югъ отъ Кавказа, ведутъ въ страны Малой Азіи, въ Грецію, въ 



Италію, въ Германію и Галлію... Такимъ образомъ астрономическія зна¬ 
нія спустились въ умѣренныя широты съ плоскихъ возвышенностей древ¬ 
ней Азіи... Медленно совершая свой путь изъ внутренней Азіи въ 
Европу, звѣздная сфера прошла чрезъ Персію, Халдею, Египетъ и 
Грецію, гдѣ ее измѣняли, соображаясь съ духомъ времени и прихотями 
человѣческими. Греческая сфера и но нынѣ царитъ во всѣхъ обсерва¬ 
торіяхъ Европы... Фламар. Истор. Неба, пер. съ Франц. 1875 г. 
стр. 151—157. Сн. Зодіакъ, Оріонъ, Медвѣдица, Плеяды и др. 

Соко или Сохо пЬіу — кустъ, кустарникъ, чаща лѣса; 

Еа<і))(и>, Ео^а, Еш^ю, Еох^сад; 8осЬо, Зосоііі; Сшхш, Сокхшѳъ, 
Сшхшѳъ; Ь: ЗосЬо) : 

а. , Нав. 15—48.—Городъ на горахъ Іудиныхъ, ниже Хеврона, 
на одну милю къ сѣверу отъ Аттира. Нынѣ, полагаютъ, это Шувейкегъ. 

б. , Нав. 15, 35. 1 Цар. 17, 1. 3 Цар. 4, 10. 1 Пар. 4, 
18. 2 Пар. XI, 7. 28, 18.—Городъ колѣна Іудина въ низменныхъ 
мѣстахъ, недалеко отъ Азека, въ 9-ти Римскихъ миляхъ отъ Елевтеро- 
цоля но пути къ Іерусалиму. Въ 1 Цар. (17, 1) Еврейское Сохо 
переведено въ Русскомъ, согласно съ Греческимъ ПХХ-ти, Сокхоѳъ, а 
у Нав. и въ Пар. въ Русскомъ: Сохо. Во времена Саула, между 
этимъ городомъ и Азекомъ, расположили станомъ войска свои Филистим¬ 
ляне противъ Іудеевъ, имѣя во главѣ своихъ войскъ исполина Голіаѳа, 
который пораженъ былъ юнымъ Давидомъ (1 Цар. гл. 17). Во вре¬ 
мена Соломона здѣсь былъ особый приставникъ (3 Цар. 4, 10). Въ 
послѣдствіи городъ этотъ укрѣпленъ былъ Ровоамомъ противъ Филистим¬ 
лянъ (2 Пар. XI, 7); но во времена Ахаза онъ вмѣстѣ съ другими 
нѣкоторыми городами завоеванъ былъ Филистимлянами (2 Пар. 28, 18). 
2е11. 2. р. 486. Негг. ХІУ. р. 763. ТУіпег, 2. р. 479. 

Сонхоѳъ ППЭВ = кущи, шалаши, шатры, палатки, хижины; 

Ех 7 ]ѵаі, Еох^о)0а, Еох^оѵ), Ешх^юд} ЗосоНі, 8оссоіЬ, ЗосЬоіІі, іаѣег- 
пасиіа; Кущы, Сшхшѳъ, Сокхшѳъ, жилища, селенія: П: ВисЬоіЬ, 
ЙисоіЬ): 

а., Быт. 33, 17. Нав. 13, 27. Суд. 8, 5. 15. 3 Цар. 7, 46. 
2 Пар. 4, 17.—-Городъ колѣна Гадова, по ту сторону Іордана, близъ 
впаденія Іавока’ въ Іорданъ, на юговостокъ отъ Веѳсана, па югъ отъ 
Пенуэла и Пеллы. Начало сего города восходитъ къ временамъ патрі¬ 
арха Іакова, который, возвратившись изъ Меоонотаміи, послѣ свиданія 
съ братомъ своимъ Исавомъ, направляя путь къ Сихему, останавливался 
у Іордана и здѣсь построилъ себѣ домъ и шалаши для скота своего; 
почему и далъ имя мѣсту сему Сокхоѳъ (Быт. гл. 33). Здѣсь во вре¬ 
мена Соломона къ долинѣ, между Сокхоѳомъ и Цартаномъ, выливались 
изъ мѣди принадлежности для Храма (3 Цар. 7, 46. 2 Пар. 4, 17). 

Бим. слов. Т. IV. ^ 
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б. , Исх. 12, 37. 13, 20. Числ. 33, 5.— Станція Евреевъ по 
выходѣ изъ Раамсеса. Положеніе этой мѣстности опредѣленно не из¬ 
вѣстно; ее тѣмъ труднѣе опредѣлить, что вѣроятно это было переход¬ 
ное кочевье Номадовъ, переходящихъ съ своими стадами съ одного 
мѣста на другое. Мѣстность эта вѣроятно лежала еще въ Гееемской землѣ, 
въ вади Тумилатъ, па прямомъ пути отъ Египта къ Аравійской пу¬ 
стынѣ, потому что уже послѣ второй станціи въ Еѳамѣ, Израильтяне 
поворотили въ сторону, къ Чермному морю (Исх. 13, 20. 14, 2). 
Сн. Атл. Менке, М 111. 

в. , 4 Дар. 17* 30.—См. Суккотъ—Беноѳъ. 

г. , Псал. 59, 8. 107, 8.—Здѣсь подъ долиною Сокхоѳа разу¬ 
мѣется долина того же Сокхоѳа, о которомъ сказано здѣсь подъ бук¬ 
вою а. Долину эту иные хотятъ принимать за особую долипу но эту 
сторону Іордана въ Сихемской области, гдѣ во времена Маккавеевъ 
обитали только поселенцы или колонисты (Фюрс. 2. р. 80). Но нѣтъ 
никакой необходимости такъ насильственно соединять Сихѳмъ и Сокхоѳъ 
въ одну мѣстность. Напротивъ слова: „раздѣлю Сихемъ, и долину Сок¬ 
хоѳъ размѣрю" прекрасно выражаютъ ту же мысль, какая въ другихъ 
словахъ выражается въ слѣдующемъ стихѣ, показывающемъ, что все 
есть Божіе достояніе—какъ земли за Іорданомъ, такъ и земли но сю 
сторону Іордана, и Онъ властенъ располагать ими по Своей волѣ (Ковепт. 
на Псал. 59 (60) ст. 8). О долинѣ Сокхоѳской упоминается и у Іи¬ 
суса Навина (13, 27), и она прямо полагается за Іорданомъ къ во¬ 
стоку; и но книгѣ Судей Сокхоѳъ лежалъ близъ Пенуэла, и оба города 
за Іорданомъ, въ области Іавока (Суд. 8, 4—5. 8. 15. сп. Быт. 
82, 22. 30. 33, 17). Гѳзен. изд. 8. 1878 г. стр. 586. Фюрст. 
2. р. 80. Ее 11. 2. р. 538. Кеіі на указ, мѣста Бытія, Исхода и 
Псалм. ІУіііѳг, 2. р. 542. 

Соленое море или Мертвое море (пЬвл оц ^ОаХаоаат&ѵ аХ&ѵ; 
таге 8а1із, таге ваізіззіптт, таге зоШжЦтз (Диосі пипс ѵосаіиг 
Могіиит); море сланое, море солшцное; Ъ: Ваігтеег): Быт. 14, 3. 
Числ. 34, 3. 12. Втор. 3, 17. Нав. 3, 16. 12, 3. 15, 2. 5. 18, 
19.—Мертвое море въ Священномъ Писаніи болѣе извѣстно подъ име¬ 
немъ Соленаго моря, какъ видно изъ указанныхъ здѣсь мѣстъ. Соленымъ 
называется оно потому, что много заключаетъ въ себѣ соли (Втор. 29,. 
23. Соф. 2, 9). Называется еще Асфальтовымъ (г) ’АосраХтГт^ Хір.ѵ -ці 
Флавія Древн. 19. 1, 2. о Бойн. Іуд. IV*. 8, 4. Діод. XIX, 98. 99.. 
Ріоіет. У. 16, 3. Рііп. У, 15. Тац. Ніві. У, 6. 7), но множеству 
здѣсь Асфальта или горной смолы (Быт. 14, 10), которая и доселѣ 
поднимаясь со дна озера, всплываетъ на поверхность и производитъ 
смрадныя испаренія въ воздухѣ (сн. Исаіи 34, 9—10. Прем. Сол. 10, 
7). Называется Мертвымъ моремъ (йаХаааос т} ѵехра: у Отцевъ Церкви 



Іустина, Епифанія, Іеронима и у свѣтскихъ писателей), потому что ни¬ 
какое животное не можетъ жить въ водахъ его (Быт. 19, 24—26. сн. 
Езек. 47, 8—11). Называется еще моремъ равнины (Втор. 3, 17. 4, 
49); моремъ восточнымъ (Іоиля 2, 20. Зах, 14, 8), и просто моремъ 
(Исаіи 16, 8. Іез. 39, 11). Называется еще у Флавія (Дрѳвн. V. 1, 
22) озеромъ Содомскимъ, у Арабскихъ Географовъ — моремъ Лотовымъ, 
озеромъ Цоара, и проч. (Неги. XI, 11). Море это лежитъ въ южномъ 
концѣ долины Іорданской и представляетъ замѣчательную противополож¬ 
ность въ сравненіи съ озеромъ Геннисаретскимъ, лежащимъ въ сѣвер¬ 
номъ концѣ той же долины. Вода Геннисаретекаго озера пріятна и мно¬ 
жество содержитъ рыбы, тогда какъ въ Мертвомъ вода соленая и озеро 
безплодно, никакой рыбы, никакихъ раковинъ не живетъ въ немъ. То 
бживлепо множествомъ водяныхъ птицъ и окружено богатою раститель¬ 
ностію; а послѣднее лишено всякихъ живыхъ существъ, никакого расте¬ 
нія не видно на берегахъ его, и никакой водяной птицы не летаетъ 
здѣсь. То, но крайней мѣрѣ во время земной жизни Спасителя, окру¬ 
жено было цвѣтущими и населенными городами, и усѣяно множествомъ 
судовъ съ увеселительными парусами; здѣсь никакого шалаша, никакой 
лодки не видно. И замѣчательно еще, что Мертвое море только въ В. 
Завѣтѣ упоминается, и упоминается, какъ памятникъ Божескаго про¬ 
клятія и наказанія на нечестивыхъ, въ Новомъ же почти вовсе не упо¬ 
минается, тогда какъ о Геннисарѳтскомъ озерѣ въ Нов. Зав. говорится 
очень часто и оно, какъ главное мѣсто жизни и дѣятельности Спасителя, 
представляется въ особенномъ, пріятно величественномъ свѣтѣ.—-Мертвое 
море лежитъ въ горной долинѣ, окруженной острыми, голыми горами; 
на югѣ обѣтованной земли, па южной границѣ колѣна Іудина (Нав. 15, 
2 ., 5). Оно имѣетъ продолговатый видъ и отъ сѣвера къ югу прости¬ 
рается на 20 часовъ пути, или па 10-ть Нѣмецкихъ миль, а ширина— 
2 % мили. По длинѣ своей оно раздѣляется па двѣ неровныя части не¬ 
большимъ полуостровомъ Ель-Лизанъ. Сѣверная часть вчетверо болѣе 
южной и имѣетъ 1400 футовъ глубины. Южная часть очень мелка и 
имѣетъ въ иные годы не болѣе 3 — 4 футовъ' воды, такъ что здѣсь 
между восточнымъ и западнымъ берегомъ моря устанавливается переправа 
въ бродъ. Мелководьемъ этой части пользовались и въ древнее время.- 
Такъ во 2 Парад. (20,1—2. сн. Древ. IX. 1, 2) говорится о переходѣ 
чрезъ Мертвое море въ Іудейскую землю Моавитянъ и Аммонитянъ. 
Такъ какъ они вышли изъ моря у Ен-Гадди, лежащаго противъ полу¬ 
острова Лизанъ, недалеко отъ мѣста нынѣшпей нереправы чрезъ Мертвое 
море въ бродъ, то здѣсь нѣтъ надобности разумѣть переправу на лод¬ 
кахъ, которыхъ и не могло быть въ распоряженіи восточныхъ племенъ*. 
Впрочемъ лодки не были неизвѣстны въ Мертвомъ морѣ. Флавій гово¬ 
ритъ, что на лодкахъ разъѣзжали по морю промышленники для соби¬ 
ранія плавающаго по немъ асфальта, употреблявшагося древними въ. де- 
каретвахъ и корабельныхъ работахъ. Болѣе ясное свидѣтельство даетъ 
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объ этомъ Флавій въ исторіи Римскаго періода, гдѣ говорится, какъ 
Шакидъ, военачальникъ Веснасіана, на лодкахъ преслѣдуетъ Іудеевъ, 
искавшихъ спасенія на Мертвомъ морѣ (тоже конечно на лодкахъ). 
Арабскій географъ ХІІ-го вѣка Едризи говоритъ о доставкѣ въ Іери¬ 
хонъ съ предѣловъ Цоара лодками фруктовъ и другихъ жизненныхъ 
принадлежностей. Въ новѣйшее время на водахъ Мертваго моря явля¬ 
лись только отдѣльныя, привезенныя изъ Европы, лодки Европейскихъ 
изслѣдователей. Въ слѣдствіе различныхъ ученыхъ экспедицій къ Мерт¬ 
вому морю и разныхъ наблюденій и изслѣдованій надъ его водами, пред¬ 
ставляется не мало интересныхъ свѣдѣній. Вода имѣетъ такой густой 
стальной блескъ, говоритъ одинъ изъ нашихъ отечественныхъ путешест¬ 
венниковъ, что ее можно было принятъ за плотную шлифованную по¬ 
верхность, если бы ее не выдавали слегка колышущіяся зеленыя вѣтки, 
занесенныя Іорданомъ и нѣсколько какихъ-то сѣрыхъ птицъ, поводи¬ 
мому ненаказанно плавающихъ вдали на ѳя поверхности. Мертвое море 
дѣйствительно мертво въ своихъ нѣдрахъ. Нѣтъ въ нихъ ничего похо¬ 
жаго на живое существо. Рыба, зашедшая сюда изъ Іордана, почти 
мгновенно умираетъ. Мертвенность Мертваго моря происходитъ отъ не¬ 
обыкновеннаго насыщенія его разными минеральными частями. На юж¬ 
номъ концѣ въ море выходятъ цѣлыя соляныя горы. На днѣ моря и 
на берегахъ его находятъ множество минеральныхъ ключей, большею 
частію горячихъ. Многіе изъ нихъ доселѣ существуютъ, но многіе уже 
исчезли вслѣдствіе вулканическихъ дѣйствій. Слѣдствіемъ вулканическихъ 
дѣйствій признаютъ появленіе смоляныхъ массъ на поверхности озера. 
Послѣ землетрясенія, бывшаго въ 18В4 году, можно было видѣть зна¬ 
чительную массу смолы, выброшенную на южную оконечность моря; 
Арабамъ, собиравшимъ ее, она доставила большую выгоду. На сѣверо- 
востокѣ отъ бассейна Мертваго моря, по наблюденіямъ Іарте, вулкани¬ 
ческія изверженія произвели большіе наплывы базальта, достигающія до 
самой Іорданской‘долины. Вода Мертваго моря свѣтла, прозрачна 5> но 
непріятна, имѣетъ крѣпкій солено-горкой вкусъ; она производитъ на ру¬ 
кахъ ощущеніе масла, сопровождающееся зудомъ и пузырями на кожѣ. 
Густота, плотность и тяжесть этой воды такъ велика, что всѣ попа¬ 
дающіе въ нее предметы она держитъ на своей поверхности. Полагали, 
что даже желѣзо не тонетъ въ Мертвомъ морѣ. Аристотель говоритъ, 
что на этомъ морѣ, люди, никогда не учившіеся плавать, плаваютъ и 
ходятъ. Ими. Веснасіанъ, дѣлая опытъ надъ водою, бросилъ въ нее 
нѣсколькихъ человѣкъ съ связанными руками, и они тотчасъ всплыли. 
Если бы не вредное дѣйствіе этой воды и ея испареній на кожу, то 
море это можно было бы сдѣлать предметомъ весьма любопытныхъ экс¬ 
курсій. Нѣкоторые путешественники прибавляютъ, что вода этого моря 
находится въ вѣчной неподвижности, и самые сильные вѣтры не мо¬ 
гутъ взволновать ея поверхности; но это несправедливо. Мертвое море 
не только волнуется вѣтрами, но и бываетъ очень бурно; его волны 
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бываютъ очень высоки, а главное очень тяжелы, такъ что корабль, 
пущенный сюда, хотя, конечно, держался бы выше, чѣмъ въ другомъ 
морѣ, но съ другой стороны едвали бы былъ въ состояніи продолжи¬ 
тельное время выдерживать удары его каменныхъ волнъ. Силу этихъ 
ударовъ можно повѣрить на береговыхъ скалахъ, страшно обезображен¬ 
ныхъ ,и глубоко разбитыхъ моремъ. Уровень Мертваго моря ниже уровня 
Средиземнаго моря на 1292 фута, а лѣтомъ, во время засухи, на 
1300—1312. Так. обр. толща воды въ 20 футовъ испаряется еже¬ 
годно въ воздухъ и насыщаетъ его составными частями Мертваго моря. На 
значительное пространство кругомъ Мертваго моря земля покрыта солью, 
падающею вмѣстѣ съ испареніями. Изъ низкаго уровня Мертваго моря 
въ сравненіи съ Средиземнымъ и глубокаго пониженія ложбины его по¬ 
нятно, что Іорданъ въ южномъ концѣ его никакъ не могъ чрезъ вади 
Хоръ (СгЬог) и Араба втекать въ заливъ Акабы; Красное или Чермпое 
море болѣе, чѣмъ на 1300 футовъ, выше Мертваго, и внутреннее, под¬ 
земное соединеніе Мертваго моря съ Краснымъ или Средиземнымъ физи¬ 
чески пе возможно. Въ Мертвое море одинъ Іорданъ каждодневно вли¬ 
ваетъ болѣе 6-ти милліоновъ тоннъ воды, не считая многихъ ручьевъ, 
втекающихъ въ него съ запада, и между тѣмъ оно не имѣетъ никакого 
стока или выхода. Куда же дѣвается вода? Глубокое положеніе сего озера 
между крутыми горами, при внутреннихъ горячихъ ключахъ, произво¬ 
дитъ такой въ немъ жаръ, что оно чрезъ свои испаренія столько же 
всегда теряетъ воды, сколько въ него ея втекаетъ. Въ слѣдствіе этого 
сильнаго испаренія во время сильныхъ жаровъ предъ закатомъ солнца 
появляются широкіе паровые столпы, которые, какъ смерчи, возвыша¬ 
ются надъ моремъ потомъ переносятся въ другія мѣста, а иногда, 
какъ туманъ стоятъ надъ нимъ, или, при страшныхъ ударахъ грома, 
какъ изъ переполненныхъ цистернъ снова низвергаются внизъ, образуя 
дождевыя рѣки. Другого рода явленіемъ служатъ сильные восточные 
вѣтры и ураганы, которые чего ни коснутся своимъ дыханіемъ, немед¬ 
ленно изсыхаетъ и умираетъ (Исаіи 27, 8. Іерем. 18, 17. Іѳзек.- 17, 
10. 19, 12. Іов. 27, 21). Впрочемъ царствомъ.соляныхъ собственно 
урагановъ должна считаться только Іорданская долина. Теротти, во время 
своего пребыванія въ Іорданской долинѣ въ 1856 г., узнавши отъ Бе¬ 
дуиновъ о приближеніи соляныхъ облаковъ, выставилъ на жертву ура¬ 
гану овцу, купленную имъ нарочито для опыта. Привязанное къ де¬ 
реву животное простояло ночь подъ солянымъ дождемъ, и къ утру 
найдено мертвымъ. Въ зимнее время, когда бываетъ прибыль воды, 
поверхность озера поднимается отъ 7-ми до 15-ти футовъ. Это замѣ¬ 
чаютъ на дняхъ лѣса на всѣхъ берегахъ озера. Чрезъ это возвышеніе 
запустѣніе окрестности увеличивается, потому что все до самыхъ верх¬ 
нихъ- знаковъ возвышенія воды покрывается соляною корою и остаемся 
чуждымъ растительности. Самые пни, проникнутые солянымъ щелокомъ, 
дѣлаются окаменѣлыми. Особенное также явленіе въ области Мертваго 
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моря представляютъ миражи поразительной отчетливости, давшіе поводъ 
къ многочисленнымъ сказкамъ, древнимъ и новымъ. Флавій видѣлъ на Мерт¬ 
вомъ морѣ миражи цѣлыхъ городовъ, въ которыхъ онъ призналъ преступныя 
тѣни Содома и Гоморры. Арабы въ глубинѣ водъ Мертваго моря разли¬ 
чаютъ развалины мнотихъ городовъ, а образуемыя подводными ключами те¬ 
ченія Мертваго моря считаютъ дѣйствіемъ погибшихъ здѣсь народовъ, тѣни 
которыхъ доселѣ не могутъ успокоиться и время отъ временя изъ своихъ 
подводныхъ разрушенныхъ жилищъ буровятъ водяную толщу. Окрестности 
Мертваго моря пе такъ страшны, какъ часто ихъ изображаютъ, и не 
такъ безотрадны,- какъ окрестности Суэца и Александріи; напротивъ 
большею частію богаты высоко красивыми ландшафтами. На нѣкоторыхъ 
полосахъ, но крайней мѣрѣ на восточной возвышенности въ лощинахъ 
распространяется зелень, и онѣ, какъ одеждою, покрыты бываютъ кус¬ 
тарниками. Нѣкоторыя мѣстности высоко живописны, какъ нанрим. устье 
долины Арнона почти на срединѣ восточнаго берега, я противъ его на, за¬ 
падномъ берегу Оазисъ Еи-Гедди, столь знаменитый по бальзамнымъ садамъ 
и виноградникамъ. Въ южной части восточнаго берега далеко вдается въ озеро 
большой полуостровъ, Хоръ ель-Мезраа, на сѣверной сторонѣ коего .лежитъ 
вади Керакъ. Тамъ, гдѣ она впадаетъ въ равнину, лежатъ развалины 
торода, вѣроятно древняго Цоара (Быт. 19, 22—23). Гдѣ есть до¬ 
статочное орошеніе, полуостровъ представляетъ роскошную плодородную 
землю, но большая часть его лежитъ въ запустѣніи. Крестьяне разво¬ 
дятъ здѣсь пшеницу, ячмень, пшено, дыни, табакъ, и много собираютъ 
сѣры. Къ западной сторонѣ, гдѣ восточный берегъ ближе подходитъ къ 
ней, идетъ чрезъ мелководный каналъ, лежащій между обоими берегами, 
переіграва, которая при низкомъ состояніи воды, удобна; но рѣдко ею 
пользуются, потому что у переходящихъ кожа на ногахъ покрывается 
шелухою-и лупится. Къ югу отъ переправы есть еще одна мелководная 
лагуна. На юго-восточномъ берегу, къ югу отъ вади Керекъ, есть дикое 
мѣсто крутыхъ скалъ и утесовъ, переходъ чрезъ которыя въ томъ же 
направленіи не возможенъ; здѣсь по выраженію Писанія мѣсто серпамъ 
и горнымъ мышамъ. (Псал. 103, 28. Притч. 30, 26). Здѣсь впа¬ 
даетъ въ море и вади Ахса, или долина Заредъ Ветх. Завѣта (Втор. 
2, 13—14. Числ. 21, 12—13), составляющая южную границу Моа- 
витянъ. На сѣверозанадномъ берегу Мертваго моря есть пустынная' долина 
съ гротами и другими древними сооруженіями. Арабы называютъ ее име¬ 
немъ Гоморры, вади Гуморанъ. На югозападиомъ берегу есть гора и го¬ 
родъ каменной соли, носящія названія Содома, нынѣ Кашмъ Уздумъ. 
Здѣсь же полагаютъ мѣсто, гдѣ жена Нота обратилась въ соляной столпъ. 
Къ востоку отсюда идетъ широкая соляная долина, замѣчательная пора¬ 
женіемъ здѣсь Идумеевъ при Давидѣ и Амасіѣ (1 Пар. 18, 12. 2 Пар. 
25, 11. 4 Дар. 14, 7). Здѣсь долина Ель-Хоръ, окруженная острыми 
мѣловыми горами, усѣянная подводными камнями, и прорѣзываемая мно- 
шими ручьями, принимаетъ видъ остро-зубчатой долины. Въ Библіи опа 
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называется Акраввимъ , т. ѳ. скорпіоны, скорпіонова возвышенность; она 
отдѣляетъ Іудею отъ Идумеи и Аравіи. Здѣсь Іуда Маккавей одержалъ 
великую побѣду надъ Идумеями (1 Мак. 5, 3). Си. Араба, Ель- 
Хоръ и Акраввимская возвышенность.—Говоря о Мертвомъ морѣ, нельзя 
не упомянуть наконецъ о томъ ужасномъ событіи, въ слѣдствіе котораго 
мѣстность эта приняла теперешнее ея положеніе. Прежде, около того 
времени, когда Дотъ избралъ ее для своего мѣстопребыванія, будучи 
богато орошаема водою, она была какъ садъ Іеговы, какъ земля Еги¬ 
петская (Быт. 13, 10), и была населена пятью городами; каковы: Со¬ 
домъ, Гоморра, Адама, Севоимъ и Цоаръ. Но грѣхи ея жителей были 
крайне тяжки (Быт. 18, 20), и вотъ наконецъ постигъ ихъ грозный 
судъ Божій. Что погибель и истребленіе ихъ было дѣломъ суда Божія 
надъ ними, а не слѣдствіемъ причинъ естественныхъ, объ этомъ ясно 
свидѣтельствуетъ слово Божіе; но дѣйствіе суда Божія не изключаетъ 
и естественныхъ причинъ. Долина Сиддимъ еще во времена Кедорлао- 
мера имѣла много смоляныхъ ямъ, источниковъ асфальта. Если въ Св. 
Писаніи говорится только о сѣрномъ и огненномъ дождѣ съ неба, какъ 
причинѣ погибели упомянутыхъ городовъ, то съ этимъ равно совмѣстима 
мысль, что небесный огонь, падшій на лежащіе здѣсь города, воспламе¬ 
нилъ пропитанный смоляными веществами грунтъ земли и все ниспровергъ, 
и лежащіе здѣсь города и всю окрестность, и жителей и произрастенія, 
обративъ ихъ въ груды пепла (Быт. 19, 24—25. 28. сн. 2 Петр. 
2, 6. Іуд. ст. 7). Вслѣдствіе сего образовавшаяся здѣсь пропасть на¬ 
полнилась горькими соляно-смолистыми водами. Сн. Олесн. Ов. Земл. 
Т. 2. стр. 55—62. Пут. Нор. Т. ІУ. изд. 3. 1854года ? стр. 40—45. 
Негг. XI. р. 11 и дал. 'ѴѴ'іпег, 2. р. 744. 2е11. 2. р. 388—390. 

Соленая долина (П^вп = соленая долина; Ге[ЗеХе}А, утцхаХа, 
'ут][ігХа, Ге[іеХб§, хснХа? та>^ аХ&ѵ, срарау^ т&ѵ аХшѵ; ѵаШз заИпагшл; 
Гевелемъ, Гемела, юдоль сланая, удоль сланая; Б: ЗаМЬаІ): 2 Цар. 
8, 13. 4 Цар. 14, 7. 1 Пар. 18, 12. 2 Пар. 25, 11. Псал. 59, 
2.—Долина по южной или югозаиадной сторонѣ Мертваго моря,, неда¬ 
леко отъ Солянаго города (Ир-Мелахъ). Нав. 15, 62. Соленою назы¬ 
вается опа, потому что изобилуетъ соляными и смоляными источниками и 
не имѣетъ никакой растительности, а одну каменной соли гору. Долина 
эта отдѣляетъ Іудею отъ Идумеи. Здѣсь Давидъ поразилъ 18 тысячъ 
Сиріянъ (2 Цар. 8, 13), или но 1 Парад. (18, 12): Авесса—Иду¬ 
меевъ. Разность здѣсь вѣроятно произошла отъ сходства начертанія Еврей¬ 
скихъ словъ: Эдомъ и Арамъ: здѣсь Іоавъ поразилъ 12 тыс. 

Идумеевъ (Пс. 59, 2); здѣсь Амасія также поразилъ 10-ть тыс. Иду¬ 
меевъ (4 Цар. 14, 7. 2 Пар. 25, 11). Фюрст. 1* р. 256—257. 
Нега. XI, р. 14. Кеіі и Беі. на Быт. р. 147. на Нав. р. 137. 
и на 4 Цар. р. 283. 'ѴУіпег. 2. р. 367. 
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СОЛОІИОНІЯ (2оХо{іоѵт^ йаіотопіз; Соломшніа): 2 Макк. гл. 7.— 
Мать семя сыновъ, пострадавшихъ за вѣру во дни Антіоха Епифана. 
Имя сей матери не читается въ свящ. текстѣ; но преданію она назы¬ 
валась Соломоніѳю. Когда, послѣ ужаснѣйшихъ страданій и мучениче¬ 
ской кончины благочестиваго старца Елеазара, она приведена была съ 
дѣтьми къ царю, царь требовалъ, чтобы они ѣли идоложѳртвѳнноѳ; но 
они подъ ударами бичей отвѣчали ему: о чемъ ты хочешь спрашивать, 
или что хочешь узнать отъ насъ? Мы готовы лучше умереть, нежели 
преступить законы отеческіе. Раздраженный царь велѣлъ казнить ихъ 
жесточайшими пытками. Но не смотря на молодость лѣтъ, они смѣло 
шли на встрѣчу смерти, въ надеждѣ снова получить жизнь отъ Пода¬ 
теля ея. Мужественная мать смотрѣла, какъ при ея глазахъ, отсѣкали 
у ея сыновей руки и ноги, отрѣзали языкъ, сдирали кожу со всего тѣла, 
и сожигали ихъ на раскаленныхъ сковородахъ: и не только не смуща¬ 
лась духомъ и благодушно переносила все въ надеждѣ на Господа, но 
одобряла и поощряла страдальцевъ все терпѣть за Подателя жизни. „Я 
не знаю, говорила она имъ, какъ вы образовались въ моемъ чревѣ, не 
я дала вамъ дыханіе и жизнь; не мною образовался составъ каждаго. 
И такъ Творецъ міра, образовавши природу человѣка и устроивши про¬ 
исхожденіе всѣхъ, опять дастъ вамъ дыханіе и жизнь съ милостію, 
такъ какъ вы теперь не щадите самихъ себя за Его законы ". Царь 
приходилъ въ бѣшенство, видя, что нетолько его угрозы, но и страш¬ 
ныя пытки остаются безсильными. Казнивши шестерыхъ братьевъ, онъ, 
по крайней мѣрѣ надѣялся восторжествовать надъ младшимъ. Началъ 
его ласкать; и обѣщалъ, если онъ откажется отъ отеческихъ законовъ, 
обогатить его и сдѣлать счастливымъ; клялся имѣть его другомъ сво¬ 
имъ, и ввѣрить ему дѣла управленія: но ничто не помогало. Тогда онъ, 
призвавши мать, убѣждалъ ее, чтобы она посовѣтовала сыну, сберечь 
себя, не отказываясь отъ предстоящаго ему счастія жизни. Послѣ дол¬ 
гаго увѣщанія, мать согласилась на сіе, и склонившись къ своему сыну, 
говорила ему: „сынъ мой! сжалься надъ своею матерью, которая съ бо- 
лѣзйями носила тебя во чревѣ, кормила и растила тебя. Взгляни- на 
небо, 'на землю и на все, что ни есть въ нихъ: все это Богъ сотво¬ 
рилъ изъ ничего. Точно такъ произошелъ и родъ человѣческій. Не 
страшись этого звѣрскаго мучителя, но будь достойнымъ твоихъ брать¬ 
евъ, и прими смерть, подобно имъ, чтобы я, по милости Божіей, опять пріо¬ 
брѣла тебя вмѣстѣ съ твоими братьями". КогДа она продолжала еще говорить, 
юноша сказалъ: чего вы ожидаете? я не слушаю повелѣиій царя, а по¬ 
винуюсь новѳлѣнію закона, даннаго отцамъ нашимъ чрезъ Моисея. А 
ты, . обратившись къ царю, сказалъ онъ, изобрѣтатель всѣхъ золъ на 
Іудеевъ, не избѣжишь рукъ Божіихъ. Мы страдаемъ за свои грѣхи, 
ио Господь умилостивится надъ нами. Братья мои, претерпѣвъ нынѣ 
краткое мученіе, получили жизнь вѣчную. Слѣдуя примѣру ихъ, я 
охотно предаю душу и тѣло за отеческіе законы, и въ заключеніе умо- 
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лялъ Господа, чтобы Онъ умилосердился надъ народомъ ихъ, чтобы 
самаго мучителя страданіями и бѣдствіями привелъ къ исповѣданію, что 
Онъ единъ есть истинный Богъ, и чтобы смертію ихъ положилъ ко¬ 
нецъ праведному Своему гнѣву на нихъ*. Раздраженный гонитель пове¬ 
лѣлъ подвергнуть его жесточайшимъ мученіямъ. Наконецъ и мать, не¬ 
терпѣливо желавшая соединиться съ дѣтьми своими, предшествовавшими 
ей въ славѣ страданій, въ свою очередь удостоилась получить вѣнецъ 
мученическій. Память св. мучениковъ Маккавеевъ, матери ихъ Соломоніи 
и учителя Елеазара празднуется Церковію 1 Августа. Начало сего 
праздника восходитъ къ древнимъ временамъ. Въ 4-мъ вѣкѣ извѣстны ' 
поученія на. сей праздникъ: Григорія Назіанзена, Іоанна Златоуста и 
Б лаж. Августина. Страданія, но преданію, происходили въ Антіохіи, 
столицѣ царей Сирійскихъ. Мощи св. мучениковъ, по преданіямъ За¬ 
падной церкви, перенесены были изъ Антіохіи въ Константинополь, и 
послѣ въ Медіоланъ, и потомъ преданіе о ихъ положеніи колеблется 
между Римомъ и Кельномъ. Сн. Флавія въ концѣ книги противъ 
Аніона; Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 3. стр. 109—112; Кейля 
на Макк. р. 351—356.; Ей <!еп Арокг IV. Ѳгішт. р. 124—134. 

Солнце — по Фюрсту отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ 
Щѵ — свѣтлымъ быть, с вѣтить, сіять, блистать = свѣтлое, с вѣтяще е, 
блестящее, свѣтило, солнце; но другимъ отъ Халдейскаго Мяѵ — слу¬ 
жить, прислуживать, ходить, бѣгать, быть занятымъ, дѣятельнымъ, от¬ 
сюда солнце, какъ величайшая ходящая или странствующая, блуждаю-^) 
щая звѣзда; зоі; солнце; Ь: 8оппе: Быт. 15, 12. 17. Исх. 

22, 3. Втор. 4, 41. 33, 14. Нав. 10, 12—13. Суд. 5, 31. 14, 
18. Іов. 9, 7. Псал. 18, 5. 108, 19. 22. 135, 8. Еккл. Г, 3. 5. 
Сирах. 42, 16. 43, 2—5. Исаіи 60, 20. Іерѳм. 15, 9. 31, 35. 
Іоиля 3, 20. Амос. 8, 9. Мѳ. 5, 45. 24, 29. и нр. и нр.—Благодѣ¬ 
тельное небесное свѣтило, распространяющее свѣтъ и теплоту вокругъ 
себя, обусловливающее плодородіе земли, и служащее центромъ нашей 
солнечной системы. Оно называется свѣтиломъ дня для отличія отъ 
луны (Быт. 1, 16. Псал. 135, 8. Іер. 31, 35). Называется вели¬ 
кимъ свѣтиломъ по отношенію къ землѣ и прочимъ планетамъ солнечной 
нашей системы, потому что оно около 800 разъ превышаетъ массу 
всѣхъ вмѣстѣ взятыхъ планетъ солнечной системы. Но оно по величинѣ 
его не изъ числа самыхъ большихъ свѣтилъ: Сиріусъ въ 200—300 
разъ больше его. Въ отношеніи къ землѣ оно величиною своею превос¬ 
ходитъ ее въ 1 1 | 2 милліона разъ, или, другими словами, еслибы йо эк¬ 
ватору солнца можно было устроить желѣзную дорогу и ѣхать по ней 
безъ остановки по 50 верстъ въ часъ, то пришлось бы ѣхать цѣлыя 
9-ть лѣтъ; тогда какъ земный шаръ можно было бы объѣхать въ одинъ 
мѣсяцъ. Солнце, кажущееся намъ но величинѣ своей не большимъ, на¬ 
ходится отъ насъ на огромномъ разстояніи. Струве среднее разстояніе 
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отъ земли но лагаетъ 19.970,000 географическихъ миль, а де Ламбръ 
въ 19.825,000 геогр. миль. По желѣзной дорогѣ до солнца нужно 
было бы ѣхать 270 лѣтъ. Солнце, испуская лучи но всѣмъ направле¬ 
ніямъ, теряетъ ежегодно огромное количество теплоты. Причина, кото¬ 
рая могла бы поддерживать температуру его неизмѣнною, составляетъ 
предметъ различныхъ гипотезъ и предположеній. По новѣйшимъ откры¬ 
тіямъ солнце само въ себѣ не свѣтлое тѣло, а темное, какъ планеты; 
но оно окружено атмосферою, въ которой носятся, но крайней мѣрѣ, 
три слоя чего-то, что за неимѣніемъ лучшаго выраженія, называютъ 
облаками. Ближайшія къ тѣлу солнца два слоя не свѣтятся; третій, 
свѣтящейся слой—называютъ „фотосфера" ; составныя частицы или ве¬ 
щества сего-то послѣдняго и почитаются непосредственными источниками сол¬ 
нечнаго свѣта и теплоты. Солнечный свѣтъ—чисто бѣлый. Если солнце 
иногда кажется желтымъ или краснымъ, то это потому, что мы видимъ 
его сквозь наръ, или дымъ, или Лондонскій туманъ—смѣсьнара съ дымомъ. 
Если бы солнце хотя на минуту перестало горѣть и освѣщать нашу 
планету, то отъ ужаснаго холода и мрака немедленно погибло бы 
все живущее на землѣ. Энцикл. Слов. Берез, выи. 15. 1879 г. стр. 
188—190. 

О сотвореніи солнца св. Писаніе свидѣтельствуетъ, что оно, вмѣстѣ 
съ другими свѣтилами, сотворено послѣ образованія земли, въ четвертый 
день творенія, ближайшимъ образомъ для служенія землѣ и ѳя обитате¬ 
лямъ; оно должно отдѣлять день отъ ночи и свѣтъ отъ тьмы (Быт. 

1. 14—18), и далѣе служить для земли и ея обитателей знаменіями 
какъ сверхъестественныхъ событій (Нав. 10, 12. Іер. 10, 2. Мѳ. 2, 

2. Дук. 21, 25) и судовъ и милостей Божіихъ (Мѳ. 24, 29). 
(4 Цар. 20, 9), такъ и обыкновенныхъ явленій (Мѳ. 16, 2—3); 
знаменіями временъ года, состоянія погоды (Быт. 8, 22), опредѣлен¬ 
ными знаками времени какъ для растительной и животной жизни (Іереи. 
8, 7), такъ и для человѣческой дѣятельности, землѣдѣлія, моренлавапія 
и Богослуженія; служить также знаменіями для раздѣленія и опредѣле¬ 
нія времени во.дни и въ цѣломъ году. Бъ особенности солпце имѣетъ 
своимъ собственнымъ назначеніемъ, 1., управлять днемъ, своимъ твердо 
опредѣленнымъ но времени и пространству (Псал. 78, 16. 108, 19. 
22. Еккл. 1,5. Сир. 48, 2 ид.) восхожденіемъ и захожденіемъ (Псал. 
18, 5—7) опредѣлять границы временъ дня, утра, полудня и вечера, 
и чрезъ то упорядочивать обыденную жизнь (Быт. 15, 12. Исх. 17, 
12. Лев. 22, 7. Втор. 16, 6. *24, 15. 1 Дар. XI, 9. Дан. 6, 
14.'Псал. 103, 19. 23. Прем. 16, 28. Марк. 1, 32. Ефѳс. 4, 
26 и др.), своимъ различнымъ ноложеніемъ опредѣляя вмѣстѣ день и 
относительно различныхъ странъ небесныхъ (Псал. 49, 1. 74, 7. 112, 

3. Исаіи 41, 25. 45, 6. Зах. 8, 7. Мал. 1, II. Мѳ. 24, 27 и 
др.); и' 2., его собственное назначеніе распространяетъ свое могущество 
и свое вліяніе на все, что оно освѣщаетъ и проникаетъ своимъ свѣтомъ 



и своею теплотою (Сирах. 42, 16. 4В, 8—4. Псал. 18, 7), съ 
одной стороны все оживляя и оплодотворяя (Втор. 88. 14), а съ дру¬ 
гой— опаляя, изсушая и умерщвляя (Іов. 80, 28. Псал. 120, 6. 
Пѣсн. Пѣсн. 1, 5. Исаіи 49, 10. Іон. 4, 8. Прем. 18, 8. Іак. 
1, 11. Мѳ. 13, 6. Анок. 7, 16. и др.). Отсюда'Богъ твердь не¬ 
бесную назначилъ ему мѣстомъ его обитанія (Быт. 1, 14); доколѣ твердь 
простирается надъ землею, дотолѣ простирается и дѣйствіе солнца. „Оно, ѵ 
какъ исполинъ выходитъ изъ брачнаго чертога своего, и какъ исполинъ 
радуется пробѣжать свое поприще; отъ края небесъ исходъ его и до. 
края ихъ шествіе его* (Псал. 18. 5—7). Впрочемъ, если въ иныхъ 
мѣстахъ усвояется ему нѣкоторое преимущество наприм. управленіе и нредсто- 
ятельство, то съ другой стороны, въ противность языческому обоготворенію его, 
часто весьма выразительно и разнообразно указывается ему подчиненное мѣсто 
въ ряду твореній Божіихъ. Оно прямо называется твореніемъ Божіимъ 
(Быт. 1, 16. Псал. 135, 4.1ер. 31, 35 и др.), которое въ своемъ состоя¬ 
ніи, теченіи и дѣйствіяхъ содержится и управляется Самимъ Богомъ (Евр. 
1, 3..Исаіи 40, 26. .28. Сир. 43, 2. 5. Іов. 9, 7. 38, 33. Псал. 
73, 16. Вар. 3, 33. Мѳ. 5, 45. Пав. 10, 12. Исаія 38, 8), 
будучи призвано къ нрославлепію !>о и своимъ бытіемъ и своими дѣй¬ 
ствіями (Псал. 148, 3). Ему пигдѣ не приписывается господства надъ 
землею и людьми, напротивъ оно само призвано для служенія имъ и 
потому и сотворено послѣ образованія земли. Наконецъ были дни, коихъ 
начало и конецъ опредѣлялись не солнцемъ, и будетъ время, когда не 
будетъ надобности въ его сіяніи (Исаіи 60,19. Анок. 21, 23. 22, 5)^ 
Это впрочемъ не значитъ, что никакого солнца не будетъ болѣе (Псал. 
88, 37. 71, 5. 17. Іереи. 33, 20). ' —— ■ у 

Но съ самыхъ давнихъ временъ, вскорѣ невидимому послѣ потопа, 
люди стали замѣнять преданную имъ Ноемъ истину Божію ложью, и 
стали покланяться и служить твари вмѣсто Творца (Рим. 1, 25, Прем. 
Сол. 13, 1—5). Если древніе Арійцы почитали верховнымъ Богомъ 
твореніе перваго дня—свѣтъ, Китайцы—небо, Индейцы— солнце подъ 
именемъ Индры, то еще глубже было ниспадете въ божеское почитаніе 
•творенія у Хамитянъ передней Азіи и смѣшавшихся съ ними Семитянъ 
(Вавилонянъ, Финикіянъ, Египтянъ, Ассиріянъ, Сирійцевъ, Арабовъ), 
которые, почитая солнце верховнымъ божествомъ, присоединили къ тому 
почитаніе луны и звѣздъ. Такъ какъ среди такихъ идолопоклонниковъ 
указано было мѣсто жительства и пароду Божію, то опъ прямо предо¬ 
стерегаемъ былъ, чтобы, взглянувъ на небо, и увидѣвъ солнце, луну и 
■звѣзды, и все воинство небесное, не прельстился ими и пе сталъ покла¬ 
няться и служить имъ, подобно другимъ народамъ, потому что. онъ избран¬ 
ный народъ Божій, съ которымъ Богъ заключилъ завѣтъ, чтобы они не 
.дѣлали себѣ кумировъ и не служили имъ, угрожая имъ въ случаѣ от¬ 
ступленія отъ Него страшнымъ наказаніемъ (Втор. 4, 19—28); потому 
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что и другимъ-народамъ, попустивъ имъ ходить своими путями, Богъ 
не переставалъ свидѣтельствовать о Сѳбѣ своими благодѣяніями, самымъ 
попущеніемъ большаго и большаго погруженія ихъ во мракъ идолослу- 
женія приготовляя ихъ къ пріемлемости для истины Божіей, Израиль¬ 
тяне же должны считать особеннымъ своимъ преимуществомъ предъ всѣми 
народами, что Богь не оставилъ ихъ ходить своими путями и не попу¬ 
стилъ имъ служить инымъ божествамъ (Втор. 29, 26). Но не смотря 
на эти предостереженія (Втор. 4, 19. 17, 3), они въ разныя времена впа¬ 
дали въ разныя виды почитанія и обоготворенія солнца. Первымъ видомъ, 
въ какомъ явилось оно у Израильтянъ, безъ сомнѣпіи было Египетское слу¬ 
женіе солнцу (Іез. 20, 7. Нав. 24, 14). Предлогъ къ зтому они 
могли находить въ томъ, что Іосифъ имѣлъ женою своею дочь жреца 
Иліопольскаго (Быт. 41, 45). Онъ или Иліополь—домъ солнца (Беѳ- 
шѳмешъ, Веѳсамисъ), городъ солнца (Іер. 43, 13), былъ главнымъ 
мѣстомъ служенія солнцу; тамъ почитали его подъ символомъ быка. И 
у родственныхъ Израильтянамъ Арамеянъ, Сиріянъ, уже въ домѣ Ѳарры, 
служеніе солнцу безъ сомнѣнія было главнымъ видомъ идолослуженія 
(Быт. 10, 32. XI, 31. 22, 21. Нав. 24, 2. 14). Нѣкоторые слѣды 
Сирійскаго поклоненія солнцу имѣемъ мы изъ временъ Судей (Суд. 2, 
12—13. 10. 6). На служеніе солнцу Финикіянъ и Сиріянъ указыва¬ 
ютъ частію и знаменитые храмы ихъ, посвященные солнцу въ Геліополѣ, 
Емесѣ, Пальмирѣ, Гіеранолѣ. У Израильтянъ доказательствомъ служенія 
ихъ солнцу служатъ: 1., кони и колесницы, посвящаемые солнцу (4 Цар. 
23, 5. 11). Кони и колесницы безъ сомнѣнія, указывали на теченіе 
солнца по небесному своду. 2., Кажденія и возліянія, на кровляхъ 
всѣхъ домовъ совершаемыя въ честь всего воинства небеснаго (Іерѳм. Г9, 
13. Соф. 1, 5. 4 Цар. 23, 5). 3., Обращеніе лицемъ къ востоку 
и поклоненіе солнцу (Іез. 8, 16). 4., Тоже доказываютъ: служеніе Ва¬ 
алу (см. Ваалъ), Ѳаммузу (см. Ѳаммузъ), олтари, статуи, столпы посвя¬ 
щаемые солнцу (2 Пар. 34, 4. Лев. 26, 30. Исаіи 17, 8). 

Такъ какъ Самъ Богъ поставилъ солнце знаменіемъ и чувственнымъ обра¬ 
зомъ различныхъ явленій для людей (Быт. 1,14), то оно дѣйствительно въ 
особенныхъ случаяхъ служитъ образомъ и знаменіемъ разныхъ явленій и дѣй^} 
ствій какъ въ царствѣ физической природы, такъ и въ царствѣ нравственно¬ 
свободныхъ существъ. 1., Его захожденіе и затмѣніе служитъ образомъ несча¬ 
стія, означаетъ гнѣвъ Божій и Его праведное наказаніе; также бѣдствіе, 
скорбь и страданіе (Мѳ. 27, 45); его свѣтъ и ясное сіяніе—означаетъ счаст¬ 
ливое состояніе (Исаіи 30,26). Самъ Господь, какъ источникъ всякаго свѣта, 
блага и блаженства, образно называется въ св. Пис. солнцемъ (Псал. 83, 
12).Онъ просвѣщаетъ человѣка, очищаетъ, укрѣпляетъ, оживляетъ, согрѣ¬ 
ваетъ и дѣлаетъ способнымъ и готовымъ ко всякому благому дѣлу. Что 
закатъ и затмѣніе солнца служитъ образомъ несчастія для иныхъ людей 
и для цѣлыхъ народовъ, это видно изъ многихъ мѣстъ Писанія (см, 
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наігрим. Іерем. 15, 9. Мих. 3, 6. Исаіи 5, 30. 13, 10. Іе зек. 

32, 7—8. Амос. 8, 9).—2., Все дѣлающій яснымъ и открытымъ! 
свѣтъ солнца служитъ ѵ символомъ откровенія, обнаруженія, возмездія и 
нраве днаго наказанія (Сир. 17, 16. 23, 28. Числ. 25, 4. 2 Дар. 

12, 11—12).—3. Неизмѣнный порядокъ, въ которомъ солнце цѣлыя 
тысячи лѣтъ совершаетъ свое дневное и годичное течете служитъ зало¬ 
гомъ и образомъ неизмѣняемости Божественныхъ совѣтовъ и опредѣленій 
{Іерем. 31, 35 — 36. Псал. 71, б. 17. 89, 36 —37). —4. Въ 
•особенности солнце служитъ образомъ Слова Божія. Какъ оно въ царствѣ 
нрироды распространяетъ свѣтъ и теплоту, жизнь и плодородіе, такъ 
Слово Божіе—въ царствѣ духовпомъ и нравственномъ (Псал. 18, 2—7. 
8—12). И если небо и земля съ своими свѣтилами нѣкогда прейдутъ, 
то Слово Божіе никогда не прейдетъ (Лук. 21, 33. Сн. 1 Петр. 1, 
24—25).—5., Й носители Слова Божія солнце имѣютъ своимъ сим¬ 
воломъ. Истинная церковь въ откровеніи Іоанна изображается облечен¬ 
ною въ солнце (Апок. 12, 1). Праведники, возрожденные Словомъ 
Божіимъ, возсіяютъ нѣкогда, какъ солнце, въ царствіи Отца ихъ 
(Мѳ. 13, 43. Сн. Дан. 12, 3. Исаіи 30, 26. Суд. 5, 31).— 

6., Но истинное солнце, истинный свѣтъ, коего земное наше солнце 
служитъ только слабымъ отблескомъ, есть Вѣчное Слово, Го сподь , 
Христосъ, шщѳ Его сіяетъ какъ солнце, въ силѣ своей (А пок. Г, 16). 
Онъ есть Солнце правды (Мал. 4, 2), Истинный свѣтъ (Іоап. 1,9), 
пришедшій въ міръ, чтобы отдѣлить свѣтъ отъ тьмы, чтобы служить 
свѣтомъ міру (Іоан. 3, 19. 8, 12. 9, 5) и все просвѣщать,—Онъ 
свѣтъ нѳвечерній, вѣчный, незаходимый (Апок. 21, 23. 22, 5). Иеіі. 
2. р. 489—492. ѴРіпег, 2 р. 480—482. Неги. XIV. р. 530—535. 

Соломонъ (ПеЬщ = мирный; ЕаХ(і)|і.(і>ѵ, ЕоХо|іа)ѵ; 8а1отоп; Соло¬ 
минъ; Ь: 8а1ото): 2 Дар. 5, 14. 8, (7—8). 12, 24. 24, (25). 3 
Дар. 1, 10—53. 2, 1... 3, 1... 4, 1... 21—34. 5, 1... 6. 1... 7, 

1.. . 8, 1... 9, 1... 10, 1... XI, 1... 4 Дар. 21, 7. 23, 13. 24, 

13. 1 Пар. 3, 5. 14, 4. 22, 5—7. 23, 1. 28, 5—6. 29, 1. 22— 
25. 28. 2 Пар. 1, 1... 2, 1... 3, 1... гл. 4 и дал. 12, 9. 30, 26. 

33, 7. Неем. 7, 57. XI, 3. 12, 45. 13, 26. 2 Ездр. 1,4. Псал. 26, 
1. Притч. 1, 1. Пѣсн. пѣсн. 3, 7. 9. 11. Сир. 47, 13. Мѳ. 6, 29, 
12, 42. Дѣян. 7, 47. и др.— Сынъ царя Давида отъ Вирсавіи, преем¬ 
никъ его царствованія, третій царь Израильскій, славнѣйшій изъ царей 
Израильскихъ. Имя Соломопа дано ему родителями, согласно иророче 1 * 
ству Наѳана, въ знакъ возвращенія мира и милости къ нимъ Божіей и 
въ ознаменованіе мирнаго его царствованія, въ противность воинствен¬ 
ному царствованію Давида (1 Пар. 22, 8—10). Господь возлюбилъ 
-новорожденнаго, и пророкъ Наѳанъ, по слову Господа, назвалъ его: 
Іедидіа—возлюбленный Ботомъ (2 Дар. 12, 24—25). Соломонъ, къ 
которому относились великія обѣтованія Божіи (2 Дар. 7, 12—16), 
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съ самаго рожденія воспитываемъ былъ съ особенною заботливостію. 
Воспитателями его были: сами родители и пророкъ Наѳапъ. О родите¬ 
ляхъ Соломонъ самъ свидѣтельствуетъ въ притчахъ своихъ (Притч. 4, 
3... 31, 1—9). Наѳанъ, какъ знавшій волю Божію о царственномъ 
сынѣ, также съ самаго дѣтства принималъ въ немъ 'самое живое учас¬ 
тіе. Онъ, конечно, какъ ближайшій и преданнѣйшій въ домѣ Давида, 
какъ пророкъ Божій и священный дѣеписатель (1 Пар. 29—30), раскры¬ 
валъ предъ нимъ пути промысла Божія въ жизни народовъ, и особенно 
знакомилъ его съ исторіею избраннаго народа Божія и съ законами 
Моисея.' Когда Ад опія задумалъ предвосхитить себѣ царство, Наѳанъ осо¬ 
бенно содѣйствовалъ къ утвержденію престола за Соломономъ (3 Цар. гл. 1). 

Давидъ находился уже въ преклонныхъ лѣтахъ. Въ это время Адо- 
нія, слѣдовавшій по рожденію за Авессаломомъ, началъ распространять 
въ народѣ, что онъ будетъ царемъ надъ Израилемъ послѣ Давида; и 
завелъ себѣ колеспицы, и всадниковъ и 50 скороходовъ, и подобно 
Авессалому сталъ являться предъ народомъ окруженный многочисленною 
свитою. Онъ привлекъ на свою сторону Іоава, главнаго военачальника 
Давидова, и первосвященника Авіаѳара, которые помогали ему въ ис¬ 
полненіи его замысловъ. Разъ онъ созвалъ всѣхъ своихъ приверженцевъ 
и братьевъ на пиршество за городъ близъ источника Рогѳль, гдѣ на¬ 
мѣренъ былъ провозгласить себя царемъ. Это не могло укрыться отъ 
прозорливаго пророка Наѳана. Онъ пришелъ къ Вирсавіи и сказалъ ей, 
что она должна позаботиться о своей безопасности и о безопасности 
сына своего Соломона, и для этого присовѣтовалъ ей идти къ Давиду 
и напомнить ему о его обѣщаніи, данномъ ей, что по смерти его бу¬ 
детъ царемъ сынъ ея Соломонъ, а между тѣмъ теперь воцарился Адонія. 
Когда Биреавія товорила объ этомъ Давиду, пришелъ Наѳанъ, и ска¬ 
залъ Давиду: Государь мой царь! Ты ли сказалъ, чтобы Адонія цар¬ 
ствовалъ послѣ тебя? У него теперь большое пиршество, къ которому 
приглашены всѣ сыновья царскіе, военные начальники и Авіаѳаръ свя¬ 
щенникъ; вотъ они ѣдятъ и пьютъ предъ нимъ, возглашая: да живетъ 
царь Адонія! Между тѣмъ, онъ не приглашалъ ни меня, раба твоего, 
ни священника Садока, ни Ванею, ни Соломона, раба твоего. Отъ 
царя ли, Государя моего вышлѳ такое распоряженіе, о которомъ рабъ 
твой не былъ извѣщенъ?" Тогда Давидъ съ клятвою сказалъ Вирсавіи: 
живъ Господь, что какъ я сказалъ тебѣ, Соломона, сына твоего, во- 
царить послѣ себя и посадить вмѣсто меня на престолѣ моемъ, такъ 
теперь-же и сдѣлаю, и велѣлъ позвать Садока священника, Наѳана 
пророка и Ванею и сказалъ имъ: „возьмите съ собою слугъ господина 
вашего, и посадите Соломона, сына моего, на мула моего, и сведите 
его къ Иону . И да помажетъ его тамъ Садокъ священникъ и Наѳанъ 
пророкъ въ царя надъ Израилемъ, и затрубите трубою, и возгласите: 
да живетъ царь Соломонъ! Потомъ проводите его назадъ, и онъ при- 
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Двтъ и сядетъ да престолѣ моемъ; онъ будетъ царствовать вмѣсто меня; 
ему завѣщалъ я быть вождемъ Израиля и Іуды". Повѳлѣніе было ис¬ 
полнено, и весь народъ, услышавъ трубный звукъ, съ радостію воскли¬ 
цалъ: да живетъ царь Соломонъ! и провожалъ Соломона до дворца и 
игралъ на свирѣляхъ и шумно радовался, такъ что земля потрясалась 
отъ криковъ его. Тогда Адонія и сообщники его, услышавъ о семъ, 
пришли въ ужасъ и всѣ разсѣялись; Адонія же, боясь гнѣва Соломона, 
искалъ спасенія въ святилищѣ и ухватившись за роги жертвенника, го¬ 
ворилъ, что не оставитъ его, пока царь не дастъ клятвенпаго обѣща¬ 
нія, что не умертвитъ его. Соломонъ на это отвѣчалъ, что если Адо- 
шя впредь будетъ вести себя благоразумно, то ни одинъ волосъ не упа¬ 
детъ на землю съ головы его; если же откроется въ немъ какой либо 
злой умыселъ, то онъ умретъ. Послѣ сего привели Адонію отъ жерт¬ 
венника, и онъ иришедши, налъ предъ царемъ и поклонился ему. Со¬ 
ломонъ отпустилъ его въ домъ свой (3 Цар. гл. 1). Вступивши на 
престолъ Давида, отца своего, согласно обѣтованію ему Божію, Соло¬ 
монъ не былъ оставляемъ отцемъ своимъ и послѣ своего воцаренія. Да¬ 
видъ былъ главнымъ его руководителемъ. Призвавши его къ себѣ, 
онъ открылъ ему главныя задачи, къ выполненію коихъ онъ при¬ 
званъ Богомъ - да царство, и именно касательно построенія дома 
Господу и мудраго управленія народомъ; и внушалъ ему вѣрно хра¬ 
нить Божественныя заповѣди и быть твердымъ и мужественнымъ 
въ исполненіи своихъ царственныхъ обязанностей, завѣщая вмѣстѣ - 
и всѣмъ князьямъ Израилевымъ помогалъ ему въ царственныхъ дѣлахъ 
его (1 Пар. 22, 6—19). И потомъ, созвавши всѣхъ вождей израиль¬ 
скихъ и всѣхъ начальниковъ колѣнъ, и военачальниковъ, и всѣхъ сы¬ 
новей своихъ и управителей, завѣдываюіцихъ его имѣніемъ и всѣхъ храб¬ 
рыхъ мужей, онъ въ слухъ всѣхъ объявилъ волю Божію о Храмѣ и о 
назначеніи Соломона па царство послѣ него, и всѣмъ внушалъ вѣрно хра¬ 
нить всѣ божественныя заповѣди, и давши отчетъ во всемъ приготовлен¬ 
номъ для Храма, приглашалъ усердствующихъ къ новымъ пожертвовані¬ 
ямъ, и видя великое усердіе, благодарилъ Бога и молился со всѣми о 
своемъ народѣ и преемникѣ, и наконецъ, на другой день, послѣ много¬ 
численныхъ жертвоприношеній, Соломонъ вторично торжественно помазанъ 
былъ предъ Господомъ въ царя надъ Израилемъ к Садокъ—въ перво¬ 
священника (1 Парал. гл. 28 и 29). Послѣ сего, приближаясь уже къ 
смерти, Давидъ далъ послѣднее наставленіе и завѣщаніе Соломону. 
„Вотъ я отхожу въ свой путь, въ который идетъ все живущее на землѣ; 
но ты будь твердъ и мужественъ, и храни завѣтъ Господа Бога твоего, 
соблюдая всѣ заповѣди, уставы и постановленія Его, чтобы Онъ ис¬ 
полнилъ Свои обѣтованія, данныя мнѣ, что не прекратится мужъ отъ 
рода моего на престолѣ Израилевомъ", и въ особенности поставилъ ему 
па видъ съ одной сторопы Іоава и Семея, а съ другой домъ Верзеллія. 
„Ты знаешь, сказалъ онъ, что сдѣлалъ со мною Іоавъ, и что сдѣлалъ 
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онъ съ двумя военачальниками Израилевыми, Авениромъ и Амессаемъ, 
которыхъ убилъ онъ во время мира. Поступи съ нимъ но мудрости твоей. 
Напротивъ сыновья Верзеллія пусть всегда останутся въ числѣ питаю¬ 
щихся за трапезою твоею; потому что они стали мнѣ своими въ то время, 
какъ я бѣжалъ отъ Авессалома, брата твоего. Еще у тебя тутъ Семей 
изъ Бахурима, который злословилъ меня тяжкимъ злословіемъ, когда я 
удалялся въ Маханаимъ. Онъ вышелъ къ Іордану встрѣтить меня, и я 
поклялся, что не умерщвлю его; но ты не оставляй его безъ наказанія 
(3 Цар. 2, 1—10). 

По смерти отца своего Соломонъ прежде всего старался удалить пре¬ 
пятствія общественному спокойствію строгими мѣрами противъ опасныхъ 
и вредныхъ людей. Первый испыталъ его прозорливость и правосудіе 
братъ его Адонія. Снова домогаясь престола, онъ, иришедши къ Вир- 
савіи, говоритъ ей, что царство принадлежало ему, и что весь Израиль 
надѣялся видѣть его царемъ; но уже такъ Богу угодно было отдать 
царство брату его, и просилъ ея ходатайства, чтобы поговорила Соло¬ 
мону, чтобы онъ Ависагу, которая служила Давиду въ послѣднее время 
и ухаживала за нимъ, отдалъ ему въ жену. Соломонъ съ перваго раза 
понялъ, что если Адонія получитъ то, о чемъ проситъ,'то весь народъ 
.будетъ видѣть, что онъ есть прямой и ближайшій наслѣдникъ Давида; 
и потому отдалъ повелѣніе предать его смерти. И такъ какъ въ пред¬ 
пріятіяхъ Адоніи помогали ему Авіаѳаръ и Іоавъ, то, призвавши Авіа- 
ѳара, Соломонъ сказалъ ему: „ты заслужилъ смерть, но такъ какъ ты 
носилъ ковчегъ Господа предъ отцемъ моимъ и раздѣлялъ съ нимъ его не¬ 
счастія, то я тебя не лишу жизни; ступай же въ Анаѳоѳъ и тамъ оставайся 
въ имѣніи своемъ", и так. обр. удалилъ его отъ священства Господня, 
и здѣсь исполнилось то, что было сказано Богомъ о судьбѣ дома Илія 
(сн. 1 Цар. 2, 27—35. 3, 11—14); Авіаѳаръ былъ потомкомъ Илія. 
Олухъ о правосудіи и гнѣвѣ царскомъ дошелъ до Іоава: онъ убѣжалъ 
въ Скинію и ухватился за роги жертвенника. Царь послалъ Банею убить 
его при самомъ жертвенникѣ. Наконецъ царь позвалъ къ себѣ и Семея 
и сказалъ ему: „выстрой себѣ домъ въ Іерусалимѣ, и живи въ немъ, 
и никуда не выходи; въ противномъ случаѣ знай, что будешь преданъ 
смерти“. Семей три года жилъ безвыходно въ Іерусалимѣ; но у него 
бѣжали двое слугъ, и укрывались у Анхуса, царя’ Геѳскаго. Узнавши 
объ этомъ, Семей самъ отправился въ Геѳъ и привелъ оттуда рабовъ 
своихъ. Тогда Соломонъ, призвавъ его, напомнилъ ему о запрещеніи, 
наложенномъ на него, не отлучаться изъ Іерусалима, и при этомъ ска¬ 
залъ ему: „ты знаешь и знаетъ сердце твое все то зло, какое ты сдѣ¬ 
лалъ отцу моему, Давиду; да обратитъ же Господь злобу твою на твою 
голову", и велѣлъ предать его смерти (В Цар. 2, 12—46). Утвер¬ 
дивши свое царство дѣйствіями правосудія, Соломонъ для внѣшней безо¬ 
пасности своего царства, и для обогащенія своей страны, вошелъ въ 
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мирныя и торговыя сношенія съ сосѣдними народами и царями, особенно 
съ Египтомъ (3 Цар. 3, 1) и Тиромъ (3 Цар. гл. 5 и 2 Пар. 2, 
3—16). Эти сношенія съ образованнѣйшими народами тогдашняго міра 
обогащали Соломона и Евреевъ нѳ только матеріальнымъ богатствомъ, но 
и духовными сокровищами языческой мудрости. Чрезъ эти сношенія Со¬ 
ломонъ знакомился съ языкомъ и литературными произведеніями сосѣд¬ 
нихъ народовъ и съ ихъ мудростію. Этотъ фактъ въ исторіи развитія 
мудрости Соломоновой бросаетъ для насъ яркій свѣтъ съ одной стороны 
на особенности языка писаній Соломоновыхъ, въ которыхъ встрѣчаются 
слова и выраженія не Еврейскія, а парѣчій Арамейскихъ и Арабскихъ, 
а. съ другой — на методъ изслѣдованія вопросовъ религіозно-нравствен¬ 
ныхъ, который есть философскій, по которому нравственныя положенія 
и совѣты основываются часто или на общихъ нравственныхъ началахъ, 
или на жизненномъ опытѣ и субъективномъ чувствѣ, а не на положи¬ 
тельныхъ, откровенныхъ заповѣдяхъ закона Моисеева, который хотя и 
имѣется всегда въ виду, но не цитуется авторомъ. Но истинное утверж¬ 
деніе въ своемъ царствованіи и истинный источникъ мудрости Соломонъ 
нашелъ въ Богѣ. Однажды, собравши многочисленное собраніе изъ на¬ 
рода съ ихъ начальниками и главами семействъ, онъ отправился въ Га¬ 
ваонъ, въ скинію Моисееву, гдѣ былъ главный жертвенникъ, и принесъ на 
немъ Богу тысячу всесожженій. Бъ ту же ночь Богъ явился ему во снѣ 
ночью и сказалъ: „проси, чего ты хочешь получить отъ Меня*. Соломонъ 
отвѣчалъ: „Господи! Ты поставилъ меня вмѣсто Давида, отца моего, ца¬ 
ремъ надъ народомъ многочисленнымъ, какъ прахъ зѳмный. И такъ дай-мнѣ 
мудрость, чтобы я умѣлъ различать между добромъ и зломъ, и могъ управ¬ 
лять великимъ народомъ Твоимъ*. Прошеніе это угодно было Господу, 
и Онъ сказалъ: „за то, что ты просилъ у Меня не жизни долголѣтней, 
не богатства, не погибели своихъ враговъ, а мудрости, чтобы управлять 
народомъ Моимъ, надъ которымъ Я поставилъ тебя царемъ: вотъ дается 
тѳбѣ сердце разумное, такъ что подобнаго тебѣ по мудрости не было 
и не будетъ; и сверхъ того Я дамъ тебѣ, чего и не просилъ ты, 
именно—богатство и славу, такъ что и въ этомъ не сравнится съ то¬ 
бою ни одинъ царь. И кромѣ того, если ты будешь также соблюдать 
Мои повѳлѣнія, какъ отецъ твой Давидъ: то Я продолжу и дни твои*. 
Соломонъ пробудился, и оказалось, что это былъ сонъ. Но этотъ сонъ 
вскорѣ оправдался. Соломонъ возвратился оттуда въ Іерусалимъ, и при¬ 
несъ тамъ..новыя жертвы предъ ковчегомъ завѣта, и послѣ сего сдѣ¬ 
лалъ большой пиръ для всѣхъ слугъ своихъ. Тогда пришли къ царю 
двѣ женщины, и просили суда его въ спорѣ своемъ объ одномъ-мла¬ 
денцѣ, котораго каждая присвояла себѣ. Тогда царь воскликнулъ: по¬ 
дайте сюда мѳчь, и когда принесли, сказалъ: разрубите живаго мла¬ 
денца по поламъ, и дайте той и другой по половинѣ. Тогда вея вну¬ 
тренность взволновалась отъ жалости у истинной матери,' и она вскричала: 
ахъ, Государь! отдайте лучше ей дитя живымъ, только не 
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его. Но другая говорила: не доставайся оно ни инѣ, ни тебѣ, пусть 
его разрубятъ"! Тогда Соломонъ сказалъ: отдайте же младенца живымъ 
вотъ этой женщинѣ, которая не хочетъ, чтобы .умертвили его; она мать 
его". Олухъ объ этомъ распространился по всему Израилю, и стали 
бояться царя, ибо видѣли, что мудрость Божія въ немъ, чтобы произ¬ 
водить судъ (3 Цар. гл. 3. 2 Пар. 1, 1 13). 


Первою и главною заботою Соломона, согласно завѣщанію Давида, 
отца его, было, чтобы построить Храмъ Богу. Для сего онъ вошелъ въ 
сношеніе съ царемъ Тирскимъ, и просилъ у него опытнаго художника, 
который бы зналъ и строительное и ваятельное искусство, и нужныхъ 
для строенія, кедровыхъ, кипарисныхъ и другихъ рѣдкихъ деревъ съ 
Ливана, обѣщая съ своей стороны платить Хираму пшеницею, ячменемъ, 
виномъ и елеемъ. Тирскій царь обрадовался случаю оказать услугу сыну 
Давида, съ которымъ онъ былъ въ дружескомъ союзѣ. Онъ отпра¬ 
вилъ къ Соломону весьма искуснаго зодчаго, опытнаго во всѣхъ худо¬ 
жествахъ, по имени Хирама, котораго мать вдова была изъ колѣна Да- 
нова, а отецъ въ свое время искусный мѣдникъ, хотя и жилъ и умеръ 
въ Тирѣ, но происходилъ изъ колѣна Нефѳалимова; также приказалъ 
знающимъ людямъ рубить въ Ливанѣ лѣсъ, обтесывать его и плотами 
доставлять въ пристань Іоппійскую (3 Цар. 5. 2 Пар. 2). Основаніе 
Храма Соломонъ положилъ въ 480 г. по исходѣ Израильтянъ изъ Египта, 
на четвертомъ году своего царствованія, весною, во вторый день вто- 
раго мѣсяца, на вершинѣ горы Моріа, на бывшемъ гумнѣ Ориы Іеву- 
сеянина, гдѣ отецъ Соломоновъ, Давидъ, соорудилъ жертвенникъ Господу, 
въ память прекращенія моровой язвы, и гдѣ по преданію Авраамъ воз¬ 
носилъ на жертву сына своего, Исаака. Размѣры Храму даны были вдвое 
обширнѣе, чѣмъ Скиніи Моисеевой. Всѣ постройки Храма и его при¬ 
надлежностей продолжались семь лѣтъ съ половиною. Освященіе Храма 
совершалось' въ седьмомъ мѣсяцѣ слѣдующаго года, предъ открытіемъ 
юбилея (Богосл. Св. Ист. В. Зав. изд. 4. 1871 г. стр. 297. сн. 
Кеіі на 3 Цар. р. 88—89. 103. Ьап&е на кн. Цар. 1868 г. стр. 
74—75). Къ назначенному времени собраны были въ Іерусалимъ всѣ 
старѣйшины Израильскіе, всѣ начальники колѣнъ и главы семействъ, и 
ковчегъ завѣта торжественно перенесенъ былъ священниками изъ Скиніи, 
бывшей на Сіонѣ, въ новосозданный Храмъ, при безчисленныхъ на пути 
жертвоприношеніяхъ. Когда онъ внесенъ былъ во святое святыхъ 
и поставленъ на приготовленномъ для него мѣстѣ подъ крылья Херуви¬ 
мовъ, и когда загремѣлъ трубный звукъ музыкальныхъ орудій и.строй¬ 
ный хоръ Левитовъ и пѣвцовъ началъ славословить Господа, громко' 
возглашая: яко благъ, яко въ вѣкъ милость Его; тогда облако осѣнило 
и наполнило домъ Божій, и слава Божія наполнила его, такъ что свя¬ 
щенники должны были прервать на время свящѳнноелуженіе. Тогда Со¬ 
ломонъ сказалъ: „Господь самъ сказалъ, что Онъ благоволитъ обитать 
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во мглѣ* (Исх. 19, 9. Лев. 16, 2), и потомъ благословилъ Бога, что 
далъ ему исполнить то, о чемъ говорилъ Онъ отцу его Давиду, и за¬ 
тѣмъ взошѳдши на свое царское мѣсто, возвышавшееся среди двора 
Храма, преклонилъ колѣна предъ жертвенникомъ и простерши руки- къ 
небу, произнесъ молитву, въ которой просилъ Бога, чтобы, хотя небо 
и небеса небесъ не могутъ вмѣстить Его, но чтобы Онъ призрѣлъ 
на молитву его, чтобы очи Его всегда были отверсты на Храмъ 
сей и чтобы Онъ внималъ здѣсь молитвамъ всѣхъ, которые будутъ 
приходить сюда и просить и умолять Его здѣсь въ нуждахъ а 
скорбяхъ своихъ; даже если и иноплеменникъ изъ дальней земли 
придетъ сюда и будетъ молиться Ему у Храма сего, что бы Онъ и 
его услышалъ и сдѣлалъ все, о чемъ онъ будетъ просить Его, чтобы 
всѣ народы земли познали Его и боялись Его, какъ народъ Его Израиль. 
Когда Соломонъ окончилъ молитву: сошелъ съ неба огонь и поглотилъ 
всесожженіе и жертвы, которыми занятъ былъ весь внутренній дворъ 
Храма, и народъ въ благоговѣніи палъ па землю и прославилъ Гос¬ 
пода. Царь же и весь народъ стали приносить жертвы предъ лицемъ 
Господа. Соломонъ принесъ въ жертву 22 тыс. воловъ и 120-ть тыс. 
овецъ. Все это употреблено было для всенароднаго торжества, которое про¬ 
должалось семь дней. Въ слѣдующіе за тѣмъ семь дней празднованъ 
былъ праздникъ кущей. Въ 10-тый день этого мѣсяца — былъ день 
очищенія, въ который по закону должно было совершаться очищеніе 
грѣховъ народа всенароднымъ исповѣданіемъ ихъ, кропленіемъ кровію 
жертвеннаго животнаго надъ очистилищѳмъ и олтаремъ и все окан¬ 
чиваться всесожженіемъ (Дев. гл. 16. сн. Евр. 9, 7. 11—12); но 
гіыло ли совершено это въ настоящее время, или отложено до другаго 
времени, изъ священнаго писанія не видно. Наконецъ, съ окончаніемъ 
празднествъ въ 23-й день седьмаго мѣсяца, Соломонъ отпустилъ народъ, 
и благословили царя, и пошли въ шатры свои, радуясь и веселясь въ 
сердцѣ о всемъ добромъ, что сдѣлалъ Господь рабу своему Давиду ) и 
народу своему, Израилю. Послѣ, въ ночномъ видѣніи, Господь явился 
Соломопу и сказалъ, что его молитва о Храмѣ услышана, что Онъ бу¬ 
детъ внимать моленіямъ народа на этомъ мѣстѣ, если самъ народъ, вра¬ 
зумляемый бѣдствіями, смирится предъ Нимъ, и взыщетъ Его и обра¬ 
тится отъ худыхъ дѣлъ своихъ; что Онъ утвердитъ престолъ- царя, какъ 
обѣщалъ Давиду, отцу его и не допуститъ оскудѣть вождю Израиля изъ 
рода его на престолѣ его, если царь, подобно Давиду, будетъ соблю¬ 
дать повелѣнія Божіи. „Если же, говорилъ Онъ, вы и дѣти ваши от¬ 
вратитесь, и оставите заповѣди Мои, и станете покланяться другимъ бо¬ 
гамъ, то изгоню Израиля изъ земли, которую Я далъ имъ-, и этотъ 
Храмъ, который Я освятилъ во имя Мое, отвергну отъ лица Моего, и 
сдѣлаю его притчею и посмѣшищемъ у всѣхъ народовъ. Всякій, прохо¬ 
дящій мимо его, ужаснется и скажетъ: за что это Господь такъ посту¬ 
пилъ съ этою землею и съ Храмомъ этимъ? И ему отвѣтятъ: за то, что 
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они оставили Господа Бога своего, который вывелъ отцѳвъ ихъ изъ 
Египта, и приняли чужихъ боговъ, и стали почитать ихъ “ (8 Цар. гл.. 
6 и 8. 9, 1—9. 2 Пар. гл. 2. 8. 4. 5. 6 и 7). 

Съ Построеніемъ и освященіемъ Храма возвышалось и общественное 
Вогослужѳпіе; оно получило особенное развитіе и устройство (сн. 2 Пар. 
8, 14.—16. 35, 4. Неем. 12, 45); возвышались вмѣстѣ и цивилиза¬ 
ція и общественное благосостояніе народа. Построеніе Храма имѣло огром¬ 
ное вліяніе на развитіе наукъ и искусствъ и вообще па развитіе обще¬ 
ственной жизни. Самъ Соломонъ, стоя теперь па высотѣ царственнаго 
своего величія и высшаго раскрытія дарованной ему мудрости, былъ 
примѣромъ и руководителемъ для своихъ подданныхъ и въ духовныхъ пред¬ 
метахъ и въ земной мудрости. При освященіи новосозданнаго Храма, 
онъ явился въ немъ высокимъ нравственно-религіознымъ учителемъ сво¬ 
его народа и его молитвенникомъ и ходатаемъ предъ Богомъ. Время 
это было временемъ цвѣтущей дѣятельности Соломона. Къ этому вре¬ 
мени надобно отнести происхожденіе лучшихъ произведеній генія Соло¬ 
монова, написаніе наприм. нѣкоторыхъ Псалмовъ (какъ наприм. 71-го 
и 126-го), составленіе большей части Притчей, написаніе Пѣсни пѣсней 
и пр. При любви его къ мудрости, ни обширность царства, пи труд¬ 
ности государственнаго управленія не препятствовали ему обильно посвя¬ 
щать время ученымъ своимъ занятіямъ. По свидѣтельству 8 -ей книги 
Царствъ (4, 29—34), мудрость его такъ была высока, что онъ зат¬ 
милъ ею мудрецовъ Египта и всего Востока, и превзошелъ прежнихъ мудре¬ 
цовъ Еврейскихъ. Онъ произнесъ три тысячи притчей, й составилъ ты¬ 
сячу пять пѣсней; и говорилъ о деревахъ—отъ кедра, что на Ливанѣ, 
до иссопа, который выростаетъ изъ разеѣлинъ стѣны; говорилъ и о жи¬ 
вотныхъ, и о птицахъ, и о пресмыкающихся, и о рыбахъ; и приходили 
отъ всѣхъ народовъ послушать его мудрости. Послѣ строенія Храма 
предметомъ внѣшней его дѣятельности было украшеніе Іерусалима вели¬ 
колѣпными зданіями, построеніе и частію обновленіе разныхъ городовъ 
но всему своему царству, и возвышеніе общественнаго благоустройства 
вообще. Въ теченіи 13 лѣтъ онъ строилъ для себя дворцы въ Іеруса¬ 
лимѣ, и притворъ съ престоломъ для судилища; и все строено было, 
изъ дорогихъ деревъ Ливанскаго лѣса и дорогихъ тесанныхъ камней; 
престолъ для судилища сдѣланъ былъ изъ слоновой кости и обложенъ 
чистымъ золотомъ (3 Цар. 7, 1—11. 10, 16—21). Потомъ онъ укрѣ¬ 
пилъ Милло и стѣну Іерусалимскую; обстроилъ или обновилъ и укрѣпилъ. 
Гацоръ, Мегиддо, Газеръ, Беѳоронъ, Ваалаеъ и Ѳадморъ въ пустынѣ, 
и всѣ города для запасовъ—въ Емаѳѣ и другихъ мѣстахъ, и города для 
колесницъ и конницъ; онъ обстроилъ и тѣ города, которые подарены 
были имъ царю Тирскому, но имъ возвращены, какъ безполезные (2 
Пар. 8, Г—6). Соломонъ содержалъ также многочисленное войско, что¬ 
бы обезопасить предѣлы обширнаго своего царства. Онъ имѣлъ также- 
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■обширный дворъ, многочисленную свиту и жилъ во всей восточной 
пышности и роскоши. Касательно внѣшняго своего величія, блеска и 
богатства онъ самъ говоритъ: „Я предпринималъ большія дѣла, по¬ 
строилъ себѣ домы, насадилъ виноградники; устроилъ себѣ сады и 
рощи, и насадилъ въ нихъ всякія плодовитыя дерева; сдѣлалъ -себѣ 
водоемы для орошенія рощей и садовъ; пріобрѣлъ себѣ слугъ и служа¬ 
нокъ, и множество имѣлъ крупнаго и мелкаго скота; множество собралъ 
себѣ серебра и золота и драгоцѣнностей отъ царей и областей^ (Екк. 
2, 4—8). И не смотря на многочисленные расходы, на разныя строе- 
. нія, на пышность двора и на войско, онъ не обременялъ народа своего 
налогами и податями. Онъ сдѣлалъ оброчными работниками для построекъ 
•остававшихся па землѣ его Аморреевъ, Хеттеевъ и прочихъ племенъ 
Хананейскихъ. Кромѣ того ему приносили богатые дары цари Аравіи 
и другія царства, которыми владѣлъ опъ отъ Евфрата до земли Фили¬ 
стимлянъ и предѣловъ Египта. Постояннаго дохода получалъ опъ да 
666 талантовъ золота каждый годъ. Кромѣ того получаемъ былъ -до¬ 
ходъ отъ разносчиковъ товара, отъ торговли купцовъ и отъ област¬ 
ныхъ начальниковъ. Кромѣ огромнаго собственнаго имѣнія, надъ кото¬ 
рымъ были особые приставники, у него было 12-ть приставниковъ надъ 
всѣмъ Израилемъ, которые помѣсячно доставляли все необходимое ко 
двору, и еще было 250 смотрителей для сбора оброковъ и податей (8 
Цар. гл. 4. 2 Пар. 8, 10). Богатство его увеличивала морская тор¬ 
говля. Опъ устроилъ на оконечности Эланитекаго залива Пѳрмнаго моря, 
пе по далеку отъ Элаѳа, въ Идумейскомъ городѣ Еціон-Гаверѣ .флотъ. 
Флотъ этотъ, вмѣстѣ съ корабельщиками Хирама, царя Тирскаго, от¬ 
правлялся въ Офиръ, и привозилъ ему множество золота и серебра, дра¬ 
гоцѣнныхъ камней, красное дерево, слоновую кость, павлиновъ и обезь¬ 
янъ. Колеспицы и коней Соломонъ получалъ изъ Египта. Богатство его такъ 
было велико, что серебро въ Іерусалимѣ равноцѣнно было простому камню, 
и кедры, но ихъ множеству, сдѣлались равноцѣнными сикоморамъ. Въ до¬ 
машней жизни великолѣпіе царя простиралось до того, что опъ употреб¬ 
лялъ одни золотые сосуды; серебряннаго ничего не было (3 Цар. 10,^ 
21. 27. 2 Пар. 9, 20. 27). При такомъ богатствѣ, крайнихъ нуждъ 
на увеличеніе податей и налоговъ не могло быть. Счастіе и довольство 
распространялись на все государство, и на весъ народъ. Возвышенію 
счастія способствовалъ миръ царя со всѣми окрестными странами. „Я жили 
Іуда и Израиль, говоритъ дѣеписатель, многочисленные какъ песокъ у 
моря, спокойно, каждый подъ виноградникомъ своимъ и подъ смоковни¬ 
цею своею, отъ Дана до Вирсавіи, во всѣ дни Соломона“ (3 Цар. 4, 
20. 25).—Слава о мудрости Соломона и о счастливомъ его царствова¬ 
ніи разносилась но всѣмъ окрестнымъ народамъ, и многіе изъ отдален¬ 
ныхъ странъ приходили послушать мудрости его. И вотъ съ этою цѣлію 
изъ счастливой Аравіи пришла въ Іерусалимъ царица Савеевъ. Ее со¬ 
провождала чрезвычайно большая свита; верблюды ея были навьючены 
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ароматами, грузомъ золота и множествомъ драгоцѣнныхъ камней. Она 
пришла къ Соломону, чтобы испытать его мудрость различными загад¬ 
ками, и бесѣдовала съ нимъ о всемъ, что было у ней на сердцѣ. Со¬ 
ломонъ давалъ ей самые ясные на все отвѣты, и не было пичѳго, чтобы 
онъ не объяснилъ ей. Царица убѣдилась въ необыкновенной его мудрости, 
и йотомъ она осмотрѣла все доетопримѣчатѳльиое въ домѣ его: дворцы, 
имъ построенные, роскошный столъ его, жилища слугъ, чинность и стро¬ 
гій порядокъ, соблюдаемый ими дри отправленіи своихъ обязанностей, и 
одежды на нихъ, и виночерпіевъ и ихъ одежду, и ходъ царя, кото¬ 
рымъ онъ ходилъ въ домъ Господень, гдѣ приносилъ всесожженія Гос¬ 
поду, и все приводило ее въ удивленіе; она была внѣ себя отъ восхи¬ 
щенія, и сказала царю: я не вѣрила тому, что слышала въ землѣ моей 
о дѣлахъ твоихъ и о мудрости твоей; и вотъ теперь вижу, что мнѣ и 
половину не сказано о мудрости твоей и богатствѣ твоемъ; ты превосхо¬ 
дишь молву, какую я слышала. Блаженны люди твои и блаженны сіи 
слуги твои, всегда предстоящіе предъ тобою и слышащіе мудрость 
твою! Да будетъ благословенъ Господь Богъ твой, который благосло¬ 
вилъ возвести тебя на престолъ Израильскій. Видно, что Господь 
любитъ Израиля и по любви своей къ нему поставилъ тебя царемъ, 
надъ нимъ, чтобы творить судъ и правду". И потомъ она поднесла въ 
даръ царю 120 талантовъ золота и великое множество благовоній и дра¬ 
гоцѣнныхъ камней. Никогда еще не бывало такихъ благовоній и такого 
множества ихъ, какое подарила Соломону царица Савская. Съ своей 
стороны и Соломонъ одарилъ ее съ неменьшею щедростію: онъ далъ ей 
все, что ей нравилось и чего она просила, сверхъ того, что самъ по- 
дарилъей(3 Цар. гл. 4. гл. 7, 1—10. 9, 15—28. 2 Пар. гл. 8 и 9, 
1—28). 


Къ сожалѣнію, слѣдующіе годы царствованія Соломона не соотвѣт¬ 
ствовали первымъ годамъ его царствованія. Онъ не внялъ должнымъ 
образомъ тому голосу Господа, который предостерегалъ его по освященіи 
Храма. Онъ увлекся внѣшнимъ блескомъ своего царства и вдался въ 
крайности въ своемъ увлеченіи, а., Подражая языческому Египту, онъ 
съ неблагоразумною расточительностію и вопреки прямому занрѳщѳнііо 
Закона (Втор. 17, 16) старался-усилить военныя силы царства чрезъ 
постройку многихъ крѣпостей съ постояннымъ содержаніемъ въ нихъ 
большихъ гарнизоновъ, коней, военныхъ колесницъ и коннаго войска, 
и всѣхъ подданныхъ своихъ поставить на военную ногу, дѣлая ихъ и 
воинами, и слутами, и вельможами, и военачальниками и вождями ко¬ 
лесницъ и всадниковъ, вооружая своихъ тѣлохранителей золотыми копьями 
и золотыми щйтами (3 Цар. 9, 17—19. 21—23. 10, 16—17). При 
построеніи самаго Храма уже обложенъ былъ повинностію весь Израилъ 
(3 Цар. 5, 13 16). Чѣмъ долѣе тяготѣло такое иго, тѣмъ станови¬ 

лось обременительнѣе, б., Съ увеличеніемъ богатства посредствомъ тор- 
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говли и дани отъ подвластныхъ народовъ росла и увеличивалась въ Со¬ 
ломонѣ безумная страсть къ роскоши и чувственнымъ удовольствіямъ, и 
особенно къ вину (Екл. 2, В) и женщинамъ; неслыханная и безпримѣр¬ 
ная роскошь царствовала при дворѣ, и въ его гаремѣ содержалось до 
700 женъ и В00 наложницъ, которыя большею частію были языч¬ 
ницы— изъ окрестныхъ народовъ, Моавитяпъ, Аммонитянъ, Идумеевъ, 
Сидонянъ и Хѳттѳевъ, и вообще изъ тѣхъ народовъ, съ которыми Гос¬ 
подь запретилъ вступать въ родственныя связи (Втор. 17, 17). Предо¬ 
ставляя женамъ своимъ свободу вѣроисповѣданія, онъ позволилъ имъ 
устроятъ капища божествамъ своимъ и служить имъ. Верхомъ омраченія 
его разума было то, что жены язычницы склонили его сердце къ своимъ 
божествамъ, и онъ самъ сталъ служить и Астартѣ, божеству Сидонскому, 
и Хамосу, мерзости Моавитской, и Молоху или Милхому, мерзости Ам- 
монитской (3 Дар. XI, 1—8). Такимъ образомъ онъ сдѣлался наруши¬ 
телемъ самыхъ, первыхъ заповѣдей Божіихъ и примѣромъ соблазна для 
своихъ подданныхъ. Наконецъ Богъ, двукратно являвшійся ему доселѣ, 
объявилъ ему теперь гнѣвъ свой чрезъ пророка. „За то, сказано было 
ему, что ты не сохранилъ завѣта Моего и уставовъ Моихъ, которые Я 
заповѣдалъ тѳбѣ, Я отторгну отъ тебя царство и отдамъ его рабу тво¬ 
ему; но ради Давида, отца твоего, Я сдѣлаю это не при тѳбѣ, а при 
сынѣ твоемъ; и у сына твоего Я возьму не все царство, а оставлю ему 
колѣно, ради Давида, раба Моего, и ради Іерусалима, который Я из¬ 
бралъ" . И вотъ еще при жизни Соломона стали постигать его разныя 
испытанія и потрясенія. Въ Идумеѣ, давно приведенной въ подданство 
Давидомъ, теперь утвердился Адеръ, царскаго рода Идумейскаго. Во 
время покоренія Идумеевъ Давидомъ и избіенія ихъ военачальникомъ его 
Іоавомъ, Адеръ, будучи еще юношей, съ нѣкоторыми другими Идумеями, 
служившими при отцѣ его, убѣжалъ въ Египетъ, и здѣсь благосклонно 
принятъ былъ Фараономъ и снискалъ у него большую милость. Теперь, 
услышавши о смерти Давида и Іоава, онъ испросилъ у Фараона уволь¬ 
неніе себѣ, и возвратился въ свою землю, и утвердился въ ней. Дру¬ 
гимъ противникомъ Израиля во дни Соломона былъ Разонъ. Онъ былъ, 
подданнымъ Адраазара, царя Сувскаго, но бѣжалъ отъ него и во время 
разбитія Адраазара Давидомъ, собравши около себя шайку вольныхъ, 
людей, водворился въ Дамаскѣ и владычествовалъ тамъ, и теперь много- 
зла причинялъ Израилю. Но особенно опаснымъ врагомъ Соломона былъ, 
его подданный Іеровоамъ. Онъ родомъ былъ изъ колѣна Ефремова, изъ 
города Цартана, и теперь работалъ на укрѣпленіяхъ, производимыхъ. 
Соломономъ въ городѣ Давида, отца своего. Замѣтивъ его мужество и 
расторопность, Соломонъ поставилъ его смотрителемъ надъ оброчными изъ 
дома Іосифова. Разъ Іеровоамъ вышелъ за городъ; на дорогѣ встрѣтилъ, 
его пророкъ Ахія. Снявши съ себя новую одежду, которая была на 
немъ, онъ разодралъ ѳэ на 12-ть частей, и повелѣвши Іеровоаму взять 
изъ нихъ 10-ть, сказалъ ему: „Такъ говоритъ Господь Богъ Израи- 
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левъ: вотъ Я отторгну царство отъ рукъ Соломона, и дамъ тебѣ десять 
колѣнъ—за то, что Меня оставили и стали покланяться Астартѣ, Ха- 
мосу, и Милхому. Впрочемъ Я не отниму царства отъ самого Соломона; 
пока онъ живъ, онъ останется царемъ ради Давида раба Моего, кото¬ 
раго Я избралъ и который сохранилъ повелѣнія Мои; а отниму царство 
отъ рукъ сына его; тебѣ дамъ десять колѣнъ, но оставлю и ему ко¬ 
лѣно, чтобы остался свѣтильникъ Давида, раба Моего, во всѣ дни 
предъ лицемъ Моимъ. И такъ Я назначаю тебя быть царемъ надъ Из¬ 
раилемъ. Если ты сохранишь все, что Я заповѣдаю тебѣ, и будешь 
исполнять повелѣпія Мои, какъ рабъ Мой Давидъ., то Я буду съ тобою 
и укрѣплю домъ твой, какъ домъ Давидовъ". Іеровоамъ пе имѣлъ 
столько покорности высшему избранію, чтобы предоставить свое будущее Бо¬ 
жію привидѣнію, и началъ было теперь же покушаться овладѣть пре¬ 
столомъ; но Соломонъ искалъ погубить его, и опъ бѣжалъ въ Египетъ, 
къ Сусанину, царю Египетскому, и тамъ оставался до кончины Соло¬ 
мона '(3 Цар. XI, 1—40). 

Обличеніе изъ устъ пророка и разныя испытанія послѣдняго времени 
царствованія Соломона не могли, конечно, не имѣть благотворнаго па 
него дѣйствія. Господь самъ обѣщалъ Давиду, что Онъ будетъ отцемъ 
его сыну, и если онъ худо будетъ поступать, то Онъ накажетъ его уда¬ 
рами сыновъ человѣческихъ, но милости Своей не отниметъ отъ пего, 
какъ отнялъ отъ Саула (2 Цар. 7, 14—15). Книга Екклезіаста, 
писанная имъ въ преклонныя лѣта жизни его, ясно даетъ видѣть, что 
онъ дѣйствительно понялъ теперь суету всего земнаго, всѣхъ утѣхъ міра 
и всѣхъ земныхъ трудовъ и усилій человѣческихъ, и потому въ Богѣ 
и въ исполненіи заповѣдей Его училъ искать и обрѣтать истинное для 
себя уопокоепіе и счастіе (12, 13). 

Въ заключеніе о Соломонѣ замѣтимъ здѣсь, что какъ ни велики 
были паденіе и заблуждѳпія его, которыхъ главнымъ источникомъ были 
слѣпая страсть къ женщинамъ и тщеславіе, мудрость первыхъ лѣтъ его 
царствованія и его боговдохновенныя писанія на всегда останутся учи¬ 
лищемъ мудрости и добродѣтели для всѣхъ людей. Кромѣ книги Еккле¬ 
зіаста, Соломонъ оставилъ намъ книгу Притчей и Пѣснь пѣсней. Имя 
его носитъ еще на себѣ книга Премудрости, цо при всемъ достойномъ 
поучительномъ ея содержаніи, она принадлежитъ позднѣйшему времепи и 
ея нѣтъ па Еврейскомъ языкѣ. Книга Пѣснь пѣсней по общему толко¬ 
ванію отцевъ Церкви таинственно изображаетъ любовь, которая соеди¬ 
няетъ Бога съ человѣкомъ и Христа съ Церковію и каждою душѳю 
вѣрующею. Въ Притчахъ или иносказаніяхъ и краткихъ изреченіяхъ 
(Своихъ Соломонъ .научаетъ юношество мудрости,. благочестію, вѣрному 
исполненію обязанностей и счастію жизни, полагая его въ добродѣтели. 
Критики негодуютъ, что въ этой книгѣ цѣлыя главы находятся, посвя- 
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щенныя описанію распутной женщины; но эти описанія имѣютъ цѣлію 
изобразить тѣ гибельныя слѣдствія, какія влечетъ за собою постыдная 
связь съ такими лицами; но за то въ какомъ величіи изображаетъ онъ 
правств. качества достойной жены (Притч. 31, 10—31)! И какъ 
много у него прекрасныхъ уроковъ для всѣхъ возрастовъ и. состояній! 
‘Сколько мудрыхъ уроковъ для царей! Какъ много самыхъ назидатель¬ 
ныхъ совѣтовъ, правилъ и наставленій касательно должностей обществен¬ 
ныхъ и жизни семейной, для мужей и женъ, для дѣтей и родителей, 
для вельможъ и слугъ, для юношей и старцевъ, касательно богатства и 
бѣдности истины и правоты, чистоты сердца и откровенности, труда и 
отдохновенія, благочестія и богобоязненности, справедливости и пра¬ 
восудія, умѣренности и воздержанія, бережливости и расточительности, 
милосердія и благотворительности, благости и кротости, благоразумія и 
мудрости, любви и состраданія ко всѣмъ, состраданія къ самымъ жи¬ 
вотнымъ. Не льзя не замѣтить также, что вѣкъ Соломона былъ самымъ 
благопріятнымъ и для мірскихъ паукъ и искусствъ. Искуство строитель¬ 
ное, плавильное, искусство гравированія па драгоцѣнныхъ камняхъ, вы- 
работываніе металловъ, золоченіе, искусство скульптурное получили значи¬ 
тельное усовершенствованіе. Постройка Храма, царскихъ дворцевъ и ихъ 
богатое убранство, изящныя произведенія, золотыя, изъ слоновой кости и 
рѣзныя изъ дерева, музыкальные инструменты всякаго рода, все это по¬ 
ощряло и развивало художественный духъ парода. Архитектура явилась 
въ формахъ болѣе пышныхъ и утонченныхъ, сообразныхъ со вкусомъ.. 
Науки также подвинулись впередъ. Астрономія сдѣлалась наукою прак¬ 
тическою и не замедлила сдѣлать значительные успѣхи. Исторія меди¬ 
цины явилась въ своемъ свѣтѣ; Соломонъ самъ обладалъ обширными 
нознапіями въ этомъ предметѣ. Онъ самъ написалъ также трактаты о всѣхъ 
животныхъ, птицахъ, деревьяхъ, растеніяхъ, которые къ сожалѣнію не 
дошли до насъ, но которые' въ то время должны были пролить свой 
свѣтъ на состояніе паукъ. Навигація и мореплаваніе должны были при¬ 
водить къ разнымъ наблюденіямъ и открытіямъ и также имѣть благодѣ¬ 
тельныя послѣдствія для географіи, астрономіи и исторіи, знакомя съ 
разными другими странами и народами и ихъ нравами и обычаями. См. 
о Солом. Библ. Ист. Б. Зав. М. Филар., Св. Ист. В. Зав. Богослове., 
Библ. Слов. Яцк. и Благов., Аѳан. Учебн. Рук. для Семин. Кн. Учит. 
1876 г. ІУіпег, 2. р. 361 — 366. Библ. Древн. Рима, 1880 г. 
р. 1334—1342. Негг. ХІП. р. 332—337. 2е11. 2. р. 384—387. 

Соляной столпъ эчз; ат^Хтг] аХб?; 8Ыпа заііз; столпъ сланъ; 
Заігзеиіе): Быт. 19, 26.—См. подъ словомъ: Лотъ. Т. 2. стр. 504. 

Сомей (Еор-еі?; Слав. Самій; Ь: Зішеі): 2 Ездр. 9, 34,—Изъ 
Израильтянъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, изъ сыновъ Ваянія. Въ 
1 Ездр. (10, 38): Шимей—’ 'У™. М йеп Арокг. 1. р. 62. сн. ХеіІ 
на Парал. и Ездр. и Неем. 1870 г, р. 484—485. 
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Сонамъ, Сонамитянка —по Гезен. двойств, женск. = два 

мѣста тишины, спокойствія, а по Фюрсту отъ = бугристое, неровное 
мѣсто; Еюѵаіі, Е<о|лаѵ, Еоор-Ыті?, Еоо|іаѵіто;; 8нпат, ЗітатШз; Сш- 
намъ, Сшманъ, Сшманітяныня; Е: 8ипѳт, ЗипатШз) : Нав. 19, 18. 
1 Цар. 28, 4. 3 Цар. 1, 3. 15. 2, 17. 21—22. 4 Цар. 4, 8. 12. 
25. 36.—Сонамъ—городъ колѣна Иссахарова, на югозападъ отъ Наза¬ 
рета и Ѳавора, на сѣверъ отъ Іезреѳля, при югозападной подошвѣ ма¬ 
лаго Ермона, не далеко отъ Гилбоа или Гелвуя (1 Дар. 28, 4). Нынѣ 
это мѣстечко называется Доламъ или Сулемъ. Здѣсь станомъ стояли вой¬ 
ска Филистимскія, предъ послѣднимъ сраженіемъ съ ними царя Саула. 
Здѣсь родина Авиеаги, которая служила Давиду и ходила за нимъ во 
время его старости (3 Цар. 1, 3. 15). Здѣсь жила и та богатая жен¬ 
щина, которая, по предсказанію пророка Елисея, за ея благотворитель¬ 
ность къ нему, награждена отъ Бога сыномъ, и по молитвамъ которой 
впослѣдствіи, когда возросшій сынъ ея померъ, пророкъ воскресилъ его 
изъ мертвыхъ (4 Цар. 4, 8,..). Гѳз. изд. 8. р. 835. Фюрст. 2 р. 
424. Кеіі на Нав. р. 154 и на 4 Цар. р. 231. 2ѳ11. 2. р. 543, 
Неги. XIV. р. 765. ІУіпег, 2. р. 545. 

Сорекъ (П^; — красная или темно-красная виноградная кисть, 

доставляющая красное вино, благородная виноградная кисть или вѣтвь; 
2<орт]х, Б(орт)х, ’АХаозр^; 8огес; Сшрнхъ; Ъ: 8огек): Суд. 16, 4.— 
Долина въ землѣ Фил истимской, между Екрономъ, Аскалономъ и Газою; 
по Іерониму къ сѣверу отъ Елевтѳрополя, и слѣд. на югъ отъ Ѳамнаѳы, 
недалеко отъ Цоры и Эстаола. Думаютъ, что она названа такъ отъ рас¬ 
тущихъ здѣсь такъ называемыхъ благородныхъ, или отборныхъ, лучшихъ 
вѣтвей и гроздовъ виноградныхъ (Исаіи 5, 2. Іерѳм. 2, 21). Здѣсь 
жила Филистимлянка Далида, которую полюбилъ Самсонъ и которая была 
виновницею его погибели (Суд. 16, 4 — 31). Ѳез. изд. 3. р. 817. 
Фюр. 2. р. 503. 2е11. 2. р. 492. Кеіі на Суд. р. 340. "\Утег, 
2. р. 483. 

Соресъ (Б(орк]<;, Сшрйсъ): Нав. 15, (59).—Изъ нагор¬ 

ныхъ городовъ колѣна Іудина. Въ принятомъ Еврейскомъ текстѣ горо¬ 
довъ этихъ нѣтъ. Но въ древности въ Еврейскихъ кодексахъ, вѣроятно, 
они были, и случайно послѣ опущены, или, можетъ быть, города эти 
изъ разныхъ мѣстъ Писанія замѣчены были на полѣ, и Семидѳеятью тол¬ 
ковниками внесены въ текстъ. Вѣроятно, это Сарисъ въ 4-хъ часахъ 
на западъ отъ Іерусалима, къ югу отъ Вади Али. Кеіі на Нав р 
135—136. Сн. Атл. Менке, № УШ. 

Сосипатръ (2о>апгатро?, Еіотсатро?; У. и Ь: 8овіраіег, Зораіег; 
Сщ'сіялтръ): 

а., 2 Мак. 12, 19. 24.—Изъ вождей Іуды Маккавея во время 
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похода его противъ Тимоѳея, одного изъ мѣстныхъ военачальниковъ Си¬ 
рійскихъ. См. Тимоѳей—а,. 

б., Дѣян. 20, 4. Рим. 16, 21.—Сосипатръ или Сонатръ—изъ 
учениковъ Ап. Павла, родомъ изъ Беріи, вѣроятно тотъ же, который 
упоминается Ап. Павломъ въ посланіи къ Римлянамъ (16, 21). Во 
время третьяго путешествія Апостола, онъ вмѣстѣ съ другими сопрово¬ 
ждалъ Апостола изъ Греціи до Троады. По преданію, былъ Еписко¬ 
помъ въ Иконіи; пострадалъ при Неронѣ въ 64-мъ году. Винера Т. 2. 
стр. 483. Мѣсяц. Верш. 28 Аир. и 10 Ноября. 

Состратъ (Е(і)отрато«;; V. и Ь: Возігаіиз; Сшстратъ): 2 Мак. 4, 
27. 29. — Начальникъ крѣпости въ Іерусалимѣ во времена Антіоха 
Епифана, при первосвященникѣ Менелаѣ. По безпечности Меиелая въ 
уплатѣ обѣщанныхъ царю денегъ или дани, и слабости Сосинатра, что 
не взыскательно требовалъ ихъ, онъ вмѣстѣ съ первосвященникомъ уда¬ 
ленъ былъ. Мѣсто Менелая занялъ .братъ его Лисимахъ, а на мѣсто 
Сострата поставленъ Кратитъ, начальникъ Кипрянъ. Випера, Т. 2. 
стр. 483. 2іі йен Арокг. 4. р. 90. Кеіі па Макк. 1875 г. р. 
324—325. 

Сосѳенъ, (ЕсоаіЫѵт^; ЗозЙіепез; Сосѳепъ, Сшсѳёнъ; Е: ЗозіЬепез): 
Дѣян. 18, 17. 1 Кор. 1, 1.—Сосѳенъ — начальникъ Іудейской си¬ 
нагоги въ Коринѳѣ во время пребыванія здѣсь Ап. Павла. Можетъ 
быть, онъ былъ преемникомъ Криспа въ сей должности, увѣровавшаго 
въ Господа со всѣмъ своимъ домомъ (Дѣян. 18, 8). Во время возму¬ 
щенія, произведеннаго теперь здѣсь Іудеями противъ Апостола, требо¬ 
вавшими его осужденія, когда проконсулъ Галліонъ, находя это дѣло 
неподсуднымъ себѣ, прогналъ обвинителей отъ судилища, прогонявшіе 
ихъ и съ ними и всѣ Еллипы, бывшіе на мѣстѣ, схватили Сосѳѳна, 
какъ представителя Іудеевъ, и, можетъ быть, болѣе другихъ добивав¬ 
шагося осужденія Апостола, и били его предъ судилищемъ. Вѣроятно, 
послѣ онъ обращенъ былъ Апостоломъ къ вѣрѣ во Христа, и былъ его 
сотрудпикомъ. Его принимаютъ за одно лице съ Сосѳепомъ, упоминает 
мымъ ап. Павломъ въ посланіи къ Коринѳянамъ (1 Кор. 1, 1). По 
свидѣтельству Евсевія (Ц. Ист. К. 1. гл. 12), онъ былъ изъ 70-ти 
Апостоловъ. По. преданію, послѣ онъ былъ Епископомъ въ Колофонѣ, 
что въ Малой Азіи (Четьи Мин. 4 Янв. Мѣс. Верш. 8 Дек.). 2е1Е 
2. р. 493. Неги. XIV. р. 561—562. ЛѴіпег, 2. р. 483. 

СотаЙ (’*?□, 'кою отступленіе отъ Бога; ЕслтосГ, ЕоптеГ, Еоотіе^ 
8оѣа'і, ЗоІЬа'І: Сшт&й, Сутей; Е: 8оЫ): 1 Ездр. 2, 55. Неѳм. 7, 
57.—Изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ 
возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Иез. Ейгзі, 2. р. 73. Кеіі 
на Ездр. р. 420. ' • 
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Софаръ рвю, пвв — но Фюрсту щетинистый, жесткій, а по Гезен. 
паглый, дерзкій, безстыдный; 2<*>срар; ЗорЬаг; Сшфаръ; Ъ: ИорЬаг): 
Іов. 2, 11 . XI, 1. 20, І. 42, 9. — Софаръ Наамитянинъ—; самый 
жестокій, язвительный и безжалостный изъ друзей Іова (сн. гл. 20). 
2ѳ11. 2. р. 779. Неги. X. р. 184. Сн. Наамитянинъ. Си. Кеіі и 
Беі. на Іов. р. 113 ... р. 228... 

Софереѳъ ( П 7**Р — писаніе, писательство, ученость; 2есрт]ра, 

'АаесрораО, ’Ааесрораб, Еасрара-с, Еасрарад; ЗорѣегеІЬ, ЗорЕегеі; Са- 
фаратъ, Сефйръ; ЗорЬегеІЬ): Неем. 7, 57. 1 Ездр. 2, 55.— Изъ 
сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся'изъ плѣна съ Зоровавелѳмъ. Сев. р. 722. Еіігві, 2. р. 95. 
Сн. Сотай и др. 

Соферійцы (ОПВЮ =пи сдн, книжники, ученые; Гра|хрихтеГд; 8сгі- 
Ъае; писари; Ь: ЗсѣгеіЬег): 1 Пар. 2, 55.—Соферійцы, ученые или 
книжники, значащіеся здѣсь, имѣли жительство въіабецѣ. Іабецъ—изъ 
городовъ колѣна Іудина (1 Пар. 4, 9); но мѣстоположеніе его еще не 
найдепо; впрочемъ его падобпо полагать недалеко отъ Цоры, съ жите¬ 
лями котораго жители Іабеца здѣсь соединяются. Дора, нынѣ Сура, 
лежитъ между Іерусалимомъ, Іавніей и Естаолоиъ. Софѳрійцѳвъ значится 
здѣсь три вѣтви или три племени: Тирейцы, Шимейцы и Сухайцы. 
Имена эти въ Вульгатѣ принимаются за нарицательныя, выражающія 
ихъ занятія: саненіез, еі гевопаніев, еі іп Іаѣегпасиіів соштогапіев, 
и иные усвояютъ имъ служебныя должности при Богослуженіи, подобно 
Левитамъ (сп. Іер. 35, 19. Надп. 70-го Пс. по тексту БХХ. Ц. 
Ист. Евс. К. 2. гл. 23); но большею частію ихъ принимаютъ, со¬ 
гласно съ Семидесятою, за собственныя ймепа. Они' называются Кенитами, 
которые родъ свой ведутъ отъ Хамаѳа, отца дома Рѳхавитяпъ, и почи¬ 
таются родственными или потомками Ховава или Іоѳора, тестя Моисеева 
(Суд. 1, 16. 4, 11), которые вмѣстѣ съ Израильтянами пришли въ 
землю Ханаанскую, и .здѣсь поселились среди ихъ (Суд. 4, 11. 17. 
5, 24. 1 Дар. 15, 6. 27, 10. 30, 29). Можетъ быть, Соферійцы 
Іабеца, будучи Кенитами, подобно родственнымъ имъ Рехавитамъ, отдѣ¬ 
лившись отъ своихъ ближнихъ, образовали свое особое религіозное или 
ученое товарищество, коего члены, по ихъ занятіямъ, раздѣлялись на 
три вѣтви. Но дѣлать о нихъ другія догадки и предположенія, на это 
краткое упоминаніе о нихъ книги Паралипоменонъ пе даетъ пикакихъ 
твердыхъ данныхъ. Во всякомъ случаѣ мы видимъ, что они другаго' 
рода, а не отъ Израиля. Какимъ же образомъ они причисляются здѣсь 
Кѣ потомству Салмы, сына Хура, сына Халева, сына Есрома, сына 
Фареса, сына Іуды, сына Израиля? Рѣшеніе этого вопроса опять можетъ 
приводить къ разнымъ догадкамъ. Болѣе вѣроятнымъ кажется то, что 
кто нибудь изъ этихъ Кепитянъ, рода Ховава, вступилъ въ бракъ съ 



Соф . 77 

наслѣдственною дочерью изъ рода Халева. Чрезъ .это произшѳдшіе отъ 
этого брака дѣти и потомки включены въ родъ Халева, съ отцовской 
же стороны могли вести образъ жизни Кениговъ. Кеіі. на Пар. р. 
53—54. Сн. Верто на Парал. 2 изд. 1873. р. 24—25. Бап&е 
на Парал. ѵоп О. Еоскіег, 1874. р. 47—49. Сн. Кинеи, Іона- 
давъ, Рехавиты, и др. Сн. Тирейцы, Шимейцы и Сухайцы. 

Софонія 1ЛЧВ8 = Богъ покрываетъ, осѣняетъ, защищаетъ; 

Еосроѵіж;; ВорЬопіав; Софоніа; Ь: йерЬаиіа). Имя это усвояется раз¬ 
нымъ лицамъ. 

а., Соф. 1, 1 .—Одинъ изъ 12-ши Малыхъ пророковъ. Имя Со- 
фоніи, пишетъ блаж. Іеронимъ, аііі зресиіат, аііі агсапит І)отіт 
ігапзіиіегипі... пЬгипщие РгорМае сопѵепіі, т. е. отъ глагола цафа— 
съ возвышеннаго мѣста смотрѣть, обозрѣвать, наблюдать, сторожить, 
бодрствовать, оно означаетъ стража Божія, а отъ глагола цафанъ— 
таить, укрывать, осѣнять, охранять, защищать,—таинника, хранителя, 
созерцателя тайнъ Божіихъ. Пророки, дѣйствительно, называются и 
стражами Господними (Іер. 3, 17. Исаіи 21, 6. 8), и таинниками Бо¬ 
жіими (Амос. 3, 7). Но другіе, производя отъ цафанъ, точнѣе даютъ 
значеніе сему имени: Богомъ укрываемый, осѣняемый, охраняемый, или 
находящійся подъ кровомъ и охраненіемъ Божіимъ. 

Обстоятельства жизни пророка Софоніи. Въ началѣ пророческой книги 
своей Софонія самъ перечисляетъ своихъ предковъ до четвертаго рода; 
онъ говоритъ, что онъ — сынъ Ху сія, сынъ Годоліи, сынъ Аморівг, 
сынъ Езекіи. Изъ этого можно заключать, что онъ происходилъ иэъ 
знатнаго рода, иначе такое перечисленіе предковъ и доведеніе родовой 
линіи до прадѣда Езекіи было бы странно и напрасно, еслибы родъ 
этотъ не имѣлъ никакой извѣстности. Но это не даетъ однакоже осно¬ 
ванія производить его изъ царскаго рода Езекіи, какъ нѣкоторые ду¬ 
маютъ. 1., Езекія не называется здѣсь царемъ, какъ это обыкновенно 
дѣлаютъ Св. Писатели, когда объ немъ ведутъ рѣчь (Притч. 25, 1, 
Исаіи 38, 9), хотя впрочемъ это и не всегда соблюдается (Исаіи 38, 1. 
39, 1). 2., Такое мнѣніе не согласно съ временемъ пророческаго слу¬ 
женія Софоніи во дни Іосіи, сына Амона, царя Іудейскаго; потому что по 
генеалогіи царей Іудейскихъ между Езекіею и Іосіею были только два 
поколѣнія: Манасія, и Амонъ, и не извѣстно, были ли у Езекіи другіе 
сыновья, кромѣ Мапасіи (4 Цар.20,21.21, 1). 3., Преданіе, записанное у 
Епифанія, производитъ Софонію изъ колѣна Симеонова, а не Іудина, и 
родину его указываетъ на нѣкоей горѣ Сараваѳа, или по другимъ Ва- 
раѳа и Оараѳа (сн. Четьи Мин. 3 Дек.), о чемъ впрочемъ св. Пи¬ 
саніе ничего не говоритъ намъ, такъ какъ и о мѣстѣ его погребенія. 
Кириллъ Александрійскій не усвояетъ даже ему никакой знаменитости 
рода (обх аотг]|хо? <Ьѵ то хата аарха уёѵос). 
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Время пророческаго служенія Софоніи. Софонія самъ показываетъ 
время своего пророческаго служенія, когда говоритъ/что пророческое 
слово Господне сообщено было ему во дни Іосіи, сына Амонова, царя 
Іудейскаго (1, 1). Царь Іосія царствовалъ 31 годъ, съ 642 г. до 
600 года до Р. Хр. Іосія былъ однимъ изъ благочестивѣйшихъ царей 
Іудейскихъ. Восьми лѣтъ возведенный на престолъ отца своего Лиона, 
убитаго слугами своими, онъ съ юныхъ лѣтъ возлюбилъ благочестіе, а 
достигши 16-ти лѣтняго возраста, отъ всей души старался слѣдовать 
благочестивой жизни Давида,, й это было то время, когда кругомъ, по¬ 
всюду, была глубокая тьма язычества, почти полное забвеніе истины и 
добродѣтели. Послѣ благочестиваго царя Езекіи въ Іудеи преемственно 
царствовали два царя—Манассія и Амонъ. Оба они ревностно распро¬ 
страняли языческое идолослужѳніе и преданы были всякимъ суевѣріямъ. Ма¬ 
нассія, взятый въ плѣнъ Ассирійскимъ царемъ Асаргаддопомъ, сыномъ 
Сеннахирима, хотя смирился и покаялся въ заточеніи, и по возвра¬ 
щеніи въ отечество, очистилъ Храмъ и Іерусалимъ отъ язычества и 
возстановилъ служеніе истинному Богу, но было уже,поздно—язычество 
и пороки глубоко пустили свои корни въ умахъ и сердцахъ народа; 
Амонъ, сынъ Манассіи и отецъ Іосіи, возстановилъ идолослужѳніе во 
всѣхъ его видахъ. Среди этой языческой тьмы благочестивый Іосія 
сіялъ, какъ свѣтлая, отрадная звѣзда во мракѣ почи. Онъ объя¬ 
вилъ рѣшительную войну идолопоклонству и всѣмъ языческимъ мерзо¬ 
стямъ. Пламенѣя ревностію къ возстановленію истиннаго Вогопочи- 
танія, благочестивый царь истреблялъ и всѣхъ служителей язычества: 
вызывателѳй мертвыхъ и волшебниковъ, и тѳрафимовъ, индоловъ, и всѣ 
мерзости, какія появлялись въ землѣ Іудейской и въ Іерусалимѣ истре¬ 
билъ (4 Дар. 23, 24). Подобнаго ему, замѣчаетъ писатель 4 книги 
Царствъ, не было царя прежде его, и послѣ его не возсталъ подобный 
ему (Ст. 25). „Однако Господь, присовокупляетъ тотъ же писатель, 
не отложилъ великой ярости гнѣва Своего, какою воспылалъ на Іуду 
за всѣ оскорбленія, какими прогнѣвалъ Его Манассія (ст. 26). Истребляя 
идолослуженіе, Іосія не истребилъ совершенно языческаго духа и при¬ 
верженности народа къ языческимъ мерзостямъ. Идолослуженіе въ раз¬ 
ныхъ видахъ продолжалось въ Іудеѣ и послѣ Іосіи, у однихъ совер¬ 
шенно въ языческомъ духѣ, у другихъ—въ соединеніи съ истиннымъ 
Богопочитаніемъ (Соф. 1, 4—5). Были и такіе, которые ничему не вѣрили, 
не вѣрили даже въ Промыслъ Божій (Соф. 1, 12). И это было предъ 
самымъ плѣномъ; ибо послѣ смерти .Іосіи, умершаго отъ ранъ вовремя 
сраженія съ царемъ Египетскимъ Фараономъ Нехао около 611 г. до 
Р. Хр., послѣ какихъ нибудь четырехъ или пяти лѣтъ, проведенныхъ 
впрочемъ уже въ порабощеніи Египтянамъ, начались и переселенія Іуде¬ 
евъ въ Вавилонъ (около 607 г. до Р. Хр.). Напрасно гремѣли своими 
обличеніями Софонія и современный ему Іеремія, ясно предсказывая сей 
плѣнъ. Ничто не помогало. До самаго плѣна.народъ сильно привязанъ 
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былъ къ своимъ Вааламъ и Астартамъ, а послѣдніе цари, послѣ Іосіи, 
безсильны и не способны были возстановить истинное Вогопочитаніе, дѣ¬ 
лая не угодное въ очахъ Божіихъ во всемъ, какъ дѣлали отцы ихъ. 
И не одно идолослуженіѳ, а много и другихъ пороковъ господствовало 
во всѣхъ сословіяхъ. Въ это время получили большую силу въ Іудеѣ 
лжепророки (Соф. В, 4. Іер. 5, 14). Обманывая народъ, они только 
отвлекали его отъ покаянія и исправленія. * Между пророками Іеруса¬ 
лима, говоритъ Господь у Іереміи, я вижу ужасное; они прелюбодѣй¬ 
ствуютъ и живутъ ложью, и крѣпко держатъ за руки злодѣевъ, чтобы 
они не обратились каждый отъ зла своего: всѣ они сдѣлались для 
Меня, какъ Содомъ, и жители его, какъ Гоморра... Отъ пророковъ 
Іерусалимскихъ нечестіе распространилось на всю землю (Іерем. 2В, 13— 
15). Пастыри народа, священники, сами подавали примѣръ нечестія, 
•оскверняя святыню и попирая законъ (Соф. 8, 4). Даже книга Закона 
Божія была потеряна и найдена только при Іосіи при очищеніи и исправ¬ 
леніи поврежденій въ Храмѣ (4 Дар. 22, 8). Князья (народа), гово¬ 
ритъ Софонія, это львы рыкающіе, судьи его — вечерйе волки, которые 
къ утру не оставляютъ даже костей (Соф. 3, 3). Спокойствія между 
гражданами не могло быть, потому что всѣ привыкли грабить, всѣ дѣй¬ 
ствуютъ обманомъ. Особенно сильно обличаетъ Іудеевъ за ихъ пороки и 
нечестіе современный Софоніи Іеремія. „О, кто. далъ бы мнѣ въ пу¬ 
стынѣ пристанище путниковъ, говоритъ онъ; я оставилъ бы народъ мой, 
и ушелъ бы отъ нихъ: ибо всѣ они прелюбодѣи, скопище вѣроломныхъ. 
■Они напрягаютъ языкъ свой, какъ лукъ для лжи, усиливаются на землѣ 
неправдою; ибо отъ одного зла переходятъ къ другому, и Меня не 
знаютъ, говоритъ Господь. Берегитесь каждый своего друга, и не до¬ 
вѣряйте ни одному изъ своихъ братьевъ: ибо всякій братъ ставитъ 
преткновеніе другому, и всякій другъ разноситъ клеветы. Каждый об¬ 
манываетъ своего друга, и правды не говорятъ, пріучили языкъ свой 
говорить ложь, лукавствуютъ до усталости... Языкъ ихъ убійственная 
стрѣла; говоритъ коварно; устами своими говорятъ съ ближнимъ своимъ 
.дружелюбно, а въ сердцѣ своемъ строютъ ему. ковы. Неужели Я не 
накажу ихъ, говоритъ Господь" (Іерем. 9, 1—9)?.. Наказаніе, дѣй¬ 
ствительно, не умедлило постигнуть нечестивыхъ. Еще при Іосіи вторг- 
•нулись въ.Іудею сильные тогда враги—Египтяне. Царь ихъ, Фараонъ 
Нѳхао, шелъ отразить Ассиріянъ. Царь Іосія, не желая разрывать союза 
съ Ассиріянами, хотѣлъ прогнать Египтянъ, но палъ въ сраженіи при 
Магеддонѣ (4 Цар. 23, 29). Съ этого злополучнаго дня началось на¬ 
казаніе Іудеевъ и исполненіе угрозъ пророческихъ. Туча мрачная и 
•«страшная повисла надъ Іудеею, бѣдствія одно за другимъ,. какъ оглу¬ 
шительные удары грома, стали разражаться надъ Іудеями. Кончились 
для нихъ благополучные дни, прошли дни веселія и торжествъ. Настало 
время униженія и позора, время гнѣва Божія, скорби и тѣсноты, время 
«.опустошенія и раззоренія, время тьмы и мрака, облака и мглы, время 
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трубы и браннаго крика (Соф. 1, 15—16). Вскорѣ но смерти Іосіи 
Іудеи порабощены были власти Египтянъ, обложены тяжкою данію и 
дари нхъ зависѣли отъ ихъ произвола, а потомъ Халдеи возводили и 
низводили ихъ, заключали и освобождали по своей волѣ. Эти враги на¬ 
чали вторгаться въ Іудею при преемникѣ Іоахаза, Іоакимѣ. Навуходо¬ 
носоръ, царь Вавилонскій, побѣдивъ Египтянъ на Евфратѣ при Кар- 
хамисѣ, и раззоривъ Египетъ, вторгся въ Іудею и въ 607 г. до Р. 
Хр. взялъ Іерусалимъ. Съ этого времени начались переселенія Іудеевъ 
въ Вавилонъ. Послѣднее переселеніе кончено было Навузарданомъ около 
585 г. до Р. Хр. Такъ исполнялись пророчества о наказаніи Іудеевъ 
(Соф. 1, 2-3. 7... Іер. 22, 6. 25, 8—11). 

Содержаніе пророческой книги Софоніи и цѣль его пророчества. Глав¬ 
ный предметъ пророческихъ рѣчей Софоніи составляетъ царство 'Іудей¬ 
ское, и именно: господствующее въ немъ идолослуженіѳ и предстоявшее 
за то опустошеніе по смерти Іосіи (2 Пар. 36, 2—17. 4 Дар. 23, 
32—37. 24, Г—20 и 25, 1—26); потомъ еще на ряду съ дру¬ 
гими сосѣдними народами—второе раззореніѳ, и наконецъ, по истребле¬ 
ніи беззаконниковъ— торжество истинно вѣрующихъ подъ непосредствен¬ 
нымъ покровомъ и водительствомъ Божіимъ съ пришествіемъ Гос¬ 
пода, царя Израилева. Время его пророчества относится не къ концу 
царствованія Іосіи, когда Ассирійское царство и Ниневія были уже разрушены 
Набонолласаромъ, царемъ Вавилонскимъ и Ціаксаромъ Индійскимъ (въ 
610 г. до Рожд. Христ.), ибо пророкъ только предсказываетъ еще 
объ этомъ разрушеніи (2, 13); но къ тому времени его царствова¬ 
нія, когда онъ предпринялъ истребленіе идолопоклонства, очищеніе 
Храма и возстановленіе служенія Богу истинному не только въ Іудеѣ, 
по и въ царствѣ Израильскомъ (сн. 2 Парал. 34, 3—7. 4 Дар. 
гл. 22 и 23, 1—25). Въ первой главѣ пророкъ говоритъ о ближай¬ 
шихъ бѣдствіяхъ, имѣвшихъ слѣдовать за смертію Іосіи, т. ѳ. о наше¬ 
ствіи Фараона Нехао, царя Египетскаго, и потомъ Навуходоносора, царя 
Вавилонскаго. Во второй главѣ кратко изображаетъ перевороты, произ¬ 
веденные царями Вавилонскими въ Финикіи, у Филистимлянъ, Моави- 
тянъ, Аммонитянъ и въ Ассиріи и Ниневіи. Въ третьей изображаетъ 
крайнюю испорченность нравовъ Іудейскихъ и грозно возвѣщаетъ пред¬ 
стоящій имъ страшный гнѣвъ и судъ Божій (3, 1—8); и, наконецъ, 
указываетъ призваніе и обращеніе язычниковъ н лучшую будущность Іу¬ 
деевъ во времена Мессіи, когда нечестивые будутъ истреблены, остатокъ 
Израиля не будетъ дѣлать неправды, и когда самъ Господь Израи¬ 
левъ будетъ въ Іерусалимѣ, среди народа своего (8, 9—20). Цѣль 
пророчества —изображеніемъ грозныхъ судовъ Божіихъ возбудить грѣшни¬ 
ковъ къ покаянію и обращенію (2, 1—3) и возвѣщеніемъ безпредѣль¬ 
ныхъ милостей Божіихъ подкрѣпить и утѣшить добрыхъ и смиренныхъ 
высшими надеждами въ будущемъ, во дни Мессіи (3, 9—20). Не судъ, 
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какъ откровеніе гнѣва Божія надъ всеобщимъ поврежденіемъ міра, состав¬ 
ляетъ конецъ и цѣль его пророчества, но—устроеніе и утвержденіе цар¬ 
ства Божія на землѣ, когда самъ Господь будетъ обитать среди народа 
Своего; откровеніе суда Божія служитъ у него только средствомъ къ осу¬ 
ществленію той великой цѣли (сн. 1, 18. 2, 11. 3, 8—9. 10—20).— 
Пророчество Софопіи имѣетъ значительное сходство съ другими пророче¬ 
ствами, особенно — Іереміи (см. на прим. Соф. 1, 3 — 5 и Іер. 7, 

17— 20. Соф. 1, 5 и Іер. 5, 2. 7, 9—10. Соф. 3, 2 и Іер. 2, 
30. 7, 28. Соф. 1, 4. 8—9. 3, 3—4. и Іер. 2, 8. 26. Соф. 
2, 1. 3, 5. и Іер. 6, 15. 8, 12. Соф. 3, 1. и Іер. 4, 17. 5, 
23. 6, 6. Соф. 3, 1. и Іер. 2, 22. 23. 34. 4, 14. Соф. 3,1. 
и Іер. 5, 28. 6, 6. Соф. 1, 2—3. и Іер. 4, 25, 9, 9. 12, 4. 
Соф. 1, 18 и Іер. 7, 20. Соф. 1, 13. и Іер. 6, 12. Соф. 1, 
16. и Іер. 4, 19. Соф. гл. 2. и Іер. 9, 25 — 26. и друг.). Но 
Софонія отличается отъ всѣхъ прежнихъ пророковъ тѣмъ, что кратко 
обнимаетъ всѣ главныя ихъ предсказанія, какъ касательно суда Божія 
надъ Іудеѳю и надъ всѣми пародами языческими, такъ и касательно 
всеобщаго призыванія и спасенія язычниковъ и возрожденія и прослав¬ 
ленія остатка Израиля съ пришествіемъ Христа-Спасителя. Рѣчь его от¬ 
личается простотою, но она полна силы, жизни и глубокаго чувства. См. 
Библ. Слов. Яцк. и Благ. Т. 3. стр. 127. Яеіі. 2. р. 769. Неги. 
XVIII. р. 493—501. Обозр. Прор. кн. Хергоз. 1873 г. стр. 260. 
Палл. 1876 г. Вып. 4-ый и 5-ый. Ввѳд. на кн. нрор. Соф. и дал. 
"ѴѴтег, 2. р. 726. Кеіі и Беі. на Мал. Прор. р. 455 и дал. 

б., Іер. 21, 1. 29, 25. 29. 37, 3. 52, 24. — Упоминаемый 
здѣсь Софонія, сынъ Маасеевъ, былъ священникомъ при Храмѣ Іеруса¬ 
лимскомъ во дни пророка Іереміи. Онъ называется вторымъ священни¬ 
комъ (т. е. слѣдующимъ за первосвященникомъ), цадзирателемъ въ домѣ 
Господнемъ, коего обязанностію между прочимъ было наблюдать за бла¬ 
гочиніемъ въ Храмѣ и неистовствующихъ заключать въ темницу (Іер. 
29, 26). Онъ пользовался довѣріемъ царя Сѳдекіи (Іерѳм. 37, 3).Къ 
нему нѣкто Шемаія, лицо, вѣроятно вліятельное, между переселенцами, 
писалъ изъ Вавилопа: почему онъ не запретитъ пророчествовать Іереміи. 
Софонія, вѣроятно, не сочувствовавшій Шемаіи, прочелъ письмо его са¬ 
мому Іереміи. Пророкъ именемъ Господпимъ возвѣстилъ Шемаіи, что за 
то, что онъ истинное слово Господне, проповѣданное устами его (т. е. 
Іереміи), объявлялъ лживымъ, за это ни самъ оиъ, ни его потомство 
не доживутъ до того блаженнаго времени, когда Господь исполнитъ то, 
что обѣщаетъ плѣннымъ чрезъ истиннаго пророка Своего (іер. 29, 
24—32). Софонія этотъ, вмѣстѣ съ первосвященникомъ Сераіею и дру¬ 
гими, отправленъ былъ Навузар даномъ къ Навуходоносору въ Ривлу, и 
тамъ они преданы были смерти (іер. 52, 24 — 27. 4 Дар. 25, 

18— 21). Сп. на указ, мѣста Іѳрем. И. С. Яким. въ Хр. Чт. за 
1880 годъ. 

Вивл. слов. Т. ГѴ*. б 
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в., Вах.'6, 10. 14.— Софопія — отецъ того Іосіи, изъ рода свя¬ 
щенническаго, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ, къ 
которому въ домъ пришли посланные изъ Вавилона съ серебромъ и зо¬ 
лотомъ, изъ котораго пророку велѣно было устроить вѣнцы для возло¬ 
женія ихъ на главу Іисуса, сына Іосѳдекова, и вѣнцы эти должны были 
остаться на память въ Храмѣ Господнемъ. Можетъ быть, этотъ Іосія, 
сынъ Софоніи, иначе называемый Хенъ, былъ смотрителемъ или сокро¬ 
вище-хранителемъ Іерусалимскаго Храма, и собиралъ деньги на его по¬ 
строеніе . Можетъ быть, Софопія, отецъ его , тотъ самый, который во 
время взятія и разрушенія Іерусалима при Седекіи отосланъ былъНаву- 
зардапомъ въ Ривлу и тамъ вмѣстѣ съ другими преданъ смерти (4 Дар. 
25, 18'—21); но достовѣрно объ этомъ не извѣстно. Самое видѣніе, 
описанное здѣсь .у пророка, имѣетъ символическое значеніе. См. Іосія 
подъ буквою в., и Іисусъ подъ буквою г.,. Сн. Образц, и Паллад. 
толков, на Захарію. 

Сохо (пЬТхгу ? см. Соко или Сохо. 

Спарта, спартанскій, Спартанцы (Хплрту], Хшр-полахб?, Етшр- 
тіоиш; 8рагіа, Зрагііаіае; Спарта, Спартіаты, Спартіа; В: Врагіа): 
1 Мак. 12, 2. 4. 6. 20—21. 14, 16. 20. 23. 15, 23.—Спар¬ 
та—страна въ южной части Пѳлопопеза; главный городъ ея—Спарта 
лежитъ па западномъ берегу Эвроты, впадающей въ заливъ Лакедемон¬ 
скій—одинъ изъ древнѣйшихъ и извѣстнѣйшихъ,городовъ древней Гре¬ 
ціи. Послѣ долтой борьбы съ Ахѳянами и разными другими племенами 
Греческими, Спарта пріобрѣла, наконецъ, послѣ Ликурга, большое влія¬ 
ніе на дѣла прочихъ государствъ Пѳлопонезскихъ, и восторжествовавъ 
потомъ надъ самымъ страшнымъ соперникомъ своимъ, Аѳинами, за 404 г. 
до Р. Хр., сдѣлалась первенствующимъ государствомъ Греческимъ. Но 
съ этого времени мало по малу стала упадать: въ 222 году должна 
была смириться предъ Македонянами, а за 146 лѣтъ до Р. Хр. поко¬ 
рена Римлянами. Нѣкогда одинъ изъ царей Спартанскихъ, Арій (Дарій), 
писалъ къ первосвященнику Оніи 1-му о своемъ сродствѣ съ Іудеями. 
Это было около 300 г. до Р. Хр. Послѣ, Іонаѳанъ, братъ Іуды Мак¬ 
кавея, принявъ по смерти его правленіе надъ Іудѳею, возобновляя союзъ 
свой съ Римлянами, писалъ и къ Спартанцамъ (1 Мак. гл. 12. сн. Древ. 
Флав.к. 13. гл. 5. §8) .Наконецъ по смерти Іонаѳана, союзъ съ Римля¬ 
нами и Спартанцами снова возобновленъ Симономъ (ІМак. 14,16—23.15, 
15—24). См. Сотт. ѵоп. Кеіі, на 1 Мак. гл. 12. 14 и 15. "ѴѴтег, 
Т. 2. р. 484—487. Сн. Лакедемоняне. 

Спаситель р-чкЦгн и др,— отъ уцл — Спаситель; Ь]<зоо<;, 

2шС(оѵ, Еаго]р; Іозие, Іезпз, Ваіѵаіог; Іисусъ, Спасйяй, Спасъ, из- 
бавляяй, Спаситель, Избавитель; Ь: Іозиа, НеіІапсІ, Іезпз). —Слово 
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я Спаситель “ употребляется въ свящ. Писаніи и о людяхъ, и о Богѣ 
вообще, и въ особенности о Іисусѣ Христѣ, Сынѣ Божіемъ; нашемъ 
Спасителѣ. См. на пр. Исх. 15, 2. Числ. 13, 17. Суд. 3, 9. 15. 
4 Дар. 13, 5. Исаіи 19, 20. 43, 3. 11. '45, 15. 49, 26. 60, 
16. 62,11. Авд. ст. 21. Вах. 3, 1.8. Неем. 9, 27. Мѳ. 1, 21. Пук. 2, 
11. Іоан. 4, 42. Дѣян. 13, 23. и пр. и пр. Сн. Библ. Слов. 
Михаил . подъ слов. Спасеніе. См. Іисусъ Христосъ. 

Сребренники (’Арубрса, йрубрюе; аг^епіепз; Срѳбреппики; Б: 8і1- 
Ъегіін^): Захар. XI, 13. Суд. 17, 4. 4 Дар. 15, 20. Осіи, 3, 
2. Мѳ. 26, 15. 27, 6. 28, 15. Марк. 14, 11 и др.—Срѳбрѳн- 
никъ, обыкновепно, принимается за Сикль; Евр. слово Сикль Семьдесятъ 
большею частію переводятъ словомъ Срѳбрепникъ—’А рубрик. Равняется 
4-мъ драхмамъ. Арх. Мих. Толк. Ев. на Маѳ. стр. 487—488. 2е11. 
2. р. 477. Си. Сикль и Монета. 

Стакти (*)?} —собственно капля, малость, и потомъ — благовонный 
сокъ, смола; Етахтт^ 8іасіе, Сгыѣѣа> Ст&кти; Е: 8іасіе, Муггѣеп): 
Исх. 30, 34. Сирах. 24, 15. (въ русск. 18. у Лют. 21).—Подъ 
этимъ словомъ разумѣютъ ароматическую смолу или жидкость, которая 
сама собою вытекаетъ изъ нѣкоторыхъ, благовонныхъ деревъ; на пр. 
бальзама, смурны и др. Невусѣ: „атахт^ѵ, то сЬгб а(ібрѵт]? уморечоч *. 
РИп. 12, 35: „Зшіапі вропіе (агЬогев шуггѣае) ргіив, фіат іпсі- 
Папѣиг, віасіет сіісіат, сиі пиііа ргаеіегіиг*. Сн. Вас. В. на Исая. 
44, 10. Шлѳуснера Ноѵ. Тѣев. Рагв У. р. 90. Кеіі п Пеі. на Исх. 
р. 546. Вовепт. на указ, мѣсто Исх. "ѴѴіпег, Т. 2. р. 512. Віііт. 
по Еноб. на Исх. 1880 г. р. 325. 

Станы или станціи Евреевъ во время шествія ихъ изъ Египта въ 
землю- обѣтованную: Числ. 33, 2—49. гл. 10—22. Исх. гл. 12—19. 
и др.—См. о каждомъ въ своемъ мѣстѣ. Сн. 2е 11. 2. р. 4—7. Неги. 
X. р. 47 и далѣе. Кеіі и Беі. на Числ. гл. 33. Енобеля на 33 
Числ. и др. 

Статиръ (Бтат^р; Зѣаѣег; Статиръ; Ь: Зѣаѣег): 17, 27.—Монета 
Греческая; чеканилась серебряппая и золотая. Самый употребительный 
статиръ есть Аттическій сѳребрянный статиръ, равняющійся цѣнностію 
четыремъ Аттическимъ драхмамъ, или Еврейскому ‘Сиклю; по этому и 
отдавался въ Храмъ за двѣ пѳрсопы. 2е11. 2. р. 511. Неги. ІУ. р. 
767. ТУіпег, 2. р. 518. Сн. Монета. 

Стахій (Етог/т^; У. и Б: Зіасѣув; Стахуй): Рим. 16, 9.—Изъ 
Христіанъ Римскихъ, привѣтствуемый Ап. Павломъ въ посланіи къ Рим¬ 
лянамъ. По преданію, записанному Ипполитомъ и Дороѳеемъ, онъ изъ 

б* 
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70-ти Апостоловъ, и былъ первымъ Епископомъ Византійскимъ; руко¬ 
положенъ въ Епископа Ап. Андреемъ Первозваннымъ. По Мѣсядеслову 
Василія, мощи его вмѣстѣ съ другими Ап. принесены въ Константино¬ 
поль и положены въ Пигахъ (Пт^уаГс — на истопникахъ). Паломникъ 
Антоній, бывшій въ Царьградѣ въ 1200 году, говоритъ: „И есть цер¬ 
ковь, и въ ней 7-мь Ап., и та церковь прежде Царьграда поставлена*. 
Опа основана Ап. Стахіемъ, первымъ Епископомъ Византіи, въ Аргиро- 
полѣ, нынѣ Фундукли—предмѣстіе Царьграда. Арх. Сергія Поли, мѣ- 
сяд. Востока, Т. 2. 31 Окт. Вам. стр. 346. Мѣсяд. Верш, и Четьи 
Мин. 4 Лив. и 31 Окт. ЛѴіпег, Т. 2. р. 507. 

Стефанъ (Етзссаѵо? = вѣнецъ; V. и Ь: ЕІерЬаппз): Дѣян. 6, 5. 
8. 9. 7, 1... 55. 8, 2. XI, 19. 22, 20 .—Апостолъ и перво- 
мученникъ Стефанъ— первый изъ семи Діаконовъ, поставленныхъ Апо¬ 
столами (Дѣян. 6, 5). Опъ не только служилъ при трапезахъ, по и 
проповѣдывалъ Евапгеліе, и съ непобѣдимою силою утверждалъ истину 
его, совершая въ тоже время великія чудеса и знамепія въ народѣ 
(Дѣяп. 6, 8). Не могши противостоять его мудрости и съ досадою и 
завистію смотря на успѣхи Евангелія, противники оклеветали его предъ 
Синедріономъ въ хулѣ на Бога и Моисея (Дѣян. 6, 9—15), и опъ, 
послѣ обличительной рѣчи къ Синедріону, побитъ камнями (Дѣяп. гл. 7). 
Нѣкоторые благочестивые мужи еъ великимъ плачемъ похоропили тѣло 
его (Дѣяп. 8, 2). Гоненіе, воздвигнутое по этому случаю па вѣрую¬ 
щихъ, заставило ихъ оставить Іерусалимъ и разсѣяться по разпымъ стра¬ 
намъ; по это послужило еще къ большей славѣ Евангелія; ибо они всюду 
благовѣствовали о Христѣ Іисусѣ (Дѣян. 8, 4. XI, 19—21). Мощи 
первомученника Стефана открыты были близъ Іерусалима священникомъ 
Лукіаномъ въ 415-мъ году. По свидѣтельству Лукіапа обрѣтеніе было 
въ Декабрѣ 415-го года, и перенесеніе ихъ въ Іерусалимъ 26 Декабря; 
но память его праздновалась Церковію рапѣе обрѣтенія мощей его. Это 
видно изъ того, что Императоръ Константинъ В. построилъ ему храмъ 
въ Царьградѣ, и отцы 4-го вѣка говорили въ память его бесѣды и 
поученія. Извѣстны слова на день его Іоаппа Златоустаго, Григорія 
Нисскаго, Астерія Амасійскаго, Августина Иппонійскаго, и друг. Па¬ 
мять первомученника празднуется 4 Янв. и 27 Дек.; обрѣтепіѳ мощей 
15 Сент, и перенесете 4 Авг. Мѣсяд. Верш. 27 Дек. и Поли. Мѣсяд. 
Воет. Арх. Сергія, Т. 2, Зам. 27 Дек. 2е11. 2. р. 513. Винера, 
Т. 2. р. 523. Неги. ХУ. р. 72—74. 

Стефанъ (Ете<раѵас): 1 Кор. 1 , 16. 16, 15. 17,—Стефанъ— 
изъ Христіанъ Коринѳскихъ, крещенный ап. Павломъ. Апостолъ съ осо¬ 
бенною похвалою отзывается о пемъ и его семействѣ, что они первые 
увѣровали тамъ во Христа н посвятили себя служенію святыхъ. Сте¬ 
фанъ съ Фортунатомъ и Ахаикомъ посланью были отъ Коринѳянъ къ 
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Апостолу въ Ефесъ и утѣшили его въ его разлукѣ съ Коринѳянами. 
Съ ними Апостолъ отправилъ первое свое посланіе къ Коринѳянамъ. 
Здѣсь, между прочимъ, съ похвалою отзываясь о Стефанѣ и его семей¬ 
ствѣ, Апостолъ внушалъ Коринѳянамъ быть почтительными къ тако¬ 
вымъ. Сн. Ковши. на 1 Кор. 16, 15—17. Неги. XIX . р. 732. 
Ееіі. Т. 2. р. 513. Ьап§'е на поел, къ Корине. 1876 г. р. 278. 

Стоическіе философы (Тіѵе? тшѵ Етонхоіѵ сріХоабсршѵ; У. 8ІОІСІ; 
Столки; Ь: йіоікег): Дѣян. 17, 18.— Стоит — философская школа, 
основанная Зенономъ около' 300 лѣтъ до Р. Хр. Зенонъ, современ¬ 
никъ Епикура, родился въ приморскомъ небольшомъ городкѣ острова 
Кипра, Китіумѣ. Отецъ его, купецъ, привозилъ ему изъ Аѳинъ многія 
сочиненія учениковъ Сократовыхъ. Будучи 30-ти лѣтъ, Зенонъ и самъ 
отправился въ Аѳины, и, предавшись философіи, слушалъ тамъ разныхъ 
философовъ: Циниковъ (отъ хо<пѵ, хоѵо? — собака = собачники), Мега- 
риковъ (называвшихся такъ отъ основанной Евклидомъ діалектической 
школы въ Мѳгарѣ), и послѣдователей Платона: Ксепократа, Кратѳса, 
Полѳмона и др.; и рѣшился основать собственную философскую школу. 
Мѣстомъ для своихъ чтеній въ Аѳинахъ онъ избралъ -мѣстность Стоя 
(атоа —колонна, колоннада, галлерея, портикъ), отъ чего школа его и 
называется Стоическою. Здѣсь онъ училъ съ такою славою, что Аѳи¬ 
няне ввѣрили ему храненіе ключей отъ городскихъ воротъ, почтили его 
золотой короной и золотымъ изображеніемъ. Сочиненія его большею ча¬ 
стію нравственнаго содержанія. Неутомимый Клеанѳъ, а особенно славный 
Хризшпіъ, превзошедшій всѣхъ писателей числомъ сочиненій, усовершили 
его систему. Ученіе его отлично отъ Платонова, и проистекая изъ раз¬ 
ныхъ ученій, не имѣетъ строгаго единства. Онъ принималъ два вѣч¬ 
ныя начала всего —матерію страдательную и душу, ее оживотворяющую, 
эфирно-огнѳпнаго свойства; оба эти начала матеріальны и признаются за 
части Божества; отсюда Божественное начало является разлитымъ по 
всему міру и выражается во всѣхъ явленіяхъ міра. Отсюда и наше зна¬ 
ніе онъ. производитъ отъ ощущенія. Всѣ сокровища знанія лежатъ какъ 
бы открытыми предъ человѣкомъ, и ему предстоитъ принимать ихъ по¬ 
средствомъ ощущенія, и посредствомъ развитія дальнѣйшей познаватель¬ 
ной дѣятельности, т. е. пониманія, сужденія и науки, усвоятъ себѣ. 
Практическое его начало слѣдующее: Прилагай къ жизни познаніе му¬ 
дрости, живи по закону разума, согласно съ умомъ вселенной, откры¬ 
вающимся въ нашемъ разумѣ, въ нашей разумной природѣ, всегда, со¬ 
гласно съ самимъ собою или съ природою. Добродѣтель, состоя Въ ис¬ 
тинной гармоніи человѣка съ собою, съ своею или всеобщею разумною 
природою, совершенно независима отъ награды или наказанія, и состав¬ 
ляетъ высочайшее благо и истинное счастіе человѣка. Но при всемъ 
такомъ, довольно благовидномъ повидимому ученіи, у Стоиковъ много и 
совершенно ложнаго. Ученіе ихъ пантеистическое. Они хотя и призна- 
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вали Художника міра, но все подчиняли слѣпой необходимости, или 
судьбѣ. Строгая добродѣтель ихъ отзывалась гордостію и самонадѣян¬ 
ностію; потому что они все приписывали самимъ себѣ. Въ трактатѣ о 
государствѣ Зенонъ, подобно Циникамъ, отвергалъ приличіе, науки, за¬ 
коны, искусства и проч., и, подобно Платону, предлагалъ общность 
имущества. По духу ихъ ученія, обладаніе надъ страстями, и лишенія 
и пожертвованія не чужды добродѣтели, по они однакоже лучшимъ счи¬ 
тали искать себѣ преждевременной смерти, нежели терпѣть, па прим, 
рабство, безчестіе, тяжкія болѣзни. „Раѣеѣ ехійіз“— извѣстная ихъ въ 
этихъ случаяхъ поговорка. Въ безсмертіе и жизнь за гробомъ они и 
вѣрили и не вѣрили; по крайней мѣрѣ вѣры въ продолженіе личнаго 
ея существованія не видно, потому что, по ихъ ученію, по разрѣшеніи 
отъ тѣла, души возвращаются въ огненную природу божества. И вотъ 
такимъ-то и подобнымъ лицамъ Апостолъ долженъ былъ возвѣстить 
ученіе о Спасителѣ, прибывши въ столицу мудрости языческой. Ре¬ 
зультатъ понятенъ. Слыша о Спасителѣ и о воскресеніи, одни изъ нихъ 
стали спорить съ нимъ и его ученіе называли пустословіемъ, другіе, 
слыша объ иностранныхъ какихъ-то божествахъ, интересовались послу¬ 
шать его, хотя -и считали рѣчи его странными (ст. Дѣли. 17, 20). 
Апостолъ приведенъ былъ въ Ареопагъ. Рѣчь, которую говорилъ онъ 
здѣсь предъ мудрецами язычества, вся исполнена глубокой данной ему 
отъ Бога мудрости. Опъ сперва говорилъ предъ ними объ истинахъ 
здраваго смысла, почерпаемыхъ изъ разсматриванія природы, общества 
человѣческаго и совѣсти, и потомъ уже постепенно перешелъ къ откро¬ 
веннымъ истинамъ—объ искупленіи, о воскресеніи и будущемъ судѣ*. 
Рѣчь эта и по.внѣшнему составу своему мудро-примѣнена была къ тре¬ 
бованіямъ стройности свѣтскаго образованія, и по выраженію краснорѣ¬ 
чивая, и по духу сильная, но вмѣстѣ тонкая и сдержанная, чтобы не 
раздражить языческой гордости представителей мірской мудрости*. Но 
когда Апостолъ, изобличивъ нелѣпость языческаго идолослужепія, пере-- 
шелъ къ необходимости покаянія и новой жизни, и коснулся Искупителя, 
всеобщаго суда и воскресенія мертвыхъ, тогда, услышавъ о семъ, самые 
члены Ареопага не хотѣли болѣе слушать его, и только не многіе увѣ¬ 
ровали во Христа (Дѣян. 17, 16—34); и вскорѣ Апостолъ долженъ 
былъ оставить Аѳины (Дѣян. 18, 1). Си. Толк. Алост. Мих. на 
17-ю главу Дѣян. Жизнь Ап. Павл. Иннок. стр. 118—126. Филос. 
Пеке. Гогоцк. Зенонъ. Толля: Стоицизмъ, ІѴіиег, Т. 2. р. 585. 
Рейнг.. Очеркъ ист. филос. сдѣлай. Надежд. 1837 г. Школа Стоиче¬ 
ская стр. 56... Неги. Т. IV.. р. 210. 341 и Т. V. р. 426. 

Страхъ Божій, страхъ Господень, страхъ Іеговы "іпв ѵ 

фб8ос Ѳеоо, фб(Зо? Корю о; Тітог Беі; ГигсЫ. 
ОоНез).—Выраженіе Писанія „страхъ Божій, страхъ Господень",, озна- 
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чая вообще одну изъ великихъ добродѣтелей и обязанностей человѣка, 
имѣетъ разныя значенія. Таковы на прим. 

а. , Страхъ, боязнь, опасѳпіе наказанія отъ Бога, какъ ннжшая сте¬ 
пень добродѣтели страха Божія, когда человѣкъ избѣгаетъ зла и испол¬ 
няетъ законъ по страху наказанія за неисполненіе. Быт. 81, 29. Іов. 
13, 11. 15, 2. Іуд. ст. 23 и др. 

б. , Удивленіе, трепетъ, ужасъ предъ величіемъ событій. Быт. 35, 
5. Лук. 1, 65. 5, 26. 7, 16. Дѣян. 2, 43. 19, 17. Евр. 12, 21. 

в. , Благоговѣйное почитаніе Бога, благоговѣніе предъ Богомъ. Исх. 

20, 20. Псал. 2, 11. 5, 8. 35, 2. Исаіи 8, 13. Малах. 2, 5. 

Рим. 3, 18. Ефес. 5, 21. Колос. 3, 22. Евр. 12, 28. 

г. , Благочестіе, жизнь благочестивая, соблюденіе заповѣдей, хождѳ- 

піе предъ Богомъ. Втор. 5, 29. 6, 2. 13. 24. 10, 12. 13, 4. 
31, 12. Притч. 1, 29. 2, 5. 8, 13. 9, 10. 10, 27. 15, 16. 

16, 6. 19, 23. 22, 4. 23, 17. Сир. 1, 11. 12. 18. 27. 30. 

2, 10. 15. 17. 10, 20. 22. 16, 2. 19, 20. 21, 6. 11. 25, 

11. Исаіи XI, 2—3. 1 Петр. 3, 2. и др. 

д. , Наконецъ, совершеппѣйшая чистота и святость жизни, какъ выс¬ 

шая степень страха Божія, простирающаяся до отсутствія страха Божія, 
до отождествленія его съ совершеннѣйшею, сыновнею любовію къ Богу. 
„Въ любви пѣтъ страха, пишетъ св. Ап. Іоаннъ, но совершенная лю¬ 
бовь изгоняетъ страхъ; потому что въ страхѣ есть мученіе; боящійся не 
совершенъ въ любви“ (1 Іоан. 4, 18). „Мы но приняли духа рабства, 

чтобы опять жить въ страхѣ, пишетъ св. Ап. Павелъ, но приняли 

Духа усыновленія, которымъ взываемъ: Авва, Отче!" (Рим. 8, 15). 
„Богъ далъ намъ духа не боязни, но силы и любви и цѣломудрія", 
пишетъ онъ въ другомъ мѣстѣ (2 Тим. 1, 7). По силѣ этого-то, ко¬ 
нечно, совершеннѣйшаго страха Божія, преподобный Антоній Египетскій 
говорилъ нѣкогда о себѣ: „я уже не боюсь Бога, а люблю Его". Он. 
о Страхѣ Бож. Зап. по Нр. Бог. 1862 г. Т. 2. стр. 153—158- 
Михайл. Библ. Слов, подъ слов: страхъ Б. 2е11. Т. 1. р. 398. 

Суаль (^^=лисица; ЕшуаХ; 8иа1; Сшвалъ; Ь: 8иа1): 1 Дар. 
13, 17. — Область или округъ въ колѣнѣ Веніаминовомъ. Въ этомъ 
округѣ находился городъ Офра. Сюда, во время войны Саула съ Фи¬ 
листимлянами, направился одинъ изъ трехъ- отрядовъ Филистимскихъ 
для раззорѳнія и опустошенія земли Израильской. Область Суаль неиз¬ 
вѣстна; можетъ быть, тожественна съ землею Саалимъ (9, 5). Ейгзі 
2. р. 425. 2е11.- 2. р. 228. Негг. X. р. 665. Хеіі и М. на Самуил. 
1875 г. р. 107. 

Суахъ (™о —до Фюрсту превосходство, богатство; Боое; 8ие; Суё; 
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Ь: 8аа1і): 1 Пар. 7, 36.'— Изъ сыновъ Цофаха, главъ поколѣній ко¬ 
лѣна Асирова, людей воинственныхъ. Ейгзі. 2. р. 73. 

Суббота, Субботный годъ, см. Праздники. 

Сува, Сувсній ( п ?^, **?** = по Фюрсту насажденіе, основаніе, по¬ 
селеніе; Еоо(3а; 8оЬа, 8иЪа; Сува, Сирія Сувская, Совейская; Е: 2о1за): 
1 Дар. 14, 47. 2 Дар. 8‘ 3. 10, 6. 8. 23, 36. 3 Дар. XI, 
23. 14, (26). 1 Пар. 18, 3. 19, 6. 2 Пар. 8, 3. Псал. 59, 
2.— Сува или Сова, или Цоба — государство въ Сиріи. Полнѣе оно 
пишется: Сирія Сувская ( л |№ ол ^ : ). Цари сего царства, въ соединеніи 
съ другими сосѣдними народами (Арамеями и Аммонитянани), во времена 
Саула (14, 47) и потомъ Давида, враждебно дѣйствовали противъ 
Израильтянъ, но два раза поражены были Давидомъ (2 Дар. 8, 3. 
12. и 10, 6). Судя по великой добычѣ, взятой у нихъ Израильтя¬ 
нами (2 Дар. 8, 7 и д.) и по числу убитыхъ на полѣ сраженія (2 
Дар. 8, 4. 10, 6), надобно полагать, что царство это было доволь¬ 
но могущественно, и имѣло хорошія вспомогательныя средства, когда 
вскорѣ послѣ пораженія снова находимъ ихъ на полѣ битвы съ значи¬ 
тельными силами (2 Дар. 10, 16). Можетъ быть, цари Сувскіе имѣли 
своихъ вассальныхъ царей (2 Дар. 10, 16. си. 8, 3). По видимому 
имя Адраазара было наслѣдственно въ ихъ царской династіи. Но гдѣ 
падобно полагать сіе царство, или по крайней мѣрѣ главную его область, 
и какъ далеко простирались предѣлы его, это пе совсѣмъ ясно. По ука¬ 
занію’во 2 Дар. (8, о. 9), оно полагается въ сосѣдствѣ съ Дама¬ 
скомъ и Емаѳомъ и слѣд. въ области между Евфратомъ и Ороптомъ, 
къ сѣвѳровостоку отъ Дамаска, и простиралось до Евфрата и за Ев¬ 
фратъ, какъ это видно изъ войнъ царей Сувскихъ съ Сауломъ, Дави¬ 
домъ и Соломономъ. Упоминаемые во 2 Дар. (8, 8) Бѳѳъ и Бѳроѳъ, 
и (8, 13) Соленая долина указываютъ на область, лежащую на юго- 
востокъ отъ Алеппо къ Евфрату. Въ Псалмѣ 59-мъ (ст. 2) вмѣстѣ съ 
Сиріею Совейскою поставляется Сирія Месопотамская (сн. Псал. 59, 2. 
и 1 Пар. 19, 6), часть Месопотаміи по ту сторону Евфрата, съ Си¬ 
рійскими населеніемъ. Упоминаемый въ 1 Пар. (18, 8). Тивхаѳъ при¬ 
нимаютъ за Тайибехъ—станція между Пальмирой и Евфратомъ, въ сѣ¬ 
верныхъ предѣлахъ царства. Беероѳъ (2 Дар. 8, 8), вмѣсто котораго 
въ 1 Пар. (18, 8) стоитъ Кунъ, также причисляется къ сѣверной 
границѣ царства (сн. Іезек. 47, 16—17). Во 2 Дар. (10, 17)упо¬ 
минаемый Еламъ принимаютъ за Сирійскій городъ Аламиѳъ, лежащій при 
Евфратѣ (см. Еламъ). Изъ этихъ указаній можно видѣть, что царство 
Сувское занимало землю, лежащую, на востокъ отъ Емаѳа, на сѣверово¬ 
стокъ отъ Дамаска, на сѣверъ отъ Ѳадмора и на югъ отъ Алеппо, до 
Евфрата, какъ восточной своей границы. Изъ царей Сувскйхъ извѣстны 
имена двухъ только: Рѳховова и его сына Адраазара, съ которыми вели 
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счастливыя войны Саулъ и Давидъ (2 Цар. 8, 8. 1 Пар. 18, 3). 
Изъ 2 Цар. 8, 10. и 1 Пар. 18, 8. и 2 Пар. 8,3 можно заклю¬ 
чать, что Сува или Цоба въ. раннія времена принадлежала къ царству 
Емаѳскому, и йотомъ не только сдѣлалась независимою, но и на самый 
Емаѳъ простирала власть свою, и потому Давидъ и Соломонъ представ¬ 
ляются союзниками угнетенныхъ царей Емаѳскихъ. Неги. ХѴІП. р. 
650—652. Винера, Т. 2. р. 738—739. Сн. Сцрія. 

Сува (Есю(3а, Еооро^- Сувасъ; V. и Ь: 8п1за): 2 Ездр. 5, 34.— 
Изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; дѣти его значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавѳлѳмъ. Въ 1 Ездр. гл. 2. и у Нѳем. гл. 7. 
этого имени, равно какъ и другихъ, здѣсь значащихся, не имѣется. Во 
многихъ спискахъ имя Сува читается Боо(3а?. 2и йен Арокг. 1. р. 
36—37. 

Суда (ЕооВа; Судъ; У. и Ь: 8а): 2 Ездр. 5, 29.—Изъ служи¬ 
телей при Храмѣ; его дѣти значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавѳлѳмъ. Во многихъ спискахъ читается: Бооа. Въ 1 Ездр. 
(2, 44) вмѣсто Суда читается: Сіаги у Нѳем. (7, 47): Сіи 

2а йен Арокг. 1. р. 36. 

Судій (Еобско?, ЕооВіас; Судій; У. и Е: Есііаз): 2 Ездр. 5, 26.— 
Изъ Левитовъ; его дѣти значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавѳлѳмъ. Вмѣсто Судіа въ 1 Ездр. (2, 40) стоитъ: Годавія— 
ПЦУ'Ц а у Неѳміи (7, 43): Годева— П Ѵ1’ 1П . 2п 4еп Арокг. 1 р. 36. 

Судіи Израильскіе □'•ив#; крітац Місев; ВісМег): Суд. 

2, 16—19. Дѣян. 13, 20. и др.—Послѣ Моисея и Іисуса Навина 
Евреи не имѣли постоянныхъ вождей и правителей, и часто подверга¬ 
лись угнетенію и порабощенію сосѣднихъ народовъ и множество терпѣли 
бѣдствій. Причиною всѣхъ золъ было то, что они не изгнали и не 
истребили всѣхъ прежнихъ жителей, а вступили въ мирные и родствен¬ 
ные съ ними союзы и потомъ перенимали отъ нихъ ихъ пороки и раз¬ 
вращеніе, оставляя Бога, посему и Богъ оставлялъ ихъ. Но когда они, 
вразумляемые несчастіями, обращались къ Богу, Богъ посылалъ имъ изба¬ 
вителей, которые своею вѣрою и мужествомъ спасали ихъ отъ внѣшнихъ 
враговъ и своимъ правосудіемъ и примѣромъ—отъ внутреннихъ безпо¬ 
рядковъ, возвращая народу миръ и спокойствіе. Таковы были Судіи 
Израильскіе. Періодъ ихъ простирается' отъ Іисуса Навина до пророка 
Самуила. Власть ихъ была не самодержавная и нѳ имѣла опредѣленнаго 
и постояннаго преемства ' и зависѣла отъ воли и призыванія Божія. Иногда 
долго Евреи оставались безъ Судей и терпѣли большія бѣдствія отъ вра¬ 
говъ внѣшнихъ. Иногда являлись у нихъ самозванцы, какъ на прим. 
Авимелѳхъ. Иногда и при самыхъ Судіяхъ бѣдствія нѳ оставляли ихъ, 
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на прим, при Іефѳаѣ; и особенно тяжки были внутреннія неустройства 
во времена безначалія (Суд. гл. 17—21). Всѣхъ Судей было 14-ть. 
Они слѣдующіе: 1., Гоѳопіилъ, 2., Аодъ, 3., Самгаръ, 4., Девора, 
съ Баракомъ, 5., Гедеонъ, 6., Ѳола, 7., Іаиръ, 8., Іефѳай, 9., Есѳ- 
вонъ, 10., Елонъ, 11., Авдонъ, 12., Самсонъ, 13., Илій, который 
былъ вмѣстѣ и Первосвященникомъ, и 14., наконецъ, пророкъ Самуилъ.- 
Исторія ихъ, кромѣ Илія и Самуила, излагается въ книгѣ Судей. Част- 
нѣе о каждомъ см. въ своемъ мѣстѣ. Библ. Ист. М. Филар. періодъ 
пятый. Ееіі. 2. р. 341 — 343. Неги. ХШ. р. 23 — 29. Винера, 
Т. 2. р. 323—329. Сп. Учѳбн. руков. объ Истор. кп. В. В. Аѳа¬ 
насьева и обозр. Ист. кн. В. В. Хераскова. 

Судъ (Еобо; 8ойі; Судъ; Іг. 8ш1): Вар. 1, 4.—Рѣка Судъ, при 
которой жили Іудейскіе переселенцы; полагается въ Вавилонѣ, но болѣе, 
о ней ничего опредѣленно не извѣстно. По Бохарту надо читать и по¬ 
нимать городъ Еоор—Суръ или Сора. Но у пророка рѣчь о рѣкѣ- 
въ Вавилонѣ. Гроцій принимаетъ за городъ Соита (Ёоеіта) между Ев¬ 
фратомъ и Тигромъ; но это также едвали справедливо, потому что Судъ 
у пророка полагается въ Вавилоніи. Ей йеп Арокг. І.р. 178. Винера, 
Т. 2. р. 543. ВіеЬт, Библ. древ. р. 1577—1578. Кпеискег, <П 
Висѣ ВагпсЬ, 1879. р. 203. 

Суецъ или Суэцъ, см. Чермное море. 

СуННОТЪ —беноѳъ (П^Э.П'С'О — К ущ И д^ ВЪ ; Веѵ^9, 2ох- 

Веѵі&ец ЗосЬоНЪепоЙ; Сокхшѳъ Вѳніѳъ; I: ЗисЬоПі ВепоН):: 
4 Цар. 17, 30.—Такъ называется божество, которое сдѣлали себѣ пе¬ 
реселенцы Вавилонскіе въ Самаріи. Обыкновенно, переводятъ буквально: 
„кущи дѣвъ“ и разумѣютъ кущи или палатки, въ которыхъ женщины, 
или дѣвицы жертвовали своею непорочностію въ честь Вавилонской бо¬ 
гини Мелитты или Венеры. (8еМеп сіе сіііз 8уг. 2, 7. Ѵозв ТПеоІ. 
^епі. 2, 22. Ѳтоііиз ва 4 Цар. Негой. 1, 199). Другіе, вмѣсто 
Беноѳъ — пюз, хотятъ читать Бажовъ — высоты, разумѣя палатки или 
шатры, устроенные упомянутыми переселенцами на высотахъ въ честь 
божествъ своихъ. Еще иные разумѣютъ опредѣленнѣе храмъ или капище 
Венеры, богини любви. Но здѣсь рѣчь не о кущахъ или палаткахъ 
или капищахъ, объ этомъ говорилось въ 29-мъ стихѣ, а о самыхъ бо¬ 
жествахъ или идолахъ, которыхъ поставили въ тѣхъ кущахъ, или капи¬ 
щахъ высотъ. Связь рѣчи показываетъ, что здѣсь слова Суккотъ—ба- 
ноѳъ надобно принимать не за нарицательное названіе, а за собственное 
имя божества, такъ какъ всѣ слѣдующія здѣсь названія: Нергалъ, 
Ашима, Нивхазъ и пр., суть собственныя имена. И ЕХХ принимали 
за собственное имя божества; они очевидно разумѣли подъ нимъ женское 
божество: Бсох^соО Веѵі9^ такъ читали они, . конечно, и въ Еврейскомъ, 
т. е. Вениѳъ. Какое же это божество съ такимъ названіемъ? Оче- 



видно, что это— изображеніе божества, образъ, идолъ женскаго боже¬ 
ства. Можетъ быть, это изображеніе гнѣздящейся насѣдки или птицы 
съ птенцами, какъ символъ созвѣздій, Плеядъ или другихъ свѣтилъ не¬ 
бесныхъ, какъ то объясняютъ Раввины, или можетъ быть это другое 
какое либо изображеніе опредѣленнаго, хотя и неизвѣстнаго намъ жен¬ 
скаго божества —Мелитты, или Венеры, или другой какой либо богини. 
Только очевидно, что нѣтъ основанія подъ кущами дѣвъ разумѣть здѣсь 
извѣстныхъ храмиковъ, въ которыхъ содержали изображенія божествъ, 
и которые вмѣстѣ съ божествами ихъ нѣкогда были почитаемы; здѣсь 
разумѣется образъ или кумиръ извѣстнаго, опредѣленнаго нѣкоего боже¬ 
ства. Нѣтъ также основанія разумѣть здѣсь служеніе женъ или дѣвъ 
богинѣ, о какомъ выше упомянуто и о какомъ упоминается въ 4 Цар. 
23, 7 и у прор. Іѳз. 16, 15—16. О подобномъ служеніи и о по¬ 
добныхъ блудилищныхъ домахъ здѣсь не говорится. Кеіі на указ, мѣсто 
4 кн. Дар. р. 315—316. ТЬепіиз на кн. Цар. изд. 2. 1873 р. 
389—390. Ъап§’е, Книги Дар. топ Каіі ВэвЬг 1868 ап. р. 398— 
399. Неги. ХУ. р. 253—255. ВіеЬт. Библ. древ. р. 1577. 

Сунхиты = живущіе въ кущахъ или шатрахъ; ТршуХообтси, 
Тго&МуІае; Тршглодѵтяне; Ь: ЗисЫт): 2 Пар. 12, 3.—Народъ 
Африканскій; упоминаются вмѣстѣ съ Ливіянами въ войскѣ Сусакима, 
царя Египетскаго. ЬХХ и Вульгата разумѣютъ Троглодитовъ, вѣроятно 
Еѳіонскихъ, которые жили на горахъ по западному берегу Аравійскаго 
залива. См. на сіе мѣсто Кейля и Берто. Сн. "ѴѴіпег, 2. р. 513. 

Сузы (рт — Лилія, такъ называемая по своей бѣлизнѣ; 2оооЖ>,\ 
Еооаоц Зизап, Зизае; Сусанъ, Сусы; Ь: Зпзад): Неем. 1, 1. Есѳ. 
1, 2. 3, 15. 4, 16. Дан. 8, 2.—Главный городъ Персидской про¬ 
винціи Сузіаны и всей Персіи, въ которомъ цари Персидскіе, обыкно¬ 
венно, во время весны жили въ теченіи трехъ мѣсяцевъ; названіе 1 
имѣетъ, вѣроятно,, отъ множества растущихъ въ ея окрестности лилій. 
Провинція Сузіана, нынѣ Кузистанъ, лежала къ югозападу отъ Мидіи, 
занимая большую, на западѣ съ Вавилопіею соединяющуюся, отъ дру¬ 
гихъ же сосѣднихъ земель высокими горами отдѣляющуюся равнину, 
между западнымъ горнымъ краемъ Персіи и рѣкою Тигромъ. Страна эта, 
особенно близъ Персидскаго залива съ его плоскимъ и болотистымъ бе¬ 
регомъ, во время жаркаго южнаго и югозападнаго вѣтра, будучи ограж¬ 
дена отъ прохлаждающаго сѣвернаго вѣтра, претерпѣваетъ такой невы¬ 
носимый жаръ, что змѣи и ящерицы, лѣтомъ въ полдепь, сгораютъ на 
пути, и лежатъ сожженными, и высыпавшійся ячмень сгораетъ какъ въ 
печи. Но къ сѣверу при подошвѣ горы климатъ умѣряется, а на са¬ 
мыхъ горахъ воздухъ суровый и холодный. За исключеніемъ береговой 
полосы земля плодоносна и богата растительностію, будучи богато оро¬ 
шаема притоками Тигра и прорѣзана многими каналами. Но нынѣ, по 
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причинѣ невѣжества и жадности Персидскихъ властителей, она, за ис¬ 
ключеніемъ немногихъ мѣстъ, представляется почти какъ пустыня. Жи¬ 
тели Сузіаны первоначально принадлежали къ Семитамъ (1 Ездр. 4, 9), 
и раздѣлялись на два племени: Еиесеевъ, которые населяли цвѣтущія 
равнины, жили въ селахъ и деревняхъ и изображаются кроткими и ми¬ 
ролюбивыми земледѣльцами, и Елимеевъ — воинственныхъ и хищныхъ, ко¬ 
торые жили на высокихъ горахъ и такъ мало подчинялись Персидскому 
владычеству, что отъ самыхъ царей во время поѣздокъ ихъ изъ Сузы 
въ Персеполь, требовали платы для безпрепятственнаго продолженія 
пути. По имени Елимеевъ вся земля эта у Израильтянъ называлась 
Еламомъ (Дап. 8, 2), тогда какъ въ строгомъ смыслѣ такъ называлась 
только западная часть Сузіаны, между Тигромъ и Евлеемъ.—Суза, глав¬ 
ный городъ Сузіаны, по указанію древнихъ, лежала между Евлеусомъ и 
Хоаспесомъ, на восточномъ берегу Хоаепееа, коего чистая, свѣтлая и 
пріятная вода въ такой была славѣ, что доставлялась ко двору. Суза 
отъ Екбатапы отстояла на 450Римскихъ миль, и въ такомъ же раз¬ 
стояніи отъ Сѳлевкіи Вавилонской; украшена была великолѣпными зда¬ 
ніями, и была хранилищемъ царскихъ сокровищъ. Въ окружности она 
имѣла 120 или 200 стадій. Нынѣ довольно значительныя развалины 
ея, называемыя Шусъ, лежатъ въ 3-хъ часахъ къ югозападу отъ города 
Шустеръ, и отъ Дисфуля, нынѣшняго главнаго города Хузистапа, между 
рѣками Карулъ и Еѳррахъ, тамъ, гдѣ рѣка Еѳррахъ, соотвѣтствующая 
Хоаспѳсу, и Дисфуль—притокъ Еаруна, соотвѣтствующаго Евлеусу, при 
выходѣ своемъ изъ горъ, текутъ въ самомъ близкомъ другъ отъ друга 
разстояніи. Иные различаютъ Сузы: Персидскую при Хоаспесѣ, и Хал¬ 
дейскую, далѣе къ верху, при Еарунѣ, гдѣ преданіе указываетъ гроб¬ 
ницу Даніила; но на дѣлѣ нѣтъ никакихъ двухъ Сузъ. Если у клас¬ 
сиковъ Суза полагается при Хоаспесѣ, а у Даніила (8, 2. 16) при 
Евлеусѣ, то оба эти показанія примиряются между собою тѣмъ, что 
Суза лежала между обѣими этими рѣками: Хоаснесъ это нынѣшній Еер- 
рахъ или Еѳркахъ, а Евлеусъ—нынѣшній Дисфуль, который могъ быть 
понимаемъ какъ ( притокъ Еаруна и какъ рукавъ Евлѳуса—нынѣшняго 
Еаруна. Сусанскою областію, думаютъ, управлялъ Даніилъ, удаленный 
отъ двора при Валтасарѣ. Исторія съ Есѳирью и Мардохѳемъ происхо¬ 
дила въ Сузахъ. ІУіпег, Т. 2. р. 546—547. Яѳіі. 2. р. 543. Ней. XV. 
р. 268—265. ВіеЪт, р. 1587... 

Суламита — мирная; ЕооХа|Пт^ Хооѵаритіс; ВнІатШз; 

Суламітіна; Ь: Зиіатіѣіі): Пѣсн. пѣсн. 7, 1.—Такъ по отечественному 
своему городу, называется въ книгѣ Пѣснь пѣсней возлюбленная невѣста 
Соломона. Городъ Суламъ принимаютъ за одно съ городомъ Сунемъ или 
Сонамъ въ колѣнѣ Иссахаровомъ. И дѣйствительно, и въ Еврейскомъ 
въ нѣкоторыхъ спискахъ Суламита читается Сунамита, и въ Греческомъ 
Ватиканскомъ спискѣ стоитъ Еоиѵаріітгд. По Евсевію и Іерониму Сунемъ 



находился на югѣ отъ горы Ѳавора. „Еі пзсріе Ьосііе ѵісиз озіешіііж 
пошіпе 8и1еш (ЕооХі){і) іп дпіпіо шіПіагіо шопііз ТЬаЬог сопка 
анзкаіет р1а$ат“ (Опотазк ЯооЦр). Локн. I. Нав. (18, 19). Су¬ 
немъ этотъ лежалъ въ колѣнѣ Исеахаровомъ; по 1 кн. Цар. (28, 4. 
29, 1. 11. 31, 1) недалеко отъ горы Гилбоа и равнины Изреельской; 
по 4 кн. Дарст. (4, 22—25) не такъ далеко отъ горы Кармила. И 
теперь эта мѣстность находится на западномъ концѣ малаго Ермона, не¬ 
далеко отъ великой равнины Изреельской и удобной караванной дороги, 
идущей здѣсь отъ Іордана къ морскому берегу. См. Кеіі иИеІ. на Пѣснь 
пѣсней 1875 г. р. 107. Еап&е на Пѣсн. пѣсн. Цокклѳра, 1868 г. р. 
79. Сп. Сонамъ и Сопамитяпка. 

Сунемъ и Сунамитянна, См. Сонамъ и Сонамитянка. 

Суръ РЧ = стѣна, ограда, которую надобно обходить, обходъ; 
Боор; V. и Е. 8ііг; Суръ): Быт. 16, 7. 20, 1. 25, 18. Исх. 15, 
22. 1 Цар. 15, 7. 27, 8. Числ. 33, 8. Іудѳ. 2, 28 .—Пустыня 
па югозападѣ Палестины (Быт. 16, 7), въ сосѣдствѣ съ Гераромъ и 
Кадесомъ (Быт. 20, 1), идущая къ Египту (Быт. 25, 18. 1 Дар. 
15, 7. 27, 8). Въ ней обитали Аравійскія племена (Быт. 25, 18. 

1 Цар. 15, 7. 27, 8); и Израильтяне, по выходѣ изъ, Египта, на 
пути отъ Чермнаго моря къ Елиму, касались этой пустыни (Исх. 15, 
22). ЕХХ вездѣ удерживаютъ названіе Суръ (Бобр); Онкѳлоеъ и Іо- 
наѳапъ, вмѣсто его, ставили Флавій: ПрХбоаюѵ (Др. VI. 7, 8). 

На основаніи этихъ послѣднихъ показаній не льзя сомнѣваться, что здѣсь 
надобно понимать такъ называемую теперь пустыню ел —Джифаръ, ко¬ 
торая между заливомъ Чермнаго • моря и Средиземнымъ моремъ тянется 
по западному и сѣверозатіадпому краю пустыни ет-Тигъ, начиная отъ 
Пелузія до югозападной гра'ншЙ Палестины, и которую Абулфѳда при¬ 
числяетъ къ Египту. Она состоитъ изъ бѣлаго зыбучаго песка, маю 
имѣетъ заселенныхъ и воздѣланныхъ мѣстъ. Только пустыня Джифаръ 
пе такъ далеко простирается по каменистой Аравіи, на югъ къ границѣ 
Аравіи, какъ пустыня Суръ по кн. Исхода (15, 22. 16, 1). Чрезъ 
эту пустыню, т. е. Суръ, проходила Агарь съ своимъ сыномъ Измаи¬ 
ломъ па пути въ Египетъ (Быт. 16, 7). Здѣсь обитали Арабскія пле¬ 
мена Измаильтяиъ и Амаликитянъ (Быт. 25, 18. 1 Дар. 15, 7). ■ 
Сюда вступили Израильтяне, по переходѣ чрезъ Чермное море (Исх. 15, 
22. Числ. 33, 8). Доселѣ простирались нападенія Давида, произво¬ 
димыя изъ Циклага на окрестныхъ обитателей (1 Дар, 27, 8). Ви¬ 
нера Т. 2. р. 435.2е11. 2. р. 543. Негг. ХІТ. р. 40. ВіеЬт,р. 1587. 

Суръ (11° — по Пезеп. удаленный, отдаленный; р тсбЬ) т т ооюѵ; 
рогіа 8пг; двери пути; Е: Тіюг 8иг):4 Цар. XI, 6 .—Борота • Суръ. 
Въ параллельномъ мѣстѣ во 2 Пар. (23, 5), вмѣсто ворота Суръ зна- 
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чатся ворота Іесодъ. Какія же ворота разумѣть здѣсь? Гезеп. подъ тѣми 
и другими разумѣетъ ворота Храма, а Фюрстъ —ворота царскаго дворца 
(С-ез. Ба!. р. 707. Еіігві; 2. р. 77). Но, судя по связи рѣчи, ивъ 
томъ и другомъ мѣстѣ не льзя разумѣть воротъ царскаго дворца, по¬ 
тому что о послѣднихъ особо говорится въ обоихъ мѣстахъ; а потому 
справедливѣе подъ тѣми и другими разумѣть ворота внѣшняго притвора 
Храма. Си. Кеіі на 4 Цар. р. 268. и на 2 Пар. р. 307—309. 

. Суса (кюідо = отъ. ^ свѣтить, блистать = свѣтъ, блескъ, благо¬ 
родство, знатность, превосходство; Еооаа; 8пза; Сусй; Б: 8аиза): 1 

Пара лип. 18, 16. Тоже имя во 2 Дар. (20, 25) читается: и 

К??, что отъ К’Щ и ™ быть самодовольнымъ = самодовольный; 2ооаа; 
8іта; Сусй; К: 8еіа.—Писецъ при царѣ Давидѣ, который называется 
еще: Сива и Сераія. См. подъ этими именами. 

Сусанимъ Еоооах(|л; 8езае; Сусакімъ; Б: 8ізак): 2 Цар. 

(8, 7) 3 Цар. XI, 40. І4, 25. 2 Пар. 12, 2...—Царь Египет¬ 
скій—въ послѣдніе годы царствованія Соломона и въ первые—Ровоама 
(3 Цар. XI, 40 и 14, 25). Опъ далъ безопасное прибѣжище Іеро¬ 
воаму, который, спасаясь отъ преслѣдованій Соломопа, бѣжалъ въ Еги¬ 
петъ. Онъ, послѣ, съ мпогочиелейнымъ войскомъ напалъ па царство 
Іудейское и взялъ и разграбилъ нѣкоторые города, пришелъ въ самый 
Іерусалимъ и похитилъ многія сокровища Храма и дворца, и Богъ угро¬ 
жалъ совершенно предать Іудеевъ въ руки его; но такъ какъ царь и князья 
смирились предъ Богомъ, то Богъ спасъ еще ихъ отъ погибели (2 Пар. 
12, 2—12). Между Египетскими царями этого періода, значащимися 
у Манеѳопа, Сисаку совершенпо соотвѣтствуетъ Сезопхисъ, царь 22-ой 
(или Бубастской) династіи. Другіе разумѣютъ Фузѳинеса 21-ой (Тапис- 
ской) династіи. По Флавію и Геродотъ упоминалъ о Сусакимѣ или Си- 
сакѣ, но онъ ошибочно приписывалъ дѣла его Сезострису (Дрѳвп. К. 
ѴШ. гл. 10. § 2). Кеіі па 3 Цар. р. 161. и па 2 Пар. р. 259. 
Виперъ Т. 2. р. 474. 

Сусанна (ПЭигкУ = Лилія; Бооааѵѵа; У. и Б: 8пзаппа): 

а., Дан. гл. 13.—Богатая и очень красивая и богобоязпенная Іу¬ 
деянка, жена одного изъ переселенцевъ царства Израильскаго въ Вави¬ 
лонѣ, по имени Іоакима. Будучи несправедливо оклеветана старѣйши¬ 
нами въ нарушеніи супружеской вѣрности, она оправдана и спасена отъ 
смертнаго притовора возбужденнымъ отъ Бога молодымъ юношей Даніиломъ. 
Повѣсть эта, излагаемая у ЪХХ въ концѣ пророческой книги Даніила, 
какъ прибавленіе, не имѣетъ исторической достовѣрпости. Въ Еврей¬ 
скомъ текстѣ ея нѣтъ; написаніе ея относятъ къ послѣднему вѣку предъ 
Р. Хр. Можетъ быть, въ основаніи ея лежитъ дѣйствительная истори¬ 
ческая истина, но въ томъ видѣ, въ какомъ она представляется въ самой 
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повѣсти, опа возбуждаетъ нѣкоторыя недоразумѣнія. Въ Вибі. Исторіи 
митр. Филарета она отнесена къ сомнительнымъ происшествіямъ. См. Ви¬ 
нера Т. 2. р. 547. Неги. ХУ. р. 265—266. 

б., Дук. 8, 1-—3.—-Одна изъ святыхъ женъ сопутствовав": ихъ 
Христу и служившихъ Ему имѣніемъ своимъ, когда Онъ, проходя города 
и селенія Іудейскіе, благовѣствовалъ о царствіи Божіемъ. Объ этихъ 
женахъ вообще замѣчается здѣсь, что Господь исцѣлилъ ихъ отъ злыхъ 
духовъ и разныхъ болѣзней, и изъ чувства благодарной любви за бла¬ 
годѣянія Его, онѣ слѣдовали за Нимъ и служили Ему въ обычныхъ 
житейскихъ нуждахъ имѣніемъ своимъ. См. Нед. Мтронос. Мѣс. Верш, 
стр. 222. Си. Арх. Мих. Толк. Еванг. отъ Дуки. 1871 г. стр. 351. 
Иаш^е па Ев. Дуки. 1880 г. р. 166—167. 

Сусанцы ѣооаашуаЫ; 8ішпее1іаеі; Сусанахѳи; Ь: ѵоп 

бпзап): 1 Ездр. 4, 9.—Изъ переселенцевъ Ассирійскихъ, поселенныхъ 
Сѳннахиримомъ въ городахъ Самарійскихъ. Сусанцы, вѣроятно, жители 
провинціи Ассирійской Сузы. 0-езеп. Еаі. р. 992. и Ейгзі 2. р. 429. 
Сн. Сузы. 

Суфирское ЗОЛОТО (Хрбаюѵ Еоосреф, ’йсреір; У: Аѵгит; Слав.: 
Злато Сшфірское; Е: баз Ъезѣе НоМ): Сирах. 7, 20. — Суфиръ= 
Офиръ. Золото Офирское считалось лучшимъ. См. Офиръ. 

Суфъ (Н 10 = тростникъ, тростниковое мѣсто; у ’Еробра ОаХаааа; 
таге гиЪгит; Чермпоѳ море; Ъ: бсЫИтеег) : Втор. 1, 1.— Суфъ — 
море Суфъ —собственное имя мѣстности, противъ котораго за Іорданомъ 
въ пустынѣ Моисей говорилъ свои рѣчи ко всему сонму Израильскому, 
т. е. здѣсь разумѣется Чермное или Красное море. Такъ называется въ 
свящ. Писаніи не-только Суэцкій заливъ сего моря (Исх. 13, 18. 15, 
4. 22. и др.), но и Акаба или Еланнтскій заливъ (Числ. 14, 25. 
21, 4. и др.). Противъ этой-то мѣстности за Іорданомъ въ пустынѣ, 
на равнинѣ, между Фарапомъ,- Тофеломъ, Давапомъ, Асироѳомъ и Ди- 
загавомъ, говорилъ Моисей сыпамъ Израилевымъ все то, что заповѣдалъ 
ему о пихъ Господь (Втор. 1, 1—3). Другаго Суфа, сюда относяща¬ 
гося, никакого разумѣть или указать не льзя. Кеіі и Ш. на Втор, 
р, 408. Фюрстъ указываетъ еще другой какой-то Суфъ, но безъ вся¬ 
каго основанія (Фюрст. 2. р. 75—76). Вагебъ въ Суфѣ (Числ. 21, 
15) сюда не идетъ; потому что тамъ говорится о другой мѣстности. 
(См. Библ. Слов, сего Т. 1. стр. 289. Сн. Кноб, на Числ. и Втор, 
р. 114 и р. 207—208). 

Сухайцы (Е 1 ПЭ 1 &; V: Іп ІаЬегпаспІіз соттогапіѳз; 

Сшхаѳімъ; Е: 8пс1іаѣЫѣег): 1 Пар. 2, 55.—Племя Сухайцевъ, изъ 
рода Салмы, потомства Іуды; но объ нихъ ничего болѣе не извѣстно. 
Си. Соферійцы. 
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Сущій — Іегова (П’пк гѵпк — я еемь, который ѳсмь; ’Еуи> 
5 (.[х'і 6 <х>ѵ; Е&о вит дпі зшп; Азъ ѳсмь Сый; Ь: Ісіі лѵег<іе зеуп, 
бег ісіі зеуп тѵегсіе): Исх. 3, 14. — Сущій , Егье, Іегова — отъ 

корня П)р быть—есть одно изъ именъ Божіихъ. Этимъ именемъ вы¬ 

ражается самобытность, вѣчность и неизмѣняемость Существа Божія. 
Имя Іегова тождественно съ именемъ Егье; развѣ въ томъ только раз¬ 
ность, что нервов въ Еврейскомъ стоитъ въ третьемъ лицѣ, а послѣд¬ 
нее—въ первомъ. См. Возешп. на Исх. 3, 15. Превосходно объяс¬ 
нено имя это въ Соттепі. Вейля н Делича па Быт. и Исх. р. 41 

и 340. Сн. статьи ІеЬоѵа въ Журналѣ Ветѵеіз сіег Шаиѣепз 1883, 

Ееѣг., Маги шні Аргіі. Он. Іегова. 

Схедія (Е^еВіа; Ладія): 3 Макк. 4, 9.—Такъ называется мѣсто- 
предъ Александрию, съ пристанью для кораблей и таможнею для сбора 
пошлинъ. Названіе свое имѣетъ отъ греческаго слова аугЪіа — плотъ, 
лодка, барка, корабль, на скоро сколоченный, то же, что Еврейское 

глпотому, вѣроятно, такъ называется, что здѣсь прежде находился 
на судахъ построенный (понтонный) мостъ. НезусЬ. пишетъ: „аугЫа, 
[хіхра ѵао?, у) а, а сюѵоёооаі хаі оотю тс Аеооаіѵ*. БсЫепзп. Йоуиз 
Т ііезаѵг. Ѵеѣ Тезѣ: ЯугЫа. По Гроцію, „езі Іоспз іп Ае§ур1і раіѣе 
іпТегіоге циаіуог зсЬоѳпіз аЬ Аіехапбгіа пауаіе ІіаЪепз, иѣ Носеѣ поз 
ЗѣгаЪо Ь. ХѴІГ‘. Ип беп Арокг. ГУ. р. 253—254. 

Сынъ Божій И Сынъ человѣческій (Тео? Ѳгоі>, 6 Тіо? той Ѳео.О, 
и 6 Тіо? тоо аѵЯрсотсоо- Еіііпз Беі и Еіііпз Іютіпіз; Ь: Сгоѣѣез 8оЬп 
и, без МепзсЬеп 8о1т).—Сынъ Божій: Псал. 2, 7. 12. Исаіи 7, 14, 9, 

6. Дан. 3, 25. 3 Ездр. 2, 47. 7, 28. 29. 13, 32. 37. 52. Мѳ. 1, 
23. 3, 17. 4, 3. 6. 8, 29. XI, 27. 16, 16. 22, 41... 27, 54. 
Марк. 1, 11. 3, 11. 9, 7. 14, 61—62. Лук. 1, 31—33. 35. Іоан. 
1, 14. 18. 34. 49. 3, 16. 18. 35 — 36. 5, 17 — 30. 6, 69. 9, 
35. 14, 10—13. 17, 1. 21. 19, 7. 2.0, 31. Дѣян. 3, 13. 26. 8, 
37. 9, 20. 13, 33. 2 Петр. 1, 17. 1 Іоан. 1, 3. 2, 23 — 24. 3, 
23. 4, 14 — 15. 5, 5. 10 — 13. 20. Рим. 1, 3 — 4. 5, 10. 8, 3. 
Евр. 1, 1. 5. 8. 4, 14. 5, 5. 6, 6. 10, 29. Апок. 2, 18. и др.— 
Сынъ человѣческій: Быт. 3, 15. Втор. 18, 15. 18. Псал. 21. Исаіи 

7, 14. гл. 53. Дан. 7, 13. Мѳ. 1, 1. 16. 18. 25. 2, 1—2. 8, 20. 

16, 27 — 28. 17, 12. 22. 18, 11. 19, 28. 20, 18. 28. 24, 27. 

30. 37. 39. 25, 31. Марк. 14, 62. Лук. 1, 31. 2, 7. 9, 56. 24, 

7. Іоан. 1, 14. 3, 13—14. 5, 27. 6, 53. 62. 8, 28. 12, 23. 34. 

13, 31. ІПетр. 1, 10—-12. Рим. 1, 3. 9, 5. Гал. 4, 4. Фил. 2, 7. 1 
Тим. 2, 5. Апок. 1, 13. и др.—Такъ въ Словѣ Божіемъ, по двоякой 
Своей природѣ, называется Господь нашъ 1. Христосъ. Сыномъ Бо¬ 
жіимъ Онъ называется по Своему Божеству, по Божественной Своей при¬ 
родѣ, по единству Своему съ Богомъ Отцемъ; а Сыномъ человѣческимъ— 
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но человѣчеству, по человѣческой Своей природѣ, по единству Его че¬ 
ловѣческой природы съ нашею и по Его уничиженному состоянію, въ 
какомъ былъ здѣсь на землѣ, хотя впрочемъ человѣческая Его природа 
выше нашей, потому что Онъ безгрѣшенъ (Лук. 1, 35. Іоан. 1, 29. 
8, 46 и Мѳ. 26, 50—60. 1 Петр. 2, 22. 1 Іоан. 3, 5. Евр. 7, 
■26 и др.). Изъ указанныхъ здѣсь мѣстъ равно какъ и изъ многихъ 
другихъ подобныхъ свидѣтельствъ Писанія, видно, что такъ возвѣщенъ 
Онъ намъ еще въ Ветх. Зав., и такъ особенно ясно открытъ въ Но¬ 
вомъ. Такъ свидѣтельствовалъ о Немъ самъ Богъ—Отецъ и Духъ Свя¬ 
тый; такъ предвозвѣщали о Немъ Пророки; такъ свидѣтельствовалъ 
Онъ Самъ о Себѣ; такъ исповѣдывали Его и благовѣствовали о Немъ 
св. Апостолы. Такъ, наконецъ, исповѣдывала и исповѣдуетъ Его свя¬ 
тая Церковь. См. Догм. Бог. Арх. Филар. Черн. 1864 г. Ч. 2. р. 
69—79. Прот. В. Михайлове». Библ. Ботосл. Слов. 1881 г.: Хри¬ 
стосъ I. есть Богъ, стр. 400—407. и Человѣчество I. Христа, стр. 
423—424. Арх. Мих. Толк. Ев. отъ Мѳ. 1870 г. стр. 141—142. 
и отъ Іоан. 1874 г. стр. 11—38. и др. 2е11. 2. р. 486—488. 
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Таббаоѳъ (туэю = перстни, кольца; Та[3[3аи)і}, Тарасов- Таѣ- 
ЪаоіЬ; Таввашѳъ; Н: ТаѣаоЙ): 1 Ездр. 2, 4В. Неем. 7, 46—Изъ 
Неѳияеевъ; сыновья его значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ. Во. 2 Ездр. 5, 29: Таваоѳъ. Сез. р. 385. Ейгзі 
1. р. 459. 

Табаѳа ( п ^; ТофаО; ТеѣѣаІЬ; Таваѳа; Е; Таѣаііі): Судей 7,. 
22.—Городъ или мѣстность въ сѣверной части Палестины, въ долинѣ 
Іорданской, близъ Авел-Мехолы, па югъ отъ сего города, въ области 
колѣна Иссахарова; но другимъ—въ колѣнѣ Мапассіиномъ, а по дру¬ 
гимъ—въ Ефремовомъ. Здѣсь поражены были Гедеономъ Мадіанитяне. 
Ейгзі 1. р. 460. Незеп. р. 385. ^Ѵлпег, 2. р. 559.Кеі1 иБеІна 
Суд. р. 282. 

Табеелъ — благъ есть Богъ или благость Божія; Та(Зе>]Х, 
ТофёХХюс; Таѣееі, ЗаѣеПіиз; Тавѳилъ, Тавѳллій; Ь: Таѣееі, Заѣеѳі): 
1 Ездр. 4, 7. 2Ездр. 2, 16. —Изъ начальниковъ или чиновниковъ 
Персидскихъ въ Самаріи, Сиріи и Финикіи, письменно клеветавшихъ на 
Іудеевъ предъ царемъ Персидскимъ Артаксерксомъ, по поводу возстанов¬ 
ленія ими Іерусалима и Храма Іерусалимскаго. Письмо это приводится 
отъ имени Бишлама, Табеела, Рехума и разныхъ другихъ доносчиковъ. 
Въ слѣдствіе сихъ клѳветъ и жалобъ строеніе Храма Іерусалимскаго 
было остановлено военною рукою до втораго года Дарія (1 Ездр. гл. 
4. 2 Ездр. 2, 16 — 31. сн. Агг. гл. 1 и 2). Кеіі и Беі. на 
Парал., Ездр., Неем. и Есѳ. р. 436. 2іі сіеп Арокг. 1. р. 23—24. 

Таваоѳъ (Тарашб- ТаЫосЬ; Табашѳъ): 2 Ездр. 5, 29.—Изъ 
служителей при Храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. См. Таббаоѳъ. Сн. 2и Іеп Арокг. 1. 
р. 36. 
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Тавеилъ Тара{Х; ТаЪееІ; Тавеилъ; Б: ТаѣеаІ): Исаіи 7, 

6.— Кто былъ этотъ Тавеилъ , неизвѣстно; но вѣроятно, это изъ Си¬ 
рійскихъ властителей, злоумышлявшихъ противъ дома Давидова. Мо¬ 
жетъ быть, сынъ Тавеиловъ изъ потомковъ Тавриыона, коего родъ сла¬ 
вился между Сирійцами, такъ какъ онъ былъ отцемъ Вѳнадада, зна¬ 
менитаго царя Сирійскаго, современника Асы, царя Іудейскаго (В Цар. 
15, 18). Самое имя Тавеилъ, въ Евр. Тавѳѳлъ и при Паузѣ—Та- 
веалъ, вѣроятно, Сирійское (1 Ездр. 4, 7), и сходно по значенію съ 
Тавримономъ. Какъ Тавеелъ или Тавеилъ означаетъ добраго Бога, такъ 
Тавримонъ—добраго Риммопа (Риммонъ—идолъ Сирійскій). Но у про¬ 
рока вмѣсто Тавеила можетъ быть съ намѣреніемъ стоитъ Тавѳалъ; 

Еврейское Ал (^) значитъ отрицаніе—не или ничто; так. обр. Та- 
веалъ будетъ значить не добрый, негодный, негодяй. Этого Тавеила 
сына Рецинъ, царь Сирійскій, и Факей, царь Израильскій, замышляли, 
свергнувъ Ахаза, возвести на престолъ Давидовъ. Можетъ быть онъ, т. е. 
этотъ сынъ Тавеиловъ былъ Вассаломъ Рецина. Но Господь чрезъ про¬ 
рока возвѣстилъ, что это не состоится и не сбудется. Сн. на сіе мѣсто 
Исаіи Розѳнм., Кейля и Делича. Кнобѳля и Данге. 

ТавеллІЙ (ТарёХХюс): 2 Ездр. 2, 16.—См. Табеелъ. 

і 

Тавера ( п ^? = горѣніе, воспламѳнѣніѳ; ’Е^тсоргацб?; іпсевзіо; 
заналеніе; Ь: .ТаЬѳега): Числ. XI; 3. Втор. 9, 22. — Такъ на¬ 
звано то мѣсто въ пустынѣ Аравійской, гдѣ посланный отъ Бога огонь 
началъ опустошать станъ Іудейскій за происшедшій ропотъ на невыгоды 
странствованія. Мѣсто это недалеко отъ станціи Кибротъ-Гаттаава, и 
къ ней принадлежитъ, и должно быть не далеко отъ морскаго берега, 
какъ видно изъ обстоятельствъ событія. Имя Тавера есть только мѣст¬ 
ное названіе этой части станціи, которая въ цѣломъ извѣстна подъ 
именемъ Кибротъ-Гаттаава; и потому въ перечисленіи становъ, Числъ 
33, 16 ст., объ ней отдѣльно и неупоминается. Кеіі и Веі. на Числ. 
р. 238. Сн. р. 245—246. 2е11. 2. р. 70. и 1. р. 244. 

Тавиѳа (Та(Ма, Дорха?; Сирск. КП'зв = серна; (ТаЪіШа, 
Ногсаз; Тавіѳа, Серна; Е: Таѣеа, КеЪе): Дѣян. 9, 36. 39.—Одна 
изъ ученицъ, т. е. Христовыхъ, вѣрующая, Христіанка, въ Іоппіи, 
что нынѣ Яффа, извѣстная своимъ трудолюбіемъ и благотворительностію. 
Во время пребыванія Ап. Петра въ Диддѣ случилось, что она зане¬ 
могла и умерла. Ее омыли и положили въ горницѣ, и какъ Лидда не 
далеко была отъ Іоппіи, то вѣрующіе, слышавши, что Петръ находился 
тамъ, послали къ нему двухъ человѣкъ просить его, чтобы не замед¬ 
лилъ придти къ нимъ. Петръ тотчасъ пошелъ съ ними; и когда онъ 
прибылъ, ввели его въ горницу. Всѣ вдовицы со слезами подошли къ 
нему и показывали рубашки и платья, какія шила Тавиѳа, живя съ 

ѵ 
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ними. Петръ выслалъ всѣхъ вонъ, и ставъ на колѣна, помолился; по¬ 
томъ, обратившись къ тѣлу, сказалъ: Тавиѳа, встань; и она открыла 
глаза, и увидѣвъ Петра, сѣла. Онъ подалъ ей руку, и поднялъ ее. 
Потомъ, призвавши вдовицъ и прочихъ вѣрующихъ, представилъ ее 
имъ живую. Чудо это имѣло большое вліяніе на жителей Іоппіи, и 
многіе увѣровали во Христа (Дѣян. 9, 36—42). 2е11. 2. р. 551. 
"ѴѴтег. 2. р. 559—560. 

Тавкегаѳъ (ппррп і ппрп > ппріп.— 0 тъ <"!)р т соединять, стягивать, 
укрѣплять = твердость, крѣпость; Ѳехо>е, Ѳахваг);' ТЬесиаіЬ; Ѳекуе; 
Ь: ТакеЬаѣП): 2 Пар. 34, 22. Он. 4 Цар. 22, 14.—Отецъ Шал- 
лума, мужа пророчицы Олдамы. Въ 4 Дар. (22, 14) тоже имя чи¬ 
тается: Тиква— = мощный, сильный, герой, но другимъ—надежда. 
Здѣсь тѣ же коренныя буквы, только поставлены въ иномъ порядкѣ. 
Оезеп. изд. 8. р. 906. Ейгзі. 2. р. 303. 541—542. Сн. Шаллумъ. 

Тавримонъ (1ЁП2В—благъ Риммонъ, божество Сирійское; Т«рере[іа, 
Тсфёѵ Ропг][ла; Таѣгетоп; Таверема въ Рамманъ; Ь: ТаЪгітоп): 3 Цар. 
15, 18.—Отецъ Венадада, царя Сирійскаго, современника царя Іудей- 
скато Асы. Сн. Тавеилъ. 

Талантъ ("’??; ТаХаѵтоѵ; Таіепішп; талантъ; Ь: Сепіпег): Исх. 
38, 25—29. Мае. 18, 24. и др.—Самый большой Еврейскій вѣсъ 
для металловъ; талантъ золота (3 Дар. 9, 14. 10, 10), талантъ 
серебра (4 Дар. 5, 22), свинца (Зах. 5, 7), мѣди (Исх. 38, 29), 
желѣза (1 Пар. 29, 7). Гора Самарійская, на которой построена Са¬ 
марія, куплена Амвріемъ за два таланта серебра (3 Цар. 16, 24). 
Чтобы пріобрѣс-гь дружество и помощь царя Ассирійскаго Фула, Мѳиаимъ 
заплатилъ ему тысячу талантовъ серебра (4 Цар. 15, 19). Другой Ассирій¬ 
скій царь (Сеннахиримъ) наложилъ на царство Іудейское дани 300 талантовъ 
серебра и 30 талантовъ золота (4 Цар. 18, 14). Подобная подать наложена 
на Іудею (сто талантовъ серебра и сто или одинъ талантъ золота) царемъ 
Египетскимъ Фараономъ Нехао (4 Цар. 23, 33. Сн. 2 Пар. 36, 2—3). 
Вѣнецъ Аммонитскаго царя имѣлъ вѣсу талантъ золота (2 Цар. 12, 30). Осо¬ 
бенно много талантовъ золота и серебра употреблено было для священной 
утвари Скиніи и Храма (Исх. 25, 39. 38, 24—27. 3 Цар. 9, 14). 
И послѣ плѣна во времена Сирійскихъ царей счетъ производился та¬ 
лантами (1 Мак. XI, 28. 13, 16. 19. 15, 31. 2 Мак. 3, 11. 
4, 8). Въ Новомъ Завѣтѣ талантъ встрѣчается только въ притчѣ Спа¬ 
сителя (Мѳ. 25, 15 и дал.). Изъ книги Исходъ (38, 25—26) видно, 
что талантъ содержалъ въ себѣ 8,000 священ, сиклей; и какъ Мина 
состояла изъ 50 свящ. сиклей, то значитъ въ талантѣ было 60 минъ. 
На наши деньги талантъ Еврейскій народный, приблизительно, равняется 
1290 р., а священный = 2580 рублямъ. ІѴтег, 2. р. 562. Сн. 
подъ словомъ Монета. 
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Талиѳа куми (^р кгѵ^ір; ТаХ$а хооры; ТаІіѣЪа сшпі; Е: ТаІііЬа 
киті): Марк. 5, 41.—Еврейское и Сирское или Арамейское выраже¬ 
ніе: дѣвица, встань. Талифа, собственно, агница, и потомъ дѣвица, 
отроковица (Вихі. р. 449). Такое • выраженіе встрѣчается у одною 
Марка, хотя о самомъ событіи повѣствуется иуМѳ. 9, 23 — 25 и у 
Луки 8, 51—55. Маркъ не рѣдко приводитъ Арамейскія выраженія 
(напр. 3, 17. 7, 34. 10, 46. 51. 14, 36)—очевидное доказатель¬ 
ство, что Маркъ повѣствованіе свое заимствуетъ изъ устъ Петра—оче¬ 
видца событія, у котораго особенно глубоко впечатлѣюсь оно въ сердцѣ. 
2е11. 2. р. 555. 

Тал монъ (^ п ^, тоЬи —по Фюрсту притѣснитель, а по Гезѳніусу— 
угнѣтеппый; ТгХ[шѵ, ТеХрдѵ, ТоХр.а)ѵ, ТеХацоЦ Теітоп; Тѳлмшнъ; 
Ъ: ТЬаІтоп): 

а. , 1 Пар. 9, 17.—Изъ привратниковъ, содержащихъ стражу у 
воротъ Храма, во времена Давида, жившихъ въ Іррусалимѣ (сн. ст. 3. 
17 и 22—24). 

б. , 1 Ездр. 2, 42. Неем. 7, 45.—Изъ привратниковъ; сыновья 
его значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. То¬ 
жество этого имени съ предъидущимъ показываетъ, что оно изъ древ¬ 
нихъ именъ Левитскихъ родовъ привратниковъ. 

в. , Неем. XI, 19. 12, 25.—Изъ привратниковъ, жившихъ по 
возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Вѣроятно это тоже лицо, кото¬ 
рое значится подъ буквою б.,. Сн. Кеіі и І)е1. на Неем. р. 583. Сн. 
Тѳлемъ. 

Талмудъ — отъ т 1 ? учиться значитъ собственно ученіе). 

Слово это не встрѣчается въ св. Писаніи, но на преданія Іудейскія, 
сохранявшіяся и распространявшіяся между Іудеями первоначально уѳтно, 
посредствомъ слова и примѣра, и послѣ пространно изложенныя и объ¬ 
ясняемыя въ Талмудѣ, самъ Господь и Апостолы указываютъ нерѣдко. 
См. напр. Мѳ. 15, 1—9. Марк. 7, 1—13. Сн. Мѳ. гл. 23. Гал. 
1, 14. Колос. 2, 8. 16—23. Подъ именемъ Талмуда разумѣется 
совокупность всего ученія и знанія Іудейскаго кромѣ Библіи, касающа¬ 
гося догматической, юридической и общественной жизни народа Еврей¬ 
скаго. Талмудъ совмѣщаетъ въ себѣ все: г Математику, и Зоологію, и 
Медицину, и Астрономію, и Ботанику, и Физику. Все, составлявшее не¬ 
обходимыя потребности въ жизни Іудеевъ, должно было войти въ со¬ 
ставъ Талмуда. Извѣстно, что Законъ Моисеевъ содержитъ постановле¬ 
нія о пространствѣ, которое можно пройти въ субботу; слѣд. нужно 
было вычислить и измѣрить это пространство, а для этого необходима 
была математика. Болѣе или менѣе подробное изученіе животныхъ и рас¬ 
теній было также необходимо, такъ какъ Законъ называетъ однихъ чи- 
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отыми, другихъ нечистыми,—и вотъ вызвана была въ жизни необходи¬ 
мость естествознанія. За тѣмъ были параграфы чисто гигіеническіе, для 
установленія которыхъ необходимо было знаніе медицины. Времена года, 
праздники вычислялись но фазамъ луны, вслѣдствіе чего необходимо было 
знать астрономію. И но мѣрѣ того, какъ Евреи приходили въ столкно¬ 
веніе съ Римомъ и Греціею, и исторія, географія и языки этихъ наро¬ 
довъ стали входить въ составъ предметовъ преподаванія, въ который 
уже прежде вошли исторія, географія и языки Персіи и Вавилоніи 
(Дейтша Талмудъ, иер. съ Англ. Ландау. 1877 г. р. 44. 45). 
По понятію Евреевъ, Талмудъ, кромѣ полезности своей въ научномъ от¬ 
ношеніи, служитъ огражденіемъ для самаго Закона Божія, который безъ 
него легко могъ бы придти въ упадокъ. „Іуда, называемый Гакка- 
дошъ—святый, (составитель Талмуда), говоритъ Маймонидъ, видя умень¬ 
шающееся число своихъ учениковъ и увеличивающееся затрудненіе къ 
пониманію религіозныхъ вопросовъ, постепенно возникавшихъ послѣ па¬ 
денія Іерусалимскаго храма, какъ наприм. касательно жертвоприношеній, 
правилъ надѣла священниковъ и левитовъ, почелъ за необходимое вос¬ 
полнить все, что не вошло въ закопъ Моисеевъ, и тѣмъ сохранить пре¬ 
даніе, которое уважается народомъ не менѣе священныхъ книгъ и ко¬ 
торое легко могло утратиться, особенно во время разсѣянія. Движимый 
этою разумною мыслію, онъ, для пополненія свѣденій, обращался ко 
всѣмъ, всюду разсѣяннымъ раввипамъ народа Еврейскаго, и наконецъ 
обнародовалъ свое собраніе законовъ и постановленій раввинскихъ въ 
190-мъ году въ 17-ый годъ царствованія имнер. Коммода. Онъ на¬ 
звалъ свой трудъ Мипша". Другой раввинъ составилъ толкованіе па 
Мишну, называемое Гѳмара. Мишна— п ^ а , отъ измѣняться, измѣ¬ 
нять, другимъ образомъ что либо дѣлать, повторять, значитъ повторе¬ 
ніе или вторый законъ Моисея: а Гемара— К™, отъ совершать, 
довершать, оканчивать, заключать, значитъ довершеніе, дополненіе, до¬ 
полнительное ученіе. Двѣ эти книги въ совокупности называются Талму¬ 
домъ. Негг. XV, р. 615—664. Труд. К. Д. Ак. 1868 и 1870 г. 
Дух. Бес. 1864 и 1872 г. 

О 'религіозномъ состояніи Іудеевъ предъ началомъ образованія Тал¬ 
муда. Іудейскіе учители возводятъ начало Талмуда къ временамъ Мои¬ 
сея. Богъ,, по ихъ ученію, далъ Моисею на Синаѣ, кромѣ законовъ, 
изложенныхъ въ Пятокнижіи, множество другихъ, нѳписанныхъ заповѣ¬ 
дей, служащихъ къ восполненію и большему раскрытію заповѣдей пи¬ 
санныхъ. При этомъ, получая отъ Бога заповѣди, Моисей получилъ, 
по ихъ понятіямъ, и полнѣйшее изъясненіе каждой изъ нихъ. Всѣ эти 
заповѣди со всѣми подробностями пересказаны были будто бы всему на¬ 
роду Іудейскому, и все это по преданію соблюдаемо и хранимо было на¬ 
родомъ и прилагаемо къ жизни, подъ руководствомъ пророковъ и учи¬ 
телей, преемственно восходящихъ до Моисея. Но въ сущности образо¬ 
ваніе преданій, вошедшихъ въ составъ Талмуда, совершилось около вре- 
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менъ пришествія Спасителя, въ послѣднія времепа политическаго состоя¬ 
нія народа Іудейскаго. Народъ Іудейскій находился въ это время въ 
особенныхъ, исключительныхъ обстоятельствахъ. Наказанный. Богомъ за 
невѣрность Его закону лишеніемъ политической самостоятельности и оте¬ 
чественной земли своей, и потомъ снова получившій ее подъ условіемъ 
вѣрности Богу, онъ всецѣло предается теперь строгому и точному ис¬ 
полненію Закона, хочетъ установить всю свою жизнь, частную, семей¬ 
ную и общественную, по его опредѣленіямъ, хочетъ, чтобы каждый шагъ 
■его жизни опредѣлялся положительнымъ указаніемъ Закона; для этого 
старается найти въ Законѣ опредѣленія для всѣхъ случаевъ жизни, и 
для которыхъ пѣтъ прямыхъ указаній въ Законѣ, онъ старается выво¬ 
дить ихъ изъ буквы закона, или находитъ ихъ въ преданіяхъ и запо¬ 
вѣдяхъ непиеанпыхъ. Так. обр. вмѣсто того, чтобы проникнуть въ духъ 
Закона, онъ останавливается на буквѣ его, на внѣшнемъ выраженіи опрег 
дѣленій Закона, па формѣ, въ которой выражено то или другое опре¬ 
дѣленіе Закона, то или другое положеніе, та или другая буква, и на 
устныхъ преданіяхъ и толкованіяхъ своихъ учителей и законовѣдцевъ. 
Въ этихъ изъясненіяхъ и преданіяхъ находя для себя отвѣты для каж¬ 
даго случая жизни, онъ со всею готовностію и довѣріемъ предается сво¬ 
имъ учителямъ; писанный Законъ, духъ Закона оставляются въ сторонѣ, 
и имъ предпочитается преданіе и толкованіе учителей и. книжниковъ. 
Какъ далеко простиралась привязанность въ буквѣ Закона н предані¬ 
ямъ, ясно видно изъ исторіи земной жизни Спасителя. Послѣдующія об¬ 
стоятельства народа еще болѣе утверждали его въ этомъ ложномъ на¬ 
правленіи. Въ 7 0-мъ году Іерусалимъ и Храмъ Іерусалимскій были раз¬ 
рушены Титомъ. Новое покушеніе ихъ къ возстановленію при Адріанѣ 
кончилось совершеннымъ опустошеніемъ страны; на мѣстѣ Іерусалима и 
Храма прошелъ плугъ, самое имя Іерусалима изгладилось. Надежды Іу¬ 
деевъ ожили было при Юліанѣ; но всѣ усилія къ возстановленію Храма 
остались напрасными.' Среди этихъ-то бѣдствій, тяготѣвшихъ на Іуде¬ 
яхъ, получило свое развитіе и образованіе ученіе Талмудическое. Те¬ 
перь народъ потерялъ политическое свое бытіе и вмѣсто государствен¬ 
ныхъ учрежденій его опорою и условіемъ его продолженія остались одни 
вѣрованія и своеобразные обряды. Вмѣсто Храма остались Синагоги, 
вмѣсто писаннаго Закона возвысилось преданіе; священникъ замѣненъ 
раввиномъ, приношеніе жертвъ—изученіемъ Закона. Толкователи Закона 
книжникъ, учитель, писецъ, давно уже стояли гораздо выше Левита и 
Священника. Теперь, когда все для Іудеевъ было потеряно, Синагоги 
оставались свободными, и учители или раввины еще большее получили 
значеніе. 

Раввины Палестинскіе и образованіе Мишны и Гемары. Послѣ 
взятія Іерусалима Титомъ Раввинъ Іохананъ, изъ школы Гилл ела, спас¬ 
шійся отъ потибели во время завоеванія Іерусалима, ласково принятъ 
былъ Титомъ, и съ позволенія его учредилъ школу въ Ямніи. Онъ не 
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замедлилъ возстановить Синедріонъ, авторитетъ котораго охотно нризпанъ 
былъ всѣми Іудейскими общинами (Труд. Е. Д. Акад. 1868 г. Февр. 
стр. 245... Дух. Бесѣд. 1864 г. стр. 209...). Синедріонъ и школа,, 
подъ предсѣдательствомъ Іоханана, возстановили цѣпь преданій, рѣшили 
религіозные вопросы и спорныя дѣла по правиламъ раввинской юриспру¬ 
денціи, и для этого они должны были пересмотрѣть это сложное зако¬ 
нодательство, чтобы примѣнять его къ новымъ обстоятельствамъ. Насси 
или Князь, т. е. предсѣдатель собранія, котораго Римляне послѣ назы¬ 
вали Патріархомъ, сдѣлался так. обр. авторитетнымъ главою всѣхъ сы¬ 
новъ Іуды, и Синедріонъ — религіознымъ центромъ, значеніе котораго 
постоянно возрастало. Въ 80-мъ году мѣсто Іоханана занялъ Гама- 
ліилъ П-ый, внукъ Гамаліила великаго, котораго уроки слушалъ Ап. 
Павелъ. Онъ былъ главнымъ дѣятелемъ въ объединеніи религіозныхъ 
преданій Іудейства. Его вниманіе преимущественно обращено было на 
то, чтобы возстановить единство въ направленіи школъ, открытыхъ въ 
различныхъ мѣстахъ Палестины послѣ школы Іамнійской. Онъ рѣшилъ, 
что и ученіе Гиллела и ученіе Шаммай равно божественны, но что въ 
практикѣ должно слѣдовать ученію Гиллела. Нѣкоторые Шаммаиты про¬ 
тестовали противъ сего, но ихъ возгласы оставлены безъ вниманія. 
Школа Шаммай съ своимъ упорнымъ фарисействомъ была отодвинута 
на задній планъ, и съ этихъ поръ въ Раввинизмѣ стало преобладать 
болѣе практическое и мирное, болѣе раціональное направленіе Гиллела. 
Гамаліилъ озаботился также пересмотромъ мнѣній и толкованій закона 
по преданію, съ тѣмъ, чтобы по возможности ввести однообразныя тол¬ 
кованія и ограничить при этомъ частный произволъ каждаго раввина. 
Это былъ первый шагъ къ систематизаціи необъятной громады устныхъ 
преданій, которыя послѣ должны были получить письменное утвержденіе 
въ Талмудѣ. Изъ самыхъ замѣчательныхъ преемниковъ Гамаліила былъ 
Раввинъ Акиба, который принималъ самое дѣятельное участіе въ воз¬ 
мущеніи Вар-Кохаба, думая видѣть въ немъ Мессію, но который послѣ 
погибели Вар-Кохаба нѣкоторое время ускользалъ изъ рукъ гонителей, 
и наконецъ во время преподаванія закона взятъ былъ ими, и въ 135 
году въ тяжкихъ мукахъ погибъ въ одной палестинской крѣпости. Это 
былъ начальникъ всѣхъ Еврейскихъ школъ того времени, учѳннѣйшій 
изъ раввиновъ, величайшій и послѣдній, какъ говорятъ раввины, изъ 
учителей устнаго закона, знавшій всѣ преданія Еврейскаго народа, съ 
древнѣйшихъ временъ устно переходившія отъ поколѣнія къ поколѣнію, 
свято и ненарушимо сохранявшій всѣ самые малѣйшіе обряды вѣры на¬ 
рода Іудейскаго. Такой человѣкъ особенно дорогъ былъ для Евреевъ 
въ тѣ времена, когда, послѣ несчастной битвы при Тиверіадскомъ озерѣ. 
Римскій Императоръ Адріанъ, изгнавъ Евреевъ изъ Іудеи, разсѣялъ 
ихъ по разнымъ странамъ и областямъ Римской Имперіи, подвергалъ 
ихъ всюду*, жестокимъ казнямъ и поругался надъ самою ихъ вѣрою, 
воздвигнувъ алтари языческимъ божествамъ на томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ 



прежде стоялъ Кивотъ Завѣта. По странпому соединенію высокаго ре¬ 
лигіознаго энтузіазма и самой крайней схоластической утонченности, Акиба 
выработалъ поразительную систему нелѣпостей, титулованныхъ именемъ 
толкованій Писанія, систему, но которой каждый слогъ, каждая буква, 
каждая грамматическая и орѳографическая ошибка священнаго текста 
имѣетъ таинственный смыслъ, который мудрость ученыхъ должна объяс¬ 
нить. По смерти Акибы, говорится въ Талмудѣ, слава Закона погибла. 
Но въ это бѣдственное время родился раввинъ Іегуда, труды котораго 
должны были замѣнить въ послѣдствіи недостатокъ устныхъ преподава¬ 
телей Еврейскаго Закона. Іегуда процвѣталъ въ царствованіе императо¬ 
ровъ Антонина Кроткаго, Марка Аврелія и Коммода. Его называютъ 
святымъ—Гаккадошъ за святость его жизни, и Ганаси, т. е. княземъ, 
по причинѣ многосторонней учености его и великаго политическаго зна¬ 
ченія между соотечественниками. Послѣ сороколѣтнихъ трудовъ, онъ 
возведенъ былъ въ достоинство Патріарха Еврейскаго народа. Тогда-то 
Іуда святый, по словамъ Маймонида, видя, что число учениковъ его 
уменшается, затрудненія и опасности возрастаютъ, царство сатаны раз- 
ширяется въ мірѣ, между тѣмъ какъ народъ Израильскій разсѣивается 
до послѣднихъ концовъ земли, вознамѣрился собрать священныя преда¬ 
нія, которыя были уважаемы несчастнымъ народомъ не меньше книгъ 
свящ. Писанія, чтобы онѣ не могли окончательно затеряться и исчезнуть. 
Много лѣтъ посвятилъ онъ на собраніе матеріаловъ для своего огром¬ 
наго труда; сносился со всѣми раввинами разсѣяннаго народа, посѣщалъ 
древнѣйшіе Еврейскіе города, знаменитыя школы и синагоги, процвѣ¬ 
тавшія въ то время, и наконецъ обнародовалъ свой огромный трудъ въ 
190-мъ году, въ царствованіе Императора Коммода. Онъ далъ своему 
труду названіе Мишна, что значитъ вторый Законъ, какъ бы Мишна 
была тоже для священнаго Писанія, что Второзаконіе для первыхъ че¬ 
тырехъ книгъ Моисеевыхъ. Съ восторгомъ принята была Мишна несчаст¬ 
нымъ народомъ, потерявшимъ смыслъ н духъ Ветхозавѣтнаго Закона, 
скоро распространилась по всѣмъ Еврейскимъ школамъ въ Палестинѣ, 
Сиріи, Месопотаміи, и немедленно нашла себѣ толкователей въ, раввинахъ 
разныхъ школъ (Дух. Вес. 1864 г. № 42. стр. 210—212). Съ 210 до 
275 года патріаршество Іудейское удерживалось еще въ своемъ высокомъ 
положеніи. Санхедринъ (Синедріонъ) перенесенъ былъ въ Тиверіаду, и 
раввинскія школы Палестины были еще великими свѣтилами для своего 
времени. Іудейскіе ученые теперь совершенно преданы были изученію и 
объясненію Мишны, стараясь выжать изъ ней возможный смыслъ, вывесть 
всѣ возможныя приложенія. Они назывались толкователями. Продолжая 
дѣло утонченныхъ изъясненій Закона, теперь исходнымъ пунктомъ по¬ 
лагали Мишну, и это объясненіе ея называлось Гемара или толкованіе. 
Так. обр. слагалось то, что можно назвать, вторымъ этажемъ Талмуди¬ 
ческаго зданія; только Гемара не была еще издана письменно, подобно 
Мишнѣ. Еврейскихъ ученыхъ этихъ временъ Синагога раздѣляла на.чѳ- 
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тыре разряда: 1., Танаиты, 2., Ганой, 3., Мазорѳты, и 4., Кабба- 
листы. Первые, Танаиты, или, какъ говорятъ Евреи, Тапоемъ, забо¬ 
тились о сохраненіи преданія отъ Ездры до Іуды Святаго, написавшаго 
Мишну. Вторый классъ ученыхъ Ганой (Гономъ) внезапнымъ вдохновеніемъ 
проникали въ смыслъ священнаго Писанія. Они были образованнѣйшими 
людьми мюжду Евреями и достигли этого званія только послѣ продолжи¬ 
тельныхъ испытаній. Ученнѣйшимъ изъ нихъ ввѣрялось управленіе Ака¬ 
деміями. Другіе водворялись въ провинціяхъ, гдѣ своими свѣдѣніями 
привлекали къ себѣ народное уваженіе. Третій классъ учѳпыхъ были Ма¬ 
зорѳты (или, какъ произносятъ Евреи, Моруимъ); они занимались ис¬ 
правленіемъ свяц. книгъ, и опредѣляли точки, гласныя и ударенія, ко¬ 
торыя на Еврейскомъ языкѣ имѣютъ большую важность, при изъясненіи 
священнаго Писанія. Вообще занятія Мазоретовъ способствовали къ со¬ 
храненію въ цѣлости текста книгъ Ветхаго Завѣта. Четвертый классъ 
ученыхъ были Каббалисты, которыхъ дѣятельность состояла въ отысканіи 
таинственнаго смысла священнаго Писанія. Евреи вообще питаютъ вы¬ 
сокое уваженіе ко всѣмъ этимъ ученымъ, по особенно къ лицамъ пер¬ 
ваго разряда—Тапоямъ; они называютъ ихъ не иначе, какъ Хахо- 
химъ—мудрецами и святыми. Итакъ вотъ кто развилъ знамя Талмуда,,— 
это были 4 класса ученыхъ. Дух. Бесѣд. 1872 г. № 3. стр. 36. 
Истор. Іуд. Капефича 1864 г. Ч. 2. стр. 113—118. Бесѣды правосл. 
Хр. изъ Евр. Алексѣева 1878 г. стр. 187. 

Талмудъ Вавилонскій и ученые Вавилонскіе. Здѣсь необходимо 
предварительно замѣтить, что послѣ плѣна Вавилонскаго многочисленное 
Іудейское населеніе оставалось въ Вавилонѣ. Іудеи при Кирѣ и его 
преемникахъ образовали здѣсь небольшія общины съ нѣкоторою автоно¬ 
міею, подъ верховною властію благосклонныхъ къ нимъ царей Персид¬ 
скихъ. Религіозныя отношенія между Іудеями Вавилонскими и Палестин¬ 
скими не прерывались. Въ началѣ нашей эры Іудейскія эти общины въ 
Вавилоніи были счастливы, богаты и многочисленны. Они населяли мно¬ 
гія важныя города плодоносной области Евфрата, каковы: Наардея, 
Пумбадита,' Сира и другія, изъ коихъ нѣкоторые лежали при Тигрѣ, 
близъ Ктезифона. Разселялись и въ сосѣднія страны чрезъ Арменію и 
Каппадокію, соединяясь съ Іудейскими колоніями Малой Азіи. Во времена 
владычества Парѳянъ они пользовались нѣкоторою самостоятельностію 
подъ управленіемъ верховной наслѣдственной власти — главы или князя 
переселенныхъ, производившаго свое родословіе отъ дома Давйдова. При 
такомъ благосостояніи, они приходили даже къ еознапію своего первен- 1 
ства или преимущества предъ Іудеями Палестинскими, особенно послѣ 
разрушенія Іерусалима и Храма и потомъ неудачи Варъ-Кохаба. Нѣ¬ 
которое время у нихъ въ Наардеѣ былъ свой Синедріонъ, такъ что 
законный Синедріонъ Палестинскій, возстановленный послѣ Адріана, съ 
трудомъ могъ принудить его къ подчиненію себѣ. У нихъ также были 
школы, и раввины ихъ пользовались еще большимъ вліяніемъ и властію, 



Тал 


107 


чѣмъ въ Палестинѣ. Школы ихъ посѣщались сотнями раввинскихъ уче¬ 
никовъ. И ихъ ученые, подобно ученымъ Палестинскимъ, долгое время 
держались ученія устнаго; но также, какъ Палестинцы, скоро вынуж¬ 
дены были прибѣгнуть къ Писанію, Мишна сюда передана была уче¬ 
никами Іуды святаго, и передана съ нѣкоторыми важными измѣненіями, 
произведенными, говорятъ, самимъ Іудою въ послѣдніе годы его патріар¬ 
шества. Это составляло одно изъ различій между Талмудомъ Іерусалим¬ 
скимъ и Вавилонскимъ. Языкъ Мишны—еще Еврейскій, но—съ при¬ 
мѣсью выраженій Арамейскихъ, Греческихъ и Латинскихъ. Языкъ Еврей¬ 
скій давно уже сталъ языкомъ мертвымъ, но въ школахъ еще изучали 
его, какъ языкъ священный. Труд. 1868 г. стр. 252. Іудеи Вави¬ 
лонскіе съ неменьшею ревностію предались изученію Мишны и толкованію 
ея, какъ и Іудеи Палестинскіе. Съ теченіемъ времени Патріаршество 
Палестинское, вслѣдствіе политическихъ обстоятельствъ,. стало, упадать, 
и падете патріархата Іерусалимскаго и школъ его представлялось не¬ 
избѣжнымъ. Патріархи Гамаліилъ ГѴ* (3-го в.), Іуда 3-й, Гиллелъ 2-й 
(4-го в.)не могли предотвратить паденія. Съ патріархомъГамаліиломъ У-мъ, 
послѣднимъ прямымъ потомкомъ великаго Гиллела, династія патріарховъ 
прекратилась, и самое достоинство патріаршеское декретомъ Император¬ 
скимъ въ 425-мъ году было отмѣнено. Не меньшее бѣдствіе угрожало 
раввинскимъ Синагогамъ и школамъ и въ Вавилонѣ отъ персидскихъ 
Маговъ, которые болѣе враждебны были Іудейству, чѣмъ Христіане. 
При Персидскомъ государѣ Фирузѣ (458—-467) синагоги ихъ были раз¬ 
рушены и раввинскія школы закрыты. Это-то обстоятельство около 500-го 
года вызвало событіе высочайшей важности въ судьбахъ Іудейства—со¬ 
ставленіе и окончательное утвержденіе Талмуда Вавилонскаго. Пале¬ 
стинская Гемара была утверждена и издана письменно въ концѣ 3-то 
вѣка. Вѣкомъ позже была капанизована, и присоединена къ Мншнѣ 
раввиномъ Аше, умершимъ въ 427 году, и ученикомъ его Абиною и 
Гемара Вавилонская. Такимъ образомъ сложились всѣ матеріалы Талмуда, 
начатаго подъ вліяніемъ Гиллела во времена Ирода Великаго и окон¬ 
ченнаго въ концѣ 5-го вѣка. Впрочемъ въ Вавилонѣ синагоги и школы 
процвѣтали до ХІ-го вѣка. Труд. К. Д. Ак. 1868 г. Февр. 241... 
257. Алексѣева Бесѣды объ Ист. св. Вѣры и Талмуд, заблужд. 
1878 г. стр. 188. 

Составъ Талмуда и разныя ею стороны. Изъ сказаннаго доселѣ 
видно, что два Талмуда: Іерусалимскій и Вавилонскій. Первый былъ 
собранъ раввиномъ Іохананомъ въ концѣ 3-го вѣка; второй былъ на¬ 
чатъ вѣкомъ позже, раввиномъ Аше и ученикомъ его Абиною, и довер¬ 
шенъ, раввиномъ Іосіею въ 500-мъ году. Іерусалимскій Талмудъ заклю¬ 
чается въ одной книгѣ іп Міо; Вавилонскій Талмудъ болѣе извѣстенъ и пол¬ 
нѣе Іерусалимскаго и состоитъ изъ 12-ти томовъ іп Міо. Онъ въ постоян¬ 
номъ употребленіи у Іудеевъ и пользуется у нихъ особеннымъ уваженіемъ. 
Это отъ того, что Вавилонскіе учители пользовались теперь большею извѣст- 



ностію, и что Палестинскія школы были въ это время въ упадкѣ, а Вавилон¬ 
скія процвѣтали до XI-го вѣка (Дух. Вес. 1872 г. стр. 87). Но для 
историка, который прежде всего ищетъ древности и простоты, Талмудъ Іе¬ 
русалимскій имѣетъ больше значенія, какъ болѣе полезный для изученія 
святой земли. Мишна и Гемара составляютъ два составныя элемента того 
и другаго Талмуда. Сообразно раздѣленію Мишны, каждый Талмудъ раз¬ 
дѣляется на 6-ть книгъ или томовъ (сѳдаримъ), которыхъ самыя заглавія 
показываютъ ихъ содержаніе. Такъ въ первомъ томѣ-—Зѳраимъ говорится о 
произведеніяхъ земли, о законахъ, о начаткахъ и десятинахъ, о собираніи 
колосьевъ, винограда и пр., о дозволенныхъ и недозволенныхъ смѣшені¬ 
яхъ растеній, животныхъ, матерій, о подрѣзываніи деревьевъ, и пр.; 
во 2-мъ Моэдъ—о праздникахъ, субботѣ, великихъ и малыхъ праздни¬ 
кахъ и о постахъ; въ 3-мъ Нашемъ—о женщинахъ, о ихъ- общественномъ 
положеніи, правахъ, обязанностяхъ, свадебномъ договорѣ, разводѣ, воспи¬ 
таніи дѣтей; въ 4-мъ Нѳзикенъ—о правахъ собственности, о продажѣ, 
наслѣдствѣ, убыткахъ, о судебныхъ учрежденіяхъ, о постановленіяхъ 
касательно воровства, побоевъ, увечья и убійства, касательно судебныхъ 
свидѣтельствъ и отношеній къ язычникамъ; глава эта не враждебна Хри¬ 
стіанству, какъ нѣкоторые думали; въ ней говорится объ отношеніи къ 
религіямъ языческимъ. Въ этой же книгѣ заключается самый извѣстный 
изъ всѣхъ талмудическихъ трактатовъ, трактатъ Рігке АЪоі, т. ѳ. 
мнѣнія отцевъ, содержащій въ себѣ правила самой отдаленной древности, 
восходящей, какъ кажется, ко времени разрушенія Храма, трактатъ, 
отличающійся замѣчательно умѣреннымъ и миролюбивымъ направленіемъ; 
въ 5-мъ Кадишемъ—о священныхъ предметахъ, о жертвоприношеніяхъ 
и о дарахъ посвящаемыхъ Богу и проч.; въ 6-мъ Тогаримъ—объ очи¬ 
щеніяхъ и о всѣхъ родахъ оскверненія домовъ, мебели, одежды и пищи. 
Здѣсь говорится также о прокаженныхъ, объ очистительныхъ обрядахъ, 
объ общихъ и мѣстныхъ очищеніяхъ и омовеніяхъ. Здѣсь вы увидите, 
сколько нужно воды для очищенія рукъ, какой воды, кто ее долженъ 
подавать, въ какомъ сосудѣ. Эта книга изъ всѣхъ 6-ти самая длин¬ 
ная и дышетъ апатіею къ Саддукеямъ. Она показываетъ также, что 
начала Ессѳизма слѣдуетъ искать въ фарисейскомъ Іудействѣ. Каждый 
изъ этихъ 6-ти Седаримовъ раздѣляется на трактаты: 1-й на 11-ть 
трактатовъ, 2-й—на 12-ть, 3-й—на семь, 4—на 9-ть, 5-й—на 11-ть 
и 6-й—на ]2-ть. Трактаты эти въ свою очередь раздѣляются на 
главы,, а главы —на параграфы. Во всемъ- Талмудѣ ©3 трактата-, 
525-ть главъ, и 4187-мь параграфовъ. Къ упомянутымъ трактатамъ 
еще присоединяется семь трактатовъ, какъ дополнительное ученіе, и на¬ 
конецъ Галаха (путь къ уясненію законодательныхъ положеній). Упомя¬ 
нувъ о Галахѣ, здѣсь не излишнимъ считаемъ въ особенности замѣтить 
о четырехъ сторонахъ, въ какихъ представляется ученіе Талмуда; онѣ 
извѣстны подъ названіями: Галаха, Агада, Мѳдрашъ и Каббала. Въ 
Талмудѣ наблюдатель различаетъ два сильныя теченія, которыя иногда 



вдутъ между собою параллельно одно другому въ своемъ дальнѣйшемъ 
движеніи. Въ одномъ изъ нихъ отражается умъ, въ другомъ—сердце; 
одно—проза, другое —поэзія; одно—полное обладаніе тѣхъ умственныхъ 
способностей, которыя обнаруживаются въ сужденіи, изслѣдованіи, срав¬ 
неніи, развитіи, заключеніи; другое—проникнуто фантазіей, воображе¬ 
ніемъ, чувствомъ, юморомъ и въ особенности тою чудною смѣсыо тихой, 
почти грустной мечтательности и сердечныхъ всеобъемлющихъ симпатій, ко¬ 
торыя могутъ быть выражены словомъ задушевность (ПетйШ). Эти-то оба 
теченія, въ разнообразныхъ своихъ формахъ, нашли для себя въ Библіи два 
широкихъ поприща для развитія всей своей силы я энергіи. Логическая дѣя¬ 
тельность обратилась къ законодательнымъ отдѣламъ въ книгахъ Исходъ, 
Левитъ, и Второзаконіе, и развивала, отыскивала м разрѣшала въ нихъ ты¬ 
сячи дѣйствительныхъ и кажущихся трудностей и противорѣчій съ тѣмъ, 
что, въ видѣ преданій, съ незапамятныхъ временъ живетъ въ устахъ и 
сердцахъ народа. Фантазія же завладѣла пророческою, этическою, истори¬ 
ческою, а иногда и законодательною частями Библіи, и превратила все 
въ рядъ фантастическихъ, легендарныхъ, аллегорическихъ и самыхъ при¬ 
чудливыхъ сказаній. Логическая дѣятельность обозначается словомъ Га- 
лаха (ходъ, путь, правило, норма), отъ слова Галахъ—ходить; дѣя¬ 
тельность же фантазіи обозначается словомъ Агада или Гагада—легенда, 
сказаніе, игра фантазіи, аллегорія, притча, сказка, содержащая въ себѣ 
нравственную сентенцію, посредствомъ которой разъясняется извѣстный 
вопросъ. Она укрощала бурю во время горячихъ преній, пробуждала 
охладѣвшее вниманіе, и вообще, по собственнымъ словамъ ея, была утѣ¬ 
шеніемъ, благословеніемъ (Талм. Дейтша, пер. съ Англ. Ландау, 1877 г. 
р. 33—34). Но какъ Галахическая сторона Талмуда даетъ поводъ къ 
нареканіямъ на Талмудъ за его скрупулезность, мелочную формальность, 
уклоненіе отъ закона во имя закона, презрительное и несправедливое 
отношеніе ко всѣмъ, не знающимъ закона и не принимающимъ его опре¬ 
дѣленій; точно такъ и Агагичѳская сторона Талмуда представляетъ по¬ 
воды считать Талмудъ сборникомъ всякаго рода бредней, нелѣпостей, 
несообразностей, какія могутъ приходить въ голову самымъ ребяческимъ 
и недалекимъ умамъ, самой странной и уродливой фантазіи. По легко-' 
сти легендарной формы и по своему ребяческому міровоззрѣнію, Агады 
болѣе всего соотвѣтствуютъ низкому степени развитія религіозно-бого¬ 
словскаго сознанія, на которомъ почти постоянно находилось большин¬ 
ство Евреевъ, а особенно Евреевъ, преданныхъ Талмуду. Еврейскіе учи¬ 
тели, возвышающіеся своимъ развитіемъ надъ массою простыхъ Евреевъ, 
думаютъ видѣть въ разныхъ легендахъ и басняхъ Талмуда какую-то 
высшую созерцательную истину, которая, по возвышенности своей, не могла 
въ извѣстное время передана быть всѣмъ въ чистомъ своемъ видѣ, и потому 
для своего сбереженія, усвоенія ц разъясненія заключена въ агадахъ, при¬ 
крываясь здѣсь покровами легендарности, при внѣшней своей несообраз¬ 
ности и нелѣпости, содержа въ себѣ смыслъ высокій и таинственный. Но 
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талмудисты вообще принимаютъ агадывъ собственномъ смыслѣ, и обращаются 
къ таинственному — не для того, чтобы показать, что есть смыслъ и тамъ, 
гдѣ новидимому нѣтъ смысла, а для того, чтобы показать, что агады 
много содержатъ въ себѣ непостижимаго, что ихъ могутъ понимать только 
знаменитые учители, что совершенное откровеніе ихъ смысла послѣдуетъ 
только предъ пришествіемъ Мессіи. Труд. К. Д. Ак. 1868 г. Яив. р. 
188—141.—Кромѣ этихъ двухъ сторонъ, въ которыхъ представляется 
ученіе Талмуда, еще замѣчательны Мидрашъ и Каббала. Слово Мидрашъ 
или Медрашъ, отъ дарашъ—изслѣдывать, истолковывать, собственно зна¬ 
читъ толкованіе, изслѣдываніе, изысканіе вообще. Но потомъ подъ нимъ 
стали разумѣть спеціальную отрасль толкованія— аллегорическое, иноска¬ 
зательное и таинственное толкованіе. Медрашъ особенно разнообразенъ. 
Въ немъ много историческаго, поучительнаго, но особенно много ино¬ 
сказаній, аллегорій и даже басенъ; онъ въ высшей степени мечтателенъ. 
Его ученіе приводитъ Евреевъ въ восторгъ. Касаясь Священнаго Пи¬ 
санія, онъ вездѣ и во всемъ любитъ видѣть не простую букву Закона, 
не простой, обыкновенный смыслъ, а что-то сокровенное, высшее, ду¬ 
ховное. Мидрашъ иногда изъ одного слова выводитъ цѣлый разсказъ 
и развиваетъ его на безчисленное множество пунктовъ. Обращаясь къ 
законодательнымъ отдѣламъ въ книгахъ Исходъ, Левитъ и Второзаконіе, 
онъ отыскивалъ и разрѣшалъ многіе вопросы Свящ. Писанія, которыми 
всегда способенъ увлечься Еврей. Фантазія его простиралась и на про¬ 
роческую, историческую и законоучительную части Библіи. Въ высшей 
степени поэтически и очень много написано раввиномъ Медрашемъ о кни¬ 
гахъ Пѣснь Пѣсней, Есѳири, Руѳи и Екклезіаста, Притчей, книгахъ 
Самуила и нѣкоторыхъ другихъ. Кромѣ того есть другія сочиненія Мед- 
раша: сказаніе о высшемъ духовномъ мірѣ, объ исторіи Авраама и 
Немврода. Чрезвычайно любопытны: описаніе жизни Моисея до исхода 
изъ Египта, и его дальнѣйшей жизни, сказаніе о принесеніи Исаака 
въ жертву и многія другія. Евреи питаютъ такое уваженіе къМѳдрашу, 
что ввели въ обычай присоединять его сочиненія къ публичному чтент 
Свящ. Писанія въ дни Субботніе (Алекс. Бесѣды правосл. изъ Евр. 
'объ Ист. св. Вѣры и заблужд. Талм. 1878 г. изд. 3. стр. 193—195, 
Сн. Талм. Дейтша, пер. съ Англ. Ландау, 1877 г. р. 26—29).— 
Каббала есть одна изъ самыхъ труднѣйшихъ частей Талмуда. Слово это 
имѣетъ неопредѣленное значеніе, означая сокровенное знаніе, принятое 
отъ предковъ или даже самого Бога ученіе, и разнится отъ преданій 
тѣмъ, что послѣдніе болѣе относятся къ нравственной дѣятельности, а 
Каббала къ умозрѣнію. Умъ Еврейскій открылъ, что въ Еврейскомъ 
законѣ не только есть опредѣленія для всѣхъ случаевъ жизни, но что 
особенный смыслъ заключается во внѣшнемъ выраженіи опредѣленій за¬ 
кона на священномъ языкѣ: въ дѣлѣ закона важно не одно опредѣленіе 
его, не одна дѣятельность по опредѣленіямъ закона, но и самая форма, 
въ которой выражено извѣстное опредѣленіе, каждое положеніе закона, 
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каждая буква. "Употребленіе такихъ или другихъ понятій, такое или 
другое сочетаніе словъ, такое или другое расположеніе буквъ, самая 
форма ихъ, величина, положеніе, сходство ихъ съ той или другой,— 
все имѣетъ высшій, глубокій, таинственный смыслъ. Есть Каббала догмати¬ 
ческая, въ которой главное мѣсто занимаетъ ученіе о 10-ти Сѳферотахъ. 
Число 10-ть здѣсь весьма важно, такъ какъ оно указываетъ на 10-ть 
заповѣдей, на 10-ть порядковъ Ангеловъ, на 10-ть естественныхъ 
сферъ мірозданія, на 10-ть частей человѣческаго тѣла. Каббала истол- 
ковательная въ различныхъ свойствахъ словъ Св. Писанія открываетъ 
нѣкоторыя тайны, на нр. шестикратное повтореніе въ первомъ и послѣд¬ 
немъ стихахъ Еврейской Библіи быквы К, по мнѣнію Каббалистовъ, 
означаетъ шеститысячное существованіе .міра; въ словѣ К" 13 (бара) на¬ 
ходятся начинательными буквами имена трехъ лицъ Троицы: бенъ—Сынъ, 
руахъ—Духъ, и авъ—Отецъ. Есть Каббала магическая, которая сло¬ 
вамъ приписываетъ особенную, чудесную силу, открывая въ нихъ сооб¬ 
щеніе съ міромъ духовнымъ. Истинно принятая отъ Бога, чистая и 
вѣрная Каббала, есть изъясненіе сокровенныхъ символовъ, находящихся 
въ Св. Писаніи (см. на пр. Римл. 10, 6. 8. Ефес. 5, 80—82. Евр. 
2, 5—9. гл. 5 и др.). Каббалисты на букву закона смотрятъ, какъ 
на оболочку, и считаютъ жалкими тѣхъ, кои не въ состояніи постиг¬ 
нуть внутренней стороны закона. Посредствомъ разныхъ сближеній и 
неожиданныхъ выводовъ, они возбуждаютъ благоговѣніе въ глубинѣ и 
всесторонности закона и даютъ большую цѣну и авторитетность его опре¬ 
дѣленіямъ. Талмудъ весь проникнутъ Каббалой, и особенно вспомога¬ 
тельная его часть, носящая названіе Агады; послѣдователи Талмуда 
всѣ мѣста, непонятныя для нихъ, относятъ къ высшей, не всегда и не 
всякому доступной области Каббалистической. Главное значеніе Каббалы 
для Талмуда въ той ея части, гдѣ она пособляетъ выводить изъ за¬ 
кона опредѣленія для индивидуальной жизни. Библ. Ист. М. Филар. 
пер. 10-ый. Труд. К. Д. Акад. 1868 г* Янв. р. 112—16. Алекс. 
Вес. Объ Ист. Св. Вѣры и Заблужд. Талм. 1878 г. стр. 196—198. 
Дух. Бес. 1872 г. р. 60—62. 

Содержаніе Талмуда , трудность его изученія , его значеніе. 
Талмудъ представляетъ собою богатѣйшее собраніе данныхъ для изуче¬ 
нія религіозныхъ понятій какъ древнихъ, такъ и большей части ны¬ 
нѣшнихъ Евреевъ. На основаніи указаній Талмуда можно уяснить себѣ 
не только исторію Еврейскаго народа, особенно со временъ Маккавѳй- 
скихъ, но и исторію и бытъ восточныхъ народовъ вообще. Но изуче¬ 
ніе Талмуда встрѣчаетъ огромныя затрудненія—частію по темнотѣ и 
трудности языка, на которомъ онъ писанъ; частію по необъятному мно¬ 
жеству предметовъ, и самыхъ мелочныхъ тонкостей раввинской учено¬ 
сти; и частію, наконецъ, но безпорядку, смѣшанности, перепутанности 
предметовъ и множеству противорѣчій. По безпорядочности и спутанно¬ 
сти предметовъ и невозможности сдѣлать изъ него непосредственное при- 
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ложѳніе къ жизни составлены были въ средніе вѣка разныя сокращенія 
и руководства къ Талмуду; но авторы этихъ сборниковъ и толкованій 
еще превосходятъ составителей Талмуда своимъ суевѣріемъ, невѣжествомъ 
и самимъ крайнимъ фанатизмомъ; одно только ихъ достоинство, что въ 
нихъ менѣе противорѣчій. Талмудъ есть сборникъ мыслей и преданій каса¬ 
ющихся догматической, юридической и общественной жизни народа Еврей¬ 
скаго . Онъ, какъ выше сказано, совмѣщаетъ въ себѣ все : и математику, и зоо¬ 
логію, и медицину, и астрономію, и ботанику, и физику. Все, составлявшее 
•необходимую потребность въ жизни Іудеевъ, должно было войти въ со¬ 
ставъ Талмуда. Въ этомъ отношеніи онъ служилъ національною энцикло¬ 
педіею для Евреевъ: въ немъ всего искали они, и все находили (Труд. 
■68 г. Февр. р. 265). Содержа въ себѣ собраніе различныхъ преданій 
и'мнѣній Еврейскихъ учителей въ объясненіе и пополненіе ученія Би¬ 
блейскаго, онъ по мнѣнію Евреевъ, кромѣ полезности въ научномъ от¬ 
ношеніи, составляетъ ограду для самаго Божественнаго Закона, который 
безъ него легко могъ бы придти въ упадокъ. И надобно сознаться, что 
по мѣстамъ есть въ Талмудѣ мысли возвышенныя, полныя оригинально¬ 
сти, дышащія чувствомъ гуманности и справедливости, которыя мирятъ 
насъ съ часто безплодною болтливостію старыхъ раввиновъ. Отсюда от¬ 
части попятна какая-то дѣтская привязанность ученыхъ Іудеевъ къ этимъ 
архивамъ религіознаго ихъ нредапія. Въ самомъ дѣлѣ, Талмудъ, про¬ 
читанный и изслѣдованный теперь при свѣтѣ пашей критики, далъ много 
полезныхъ указаній по части исторіи и Библейскаго экзегеса; въ особен¬ 
ности онъ выяснилъ истинный характеръ Іудейства въ ту эпоху, въ от¬ 
ношеніи къ которой знаніе этого характера для насъ особенно интересно. 
Но это относится собственно только къ научной сторонѣ Талмуда, а не 
къ религіозно-нравствевпой. Въ этомъ, послѣднемъ отношеніи, преданія, 
•ученія и мнѣнія, разсѣянныя въ Талмудѣ, нерѣдко не только не соот¬ 
вѣтствуютъ чистотѣ и высотѣ ученія Библейскаго, а напротивъ искажа¬ 
ютъ и обезображиваютъ его. Талмудъ переполненъ дикими идеями, ре¬ 
бяческими правилами и самыми грубыми суевѣріями. Онъ паполнепъ та¬ 
кими легендами, баснями и сказками, изъ коихъ однѣ ничтожны, ме¬ 
лочны, пусты, не соотвѣтствуя достоинству предметовъ, другія—нелѣпы 
и даже неприличны. Созерцательная или теоретическая сторона талму¬ 
дическаго ученія, съ одной стороны, носитъ въ себѣ характеръ самой 
крайней ограниченности, неспособности возвыситься въ религіозномъ созна¬ 
ніи до того высокаго уровня, на который поставить народъ такъ усильно 
старались пророки, а съ другой стороны—характеръ ея часто бываетъ 
совершенно языческимъ, противорѣчащимъ тѣмъ понятіямъ о Богѣ и чело¬ 
вѣкѣ, какія раскрываются въ писаніяхъ Моисея и пророковъ. Такъ,, на 
пр., но опредѣленію Талмуда, міръ сотворенъ для того, чтобы прило¬ 
жить къ дѣлу законъ и завѣтъ обрѣзанія. Міры творимы были Богомъ 
отъ вѣчности, но по несовершенству ихъ Богъ разрушалъ ихъ каждый 
разъ непосредственно послѣ творенія ихъ, и только настоящій нашъ міръ 



оказался угоднымъ Богу и сообразнымъ съ цѣлію творенія. Все нромы- 
птленіе Божіе ограничивается попеченіями о сынахъ Израиля. Богъ по¬ 
свящаетъ нѣсколько часовъ въ сутки на изученіе Талмуда, играетъ съ 
Левіаѳаномъ, и рыкаетъ подобно льву ежедневно три раза, чтобы пока-, 
зать и съ своей стороны, что ночь должна быть дѣлима на три.ноч¬ 
ныхъ стражи, а не на четыре, какъ думалъ равви Іегуда. Въ теченіи 
дня есть незначительные моменты, непохожіе на прочіе: есть такое мгно¬ 
веніе, въ которое Богъ бываетъ такъ милостивъ, что выполняетъ, вся¬ 
кую молитву, къ Нему въ это время обращенную, какого бы рода ни 
была эта молитва; но съ другой стороны есть мгновеніе, въ которое Богъ 
гнѣвается. Въ разсужденіи творенія Ангеловъ всѣ раввины согласны, что 
они созданы были къ концу недѣли, именно для того, чтобы никто не 
могъ думать, что Михаилъ Архангелъ прикрѣпилъ сводъ небесный на 
югѣ, а Гавріилъ на сѣверѣ. Они созданы для того, чтобы быть служи¬ 
телями Бога и защитниками людей. О душѣ человѣческой Талмудъ гово¬ 
ритъ, что опа сама но себѣ существуетъ съ самаго начала, и всѣ души 
сотворены уже разъ на всегда—въ первый моментъ творенія и находятся 
подъ крѣпкою «охраною у престола Божія. Есть въ Талмудѣ ученіе о 
переселеніи душъ, подобно какъ у Египтянъ, Индѣйцевъ и Персовъ. 
Душа одного человѣка, по ученію Талмуда, по разлученіи съ тѣломъ, 
можетъ перейти въ тѣло другаго; душа праведника желаетъ пересе¬ 
литься въ чистое тѣло другаго праведника, чего Господь и сподобляетъ 
ее. Вѣруя въ переселеніе душъ, Евреи вѣруютъ и въ то, что души 
грѣшниковъ переходятъ въ низшія тѣла, и не только въ человѣка, но 
и въ животныя, въ лошадь, корову; этимъ душа очищается, какъ ме¬ 
таллъ въ горнилѣ, и очистившись получаетъ прощеніе грѣховъ и идетъ 
прямо , въ рай, а которымъ не удалось очиститься, снова переселяются 
въ смертныя тѣла, повторяя такое переселеніе дотолѣ, пока совершенно 
не очистятся. Есть ученіе о мытарствахъ. Говоря о молитвѣ и ея важ¬ 
ности, Талмудъ учитъ, что Самъ Богъ молится, падѣваетъ на себя 
тефилимъ (т. е. повязки съ словами закона), и даже принимаетъ 
благословеніе отъ людей, чтобы научить насъ смиренію и. подать 
•благій примѣръ, какъ мы должны уважать людей. Множество есть 
въ вѣроученіи Талмуда и другихъ подобныхъ нелѣпостей. Такъ, не 
смотря на разрушеніе Іерусалима й Храма, Евреи въ простотѣ сердца 
вѣруютъ, что есть страна, гдѣ живутъ сохранившіе въ своей неизмѣн¬ 
ной вѣрности древнія преданія Евреи, которые имѣютъ и царя и Храмъ 
и жертвоприношенія, и будутъ нервоизбранниками при воцареніи Мессіи. 
Страна эта существуетъ совершенно отдѣльно на земномъ шарѣ, отдѣ¬ 
ляясь отъ прочихъ странъ вѣчно клокочущей рѣкой, усиокоивающейся 
■только по субботамъ: раввины бывали у этой рѣки, но не могли вос¬ 
пользоваться субботнимъ покоемъ по причинѣ своей вѣрности заповѣди 
о субботѣ. Воцаренію Мессіи будетъ предшествовать истребленіе всѣхъ 
народовъ въ междоусобной войнѣ Гога и Магога, которые будутъ по- 
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ражѳны воцарившимся Мессіею. Оставлены будутъ только нѣкоторые изъ- 
язычниковъ • водъ условіемъ принятія ими заповѣдей Ноевыхъ—съ тѣмъ,, 
чтобы взять на себя обязанности рабовъ. За тѣмъ въ Іосафатовой до¬ 
линѣ наступитъ воскрешеніе всѣхъ вѣрныхъ Израильтянъ; трупы Ев¬ 
реевъ, умершихъ внѣ Палестины, подземными трубами перекатятся къ 
Іосафатовой долинѣ и тамъ воскрешаемы будутъ Ангеломъ смерти по¬ 
средствомъ удара палкой по устамъ. Послѣ всеобщаго воскресенія по¬ 
слѣдуетъ возстановленіе Іерусалима и Храма, всѣхъ жертвъ и обрядовъ, 
всего того, что опредѣляется Закономъ. Съ воцареніемъ Мессіи Пале¬ 
стиной сдѣлается весь міръ. Пришествіе Мессіи составляетъ предметъ- 
самыхъ искреннихъ молитвъ и ожиданій каждаго Израильтянина. Каса¬ 
тельно перваго человѣка Талмудъ учитъ, что Богъ сотворилъ его двуполымъ, 
и когда онъ глубоко сталъ чувствовать тяжесть одиночества, со¬ 
творилъ ему Еву изъ его собственной природы, и когда приводилъ ее 
къ Адаму, самъ заплелъ ей волосы. До временъ Патріарха Іакова 
каждый человѣкъ, которому приходилось чихнуть, умиралъ, Іаковъ же 
въ силу молитвы, ирознесеппой къ Богу, самъ не умеръ, и прочіе пе¬ 
рестали умирать отъ чиханья. Отсюда обычай говорить чихающему: 
на здоровье; только не годится говорить „на здоровье“ во время ѣды, 
чтобы идущій не подавился. Подобныхъ бредней много въ Талмудѣ. 
Труд. К. Д. Акад. 1868 г. Янв. стр. 129... Алекс. Вѳсѣд. объ Ист. 
Св. Вѣры и забл. Талм. 1878 г. изд. 3. стр. 199...Что до нрав¬ 
ственной и обрядовой части Талмуда, то въ немъ опредѣляется одна 
внѣшняя сторона жизни Еврея, одно внѣшнее его поведеніе и поступки; 
что же касается до внутреннихъ движеній воли и сознанія, то они ни¬ 
гдѣ положительно не опредѣляются закономъ и въ разсужденіи ихъ дана 
сынамъ Израиля полная и совершенная свобода развитія мысли и созна¬ 
нія, лишь бы по было здѣсь прямаго и существеннаго противорѣчія за¬ 
кону. Эта часть Талмуда справедливо даетъ поводъ къ парекапіямъ па 
Талмудъ за его небреженіе къ внутренней нравственной жизни Еврея, 
за его исключительную привязанность къ внѣшности, за его формаль¬ 
ность, за уклоненіе отъ закона во имя закона, за несправедливое и 
презрительное отношеніе ко всѣмъ незнающимъ и пе принимающимъ ихъ 
закона и его опредѣленій. Характеръ праведности по Талмуду — чисто 
формальный. Жена Сумапитянка убѣждается въ праведности Елисея 
тѣмъ, что мухи не надаютъ въ кушанья его. Езекія исцѣляется не за 
искренность молитвы, а за то, что онъ прочиталъ сразу двѣ молитвы 
непосредственно одну за другой. Наслѣдованіе вѣчной жизни обѣщается 
за троекратное прочтете въ день псалма 145-го. Труд. 1868 г. Янв. 
р. 123. Вмѣсто истинныхъ правилъ жизни въ Талмудѣ множество на¬ 
ходится заповѣдей, самыхъ мелочныхъ, предписывающихъ безчисленное 
множество обрядовъ, большею частію пустыхъ и безполезныхъ. Такъ, 
въ Талмудѣ изложено до 3,000 разпыхъ постановленій касательно нищи, 
до 100—касательно умовенія рукъ. И все это основывается на однихъ. 


преданіяхъ, на ученіяхъ старцевъ; и все построяетсд на однихъ фор¬ 
мальныхъ основаніяхъ, не требующихъ отъ Еврея ни самоотверженія, 
ни особенной любви. Формальности введены - въ самую сущность и 
основу Іудейства, и имъ придано Божественное происхожденіе и зна¬ 
ченіе. Освящая формальность и подавая во имя Божественнаго за¬ 
кона оправданіе человѣку за одно выполненіе формальности, Талмудъ 
уполномочиваетъ человѣка на совершенно свободное отношеніе къ внут¬ 
ренней сторонѣ закона, па совершенно случайные выводы изъ него, въ 
существѣ своемъ часто противорѣчащіе основному духу закона; дается 
освященіе чувственнымъ и эгоистическимъ инстинктамъ народа, подве¬ 
деннымъ весьма искусно подъ опредѣленія закона и признаннымъ совер¬ 
шенно согласными съ Божественною волею. Въ чемъ не найдетъ онъ 
оправданія для своихъ поступковъ въ законѣ, для всего того найдетъ 
онъ себѣ извиненіе и оправданіе въ буквѣ закона и въ способахъ тол¬ 
кованія, переданныхъ будто бы Богомъ Моисею устно и сохраненныхъ 
будто бы при помощи пророковъ и учителей путемъ непосредственнаго 
дѳредаванія. Въ Талмудѣ на каждый случай представляется опредѣле¬ 
ніе па основаніи Писанія, преданія, соотношенія съ такимъ или дру¬ 
гимъ несомнѣннымъ опредѣленіемъ закона, или просто на основаніи важ¬ 
ности лица, передающаго извѣстное преданіе. (Труд. К. Д. Ак. 1868 г. 
Янв. Дух. Бес. 1872 г. стр. 193...). Раввинъ Іуда, первый соста¬ 
витель Талмуда, не дерзая рѣшать всѣ вопросы св. Писанія своимъ 
авторитетомъ, предоставилъ многое на благоусмотрѣніе грядущихъ по 
немъ учителей Синагоги. Это-то и было причиною разногласій между 
послѣдующими писателями и читателями Талмуда. Сдѣлавъ большую 
ломку въ изданіяхъ Мишны, они стали измѣнять и самое свящ. Писаніе; они 
имѣли дерзость доказывать, что закопъ Моисеевъ, во многихъ узаконеніяхъ 
обветшалъ, и что слѣдовало ожидать другаго закона, болѣе свѣтлаго и яснаго, 
т.е. Талмуда, что всѣ предпринятыя Раввинами преобразованія въ законѣ 
Моисеевомъ переданы имъ будто бы свыше. И отсюда не осталось ни 
одной заповѣди въ законѣ Моисеевомъ, которая не была бы нѣкоторымъ 
образомъ измѣнена Талмудистами. И всѣ эти измѣненія имѣютъ силу 
закона, считаются выше закона писаннаго. Пусть не ждетъ себѣ ми¬ 
лости отъ Бога тотъ, кто опредѣленіямъ Талмуда нредночитаетъ опре¬ 
дѣленія Библіи. По опредѣленію Талмуда, кто прекословитъ раввину, 
тотъ прекословитъ самому Богу. Кто противится слову книжника, тотъ 
достоинъ смерти, потому что слова книжниковъ имѣютъ гораздо большее 
значеніе, чѣмъ слова самаго закона Моисеева. Труд. К. Д. Ак. 1868 г. 
янв. р. 143. Отсюда Талмудисты не рѣдко отмѣняли предписанія за¬ 
кона для сохраненія своихъ преданій. Уже Маттаѳія, видя, что строгое 
исполненіе заповѣди о субботѣ было гибельно для Евреевъ, разрѣшилъ 
сію заповѣдь на случай войны. У Моисея новелѣвается безвыходно си¬ 
дѣть субботний день дома (Исх. 16, 29). Талмудисты дозволили въ 
субботу пройти около версты. Моисей запрещаетъ въ субботы возгнѣ- 
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іцать огонь; въ Талмудѣ это дозволяется въ случаѣ опасной болѣзни. 
Моисеемъ запрещены проценты; Талмудисты отыскали разныя причины 
и случаи для ихъ разрѣшенія. Заповѣдь объ обрѣзаніи могла терять 
свою силу, когда исполненіе ея сопряжено съ опасностію жизни для 
младенца. Самое идолопоклонство, но мнѣнію талмудистовъ, должно 
оставаться безъ наказанія, если это послѣднее можетъ нанести вредъ 
Израилю (Дух. Бес. 1872 г. стр. 231—232). Можно было спокойно 
удовлетворять своему произволу, чувству эгоизма и своекорыстія, находя 
для себя оправданіе то въ буквѣ закона, то въ преданіяхъ, то въ раз¬ 
ныхъ способахъ толкованія, то въ самыхъ противорѣчіяхъ раввиновъ въ 
ученіи объ одномъ и томъ же предметѣ, то въ разныхъ другихъ изво¬ 
ротахъ. Законъ запрещаетъ совершать извѣстныя вещи днемъ; но изво¬ 
ротливый Еврей обратитъ день въ ночь, закрывъ въ домѣ ставни, или 
удалившись въ темную комнату. Раввины запрещаютъ читать утреннюю 
шѳму Втор. 6, 4 и др.) лежа па спинѣ, запрещаютъ вообще 

спать на спинѣ, а раввииъ Іохананъ, въ уваженіе своей дородности и 
плотности, и спитъ лежа на спинѣ, и молится лежа на спинѣ. Законъ 
не можетъ разрѣшить купанья и пользованія другими удовольствіями 
человѣку, которому но закону назначенъ седьмидпевный трауръ, а рав¬ 
винъ Іохананъ, похоривши жену, принимаетъ ванну, представляя на 
видъ, что къ седмидневному трауру обязаны здоровые, а пѳ больные, 
подобные ему, и что трауръ назначенъ для дней, а пе для ночей. И 
множество подобныхъ разногласій и произвольныхъ и совершенно лож¬ 
ныхъ толкованій и объясненій закона (см. Труд. К. Д. Ак. 1868 г. 
Янв. Сн. Алексѣева Бесѣды объ ист. св. Вѣры и о заблужд. Талм. 
1878 г. изд. 3. стр. 184—241). И не смотря на все уклоненіе отъ 
духа закона, на всю бѣдность и ограниченность воззрѣнія, на всю пу¬ 
стоту и ничтожество предписаній, на всѣ нелѣпости и противорѣчія, 
Евреи превозносятъ Талмудъ, предпочитаютъ его священному Писанію и 
считаютъ для себя безусловно обязательнымъ, при всей пустотѣ и за¬ 
путанности его постановленій, при всей невозможности быть вѣрными 
ему во всѣхъ обстоятельствахъ жизни... Нельзя, конечно, сказать, 
чтобы не было въ Талмудѣ свѣтлыхъ сторонъ и освѣжительныхъ на - 
чалъ и правилъ. Такъ, есть въ Талмудѣ сказанія о великомъ долгѣ 
всеобщей любви къ человѣчеству; но какое множество доказательствъ 
самой враждебной ненависти ко всѣмъ, которые не отъ сыновъ Израиля, 
которая не можетъ быть оправдана тѣмъ, что Талмудъ развивался 
среди самыхъ не дружелюбныхъ къ Іудеямъ отношеній окружающихъ 
ихъ народовъ, среди преслѣдованій. При томъ проблески свѣтлыхъ 
взглядовъ и добрыхъ правилъ такъ искажены превратными толкованіями 
и такъ перемѣшаны съ темными сторонами и самыми нелѣпыми вымыс- 
лами, что совершенно теряются въ этомъ хаосѣ, и остаются безъ смысла 
и значенія. Сн. Труд. К. Дух. Ак. 68 г. Май, р. 818—887. 
Сторонники Талмуда поставляютъ на видъ еще то, что онъ развивался 
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въ теченіи тысячи лѣтъ, со времени возвращенія Іудеевъ изъ плѣна до 
5-го вѣка но Р. Хр., а въ синагогахъ и школахъ Вавилона—даже 
до ХІ-го вѣка. По этому многое вошло въ пего изъ древнихъ язычес¬ 
кихъ ученій Востока, изъ Вавилона, Персіи, изъ ученія Зороастра, 
Магометанства, изъ школъ Платона, Аристотеля, Пиѳагорейцевъ, Не¬ 
оплатониковъ, Гностиковъ, изъ медицины Ишюкрата, Галейа, Пара- 
цельса, изъ кодекса Юстиніана и разныхъ комментарій на него, и др. 
И потому стараются отдѣлить въ немъ его собственное ученіе отъ сто¬ 
роннихъ примѣсей, и выставить его съ болѣе или менѣе благовидной 
стороны (См. Талм. Дейтша, пер. Ландау, 1877 г. Си. Ье Ішіаізте 
оіі Іа ѵегіѣе зиг 1е Таітпсі раг Кіеіп, 1859 г.); но это стараніе 
не имѣетъ для себя оправданія и опровергается всѣмъ содержаніемъ 
Талмуда. Въ Талмудѣ все смѣшано, и всюду одна внѣшность, одна 
формальность, безъ духа и безъ жизни. Въ немъ не отдѣляется истина 
отъ вымысла, высокое отъ низкаго, великое отъ мелочнаго; рядомъ съ 
самыми важными законами мы находимъ въ немъ самые малозначѵщіе, 
съ законами вѣчными—законы временные, случайные; и всему усвояется 
одинаковая важность; нѣтъ никакой разности между великимъ и мало¬ 
важнымъ, между старымъ и новымъ, между временнымъ и вѣчнымъ, 
между измѣняемымъ и непреложнымъ; въ немъ все равно важно и обя¬ 
зательно, все освящено Богомъ и Его закономъ, тогда какъ на дѣлѣ 
всюду отступленіе отъ закона, всюду искаженіе, множество ложныхъ 
толкованій и ложныхъ выводовъ и правилъ, и толкованія и объясненія 
часто нротиворѣчатъ одно другому и сами себя 'опровергаетъ; въ немъ 
на каждомъ шагу разногласія и противорѣчія; нѣтъ ничего твердаго, 
всюду одинъ произволъ, одна жалкая слѣпота и неразуміе. Ищущій для 
себя основъ истиннаго вѣрованія и твердыхъ убѣжденій не найдетъ въ 
немъ для себя опоры и успокоенія, и долженъ мельчать и совершенно 
теряться въ хаотической безднѣ и запутанности больпіею частію мелоч¬ 
ныхъ и жалкихъ предписаній закопа... Но долго ли продлится такое 
слѣпотствованіе?.. 

О судьбѣ Талмуда въ будущемъ. Среди успѣховъ цивилизаціи и 
при началахъ вѣротерпимости, нынѣ Евреямъ предоставляется свобода 
совѣсти и равенство нравъ. При этомъ движеніи, Еврей, получая рав¬ 
ныя права съ иновѣрцами, долженъ смотрѣть на свою страну, гдѣ жи¬ 
ветъ, какъ на свое отечество; природная его національность должна те¬ 
рять для него свое значеніе. При томъ, сами Іудеи начинаютъ созна¬ 
вать нѳудобоисиолнимость Талмуда, непримиримость его съ требованіями 
современной жизни, и многіе образованные Іудеи, не отвергая существен¬ 
ныхъ началъ Іудейства, свободно оставляютъ произвольныя и неудобо¬ 
исполнимыя его требованія; и замѣтно уже стремленіе освободиться изъ- 
подъ его авторитета. Явныя нелѣпости Талмуда давно уже заставляли 
благонамѣренныхъ раввиновъ обратиться къ аллегорическому объясненію 
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различныхъ вымысловъ и басней Талмуда, буквальный смыслъ которыхъ 
представляетъ верхъ нелѣпости. Въ началѣ настоящаго вѣка началось 
сильное религіозное движеніе между Евреями западной Европы. Было за¬ 
думано коренное преобразованіе Іудейства, уничтоженіе обязательной силы 
преданій Талмуда, его безчисленныхъ и безполезныхъ правилъ, опуты¬ 
вающихъ и связывающихъ Еврея на всѣхъ путяхъ жизпи. Коснулись 
самой Библіи и проводили взглядъ на Законъ Моисеевъ, что онъ имѣлъ— 
только временное значеніе и теперь уже потерялъ свою силу и обяза¬ 
тельность. Образовалось у ученыхъ Евреевъ новое воззрѣніе на самое 
Іудейство, что сущность Іудейства состоитъ въ свободномъ раскрытіи 
внутренней, нравственной силы человѣка, въ признаніи человѣческаго до¬ 
стоинства и въ происходящемъ отсюда стремленіи къ постоянному само¬ 
усовершенствованію. Но эти попытки ученыхъ большихъ успѣховъ еще 
не сдѣлали. Народъ еще не приготовленъ къ коренному преобразованію. 
Произошли несогласія и раздѣленія между самыми учеными раввипами. 
Талмудъ для огромнаго большинства Евреевъ доселѣ составляетъ еще 
авторитетъ н неприкосновенность. Въ настоящее время желательно было- 
бы, чтобы Іудейство, упрощая свой столь сложный и столь обремени¬ 
тельный законъ, постепенно возводило его къ великимъ началамъ Моно¬ 
теизма съ его высокою нравственностію, и так. обр. мало-ио-малу уни- 
чтожало-бы ту стѣну, которая раздѣляетъ его отъ осталыіаго міра. 
Освобожденіе его отъ нелѣпыхъ вымысловъ и мелочныхъ и безполезныхъ 
правилъ раввинскихъ и возведеніе къ началамъ Монотеизма и чистой 
нравственности значительно сблизило бы его съ Христіанствомъ. Преж¬ 
нія ложныя Мессіанскія мечты въ настоящее время замѣтно между ними 
ослабѣваютъ. Для нихъ нуженъ т'еперь не завоеватель и освободитель 
отъ ига рабства, а Просвѣтитель и Искупитель, который бы снялъ ослѣ¬ 
пленіе съ очей ихъ и уврачевалъ тѣ грѣховныя язвы, котОрыя такъ 
давно и глубоко лежатъ на ихъ сердцѣ. Дух. Бѳсѣд. 1864 г. стр. 
865—867. Труд. К. Д. Ак. 1868 г. Февр. р. 266—268. 

Тамара = пальма; Ѳсар-а'г, ТЬатаг; Ѳемапъ; Б: Тііатаг): 

Іез. 47, 19. 48, 28-Городъ въ южныхъ предѣлахъ Палестины.. 

Различая его отъ Хацацонъ-Ѳамары, называемой иначе Ен-Геди (Іез. 
47, 10. 2 Пар. 20, 2), Ѳамару принимаютъ за городъ или селеніе, 
отстоящее по Евсевію (Аоаооѵ Ѳа[іар) па день пути отъ Хеврона къ 
Елаѳу (Втор. 2,8. 8 Цар. 9, 26). Робинсонъ полагаетъ его въ раз¬ 
валинахъ Курну бъ, въ 6-ти стадіяхъ на югъ отъ ныпѣшняго Мильхъ 
(Малаѳа); но Курнубъ лежитъ къ сѣверо-западу отъ южпой оконечно¬ 
сти Мертваго моря, а Ѳамару Іезекіиля надобно полагать не къ западу, 
а къ югу. Она составляетъ южную границу, которая проводится у него 

отъ Тамары до Кадисварни и до Средиземнаго моря (сн. Числ. 34, 

3 — 5). Кеіі и Беі. на Іез. р. 485. ИТпег, 2. р. 600. 2е11. 

2. р. 582. Сн. Ай. Мепке, № III. ГІ. и ПИ. 
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Таммузъ (Т>вП; 0 а |А|ло6С; Асіопіз; Ѳаммузъ; Ь: Тііатиз): Іѳзек. 
:8, 14. — Таммузъ —божество Сиро-Финикійское. Подъ пимъ, по со¬ 
гласному свидѣтельству древнихъ, разумѣютъ Греческаго Адониса, лю¬ 
бимца Венеры, убитаго вепремъ или кабаномъ, и послѣ однакоже воз¬ 
вратившагося къ жизни. Въ Сиріи печальное празднество въ память 
его отправлялось въ Іюлѣ мѣсяцѣ, когда женщины оплакивали несчаст¬ 
ную его кончину; и потомъ, по. окончаніи времени плача, начиналось 
радостное празднество, въ ознаменованіе возвращенія его къ жизни. По¬ 
добныя празднества находятъ у Вавилонянъ, Египтянъ и другихъ наро¬ 
довъ. Объ Озирисѣ Египетскомъ Миѳологія говоритъ, что онъ былъ 
убитъ злымъ своимъ братомъ, Тифономъ, брошенъ въ Нилъ, и п ослѣ 
.найденъ былъ Изидою, и какъ смерть его, такъ и оживленіе каждо¬ 
годно праздновались. Подобныя сказанія находятъ у Вавилонянъ о Там¬ 
музѣ, Индейцевъ о Брамѣ, Грековъ—объ Адонисѣ, Аполлонѣ, Герку¬ 
лесѣ и другихъ, у каждаго съ своими особенностями. Только у древнихъ 
Римлянъ, по словамъ Діонисія Галикарнасскаго, не было никакого пла¬ 
чевнаго празднества, гдѣ бы жепщины рыдали и плакали объ ихъ по¬ 
гибшихъ божествахъ (Неги. XV. р. 669). Въ объясненіе этихъ ми¬ 
ѳологическихъ сказаній присоединяютъ, что Ѳаммузъ Вавилоно-Сирскіи, 
Адонисъ Финикійскій и Греческій, подобно какъ и Озирисъ Египетскій, 
есть не что иное, какъ олицетворенное и обоготвор енно е соднде. Солнце 
своимъ приближеніемъ къ землѣ и вліяніемъ на природу весною и лѣтомъ 
естественно производитъ радостное чувство, и отсюда празднества у раз¬ 
ныхъ народовъ, а своимъ удаленіемъ отъ земли и состояніемъ природы 
осенью и зимою производитъ грусть и пе чаль . Эти естественныя явленія и 
производимыя ими впечатлѣнія, смѣшавшись потомъ съ разными миѳами и 
преданіями у разныхъ народовъ, произвели печальныя празднества о 
смерти Таммуза или Адониса, и радостныя—о возвращеніи его къ жизни 
(Макроб. 8а1игп. 1, 21. у Возешп. на Іезек. Кеіі и Ш. на Іез. 
р. 76. Неі* 2 . XV. р. 669—670). Празднества эти въ разныхъ стра¬ 
нахъ происходили въ разныя времена: въ иныхъ весною, въ иныхъ 
осенью; въ иныхъ одно за другимъ сряду, въ другихъ раздѣльно, и 
иногда въ одно и тоже время, когда въ иномъ мѣстѣ производится пе¬ 
чальное празднество, у другаго парода— радостное. Въ Сиріи и Финикіи 
печальное празднество начиналось въ мѣсяцѣ Таммузѣ, соотвѣтствую¬ 
щемъ Іюлю, когда вода въ рѣкѣ Адонисѣ, протекающей при городѣ 
Библосѣ (Гевалѣ), во время таянія снѣга на Ливанѣ, отъ глинистой 
земли принимала красный цвѣтъ. Это почиталось кровію Адониса, и 
•тогда женщины начинали оплакивать емерть Адониса; остригали волосы, 
•надѣвали трауръ л и въ дикомъ, необузданномъ воплѣ и плачевныхъ 
пѣсняхъ проводили время, сидя па зелѣ. Когда же потомъ объявля¬ 
лось возвращеніе его къ жизни, плачъ перемѣнялся на радость, и тогда 
предавались всякимъ увеселеніямъ и удовольствіямъ. Эти баснословныя 
преданія объ Адонисѣ съ востока перешли и въ Греческую миѳологію 
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(См. АроІЫог., Раѵзав., 0?і(Г, РЬіІозіг., РЫагсЬ., Айіеп., Еисіап, 
и др.), и около временъ Седекіи и разрушенія Іерусалима идолослуже- 
ніе это было и у Іудеевъ. Пророкъ Іезекіиль видѣлъ плачущихъ но 
Ѳаммузѣ женщинъ въ дверяхъ сѣверныхъ вратъ храма Іерусалимскаго,, 
въ б-мъ мѣсяцѣ; въ пятый день мѣсяца (Іез. 8, 1. 14). Что йодъ 
Таммузомъ надобно разумѣть Адониса, объ этомъ согласно свидѣтель¬ 
ствуютъ и древніе отцы Церкви. Іеронимъ на Іезекіиля пишетъ: (^пепі 
поз Асіопісіет іпіегргеіаіі зітшз (т. е. іп Ѵиі&аіа), еі НеЪгаеиз еі 
Оггаесиз зет о ТЬашншг ѵосаі, диіа, іихіа ^епіііепі іаішіат іп 
тепзе Іипіо атазіиз Уепегіз еі риісііеггітпз іиѵепіз оссізиз еі (Іеіпсіе 
геѵіхіззе паггаіиг, ѳітбет Іипіпт тепзет еосіѳт арреііапі потіпе, 
еі аппіѵегзагіат еі сеІеЪгапѣ зоіетпііаіет, іп диа ріап&ііиг а шиііе- 
гіѣиз диазі тогіітз еі розіеа геѵіѵізеевз сапііиг аідие 1атсІаіііг“ (Негк. 
XV. р. 670). Происхожденіе и значеніе слова Таммузъ объясняютъ 
различно (Фюрс. Герц, и др.), но различныя эти объясненія соотвѣт¬ 
ствуютъ характеру празднества Таммуза. Такъ, но однимъ, слово Там¬ 
музъ сложепо изъ — весь, цѣлый, полный, совершенный, и (отъ 
Халдейскаго зажигать, возжигать = ) горѣніе, пламя = полное пламя, 

и отсюда, но Евальду, палящее солнце; или—изъ и ]Ѵ —крѣпость, 

твердость, сила, могущество, и отсюда—тоже, что Адонисъ (рч«) Гре¬ 
ковъ, господинъ, властелинъ, сильный, крѣпкій, могущественный. У 
Египтянъ Таммузъ, иначе Томъ или Тунисъ, значитъ богъ еолпца. Дру¬ 
гія объясненія болѣе соотвѣтствуютъ характеру печальныхъ празднествъ 
Таммуза. Такъ на Коптскомъ языкѣ, Еііот—отъ Татѳз, Татз, Тетз,— 
значитъ погребенный (зериііиз). Тоже почти значеніе даютъ этому слову, 
когда производятъ его или отъ сокрывать, или отъ Арамейскаго 
—отдѣлять, разлучать, или отъ К® —расплываться, таять, изчезать; 
отсюда Греческое асрогдацос 'Айатоо?—удаленіе, сокрытіе, изчезновеніе, 
смерть Таммуза. Такое объясненіе слова Таммузъ находитъ для себя 
подтвержденіе въ аналогіи печальныхъ празднествъ въ честь Таммуза. 
Печальныя празднества эти особенно были наблюдаемы женщинами, какъ 
видно изъ пророчества Іезекіиля (8, 14). Въ природѣ празднества эти 
соотвѣтствуютъ осеннему времени, когда солнце удаляется отъ насъ и 
длинныя, темныя ночи смѣняютъ свѣтлые дни весенніе и лѣтніе, и все 
начинаетъ увядать въ природѣ. Неги. XV. р. 669—670. 2е11. 2 р. 
582. Кеіі и 1>е1. на Іез. р. 76. ТѴіпег, Т. 2. р. 601—602. 

Танесъ или Танисъ (|^ —съ Коптскаго языка низменное мѣсто; 
Тст?, Таѵешщ Татз; Танесъ, Тапінъ, Танёшеъ, Танісъ, Танисъ; Ъ:. 
2оап): Числ. 13, 23. Псал. 77, Г2. 43. Исаіи 19, 11. 13. Іез. 
30, 14. Іѵдѳ. ], 10.— Танесъ или Танисъ , въ Еврейскомъ текстѣ- 
Цоанъ —городъ въ нижнемъ Египтѣ (Псал. 77, 12), одинъ изъ дрв- 
нихъ городовъ Египта; въ кн. Числъ замѣчено, что онъ построенъ, 
семь лѣтъ спустя послѣ Хеврона (13, 23). Онъ былъ нѣсколько лѣтъ 
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столицею нижняго Египта, и всегда имѣлъ важное политическое значеніе 
(Сн. Исаіи 19, 11. 1В. 80, 4. Іез. 80, 14); до Псаммѳтиха былъ ре¬ 
зиденціею царской династіи Египетской (но показанію Манеѳона XXI и 
XXII1 династіи). Здѣсь, конечно, при дворѣ царскомъ, получилъ свое 
воспитаніе пророкъ Моисей (сн. Псал. 77, 12. 48). Городъ сей ле¬ 
жалъ па восточной сторонѣ Танисскаго рукава Нила, на западъ отъ 
Пелузы, въ 22-хъ Римскихъ миляхъ отъ Гѳраклѳоноля, въ немногихъ 
часахъ пути отъ озера Мензалѳ. Былъ великимъ и весьма извѣстнымъ 
городомъ Египта; но нынѣ здѣсь одни развалины. Мѣстность эта нынѣ 
извѣстла подъ именемъ Санъ илиДшани. Кеіі и Г>е1. на Числ. р. 258. 
2ѳ11. 2. р. 778. тіег, Т. 2. р. 737. Фюрст. 2.. р. 281. 

Танхумеѳъ ( п рп^ = утѣшеніе; Ѳаѵарлй, Ѳаѵер-аѵ, Ѳаѵаер-ев, 
НаОаѵаеріО; ТЬапеЬитеЙі; Ѳанамаѳъ, Ѳанаѳмеѳъ; Ь: ТЬапІпітейі): 
4 Цар. 25, 23. Іерем. 40, 8.—Отецъ Сераіи изъ Нетофаѳа, одного 
изъ военачальниковъ Іудейскихъ при оставшемся народѣ въ землѣ Іу¬ 
дейской, когда Навуходоносоръ ввѣрилъ управленіе Іудеи Годолію, сыну 
Ахикамову. Танхумеѳъ въ Русскомъ у Іереміи, согласно съ Греческимъ, 
читается: Ѳанаѳмевъ. Сераія, сынъ Танхумеѳа или Ѳанаемеѳа, въ 4 Царст. 
значится изъ Нетофаѳа; но изъ Нетофаѳа былъ но прор. Іереміи не 
Сераія, а сыновья Офи или Ефаіи, о которыхъ въ 4 Цар. не упоми¬ 
нается. Городъ Нетофаѳъ близъ Виѳлеема (1 Пар. 2, 54. 1 Ездр. 
2, 22. Неем. 7, 26). Иезеп. и Еіігзі. Кеіі и Беі. на 4 Цар. р. 
386. Сн. Годолія. 

Таппуахь (ПіѲРі — отъ = яблонь, яблоко; Ѳасрсрбо, Тсшрбо; 
Тарпа; Аифусъ, Ѳафѳбѳъ, Ѳафуй; Ъ: ТЬарпаЪ, ТариаЬ) : 

а. , Нав. 12, 17. 15, 34.—Изъ южныхъ городовъ Аморрѳйскихъ, 
коихъ царей истребили Израильтяне при I. Навинѣ, городъ, принадле¬ 
жавшій потомъ колѣну Іудину. Кеіі и Беі на Нав. р. 98. Сн. Тефонъ. 

б. , Нав. 16, 8. 17, 8. — Того же имени городъ, лежащій на 
границѣ колѣна Ефремова и Мапассіина, принадлежащій сынамъ Ефре¬ 
мовымъ. Кеіі и І)е1. на Нав. р. 140—141. Сн. Ен-Таппуахъ. 

в. , 1 Пар. 2, 43.—Изъ сыновъ Хеврона, сына Марѳши, потом¬ 
ства Халева, изъ рода Іудина. Кеіі и Беі. на Парад, р. 48. Сн. 
Иезеп., Фюрста 2. р. 539. Штейб. р. 522—523. 

Тараны ( с Гф — собственно овны, бараны, и отсюда Тараны; Хараха; 
Агіеіез; стрѣльиицы; И: Вазске): Іез. 4, 2. 21, 22.—Такъ назы¬ 
ваются воинскія машины для разбиванія с'гѣиъ. Возѳшп. на Іез. 4, 
2. Кеіі и Беі. на Іез. р. 43. Фюрс. 1. р. 625. 
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Тарахъ (ППП = теств і е ? продолженіе времени, медленіѳ; Тарад; 
ТЬаге: Ѳараѳа; Іг. ТЬагаЬ): Числ. 83, 27—28. — Одна изъ тѣхъ 
17-ти станцій Евреевъ во время странствованія ихъ ио пустынѣ Ара¬ 
війской, отъ Раѳама до Гесіонтавера, о которыхъ ничего не извѣстно, 
и не льзя съ увѣренностію указать ихъ мѣстоположеніе. Кѳіі и Беі. на 
Числ. р. 378... КіеЬт, р. 1612. 

Тарпелеи (^©1?; ТарсраЫбі; ТЬегрЬаІаеі; Тарфалеи; Б: Тагріаі): 
1 Ездр. 4, 9.—Имя народа или племени, такъ называемаго отъ обла¬ 
сти Тарпелъ, вмѣстѣ съ другими иереселѳпнаго царемъ Ассирійскимъ 
Сеннахиримомъ въ Самарію. Но какія это племена и гдѣ обитали, опре¬ 
дѣленно не извѣстно. По однимъ это Тапиры (Толгоорбі) Птоломея 
(6, 2. 6) или Тапиры (Тсигороі) Страбона (11. 513. 523), обитав¬ 
шіе на востокъ отъ Елимаиды въ Мидіи, между Гирканіѳи и Аріей; но 
другимъ—Тарнеты (Тартпусг?) Страбона (11. 495), обитавшіе въ об¬ 
ласти Тарнетѣ, при Меотійскомъ, нынѣ Азовскомъ морѣ. Фюрст. 1. 
р. 473. Кеіі и Пеі. на Ездр. р. 437. "ѴѴтег, 2. р. 565. 

Тарсъ (Тарабс Тарае%, Тараебс —съ Греч, отъ Тарабсо сплетаю, 
переплетаю = сплетшіеся корни, плетеная корзина; но другимъ отъ Ара¬ 
мейскаго Пф = твердый, сухой, крѣпкій грунтъ земли; Таг виз; Тарсъ, 
Тарсяне; Е: Тагзеп): 2 Макк. 4, 30. Дѣян. 9, 11. 30. XI, 25. 
21, 39. 22, 3.—Большой и населенный городъ Киликіи, во время 
владычества Римлянъ бывшій главнымъ и цвѣтущимъ городомъ Кили¬ 
кійской области; лежалъ въ южной части Киликіи, въ плодоносной рав¬ 
нинѣ, при рѣкѣ Киднѣ, протекавшей прежде но срединѣ города, а 
нынѣ, съ 15-го столѣтія, въ нѣкоторомъ разстояніи отъ него, и въ 
12-ти отъ нето Англійскихъ миляхъ впадающей въ Средиземное море. 
И нынѣ это довольно значительный торговый городъ. Въ этомъ древ¬ 
немъ городѣ, коего первобытная исторія тема, вмѣстѣ съ природными 
Киликійскими жителями соединялась часть Ассиріянъ, Финикіянъ и Гре¬ 
ковъ. Бъ Св. Писаніи городъ Тарсъ первоначально встрѣчается не въ 
каноническихъ книгахъ. По раздробленіи Македонской монархіи но 
смерти Александра, Тарсъ принадлежалъ Сирійскимъ царямъ. Во вре¬ 
мена Маккавейскія извѣстно, что Тарсяне вмѣстѣ съ Маллотами произ¬ 
вели возмущеніе противъ Антіоха Епифана за то, что они отданы были 
имъ его наложницѣ, Антіохидѣ (2 Мак. 4, 30); возстаніе впрочемъ 
это вскорѣ было прекращено. Помпей, усмиряя пиратовъ Киликійскихъ, 
подчинилъ восточную часть Киликіи съ главнымъ ея городомъ Тарсомъ 
Гимскому владычеству. Антоній объявилъ Тарсъ свободнымъ городомъ. 
Въ царствованіе Августа, жителямъ его даны многія права и преиму¬ 
щества; но при изчисленіи этихъ правъ не упоминается о правѣ Рим¬ 
скаго гражданства; Латинскіе писатели называютъ Тарсъ только воль¬ 
нымъ городомъ, не усвояя ему права Римскаго гражданства, какъ пѣ- 



Тар 


123 


•которые несправедливо думаютъ. Еслибы Тарсъ имѣлъ это право, то 
Римскій Трибунъ, знавшій о происхожденіи Ап. Павла изъ Тарса, не 
осмѣлился бы подвергать ето безъ суда тѣлесному наказанію, и Апо¬ 
столу не было бы нужды для избѣжанія наказанія объявлять, что онъ 
гражданинъ Римскій. Но Тарсъ имѣлъ другое преимущество. Происходя 
отъ Греческой нѣкоторой колоніи, Тарсянѳ съ великою ревностію зани¬ 
мались науками, и не уступали въ просвѣщеніи жителямъ Аѳинъ и 
Александріи (81гаЪо 14. 673), и имѣли знаменитыхъ учителей въ Римѣ, 
Александріи и другихъ главныхъ городахъ. Тарсъ посѣщали цари и 
покровительствовали ему. Юліанъ тамъ и умеръ. Для Христіанъ Тарсъ 
имѣетъ особеннее значеніе, какъ родина и мѣсто жительства Ап. Павла. 
.Этому городу, но инымъ, Апостолъ обязанъ своею Греческою образо¬ 
ванностію. Конечно, пе вѣроятно, чтобы родители Павла не воспользо¬ 
вались для образованія сына своего тѣми пособіями, кои находились у 
нихъ, такъ сказать, подъ руками. Но по другимъ гораздо вѣроятнѣе, 
что Павелъ все главное .свое образованіе получилъ въ Іерусалимѣ, 
а., Онъ отправленъ былъ въ Іерусалимъ въ самыхъ юныхъ лѣтахъ, и 
-тамъ, но собственнымъ словамъ его, воспитывался при ногахъ Гама- 
ліила (Дѣян. 22, 3). б., Родители Павла принадлежали къ сектѣ фа¬ 
рисейской, а Фарисеи гнушались не только науками, но и самымъ язы¬ 
комъ пеобрѣзанныхъ. в., При тщательномъ разсматриваніи посланій 
Павловыхъ, въ самомъ образѣ изложенія ихъ много открывается дока¬ 
зательствъ на то, что писатель ихъ не былъ знакомъ ни съ какимъ 
другимъ образованіемъ, кромѣ раввипскаго, бывшаго въ употребленіи у 
тогдашнихъ Палестинскихъ Іудеевъ. Языкъ ихъ — Греческій; но изъ 
всего видно, что на немъ пишетъ Іудей, воспитанный въ Палестинѣ, 
привыкшій къ выраженіямъ п словосочиненію Еврейскому. Мнѣнія Гре¬ 
ческихъ поэтовъ, приводимыя Апостоломъ такого рода, что могли 
быть извѣстпы всякому, сколько нибудь образованному -человѣку; 
они походятъ на пословицы, каковыми часто дѣлаются нѣкоторые 
стихи любимыхъ писателей. Впрочемъ Апостолъ Павелъ могъ часто 
слышать ихъ во время своихъ путешествій по Греціи и самъ могъ 
изучать, знакомясь съ духомъ и нравами тѣхъ людей, коимъ намѣре¬ 
вался ігроповѣдывать Евангеліе (Дѣян. 17, 23). Призванный самимъ 
Господомъ къ великому служенію своему, Ап. Павелъ въ Тарсѣ пер¬ 
воначально приготовлялся къ сему служенію, и отсюда вызванъ былъ 
потомъ Варнавою на дѣло свое (Дѣян. 9, 11. 30. XI, 25). Отсюда 
въ Тарсѣ и вообще въ Киликіи рано видимъ образовавшіяся общества 
Христіанскія (сн. Дѣян. 15, 23. 41). Около времени Никейскаго 
собора Тарсъ былъ мѣстопребываніемъ Еиископа, и потомъ митрополіею 
Киликійской области (Негг. ХУ. р. 419). Ученая образованность жи¬ 
телей города была благодѣтельна и для тамошнихъ Христіанъ. Знамени¬ 
тый Діодоръ Тарсійскій былъ основателемъ Антіохійской школы. Ѳео¬ 
доръ Тарсійскій Папою Виталіаномъ посланъ былъ въ 667 г. въ Ан- 
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глію Архіепископомъ Кантербурійскимъ и распространялъ тамъ Гречес¬ 
кое образованіе и учреждалъ школы, возводя паству свою къ чистотѣ 
я простотѣ нравовъ Христіанскихъ (Церк. Ист. йннок. в. 7-й р. 
558). Но со времени нашествія Срацннъ городъ постепенно приходилъ 
въ упадокъ. Во времена Крестовыхъ походовъ, когда опъ завоеванъ 
былъ Танкредомъ и изъ-за его обладанія произошелъ раздоръ съ Бал- 
дуиномъ, Тарсъ былъ Архіепископствомъ. Но послѣ, особенно подъ Ту¬ 
рецкимъ владычествомъ, все болѣе и болѣе приходилъ въ упадокъ. 
Нынѣ Тарсъ полонъ развалинъ, и частію весьма достонримѣчателышхъ. 
Особенно близъ города обращаетъ па себя вниманіе Археологовъ колос¬ 
сальное строеніе, въ видѣ длиннаго прямоугольника съ двумя отдѣле¬ 
ніями, которое принимаютъ то за мавзолей, то за старинное мѣсто Ора¬ 
кула, то за храмъ для служенія Ассирійскому божеству солнца Саѣ- 
дану. Городъ грязенъ и имѣетъ не болѣе 6,000 жителей. Только въ 
новѣйшее время тамошняя торговля нѣсколько возвысилась поселившимися 
.тамъ Европейцами, и она гораздо бы болѣе оживилась, еслибы рѣка 
была судоходною до самаго моря, что сдѣлать могло бы стоить не 
большихъ издержекъ, еслибы занесеннымъ грязью рукавамъ устья снова от¬ 
крыть протокъ чрезъ засорившіяся лагуны. А мѣстность весьма спо¬ 
собна къ тому и окружающія окрестности изобилуютъ плодородіемъ, осо¬ 
бенно пшеницей, ячменемъ, кунжутомъ, хлопчатой бумагой и всякаго 
рода плодами. Замѣчательно, что доселѣ въ Тарсѣ и его окрестностяхъ 
главное занятіе состоитъ въ приготовленіи ковровъ, войлоковъ для па¬ 
латокъ и всякаго рода утвари, какъ то было еще во времена Апостола, 
который умѣлъ дѣлать даже и палатки (Дѣян. 18, 3). Неги. ХУ. р. 
417—420. Жизнь Ап. П. Иннок. 1828 г. стр. 7—15. ХѴіпег, 2. 
р. 565—566. 2е11. 2. р. 559. ШеЬт, р. 1614. . 

Тартакъ (Р5")0; ѲарОах; ТЬагіЬас; Ѳарѳакъ; Б: ТЬагіѣаѣ): 4 
Цар. 17, 81.—Идолъ Аввійцевъ. По сказаніямъ Раввиновъ, идолъ 
Тартака имѣетъ образъ осла, а идолъ Нивхаза—образъ собаки. Тар¬ 
такъ, такъ какъ и Нивхазъ, думаютъ, былъ представителемъ тьмы, 
силы противоположной и враждебной свѣту. Вѣроятно, это былъ тем¬ 
ный демонъ подземнаго міра (на Пельвійскомъ языкѣ слово это озна¬ 
чаетъ глубокую тьму, или героя тьмы. По характеру Ассирійскаго 
культа онъ въ системѣ планетъ, можетъ быть, былъ почитаемъ за Са¬ 
турна или Марса, вѣстника зла, несчастія. Кеіі и Пеі. на 4 Цар. 
р. 316. ТѴіпег, 2. р. 605. Фюрст. 2. р. 547. Оезеп. изд. 8. 
р. 910. 

Тартанъ (1510; Ѳарбаѵ; У. и Ь: ТЬагіЬап; Ѳарѳанъ): Исаіи 20, 
1. 4 Цар. 18, 17.—Тартанъ изъ военачальниковъ Ассирійскихъ; упо¬ 
минается при царяхъ: Саргонѣ и Сеннахиримѣ. При Саргопѣ онъ по¬ 
сланъ былъ противъ города Азота и взялъ его (Исаіи 20, 1. Си. 



Хеіі и М. на Исаію р, 449—450). При Сеннахиримѣ онъ вмѣстѣ 
съ другими военачальниками посланъ былъ противъ Іерусалима. Из¬ 
вѣстно, что Богъ чудеснымъ образомъ спасъ царство Іудейское отъ сего 
наглаго завоеватели, и самъ Сеннахиримъ послѣ былъ убитъ своими 
дѣтьми въ храмѣ Нисроха (4 Дар. 18, 13—17. 19, 1—37. Ся. 
Исаіи гл. 36 и 37). Имя Тартанъ, такъ какъ и другія упоминаемыя 
здѣсь имена военачальниковъ, вѣроятно, суть только имена должностей, 
или титулы облеченныхъ въ эти должности лицъ; но этимологія этихъ 
именъ доселѣ еще не объяснена въ точности. По Фюрсту, Тартанъ, съ 
Персидскаго, отъ иг верхушка, темя, маковка головы, и іап образъ, 
лице = высокое, т. е. облеченное высокою властію лице, или отъ ига 
Персидскаго или Санскритскаго — звѣзда, и іап образъ = образъ 
звѣзды. Фюрст. 2. р. 547. Сн. Сезев. изд. 8. р. 910. Он. ИТпег, 
2. р. 605. 

Татами (Татар., Татар/): Пав. 15,. (59). — Изъ городовъ ко¬ 
лѣно Іудина. Въ Еврейскомъ текстѣ этого города, равно какъ и дру¬ 
гихъ указываемыхъ здѣсь городовъ, нѣтъ, а они значатся у ЪХХ. См. 
Козешп на сіе мѣсто, р. 317. Мѣстность эта неизвѣстно гдѣ нахо¬ 
дится, но она причисляется къ нагорнымъ городамъ колѣна Іудина. 
Кеіі и Пеі. на Нав. р. 136. 

Тафаѳь ( п Щ — по Сез. ^ = капля, малость; но Фюрсту отъ 
грв = украшеніе, нарядъ, пригожество; Твсраб; ТарМЬ; Тефйѳъ; Ь: 
ТарІіаПі): 3 Дар. 4, 11. — Дочь Соломона, бывшая за мужемъ за 
однимъ изъ приставниковъ надъ Израилемъ, доставлявшихъ помѣсячно 
продовольствіе царю и дому его, но имени Бен-Авинадавомъ. Можетъ 
быть, Авинадавъ былъ изъ старшихъ братьевъ Давида (1 Дар. 16, 
8. 17, 13. Кеіі и Пеі. на 3 Дар. р. 37). Пез. и Фюрст. 1. 
р. 472. 

Тафнисъ (°™впп ? — но Яблонскому глава міра или на¬ 

чало земли, городъ такъ названный отъ положенія его на самомъ крайнемъ 
концѣ земли Египетской; Тасрѵац Тарішез, ТарЪпіз; Тафньі, 

Тафнйсъ, Тафнёсъ; Б: ТЬасЪрапЬез): Іерем. 2, 16. 43, 7. 9. 44, 1. 
46. 14. Іез. 30, 18.— Тафнисъ, у ЕХХ Тафна, у Греческихъ клас¬ 
сиковъ Дафна, одинъ изъ великихъ и укрѣпленныхъ городовъ Египет¬ 
скихъ, близъ Пѳлузія, на юго-западъ отъ него, но подорожнику Ан¬ 
тонія въ 16-ти миляхъ отъ него. Сюда, въ противность волѣ Божіей, 
переселилась колотя Іудеевъ, опасаясь мщенія Халдеевъ за убіеніе Го- 
доліи (сн. гл. 41 и 42). Но пророкъ именемъ Божіимъ возвѣщаетъ 
имъ, что это не спасетъ ихъ, и что Египетъ также будетъ покоренъ 
(Іез. гл. 30), и они тамъ погибнутъ, и часть только ихъ возвратится 
опять въ землю Іудейскую (Іерем. гл, 43. 44 и 46). Кеіі и Ибі. на 
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Іерем. р. 409 и далѣе. ІѴіпег, 2. р. 507. Фюрст. 2. р. 522 — 
52В. Гезѳн. нзд. 8. р. 898. Сн. И. С. Якимова на гл. 48—44 и 
46. Іерем. въ Хр. Чт. 1880 г. Ноябрь и Дек. 

Таханъ (]ПП_отъ ™п-]ЗП доброта, благость, милосердіе; Таѵах,. 
Ѳаёѵ, Кадааѵ; ТЬеІіеп, Тііаап; Танахъ, Ѳааяъ; Гг. ТЬаЪап): 

а. , Числ. 26, 35.—Изъ сыновъ Ефрема, сына Іосифа, род она; 
чальникъ поколѣнія Таханова. 

б. , 1 Пар. 7, 25.—Въ русск. Ѳаханъ—сынъ Ѳелаха, отецъ Лае- 
дана, изъ потомства Ефрема, изъ предковъ Іисуса, сына Навина. Оче¬ 
видно, что сего послѣдняго Тахаиа нельзя отождествлять съ первымъ. 
Тотъ сынъ Ефрема, а этотъ—одинъ изъ его потомковъ. Берто наХрон. 
2 изд. 1873 г. р. 77. Кеіі и Беі. на Пар. р. 100—102. Сн. 
Гезен., Фюрс., Кассе л., Штѳйнб. и др. 

Тахашъ (^00; Тар?; ТЬаЬаз; Тохшсъ; Е: ТЬааз): Быт. 22 г 
24.—Изъ сыновъ Нахора, брата Авраамова, отъ Реумы, его налож¬ 
ницы. Тахашъ этотъ болѣе не встрѣчается въ Св. Писаніи. Еврейское 
слово Тахашъ, по употребленію въ другихъ мѣстахъ, но однимъ есть 
названіе животнаго, котораго кожа служила для верхняго покрова Ски¬ 
ніи и священной утвари (Исх. 25, 5. 26, 14. 35, 23. 39, 34. 
Числ. 4, 6. 25), также — для приготовленія сандалій, для дорогой 
обуви (Іез. 16, 10), но какого животнаго кожа разумѣется здѣсь, 
мнѣнія объ этомъ различны: по'однимъ—Барсукъ или Куница, но дру¬ 
гимъ родъ Гіены, по другимъ Тюлень или дельфинъ или другое подоб¬ 
ное морское животное. При такой неопредѣленности рода животнаго, ко¬ 
торое можно было бы разумѣть подъ словомъ Тахашъ, другіе разумѣ¬ 
ютъ здѣсь цвѣтъ кожи, по опять не согласны, какой разумѣть цвѣтъ: 
иные разумѣютъ красноватый или пурпуровый, другіе рыжій, иные — 
фіолетовый, иные синій, иные —черный. Въ Русск. переведено: синія 
кожи. Так. обр. точное значеніе этого слова неизвѣстно; остается из¬ 
вѣстнымъ только то, что это имя какого-то животнаго, коего кожа слу¬ 
жила верхнимъ покровомъ Скиніи и употреблялась для сандалій. Фюр- 
ста, 2. р. 523. Гезен. изд. 8. р. 894. ТѴтег, 2. р. 595—597. 
Власт. Св. Лѣтоп. на Исх. 1877 г. стр. 223—224. 

Тахаѳъ ( п 00— отъ 0^ = низъ, исподняя часть, мѣсто стоянія, 
мѣстоположеніе; Катаай, Ѳаа9, ѲааВ; V. и Ь: ТІіаЬаіЬ; Слав: Ка- 
тааѳъ, Кааѳъ, Ѳаамъ, Ѳаа): 

а., Числ. 33, 26—27. —Одна изъ 17-ти станцій Евреевъ въ 
ігустынѣ Аравійской, о которыхъ ничего болѣе не извѣстно. Станціи эти 
полагаются отъ Раѳама или Риѳмы до Гесіонгавара (Числ. 33, 19—35). 
Сн. Тарахъ. Фюрст. 2. р. 524. Гезен. изд. 8. р. 895. 
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б. , 1 Пар. 6, 24:. 37.— Сынъ Асира, отецъ Уріила, изъ пред¬ 
ковъ пророка Самуила и пѣвца Эмана, изъ потомства Кааеа, сына Ле- 
вія, сына Іакова. Сн. Кеіі и Беі. на Парал. р. 87—88. 

в. , 1 Пар. 7, 20.—Тахавъ, въ Русск. пер. Ѳахаѳъ, сынъ Ве¬ 
реда, внука Ефремова, и Ѳахаѳъ, сынъ Елеады и отецъ Завада, изъ 
того же потомства Ефремова. Сн. Вередъ и ПГутелахъ. 

Тахпенеса —сн. Тафнисъ; Ѳехер.^ас; ТарЬпез; Ѳекѳміна; 

Е: ТЬасЬренеб): В Цар. XI, 19—20.— Тахпенеса — жена Фараона, 
царя Египетскаго, во времена Давида и Соломона. Сестра ея выдана 
была замужъ за Ад ера Идумеянина, потомка царей Идумейскихъ, спас¬ 
шагося во времена Давида отъ меча Іоава бѣгствомъ въ Египетъ и по 
смерти Давида возставшаго противъ Соломона и много вредившаго Изра¬ 
ильтянамъ. По мнѣнію нѣкоторыхъ, имя Тахпенесы есть также имя од¬ 
ной богини Египетской. Кеіі и Беі. на 3 Цар. р. 180. 

Тахтим-Ходши — низменности Ходшн; уу ЕгЬкъѵ 

’АЗаоаі, у?] Ѳа(3ааа>ѵ, у еатсѵ А5ааац Тегга іпіегіог Носіві; земля 
Ѳавасшнъ; Е: Еіейегіапсі Насізі): 2 Цар. 24, 6.—Мѣстность „Тах¬ 
тим-Ходши “ неизвѣстная. И для древнихъ показаніе это было непо¬ 
нятно, и потому они и переводили его различно. У ЕХХ читается: 

Кегиеір., т) еотіѵ ’Аоааяс, или уг} Ѳа(3ааи>ѵ, или уу| ’Е9аа>ѵ А8а~ 

аац у Симмаха: г} хатштв ра о §о? (нижній путь); у Іонаѳ.: '^7?^ 
кр'Л'п кэтк южная, полуденная земля Ходши; У: іегга іпіегіог Найзі. 
Какъ необыкновенная форма > такъ и земля Ходши, нигдѣ болѣ» 
не встрѣчающаяся, приводятъ къ мысли, что текстъ поврежденъ; но 
какъ правильно читать его, доселѣ не найдено. Иные (Беттхеръ) слово Тах- 
тимъ раздѣляютъ на два: 01 и ппп = внизу моря, подъ моремъ разу¬ 
мѣя озеро Геннисаретское; но другое слово ^77 —отъ новый, но- 
волупный, прилагаемое къ нему въ образѣ новаго мѣсяца или полумѣсяца, ни¬ 
какъ не можетъ быть принято. Другіе разумѣютъ низменныя страны Ермона, 
вмѣсто Ходши читая Ермонъ (Евальдъ); но такое мнѣніе ни какой не имѣ¬ 
етъ для собя поддержки. Другіе (ТЬеніпз), принимая Ходши образовавшимся 
изъ Кедеши С^ІР.) отъ Кедеша въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ, недалеко отъ 
озера Меромъ, объясняютъ такъ: они пришли въ землю внизу озера къ 
Кедесу; но озеро Меромъ нигдѣ подъ этимъ названіемъ не встрѣчается, 
и при томъ Кедесъ лежитъ не внизу, а вверху озера; развѣ только для 
поддержанія этого мнѣнія разумѣть здѣсь городъ колѣна Иссахарова Ка¬ 
шіонъ (Нав. 19, 20. 21, 28), который дѣйствительно лежитъ внизу 
озера Меромъ; но Кедесомъ называется Кишіопъ только по ошибкѣ пере¬ 
писчика въ 1 Парал. (6,72). Послѣдованіе порядка. указываемыхъ 
здѣсь мѣстъ идетъ съ юга отъ Ароера къ Галааду въ сѣверо-восточ¬ 
ныя страны Галилейскаго моря. Оттуда посланные пришли въ Данъ- 
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Панъ въ сѣверной Пѳреѣ, на юго-западъ отъ Дамаска, въ городъ тогда 
составлявшій самую крайнюю сѣверо-восточную границу царства Дави¬ 
дова (еіг. Быт. 14, 14), и оттуда въ Сидонъ, самую крайнюю сѣ¬ 
веро-западную границу царства, и оттуда на югъ къ укрѣпленію Тира, 
и во всѣ потомъ города Хивеянъ и Хананеевъ, т. е. въ города ко¬ 
лѣнъ Нефѳалимова, Завулонова и Иссахарова, или (въ послѣдствіи) въ 
землю Галилейскую. Так. обр. здѣсь подъ Тахтимъ-Ходши надобно ра¬ 
зумѣть мѣстность въ сѣверо-восточной сторонѣ Галилейскаго моря, между 
Галаадомъ и Данъ-Яаномъ, но названіе этой мѣстности всѳ-жѳ остается 
темнымъ и неизвѣстнымъ. Можетъ быть, опо происходитъ отъ Ходепіи, 
жены Шегараима, который долго жилъ въ землѣ Моавитской (1 Пар. 
8, 8—10); но искомая земля должна быть гораздо сѣвернѣе не только 
земли Моавитской, но и Галаада. Си. въ Труд. К. Д.Ак. 1860 г. на 
сіе мѣсто царствъ. Сн. Кеіі и Пеі. на 2 Дар. или Сам. р. 392— 
393. ТЬепінз на 2 Самуила, 1864 г. р. 286—287. Еап&е на 2 
Сам. 1873 г. р. 566. ЕйгзЪ 1. р. 380. Незеп. 1833 г. р. 322. 
и изд. 8-е р. 256. 

Тебеѳъ (пэіэ — по Михаэлису отъ — весьма грязнымъ быть= 
грязный мѣсяцъ; Терёб, Тѵ$^$, ТеЯедо?; У. и Ь: ТеЬеШ; Слав. 
Адаръ): Есѳ. 2, 16.— Десятый мѣсяцъ священнаго года и четвертый 
гражданскаго, соотвѣтствующій нашему Декабрю. Въ 10-й день этого 
мѣсяца у Іудеевъ былъ постъ, но причинѣ начала осады Іерусалима 
Навуходоносоромъ (Зах. 8, 19. Сн. 4 Дар. 25, 1. Іер. 39, Г. 
Сн. Кеіі я М. на Мал. прор. р. 591 и 599. Касательно этимо¬ 
логіи слова Тебеѳъ, слѣдуя талмудическому преданію, замѣчаютъ, что 
оно не Семитическаго, а дрѳвнѳ-Персидскаго и вмѣстѣ Индійскаго про¬ 
исхожденія. Въ ряду Индейскихъ именъ мѣсяцевъ года мѣсяцу Тебеѳъ 
соотвѣтствуетъ мѣсяцъ Танасъ (Тараз), что значитъ Зима, холодное 
время года. Изъ Индіи слово это могло перейти въ страны Персіи, и 
изъ слова Танасъ образовались потомъ: Еврейское Тебеѳъ, Самар. 
Пальмтрск. Коптское Тшві, Егип. То(Зі, Греч. Терёб, Т^д. 

Фюрст. 1. р. 460. Иезеп. изд. 8. р. 312, Штейнб. 1. р. 166. 

Тевалія — Богъ погружаетъ, омываетъ, очищаетъ; ТсфеХ^, 

ТарХаі; ТаЬеІіаз; Тавеліа; Е: ТеЪаІіа): 1 Пар. 26, 11.—Изъ Ле¬ 
витовъ, привратниковъ, сыповъ Хосы, изъ рода Мерари. Незеп. изд. 
8. р. 311. Всѣхъ сыповъ и братьевъ у Хосы было 13-ть. Они, 
вмѣстѣ съ сынами Мешелѳміи и Оведъ-Едома, были главами семействъ 
привратниковъ Дет. 12), въ числѣ 4-хъ тысячъ назначенныхъ при Да¬ 
видѣ для служенія при вратахъ Храма (1 Пар. 23, 5). Сн. Кеіі и 
Неі. на Пар. р. 204. Вѳрто на Хрон. 2. изд. 1873 г. р. 204. 

Тезахъ —пораженіе, заколѳніе, убіеніе; Тофех; ТаЬес; Тавѳкъ; 
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Ъ: ТЬеЬаЬ): Быт. 22, 24.— Изъ сыновъ Нахора, брата Авраамова, отъ 
Еѳумы, его наложницы. Фюрст. 1. р. 458. Ѳ-ез. изд. 8. р. 811. Мо¬ 
жетъ быть, отъ его имени имѣетъ названіе городъ царя Сирійскаго Ад- 
раазара, который въ 1 Пар. (18, 8) называется Тивхаѳъ, а во 2 
Дар. (8, 8) Бетахъ. Городъ этотъ не извѣстенъ. Иные принимаютъ его 
за Таибѳхъ въ сѣверо-западной Месопотаміи, между Алепо и Ѳадморомъ. 
Сн. 'ѴѴ'іпег. Т. 1. р. 166. Кнобель на Быт. по Тилльм. 1875 т. р. 
808. Фюрст. 1. р. 458. Тезен. изд. 8. р. 311. Еіеѣт, Библ. 
Дрѳвн. р. 173. Сн. Бѳѳъ или Бетахъ и Тивхаѳъ. 

Тевецъ — можетъ быть, отъ V?’ сіять, свѣтить, видимымъ 
быть = блескъ, сіяніе, изъ далека видимое мѣсто; уя, ёіеѲацаоі, 
Ѳаі(3ак; ТЬеЬез; Ѳиві'съ; Ь: ТЬеЬег): Суд. 9, 50. 2 Дар. XI, 
21.—Городъ въ сѣверной Палестинѣ, въ 13 Римск. миляхъ, отъ Си- 
хема. Здѣсь была одна большая и крѣпкая башня, въ которой во время 
осады сего города самозванцемъ Авимѳлехомъ, царемъ Сихемскимъ, укры¬ 
вались и заперлись для своего спасенія всѣ жители этого города. Ави- 
мелехъ готовился сожѳчь ее, но когда онъ проходилъ здѣсь, одна женщина, 
бывши на кровлѣ башни, бросила въ него обломокъ жернова, и проло¬ 
мила ему голову, и онъ, находясь еще въ живыхъ и стыдясь умереть 
отъ руки женщины, .просилъ оруженосца своего прекратить жизнь его, 
и тотъ пронзилъ его мечемъ, и онъ умеръ. Такъ принялъ онъ достой¬ 
ное возмездіе за свое властолюбіе и братоубійство (сн. Авимѳлехъ). Во 
времена Евсевія это было не большое селеніе въ 13-ти миляхъ отъ Си- 
хема къ Веѳсану или Скиѳонолю (см. Окот. Нынѣ селеніе это 

извѣстно подъ именемъ Тубасъ; оно лежитъ къ сѣверу отъ Сихѳма. "ѴѴі- 
пег. Т. 2. р. 605. Нег 2 . XIV. р. 766. Кеіі и Пеі. на Судей, р. 
300. Сп. Гезен. и Фюрста. 

Тел-Авивъ рак ^ = груда, куча колосьевъ или новыхъ плодовъ; 
V: асі асегѵшп поѵагшп 1гп§діш; Ъ: іт Мопаѣ АМѢ); у ЬХХ и въ 
Слав, опущено): Іез. 3, 15.—Городъ или селеніе въ Месопотаміи пун 
рѣкѣ Хаборасъ, или Ховарѣ, гдѣ обитала колонія переселенцевъ Іудей¬ 
скихъ. Названіе свое эта мѣстность имѣетъ безъ сомнѣнія отъ плодоро¬ 
дія богатой хлѣбопашествомъ долины, ее окружающей (сн. ст. 22 и 
23); но болѣе о ней ничего не извѣстно. Здѣсь пророкъ посѣтилъ 
своихъ плѣнныхъ соотечественниковъ к здѣсь было ему откровеніе отъ 
Бога и явленіе славы Божіей (ст. 11 и далѣе). Нынѣ эту мѣстность 
полагаютъ въ мѣстности у Арабовъ называемой Талабанъ или Таллаба 
при упомянутой рѣкѣ Ховарѣ. ІУіпег, Т. 2. р. 606. сн. Козепт. на 
сіе мѣсто Іезекіиля и Кейля и Дѳлича. Сн. Незеп и Ейгзі. 

Телаимъ = ягнята, мѣсто ягнятъ; ’Еѵ ГаХуаХос?; V: циазі 

а^поз; въ Галгалѣхъ; Б: Тііеіаіш): 1 Дар. 15, 4.—Городъ колѣна 

Библ. слов, Т. ІУ. ® 
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Іудина, близъ границы Идумейской. Здѣсь Саулъ собралъ и осматри¬ 
валъ свое войско, готовясь, по повелѣнію Божію, идти войною,противъ 
Амаликитянъ, чтобы истребить, ихъ (1 Цар. 15, 2—3). Нѣкоторые, 
принимаютъ городъ этотъ за одно съ городомъ Телемъ (Нав. 15, 24. 
Сн. ІѴінег, Т. 2. р. 569); но это остается вопросомъ, потому что 
слова эти разныхъ корней. Негг. XIV. р. 765. Фюрста 1. р. 468. 
Гезѳн. изд. 8. р. 317. Тѳлаимъ полагаютъ въ восточной части Нѳ- 
геба или Даромы, на границѣ Амаликитской (1 Цар. 15, 4—5. 27, 8). 
Сн.Кноб. на Нав. въ Кигг&еі. Ехе§. НашІЬ. гит АН. Тезѣ. ІЗЬіеІег. 
1861 г. р. 423. Кеіі и Беі. на 1 Цар. р. 121. 


Телассаръ, См. Ѳелассаръ. 

Телемъ ( с ^ = угнетеніе, притѣсненіе; ТеХец; V. и Ъ: Теіет; 
Слав. Телемъ): 

а. , Нав. 15, 24.—Городъ колѣна Іудина на югѣ, въ смежности 
съ Идумеею. Его принимаютъ за одно съ Телаимъ (см. Тѳлаимъ); но 
корни этихъ именъ различны: первое отъ Арамейскаго = угнетеніе, 
послѣднее — отъ быть юнымъ, молодымъ, отсюда тѳлаимъ—ягнята. 
Но если они тожественны, то чтеніе котораго пибудь изъ нихъ повреж¬ 
дено. Телемъ полагается на югѣ Іудеи, къ Идумеѣ, но мѣсто положе¬ 
нія его не извѣстно. Кеіі и М. на Нав. р. 125. Неги. XIV. р. 
765. Гезѳн. изд. 8. р. 317. Фюр. 1. р. 468. 

б. , 1 Ездр. 10, 24. —Изъ привратниковъ, имѣвшихъ женъ ино¬ 
племенныхъ. Тоже, конечно, имя въ 1 Ездр. (2, 42) и у Неѳміи 
(7, 45. XI. 19. 12, 25. сн. ст. 26) читается: Талмонъ, а во 2 
Ездр. (9, 25): Толванъ и (5, 28) Толманъ. Кеіі и Беі. на Нѳѳм. 
р. 583. Сн. 2и йеп Арокг. 1. р. 36 и 62. Сн. Талмонъ. 


Тел-Мелахъ = Соляный холмъ; ѲеХр.еХё^; ТЬеІтаІа; Ѳел- 

мѳлѳхъ; Ъ: МШіеІ, МеІаЬ): 1 Ездр. 2, 59. Неем. 7, 61. — Мѣст¬ 
ность въ Месопотаміи, или Вавилоніи, при рѣкѣ Хаборѣ или Хов'арѣ, 
гдѣ обитали Іудейскіе переселенцы, по близости отъ Тѳл-Харши. Но 
точное положеніе этихъ мѣстностей не извѣстно. Но Буркгардту, имена 
такихъ мѣстъ, начинающихся съ Тел, часто встрѣчаются въ Ассиріи, 
Месопотаміи и Сиріи, и онъ замѣчаетъ, что при нихъ всегда по близости 
находятся холмы, или земляныя насыпи. Что указанныя названія суть 
названія мѣстностей, видно изъ того, что изъ нихъ вышли различные 
роды переселенцевъ (1 Ездр. 2, 59—60), и изчисленныѳ здѣсь три 
рода переселенцевъ даютъ видѣть, что каждый изъ этихъ родовъ вы¬ 
шелъ изъ своей мѣстности. Кеіі и Иеі. на Ездр. р. 420. ЕѳІІ. 2. р. 
584. Фюрст. 2. р. 527. Гезен. изд. 8. р. 897. ІѴтег, в Т. 2. р. 
606. Берто на Ездр. Неем. и Есѳ. 1862 г. р. 37—38. 
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Тел-Харша = холмъ кустарника или лѣсистый холмъ; 

ѲеХарт]оа; ТЪеІЪагва; Ѳелариса; Ъ: ТЪеІ, Нагва): 1 Ездр. 2, 59. 
Нѳѳм. 7, 61.—Мѣстность въ Вавилоніи, при рѣкѣ Хаборѣ, гдѣ жили- 
переселенцы Іудейскіе. Объ этой мѣстности тоже должно сказать, чтой 
о предыдущей, т. ѳ. что положеніе ея не извѣстно. Можетъ быть, три 
упоминаемыя здѣсь эти мѣстности отстояли недалеко .одна отъ другой и 
составляли одну область. О вышедшихъ отсюда переселенцахъ Іудей¬ 
скихъ замѣчается, что они не могли показать своей родовой линіи, отъ 
Израиля ли они происходятъ. Можетъ быть, они давно уже держа¬ 
лись вѣры Іудейской, не будучи природными Іудеями, или, можетъ быть, 
они были изъ Нѳѳинѳевъ, такъ какъ имя наир. Некоды встрѣчается и 
между Неѳинѳями (ст. 48). Сн. Бѳрто на Ездр. и др. 1862 г. р. 
38. Кеіі иМ. на Парал. и Ездр. р. 420—421. Сн. ІУіпег, Т. 2. 
р. 606. Иеіі. 2. р. 584. 

Темничныя ворота (пуг^л “ТС _ ворота стражи, стражбы, мѣста 
стѳрѳжѳнія, мѣста заключенія; у ЬХХ опущено; У: рогіа сизЫіае; 
врата стражи; Ъ: Кегкегйюг, Ѳеіап^піввйюг): Неем. 12, 39. сн. 3, 
25.—Вѣроятно, разумѣются ворота двора стражи или двора темничнаго, 
находившагося при царскомъ домѣ, гдѣ содержали заключенныхъ, и куда 
и пророкъ Іеремія заключенъ былъ во дни царя Седѳкіи (сн. Іерем. 32, 

2. 8. 33, 1. 37, 21. 38, 6. 39, 14. Неем. 3, 25). Фюрст. 1. 
р. 727. 2. р. 34. Оевеп. ей. Іаі р. 567. Неги. ХУІІІ. р. 
628 8 . Кеіі и Беі. на Неем. р. 587. Сн. здѣсь Библ. Слов. Т. 2. 
стр. 214. 

Терафимь (Е’ВПРІ; Ѳерасріѵ, ѲераЫѵ, Ѳерасрёьѵ; у : ТГегарЫт, 
Іі&игае ісіоіогит, ісіоіа, вітиіасга; Ѳерафінъ, ідолы, ядр.; Ъ: СгоеѢЬ- 
геп, Неііі&іішт): Быт. 31, 19. 34. Суд. 17, 5. 18, 14. 17.20. 
4 Цар. 23, 24. Іез. 21, 21. Осіи 3, 4. Зах. 10, 2.— Это гсдо- 
лы, имѣвшіе фигуру человѣческую (1 Цар. 19, 13. 16), которые по¬ 
читались домашними божествами ('Быт. 31, 19. 34. 4 Цар. 23, 24), 
и были вопрошаемы, какъ оракулы (Іез. 21, 21. Зах. 10, 2. Осіи 

3, 4). У ЬХХ слово Терафимъ переводится различно: то ёі$и>Ха 
(Быт. 31, 19. 34), то хеѵотасріа (1 Цар. 19, 13), то оу]Хос (Осіи 
3, 4), то атсо<рОеууореш (Зах. 10, 2), то та уХотста (Іез, 21, 21), 
то остается Еврейское Ѳерасріѵ безъ перевода (Судей 17, 5. 18, 14. 
17. 20. 4 Цар. 23, 24). Флавій называетъ нхъ тбтсоо? тйѵ Ое&ѵ 
(Древн. Ен. 1. гл. 19. § 9). Объясняя значеніе слова сего съ Еврей¬ 
скаго, иные производятъ его отъ Сирскаго *ТС вопрошать; другіе отъ 
К?! или п ?1, соотвѣтственно Греческому йератсеою, врачевать, исцѣ¬ 
лять, спасать; другіе отъ или ТС (чрезъ и ), питать, кормилъ, 
насыщать, соотвѣтственно Санскритскому ѣгір и Греческому трёсра) или 
тертгорлс, даютъ значеніе питанія, насыщенія, удовлетворенія, услаждѳ- 

9 * ' 
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нія, оживленія, увеселенія, и т. под. Первое значеніе подтверждается 
тѣмъ, что от служили вмѣсто оракуловъ или прорицалищъ (Іез. 21, 
26. Зах. 10, 2. сн. Суд. 18, 5—6), послѣднее — тѣмъ, что они, 
какъ домашнія божества, почитались питателями, покровителями, хра¬ 
нителями, благопоскѣшниками домашняго счастія (Быт. 31, 19. Суд. 

17, 3—5. 13). Но точная этимологія слова и болѣе вѣрное объясне¬ 
ніе его еще не найдены. У Раввиновъ можно читать сказанія о ихъ 
приготовленіи изъ головы закаляемаго первороднаго и о ихъ магической 
какой-то силѣ и прорицаніи. Иные почитали ихъ за Силенъ или Сати¬ 
ровъ. Другіе усвояли имъ ослиный образъ. Иные принимали ихъ за астро¬ 
логическій какой-то инструментъ, способный принимать небесныя влія¬ 
нія и предсказывать будущее. Болѣѳ-же вѣроятнымъ признается то, что 
это были идолы, имѣвшіе человѣческую форму, по крайней мѣрѣ 
голову и туловище человѣческое. Модѳтъ быть, они изображали 
какихъ либо знаменитыхъ предковъ, и изъ памятниковъ любви и 
почитанія мало по малу превратились въ предметъ благоговѣнія, 
и сдѣлались сперва домашними божествами (Быт. 81, 19). Въ послѣ¬ 
дующія времена идолы эти были вопрошаемы и давали отвѣты (Іезек. 
31, 21. Зах. 10, 2. Сн. Суд. 17, 5. 18, 5—6. Осіи 3, 4. 1 
Цар. 15, 23). Начало такого идолослужепія восходитъ къ древнимъ 
временамъ. Еъ Израильтянамъ оно перешло отъ Арамѳяиъ. Тамъ слу¬ 
женіе инымъ богамъ было уже во времена Авраама, и самъ Ѳарра, 
отецъ Авраама, причисляется къ идолопоклонникамъ (Нав. 24, 2. 14). 
Для сохраненія вѣры Богъ и вызвалъ оттуда Авраама (Быт. 12, 1—3. 

18, 19. Нав. 24, 2—3). Что у Арамѳянъ поклоненіе чуждымъ бо¬ 
жествамъ и суевѣрное почитаніе идоловъ оставалось и послѣ временъ 
Авраама, объ этомъ свидѣтельствуютъ терафимы Лавана, которыхъ тайно 
взяла съ собою изъ дома родительскаго Рахиль, дочь его, жена Іакова, 
возвращаясь съ мужемъ своимъ въ его отечество (Быт. 31, 19. 34). 
Не льзя думать, что Рахиль взяла ихъ изъ дома родительскаго по 
чувству любви и уваженія къ нимъ, или чтобы съ ними опа думала 
принести счастіе въ домъ свой, ибо она' не оказывала имъ особаго ува¬ 
женія, когда скрыла ихъ подъ сѣдло верблюда, на которомъ сидѣла 
(ст. 34). Не льзя также думать, чтобы она хотѣла этимъ отвратить 
Лавана отъ такого суевѣрія, ибо для этого опа могла ихъ истребить 
или скрыть въ пустомъ мѣстѣ, не подвергая себя опасности. Можетъ 
быть, она взяла ихъ себѣ взамѣнъ принадлежащей ей части наслѣдства 
изъ дома отца ея, или просто какъ предметъ, имѣвшій болѣе цѣнности 
и значенія въ домѣ родительскомъ (см. Зап. М. Фил. на кп. Быт.). 
По прибытіи въ свое отечество, Іаковъ приказалъ домашнимъ своимъ 
бросить всѣхъ чуждыхъ боговъ, и всѣ предметы суевѣрія, въ томъ 
числѣ и похищенные Рахилью терафимы, закопаны были подъ дубомъ 
близъ Сихѳма (Быт. 35, 2—4). Но наклонность къ суевѣрному почи¬ 
танію идоловъ оставалась въ народѣ Израильскомъ и послѣ, и прояв- 
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лялась въ разныхъ видахъ и во времена Моисея и I. Навина (сн. Дѣян. 
7, 40—43. Нав. 24, 14—15. 23), и во времена Судей (2, 6—23), 
и послѣ—до самаго плѣна. Во времена Судей мать Михи, одного изъ 
жителей горы Ефремовой, вылила изъ серебра своего ефодъ, терафимъ 
и истуканъ и литой кумиръ и поставила въ своемъ домѣ; сюда при¬ 
глашенъ былъ одинъ Левитъ, и такимъ образомъ открыто было идоло- 
служеніѳ, которое оставалось тамъ во все время, когда домъ Божій на¬ 
ходился въ Силонѣ (Суд. гл. 17 и 18). Въ самомъ домѣ Давида у 
Мелхолы ; дочери Сауловой, былъ терафимъ, котораго она употребила 
орудіемъ для спасенія своего мужа отъ преслѣдованія Саула и для при¬ 
крытія своего обмана предъ отцемъ своимъ (1 Цар. 19, 13. 16). 
Пророкъ Самуилъ и послѣдующіе пророки должны были вести постоян¬ 
ную борьбу противъ различныхъ суевѣрій и идолослуженія въ народѣ 
Божіемъ (1 Цар. 7, 3—4. 12, 20—21. Осіи 3, 4). Царь Іосія 
истребилъ идоловъ въ землѣ Израильской (4 Цар. гл. 23. 2 Пар. 
гл. 34 и 35); но что терафимовъ продолжали почитать въ первона¬ 
чальномъ ихъ отечествѣ—въ землѣ Халдейской, это можно видѣть изъ 
пророчества Іезекіиля, гдѣ Навуходоносоръ, отправляясь въ походъ, 
представляется вопрошающимъ терафимовъ, противъ кого ему направ¬ 
лять свое оружіе (іез. 21, 21). Сн. Зап. М. Фил. на кн. Быт. Т. 3. 
стр. 84—85. и Библ. ист. Пер. 3-й. Сгезеп. Уегз. Ьаііп. р. 1068— 
1069. Фюрст. 2. р. 545. Козешп. на Быт. 31, 19. АгсІі. Аскегт. 
1826. р. 462, Кноб, но Дилльм. на Быт. 1875 г. р. 366. Впхіог?. 
е<1. ЕізсЬ. р. 1315—1317. Негя. XVI. р. 31—32. Ьап^е на Быт. 
1877 г. р. 360. ѴРіпег, 2. р. 608. 

ТертІЙ (Тёртюс; V. и I: Тегілпз): Римл. 16, 22.—Тертій, пи¬ 
савшій посланіе Ап. Павла къ Римлянамъ, по преданію изъ 70-ти 
Апостоловъ; былъ вторымъ Епископомъ въ Иконіи, послѣ Сосшіатра, и 
тамъ мученически скончался. Память его 4 Янв., 30 Окт. и ІОНоябр. 
Четьи Мин. 4 Янв. сн. ТУіпег, 2. р. 593. Негг. XV. р. 555. Мѣсяц. 
Вершинск. 30 Окт. 

Тертуллъ (ТёртоМос; У. и Ь: Тегіиііиз): Дѣян. 24, 1—2.—Ри¬ 
торъ, въ родѣ адвоката или стряпчаго, который отъ лица первосвя¬ 
щенника. Ананіи и старѣйшинъ Іудейскихъ говорилъ обвинительную 
рѣчь на Ап. Павла предъ правителемъ Феликсомъ. Онъ, должно быть, 
изъ Евреевъ, жившихъ въ Римскихъ провинціяхъ и принявшій Римское 
имя, ибо иначе едвали бы Синедріонъ рѣшился поручить защиту своего 
дѣла язычнику. Послѣ предварительныхъ льстивыхъ похвалъ правителю, 
Тертулъ, обвиняя Апостола, называлъ его язвою или заразою общества, 
и клеветалъ на него, что онъ возбуждаетъ мятежъ между*Іудеями, 
живущими въ Римскомъ государствѣ, называлъ его представителемъ На- 
зорѳйской ереси, осмѣлившимся даже осквернить Храмъ, котораго они 
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взявши, хотѣли судить по ихъ законамъ, но котораго тысященачаль- 
никъ съ насиліемъ взялъ изъ рукъ ихъ, пославъ къ тебѣ, повелѣвъ н 
намъ обвинителямъ иттй къ тебѣ. Все это подтверждено было Іудеями; 
но'Во всемъ этомъ была одна ложь и клевета, и Апостолъ, со всѣмъ 
.достоинствомъ Апостола Христова, спокойно отвѣчалъ, что онъ ни въ 
чемъ этомъ не виновенъ, въ чемъ обвиняютъ его, и что они не мо¬ 
гутъ доказать того, въ чемъ обвиняютъ его; но въ томъ, продолжалъ 
Ап., я признаюсь тебѣ, что тѣмъ образомъ Богопочтѳнія, который они 
называютъ ересью, я служу Богу отцевъ моихъ, вѣруя всему написан¬ 
ному въ законѣ и пророкахъ, и имѣя твердую надежду, что бу¬ 
детъ воскресеніе мертвыхъ, праведныхъ и неправедныхъ, чего и сами 
они ожидаютъ. Послѣ многихъ лѣтъ отсутствія моего я пришелъ отдать 
милостыню и приношенія народу моему. При семъ нашли меня очистив¬ 
шагося въ Храмѣ, не съ народомъ и не съ шумомъ, и нашли не тѣ, кото¬ 
рые теперь обвиняютъ меня, а нѣкоторые Асійскіѳ Іудеи, коимъ бы над¬ 
лежало самимъ предстать предъ тебя, если что имѣютъ противъ меня. 
И пусть сами предстоящіе здѣсь обвинители скажутъ, какое преступле¬ 
ніе нашли они во мнѣ, когда я стоялъ предъ Синедріономъ; развѣ въ 
томъ только одна моя вина, что я громко сказалъ, что я судимъ нынѣ 
за ученіе о воскресеніи мертвыхъ “. Такъ очевидна была невинность Апо¬ 
стола! Очевидно, что подкупленный Тертулъ говорилъ только попауще- 
,нію враговъ Павловыхъ и подъ пхъ вліяніемъ. Въ самомъ обращеніи 
его къ Феликсу была одна лесть и ложь; ибо Феликсъ не имѣлъ 
тѣхъ качествъ, какія онъ приписывалъ ему, напротивъ извѣстенъ былъ 
многими пороками, сластолюбіемъ, жадностію корысти, жестокостію и дру¬ 
гими пороками. Разбои Сикаріевъ и безпорядки въ Іудеи при пѳмъ воз¬ 
растали. Тацитъ о немъ пишетъ: „списіа шаМасІа ніѣі ітрипе га- 
1лі8*; и въ другомъ мѣстѣ: „рег отпет заеѵіііат еі ИЬібіпет інз 
гѳ&іиіп бегуііі іи&ешо ехегсиіі" (Тасіі Аппаі. XII, 54. и НІ8І. У, 
9). Сами Іудеи, по Флавію, жаловались Императору на его неправды 
(Древ. 20. 8, 9). Тертуллъ безсовѣстно клеветалъ и па тысяченачаль¬ 
ника Лисія, что будто бы онъ несправедливо вмѣшался въ ихъ дѣло, 
тогда какъ они били Апостола и готовы были убить ето, и безъ со¬ 
мнѣнія убили бы, еслибы онъ не спасъ его отъ рукъ ихъ (Дѣян. 21, 
30—32. 23, 27. Сн. от. 12—15). Сн. Инн. Ж. Ап. Павла 1828 г. 
стр. 178 и дал. Арх. Мих. Толк, на Дѣян. гл. 24. 2е11. 2. р. 
575. Неги. ГУ. р. 354. 

Тефонъ (ТесрА, ТесрФѵ; ТБорЬо; Тефшнъ; Ь: Торо): 1 Макк. 
9, 50.—Ерѣпость, построенная Вакхидомъ въ Іудеѣ вмѣстѣ съ дру¬ 
гими городами,’ во времена Іонаѳана, чтобы вредить Іудеямъ. По Гримму 
и Эвальду, вѣроятно здѣсь надобно разумѣть древній городъ колѣна Іу¬ 
дина Беѳ-Таппуахъ, лежащій на горномъ хребтѣ въ разстояніи Нѣмец¬ 
кой мили на западъ отъ Хеврона (Нав. 15, 53). Нынѣ это Теффухъ. 



Наружность, по Робинсону, даетъ видѣть здѣсь многія части стѣнъ ста¬ 
риннаго укрѣпленія, свидѣтельствующія о древности этого' мѣста. Ш сіеп 
Арокг. 3. р. 141. Но есть еще Таппуахъ на низменныхъ мѣстахъ, 
въ Сефѳіа (Нав. 15, 84. 12, 17); и есть Танпуахъ на западъ отъ 
Наблуса (Нав. 16, 8 и 17, 7), но послѣдній, вѣроятно, принадле¬ 
жалъ къ Самаріи и о немъ не можетъ быть здѣсь рѣчи; но Таппуахъ 
въ Сефела могъ быть укрѣпленъ Вакхидомъ. Это былъ древній Хана¬ 
анскій городъ (Нав. 12, 17). Впрочемъ тождество его съ Тефономъ 
(1 Мак. 9, 50) остается только вѣроятнымъ. У ЬХХ (Нав. 15, 34) 
по Алекс, списку онъ читается: Ѳаусрооа и (42, 17) Ѳасрсрбо, а по 
Ватик. (Нав. 12, 17): Тасрбот; мѣстоположеніе его доселѣ еще не 
найдено. Сн. ТУіпег, 2. р. 602. Неги. XIV. р. 766. Ы сіеп 
Арокг. 3. р. 141. Кеіі на Макк. 1875 г. р. 161. 

Техника (піпп^: милость, жалость; моленіе, мольба, прозьба; Ѳаі- 
р.аѵ, Ѳаѵа; ТеЫппа; Ѳана; Ь: Тііеіііппа): 1 Пар. 4, 12.—. Сынъ 
Ештона, изъ рода и потомства Іуды, отецъ города Нааса. Послѣднее 
имя думаютъ не собственное имя города, а имя лица. Наасъ—имя Ам- 
монитское (1 Цар. XI, 1. 2 Цар. 17, 27); въ настоящемъ мѣстѣ, 
вѣроятно, разумѣется отецъ Авигеи, сводной сестры Давида (2 Цар. 
17, 25. 1 Пар. 2, 17). Можетъ быть, отъ этого имени имѣетъ свое 
названіе и городъ или селеніе Наасъ, упоминаемое въ настоящемъ мѣстѣ 
(1 Пар. 4, 12). Городъ или селеніе Наасъ указываютъ въ нынѣшнемъ 
селеніи Наасъ (Хакѣаи или ХакЬаз), съ древними развалинами, лежа¬ 
щемъ къ востоку отъ Елевтерополиса Или Бейтъ- Джибр ина. Ом. на 
указан, мѣсто Парал. Берто, изд. 2. 1873 г. р. 37. Кеіі и Беі. р. 
62. Неги. XIV. р. 751: Іг ХасІшсЬ. Сн. Наасъ—г., и Авигея — б.,. 

Тибне, см. Ѳимна, или Ѳамиа. 

Тиверіада (Тсреріас; V. иЬ: ТіЪѳгіаз; Слав. Тивѳріада; Талм. кпэю, 
ппэв): Іоан. 1, 6. 23. 21, 1.—Городъ Галилейскій на юго-запад¬ 
номъ берегу Галилейскаго моря, отъ котораго и самое море получило 
названіе Тиверіадскаго. По сказанію Флавія, городъ сей построенъ въ 
17-мъ году по Р. Хр. Иродомъ Антиною, въ честь Императора Ти¬ 
верія, и построенъ въ узкой равнинѣ, въ самой .лучшей и красивѣй¬ 
шей части Галилеи (Древ. 18, 2. 3. 19, 8. 1). Прежде вѣроятно 
здѣсь по близости было селеніе; при построеніи найдены могилы и гроб¬ 
ницы; онѣ были срыты, и мѣстность застроена новыми зданіями. Но не 
справедливо думаютъ, что на мѣстѣ Тиверіады въ древнія времена ле¬ 
жалъ городъ Еиннереѳъ (Іерон. въ Опотазѣ.). Киннерѳѳъ принадлежалъ 
къ колѣну Неѳфалимову, коего граница лежитъ сѣвернѣе Тиверіады (Нав. 19, 
35. Сн. Мѳ. 4, 13), и трудно согласить это съ • показаніемъ Флавія 
(Древ. 18. 2, 3). На томъ же основаніи нельзя отождествлять Тиве¬ 
ріады съ Хамаѳомъ (Нав. 19, 35). По мнѣнію Раввиновъ, ‘это древній 
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Раккаѳъ; но и Раккаѳъ лежитъ также въ Неѳфалимовой области (ТѴтег, 
2. р. 620). Для умноженія населенія новаго города Антиною открытъ 
былъ входъ сюда всѣмъ, и самыхъ низшихъ и бѣднѣйшихъ классовъ 
людямъ съ разными льготами и правами, и сюда множество переселя¬ 
лось язычниковъ. Галилеяне, какъ находившіеся въ подданствѣ у него, 
и по неволѣ принуждаемы были селиться здѣсь; другіе же добровольно 1 
переселялись, чтобы пользоваться благосклонностію царя и даруемыми 
привиллегіями. Иродъ строилъ для нихъ домы изъ своей казны и разда¬ 
валъ имъ свои поля (Древн. Флавія К. 18. гл. 2. § 3). Онъ постро¬ 
илъ здѣсь пышный дворецъ и кругомъ разныя зданія, амфитеатръ, теп¬ 
лицы ит. д. Тиверіада так. обр.. сдѣлалась главнымъ городомъ Гали¬ 
лейскимъ и резиденціею Ирода. Благосклонность царская, пріятное мѣсто¬ 
положеніе города, торговые обороты, промыслы, рыболовство, перевозка 
на озерѣ, близъ проходящая дорога къ Дамаску, гавани при морѣ, зна¬ 
менитый Сикаминонъ при подошвѣ Кармила, близъ -лежащія теплицы 
Хамаѳскія или Эммаузскія, содержащія въ себѣ сѣру, соль и желѣзо и 
почитавшіяся цѣлебными и пр. ипр., содѣйствовали возвышенію города, 
и онъ скоро достигъ цвѣтущаго состоянія и былъ въ большой славѣ, 
хотя въ глазахъ строгихъ Іудеевъ почитался нечистымъ городомъ, по¬ 
тому что построенъ былъ на бывшихъ тамъ могилахъ и гробницахъ. 
По Флавію (ѵй. 65) онъ отстоялъ въ ВО стадіяхъ отъ Иппона, въ 
60 отъ Гадары и 120 отъ Скиѳополя; въ 18 Рим. миляхъ отъ Сеп- 
фориса, почти въ 20 Англ. мил. отъ Назарета, въ 2 дняхъ пути отъ 
Птолемаиды, и въ 90 миляхъ отъ Іерусалима. Иродъ Антипа, основа¬ 
тель Тиверіады, есть тотъ самый Иродъ, отъ котораго пострадалъ Св. 
Предтеча Іоаннъ Креститель (см. Иродъ). Былъ ли когда Господь въ 
Тиверіадѣ, изъ .Евангелія не видно. Онъ былъ только въ окрестностяхъ 
его и въ окрестностяхъ озера и въ другихъ мѣстахъ Галилеи. О Ти¬ 
веріадѣ въ свящ. Писаніи упоминается только трижды (Іоан. 6, 
1. 23. 21, 1). Изъ послѣдующей исторіи Тиверіады видно, что 
Неронъ подарилъ ее Агриппѣ второму, младшему, который пере¬ 
несъ столицу изъ Тиверіады въ Сѳпфорисъ (Древн. 20, 8, 4. О 
Войнѣ, К. 2. гл. 12. § 2). Бо время войны Іудейской съ Римля¬ 
нами городъ Тиверіада былъ укрѣпленъ, и Іосифъ Флавій мужественно 
защищался здѣсь противъ непріятелей; но послѣ, когда Вѳспасіанъ по¬ 
дошелъ къ стѣнамъ города съ своимъ войскомъ, жители предались ему 
безъ сопротивленія, и потому городъ сей пощаженъ былъ во время все¬ 
общаго истребленія Іудеи Римлянами, и ему дано преимущество предъ 
другими городами Галилейскими, И во время другой войны Іудеевъ съ 
Римлянами Тиверіада была пощажена и по разрушеніи Іерусалима оста¬ 
валась главнымъ мѣстопребываніемъ правительственныхъ лицъ и глав-, 
нымъ мѣстомъ Іудейской учености $Негя. XVI. р. 162). Синедріонъ 
Іудейскій, по взятіи Іерусалима. Титомъ, сначала возстановленъ былъ 
въ Іамніи и къ нему присоединена была раввинская школа, которая съ' 
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этого времени стажа великимъ проводникомъ Преданія. Выше (подъ 
слов. Талмудъ) мы уже видѣли, что по мнѣнію Іудеевъ преданіе или 
неписанный законъ ведетъ свое начало отъ самыхъ временъ Моисея; но 
оно собственно стало имѣть значеніе со временъ Маккавейекихъ, когда 
получили свое образованіе секты Іудейскія. Около временъ I. Христа 
его образованіе было уже совершено, какъ можно видѣть изъ многихъ 
указаній и обличеній па него самого Спасителя. Послѣ оно распростра¬ 
нялось еще болѣе. Наконецъ, въ концѣ 2-го вѣка, патріархъ Іуда, 
прозванный Святымъ-Гаккадомъ (170—215), перенесшій Синедріонъ 
въ Сепфорисъ, письменно изложилъ и утвердилъ неписанные законы и 
постановленія въ такъ называемой Мишиѣ или второмъ законѣ, и та¬ 
кимъ образомъ положилъ начало и основу столь извѣстнаго Іудейскаго 
Талмуда. При преемникахъ его, Гамаліилѣ второмъ и Іудѣ второмъ, 
съ 210 до 275 г., Синедріонъ былъ перенесенъ въ Тиверіаду. Съ 
этого времени ученые Іудеи съ особенною ревностію стали заниматься 
изученіемъ Мишин, и, полагая ее исходнымъ пунктомъ ученыхъ своихъ 
изъясненій, положили начало другому составному элементу Талмуда, 
такъ называезюй Гемарѣ, составляющей толкованіе па Мишну и допол¬ 
неніе ея. Мишна, какъ было уже сказано, имѣла двѣ редакціи, бывъ 
сначала письменно изложена въ Палестинѣ, она потомъ, съ нѣкоторыми 
измѣненіями, говорятъ, отъ самого Іуды, передана была Іудеямъ Вави¬ 
лонскимъ. Гемара Палестинская утверждена и письменно издана въ на¬ 
чалѣ 5-го вѣка, или, можетъ быть, не много раньше, раввиномъ Іо- 
хапаном ъ (Труд. К. Д. Акад. 1868 г. Янв. стр. 107). Вѣкомъ 
позже она канонизована и присоединена къ Мишдѣ и въ Вавилонѣ. 
Такимъ образомъ постепенно сложились всѣ матеріалы Талмуда, и онъ, 
начатый во времена Ирода великаго, подъ вліяніемъ Гяллела великаго, 
и оконченный въ 5-мъ вѣкѣ, содѣлался съ этого времени основнымъ 
закономъ для Іудеевъ (см. Талмудъ).—Знаменитое Тиверіадское учи¬ 
лище или Синагога, образовавшая многихъ ученыхъ, въ 6-мъ вѣкѣ по¬ 
ложила если не начало, то твердую основу другому великому труду, 
равно уважаемому Евреями вмѣстѣ съ Талмудомъ — Масорѣ ( Л Д Е -? 
пл<|0 ?). Подъ Масорою разумѣется собраніе разныхъ древнихъ замѣча¬ 
ній на текстъ Еврейскій. Повсемственныя усилія древнихъ Христіанъ 
проникнуть въ истинный смыслъ ветхозавѣтныхъ писаній, и очистить, 
какъ рукописи, такъ и переводы оныхъ отъ различныхъ погрѣшностей, 
возбудили соревнованіе къ тому и въ Іудеяхъ. И вотъ Палестинскіе и 
особенно Тиверіадскіе раввины, въ 5-мъ вѣкѣ, начали, собирать и при¬ 
водить въ порядокъ древнія замѣчанія на текстъ Еврейскій, сравни¬ 
вали рукописи и дѣлали надъ ними новыя критическія наблюденія,, за¬ 
мѣчали рѣдко употребляемыя формы, подъ всѣми словами поставили 
гласные знаки, и такимъ образомъ опредѣлили текстъ положительный 
(іехіиз гесеріиз). Отступленія отъ прежняго текста означили сло¬ 
вомъ Кери Ор — читай), а исправленное чтеніе — словомъ Кѳтибъ 
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(і^гр —- написано). Собраніе таковыхъ замѣчаній или Масора началось 
въ 6-мъ вѣкѣ. Послѣдующіе раввины прибавили къ сему замѣчанія о 
числѣ буквъ, словъ и стиховъ каждой книги, и тому под., дабы тѣмъ 
сохранить вѣрность священнаго текста и оградить его навсегда отъ 
всякихъ перемѣнъ и искаженій. Нхъ рецензія остановилась въ девятомъ 
или десятомъ вѣкѣ (Акад. Лекц. Митр. Исид. Ист. св. текста, пер. 
3-й). Поелику знаменитѣйшія Іудейскія школы находились въ это время 
на востокѣ—въ Вавилонѣ или Селевкіѣ, и на западѣ—въ Тиверіадѣ, 
въ которыхъ Чаще священныя книги переписывались, то отсюда про¬ 
изошли два рода кодексовъ: одинъ съ разностями чтенія восточными, 
другой съ разностями чтенія западными. Разности касаются соглас¬ 
ныхъ буквъ, гласныхъ знаковъ или точекъ и ударенія. Въ одп- 
надцатомъ вѣкѣ онѣ были сличены между собою, и въ Европу съ 
этого времени переходили уже списки со всѣми Мазоретскими пунк- 
таціями и знаками (Аскет. Іпѣгосі, іп ЬіЪг. Ѵеі Іоесі. р. 109— 
112. Нор. Путей. Т. IV. стр. 253—254). Такимъ образомъ Ти- 
веріада долгое время была средоточіемъ Іудейской учености, и хотя въ 
послѣдствіи Вавилонская школа затмила славу ея; но и до ныпѣ она 
считается священнымъ городомъ Іудейской учености на сѣверѣ Палес¬ 
тины. Съ Христіанской точки зрѣнія Тиверіада дѣлается извѣстною со 
временъ Константина В. Въ это время были уже здѣсь Христіане, и 
Константинъ н Елена украсили Тиверіаду многими храмами. Первая 
церковь сооружена была здѣсь во имя св. Ап. Петра на томъ, думаютъ, 
мѣстѣ, гдѣ былъ домъ его. Императрица. Елена воздвигла здѣсь церковь 
о 12 -те престолахъ. Съ 449—553 г. здѣсь было Епископство, и первый 
Тиверіадскій Епископъ былъ на ХалкиДонскомъ соборѣ. Въ 6-мъ в. ймп. 
•Юстиніанъ І-й возобновилъ стѣны города. Но со временъ Омара (637 
г.) городъ подпалъ подъ власть Матомѳтанъ. Епископство возстановлено 
было здѣсь во время перваго Крестоваго похода, и Епископъ города на¬ 
ходился въ зависимости отъ Архіепископа Назарета. Но въ 1187 году 
городъ снова подпалъ подъ власть Срацинъ, и съ 1247 года посто¬ 
янно находился подъ ихъ властію. Съ этого времени онъ все болѣе при¬ 
ходилъ въ упадокъ, частію отъ войнъ, частію отъ землетрясеній, кото¬ 
рыя довершили его паденіе. Нынѣшній городъ Табарійе построенъ изъ 
развалинъ прежняго; со стороны озера оиъ открытъ, а съ твердой земли 
со всѣхъ трехъ сторонъ окруженъ высокими стѣнами и 20-тыо башнями 
изъ чернаго базальтоваго камня. Во время Веетцена (1811 г.) это было 
не болѣе, какъ селеніе, въ которомъ было около ста домовъ Іудейскихъ, 
20 Христіанскихъ и довольно Магометанскихъ. Вуркгардтъ насчитывалъ 
здѣсь до 4,000 жителей, изъ коихъ половина Евреевъ. Но въ 
1837 году и этотъ городъ былъ разрушенъ землетрясеніемъ, такъ что 
осталась только часть древней крѣпости со стѣнами домовъ; множество 
жителей погибло. Теперь'видны здѣсь'однѣ бѣдныя хижины, построен¬ 
ныя на развалинахъ города и вся мѣстность представляетъ самый жал- 
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кій видъ (Кейта док. ист. Хр. Вѣры. р. 147). Но Іудеи и доселѣ 
питаютъ глубокое уваженіе къ этому городу, на равнѣ съ Іерусалимомъ, 
Хеврономъ и Сафѳтомъ. Талмудъ учитъ, что здѣсь обиталъ патріархъ 
Іаковъ, что изъ озера Тиверіадскаго явится нѣкогда Мессія, и что міръ 
обратился бы въ хаосъ, если бы Іудеи по два раза въ недѣлю не воз¬ 
сылали своихъ молитвъ Іеговѣ въ этихъ четырехъ городахъ (2е11. 2. 
р. 596. Нега. XVI. р. 168. Нор. Пут. Т. IV. стр. 258). Слѣ¬ 
довъ древняго города множество находятъ въ близъ лежащихъ окрестно¬ 
стяхъ. Много находятъ столбовъ и плитъ изъ Египетскаго Сіенскаго 
мрамора и гранита. Основанія домовъ еще весьма крѣпки. Есть остатки 
стѣнъ; колоннъ множество разбросано въ разныхъ направленіяхъ. При 
самомъ озерѣ замѣтны подмытыя волнами основанія зданій и обрушен¬ 
ныя колонны. Въ прилежащихъ горахъ видны примыкавшія къ нимъ 
стѣны города; въ ребрахъ скалъ замѣтно нѣсколько погребальныхъ пе¬ 
щеръ. На югѣ отъ Тивѳріады въ 35 минутахъ отъ новаго города и 
въ 20 шагахъ отъ края озера находятся горячіе источники съ купаль¬ 
нею; па сѣверѣ также надаетъ изъ пещеры скалы теплый ручей, осѣ¬ 
ненный олеандровыми кустарниками; береговая равнина, благопріятствуе- 
мая жаркимъ, хотя и не совсѣмъ здоровымъ климатомъ, мотла бы быть 
совершеннымъ садомъ, но теперь она производитъ только нѣсколько огур¬ 
цовъ, дынь, пшена, пальмъ, индиго, пшеницы, ячменя и табаку. Вся 
страна эта вулканическая. См. Неги. XVI. р. 163. Яеіі. 2. р. 596. 
ѴѴіпег, 2. р. 619—620. Нор. Т. IV. Олеси. Св. Земля, Т. 2. 
1878 г. стр. 438—444. 

Тиверій (Тфёріо?; V. и Е: ТіЪегінз; Тиверій): Дук. -3. 1. — 
Римскій Императоръ, преемникъ Императора Октавія Августа, сынъ 
знаменитаго нѣкоего Римлянина и Дивіи Друзиллы. На девятомъ году 
жизни, лишившись отца своего, онъ, въ слѣдствіе вступленія въ бракъ 
матери своей съ Августомъ, вступилъ въ семейство Августа, и послѣ 
усыновленъ былъ Августомъ, и по смерти его занялъ престолъ его, и 
царствовалъ съ 14 по 37-й годъ по Р. Хр. Тиверій былъ мрачнаго 
характера, склонный къ жестокости и деспотизму, но хитрый и притвор¬ 
ный. . Обязанный Августомъ принять въ соправителя себѣ другаго па¬ 
сынка Августа, Германика, сына Друза, онъ первые восемь лѣтъ пра¬ 
вленія своего вообще былъ довольно кротокъ и справедливъ, потому что 
боязнь предъ Гѳрманикомъ удерживала въ извѣстныхъ границахъ ето не¬ 
нависть къ людямъ. Онъ долженъ былъ опасаться своего племянника 
тѣмъ болѣе, что тотъ стоялъ во главѣ восьми легіоновъ, порученныхъ 
ему Августомъ для завоеванія Германіи, и войско такъ любило своѳто 
храбраго вождя, что тотчасъ по извѣстіи о кончинѣ Августа просило 
его принять санъ Императора, что впрочемъ Германикъ благоразумно 
отклонилъ отъ себя, и потому въ первые годы своего царствованія, Ти- 
вѳрій исполнялъ всѣ обязанности мудраго правителя, лицемѣрно скрывая 
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злыя свои наклонности. Когда жѳ Германикъ умеръ, жестокость и подо¬ 
зрительность тиранна обнаружились въ высшей степени. Этою слабостію 
его воспользовался любимецъ его Сеяпъ, и множество знатныхъ Римлянъ 
погибло въ это время но подозрѣнію въ оскорбленіи величества. Къ ти¬ 
ранству присоединялось гнусное сладострастіе, которому онъ преданъ былъ 
до самой глубокой-старости. Чтобы безпрепятственно удовлетворять стра¬ 
стямъ своимъ, Тиверій покинулъ Римъ, и пробывъ нѣсколько времени 
въ Камланіи, удалился въ Канрею, скалистый островъ при входѣ въ 
Неаполитанскій заливъ, и здѣсь провелъ почти всю вторую половину 
своего царствованія. Въ это время обнаружились замыслы Сеяна на пре¬ 
столъ; но по низложеніи его Тиверій сталъ еще свирѣпѣе и кровожад¬ 
нѣе. Наконецъ онъ задушенъ былъ въ посте лѣ по повелѣнію преемника 
Сеяна, Макрона, начальника тѣлохранителей (См. Всем. Ист. Шлос¬ 
сера и Беккера). Въ царствованіе Тиверія въ Іудеи, въ разныхъ ча¬ 
стяхъ ея, были разные правители. Но смерти Ирода В., сынъ его Ар- 
хелай управлялъ Іудеею, Самаріею и Идумеею; но послѣ него владѣ¬ 
нія его присоединены были къ Сиріи подъ начальствомъ особыхъ про¬ 
кураторовъ (сн. Палестина). Во времена Тиверія прокураторомъ Іудеи 
долго былъ Валерій Гратъ, и потомъ съ 26 года до 36-го по Р. Хр. 
Понтій Пилатъ. Галилеею и Переею или за-Іорданскою страною управ¬ 
лялъ сынъ Ирода, Иродъ Аптиппа съ титуломъ Тетрарха (Толк. Ев. отъ 
Мѳ. стр. 30). Филиппъ, третій сынъ Ирода, былъ четвѳртовластникомъ 
Ватапеи, Трахопитиды, Итурен и Панеады, до самой своей смерти (Флав. 
Древн. К. 18. гл. 4. § 6). Писаній былъ чѳтвертовластпикомъ въ Авили- 
неѣ, Сирской области, примыкавшей съ сѣверовостока къ Галилеѣ, и полу¬ 
чившей свое названіе отъ главнаго города своего Авилы. Объ этой об¬ 
ласти Іосифъ Флавій упоминаетъ мимоходомъ (Древн. К. 18 гл. 6. 

§ 10 и кн. 19. гл. 5. §1). Первосвященниками тогда были Аннан 
Каіаѳа (Толк. Ев. отъ Пуки, р. 282. Негг. ХУЛ. р. 295). Въ 
царствованіе Тиверія явился на проповѣдь Предтеча Христовъ Іоаннъ 
Креститель. При Тиверіѣ съ 14-ти лѣтъ протекала вся послѣдующая 
земная жизнь и самого Спасителя. Въ 15-ый годъ его царствованія 
Іоанну Крестителю и Іисусу Христу было около 30 лѣтъ (Пук. 3, 23). 
Съ этого времени Господь, по крещеніи Своемъ отъ Іоанна, проходилъ 
открытое служеніе Свое спасенію человѣковъ; при Тиверіѣ Онъ постра¬ 
далъ и умеръ и воскресъ изъ мертвыхъ. Описывая состояніе Іудеи во 
времена Тиверія и Пилата, и Флавій свидѣтельствуетъ и объ Іисусѣ 
Христѣ и объ Іоаннѣ Крестителѣ (Древ. к. 18. гл. 3. § 2. и гл. 
5. § 2). Вотъ извѣстнѣйшее его свидѣтельство объ Іисусѣ Христѣ: 
„Въ это же время, пишетъ онъ, жилъ Іисусъ, мужъ мудрый, если 
только пѳ мало будетъ назвать Его мужемъ. Ибо Онъ совершалъ чуд¬ 
ныя дѣла; былъ учителемъ человѣковъ, съ удовольствіемъ пріемлющихъ 
истину, и пріобрѣлъ Себѣ множество послѣдователей, какъ изъ Іудеевъ, 
такъ и изъ Язычниковъ: это былъ Христосъ. И хотя Пилатъ, по до- 
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носу нашихъ старѣйшинъ осудилъ Его на крестъ, однако послѣдователи 
не оставили прежней къ Нему любви. Въ третій день Онъ явился предъ 
ними опять живымъ, согласно предсказаніямъ Божественныхъ пророковъ, 
предрекшихъ какъ о семъ, такъ и о другихъ многочисленныхъ чуде¬ 
сахъ Его. Названное по имени Его общество Христіанъ существуетъ 
еще до нынѣ" (Древи. кн. 18. гл. 3. § 2). Подлинность сего сви¬ 
дѣтельства, какъ находящагося безъ всякихъ перемѣнъ во всѣхъ древ¬ 
нихъ рукописяхъ и во всѣхъ печатныхъ изданіяхъ древностей Іудей¬ 
скихъ, не подлежитъ никакому сомнѣнію (сн. Ввод, въ прав. Бог. Арх. 
Макар. 1847 г. стр. 305—306). Замѣчательны еще такъ называе¬ 
мые акты или донесеніе Пилата Императору Тиверію объ I. Христѣ, о 
Его жизни, осужденіи на смерть и воскресеніи, равно какъ и о мно¬ 
гихъ другихъ чудесахъ. О несомнѣнномъ существованіи этихъ актовъ 
свидѣтельствуютъ Іустинъ мученикъ, Тертулліанъ и Евсевій. Тертул¬ 
ліанъ и Евсевій замѣчаютъ, что Тиверій, прочитавши донесеніе Пи¬ 
лата о чудесахъ Христовыхъ, хотѣлъ включить I. Христа въ число 
боговъ и предложилъ о томъ Сенату, но Сенатъ не согласился съ им¬ 
ператоромъ на томъ основаніи, что не изслѣдовалъ самъ этого дѣла и 
не самъ одобрилъ его (см. тамъ же. во Введ. Арх. Мак. стр. 307— 
309. Яцк. и Благ. Библ. Слов, о Пилатѣ, Ч. 3. стр. 45—46). 
О Тивер. см. Всем. Ист. Беккера и Шлоссера. Сн. Флав. Древн. кн. 
18. ЛѴіпег, Т. 2. р. 620—621. Кеіі на Марк, и Лук. 1879 г. 
р. 245 и дал. Ьан&е на Марк, и Луку, и др. 

Тивхаѳъ (пгпю — отъ пзір закалать = закаланіе животнаго для 
пищи или для жертвы; Матарёй, Матерей, Метартэда^ ТЬеЬаИі; 
Метавеѳъ; Ь: ТіЪеПаѣІі): 1 Пар. 18, 8.—Изъ городовъ Сиріи Да¬ 
масской, покоренныхъ Давидомъ при Адраазарѣ, дарѣ Сувскомъ. Изъ 
этого города и другаго вмѣстѣ съ нимъ Куна, Давидъ множество 
взялъ мѣди. Въ параллельномъ мѣстѣ 2 Дар. 8, 8: тородъ Тивхаоъ 
называется Бетахъ, въРусск. дерев. Беѳъ, а другой Кунъ называется 
Беротай. Названія Тивхаѳъ и Кунъ не встрѣчаются болѣе въ свящ. 
Писаніи. Можетъ быть Тивхаѳъ—тоже, что Тебаѳа Плинія—въ еѣве- 
розападиой Месопотаміи, или Ѳе(3?]йа Арріана—къ югу отъ Низибнса. 
Фюрета 1. р. 459. Сн. Берто на Парал. изд. 2. 1873 г. р. 162— 
163. и Кеіі и Веі. па 2. Дар. р. 282. АѴіпег, Т. 1. р. 166. 
См. Беѳъ. 

Тигръ (7р.—до фюрсту отъ рТІР = быстрая, быстротекущая 
рѣка; Тіурі?, Ті'урт]?, Тіурі? Еооехей; Туедіз; Тігръ, Тігръ Еддекёль; 
П. НМекеІ, Ті^гіз): Быт. 2, 14. Тов. 6, 2. Іудѳ. 1, 6; Сир. 24, 
25, Дан. 10, 4. — Одна изъ извѣстнѣйшихъ и величайшихъ рѣкъ 
Азіи; вытекаетъ изъ горной цѣпи Тавра въ Арменіи; протекаетъ чрезъ 
Курдистанъ, отдѣляя древнюю Персію етъ Месопотамія; потомъ отъ 
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Богдада идетъ параллельно съ Евфратомъ, и наконецъ сливается съ 
нимъ при впаденіи въ Персидскій заливъ. Греческое „Ті'урі?" я Ла¬ 
тинское „Ті§гІ8* у Плинія Бі^-Ііѣо (Н. N. VI, 27. 31). Пелвійскоѳ 

Бі^та!, Арамейское или Халдейское и Ассирійское Бі^іа!, 

Нійі&іаі;, нынѣшнее Арабское имя Дидшлѳ (ПіІзсЫеІі), всѣ происхо¬ 
дятъ отъ древне-Бактрійскаго и древне-Пѳрсйдскаго, „1і§га, 1а§гі, 
!$Ьга, 1%іга“, что съ Зендекаго или Санскритскаго, отъ острить, 
точить, означаетъ стрѣлу, и отсюда острую, стремительную, быструю 
рѣку, называемую такъ отъ быстроты теченія. Еврейское Хиддекель, 
по Гезѳніусу, изъ чп— отъ острымъ, рѣзкимъ быть и — ки¬ 
пѣть, горячиться, также значитъ быстрая рѣка; и по Фюрсту, какъ выше 
замѣчено отъ рі 1 р острымъ быть, съ окончаніемъ еі, тоже значитъ 
острая, т. ѳ. быстрая рѣка. Другіе же и всѣ различныя названія этой 
рѣки, какъ различныя формы одного и того же имени, производятъ отъ 
одного древне-Бактрійскаго или древне-Персидскаго корня іі&га или Се¬ 
митическаго 4і§1а съ нѣкоторымъ измѣненіемъ буквъ въ началѣ и концѣ 
слова. И у Флавія Тигръ называется Д:уХа&, что значитъ въ тѣснотѣ 
скорый, быстрый, бушующій, свирѣпый (Древ. 1. 1, 3). Сн. Кнобеля 
на Быт. по Дилльману, 1875 г. р. 67. Неги. XVI. р. 164. Фюрс. 
1. р. 378. Оезеп. изд. 8. р. 255. Кеіі и Бе! на Быт. р. 47. 
ТѴіпег, Т. 2. р. 622.—Тигръ по теченію своему раздѣляется натри 
главныя части: па верхній до Мозуля, средній до Багдада, и нижній 
до Корны. 

а. , Верхнее теченіе Тигра. Тигръ вытекаетъ изъ Кордіэнекихъ 
горъ, составляющихъ восточную часть горной цѣпи Тавра. Истоки его 
лежатъ въ прежней Армянской области—Софенѣ, почти съ трехъ сто¬ 
ронъ окруженной Евфратомъ. Будучи сначала незначительнымъ ручьемъ, 
онъ при городѣ Діарбекирѣ, въ равнинѣ Діарбекиръ, образуетъ уже 
рѣку отъ 150 до 200 шаговъ ширины, и далѣе, принявъ направленіе 
къ югу, прорѣзываетъ собою южную цѣпь Тавра до Мосуля, въ об¬ 
ласти древней Ниневіи, и при Мосулѣ дѣлается судоходною. 

б. , Среднее теченіе начинается при Мосулѣ и простирается до 
Багдада. Багдадъ въ окрестностяхъ древней Сѳлѳвкіи къ сѣверу отъ 
Сѳлевкіи на восточномъ берегу Тигра. Древняя Селевкія въ 6 миляхъ 
къ югу отъ Багдада, у канала, соединяющаго Тигръ съ Евфратомъ. 
Отъ Мосуля Тигръ въ различныхъ извилинахъ протекаетъ между Асси¬ 
ріей и Месопотаміей, составляя границу между ними; по берегамъ его 
нѣкогда возвышались здѣсь великія города, отъ которыхъ теперь едва 
сохранились нѣкоторыя развалины. Въ этомъ теченіи своемъ онъ при¬ 
нимаетъ въ себя съ восточныхъ и сѣверовосточныхъ горъ ниспускаю¬ 
щіяся горныя рѣки или ручьи, каковы: большой Цабъ или Ликусъ, ма¬ 
лый Цабъили Капрусъ, Фискосъ и Діала или Оупсіез, и еще у древ¬ 
нихъ почиталась быстрою, свирѣпою рѣкою (у Нога! 01. 4, 14, 46: 
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гарійиз Ті§тіз. При Мосулѣ часто прибываетъ, особенно около времени 
таянія снѣга; тогда онъ выступаетъ изъ береговъ, : уноситъ съ полей 
рыхлую плодоносную землю и обращаетъ равнину въ широкую, покры¬ 
тую тростниковымъ и Камышевымъ лѣсомъ болотистую землю. Отсюда 
жители уже съ самыхъ древнихъ временъ имѣли своею заботою съ одной 
стороны устроятъ плотины, чтобы удерживать силу и разливъ рѣки, а съ 
другой проводить каналы и устроятъ водохранилища, чтобы чрезъ нихъ 
доставить плодотворной влагѣ безопасное теченіе. Отсюда издревле су¬ 
ществовали каналы, соединяющіе Тигръ съ Евфратомъ. Плотины, какъ 
препятствующіе судоходству, Александромъ Вел. были разрушены. Но и 
до новѣйшихъ временъ въ 11 -ти часахъ къ югу отъ Мосуля—и въ 
3-хъ часахъ къ сѣверу отъ устья большаго Цаба существуетъ одна изъ 
таковыхъ древнихъ каменныхъ плотинъ полѳрегъ рѣки. 


в., Отъ Багдада до Еутъ-ель-Амара на 86 миль идетъ извилистое те¬ 
ченіе рѣки; отъ Еутъ-ель-Амара идетъ ровное теченіе, и вдругъ повора¬ 
чиваетъ къ востоку, и вскорѣ снова къ юговостоку, до самаго соеди¬ 
ненія съ Евфратомъ при Корнѣ. При Александрѣ Вел. этого соединенія 
не было, а каждая рѣка имѣла особое устье. Отъ соединенія отдѣльное 
названіе рѣкъ прекращается и соединенная рѣка носитъ названіе Шатъ- 
ель-Араба (рѣка Арабовъ). Отселѣ величественная рѣка эта въ шесть 
сотъ шаговъ ширины, при постоянной глубинѣ и довольной быстротѣ, 
при Басрѣ изливается въ Персидскій заливъ. Тигръ больше и быстрѣе, 
чѣмъ Евфратъ, продолжаетъ свое направленіе къ юговостоку, заставляя 
и Евфратъ оставить свое восточное направленіе. Тигръ еще довольно 
долго удерживаетъ свое неукротимо быстрое, возмутительное стремленіе, 
пока наконецъ не соодинится съ свѣтлыми водами Евфрата. Но не смо¬ 
тря на свое мутное, чрезвычайно грязное разложеніе, вода Тигра пріят¬ 
нѣе воды Евфрата. Вся равнина, которою протекаетъ Тигръ до Кутъ- 
ель-Амары есть земля покрытая стоячею водою, земля лужъ и болотъ, 
которая всюду покрыта только осокой и тростникомъ. Вообще въ этой 
древней области сильнаго ловца Нимрода все отзывается дикостью. Рыканіе 
львовъ раздается изъ чащи лѣсовъ и часто львы съ неистовою лютостью 
бросаются на пристающія лодки. Дикіе вепри кучами проскакиваютъ чрезъ 
прибрежный тростникъ; огромпыя стаи пернатыхъ покрываютъ воздухъ; 
дикіе гуси, утки, лебеди кругомъ бродятъ по рѣкѣ; вообще по берегамъ 
и на мѣли видно бываетъ безчисленное множество большихъ пеликановъ, 
чтобы хватать рыбу, и множество куликовъ бродятъ по лужамъ, а ночью 
чрезвычайное нричипяютъ безпокойство множество зловредныхъ москито- 
совъ (родъ комаровъ). Въ этой печальной и однообразной пустынѣ раз¬ 
дѣльно лежатъ лагери Бѳпи-Лам-Арабовъ. Еъ нимъ по рѣкѣ приходятъ 
многія лодки съ финиками изъ Басры и Еорпы, чтобы доставить имъ 
пищу, .которой въ этой болотистой равнинѣ вовсе нѣтъ; ибо главное про¬ 
питаніе имъ даютъ только поля съ сарачинскимъ пшеномъ и стада, осо- 
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бѳнно безчисленное множество буйволовъ, которые служатъ для нихъ при 
переѣздѣ во время наводненій вмѣсто верховыхъ животныхъ и перевозчи¬ 
ковъ. Корабельщики за свои финики пріобрѣтаютъ отъ Бѳни-Лам-Ара- 
бовъ коровье масло и сарачинское пшено, для которыхъ лучшій сбытъ 
находятъ въ Багдадѣ. 

Великая равнина , которою протекаетъ Тигръ отъ своего послѣдняго 
выхода изъ горной цѣпи до Багдада, лежитъ большею частію выше углу¬ 
бленнаго русла Тигра и его притоковъ съ лѣвой стороны. Отсюда воды 
этой рѣки непосредственно не могли служить для орошенія равнины. И 
потому уже въ древности, особенно же и главнымъ образомъ въ средне¬ 
вѣковый періодъ Магометанскій, введена была и вошла въ употребленіе 
величественная система канализаціи, посредствомъ которой вся эта полоса 
обращена была въ плодоноснѣйшую землю садовъ и населѳннѣйшихъ го¬ 
родовъ. Въ настоящее время земля эта большею частію не имѣетъ жи¬ 
телей, остается безъ воздѣланія, и цистерны ея стоятъ сухія безъ воды. 
Другаго рода каналы доселѣ служатъ соединеніемъ этихъ двухъ рѣкъ. 
Посредствомъ каналовъ выше Вавилона Евфратъ избытокъ своихъ водъ 
передаетъ Тигру чрезъ четыре канала; а при Кутъ-ѳль-Амара, на обо¬ 
ротъ, Тигръ, вмѣсто тото, чтобы по прежнему получать приращеніе для 
себя отъ Евфрата, теперь самъ болѣе передаетъ своихъ водъ Евфрату. 
Причина большаго наводненія здѣсь Тигра заключается въ томъ, что 
здѣсь онъ болѣе получаетъ притоковъ съ снѣжныхъ горныхъ цѣпей Вар- 
госа и Тавра, и кромѣ того осенью и зимою падающіе дожди произво¬ 
дятъ въ немъ значительную прибыль воды. 

Обиліе воды въ Тигрѣ не всегда равно велико. Прибыль воды въ 
немъ быстрѣе и сильнѣе, чѣмъ въ Евфратѣ; отсюда и отливъ и приливъ 
воды въ Тигрѣ не такъ бываетъ великъ, какъ въ Евфратѣ. Прибыль 
воды въ Тигрѣ сначала замѣтна бываетъ въ Ноябрѣ, когда въ верх¬ 
немъ его теченіи того выпадаетъ дождей и снѣга. Потомъ вода то воз¬ 
вышается, то убываетъ, съ значительными промежутками, пока въ зимніе 
мѣсяцы снѣгъ и холодъ мѣшаютъ правильной ея прибыли. Въ Февралѣ, 
болѣе же въ половинѣ Марта, вода начинаетъ постоянно увеличиваться, 
и къ концу Мая достигаетъ самаго высокаго положенія. Съ этого вре¬ 
мени опять происходитъ перемѣна въ ея возвышеніи и паденіи до сре¬ 
дины Іюня. Наконецъ въ самомъ низкомъ положеніи вода бываетъ между 
Августомъ и началомъ Ноября; въ это время упадокъ воды иногда бы¬ 
ваетъ такъ великъ, что въ руслѣ показываются большія глыбы земли, 
отмели и песчаныя полосы. Если во время полноводья Тигръ одновре¬ 
менно съ приливомъ воды въ Евфратѣ изливается въ Шатъ-ель-Арабъ 
и къ этому присоединяются сильпые дожди и продолжительные морскіе 
вѣтры, препятствующіе свободному стоку воды, то въ нижнемъ теченіи 
Тигра бываютъ страшныя наводненія. Извѣстнѣйшее въ новѣйшее время 
наводненіе было въ Апрѣлѣ 1881 года. Десятое Апрѣля рѣка весьма 
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быстро начала подниматься и въ 24 часа поднялась на 27 футовъ 
выше обыкновеннаго своего состоянія. Потомъ скоро поднялась еще выше 
и всю страну отъ Багдада до Басры обратила въ великое море, про¬ 
стиравшееся на 80 нѣмецкихъ миль въ длину и ширину, такъ что 
нельзя было отыскать собственнаго теченія рѣки. Беѣ низменныя и бо¬ 
лотистыя мѣста были покрыты водою. Множество людей, стадъ и ди¬ 
кихъ животныхъ сбѣжались вмѣстѣ и тѣснились на не многихъ не по¬ 
крытыхъ еще водою пригоркахъ и холмахъ; часть Багдада Съ свонмъ 
населеніемъ погибла, и Басра, только благодаря своему высокому поло¬ 
женію, спаслась отъ погибели. 

Широта рѣки при Діарбекирѣ простирается отъ 150 до 200 
шаговъ; при Мосулѣ—до 300, при Багдадѣ—до 600, ниже Багдада— 
отъ 800 и до 900 шаговъ. Длина ея отъ истоковъ до Корны пола¬ 
гается 230 географическихъ миль. Глубина ея въ нижнемъ теченіи весьма 
значительна, отъ 18 до 42 футовъ, такъ что до Басры могутъ ходить 
корабли въ 40 пушекъ и въ 500 тоннъ груза, а небольшіе военпые 
суда могутъ ходить даже до Корны. Вода Тигра бѣлая, и у тѣхъ,' кои 
не привыкли къ ней, производитъ поносъ, но на вкусъ пріятна и сла¬ 
вится таковою для питья. Рыбою богата (сн. Тов. 6, 2—3). Торговля 
на Тигрѣ между Багдадомъ и Басрой и теперь значительна. Багдадъ 
служитъ великимъ средоточіемъ ежедневно приходящихъ каравановъ изъ 
Персіи, Аравіи, Сиріи и Востока, и отсюда идутъ большіе вывозы чрезъ 
Басру водою на Англійскихъ и Арабскихъ 'корабляхъ въ Бомбей, на 
запад, берегу передней Индіи, такъ какъ тѣмъ же путемъ и многіе 
Евронейскіе товары приходятъ чрезъ Персидскій заливъ, послѣднимъ 
путемъ достигаютъ Багдада еще и другими двумя путями: изъ Кон¬ 
стантинополя чрезъ Алеппо, и изъ Астрахани чрезъ Каспійское море. 
Еслибы посредствомъ правильнаго пароходства на Тигрѣ устроено 
было правильное водяное сообщеніе съ Персидскимъ Заливомъ, то Тигръ 
сдѣлался бы великимъ торговымъ путемъ между востокомъ и западомъ; 
тогда возникла и образовалась бы цвѣтущая торговля, которая имѣла бы 
самое благодѣтельное вліяніе на всѣ прилежащія земли и окружающіе со¬ 
сѣдніе народы. Неги. XVI р. 164—165. 2е11ег. 2. р. 596—599. 
ІѴіпег, 2. р. 622—623. Сн. Фюрста и Гезѳніуса. 

Тиква (П)рР*—отъ ™р т соединять, укрѣплять — крѣнкій, мощный, 
Ѳехооаѵ, Ѳеххоое; ТЬесиа; Ѳекуй; Т’Ыктса): Отецъ Шаллума, мужа 
пророчицы Олдамы. См. -Тавкегаѳъ. 

Тимна, см. Ѳимна и Ѳамна. 

Тимонъ (Тцшѵ съ Греч, почитающій; Тітоп): Дѣян. 6, 5.— 
Одинъ изъ семи діаконовъ, избранныхъ Апостолами. Преданіе говоритъ, 

Блбл. слов. Т. ІУ. 10 
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что онъ въ сопровожденіи своихъ товарищей по службѣ (Никанора, 
Прохора и Пармена) ироповѣдывалъ Евангельское ученіе въ разныхъ 
странахъ, наконецъ избранъ Епископомъ Востры (въ Аравіи) и сож¬ 
женъ невѣрными въ огнѣ. Ом. Нетьи Мин. 4 Янв., 28 Іюля и 80 
Дек. Он. Мѣсяц. Верш, и Арх. Сергія, и Слов. Яцк. и Благов. 
\Ѵіпег, 2. р. 628. 

Тимоѳей (Тс[Аог>еос — почитающій Бога; V. и Ь: ТіиіоНіеиз). 

а. , 1 Мак. 5, 6—7. 11. 34. 37—39. 40. 2 Мак. 8, 30. 32. 
9, 3. 10, 24. 32—37. 12, 2. 10. 18—21. 24.—Тимоѳей—изъ 
Сирійскихъ предводителей войскъ Антіоха Епифана въ войнахъ его съ 
Іудеями во времена Іуды Маккавея. Во всѣхъ указанныхъ здѣсь мѣстахъ 
рѣчь объ одномъ и томъ же лицѣ (сн. <1еп Арокг. ГТ. р. 143. 174). 
Іуда имѣлъ три главныхъ похода противъ сего Тимоѳея, и каждый разъ 
одерживалъ надъ нимъ славныя побѣды. Въ первый разъ—когда, по воз¬ 
становленіи Іудою Богослуженія въ Іерусалимскомъ храмѣ, Тимоѳей при¬ 
нялъ начальство надъ войскомъ Аммонитскимъ (1 Мак. б, 6—7). На 
это смѣшанно указывается и во 2 Макк. (8, 30). Въ другой разъ— 
когда Тимоѳей принялъ начальство надъ войскомъ въ Галаатидѣ (1 Мак. 
5, 9—12. 17. 24—34). Въ третій разъ—когда онъ собралъ новое 
войско изъ разныхъ пародовъ, присоединивъ къ тому Арабовъ (1 Мак. 
5, 37—54). Объ этихъ трехъ пораженіяхъ согласно пишетъ и Іосифъ 
Флавій (Древн. К. ХУПІ. гл. 8. § 1. 3 и 4). Во 2 Макк, смѣшанныя 
сказанія объ этихъ побѣдахъ излагаются въ 8, 30—32.10, 24—37. 12, 
10—28. Ом. Библ. Ист. м. Филар. пер. 10. Сн. Ѳтіішп. 2и беп 
Арокг. 4 р. 174. 'ѴУіпег. 2 р. 623. Кеіі на Мак. р. 97... 

б. , Дѣян. 16, 1—3. 19, 22. 20, 4. Римл. 16, 21. 1 Кор. 

4, 17. 16, 10. 2 Кор. 1; 1. 19. Филип. 1, 1. 2, 19 — 22. 

Кол. 1, 1. 1 Сол. 1, 1. 3, 2. 6. 2 Сол. 1, 1. 1 Тим. 1, 2. 

18. 6, 20. 2 Тим. 1, 2. Фил. 1, 1. Евр. 13, 23.— Тимоѳей — 

ученикъ, спутникъ и ревностнѣйшій сотрудникъ Ап. Павла, въ 
дѣлахъ Евангельской проповѣди, первый Епископъ Ефѳсскій, родомъ 
изъ Малой Азіи, по однимъ — изъ Дервіи, провинціи Ликаонской, 
по другимъ — изъ Листры, на границѣ Ликаоніи и Исавріи (Дѣян. 
16, 1. 20, 4. 2 Тим. 3, 11). Отецъ его былъ язычникъ, а 
мать, по имени Евника, Іудеянка. Мать его и бабка были уже об¬ 
ращены къ Христіанству (Дѣян. 16, 1), и великія ихъ добродѣтели 
имѣли благодѣтельное вліяніе на юнаго Тимоѳея (2 Тим. 1, 5). Въ 
молодыхъ еще лѣтахъ онъ уже съ любовію и ревностію занимался свя¬ 
щеннымъ Писаніемъ (2 Тим. 3, 15). Обращеніемъ своимъ къ Хри¬ 
стіанству Тимоѳей безъ сомнѣнія обязанъ Ап. Павлу, потому что Апо¬ 
столъ вездѣ называетъ его своимъ сыномъ (1 Кор. 4, 17. 1 Тим. 1, 
2. ІЯ. 2 Тим. 1, 2. 2, 1. Сн. 3, 10—11). Такъ какъ во вто- 
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ромъ путешествіи Апостола по Дервіи.и Листрѣ Тимоѳей былъ уже уче¬ 
никомъ, т. е. вѣрующимъ (Дѣян. 16,1—2), то его обращеніе надобно 
относить къ первому Апостольскому путешествію Павла (Дѣян. 14, 6. 
20—23). Увѣровавъ во Христа, Тимоѳей, не смотря на свою юность, 
явилъ въ себѣ такія добродѣтели и такую пріобрѣлъ отъ всѣхъ любовь, 
что когда Ап. Павелъ прибылъ сюда въ Листру и Дервію во второе 
■свое путешествіе, вѣрующіе въ Иконіи и Листрѣ съ особенною похвалою 
отзывались о немъ, и Алостолъ сдѣлалъ его своимъ сотрудникомъ (Дѣян. 
16, 2 3), и обрѣзалъ его, дабы не подать Іудеямъ повода къ на- 

реканію и чтобы не было съ ихъ стороны препятствія въ дѣлѣ про¬ 
повѣди, такъ какъ всѣ знали объ отцѣ Тимоѳея, что онъ былъ языч¬ 
никъ (ст. 3). Съ тѣхъ поръ Тимоѳей сдѣлался постояннымъ спутникомъ 
Апостола и лучшимъ его сотрудникомъ въ дѣлѣ Евангельской проповѣди.Въ 
своихъ посланіяхъ Апостолъ всегда называлъ его своимъ ученикомъ, 
любезнымъ сыномъ (1 Кор. 4, 17. Филин. 2, 22. 1 Тим. 1, 18. 
2 Тим. 1, 2. 2 Кор. 1, 1. Кол. 1, 1), братомъ и товарищемъ въ 
-трудахъ Апостольскихъ (Рим. 16, 21.1 Кор. 16, 10. 1 Солун. 3, 
2). Отъ Листры Тимоѳей сопровождалъ Апостола во всѣхъ слѣдующихъ 
его путешествіяхъ и ревностно исполнялъ всѣ его порученія. Онъ со¬ 
провождалъ его во второмъ его путешествіи отъ Листры до Троады, и 
отсюда по городамъ Македонскимъ до Греціи—Аѳинъ и Коринѳа (Дѣян. 
16, 3.10—12.17,1—15.18,5. Сн. 1 Солун. 1, 1. 3,1—8. 2 Солун. 
1, 1. 2 Кор. 1, 19). Въ третьемъ путешествіи Апостола онъ сопут¬ 
ствовалъ ему въ Ефесѣ, гдѣ Апостолъ пребывалъ долгое время (Дѣян, 
гл. 19), и оттуда Апостолъ посылалъ его въ Македонію для сбора 
милостыни (Дѣян. 19, 22) и потомъ въ Коринѳъ (1 Кор. 4, 17, 
16, 10), гдѣ Апостолъ пребывалъ три года, и онъ сопутствовалъ ему и 
въ Македоніи и Греціи (2 Кор. 1, 1) и сопровождалъ его и на об¬ 
ратномъ пути до Троады и Азіи (Дѣян. 20, 1 — 5). Но сопровож¬ 
далъ ли онъ его до Палестины, опредѣлить нельзя. Отселѣ сказанія 
о Тимоѳеѣ совершенно прекращаются для насъ до перваго заключенія 
Павла въ Римѣ. Преданный Апостолу, Тимоѳей былъ съ нимъ и въ 
Римѣ, и подобно Апостолу заключенъ былъ тамъ въ узы (Филип. 1, 
1. Колос. 1, 1. Филим. ст. 1), но потомъ былъ освобожденъ, и Апо¬ 
столъ, по своемъ освобожденіи, вскорѣ надѣялся послать его въ Маке¬ 
донію, и самъ придти туда (Филип. 2, 19—24). Но дальнѣйшія ска¬ 
занія о жизни Тимоѳея можно почерпать только изъ пастырскихъ посла¬ 
ній Апостола къ Тимоѳею и изъ конца посланія къ Евреямъ (13, 23). 
Свѣдѣнія о ней находятся въ связи съ пониманіемъ содержащихся въ- 
сихъ посланіяхъ сказаній о жизни Павла по освобожденіи его изъ пер¬ 
ваго заключенія въ Римѣ, и частію восполняются изъ преданія. Но эти 
сказанія такого рода, что ихъ трудно съ полною увѣренностію соединить 
въ одно цѣлое. Болѣе вѣроятнымъ представляется намъ слѣдующее сооб¬ 
раженіе. Оставивъ Римъ въ 64 году, Апостолъ, согласно своему обѣ- 
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щавію, отправился на востокъ (Филип. 2, 24. Филим. ст. 22), к 
вскорѣ въ Антіохію, какъ вторую свою родину и какъ такое мѣсто, 
откуда предпринималъ онъ всѣ Апостольскія свои путешествія. Путь 
его шелъ чрезъ Критъ, гдѣ было много Христіанъ, и гдѣ Апостолъ,, 
не успѣвши самъ всего привести въ порядокъ, оставилъ Тита Еписко¬ 
помъ и поручилъ ему поставить по всѣмъ городамъ пресвитеровъ (Тит. 
1, 5). Изъ Антіохіи предпринялъ онъ, согласно съ составленнымъ имъ 
въ Римѣ планомъ (Филим. ст. 22. Филип. 2, 24), путешествіе для 
посѣщенія Малоазійскихъ и Македонскихъ церквей. Въ это, вѣроятно,, 
время рукоположилъ онъ Тимоѳея въ Епископа Ефесской церкви (2 Тим 4, 
20 сн. Еван. Руков.1875 г. стр. 414). Посвященію его въ пастырское его- 
служеніе, по словамъ Апостола, предшествовали пророчества о немъ (1 Тим. 1 
18), и самое посвященіе произведено по предварительномъ исповѣданіи вѣры 
(ІТим. 0,12) съ возложеніемъ рукъ священства, при чемъ ему сообщенъ 
особенный даръ благодати Божіей для достойнаго прохожденія обязанностей 
(1 Тим. 4, 12—16), къ которымъ онъ призванъ. Посѣтилъ лисамъ 
онъ на этомъ пути Ефесъ, не извѣстно; по во всякомъ случаѣ въ это 
время узналъ онъ, что въ Ефесскихъ церквахъ нашли себѣ мѣсто та¬ 
кія паправленія, которыя возбуждали одни пустыя богословскія состя¬ 
занія и споры (на основаніи В. Зав. Тит. 1, 14) и благопріятство¬ 
вали ложному аскетизму (1 Тим. 6, 4—5. 4, 1—6). Отсюда отходя 
въ Македонію, Апостолъ увѣщавалъ Тимоѳея оставаться въ Ефесѣ, чтобы 
противодѣйствовать распространенію того ложнаго направленія (1 Тим. 
1, 3 и дал.). Вскорѣ послѣ сего (вѣроятно, во время пребыванія въ 
Македоніи) до Апостола дошли худыя вѣсти о состояніи Ефесской церкви 
и о поведеніи самого Тимоѳея (1 Тим. 4, 7—8. 6, 20—21. 5, 23.. 
Г), 1—2. 17—22. 6, 6—11). Посему Апостолъ, чтобы хотя пись¬ 
менно помочь Тимоѳею, пишетъ (вѣроятно изъ Македоніи?) первое свое 
къ нему посланіе, гдѣ даетъ ему наставленіе, какъ онъ долженъ вести 
себя и относительно обязанностей своего служенія и относительно самого 
себя (гл. 3 и 4), надѣясь и самъ скоро придти къ нему, полагая впро¬ 
чемъ, что онъ можетъ и замедлить (3, 14—15. 4, 13). И въ самомъ 
дѣлѣ, путешествіе его въ Ефесъ по видимому не состоялось; не много 
спустя послѣ сего посланія къ Тимоѳею, онъ пишетъ къ Титу и при¬ 
глашаетъ его, когда онъ пришлетъ къ нему въ Критъ Артему или Тн- 
хика, поспѣшить придти къ нему въ Никополь (въ Епирѣ), гдѣ онъ 
полагалъ провести зиму (Тит. 3, 12). Изъ Македоніи такимъ образомъ 
Апостолъ, вѣроятно, отправился въ Никополь, вѣроятно съ тѣмъ, чтобы 
оттуда пробраться далѣе на западъ. Но доходилъ ли онъ дѣйствительно 
до предѣла запада, до Испаніи (Рим. 15, 24), какъ говоритъ объ 
этомъ преданіе, или онъ задержанъ былъ въ этомъ гоненіемъ Нерона и 
еще долго оставался на востокѣ, не извѣстно. Но во всякомъ случаѣ, 
съ запада ли, или изъ Никополя, только Апостолъ снова приходилъ въ 
Грецію, и именно въ Коринѳъ, и оттуда чрезъ Трою въ Милетъ (2 Тим. 
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4, 13. 20), и вскорѣ послѣ этого, когда по предположенію его Ти¬ 
моѳею еще не извѣстны были обстоятельства послѣднихъ его путешествій 
(2 Тим. 4, 20), мы находимъ уже его узникомъ въ Римѣ, ожидаю¬ 
щимъ скораго конца себѣ (2 Тим. 1, 8. 12. 16—17. 2, 9—10. 
4, 6—8. 14). Отсюда изъ Рима онъ писалъ уже въ Ефесъ второе 
4)вое посланіе къ Тимоѳею (2 Тим. 1, 18.. 4, 12—13), въ которомъ 
между прочимъ просилъ уже его, сколько возможно скорѣе, еще до 
зимы, поспѣшить придти къ нему въ Римъ и взять съ собою и Марка, 
потому что всѣ, за исключеніемъ Жуки, его оставили. „ Я уже станов¬ 
люсь жертвою и время моего отшествія настало, писалъ онъ къ Тимоѳею. 
Подвигомъ добрымъ я подвизался, теченіе совершилъ, вѣру сохранилъ; 
а теперь готовится мнѣ вѣнецъ правды, который дастъ мнѣ Господь 
праведный Судія, въ день оный. Постарайся придти ко инѣ поскорѣе" 
(2 Тим. 4, 6—11. 21). Конечно, преданный ему Тимоѳей охотно 
поспѣшилъ придти къ нему, и не оставлялъ его въ страшномъ этомъ 
■его заточеніи до самаго конца его. По мнѣнію нѣкоторыхъ, я онъ вмѣ¬ 
стѣ съ Павломъ снова былъ заточенъ, но послѣ спова освобожденъ. По 
преданію, рукоположенный самимъ Апостоломъ въ Епископа Ефесской 
церкви, Тимоѳей, по смерти Апостола, долто управлялъ Ефесскою цер¬ 
ковію (Евсев. Ц. Ист. 3, 4. Постан. Ап. кн. 7. гл. 46. Никиф. 
Дерк. йстор. 3, 11) и наконецъ окончилъ 15-ти лѣтнее служеніе 
•свое мученическою смертію, по однимъ, въ царствованіе Домиціана (около 
81—96 г. по Р. Хр.), по другимъ—Нервы до 95-го года, въ одинъ 
языческій праздникъ, въ честь Діаны, будучи побитъ камнями отъ раз¬ 
драженныхъ его обличительною проповѣдію язычниковъ.—По свидѣ¬ 
тельству Ѳеодора чтеца, остатки св. Тимоѳея перенесены были въ Кон¬ 
стантинополь при Имп. Констанціи, и положены въ храмѣ св. Апосто¬ 
ловъ, созданномъ Имнѳр. Константиномъ, вмѣстѣ съ тѣлами св. Апо¬ 
столовъ, Андрея первозваннаго и Евангелиста Жуки (кн. 2. гл. 61). 
Св. Тимоѳей, по своимъ великимъ дарованіямъ и качествамъ, былъ однимъ 
изъ великихъ и избраннѣйшихъ мужей Апостольскихъ, подобно Марку 
и Жукѣ достойно причисленный къ семидесяти Апостоламъ. Обязанный 
духовпою своею жизнію Апостолу Павлу и будучи вѣрнымъ и предан¬ 
нѣйшимъ ему сыномъ въ Господѣ, онъ не только былъ ревностнѣйшимъ 
помощникомъ и сотрудникомъ его въ дѣлѣ Евангельской проповѣди, по 
и лично находился въ нѣкоемъ особенно близкомъ, искреннемъ, друже¬ 
скомъ и братскомъ отношеніи къ нему , такъ что иногда какъ бы за¬ 
мѣнялъ собою для вѣрующихъ самого Апостола. Онъ уже съ дѣтства 
преданъ былъ изученію св. Писанія (2 Тим. 3, 15), и съ дѣтства' 
всѣми былъ любимъ и одобряемъ, и потому Апостолъ еще ' въ юныхъ 
лѣтахъ его избралъ его своимъ сотрудникомъ и спутникомъ (Дѣян. 16, 

1—3), и онъ всегда вѣрно служилъ и усердно иснолпялъ всѣ его при¬ 
казанія, такъ что Апостолъ самъ постоянно отзывался о немъ съ осо¬ 
бенною похвалою, называя его и своимъ ученикомъ, и любезнымъ сы- 
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номъ, и братомъ, и товарищемъ, и другомъ. „Умоляю васъ, писалъ 
онъ къ Коринѳянамъ: подражайте мнѣ, какъ и я Христу. Для сего я 
послалъ къ вамъ Тимоѳея, моего возлюбленнаго и вѣрнаго въ Господѣ 
сына, который напомнитъ вамъ о путяхъ моихъ во Христѣ, какъ я учу 
вездѣ во всякой церкви* (1 Кор. 4, 17)... И ниже пишетъ: „Если 
придетъ къ вамъ Тимоѳей, смотрите, чтобы онъ былъ у васъ безопа¬ 
сенъ; ибо онъ дѣлаетъ дѣло Господне, какъ и я“ (1 Кор. 16, 10—11). 
И къ Филипписѳямъ пишетъ: „я не имѣю никого равно усерднаго, кто 
бы столь искренно заботился о васъ. Потому что всѣ ищутъ своего, а 
не того, что угодно I. Христу. А его вѣрность вамъ извѣстна, потому 
что онъ, какъ сынъ отцу, служилъ мнѣ въ благовѣствованіи а (2, 
20—22). Но Тимоѳей былъ еще молодъ, и потому Апостолъ съ осо¬ 
бенною заботливостію старался руководствовать его, чтобы, онъ не смотря 
на свою молодость, былщобразцемъ для вѣрующихъ и въ словѣ и въ жизни, 
представляя ему и подробныя свои во всемъ наставленія, и примѣръ своей 
жизни, и нелицемѣрную вѣру ѳто матери и бабки, и его знаніе св. Пи¬ 
санія, и дарованную ему благодать отъ Бога въ священствѣ (1 Тим. 4,, 
12—14), и въ виду могущихъ быть искушеній жизни какъ нѣжнѣйшій 
отецъ предостерегалъ его и отъ пороковъ, свойственныхъ юношеско¬ 
му возрасту (2 Тим. 2, 22), и отъ неумѣренно строгаго аскетиче¬ 
скаго направленія (1 Тим. 4, 8. 5, 23), и отъ пустословія и пре¬ 
кословіи ложнаго знанія (1 Тим. 6, 20. 2 Тим. 2, 16—18. 23). 
Въ послѣднее время, видя приближеніе своей кончины и будучи почти 
всѣми оставленъ, Апостолъ особенно сильно желалъ видѣть его и потому 
просилъ его поспѣшить придти къ нему, чтобы конечно въ личной бе¬ 
сѣдѣ своей съ нимъ, какъ вѣрнѣйшимъ своимъ другомъ и свидѣтелемъ 
своихъ дѣлъ и страданій, излить послѣднія чувства великой души своей, 
чувства живой вѣры и любви, чувства живой надежды, твердаго упованія 
и всецѣлой преданности Промыслу, и какъ бы передать ему все великое 
дѣло спасенія человѣческаго, которому онъ такъ преданъ былъ во всю 
свою жизнь въ несомнѣнныхъ надеждахъ будущихъ благъ и будущаго 
воздаянія. Нельзя не видѣть, какъ великъ былъ св. Тимоѳей въ гла¬ 
захъ Апостола!... И св. Тимоѳей, какъ выше замѣчено, вѣренъ былъ 
завѣщанію Апостола и пастырское свое служеніе запечатлѣлъ мучениче¬ 
скою смертію. См. Четьи Минеи 22 янв. Иван. Руков. къ изъясн. Ап. 
посланій и Апок. изд. 2. 1875 г. стр. 412—415. сн. Яцк. и благ, 
Ч. 3. стр. 135. Поли, мѣсяц. Востока Арх. Сѳрг. Зам. на 22 Янв. 
Яеіі. 2. р. 599—600. Негг. ХУІ. р. 167—172. ЧѴІпег, Т. 2. р. 
623—625). 

Типсахъ = переходъ, бродъ, мелкое мѣсто; Ѳафа, Ѳафх; 

Тѣарза; Ь: ТірНзаП): 

а., 3 Дар. 4, 24 (въ Евр. 5, 4).—Типсахъ—большой и богатый 
городъ на западномъ берегу Евфрата. До этого города на востокъ про- 
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стиралось царство Соломона, и так. обр. Тинсахъ былъ пограничнымъ 
городомъ его (3 Цар. 4, 24). Здѣсь на великомъ пути но Евфрату 
изъ Финикіи и Сиріи въ Месопотамію и Вавилонъ переходили нѣкогда 
войска Кира и Александра чрезъ Евфратъ (Хепорѣ. Аліаѣ. 1, 4. 11. 
Аггіап. Аіех. 2, 13, 1. 3, 7. 1. Сигѣ. 10, 1.19). Городъ этотъ 
служилъ мѣстомъ складки и нагруженія товаровъ, приходящихъ и отхо¬ 
дящихъ до Евфрату отъ Вавилона до Финикіи и Сиріи. По Страбону 
(2, 77. 16, 746) отстоялъ на 4,800 стадій отъ Вавилона. Послѣ, 
со временъ Сел евка, онъ назывался Амфиполемъ (Плин. 5, 21. Стеф. Виз. 
Амфин.). Но съ 4-го вѣка и слѣды этого города изчезли, и доселѣ 
въ той сторонѣ никакихъ развалинъ подъ его именемъ не извѣстно. 
Фюрст. Т. 2. р. 540. Негг. XVI. р. 57. ’ѴѴтег, 2. р. 612—613. 

б., 4 Цар. 15, 16.—Городъ въ Самаріи при Іорданѣ, недалеко 
отъ Ѳирцы. Названіе имѣетъ, можетъ быть, отъ бывшаго здѣсь перехода 
чрезъ Іорданъ, хотя его доселѣ и не могутъ найти здѣсь (Неги. XVI. 
р. 58). Другіе отождествляютъ этотъ городъ съ Таппуахомъ (Фюрст. 2. 
р. 540); но Таинуахъ слишкомъ далеко отъ Ѳирцы на сѣверо-западъ; 
при томъ же имена Тпнсахъ и Таппуахъ по самому составу своему слиш¬ 
комъ различны между собою, имѣя нѣкоторое сходство только въ первомъ 
и послѣднемъ слогахъ своихъ. Еще иные думаютъ, что здѣсь надобно 
разумѣть тотъ же торговый городъ на Евфратѣ, который значится здѣсь 
подъ буквою а.,. Основаніе къ этому находятъ въ томъ, что въ это 
время дѣло шло о возстановленіи царства Израильскаго въ прежнихъ его 
предѣлахъ (Си. 3 Цар. 4, 24. и 4 Цар. 14, 25. 28); Типсахъ же отло¬ 
жился отъ Израиля, и потому Мѳнаимъ поразилъ этотъ городъ и его 
жителей за ихъ непокорность, что не хотѣли признавать своей зависимости 
отъ Израиля (Кеіі. наЦарст. 1865 г. р. 290—291). Но изъ на¬ 
стоящаго нашего мѣста этой мысли не видно, а видно, что при восхи¬ 
щеніи себѣ престола и сильномъ желаніи утвердиться на немъ онъ встрѣ¬ 
тилъ въ указанномъ мѣстѣ близъ Ѳирцы препятствіе, или сопротивленіе 
и потому жестоко наказалъ этотъ городъ для возбужденія страха въ дру¬ 
гихъ. Съ этимъ согласно указаніе 19-го ст., по коему Мѳнаимъ все го¬ 
товъ былъ употребить, чтобы только утвердиться на престолѣ.. ОПо 
Тііептз на Цар. изд. 2. 1873. р. 362—363. 

Тираннъ (Тбраѵчо; — властелинъ, имѣющій неограниченную власть; 
V. и Ь. Тугашшз; Слав, мучитель): Дѣян. 19, 9. — Тираннъ—изъ 
жителей Ефѳса, имѣвшій у себя въ домѣ училище, въ которомъ Ан. 
Павелъ счастливо проиовѣдывалъ Евангеліе около двухъ лѣтъ. Кто былъ 
этотъ Тираннъ? По однимъ, онъ былъ изъ язычниковъ (Сн.Жизн. Ап. 
Пав. Инн. 1828 г. р. 134. Негг. XVI. р. 541), но но другимъ—онъ 
былъ Іудей. Послѣднее кажется болѣе вѣроятнымъ. Въ толковомъ Апо¬ 
столѣ Арх. Михаила объ этомъ пишется: „училищами или школам на¬ 
зывались публичныя залы философовъ или риторовъ, въ которыхъ они 
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обучали желающихъ и приходящихъ философскому или ораторскому искус¬ 
ству. Такъ какъ имя Тираннъ чисто Греческое: то можно бы предпо¬ 
лагать, что это былъ какой нибудь риторъ или философъ, имѣвшій у 
себя училище, Грекъ и язычникъ, какъ и думаютъ пѣкоторыѳ. Но дѣепи¬ 
сатель, кажется, замѣтилъ бы такой необыкновенный поступокъ Апостола, 
что опъ изъ синагоги перешелъ въ домъ язычника, чего въ обычаѣ у 
Павла мы не видимъ и дѣеписатель не замѣчаетъ. Если бы этотъ Тираннъ 
былъ изъ чтущихъ Бога, т. е. прозелитовъ, то дѣеписатель указалъ бы и 
на сіе, какъ указалъ на подобное въ Коринѳѣ (18, 7). Посему, кажется, 
надобно признать, что Тираннъ пе былъ ни язычникъ, пи прозелитъ. 
Имя это встрѣчается какъ извѣстное и у Евреевъ (2 Мак. 4, 40.Флав. 
Дрѳвн. XVI. 10, 3. п у раввиновъ), и при томъ Евреи въ разсѣяніи 
принимали и носили имена и Римскія и Греческія. Поэтому вѣроятнѣе, что 
этотъ Тираннъ былъ Іудейскій учитель, который имѣлъ въ своемъ домѣ 
частную синагогу, такъ называемый Бѳтъ-мидрашъ, которая и названа 
здѣсь училищемъ. Такимъ образомъ можно полагать, что, отдѣлившись отъ 
общественной синагоги Іудейской,' Павелъ перешелъ въ частную синагогу 
Іудейскаго раввина Тиранна, гдѣ онъ могъ быть безопаснѣе. При семъ 
можно предположить, что этотъ Тираннъ былъ самъ расположенъ къ Хри¬ 
стіанству, а потому охотно предложилъ свое училище для Павла съ его 
учениками, а Павелъ охотно принялъ это предложеніе" (наДѣяп. 1876 г. 
стр. 471 — 472). Двухгодичное проповѣдапіе Евангелія здѣсь Апостоломъ 
имѣло счастливый успѣхъ, такъ что всѣ жители Азіи, какъ Іудеи, такъ 
и Еллины, слышали проповѣдь о Господѣ Іисусѣ. Сн. ТѴтег, Т. 2. 
р. 636. 

Тиранъ (2 Мак. 4, 40). См. Авранъ. 

Тиргакъ (пр т П“іП; Ѳ'араха; ТЬагаса_; барака, Ѳарйкъ; Б: ТЫгЬа- 
ка): 4‘ Дар. 19, 9. Исаіи 37, 9.— Тиргакъ , царь Еѳіопіи и Ѳи- 
ваиды, ходившій войною на Ассирійскаго даря Сеннахирима, когда сей 
съ своимъ войскомъ осаждалъ Іудею во времена Іудейскаго царя Езекіи. 
Тиргакъ этотъ безъ сомнѣнія есть баракъ или Таракъ (Тарахбс) Ма- 
неѳона, преемникъ Севѳха или Сабакона, третій царь 25-й династіи 
Еѳіоііской. Страбонъ называетъ его Теархц>ѵ 6 ’АсЗіоф и изображаетъ 
великимъ завоевателемъ, бнъ господствовалъ въ верхнемъ Египтѣ, и съ 
нимъ Еѳіопская династія въ Египтѣ кончилась. По Страбону, онъ до¬ 
ходилъ до столповъ Геркулеса, и какъ завоеватель стоитъ подлѣ Сѳзо- 
стриса и Навуходоносора, бпъ вступилъ на царство въ 715 году до 
Р. Хр., но смерти Севеха 2-го или Сабакона Геродота, называемаго по 
Еврейскому тексту Со (К’Ю) , а по инымъ рукописямъ Се (^.1°), у Ев¬ 
севія въ Русскомъ переводѣ согласно съ ЪХХ Сигоръ (Ет^Фр), 

въ Вульгатѣ: 8иа (4 Дар. 17, 4). Возвратившись въ Еѳіоиію, Тиргакъ 
основалъ здѣсь свою резиденцію на горѣ Баркалъ, по Геродоту Мѳроэ. 
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Онъ построилъ здѣсь много храмовъ и алтарей, на развалинахъ коихъ 
находятъ рядъ его преемниковъ. Царствовалъ по Синцел. 18 л., а по 
Евсев. 20 л. Когда Сеннахиримъ услышалъ о нашествіи его на свою 
землю, то долженъ былъ снять осаду съ Іерусалима, чтобы защитить 
свои предѣлы. Фюрста 2. р.- 548. Гезеніуса, изд. 8. р. 908. Сн. 
Кіев. пер. Исаіи стр. 141. на 4 Дар. стр. 451—452. Кеіі. и Ш. 
на 4 Цар. р. 330. Негя. 1. р. 149. и XI. р. 491. ІѴіпег, 2. 
р. 613. 

ТирейЦЫ ( П 1 0ЛП; ѲаруаіЫ}!, ’Аруа&сеір.; еапепіез; Ѳаргафінмъ; 
Ь: ТѣігеаіМІег): 1 Пар. 2, 55.— Тирейцы —изъ племени Соферій- 
девъ, жившихъ въ Іабецѣ. Софѳрійцевъ указывается здѣсь три племени: 
Тирейцы, ІПимейцы и Сухайды. Но 1., неизвѣстно, по имени ли мѣст¬ 
ностей и своихъ родоначальниковъ называются они такъ, или по ихъ 
занятіямъ. Вульгата принимаетъ имена яти за нарицательныя и перево¬ 
дитъ: еі сапепіез, еі гезопапіез еі іп ІаЬегаасиІіз соштоганіез. Но 
вели и можно слово Сухайды (П'ПЭйгг) производить отъ пэр и пони¬ 
мать подъ нимъ живущихъ въ кущахъ или палаткахъ (іа іаізегпасиііз 
соштогапіез), то пельзя Тирѳйцевъ и Шимейцевъ принимать за пою¬ 
щихъ и издающихъ отголосокъ или отвѣчающихъ пѣнію, подпѣвающихъ 
(сапепіез еі гезопапіез), потому что слово Тирейцы, отъ Арамейскаго 
врата, ещррѣе можетъ означать стражей у воротъ, ігривратниковъ 
(сн. 1 Ездр. 7, 24), а не поющихъ; и слово ІПимейцы, отъ = 
■слышимое, слухъ, молва, слава (Псал. 17, 45), скорѣе можетъ озна¬ 
чать слышимыхъ, т. е. извѣстныхъ, знаменитыхъ, а не тѣхъ, кои пов¬ 
торяютъ слышимое или подпѣваютъ. И 2., прибавленіе: „это Кииеяйе, 
происшедшіе отъ Хамаѳа, отца Бетрехава“, слишкомъ темно. Кинеяне— 
не жители города Кины (Нав. 15, 22) въ колѣнѣ Іудиномъ, но по¬ 
томки Кенеяшша, тестя Моисеева (Суд. 1, 16), которые .вмѣстѣ съ 
Израильтянами пришли въ землю Ханаанскую и жили между Израилемъ 
{Суд. 4, 11. 17. 5, 24. 1 Цар. 15, 6. 27, 10. 30, 29). Ха- 
маѳъ, отецъ Бѳтрехава, т. е. Рехавитянъ (Іер. 36, 6), вѣроятно есть 
дѣдъ Іонадава, сына Рихавова, съ коимъ былъ въ дружествѣ Іиуй, 
царь Израильскій (4 Цар. 10, 15.- 23). Но какимъ образомъ выше- 
означѳппыя племена Софѳрійцевъ, жившихъ въ Іабецѣ, могутъ значиться 
между потомками Салмы, происходящаго отъ Хура, сына Халѳвова, коль 
скоро они были Кениты, происходившіе отъ родоначальника племени Рѳ- 
хавитяпъ? На этотъ вопросъ трудно отвѣчать положительно. Включеніе 
Кенитяпъ въ Іудейское племя Салмы, сына Хура, сына Халевова, во¬ 
обще можетъ объясняться развѣ тѣмъ, что кто нибудь изъ Кенитянъ, 
потомства Ховава, тестя Моисеева, женился на наслѣдственной дочери 
изъ рода Халевова. Въ такомъ случаѣ, по яенреходности наслѣдства въ 
другое племя, дѣти и потомки отъ этого брака могли значиться при- 



154 


Тир • 


надлежащими къ племени Салмы, хотя но отцу они были и Кенитяне. 
Кеіі и Ш. на Парал. р. 53—54. 

ТиропеОНЪ (Тугороеоп, т) т&ѵ торотсокоѵ срарау?), см. подъ словомъ 
Іерусалимъ Долины и ир. Т. 2. стр. 203—;204. 

Тиршаѳа ’Аберааа&а, ’АОерааОа; АЙегзаПіа; Аѳер- 

саѳа, Артасаста; Е: НаШгзаЙа): Ездр. 2, 63. Неѳм. 7, 65. 70. 
8, 9. 10, 1.—Персидское названіе должности начальника царскаго 
или намѣстпика надъ Іудеею. Употребляется въ св. Писаніи всегда съ 
членомъ и объ Зоровавелѣ (1 Ездр. 2, 65. Неѳм. 7, 65. 70), и 

объ Неѳміи (Неем. 8, 9. 10, 1. сн. 12, 26). Самое слово „Тир- 

шаѳа“ объясняютъ различно. Иные съ Персидскаго отъ іагзеіі — стро¬ 
гій, суровый; другіе—отъ страшиться и ^00 = страхъ, благого¬ 

вѣніе, ночтеніе; еще иные отъ Вендскаго іЬѵегес и ТЪѵогезіа или 
йтагезіа—префектъ, правитель, начальникъ. По Гезѳніусу Персидское 
Тиршаѳа, подобно Армянскому Ііг—зйѣ, означаетъ господина царства 
или области. Ѳез. нзд. 8. р. 910. Фюрста 2. р. 547. Кеіі и Х)е1. 
на Неем. р. 421—422. 

Тиръ, Тиряне, Тирянинъ, Тирскій рз, спвг^ па- 

Торо?; Тупіз; Туръ, Туріянинъ, Турскій; Ь: 2от, Тугиз): Нав. 19, 

29. 2 Цар. 5, 11. 24, 7. 3 Цар. 5, 1. 7, 13. #9, 11. 1 Пар. 

14, 1. 22, 4. 2 Пар. 2, 3. 11. 14. 1 Ездр. 3, 7. Неем. 13, 16. 
2 Ездр. 5, 53. 3 Ездр. 1. 11. Іудѳ. 2, 28. 1 Мак. 5, 15. XI, 
59. 2 Мак. 4, 18. 82. 44. 49. Исаіи 23, 1. 5. 8. 15, 17. Іер. 25, 
22. 27, 3. 47, 4. Іез. 26, 2—4. 7. 15. 27, 1. 3. 32. 28, 1. 29, 
18. Осіи 9, 13. Іоил. 4, 4. Ам. 1, 9—10. Зах. 9, 2—3. Псал. 44, 
13. 82, 8.—Мѳ.ХІ, 21. 22. 15, 21. Марк. 3, 8. 7, 24. 31. Лук. 
6, 17. 10, 13—14. Дѣян. 21, 3. 7. — Тиръ —одинъ изъ древнѣй¬ 
шихъ, укрѣпленныхъ и красивѣйшихъ, приморскихъ торговыхъ городовъ 
Финикіи, лежащій на югъ отъ Сидона въ двухъ стахъ стадій по Стра¬ 
бону (16. 757), или въ 24-хъ Римскихъ миляхъ по Антонину (Шпег.). 

Названіе свое, въ еврейскомъ — скала, утесъ, имѣетъ отъ своей 
твердости; Арамейская форма этого имени Греческое Тиръ — 

Тбро?, образовалось изъ того же еврейскаго 2юг —Тзбг;, у класси¬ 
ковъ онъ назывался также Сарра, отсюда 8агганив — Тирскій; ны¬ 
нѣ мѣстность эта называется Суръ или Соръ. Тиръ по началу своему 
принадлежитъ къ древнѣйшимъ городамъ міра (Исаіи 23, 7). Въ кни¬ 
гахъ нрор. Моисея и у Гомера онъ не упоминается. Но что во вре¬ 
мена Моисея имя этого города было уясе извѣстно, видно изъ того, что 
у I. Нав. Тиръ причисляется къ завоеваннымъ Израильтянами горо¬ 
дамъ Ханаанскимъ (19, 29). И современный Моисею Египетскій путе¬ 
шественникъ Могаръ пишетъ, что онъ видѣлъ городъ Тиръ, стоявшій 



на морѣ, имѣвшій портъ и много рыбы, но не имѣвшій годной дня 
питья воды, которая доставлялась на его островъ барками (Письмо 16 -ѳ). 
О началѣ Тира Флавій (Древн. VIII. 3, 1) пишетъ, что онъ по¬ 
строенъ за 240 лѣтъ до храма Соломонова. Подобнымъ обр. Іустинъ, 
историкъ, сократителъ Трога Помпея, пишетъ, что Тиръ построенъ 
послѣ разрушенія Трои, и слѣд. около 1200 лѣтъ до Р..Хр. (ХУШ. 
3, 5). Но это, конечно, надобно понимать не о первоначальномъ 

Тирѣ, а о какомъ нибудь послѣдующемъ преобразованіи или возстанов¬ 
леніи его, или о Тирѣ на островѣ, а не па твердой землѣ. Что Тиръ 
на твердой землѣ, на берегу лежащій, древнѣе Тира на островѣ, это 
показываетъ самое названіе его: „Древній Тиръ — ПаХа(торо$“, и такъ 
понимали этотъ Тиръ древніе писатели: Страбонъ, Діодоръ, Менандръ, 
Плипій, Курцій, Іустинъ и др. Когда Геродотъ, для полученія точ¬ 
ныхъ свѣдѣній самъ отправился въ Тиръ, тамъ отъ ѵ жрецовъ Тирскихъ 
онъ узналъ, что съ основаніемъ древняго Тира основанъ былъ и храмъ 
Мелькарту (Геркулесу), и съ тѣхъ поръ, какъ они стали жить здѣсь, 
минуло 2300 лѣтъ; а Геродотъ былъ въ Египтѣ и Финикіи въ 450 

году до Р. Хр., и слѣд. начало Тира восходитъ до 2750 лѣтъ 

до Р. Хр. Неги. XVI. р. 542 — 543. — Древній Тиръ ле¬ 

жалъ въ большой береговой долинѣ или равнинѣ. Длина равнины отъ 
юга къ сѣверу простирается около. 12-ти часовъ пути; съ юга она 
начинается за мысомъ Мушейре, у такъ называемаго Бѣлаго мыса- 
Расъ-эль-Абійядъ, ргошопіогіиш аІЬшп Плинія, и Тирской лѣстницы 
(хХі|іа$ Торосом) и простирается до потока Наръ-ель-Авлу, протекаю¬ 
щаго въ разстояніи полчаса пути на сѣверъ отъ Сидона. Въ ширину 
отъ моря долина имѣетъ около двухъ миль. Впрочемъ ширина ея не оди¬ 
накова; въ нѣкоторыхъ мѣстахъ ее сильно съуживаютъ отроги Ливана, 
а въ другихъ мѣстахъ она сама врѣзывается въ горы и расширяется. 
Почва равнины чрезвычайно плодоносна, будучи богато снабжена сильными 
источниками, коихъ превосходная вода, проведенная посредствомъ водо¬ 
проводовъ по всѣмъ направленіямъ, обильно орошала всю равнину и дѣ¬ 
лала ее плодородною. По прекрасной своей почвѣ, при благорастворенномъ 
климатѣ и богатомъ орошеніи, страна эта особенно способна къ произ¬ 
ращенію фруктовыхъ деревьевъ и разведенію виноградныхъ садовъ, и у 
прор. Осіи изображается какъ прекрасный садъ (9, 13). Среди этой- 
то плодоносной равнины расширялся на три часа вдоль морскаго берега 
отъ юга къ сѣверу древній Тиръ, такъ что величественныя построенія 
отъ Рабъ-ель-Аина до самаго Тира принадлежали къ южной его части, 
а на сѣверъ онъ простирался до рѣки Казиміе или Касміѳ (Ьеовіез). 
Въ ширину онъ простирался около четверти нѣмецкой мили; вся же 
окружность его составляла три нѣмецкихъ мили съ четвертью. Древній 
Тиръ особенно замѣчателенъ по своимъ источникамъ и водопроводамъ. 
Не доходя до Тира съ' южной стороны, въ разстояніи около часа пути 
отъ него, протекаетъ замѣчательный источникъ Рабъ-ель-Айнъ, состоя- 
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зцій изъ группы большихъ, высоко поднятыхъ резервуаровъ или нрудовъ, 
изъ которыхъ посредствомъ водопроводовъ доставлялась вода въ древній 
“Тиръ и отчасти доставляется и въ нынѣшній. Самый большой резер¬ 
вуаръ, собственно Расъ-ель-Аинъ, главный источникъ, имѣетъ высоту 
пяти метровъ и восьмиугольную форму 22-хъ метровъ въ діаметрѣ).. 
■Стѣны его, сложенныя внутри изъ мелкихъ камней, связанныхъ весьма 
крѣпкимъ цементомъ, такъ толсты, что на ихъ площадкѣ можно не 
только ходить кругомъ, по н объѣхать кругомъ на лошади. Прудъ пи¬ 
тается живымъ пеизсякающимъ клюнемъ, скрывающимся па днѣ пруда 
и отличающимся такою силою, что отъ его біенія вода всего бассейна, 
не смотря на его глубину, кружится и бурлитъ какъ въ скипяченномъ 
котлѣ (Св. Земля Олеси. Т. 2. р. 503). На сѣверозападпомъ и юговос- 
точпомъ концахъ пруда вода вытекаетъ вонъ двумя, очень искусно про¬ 
битыми отвѳрзтіями, изъ которыхъ нѣкогда она попадала въ боль¬ 
шой, широкій водопроводъ, нынѣ разрушенный. Въ настоящее время 
вода изъ резервуара падаетъ двумя водопадами на колеса двухъ 
арабскихъ мельницъ, близко пристроенныхъ къ пруду. На сто ша¬ 
говъ отъ Расъ-ель-Аииа къ востоку лежатъ два другихъ пруда 

имѣющихъ почти такую же высоту и величину, какъ Расъ - ель- 
Аипъ. Стѣны этихъ прудовъ съ наружной стороны обложены большими 
гладкими камнями, возвышающимися большими уступами, какъ въ стѣнѣ 
пирамидъ, а внутри, подобно первому пруду, сложены изъ мелкихъ кам¬ 
ней. Въ 50-ти шагахъ отъ перваго пруда на сѣверъ есть еще четвер¬ 
тый прудъ, обложенный небольшими тесанными камнями; отъ этого пруда, 
также какъ и отъ двухъ среднихъ, проведены большіе водопроводы на 
Римскихъ аркахъ въ направленіи къ Тиру. Пруды эти и водопроводы, 
очевидно, принадлежатъ древнему Тиру; Римлянами они могли быть 
только передѣланы или возобновлены. Они существовали раньше Рим¬ 
скаго періода. Когда Салманассаръ (729—715), по завоеваніи царства 
Израильскаго и Финикіи, осаждалъ Тиръ, тогда имъ отрѣзаны были отъ 
Тира водопроводы отъ прудовъ, доставлявшихъ воду жителямъ, и они, 
во все продолженіе пятилѣтней осады, должны были пользоваться дур¬ 
ною водою колодцевъ, вырытыхъ въ самомъ городѣ (Древн. Флав. к. 
IX, гл. 14, § 2). Подъ прудами и водопроводами здѣсь безъ сомнѣ¬ 
нія разумѣются пруды и водопроводы Расъ-ѳль-Аина, потому что въ 
окрестности Тира другихъ прудовъ и водоиродовъ нѣтъ.—Въ древнемъ 
Тирѣ было два укрѣпленія. Одно было при Расъ-ѳль-Аипѣ, при пру¬ 
дахъ, отъ коихъ начинались водопроводы, и гдѣ была пристань для 
приходящихъ съ острова лодокъ. Мѣсто другаго укрѣпленія, разрушен¬ 
наго Салманассаромъ, въ настоящее время занимаетъ Магометанская 
башня съ часовнею, лежащая па круглой, одинокой скалѣ или холмѣ, 
среди равнины, на полчаса пути къ востоку отъ нынѣшняго Тира па ос¬ 
тровѣ. Скала или холмъ этотъ называется скала ель-Машукъ. Она бѣлаго 
известковаго камня, имѣетъ около 600 Парижскихъ футовъ въ объемѣ 
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и отъ 40 до 50 парижскихъ футовъ высоты. Она была- узломъ и цен¬ 
тромъ водопроводовъ древняго Тира. При подошвѣ ея къ югу и юго- 
востоку доселѣ находятся остатки большихъ водовмѣстилищъ съ хорошею 
водою. Воды шли сюда отъ Расъ-ель-Аина и подземными путями и 
открытыми каналами, и отсюда проведены были и къ Тиру на островѣ. 
И въ настоящее время на перешейкѣ можно отличать два древнихъ во¬ 
допровода: одинъ Финикійскій, въ землѣ, въ видѣ канала сложеннаго 
изъ камней, другой открытый, па аркахъ, принадлежащій Римлянамъ. 
Упомянутая скала или холмъ ель-Машукъ при большомъ возвышеніи 
здѣсь грунта служилъ въ древности акрополемъ Палетира и резиденціею 
прежнихъ царей. Здѣсь находилось святилище покровительствующаго бо¬ 
жества страны—Астарты,возлюбленнойМелькарта, или Геркулеса, божества 
Финикійскаго, съ двумя близъ лежащими гротами или пещерами (теперь 
здѣсь Магометанская башня съ мечетью). Празднества въ честь Мель- 
карта издревле отправлялись въ Тирѣ чрезъ каждыя пять лѣтъ и от¬ 
правлялись до позднѣйшихъ временъ (2 Мак. 4, 18 — 20). При башнѣ 
Машука въ Палѳтирѣ открыта группа древнихъ саркофаговъ и гроб¬ 
ницъ. Они стояли на очень низкихъ пьедесталахъ и были совершенно' 
засыпаны пескомъ. Отдѣлка ихъ очень груба и не представляетъ ни¬ 
какихъ орнаментовъ. Подобныхъ древнихъ саркофаговъ вѣроятно много 
скрывается подъ толщею песку, покрывающею Тирскую долину. Но глав¬ 
ная часть Тирскаго некрополя расположена на склонахъ горъ, запираю¬ 
щихъ съ востока Тирскую долину и отъ башни Машука отстоящихъ въ 
получасѣ пути. Здѣсь цѣлый рядъ мѣловыхъ горъ изрѣзанъ пещерными 
гробницами, во всю ихъ высоту, двумя, и тремя рядами. Самая замѣ¬ 
чательная изъ тирскихъ гробницъ, безъ сомнѣнія, есть царственная 
гробница Хирама, Кабръ-Хирамъ, лежащая въ разстояніи часа пути на 
востокъ отъ Тира, на горѣ, на самой дорогѣ въ ■ финикійскую Кану, 
съ лѣвой стороны. (Подробп. описаніе этой гробшщы см. у г. Олесн. 
Св. Зелл. Т. 2. стр. 523—529). 

Отъ древняго Тира на твердой землѣ, по Финикійскому берегу, от¬ 
личается Тиръ па островѣ, въ древности совершенно отдѣлявшійся отъ 
твердой земли. О происхожденіи сего послѣдняго можно замѣтить слѣ¬ 
дующее. Первоначально мѣсто его представляло группу небольшихъ ос¬ 
трововъ или голыхъ .скалъ, неровныхъ и неудобныхъ для поселенія. 
Тѣмъ не менѣе нѣкоторые изъ нихъ съ незапамятныхъ временъ сдѣла¬ 
лись обитаемыми, будучи вѣроятно постепенно заселяемы жителями съ 
близъ .лежащаго Тира на твердой землѣ,. и за неимѣніемъ собственной 
годной для питья воды, отсюда, съ твердой земли получая себѣ воду. 
Въ несобственномъ смыслѣ основателемъ Тира на островѣ считается со¬ 
временный Соломону и другъ его Хирамъ, царь Тирскій. До него острова 
Тира не были соедипены между собою, и не были еще вполнѣ заселены. 
Въ царствованіе же его разбросапная трупа Тирскихъ острововъ была 
соединена насыпями изъ камней и песку въ одинъ большой островъ. 
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Съ этого времени, т. ѳ. около временъ Соломона, Тиръ состоялъ изъ 
трехъ мастей. Главную часть его составлялъ собственно большой ска¬ 
листый островъ, лежащій въ западной части теперешняго полуострова. 
Сюда со временемъ перенесенъ былъ и царскій дворецъ, который перво¬ 
начально находился въ Палетирѣ. Можетъ быть, дворецъ перенесенъ 
былъ сюда при Хирамѣ, или устроенъ имъ новый, при соединеніи и 
преобразованіи имъ острововъ сихъ. Поводомъ къ укрѣпленію острова 
великими здапіями могли послужить съ одной стороны возвышеніе Тира 
и съ ‘другой —стѣсненія со стороны Ассиріянъ, Халдеевъ и Египтянъ. 
Однимъ изъ таковыхъ случаевъ къ этому могло быть пашѳствіѳ Салманас¬ 
сара въ 729-мъ году. Но во всякомъ 'Случаѣ, около врѳмѳпи пророка 
Іезекіиля мѣстопребываніе царя находилось на островѣ Тирѣ (Іез. 28, 
2). Здѣсь въ сѣвѳрозападной части находился Агѳноріумъ — святилище 
и домъ Агенора или Ваала, мнимаго основателя Тира, также храмъ Ге¬ 
ракла, Астарты и др. Другая часть острова—Форштадтъ—ЕигусЬогаз— 
широкое, открытое пространство, служившее прѳдмѣстіемъ города. Фор- 
штадъ или Еврихоръ этотъ находился на восточпой сторонѣ острова, 
противъ твердой земли. Все это пространство, какое занималъ Еврихоръ, 
Хирамъ поднялъ посредствомъ насыпей на высоту 18-ти футовъ надъ 
моремъ. Нынѣ эта насыпь Хирама составляетъ единственное богатое зем¬ 
лею мѣсто, все прочее составляетъ скала. Еврихоръ имѣлъ значительное 
пространство. Здѣсь находились: городская площадь для пародныхъ соб¬ 
раній, священный округъ, въ которомъ разводились масличныя де¬ 
ревья и виноградники, увеселительные сады, и такъ какъ Еврихоръ ле¬ 
жалъ между сѣверною и южною гаванями, то онъ служилъ кромѣ того 
■складочнымъ мѣстомъ товаровъ, торговымъ рынкомъ и имѣлъ и другія 
помѣщенія для торговли и мореплаванія. Третью часть составляетъ новый 
городъ. Онъ лежалъ на небольшомъ островѣ Мелькарта, въ западномъ 
или сѣверозападномъ направленіи отъ большаго острова. Хирамъ, вскорѣ 
по смерти отца своего, городъ Тиръ расширилъ, и небольшой этотъ 
островъ, который прежде кромѣ храма Мелькарта (Геракла или Зѳвеса 
олимпійскаго) и жилищъ, принадлежавшихъ жрецамъ, оставался ненасе¬ 
леннымъ, соединилъ съ городомъ, засыпавъ проливъ, лежавшій между 
большимъ и малымъ островомъ, и такимъ образомъ островъ сей, иосвя- 
щепный богу—покровителю, въ которомъ обитали .только жрецы и ко¬ 
торый посѣщали только богомольцы, соединенный теперь съ городомъ, 
•До послѣдняго времени носилъ названіе свящѳпнаго острова и считался 
жилищемъ боговъ. Въ соединеніи съ главнымъ островомъ островъ этотъ 
оставался до перваго вѣка по Р. Хр., но въ половинѣ перваго вѣка 
■плотина его была размыта, и онъ отселѣ опять стоитъ отдѣльно въ 200 
шагахъ отъ нынѣшняго берега, и доселѣ виднѣются здѣсь развалины 
древнихъ стѣнъ, многочисленныя колонны и другіе остатки. Въ двѣ¬ 
надцатомъ вѣкѣ различали здѣсь подъ водою направленіе улицъ, пло¬ 
щади, башни, дворцы, и цѣлый потонувшій городъ,—Древній Тиръ 
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имѣлъ двѣ гавани, или два порта: Сидонскій и Египетскій. Первый па 
сѣверной сторонѣ острова, обращенной къ Сидону, существуетъ доселѣ. 
Онъ до послѣдняго времени былъ доступенъ для заходившихъ сюда су¬ 
довъ. Со стороны отъ моря онъ защищался нолою, представлявшею со¬ 
бою хорду полукруга залива и оставлявшею весьма небольшой узкій 
проходъ для судовъ. Предапіе говоритъ, что этотъ узкій проходъ во 
время войны запирался желѣзными цѣпями, остававшимися здѣсь до 12-го 
вѣка (Вен. Туд.). По всей вѣроятности портъ этотъ первоначально об¬ 
разовался при Хирамѣ въ то время, когда производились работы по 
сплоченію Тирскихъ острововъ въ одно цѣлое (Св. Вѳмл. Т. 2. р. 514). 
Съ южной стороны острова находилась другая гавань, называемая Еги¬ 
петскою, о которой упоминается въ свящ. Писаніи (Дѣян. 2], 3—7). 
Нѣкоторые думали, что она находилась на южной сторонѣ острова и, 
подобно сѣверной или Сидонской, также ограждена была молою, защи¬ 
щающею ее отъ волнъ морскихъ. Но Египетскій портъ Тира не имѣлъ 
защитительной молы. У Страбона онъ называется открытымъ, сЬесріѵоѵ, 
и видныя на южной сторонѣ острова въ морѣ груды развалинъ, какъ 
показали изслѣдованія, замыкались совершенно глухою стѣною, безъ про¬ 
ходовъ, которые бы можно было назвать входами въ пристань. Такимъ 
образомъ на южной сторонѣ не могло быть порта или гавани. Точно 
также и па западной сторонѣ острова, совершенно открытой морскому 
волненію, не представляется мѣста, соотвѣтствующаго Египетскому порту 
Тира. Остается предположить, что онъ былъ на восточной или по 
крайней мѣрѣ на юговосточной сторонѣ древняго острова, противъ 
твердой земли, и въ послѣдствіи совершенно изчезъ въ образовавшемся 
здѣсь перешейкѣ. Съ того времени, какъ Александръ Маке дон-' 
скій построилъ плотину между древнимъ Тиромъ и островомъ Тира, 
по ту и другую сторону этой плотипы образовались стоячіе заливы и 
отъ наносимаго югозападными вѣтрами песку къ берегу образовалось мел¬ 
ководье, и портъ все менѣе и менѣе дѣлался доступнымъ, такъ что изъ 
плотины образовался перешеекъ, и съ теченіемъ времени юговосточная 
часть острова такъ занесена была пескомъ, что гавань совершенно ис¬ 
чезла. Древніе писатели постепенно все рѣже упоминаютъ о Египетскомъ 
портѣ, а средневѣковые уже и вовсе не говорятъ о немъ, представляя 
Тиръ съ однимъ островомъ (Олесн. Св. Зем. Т. 2. р. 515. 2е11. 2. 
р. 621). Ренанъ довольно основатѳльпо указываетъ мѣсто Египетскаго 
порта при нынѣшней такъ называемой Алжирской башнѣ, стоящей среди 
глубоко осѣвшаго грунта, въ саду, при въѣздѣ въ нынѣшній Тиръ, за¬ 
мѣчательной своею древностію: восточная сторона ея доселѣ остается не 
тронута, устоявши среди общаго разрушенія. Не вдалекѣ отъ этой башни 
можно прослѣдить линію древнѣйшей городской стѣны съ подземельями, 
идущую по чертѣ соединенія острова съ перешейкомъ. Если же нынѣш¬ 
няя Алжирская башня представляетъ остатокъ башни стѣны древняго 
Тира, пишетъ. г. Олесницкій, то. при ней нужно полагать и городскіе 



ворота, а при городскихъ воротахъ нужно полагать и портъ, потому 
что древній Тиръ имѣлъ только двое воротъ, изъ которыхъ одни должны 
были выходить въ Сидонскій, сѣверный нортъ, а другіе въ-Египетскій, 
тѣмъ болѣе, что послѣдній, кажется, служилъ также пристанью для 
тѣхъ судовъ и лодокъ, которыми производилось постоянное сообщеніе 
города съ континентомъ. Да и въ самомъ названіи башни Алжирскою 
можно видѣть намекъ на древнее названіе ея мѣста Египетскимъ. От¬ 
сюда видно, что послѣдняя рѣшительная аттака Александра, об¬ 
ращенная по Арріану (11. 22, 7) на юговосточный уголъ, была 
направлена со стороны Египетскаго порта на городскія ворота. Здѣсь 
же на восточномъ морскомъ берегу острова, надобно полагать, лежали 
Неоріи (Кеюрюѵ)— корабельныя верфи, которыя представляли военную 
гавань острова, въ которой стоялъ флотъ, и около которой находились 
корабельныя верфи и арсеналы. Основаніе этого бывшаго военнаго порта 
остается доселѣ. Онъ съ запада и юга по морскому берегу обведенъ 
былъ исполинскими, еще доселѣ существующими плотинами, коихъ об¬ 
шивку составляли огромные массы тесанныхъ камней, крѣпко связан¬ 
ныхъ между собою, которые своею прочностію и твердостію не усту¬ 
пали самой твердой скалѣ. Этотъ военный портъ соединялся каналомъ 
съ Сидонскимъ портомъ. — Вмѣстѣ съ соединеніемъ острововъ въ одно 
цѣлое и расширеніемъ пространства ихъ посредствомъ насыпей, островъ 
Тиръ быстро началъ заселяться и на немъ стали воздвигаться великія 
монументальныя сооруженія, которыя служили бастіономъ и защитою для 
всей Финикіи. Хирамъ повелѣлъ возобновить древнія святилища и покрыть 
ихъ кровлями и кедровымъ деревомъ; построилъ совершенно новый храмъ 
Геракла-Мѳлькарта, покровителя города и страны, и храмъ богини Ас¬ 
тарты и третій главный храмъ Зевса или Юпитера украсилъ золотыми 
колоннами, которымъ удивлялся въ свое время Геродотъ (Неги. VI. р. 
140. Евсѳв. Ргаер. Ет. 9, 34). При устроеніи внутренняго благо¬ 
состоянія, Хирамъ не менѣе заботился и объ утвержденіи внѣшняго мо¬ 
гущества своего государства. Онъ покорилъ Киттійцевъ, т. е. обитате¬ 
лей острова Кипра. Отсюда перешедшее недавно- преобладаніе отъ Си¬ 
дона къ Тиру должно было сдѣлаться сильнѣе. Особенно должно было 
имѣть значеніе для Тира равно какъ и для Израиля дружественное от¬ 
ношеніе между Хирамомъ и Давидомъ и потомъ Соломономъ. Все это 
должно было возвышать Тиръ и во внѣшнемъ и во внутреннемъ его 
благосостояніи. Тиръ на островѣ имѣлъ весьма важное значеніе для 
древняго Тира на континентѣ. Онъ представлялъ для него упомянутыя 
естественныя гавани, самыя лучшія на всемъ берегу Сирійскомъ, которыя 
открывали ему владычество на моряхъ. Онъ всего лучше служилъ для 
ловли пурпуровыхъ раковинъ, изъ которыхъ добывалась столь извѣстная 
въ древности пурпуровая краска. Онъ служилъ безопаснѣйшимъ мѣ¬ 
стомъ для фабрикъ и складочнымъ мѣстомъ для товаровъ торговли для 
всей передней Азіи. Такимъ образомъ Тиръ быстро началъ возвышать- 
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ся и вскорѣ сталъ на ту степень процвѣтанія и могущества, на 
которой представляютъ его ветхозавѣтные иророки. Онъ имѣлъ ве¬ 
ликое значеніе и въ политическомъ и въ религіозномъ отношеніи. 
Въ религіозномъ отношеніи онъ былъ центромъ, къ которому тяготѣла 
своими религіозными стремленіями вся Финикія со всѣми своими колоніями. 
Мѳлькартъ Финикійскій имѣлъ только одинъ храмъ на Тирскомъ островѣ, 
въ который приносились жертвенныя дары со всѣхъ концовъ Финикіи. 
Въ политическомъ отношеніи Тиръ долго удерживалъ свою самостоя¬ 
тельность. Тогда какъ другіе Финикійскіе города съ теченіемъ времени 
подпадали подъ власть сѣверныхъ завоевателей, Салманассара и Навухо¬ 
доносора, Тиръ оставался свободнымъ до тѣхъ поръ, пока защитою ему 
служило море. Но что особенно возвышало его въ ряду городовъ древ¬ 
няго міра, то это торговыя его связи и отношенія, не имѣвшія себѣ 
соперничества. Въ двухъ большихъ его портахъ, носившихъ имена Еги¬ 
петскаго и Сидонскаго, стояли торговыя суда всего тогда извѣстнаго 
міра. На его большой базарной площади, украшенной портиками и ко¬ 
лоннадами, можно было встрѣчать купцовъ изъ Іерусалима, Галаада, 
Вавилона, Египта, Эллады, Испаніи и др. мѣстъ. Тирскіе корабли, 
разъѣзжавшіе но всѣмъ приморскимъ странамъ, дали знать міру обшир¬ 
ность земпаго шара. Тиряне обошли Африку, открыли Танрованну и 
Индію, проникли въ Персидскій заливъ и въ Чермное море, ходили и 
въ Атлантическій океанъ и доходили выше Англіи до Исландіи. Они 
имѣли колоній въ Африкѣ—въ Карѳагенѣ, на заиадѣ Европы—въ Ис¬ 
паніи, на Востокѣ—въ Индіи, ивъ другихъ мѣстахъ. ОбЩирнѣйлгая тор¬ 
говля Тира дѣлала его богатѣйшимъ, крѣпкимъ, славнымъ и могуществен¬ 
нымъ. Весьма живо и рельефно изображаетъ цвѣтущее состояніе, роскошь 
и пышпое великолѣпіе Тира пророкъ Іезекіиль. „Тиръ! ты говоришь: я 
совершенство красоты“,—пишетъ пророкъ. „Предѣлы твои въ сердцѣ 
морей; строители твои усовершили красоту твою; изъ Сенирскихъ кипа¬ 
рисовъ устроили всѣ помосты твои; брали съ Ливана кедръ, чтобы сдѣ¬ 
лать на тебѣ мачты. Изъ дубовъ Васанскихъ дѣлали весла твои; 
скамьи твои дѣлали изъ буковаго дерева, съ оправою изъ слоновой 
кости съ острововъ Киттимскихъ. Узорчатыя полотна изъ Египта упот¬ 
реблялись на паруса твои, и служили флагомъ; голубаго и пурпуроваго 
цвѣта ткани съ острововъ Елисы были покрываломъ твоимъ. Жители 
Сидона и Арвада были у тебя гребцами. Старшіе изъ Гевала и зна¬ 
токи его были у тебя, чтобы задѣлывать пробоины твои. Всякіе мор” 
скіѳ корабли и корабельщики ихъ находились у тебя для производства 
торговли твоей. Персъ и Лидіянинъ и Ливіецъ находились въ войскѣ 
твоемъ, и были у тебя ратниками. Сыны Арвада съ собственнымъ тво¬ 
имъ войскомъ стояли кругомъ на стѣнахъ твоихъ, и Гамаднмы были 
на башняхъ твоихъ. .Ѳарсисъ, торговецъ твой, по множеству всякаго 
богатства, платилъ за товары твои серебромъ, желѣзомъ, свинцомъ и 
оловомъ. Изъ дома Ѳогарма за товары твои доставляли тебѣ лошадей и 
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строевыхъ коней и лошаковъ. Многіе острова производили съ тобою 
пѣну; въ уплату тебѣ доставляли слоновую кость и черное дерево. По 
причинѣ большаго производства твоего, торговали съ тобою Арамеяне; 
за товары твои они платили карбункулами, тканями пурпуровыми, узор¬ 
чатыми и виссонами, и кораллами и рубинами. Іудея и земля Израи¬ 
лева торговали съ тобою; за товаръ твой платили пшеницею Минниѳ- 
скою, и сластями, и медомъ, и деревяннымъ масломъ, и бальзамомъ. 
Дамаскъ торговалъ съ тобою виномъ Хѳлбонскимъ и бѣлою шерстью. 
Данъ и Іаванъ изъ Узала платили тебѣ за товары твои выдѣланнымъ 
желѣзомъ; кассія и благовонная трость шли на обмѣнъ тебѣ. Де данъ 
торговалъ .съ тобою драгоцѣнными попонами для верховой ѣзды. Аравія 
и князья Кидарскіе производили мѣну съ тобою; ягнятъ и барановъ и 
козловъ промѣнивали тебѣ. Купцы изъ Савы и Раемы торговали съ то¬ 
бою всякими лучшими благовоніями и всякими дорогими камнями, и .зо¬ 
лотомъ платили за товары твои. Харанъ и Хане и Едѳнъ, купцы Са- 
вейскіе, Ассуръ и Хилмадъ торговали съ тобою... Ѳарсисскіѳ корабли 
были твоими караванами въ твоей торговлѣ, и ты сдѣлался богатымъ и 
весьма славнымъ среди морей" (гл. 27, 3—25). И свѣтскіе писатели 
равно свидѣтельствуютъ о богатствѣ и несмѣтныхъ сокровищахъ Тира, 
о его высокихъ и многоэтажныхъ домахъ, о красотѣ и прочности его 
строеній, о его различныхъ колоніяхъ въ разныхъ странахъ и о его пре¬ 
обладающемъ владычествѣ на моряхъ (Флавій ирот. Апіона 1, 18. 
Древн. VIII. 13, 1. IX. 14, 2. Страб. XVI. 756. Шин. V. 17. 
Курц. IV. 4. 19. и лр. 

Исторія Тира. Долго Тиръ возвышался своимъ величіемъ и сла¬ 
вою. Ранѣе, чѣмъ за 1100 лѣтъ до Р. Хр. онъ въ конфедераціи го¬ 
родовъ Финикійскихъ былъ уже передовымъ городомъ, и потомъ скоро 
посредствомъ своей обширнѣйшей, всемірной торговли и своихъ богатѣйшихъ 
колоній достигъ высочайшей степени величія и славы. По великой'своей 
славѣ и богатству и по своему сосѣдству съ Израилемъ, онъ рано на¬ 
ходился въ близкихъ дружескихъ отношеніяхъ и къ народу Израиль¬ 
скому. Когда Давидъ воцарился надъ Израилемъ въ Хевронѣ и потомъ 
всѣ колѣпа соединились подъ его державою, тогда Хирамъ отправилъ 
къ нему посольство, чтобы имѣть доброе согласіе съ такимъ могуще¬ 
ственнымъ сосѣдомъ; Давидъ пользовался этимъ случаемъ и выпросилъ 
У Хирама кедровыя деревья и плотниковъ и камеиыциковъ, и они по¬ 
строили ему дворецъ (2 Цар. 5, 11). Тотъ же Хирамъ помогъ Соло¬ 
мону построить великолѣпнѣйшій храмъ Богу на Сіонѣ и разные дворцы 
въ Іерусалимѣ (3 Цар. гл. 5 и 7. 2 Пар. гл. 2). Съ помощію 
Хирама Соломонъ завелъ флотъ на концѣ Эланитскаго залива Черм- 
наго моря, не подалеку отъ Елаѳа, въ Идумейскомъ городѣ Еціонъ- 
Гаверѣ, и вмѣстѣ съ Финикійскими мореходцами, Евреи отправлялись 
въ Офиръ, и привозили съ собою множество золота, серебра, драгоцѣн- 
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ныхъ камней .и другія богатства иноземныя (3 Цар. 9, 26—28. 10, 
11. 14. 22. 2 Пар. 9, 10. 8, 17—18. 21). Чрезъ 50 лѣтъ спустя* 
дочь Тирскаго царя Еѳваала Іезавель выдана была за мужъ за Израиль¬ 
скаго царя Ахава. Въ 3 Дар. 16, 31 она называется дочерью царя 
•Сидонскаго, но по отрывкамъ у Флавія изъ Менандра Ефесск. видно, что 
Еѳваалъ былъ царь Тирскій и вмѣстѣ и Сидонскій (Древн. К. ѴТІІ гл. 13. 

§ 1. сн. прот. Аніон. 1, 18). О торговыхъ отношеніяхъ Тярянъ къ 
Израильтянамъ ясно пишетъ пророкъ Іезекіиль (27, 17). Но вмѣстѣ 
съ возвышеніемъ Тирянъ и увеличеніемъ ихъ богатства и славы, возра¬ 
стали и умножались и ихъ пороки. Объ ихъ надменности и гордости при 
своемъ возвышеніи ясно пишутъ пророки. Въ надменіи своемъ Тиръ себѣ 
■самому, своей мудрости и своему разуму приписывалъ свое возвышеніе и 
обогащеніе, не сознавая здѣсь десницы Всевышняго. „Я богъ, говорилъ 
онъ о себѣ, я возсѣдаю на сѣдалищѣ божіемъ въ сердцѣ морей*. На вы¬ 
сотѣ своего могущества и славы, Тирянѳ не уважали правъ человѣческихъ, 
не сострадали и не сочувствовали несчастіямъ Израильтянъ при постиг¬ 
шихъ ихъ бѣдствіяхъ; жестоко и безчеловѣчно относились къ нимъ, за¬ 
бывъ братскій союзъ свой съ ними, безжалостно продавали ихъ въ раб¬ 
ство Идумеямъ и Еллинамъ, серебро и золото и наилучшія ихъ драго¬ 
цѣнности внося въ свои капища (сн. Іѳз. 28, 2—8. 16—18. 24. 
Іоиля 3, 5—6. Амос. 1, 9). Каково было нравственное состояніе 
Тирянъ и Сидонянъ во времена царей Израильскихъ, можно частію ви¬ 
дѣть изъ примѣра упомянутой царицы Іезавели, дочери Тирск. царя 
Еѳваала, иѳя дочери Гоѳоліи (3 Цар. 16, 30—33.18, 4.13,19. 4 Дар. 
XI. 1—3. 13. 2 Пар. 22, 2—4. 10. сн. Іез. и Гоѳолія). Вообще о 
глубокомъ нравственномъ упадкѣ Тира пророкъ Іезекіиль пишетъ: „Ты 
печать совершенства, полнота мудрости и вѣнецъ красоты. Ты находился 
въ Едемѣ, въ саду Божіемъ; твои одежды были украшены всякими дра¬ 
гоцѣнными камнями; ты былъ помазаннымъ херувимомъ; былъ совершенъ 
въ путяхъ твоихъ. Но отъ обширности торговли твоей внутренеѳ твое 
исполнилось неправды. Отъ красоты твоей возгордилось сердце твое, отъ 
тщеславія твоего ты погубилъ мудрость твою. Множествомъ беззаконій 
твоихъ въ неправедной торговлѣ твоей ты осквернилъ святилища твои... 
•За то вотъ я на тебя, Тиръ, говоритъ Господь, и подниму на тебя 
.многіе народы, и разобьютъ стѣпы Тира, и разрушатъ башни его; и 
вымету изъ него прахъ его, и сдѣлаю его голою скалою. Мѣстомъ для 
разстиланія сѣтей будетъ онъ среди моря; и будетъ онъ на расхищеніе 
народамъ (Іез. 26, 1—5.12—14. 27, 26—36. 28, 6—10. 18—19. 
■сн. Исаіи гл. 23). Все это въ свое время исполнилось. Когда Тиръ 
рассылалъ многія колоніи въ разныхъ мѣстахъ (сн. Исаіи 23, 8. Страб. 
16. 756. Плин. 5. 17. Курц. 4, 4. 20) и основалъ Карѳагенъ 
(по показанію Флавія прот. Аніона 1, 18., Карѳагенъ построила Ди- 
дона, сестра Тирскаго царя Пигмаліона, въ седьмомъ году его царство¬ 
ванія убѣжавши изъ дома его, почти за 860 л. до Р. Хр.), и его 
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владычество на морѣ было безопасно (Курц. IV, 4. 19), онъ въ первый: 
'разъ въ собственной землѣ своей вошелъ въ столкновеніе съ однимъ силь¬ 
нымъ Азіатскимъ завоевателемъ, Салманассаромъ, царемъ Ассирійскимъ. 
Въ царствованіе въ Тирѣ царя Елулея, по свидѣтельству Менандра, 
Салманассаръ, разрушивъ царство Израильское, внесъ свое оружіе въ 
Сирію и Финикію и въ 729 г. до Р. Хр. опустошивъ всю Финикію, 
заключилъ миръ' съ жителями и возвратился назадъ; но потомъ отъ Ти- 
рянъ отложились нѣкоторые города и перешли на сторону завоевателя, 
и одинъ Тиръ не хотѣлъ признавать своей зависимости отъ него. Тогда 
Салманассаръ снова пошелъ на Тирянъ войною и окружилъ городъ шести¬ 
десятые кораблями, но Тиряне съ 12-тью кораблями разбили флотъ не¬ 
пріятельскій и этою побѣдою пріобрѣли себѣ великую славу; впрочемъ 
они терпѣли цѣлые пять лѣтъ притѣсненія отъ Салманассара (718 г. 
до Р. Хр.), который, возвратившись въ свои земли, оставилъ при всѣхъ 
рѣкахъ и водопроводахъ Тира осадное войско, и Тиряне во все это время 
должны были пользоваться водою изъ колодезей (Дрѳвн. Флав. К. IX. 
гл. 14. § 2). Изъ исторіи этого нашествія Салманассара видно, что 
Тиръ господствовалъ тогда и надъ Сидономъ и другими сосѣдними го¬ 
родами (Іереи. 25, 22. Іез. 27, 8) и что главная часть города, соб¬ 
ственное мѣсто Тирской торговли находилось уже на островѣ (Исаіи 28, 
4), который всегда отличался отъ Тира на твердой землѣ илиПалетира 
(Діод. Сиц. 17, 40. Еурц. 4, 2. 4. 18. Іуст. XI, ІО. 11), отстоя 
на три или на четыре стадіи отъ твердой земли и на 80 стадій 
лежа сѣвернѣе противъ твердой земли, имѣя 22 стадіи въ окруж¬ 
ности по Плинію (5, 17. Сн. ТѴіпег, 2 р. 687—638). Послѣ на¬ 
шествія Салманассара Тиръ долго оставался еще богатымъ и оживлен¬ 
нымъ торговымъ городомъ, имѣя своихъ царей и сильныя укрѣпленія на 
твердой землѣ кромѣ крѣпкихъ стѣнъ и въ изобиліи и роскоши превоз¬ 
носясь своимъ преобладаніемъ на морѣ (Іерем. 25, 22. 27, 3. Іез. 
28, 2: Зах. 9, 3. Іез. 26, 6. 8. 4. 10. 27, 11. 28, 5). Но 
пророкъ Іеремія въ царствованіе Іоакима предсказывалъ уже близкое па¬ 
деніе его (25, 22. 27, 3. 47, 4), и вотъ вскорѣ напалъ на него 
Навуходоносоръ съ своимъ войскомъ, и тринадцать, по другимъ 30 лѣтъ 
осаждалъ его (Флав. прот. Апіона 1, 21. Сн. Древн. к. X, гл. XI. 

§ 1), утомивъ яри этомъ свое войско и не получивъ ожидаемой добычи 
(Іез. 29,17—-18). Это впрочемъ не то значитъ, чтобы Тиръ не былъ тогда 
завоеванъ. Изъ пророчества Іезекіиля (26, И и дал. 27, 26 и дал. 28,8 
и дал.) видно, что городъ дѣйствительно взятъ былъ Халдеями и раз¬ 
рушенъ. Но у Флавія изъ Финикійскихъ историческихъ книгъ сказаніе 
-о семъ ограничивается только осадою города (’етсоХіорхтгре: Древн. IX. 
14, 1. X. II, 1), и болѣе объ этомъ гражданская исторія ничего не 
говоритъ. Еажется, продолжительная осада кончилась мирною развязкою 
между воюющими сторонами; можетъ быть, нѣкоторые члены царскаго 
рода отведены были заложниками въ Вавилонъ, и царь Тирскій полез- 
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нымъ находилъ для себя остаться въ вассальномъ положеніи. Конечно, 
осада эта не могла не имѣть вреднаго вліянія на торговлю и благосо¬ 
стояніе города; но изъ пророчества Іезекіиля видно, что Тиръ всѳтаки 
оставался еще крѣпкимъ городомъ и время предсказываемаго пророкомъ 
окончательнаго его разрушенія и опустошенія (Іез, 26, 4 и дал. 12. 
14. 27, 4. 25. 32 и дал.) еще не наступило. У Флавія въ книгѣ 
противъ Аніона (1, 21) исчисляется цѣлый рядъ Тирскихъ правителей, 
отъ Навуходоносора до самого Кира. Послѣ царей управляли тамъ су¬ 
діи, которые большею частію только не долго удерживали власть свою; 
изъ этого видно, что въ государственномъ управленіи происходили тамъ 
въ это время частыя перемѣны, можетъ быть, вслѣдствіе революцій, пока 
снова не утвердилась наконецъ царская власть. Особенно сильно пораженіе 
Тира было при Александрѣ Македонскомъ. Со временъ Кира Финикія 
цопала подъ власть Персидскаго владычества (1 Бзд. 3, 7). Въ войнѣ 
Дарія Кодомана съ Македоніей Тирскій царь находился при Персид¬ 
скомъ флотѣ, коего лучшую часть составляли Финикійскіе корабли; по 
послѣ сраженія при Иссѣ Александръ Великій, предъ которымъ откры¬ 
лась теперь вся передняя Азія, вступилъ въ Финикію съ своимъ вой¬ 
скомъ. Всѣ другія прибрежныя государства, заботясь болѣе о своей 
торговлѣ и богатствахъ, нежели о поддержаніи дѣла Персовъ, покоря¬ 
лись Александру, по мѣрѣ того, какъ онъ подвигался далѣе по бере¬ 
гамъ Финикіи. И Сидонъ уже покорился ему. Александръ требовалъ, 
чтобы Тиряне пустили его въ городъ, подъ предлогомъ принесенія жер¬ 
твы Тирскому Геркулесу; но Тиряне, для сохраненія своей независимо¬ 
сти, приготовились къ упорной оборонѣ. Обитатели стараго Тира на 
твердой землѣ перешли на островъ въ новый Тиръ; женщины съ дѣтьми 
и богатства отправлены были въ Карѳагенъ. Раздраженный тѣмъ, что 
одинъ только Тиръ противится побѣдоносному его шествію, и страшась 
за свою славу, Александръ никакъ не хотѣлъ снять осады, тогда какъ 
и самое войско отчаивалось въ усігѣхѣ. Способъ, какой употребленъ 
былъ противъ Тира Александромъ, въ высшей степени удивителенъ. 
Городъ окруженъ былъ стѣною во 150 футовъ вышины и построенъ 
на островѣ, лежавшемъ въ полмили отъ берега. Александръ рѣшился 
построить огромную плотину, которая бы соединяла островъ съ твердою 
землею. Плотина была громождена съ величайшимъ трудомъ отъ мате¬ 
рика до острова. Предпріятіе это было такъ велико, что самъ Алек¬ 
сандръ не былъ увѣренъ въ успѣхѣ своей попытки. Онъ дѣлалъ на¬ 
сыпь; но буря и стремленіе волнъ разрушали ее. Требовалась огромная 
масса матеріала. Матеріалъ сей доставляли развалины древняго Тира. 
Мусоръ и камни въ огромныхъ массахъ были свозимы и сваливаемы 
въ море. При всемъ размываніи ихъ водою, остатки ихъ, погребенные 
подъ водою, образовывали возвышеніе, которое ручалось за успѣхъ во¬ 
зобновляемыхъ усилій. Съ образованіемъ насыпи открылась Македонянамъ 
возможность дѣйствовать посредствомъ осадныхъ орудій. Тиръ семь мѣ- 
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еяцевъ отбивалъ всѣ. нападенія Александра и всѣ усилія осадныхъ его 
орудій. Наконецъ прибылъ къ Македонянамъ флотъ на помощь. Всѣ 
Финикійскіе князья, коихъ города находились во власти Македонянъ и 
жители Кипра покинули флотъ Персидскій и привели свои корабли къ 
Александру. Македоняне получили отъ этого рѣшительный перевѣсъ, и 
Тиръ взятъ былъ наконецъ приступомъ. Упорство семимѣсячной обороны 
Тирянъ увеличило ярость Македонскихъ воиновъ, и взятіе города сопро¬ 
вождалось жестокимъ кровопролитіемъ; восемь тысячъ Тирянъ погибло; 
тридцать тысячъ проданы были въ рабство. Кейт. р. 476—477. 
Бекк. Т. 2. р. 196—197. Си. Яеіі. 2. р. 624. ѴТпег, 2. р. 639. 
Нег 2 . XVI. р. 547.—Когда по смерти Александра его монархія раз¬ 
дробилась на разныя меньшія государства, Тиръ съ Финикіей сначала 
составлялъ часть Египетскаго и потомъ Сирійскаго государства, и подъ 
покровительствомъ сихъ правительствъ, его разрушенныя укрѣпленія 
были снова возстановлены и его торговля снова стала оживляться. Но 
онъ уже никогда не могъ возвратить себѣ прежняго блеска и величія. 
Плотина, устроенная Александромъ, отнынѣ соединила островъ съ твер¬ 
дою землею и сдѣлала его полуостровомъ. Съ обѣихъ сторонъ заноси¬ 
мая пескомъ, она образовала собою широкій перешеекъ, котораго прежде 
не было. Въ настоящемъ видѣ своемъ островъ представляется въ формѣ 
удлиненнаго къ сѣверу и югу молотка, коему перешеекъ служитъ древ¬ 
комъ или рукоятью. Въ 64-мъ году до Рож. Хр. онъ поднялъ подъ 
власть Римлянъ; но и подъ Римскимъ владычествомъ онъ не имѣлъ 
. никакого особеннаго значенія. Курцій пишетъ о немъ только: 8пѣ іи- 
іеіа Коташе тапзиеілкітіз асдиіезоіѣ ,(4, 4. 21). Для-насъ инте¬ 
ресны относящіяся: къ этому времени упоминанія о Тирѣ въ Новомъ За¬ 
вѣтѣ. Жителей Тира, при всѣхъ ихъ нравственныхъ недугахъ, Гос¬ 
подь находилъ болѣе способными къ воспріятію истйнъ спасенія, нежели 
каковы были нѣкоторые изъ Іудеевъ. „Еслибы въ Тирѣ и Сидонѣ, го¬ 
воритъ Онъ, были явлены силы, явленныя въ городахъ Іудейскихъ (Хо¬ 
разинѣ иВиѳсаидѣ), то они давно бы во вретищѣ и пеплѣ покаялись, и по¬ 
тому говорю вамъ, присоединилъ Спаситель жителямъ Хоразина иВиѳсаи- 
ды, что Тиру и Сидону отраднѣе будетъ въ день суда, нежели вамъ“ (Мѳ. 
XI, 21. 22. Лук. 10, 13-—14). Во время земной жизни I. Христа 
многіе изъ приморскихъ мѣстъ Тира и Сидона приходили ко Христу слу¬ 
шать Его ученіе и для исцѣленія отъ своихъ болѣзней (Марк. 3,8. Лук. 
6, 17). Господь самъ приходилъ иногда въ страны Тирскія и Сидонскія. 
Такъ однажды Онъ удалился туда, будучи тѣснимъ народомъ и преслѣ¬ 
дуемъ злобою фарисеевъ и книжниковъ, чтобы укрыться тамъ (Мѳ. 15, 
21. Марк. 7, 24), и тамъ изцѣлилъ бѣсноватую дочь одной Сирофи- 
лйкіянки, которая, не смотря на то, что была язычница, имѣла вели¬ 
кую вѣру въ Него, какъ Спасителя (Мѳ. 15, 21 — 28. Марк. 7, 
24—30). Изъ Дѣяній Апостольскихъ видно, что въ Тирѣ рано обра¬ 
зовалась Христіанская церковь. Еогда корабль, на которомъ Апостолъ 
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Павелъ возвращался въ Іерусалимъ послѣ третьяго своего путешествія 
для проповѣди Евангелія язычникамъ, на пути своемъ присталъ въ Тирѣ 
для сложенія груза своего, Апостолъ, вышѳдши изъ корабля съ своими 
спутниками, нашелъ здѣсь учениковъ, т. е. вѣрующихъ, и пробылъ у 
нихъ семь дней. Много ли было здѣсь вѣрующихъ, не сказано; но, до¬ 
вольно долго видя при себѣ Апостола, они сроднились съ нимъ, какъ 
дѣти съ отцомъ, и зная, по откровенію отъ Духа Божія, объ ожидаю¬ 
щихъ его узахъ въ Іерусалимѣ, просили его не ходить въ Іерусалимъ. 
Но могъ ли сдѣлать сіе Апостолъ, который шелъ туда также по вле¬ 
ченію Духа Божія? Отшѳствіѳ его изъ Тира было, какъ отшѳствіе отца 
семейства: всѣ вѣрующіе, съ женами и дѣтьми, провожали его за го¬ 
родъ до самаго берега, и на берегу, ставъ на колѣни, молились, ис¬ 
прашивая счастливаго пути ему у Отца небеснаго (Дѣян. 21, 3—6). 
Съ теченіемъ времени мореплаваніе, стѳкляные заводы, пурпуровыя кра¬ 
сильни и торговля пурпуромъ снова привели Тиръ въ цвѣтущее состоя¬ 
ніе. Бъ 196 году по Р. Хр. въ Тирѣ была каѳедра Епископская. 
Бъ Тирѣ въ 3-мъ вѣкѣ знаменитый Оригенъ кончилъ жизнь свою. Въ 
4-мъ вѣкѣ Епископъ Павлинъ построилъ здѣсь каѳедральную церковь, 
находящуюся ныпѣ въ развалинахъ. Въ 335 году въ Тирѣ былъ со¬ 
боръ но дѣлу св. Аѳанасія Александрійскаго. Во времена Византійскаго 
владычества (395'—634 г.) Тиръ былъ однимъ изъ большихъ и важ¬ 
нѣйшихъ торговыхъ городовъ, былъ средоточіемъ торговли на Сирійскомъ 
берегу между всѣми землями Средиземнаго моря. Но съ сего времени 
онъ подпалъ подъ власть Сарацинъ, и послѣ взятый и возстановленный 
въ концѣ 13-го вѣка Крестоносцами опять попалъ подъ иго Мусуль¬ 
манъ, и хотя въ позднѣйшее время онъ получилъ облегченіе отъ угне¬ 
тенія и возникъ изъ своихъ развалинъ, но на всегда уже утратилъ преж¬ 
нее свое величіе. Тиръ, существовавшій па материкѣ во дни пророковъ 
во всемъ своемъ великолѣпіи и богатствѣ, совершенно изчезъ, и отъ 
него, за исключеніемъ обломковъ разрушеннаго водопровода, не сохра¬ 
нилось ни малѣйшихъ слѣдовъ; камни и бревна, изъ которыхъ онъ былъ 
составленъ, и самый даже прахъ и мусоръ его, лежатъ па днѣ мор¬ 
скомъ, куда бросилъ ихъ завоеватель. Они попираются ногами про¬ 
ходящаго теперь по голой, ничѣмъ не покрытой дорогѣ къ древнему 
острову, составляющему нынѣ полуостровъ; перешеекъ, соединяющій его 
съ твердою землею, образовавшійся изъ плотины Александра, толый 
какъ вершина скалы, составляетъ берегъ, съ обѣихъ сторонъ всегда 
омываемый моремъ. Рыбаки новой деревушки, стоящей на древнемъ 
островѣ, буквально разстилаютъ здѣсь свои сѣти на пескѣ, которымъ 
покрыта поверхность плотины. Самый островъ въ настоящемъ его 
видѣ значительно измѣнился противъ прежняго. Опустошенія, произве¬ 
денныя въ Финикійской области Арабами, скоро обратили Тиръ въ раз¬ 
валины, которыя въ свою очередь скоро изчезли, частію будучи раз¬ 
мыты моремъ, и частію разобраны, какъ хорошій матеріалъ, камнепро- 
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мышлѳнниками сосѣднихъ городовъ, особенно Бейрута, Акры и самаго 
новаго Тира. Если же что и осталось отъ древнихъ Тирскихъ памят¬ 
никовъ, то оно занесено пескомъ, покрывающимъ островъ, и можетъ 
быть раскрыто только путемъ глубокихъ и трудныхъ раскопокъ. Островъ 
остается на той же высотѣ, какъ и прежде, но онъ сокращеннѣе въ 
своемъ объемѣ, будучи урѣзанъ моремъ. Этого нельзя колѳчно сказать 
о сѣверной сторонѣ его, гдѣ берегъ состоитъ изъ твердой скалы; но на 
южной сторонѣ его грунтъ былъ болѣе уступчивый; здѣсь, первоначаль¬ 
ный Тиръ былъ расширенъ искусственными насыпями Хирама, иросоѳди- 
нившими къ главному острову небольшой южпый островъ съ храмомъ. 
Эти-то насыпи и этотъ южный островъ въ настоящее время оторваны 
и размыты моремъ, и здѣсь доселѣ видны развалины, принадлежащія 
частію упомянутому храму Эевса, частію бывшему здѣсь царскому дворцу, 
и отчасти—городской стѣнѣ, разрушенной Александромъ. Выше было 
замѣчено, что городъ имѣлъ два главныхъ порта: сѣверный или Сидон- 
скій и южный или Египетскій. Первый существуетъ и въ настоящее 
время на обращенной къ Сидону сторонѣ острова и до послѣдняго вре¬ 
мени доступенъ для заходящихъ сюда небольшихъ судовъ. Портъ этотъ 
отъ моря защищался въ древности молою. Нынѣ мола эта совершенно 
размыта, и только въ нѣсколькихъ пунктахъ видны развалипы стояв¬ 
шихъ на ней средневѣковыхъ башенъ съ колоннами въ стѣнахъ. Что же 
касается до другаго порта, носившаго названіе Египетскаго, то его 
нельзя указать въ настоящее время. Портъ этотъ, вслѣдствіе образо¬ 
вавшагося здѣсь мелководья, дѣлался все менѣе и менѣе доступнымъ, 
и наконецъ въ средніе вѣка совершенно занесенъ былъ пескомъ. Его 
указываютъ при ныпѣшпей Алжирской башнѣ, представляющей, ду¬ 
маютъ, остатокъ башни стѣны древняго Тира. Здѣсь при Алжир¬ 
ской башнѣ полагаютъ и городскую площадь древняго Тира (Еври- 
хоръ) и базаръ съ колоннадами. Здѣсь до настоящаго времени камне- 
иромышленники достаютъ изъ-подъ песку много древнихъ колоннъ и Рим¬ 
скихъ канителей. Здѣсь на югъ расположенъ былъ и царскій дворецъ, 
но отъ него никакихъ слѣдовъ не осталось. Изъ сохранившихся на 
островѣ древнихъ остатковъ указываютъ: на южной сторонѣ рядъ замѣ¬ 
чательныхъ построекъ въ видѣ келій, выложенныхъ плитами и цементо¬ 
ванныхъ, принадлежащихъ болѣе древнему времени, чѣмъ средніе вѣка; 
онѣ могли быть мѣстомъ приготовленія пурпуровой краски, или стекла. 
На самомъ югозанадномъ углу острова сохранилась изсѣченная въ скалѣ 
пустая внутри камера, входъ въ которую закрывался большими пра¬ 
вильными камнями; полагаютъ, что здѣсь была тюрьма. Близъ тюрьмы 
на западномъ берегу острова есть также камеры, подобныя южнымъ ке- 
ліямъ. Отъ Христіанскаго періода сохранились въ Тирѣ развалины Хри¬ 
стіанскаго храма, построеннаго въ началѣ 4-го вѣка Тирскимъ Еписко¬ 
помъ Павлиномъ и освященнаго Евсевіемъ Епископомъ Кесарійскимъ, по 
своей громадности, красотѣ постройки и богатству орнаментовъ принад- 
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лежавшаго къ лучшимъ Христіанскимъ храмамъ на востокѣ. Изъ другихъ 
остатковъ Тира прежде всего заслуживаютъ вниманія древніе Тирскіе 
колонны въ разныхъ мѣстахъ, по своему матеріалу принадлежащія Еги¬ 
петскому граниту свѣтло-розовому, сѣрому и черному. По времени ихъ 
происхожденія ихъ относятъ къ разнымъ періодамъ; черный гранитъ во¬ 
шелъ въ употребленіе съ 26-й династіи Египетской, за 665 лѣтъ до 
Р. Хр. Изъ другихъ остатковъ довольно камней и тумбъ съ Грече¬ 
скими и Латинскими надписями, съ Финикійскою ни одного нѣтъ; най¬ 
денъ одинъ памятникъ съ Египетскою надписью, столъ возліянія, съ 
уцѣлѣвшѳю частію іероглифовъ, гласящихъ: царское приношеніе Пейтѣ. 
Цистернъ въ Тирѣ не было, а были пруды и водопроводы при Расъ- 
ѳль-Аинѣ и при башнѣ Машукъ въ Палѳтирѣ, о чемъ упомянуто нами 
выше. При башнѣ Машукъ открыта также группа древнихъ саркофа¬ 
говъ, такъ какъ и въ разныхъ пунктахъ на островѣ. Выше замѣчено, что 
особенно замѣчательна изъ древнихъ гробницъ тирскихъ гробница Хирама, 
въ которой признаютъ гробницу извѣстнаго царя Тирскаго Хирама. 
Далѣе въ долинѣ по Тиросидонской дорогѣ, переѣхавъ рѣку Наръ- 
Касміѳ, вправо отъ дороги, виднѣется бѣлая скала съ двумя древними 
гротами, изъ которыхъ одинъ принадлежалъ баядеркамъ Астарты, о чемъ 
такясе выше было нами упомянуто; стѣны этого грота изрѣзаны* грубой 
отдѣлки изображеніями и надписями, символически изображающими по¬ 
стыдный культъ Астарты; мѣстное преданіе называетъ гротъ этотъ , пе¬ 
щерою публичныхъ женщинъ*. Финикійская долина къ Сидону заканчи¬ 
вается некрополемъ Адлюнъ (Латинское асШопшп, т. е. на девятой милѣ отъ 
Сидона), который занимаетъ собою весь этотъ уголъ горнаго кряжа, прикры¬ 
вающаго съ востока Финикійскую долину. Здѣсь множество лежитъ гроб¬ 
ницъ, и среди ихъ есть нѣсколько памятниковъ, и еще гротъ Астарты 
и раскинутые но берегу незначительные остатки бывшаго нѣкогда здѣсь 
города,. Такова судьба Тира и таковы слѣды древняго его величія и 
славы. (См. о всемъ этомъ у Олѳсн. Св. Зѳмл. Т. 2. стр. 507— 
534). Сн. 2е11. 2. р. 617—624. Неги. XVI. р. 547. ТѴіпег. 2. 
р. 636—640. Путѳш. Нор. Т. IV. 1854 г. тл. 20 и 21. Кейта 
Док. ист. Хр. Вѣры, пер. съ Англ. 1870 г. гл. 12. Сн. Атлас. 
Менкѳ № VIII. 

Тисри П?п) . — Тисри — Сентябрь —первый мѣсяцъ гражданскаго 
года, соотвѣтствующій седьмому году священному. Такъ понимается и 
объясняется это слово въ Тартумѣ Іонаѳана, у Раввиновъ • и у Талму¬ 
дистовъ вообще. См. Впхіогі. Вех. ей. Еізсііег. 1866—1874 г. р. 
1318—1319. Мѣсяцъ этотъ весь состоитъ изъ праздниковъ (Левит. 
23, 24—44). Сн. Аѳанимъ и мѣсяцы года. 

Титъ Манлій (Ті'то? ШѵХюс; Тіііі8 Мапіііиз; Тітъ Манлій; Ь: 
Тіішз Мапііиз): 2 Мак. XI, 34. — Изъ старѣйшинъ и посланниковъ 
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Римскихъ, писавшихъ письмо къ Іудейскому народу во времена Іуды 
Маккавея и Антіоха Евпатора и Лисія. Здѣсь разумѣютъ консула Тита 
Манлія Торквата. Въ письмѣ своемъ Римскіе консулы подтверждаютъ 
права и свободу, данныя Іудеямъ отъ Антіоха Евпатора и Лисія, жить 
но ихъ отечественнымъ законамъ, принимая живое участіе въ ихъ по¬ 
ложеніи и выражая свою готовность помочь имъ, если въ чемъ ока¬ 
жется надобность (2 Мак. XI, 34—33). Но повѣствованіе это о по¬ 
сольствѣ въ это время Римлянъ къ народу Іудейскому, частію но при¬ 
чинѣ запутанности лѣтосчисленія второй Маккавейской книги, и частію 
по другимъ причинамъ, остается сомнительнымъ. По 2 Мак. кн. пере¬ 
писка эта съ Антіохомъ Евпаторомъ и Лисіемъ и потомъ съ Римлянами 
представляется въ 143 году Сѳлевкидовъ, тогда какъ это было уже 
по смерти Епифана, который умеръ въ 149 году. При томъ о посоль¬ 
ствѣ этомъ Римляпъ изъ другихъ' источниковъ ничего не извѣстно. См. 
7і\\ Леп Ароѣг. IV. р. 171 —174. Си. Библ. Ист. Фил. пер. 10. 
ІѴіпег. 2. р. 52. И Флавій, говоря о нашествіи Евпатора па Іудею 
и о заключеніи имъ потомъ мира съ Іудою, ничего при этомъ пе упо¬ 
минаетъ о посольствѣ Римляпъ къ Іудеямъ. Первый союзъ Іудеевъ съ 
Римлянами, по его сказапію, заключепъ но смерти Евпатора и Лисія 
и носл-й побѣды Іуды надъ войскомъ и главнымъ вождемъ царя Сирій¬ 
скаго Димитрія Сотера, Никаноромъ (Древн. кп. XII. гл. 9. §-2—7. 
и гл. 10. § 1—6). Но другіе, кромѣ невѣрности показанія касательно 
времени сей переписки и сего посольства, пѳ находятъ достаточныхъ ос¬ 
нованій, чтобы посольство Римлянъ считать поддѣльнымъ, невозможнымъ 
и сказаніе о немъ—вымышленнымъ, тогда какъ Римляне разъѣзжали те¬ 
перь но всему свѣту и вмѣшивались во всякія дѣла политическія. Со 
стороны Римлянъ это могло быть во времена царей Египетскихъ Пто- 
ломея Филомѳтора и Птоломея Фискона, когда посланы были послы отъ 
Римлянъ для устроенія дѣлъ въ Египтѣ. См. подъ словомъ: Манлій. 
Си. Кейля на Макк. р. 392. 

Титъ (Тіто? — отъ греч. тіо) — почтенный; Тііпз; Тітъ): 2 Кор. 2, 
13. 7, 6. 13—14. 8, 6. 16. 23. 12, 18. Галат. 2, 1. 3. 2 Тим. 
4, 10. Тит. 1, 4. 3, 12.—Изъ 70-ти Апостоловъ, сотрудникъ Ап. 
Павла. Онъ былъ родомъ Еллипъ (Гал. 2, 3.), но объ отечествѣ его не 
извѣстно; можетъ быть, былъ изъ Антіохіи Сирской; по крайней мѣрѣ 
оттуда въ первый разъ взялъ его съ собою Апостолъ, отправившись на 
соборъ Іерусалимскій къ Апостоламъ и пресвитерамъ церкви Іерусалим¬ 
ской (Дѣян. 15, 1—6. сн. Гал. 2, 2—3). Титъ обращенъ былъ къ 
Христіанству Апостоломъ Павломъ. Апостолъ называетъ его и своимъ 
сыномъ, и братомъ, и товарищемъ и сотрудникомъ (Тит. 1,4. 2 Кор. 
2, 13. 8, 23), и во время своихъ путешествій нерѣдко посылалъ его 
къ разнымъ церквамъ съ своими порученіями, и всегда отзывался о 
немъ съ особенною похвалою (2 Кор. 8, 16—17. 12, 18). Невидно, 
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чтобы послѣ собора Апостольскаго въ Іерусалимѣ, Апостолъ бралъ его 
съ собою во второе свое путешествіе съ Тимоѳеемъ и Силою, ибо объ 
этомъ не упоминается ни въ книгѣ Дѣяній Апостоловъ, ни въ посла¬ 
ніяхъ къ Солунянамъ. Но въ третье свое путешествіе, въ бытность свою 

въ Антіохіи, Апостолъ взялъ его и былъ съ нимъ во Фригіи и Гала¬ 
тіи, потому что въ посланіи къ Галатамъ, писанномъ изъ Ефеса во 
время третьяго своего путешествія, онъ упоминаетъ о немъ, какъ о лицѣ 
имъ извѣстномъ (Гал. 2, 1—3). Оставался ли Титъ при Апостолѣ во 
время трехлѣтняго его пребыванія въ Ефесѣ, не извѣстно; по, отпра¬ 
вивъ оттуда первое свое посланіе въ Коринѳъ, Апостолъ вслѣдъ за 

нимъ отправилъ туда и Тита для собранія милостыни отъ Коринѳянъ 

(2 Кор. 8, 16. 12, 18) и для разузпанія о томъ, какое впечатлѣ¬ 
ніе произведетъ на Коринѳянъ первое его посланіе (2 Кор. 7, 6—7). 
Напрасно ожидая его въ Троадѣ (2 Кор. 2, 13), Апостолъ встрѣтился 
наконецъ съ нимъ въ Македоніи. Титъ принесъ ему сюда утѣшитель¬ 
ныя извѣстія (2 Кор. 7, 5. 13), и отсюда Апостолъ снова послалъ 
его въ Коринѳъ съ вторымъ своимъ посланіемъ (2 Кор. 8, 6. 16. 23). 
Дальнѣйшая за симъ исторія Тита темна для насъ. Мы не встрѣчаемъ 
его при Апостолѣ пи въ дальнѣйшихъ его путешествіяхъ, ни въ его 
заключеніи въ Римѣ, и только уже изъ посланія Апостола къ самому 
Титу можемъ заключать о послѣдующей его жизни. Апостолъ въ по¬ 
сланіи своемъ пишетъ Титу, что опъ, бывши съ нимъ на островѣ Критѣ, 
здѣсь оставилъ его для того, чтобы онъ устроилъ не доконченное имъ 
и по всѣмъ городамъ поставилъ пресвитеровъ (1, 5). Изъ этого видно, 
что Апостолъ былъ съ Титомъ па островѣ Критѣ. Когда же это было? 
Нолагать это во время трехлѣтняго пребыванія Апостола въ Ефесѣ, на 
это нѣтъ никакихъ данныхъ въ исторіи. И со времени удаленія Апостола 
изъ Ефеса и до прибытія въ Римъ нельзя указать ни одного промежутка 
времени, въ который можно было бы помѣстить его путешествіе въ 
Критъ вмѣстѣ съ Титомъ. Допускать, что Апостолъ могъ проновѣды- 
вать на островѣ во время морскаго путешествія своего мимо Крита, 
когда везет/ былъ въ оковахъ въ Римъ (Дѣян. 27, 7—13), значитъ 
основывать свои сужденія на однихъ не доказанныхъ предположеніяхъ. 
Остается одно только время для посѣщенія Крита и для написанія по¬ 
сланія къ Титу, это —освобожденіе Апостола изъ первыхъ узъ въ Римѣ. 
Изъ исторіи жизни Апостола и изъ указаній въ посланіяхъ Апостоль¬ 
скихъ видно, что Апостолъ по своемъ освобожденіи отъ узъ въ Римѣ 
отправился на востокъ, какъ онъ писалъ объ этомъ въ своихъ посла¬ 
ніяхъ изъ Рима (Евр. 13, 23. Филим. ст. 22. Филип. 1, 25. 27), 
и въ это-то, конечно, время былъ на островѣ Критѣ. Кто положилъ 
начало Христіанства въ Критѣ, пе извѣстно; по трудно предположить, 
чтобы оно далеко распространилось здѣсь до прихода сюда Ап. Павла, 
который вообще не любилъ утверждать своихъ церквей на чужомъ .осно¬ 
ваніи (Рим. 15, 20). Но и о насажденіи здѣсь Христіанства Апостоломъ 
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также не имѣется свѣдѣній; видно только, что Евангеліе быстро распро¬ 
странилось но многимъ городамъ острова (Тит. 1, 5), такъ что Апо¬ 
столъ не успѣлъ самъ поставить достаточнаго количества пресвитеровъ 
для церкви Критской, почему и оставилъ съ этою цѣлію здѣсь Тита, 
рукоположивъ его въ Епископа (сн. Пост. Ап. кн. 7. гл. 46). По¬ 
томъ Апостолъ поспѣшилъ въ Палестину и проходилъ по Малой Азіи, 
и отсюда, изъ какого нибудь города въ 64 году отправилъ свое посла¬ 
ніе къ Титу съ разными пастырскими наставленіями и приглашеніемъ 
придти въ нему въ Никополь, гдѣ онъ предполагалъ провести зиму 
(В, 12). Изъ Никополя повидимому Титъ сопровождалъ Апостола въ 
дальнѣйшихъ его путешествіяхъ; по крайней мѣрѣ мы находимъ его 
при Апостолѣ во время послѣдняго его заключенія въ Римѣ, откуда 
онъ отправился въ Далмацію (2 Тим. 4, 10). Послѣ сего, по церковно- 
историческимъ показаніямъ, Титъ возвратился на островъ Критъ, и 
тамъ среди подвиговъ Апостольскихъ скончался мирно на 94 году своей 
жизни въ царствованіе Траяна. Тѣло его почивало въ каѳедральной церкви 
въ Гортилѣ. Житіе его составлено Андреемъ Критскимъ. Арх. Сергія 
Мѣсяц. Воет. Замѣтки. 25 Авг. стр. 257. 2е11. 2. р. 602—603. 
Негг. XVI. р. 176 — 177. ІѴіпег, 2. р. 625. Иван. Руков. 
изд. 2. 1875 г. стр. 462—465. 

Тихикъ (Тб^хос — случайный, благополучный; ТусЫсиз; Ттхікъ): 
Дѣян. 20, 4. Ефее. 6, 21. Кол. 4, 7. 2 Тим. 4, 12. Тит. 3, 
12.—Изъ 70 Апостоловъ, ученикъ Ап. Павла, родомъ изъ Малой Азіи 
(Дѣян. 20, 4). Апостолъ называетъ его возлюбленнымъ братомъ и вѣр¬ 
нымъ въ Господѣ служителемъ и сотрудникомъ (Кол. 4, 7. Ефѳс. 6, 
21). Тихикъ. сопутствовалъ Апостолу, когда онъ во время третьяго сво- 
ето путешествія возвращался изъ Македоніи и Греціи въ Іерусалимъ 
(Дѣян. 20, 1—5). Былъ потомъ съ Апостоломъ и въ Римѣ во время 
1-го его тамъ заключенія, откуда Апостолъ посылалъ его съ посланіями 
отъ себя къ Ефесеямъ (6, 21) и Колоссянамъ съ другими церквами 
(Кол. 4, 7—9. 16), чтобы извѣстить ихъ о себѣ и утѣшить сердца 
ихъ. Тихика находилъ онъ способнымъ къ исполненію его порученій въ 
Критѣ (Тит. 3, 12). Тихикъ былъ при Апостолѣ и во время вторич¬ 
наго его заключенія въ Римѣ, и въ другой разъ Апостолъ посылалъ его 
оттуда въ Ефѳсъ (2 Тим. 4, 12). Послѣ, по преданію, Тихикъ былъ 
Епископомъ въ Колофонѣ, одномъ изъ большихъ 12-ти городовъ древ¬ 
няго Іоническаго союза, лежащемъ на берегу Лидіи, выше Ефеса.-апо 
Дороѳею—Епископомъ Халкидона на восточномъ берегу Пропонта въ Ви¬ 
ѳиніи. Четьи-Мин. 4 Япв. и 8 Дек. 2е11. 2. р. 617. Негг. XVI. 
р. 583—534. ІѴіпег. 2. р. 635—636. 

Гоахъ (0 ® по Фюрсту отъ яѳупотреб. — пониженіе, низмен” 
ность, уничиженіе, скромность, смиреніе; ТІіоЬи; Наафъ; Ъ: ТЬоаЪ): 



1 Пар. 6, 34. (Евр. 19).— Изъ предковъ пророка Самума и пѣвца 
Эмана, потомковъ Каава, сына Лѳвія, сына Израиля. Тоже имя въ 1 
Пар. .6, 26 (Евр. 6, 11), согласно въ Еврейскимъ, читается: На- 
хаѳъ — п ™, а въ 1 Дар. (1, 1), согласно съ Еврейскимъ, читается 

Тоху — ^ пп - Разность чтенія въ Еврейскомъ, можетъ быть, произошла 
отъ переписчиковъ, по причинѣ сходства Еврейскихъ буквъ въ ихъ на¬ 
чертаніи, или, что вѣроятнѣе, можетъ быть, эти различныя чтенія суть 
только различныя Еврейскія формы одного и того же имени, коего ко¬ 
рень скрывается въ или бднозиачущемъ съ нимъ по смыслу, неупо¬ 
требительномъ въ Еврейскомъ п-ш. См. Фюрста 2. р. 517 518 и р. 

32. Кеіі и Беі. на 1 Дар. или Самуила, 2 изд., 1875 г. р. 16. 

Тов-Адонія ( л У п к п ^=.благъ есть Господь Богъ; Тюра&отас; 
ТЬоЬаскшіа; Тшвадшніа Б: Тоѣ-Асіопіа): 2 Пар. 17, 8.—Одинъ изъ 
числа 9-ти Левитовъ, во времена Іосафата, посланныхъ по его распо¬ 
ряженію, вмѣстѣ съ его князьями и священниками, по городамъ Іудей¬ 
скимъ, для наставленія народа въ законѣ Божіемъ. Это было на третьемъ 
году царствованія Іосафата, когда онъ очистилъ землю свою отъ остат¬ 
ковъ язычества и Господь утвердилъ его царство (2 Пар. 17,3—10). 
Кеіі и Беі. на Парал. р. 279—280. 

Товисъ (Та)р^, Еа|3ёі; ТоЬі; Самій; Б: ТоЬе): 2 Ездр. 5, 28.— 
Изъ приврйтниковъ; сыновья его значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 42) и у Неѳм. (7, 45) чи¬ 
тается Шовай. 7,и йеп Арокг. 1. р. 36. Всѣхъ родовъ или отдѣленій 
привратниковъ, возвратившихся съ Зоровавелемъ, значится шесть, и всѣхъ 
сыновъ ихъ 139, а по Неем. 138. 

Товитъ И Товія (Тооріт, Сирское или Евр. 

Л'П’ІЕ ігрэ'ію — Богъ есть благъ; ТоЬіаз; Тшвітъ; Б: ТоЬіаз): Тов. 1. 
1. 9. 3, 17. 6, 18. 8, 1. 14, 1. 12.— Товитъ , благочестивый и 
богобоязненный Израильтянинъ, изъ города Ѳисвы, колѣна Нефѳалимова, 
съ дѣтства строгій хранитель закона Моѵсеева. Во время плѣненія Асси¬ 
рійскаго, при Салманассарѣ, отведенъ былъ въ плѣнъ въ Ассирію и по¬ 
селился въ Ниневіи, столицѣ Ассирійскаго царства. И въ землѣ плѣ¬ 
ненія не преставая почитать Бога истиннаго и своими благодѣяніями, 
совѣтами и утѣшѳпіѳмъ облегчая горькую участь единоплеменныхъ своихъ 
братій, онъ вскорѣ своими добродѣтелями сдѣлался извѣстенъ самому 
Салманассару, который почтилъ его своею любовію и довѣренностію, 
наградилъ его деньгами и далъ ему свободу путешествовать по всей землѣ 
Ассирійской. Это открыло Товиту еще болѣе возможности помогать ближ¬ 
нимъ. Деньги онъ отдалъ на сохраненіе своему родственнику Гаваилу, 
жившему въ Рагахъ Индійскихъ, гдѣ обыкновенно, царь Ассирійскій 
проводилъ весну. По смерти Салманассара, при жестокомъ Сеннахиримѣ, 
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Товитъ лишился было свободы и безопасности за свои благотворенія, но 
вскорѣ, съ смертію Сеннахирима, при новомъ царѣ Ассаргаддонѣ, по хо¬ 
датайству двоюроднаго брата своего предъ царемъ, снова возвратилъ ее 
себѣ. Но, продолжая свои благотворенія, опъ нечаянно лишился зрѣнія, 
и съ сего времени самъ долженъ былъ жить благодѣяніями другихъ. Жена 
его должна была наниматься въ работу и кормить его. Въ это время, 
по случаю происшедшей между ими непріятности изъ-за козленка, жена 
укорила Товита его благотвореніями и милостынями ближнимъ, и онъ въ 
горести молилъ Бога, чтобы Господь взялъ отъ него духъ его. Въ это 
время онъ вспомнилъ о деньгахъ, положенныхъ имъ у родственника Га- 
ваила въ Мидіи, и отправилъ за ними сына своего Товію съ однимъ 
благонадежнымъ спутникомъ. Послѣдствія показали, что спутникъ этотъ 
былъ Ангелъ Рафаилъ. Подъ руководствомъ такого спутника и съ по¬ 
мощію его, Товія, остановившись на пути у родственника Рагуила, всту¬ 
пилъ въ супружество съ дочерью его Саррою, и Господь избавилъ Сарру 
отъ злаго духа; получилъ чрезъ, того же спутника долгъ отъ Гаваила, 
и, по окончаніи дней брачнаго празднества, возвратившись къ родите¬ 
лямъ, возвратилъ зрѣніе отцу своему, и прозрѣвшій старецъ самъ вы¬ 
шелъ па встрѣчу невѣсткѣ своей къ воротамъ города и, встрѣтивъ ее 
благословеніями, ввелъ ее въ домъ свой, собралъ родственниковъ и 
праздновали бракъ еще семь дней. Въ чувствахъ несказанной радости 
и благодарности Богу, отецъ и сынъ хотѣли было наградить спутника, 
и здѣсь-то открылось, что это былъ Ангелъ Господень, нарочито по¬ 
сланный отъ Бога для исцѣленія Товита и невѣстки его, за его мило¬ 
стыни, благотворенія и молитвы. Отецъ и сынъ въ благоговѣпіи пали 
на землю; но Ангелъ сказалъ имъ: не бойтесь, и благословляйте Бога; 
Онъ послалъ меня къ вамъ для вашего исцѣленія... Товиты долго жили 
послѣ сего мирно и счастливо, дожили до глубокой старости, и имѣли 
счастіе видѣть благословеніе Божіе и въ своемъ потомствѣ. — Кратко 
предложенная нами здѣсь исторія о Товитахъ—отцѣ и сынѣ содержится 
въ священной книгѣ Б. Зав. извѣстной подъ именемъ „ Товита “. Книга 
эта, или исторія, разсказываемая въ ней, отличается особенною назида¬ 
тельностію. Здѣсь ясно открываются премудрые и благіе пути Промысла 
Божія въ нашей жизни, которыхъ часто мы пе примѣчаемъ, или видимъ 
въ нихъ одно стеченіе случайныхъ обстоятельствъ. • Здѣсь мы видимъ 
невидимое для насъ благодѣтельное служеніе намъ Ангеловъ Божіихъ. 
Здѣсь мы видимъ поучительнѣйшіе примѣры добродѣтелей. Гдѣ, въ са¬ 
момъ дѣлѣ, найдемъ мы такое изображеніе добродѣтелей семейныхъ, та¬ 
кія картины нравовъ патріархальныхъ, какъ въ исторіи Товитовъ? Какая 
безграничная любовь къ плѣннымъ и угнѣтеннымъ братіямъ! Какая пре¬ 
данность Провидѣнію среди жесточайшихъ испытаній! Ничто въ этомъ 
человѣкѣ не можетъ поколебать его вѣры въ Бога. Столь же удиви¬ 
тельна и покорность сына отцу. Онъ можетъ служить образцомъ по¬ 
корности и уваженія, какое дѣти должны имѣть къ своимъ родителямъ. 
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Но „назидательное это жизнеописаніе, пишетъ митр. Филаретъ, не удо¬ 
влетворительно для ищущаго чистой исторической истины. Греческій и 
Латинскій тексты сей книги далеко отстоятъ одинъ отъ другаго. Іосифъ 
Флавій ни слова о Товитѣ*. Библ. Ист. въ концѣ 7-го періода. Когда 
и кѣмъ написана эта книга, неизвѣстно; но въ Еврейскомъ текстѣ ея 
пѣтъ. Происхожденіе ея относятъ къ временамъ Маккавейскимъ или къ 
двумъ послѣднимъ вѣкамъ до Р. Хр. Она извѣстна на разныхъ язы¬ 
кахъ; но первоначальнымъ текстомъ ея признается Греческій ЪХХ. Ори¬ 
генъ пишетъ, что мы отъ Евреевъ узнали, что у нихъ нѣтъ въ упо¬ 
требленіи ни книги Товита, ни книги Іудиѳи; они не имѣютъ этихъ 
книгъ даже и въ числѣ апокрифическихъ на Еврейскомъ (Ер. а<1 АМс.). 
Климентъ Александрійскій пользовался этою книгою, "какъ Писаніемъ, 
и слѣд. признавалъ ее священною книгою. Но Греческіе отцы вообще 
не причисляли ее къ каноническимъ, подобно какъ и другихъ нѣкот. 
книгъ. Книги эти, не введенныя въ канонъ, но употребляемыя въ Цер¬ 
кви, назначены Отцами, по словамъ Аѳанасія Александрійскаго, для 
чтенія нововступающимъ и желающимъ огласиться словомъ благочестія 
(къ Амфилох. о цраздп.). Іеронимъ пишетъ: „Тоѣіаіп 1е§іѣ (ріісіет 
Ессіезіа, зеі іпіег саштісав зсгіріптаз поп гесіріѣ*. Не усвояя так. 
обр. ей каноническаго достоинства, Церковь признаетъ однакоже ее, 
вмѣстѣ съ другими неканоническими книгами, полезною для чтенія, для 
оглашенія, для нравственнаго назиданія. Соборъ Карѳагенскій въ своихъ 
правилахъ полагаетъ даже ее, вмѣстѣ съ другими нѣкоторыми, въ числѣ 
каноническихъ книгъ В. Зав. и при этомъ замѣчаетъ, что мы при¬ 
няли отъ Отцевъ читать эти книги въ Церкви. Замѣчаніе это показы¬ 
ваетъ, что Африканская церковь изначала имѣла у себя и признавала 
полный священный канонъ, какъ несомнѣнный по происхожденію. Всѣ 
эти книги соборъ называетъ общимъ именемъ каноническихъ и назна¬ 
чаетъ для церковнаго чтенія. Важное еще замѣчаніе сдѣлалъ соборъ 
сей въ своихъ актахъ, положивъ извѣстить о составѣ принятаго имъ 
канона Римскую церковь, чтобы чрезъ это сношеніе еще болѣе повѣрить 
его и дать болѣе твердости своему правилу, въ такомъ важномъ пред¬ 
метѣ (Кн. Прав. Соб. Карѳаг. прав. 33). Новѣйшіе большею частію 
усвояютъ этой кпигѣ только нравственное значеніе; но если изложеніе 
ея не удовлетворяетъ требованіямъ чистой исторической истины, то нѣтъ 
однакоже основанія думать, чтобы она не имѣла по крайней мѣрѣ въ 
своей основѣ исторической истины.' Она въ формѣ историческаго повѣ¬ 
ствованія представляетъ образецъ истиннаго, дѣятельнаго благочестія, 
показываетъ его силу и крѣпость среди окружающей испорченности нра¬ 
вовъ, его несокрушимость подъ ударами тяжелыхъ бѣдствій, и рас¬ 
крывши всѣ испытанія даетъ видѣть справедливое воздаяніе благочести¬ 
вымъ въ чудесномъ промышленіи о нихъ Божіемъ. Изображеніе харак¬ 
теровъ дѣйствующихъ здѣсь лидъ чуждо искусственной изысканности и 
утонченности. Въ отчетливыхъ и нѣжныхъ чертахъ представлены здѣсь 
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дѣйствительныя добродѣтели: читатель чувствуетъ внутреннюю силу ис¬ 
кренняго благочестія, видитъ, какъ при всѣхъ неблагопріятныхъ усло¬ 
віяхъ хранитъ оно вѣрность Богу, какъ въ различныхъ положеніяхъ 
проявляется истинная любовь отца, матери, сына, супруги, какъ ес¬ 
тественныя чувства сердца могутъ волновать самыхъ благочестивыхъ 
людей. Очерки обстоятельствъ и рѣчи дѣйствующихъ лицъ ярко и ко¬ 
ротко выражаютъ самое необходимое. Изложеніе вообще носитъ харак¬ 
теръ сжатости, самобытности и простоты. Вся книга проникнута тою 
искреннею нравственною силою и строгостію, которая всегда живо дѣй¬ 
ствуетъ на чувство непредубѣжденнаго читателя. Но при всей простотѣ 
повѣствованія, цѣль книги — нѳсомнѣнпо преднамѣренная, и по этой 
преднамѣренности самая книга относится не столько къ числу книгъ 
историческихъ, сколько учительныхъ. Содержаніе книги Товита, судя по 
времени и мѣсту описываемыхъ происшествій, предлагается какъ древне¬ 
историческое, по самое повѣствованіе, по его духу и формѣ, является 
такимъ произведеніемъ, которое принадлежитъ сравнительно позднѣйшему 
времени. Вслѣдствіе такого отношенія между содержаніемъ книги и ха¬ 
рактеромъ ея изложенія, при подробномъ разсмотрѣніи книги открывается 
неудобство объяснить всѣ частности повѣствованія исторически и раж- 
дается затрудненіе согласить ихъ съ ученіемъ Библіи или съ ученіемъ 
собственно каноническихъ книгъ' Библейскихъ. Новѣйшіе нашли здѣсь 
обильную пищу для своей критики. Но, при всѣхъ ихъ возраженіяхъ, 
книга эта не теряетъ для насъ своего .значенія въ, томъ смыслѣ, въ 
какомъ представляетъ намъ ее Церковь. См. о сей книгѣ въ очеркахъ 
о иеканон. книгахъ св. Г. Смири. Платон. Прав. Обозр. 1862 г. 
Окт. Сн. Асѣегт. Мг. іп ЬіЬг. 8асг. Ѵеі. Еоей. 1825 г. Библ. 
Ист. Филар. нер. 7. Св. Ист. В. Зав. Богосл. Слов. Яцк. и Благ. 
2е11. 2 р. 303—604. Яегг. XVI. р. 180—183. АѴіпег, 2. р. 
625—626. 2н йеп Арокг. 2. р. 14—18. 

Товіилъ (Т<о(Зи]Х); Тов. 1, 1.—Отецъ Товита, сынъ Ананіила, 
изъ племени Асіилова, колѣна Нѳфѳалимова. 

Товія — Богъ есть благъ; Та>(3іад; ТоЪіаз; Тшвія; Ь: 

Тоѣіаз): 

а. , Тов. 1, 9. н дал. — Сынъ Товита, сына Товіилова. См. 
Товитъ. 

б. , 2 Пар. 17, 8.—Изъ Левитовъ, во времена Іосафата послан¬ 
ныхъ но городамъ Іудейскимъ для наставленія народа въ законѣ Бо¬ 
жіемъ. Сн. Тов-Адонія. 

в. , 1 Ездр. 2, 60. Неем. 7, 62.—Сыновья указываемаго здѣсь 
Товіи значатся въ числѣ возвратившихся изъ длѣпа съ Зоровавѳлемъ; 
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но они не могли показать о своемъ поколѣніи и племени, отъ Израиля 
ли они. Во 2 Ездр. (5, 37) читается: Ваенанъ. 

г. , Неем. 2, 10. 4, 3. 7. 6, 1. 12. 14. 17. 19. 13, 4. 

7—8. — Товія, Аммонитскій рабъ, можетъ быть, былъ изъ слугъ 
царя Персидскаго. Онъ и Сапаваллатъ, Хоронитъ, вѣроятно, были 
главами враждебныхъ Іудеямъ сосѣдей — Самарянъ и Аммонитянъ, и 
употребляли всѣ средства, чтобы воспрепятствовать возстановленію и 
укрѣпленію Іерусалима. Но Неемія взялъ свои мѣры противъ враждеб¬ 
ныхъ ихъ замысловъ, и стѣны во кругъ Іерусалима были возстановлены 
и освящены. Товія и Сапаваллатъ тѣмъ были опаснѣе для Іудеевъ, что 
многіе изъ самихъ Іудеевъ были въ союзѣ и частію въ родствѣ съ ними 
(6, 18): Товія находился въ родственныхъ связяхъ съ священникомъ 
Еліашивомъ (Неем. 13, 4), а Сапаваллатъ — съ первосвященникомъ 
Еліашивомъ (Неем. 13, 28); для Товіи Еліашивъ отдѣлалъ даже ком¬ 
нату во дворѣ дома Божія; но Неемія, узнавъ о семъ, велѣлъ выбро¬ 
сить оттуда вещи Товіины и комнаты очистить (13, 7—9), а изъ 
сыновей Іоіады, сына первосвященника Еліашива, зятя Санаваллатова, 
прогналъ отъ себя (13, 28 — 30). Сн. Кеіі и Пеі. на сіи мѣста 
Нееміи. 

д. , Зах. 6, 10. 14. — Изъ переселенцевъ Вавилонскихъ, послан¬ 
ныхъ изъ Вавилона въ Іерусалимъ съ серебромъ и золотомъ для Храма, 
у коихъ Ангелъ повелѣлъ пророку взять серебро и золото и сдѣлать 
изъ него вѣнцы и возложить ихъ на главу великаго священника Іисуса, 
сына Іоцадакова, и потомъ оставить ихъ въ храмѣ Іеговы на память 
потомству. Этимъ изображается у пророка, что имѣетъ придти Мессія, 
который будетъ соединять въ лицѣ своемъ двоякую власть—первосвя¬ 
щенника и царя, и что съ пришествіемъ Его созиждется храмъ духов¬ 
ный и наступятъ счастливѣйшія времена для Израиля и для всего че¬ 
ловѣчества. Сп. Вовешп. на сіи тексты. Сн. Хѳлемъ и Хелдай. 

Товъ ( 3 *' й = благо, счастіе, богатство; То>(3, Тоб(Зюѵ; ТоЪ, 

Моѣ, Тиѣіп; Тшвъ, Істшвъ, Тувіипъ; Ь: ТоЬ, Моѣ, Таѣіп): Суд. 
XI, 3. 5. 2 Дар. 10, 6. 8. 1 Мак. 5, 13. — Земля Товъ на¬ 
ходилась за Іорданомъ, на сѣверо-западѣ отъ Пѳрѳи, на границѣ Си¬ 
ріи, между Сиріей и землею Аммонитекой, въ странѣ Галаадской. 
Земля или область эта во 2 Дар. (10, 6) читается: Истовъ, а въ 
1 Мак. 5, 13: Товіонъ или Тувіонъ. Здѣсь жилъ нѣкогда Іефѳай, 
изгнанный изъ отечества своими братьями, и послѣ призванный старѣй¬ 
шинами Галаада для спасенія ихъ отъ Аммонитянъ, и шесть лѣтъ по¬ 
томъ бывшій Судіею Израиля. Отсюда въ послѣдствіи Аммонитяне, во 
время войны своей съ Давидомъ, нанимали войско въ помощь себѣ (2 
Дар. 10, 6. 8). Здѣсь, во время Іуды Маккавея, многіе Израиль¬ 
тяне погибли отъ собравшихся здѣсь противъ нихъ язычниковъ подъ 

Библ. слов. Т. ІУ. ^ 
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предводительствомъ Сирійскаго военачальника Тимоѳея (1 Мак. 5, 13), 
Упоминаемые во 2 Маккавейской Іудеи, называемые Тувіииами, потому, 
вѣроятно, такъ называются, что жили въ землѣ Товъ, въ Греческомъ: 
Тобрьоѵ или Т<Ьрюѵ (2 Мак. 12, 17). 2н <1еп Арокг. 3. р. 81. и 
4. р. 177. Фюрст. 1. р. 463. Кеіі и Иеі. на Суд. р. 307. Гезен. 
изд. 8. р. 314. 

Тогарма, см. Ѳогарма. 

Толванъ (ТоХраѵ^- Тоіѣапез; Толвапъ): 2 Ездр. 9, 25.—Изъ 
привратниковъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездры (10, 24) 
значатся три лица: Шаллумъ, Телемъ и Урій, а здѣсь только два: 
Салумъ и Толванъ. 2іі йеп Аро]кг. 1. р. 62. 

Толманъ (ТоХр-аѵ; въ Вульгатѣ, можетъ быть: Амопъ; Томанъ): 
2 Ездр. 5, 28. — Изъ привратниковъ; его сыновья значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 
42) и у Неем. (7, 45): Талмонъ. О привратникахъ: ІПаллумѣ, Тал- 
монѣ и Аккубѣ упоминается въ 1 Парал. (9, 17), что они жили до 
плѣна Вавилонскаго въ Іерусалимѣ, и слѣд. если здѣсь у Ездры и 
Нееміи мы встрѣчаемъ тѣ же имена, то здѣсь падобно разумѣть по¬ 
томковъ тѣхъ родовъ и поколѣній, носившихъ названія своихъ предковъ. 
Сн. Кеіі и Иеі. на Парал. р. 117 и 419. 

Топазъ (ппиѳ; Тотш&оѵ; У. и Б: Торагіиз, Торазіиз; Тоігазій): 
Исх. 28, 17. Іов. 28, 19. Іез. 28, 13. Анок. 21, 20,—Топазъ— 
прозрачный драгоцѣнный камень; бываетъ различныхъ цвѣтовъ: синевато- 
бѣлаго, свѣтло-зеленаго и золотисто-желтаго, какъ яркое золото. На¬ 
званіе свое имѣетъ, вѣроятно, отъ имени острова Топаза, въ Аравій¬ 
скомъ Заливѣ, получившаго свое названіе отъ Санскритскаго Іарпз— 
огонь, отъ котораго вѣроятно происходитъ и Греческое названіе— ТотОоѵ. 
Розенм. на Исх. р. 448. Сез. р. 818. Фюр. 2. р, 213. Слов. 
Михельс. Кеіі. и Г>е1. на Іова р. 339. 

Тофелъ — известь, растворъ извести, смазка, смола, асфальтъ; 
ТофбХ; У. и Ь: ТЬорМ; Тофолъ): Втор. 1, 1.—Городъ въ глубокой 
долинѣ Араба, между Мертвымъ моремъ и Краснымъ, противъ Фарана. 
Это нынѣшнее большое селеніе Тафиле въ Вади Тафиле, съ 600 до¬ 
мовъ, главное мѣстопребываніе Шейха, въ сѣверной провинціи Идумей¬ 
ской Джебалъ, на восточной сторонѣ горы Идумейской, къ югу отъ 
Мертваго моря. Безчисленное множество источниковъ и ручьевъ дѣлаютъ 
эту страну пріятною и плодоносною. Здѣсь въ первый разъ Израиль¬ 
тяне послѣ пустынной пищи могли подкрѣпить себя другою пищею. Если 
они и не имѣли еще здѣсь другой пищи кромѣ пустынной, то по край- 
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ней мѣрѣ положеніе Тофела даетъ право полагать, что они въ первый 
разъ послѣ 37-ми лѣтняго странствованія вступили здѣсь изъ пустыни 
на обыкновенную землю. Мѣсто это можетъ быть названо восточнымъ 
предѣломъ ихъ странствованія по пустынѣ, а Фаранъ—западнымъ. Кеіі 
и Ш. на Втор. р. 408 — 410. 2е11. 2. р. 591. вез. р. 1065. 
Фюр. 2. р. 540. "ѴѴтег, 2. р. 615. 

Тофетъ Тоосреб, Тосріб, Та^б9- ТорІіеіЪ; Тафеѳъ; 

Тшфеѳъ): 4 Цар. 23, 10. Исаіи 30, 33. Іерем. 7, 31—32’. 19, 

6. 13—14. 32, 35.—Тофетомъ называется мѣсто въ долинѣ сыновъ 
Енпома па югѣ Іерусалима. По Іерониму мѣсто это обильно орошалось 
источниками Силоама и окружено было увеселительными садами и тѣнистыми 
рощами (на Іѳр. 7, 31). Здѣсь стоялъ нѣкогда идолъ Молоха, которому 
приносили въ жертву дѣтей, сожигая ихъ на огнѣ. Такъ было во дни 
пророковъ Исаіи и Іереміи и во дни даря Манассіи (2 Пар. 33, 6). 
Благочестивый царь Іосія, съ особенною ревностію истребляя идоловъ, истре¬ 
билъ здѣсь и это столь ужасное и отвратительное идолослуженіе (4 Цар. 
23, 10). Слово Тофетъ иные производятъ отъ Ассирійско-Персидскаго 
іойеп = гЬигсеіѵ — сожигать, погребать — — мѣсто сожженія тѣлъ 

умершихъ и ихъ погребенія. Другіе отъ — бить, ударять въ тим- 
напъ, трубить, потому что жрецы Молоха, при жертвоприношеніяхъ, 
трубили въ трубы, чтобы заглушить вопль сожигаемыхъ дѣтей. Еще 
иные —отъ Халдейскаго = плевать, выбрасывать, извергать, означая 
мѣсто презрѣнное, отвратительное, потому что дѣйствительно, когда 
страшное заблужденіе это прошло, Іудеи такое получили отвращеніе къ 
сему мѣсту, что туда свозили всякую нечистоту, тамъ повергали тѣла 
убитыхъ, неудостоенныхъ погребенія. Всѣ эти значенія болѣе или менѣе 
идутъ къ этому мѣсту и къ самому идолослуженію, совершавшемуся здѣсь; 
но послѣднее ближе и болѣе принято. Кеіі и Иеі. на 4 Цар. р. 361. 
Иеіі. 1. р. 605. Неги. ІУ. р. 710. Сн. Кноб, на Исаію и Іеремію. 
Огезеп. изд. 8. р. 906. Фюрс, 2. р. 541. Труд. К. Д. Ак. 1860 г. 
на 4 Цар. 23, 10. ТОіег, 2. р. 615 — 616. Иап&’е на Іерем. 
1868 г. р. 71. 

Тоху ОПП; Ѳохё; У. и Е: ТПоЬи : Ѳокѳль): 1 Цар. 1, 1. Сн.. 
1 Пар. 6, 34.—Изъ предковъ Елканы, Ефраѳянина, отца нророка. 
Самуила. Отъ этой же линіи происходилъ пѣвецъ Эмапъ. См. Тоахъ. 
Сн. Самуилъ и Эмапъ. 

Трахонитская область (Трартты, У. и Ь: ТгасйопШз; Трахш- 
нітская страна): Пук. 3, 3.—Область эта находилась по ту сторону 
Іордана между Антиливаномъ и горами Аравіи, къ востоку отъ Вата- 
неи, къ югу отъ Дамасска и Сиріи, къ сѣверу отъ Перѳи и Аврани- 
тиды, отдѣляясь отъ Галилеи Кесаріею Филипповою. Это одна изъ пяти - 
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провинцій древняго Васана (Гавланитиды, Итуреи, Авранитиды, Тра- 
хонитиды и Ватанеи). Во времена земной жизни I. Христа область эта 
находилась подъ властію Филиппа, третьяго сына Ирода великаго. Имя 
свое Трахонитида имѣетъ отъ качества страны—шероховатой, неровной,, 
каменистой, ущелистой, неудобной для проѣзда и путешествія. Горная 
порода здѣсь такая же, какъ и во всемъ Гауранѣ. Вся эта мѣстность 
состоитъ изъ базальта. Путешественникъ всюду видитъ здѣсь куски 
разбросаннаго базальта: обломки скалъ въ безпорядкѣ лежатъ здѣсь другъ 
на другѣ; горные хребты и утесы, покрытые по мѣстамъ деревьями, то 
торчащіе вверхъ, то нависшіе, представляютъ множество пещеръ и уще¬ 
лій, въ которыхъ собирается вода и растетъ зелень, представляя удоб¬ 
нѣе мѣсто для хищниковъ и грабителей. Жители были хорошіе стрѣльцы 
и жили большею частію хищничествомъ, въ чемъ весьма благопріят¬ 
ствовали имъ пещеры и ущелья горъ ихъ. Вотъ какъ описываетъ 
ихъ Флавій. „Трахонитяне производили разбои и непрестанно опусто¬ 
шали лежащія около Дамаска поля... Все упражненіе сихъ злодѣевъ со¬ 
стояло въ одномъ разбоѣ, отъ котораго они получали и пропитаніе. 
Ибо они не имѣли ни городовъ, ни земель, но обитали въ подземныхъ 
вертепахъ вмѣстѣ съ своими скотами. Воды было у нихъ великое изо¬ 
биліе, равно какъ и хлѣба, которымъ они запаслись прежде, такъ что 
изъ своихъ пещеръ долго могли сопротивляться нападающимъ па нихъ. 
Проходъ лежалъ къ нимъ весьма узкій, чрезъ который не болѣе могло 
проходить, какъ по одному человѣку; но впутреппія ихъ жилища были 
чрезвычайно пространны, и могли вмѣстить въ себѣ великое множество 
людей. Домовъ ихъ не видно было на поверхности; они всѣ равпы были 
съ землею. Мѣсто же, въ которомъ находились эти вертепы, покрыто 
было самыми острыми камнями, чрезъ которые не возможно было про¬ 
ходить, какъ развѣ только съ помощію проводника, и то окольными и 
весьма излучистыми путями" (Древн. Ей. 15. гл. 10. § 1). Есть 
впрочемъ въ этой странѣ, нѣсколько долинъ, богато орошаемыхъ водою 
и на богатой и плодоносной своей почвѣ производящихъ маслины, ви¬ 
ноградные кустарники и пальмы. Нынѣ весь этотъ округъ называется 
Ледша. Селенія его, почти всѣ разрушенныя, лежатъ на высокихъ уте¬ 
систыхъ скалахъ, и по причинѣ темнаго цвѣта базальта и окружающихъ 
развалинъ разрушенныхъ домовъ, церквей и памятниковъ, представляютъ 
дикую, печальную наружность, такъ что наводятъ страхъ и грусть на 
проходящихъ. Почти въ каждомъ селеніи, какъ и во всемъ Гауранѣ, 
находятъ здѣсь много надписей временъ императоровъ Римскихъ — отъ 
Тиверія до Антонина, частію Греческихъ, и частію Сирскихъ и Латин¬ 
скихъ, прозой и стихами, то Христіанскаго, то языческаго происхожде¬ 
нія, ясно свидѣтельствующихъ о прежнемъ благосостояніи страны этой. 
Трахопитида далеко простирается къ юговостоку но дорогѣ пилигримовъ 
отъ Дамаска къ Меккѣ. Къ Трахонитидѣ Іеронимъ относитъ Кѳпаѳъ или 
Еанаѳу. Къ ней принадлежала и нынѣшняя Миссема въ нолуторыхъ ста- 
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діяхъ отъ Шаара. Наир!: ТгасЬопШз. 2е11. 2 р. 606—607. Негг. 
1. р. 703. "ѴУпег, 2. р. 628. 

Триполь (ТрітсоХс?; У. и Ь: Тгіроііз; Тріполь): 2 Мак. 14, 1.— 
Приморскій Финикійскій городъ съ гаванью, лежащій къ' сѣверу отъ 
■Сидона, къ югу отъ Орѳозіи, между Библосомъ и Арадомъ, при по¬ 
дошвѣ самаго высокаго возвышенія Дивана, по Абулфеду въ 90 миляхъ 
ютъ Дамаска, въ 54-хъ отъ Геліоіюля, въ двухъ дняхъ пути къ за¬ 
паду отъ Емесы. Называется такъ т. ѳ. Триполѳмъ потому, что состо¬ 
ятъ изъ трехъ частей, которыя были колоніями Сидона, Тира и Арада 
(у Страб ., Плинія, Діодора Сицилійск. и Помп. Мелы). Въ 1289 году 
•онъ былъ разрушенъ Султаномъ ель-Мапсуромъ. Нынѣшній Триполь или 
Тараблусъ лежитъ восточнѣе древняго, и составляетъ весьма важное, 
крѣпкое и населенное мѣсто торговли, больше Сидона. Здѣсь въ Три¬ 
польской пристани присталъ нѣкогда прибывшій изъ Рима Димитрій, 
сынъ Селевка, съ сильнымъ сухопутнымъ и морскимъ войскомъ, который, 
овладѣвъ страною, умертвилъ Антіоха Евпатора и опекуна его Лисія, 
и утвердился на престолѣ Сирійскомъ (2 Мак. 14, 1—2. Сн. 1 Мак. 
7, 1—4). Св. Церк. Геогр. изд. Полякова, 1848 г. стр. 131. 2и 
4еп Арокг. ІУ. р. 192. ТѴтег, 2 р. 633. Кеіі на Мак. р. 413. 

Трифена (Трбсраіѵа; ТгурЬаепа; Ъ: ТгурЬепа): Римл. 16, 12.— 
Нзъ Христіанокъ Римскихъ, извѣстная своимъ благочестіемъ и подви¬ 
гами для Господа и славы Евангелія, и 

Трифоса (Троср&аа; У. и Ь: ТгурЬоза): Римл. 16, 12.—Также 
изъ благочестивыхъ Христіанокъ Римскихъ. Апостолъ въ числѣ лидъ, 
привѣтствуемыхъ имъ въ своемъ посланіи къ Римлянамъ, привѣтствуетъ 
и сихъ благочестивыхъ женъ, какъ трудящихся о Господѣ для славы 
Евангелія. 

Трифонъ (Трбсрюѵ; У. и Ь: ТгурЪоп; Тртфшнъ): 1 Мак. XI, 
39. 54. 56. 12, 39. 42. 49. 13, 1. 12. 14. 19—24. 31. 34. 
14, 1. 15, 10. 25. 37. 39.—Родомъ изъ Апамѳи (въ Сиріи, ниже 
Антіохіи и выше Епифаніи), военачальникъ Сирійскаго даря Александра 
Балиса (Древ. 13. 5, 1). Вскорѣ, по восшествіи на престолъ Сирій¬ 
скій Димитрія Никатора, онъ держалъ сторону юнаго даря, сына Але¬ 
ксандрова, Антіоха Ѳѳоса, и возвелъ его на престолъ Сирійскій (1 Мак. 
XI, 39—40. 54). Но вскорѣ потомъ, намѣреваясь самъ присвоить 
себѣ престолъ и скрывая планъ свой, онъ находилъ необходимымъ 
прежде обезопасить себя со стороны главы и вождя Іудейскаго народа, 
Іонаѳана (1 Мак. 12, 39—40), который держалъ сторону Димитрія 
(1 Мак. XI, 41—44...), и потому, коварно захвативъ его въ Пто- 
лемаидѣ, послѣ умертвилъ его (1 Мак. 12, 40—49. 13, 12 23), 
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и за тѣмъ, во время замѣшательствъ Димитрія на своемъ престолѣ, 
подъ предлогомъ болѣзни юнаго своего воспитанника,, подкупивъ врачей 
и избавившись такимъ образомъ отъ него, самъ возложилъ па себя по¬ 
роду, объявивъ себя царемъ Сирійскимъ (Іуст. 36, 1. 38, 9). Но 
Димитрій Никаторъ и потомъ братъ его Антіохъ Сидетъ, заключивъ 
союзъ съ вождемъ Іудейскимъ Симономъ, возстали, одинъ послѣ дру¬ 
гаго, противъ Трифона, и онъ, осажденный въ Дорѣ, доведенъ былъ 
до того, что за счастіе долженъ былъ считать, что могъ тайно спа¬ 
стись бѣгствомъ на одномъ кораблѣ въ Орѳозію — въ Финикіи. Скрыв¬ 
шись въ Апамѳѣ, своей родинѣ, опъ послѣ, при осадѣ этого города, 
былъ убитъ (Древи. К. 13. гл. 7. § 2). Сн. Библ. Ист. Фил. пер. 
10-й. Св. Ист. Богосл. 1871 г. р. 496—500. ЧУіпег, 2. р. 634. 
4и. Кеіі на указ, мѣста 1 Макк. кн. 

Троада (Трсо«с; У. и Б: Тгоав; Тршада): Дѣян. 16, 8. 11. 
20, 5. 2 Кор. 2,12. 2 Тим. 4, 13.—Приморскій городъ Малой 
Азіи, лежавшій на сѣверозападномъ концѣ Мисіи, недалеко отъ древней 
Трои, между, Геллеспонтомъ на сѣверо-восточномъ берегу Егейскаго моря, 
заливомъ Адрамитскимъ и горою Ида, въ 35 римскихъ миляхъ отъ Ан- 
тандра, между мысами Лектимъ и Сигеумъ. Древняя Троя, иначе Иліонъ, 
разрушена Греками вовремя Троянской войны въ 1184году, по Богосл. 
за 1200 л. до Р. Хр., и во времена Страбона не льзя было отыскать 
и слѣдовъ ѳя. Чрезъ нѣсколько столѣтій, ближе къ берегу, возникъ 
новый Иліумъ или Троя, получившій большія привиллегіи отъ Александра 
Македонскаго, и еще большія отъ Римлянъ; но и онъ подобно древнему, 
безслѣдно погибъ. Антигонъ, одинъ изъ преемниковъ Александра, въ 
честь его построилъ близъ древней Трои Антигонію (Трою), каковое на¬ 
званіе послѣ Лисимахъ перемѣнилъ въ Александрію — Трою, въ честь 
Александра В. (Птол. 5, 2. 4. Страб. 18. 593. 604. Плип. 36, 
25). Городъ этотъ отъ Римлянъ получилъ большія привиллегіи. Августъ 
возвысилъ его въ колонію Италійскаго права (Страб. 13. 593), Здѣсь 
находятъ значительныя развалины гаѣани, многихъ храмовъ и театровъ 
и слѣды водопроводовъ отъ горы Ида. Изъ Дѣяній Апостольскихъ видно, 
что здѣсь Ап. Павелъ, во время втораго путешествія своего для про¬ 
повѣди Евангелія, призванъ былъ видѣніемъ для поданія духовной по¬ 
мощи въ Македонію (Дѣян. 16, 9—10). Въ третье свое путешествіе, 
изъ Ефеса на пути въ Македонію, Апостолъ останавливался также въ 
Троадѣ и здѣсь дверь вѣры отворена была для него, но онъ не могъ 
теперь оставаться здѣсь и спѣшилъ въ Македонію (2 Кор. 2, 12—13). 
Послѣ, возвращаясь изъ Греціи въ Іерусалимъ, Апостолъ, прибывъ сюда, 
провелъ здѣсь семь дней, и въ послѣдній, намѣреваясь въ слѣдующій 
день отправиться отсюда, когда вѣрующіе собрались для преломленія 
хлѣба, Апостолъ предложилъ имъ поученіе, которое простиралось до по¬ 
луночи. Въ горницѣ довольно было свѣтильниковъ. Во время продолжи- 
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тельной бесѣды Павловой одинъ юноша, сидѣвшій на окнѣ, уснулъ, и 
сонный уналъ внизъ изъ третьяго жилья, и поднятъ мертвымъ. Аностолъ, 
сошедши, возвратилъ ему жизнь, и успокоилъ вѣрующихъ. За тѣмъ воз¬ 
вратившись въ. горницу, преломивъ хлѣбъ, и вкусивъ, снова продолжалъ 
слово свое, и бесѣдовалъ даже до разсвѣта, и потомъ отправился въ 
дальнѣйшій путь. Между тѣмъ отрока привели живаго, и вѣрующіе не 
мало утѣшились въ своей горести по разлукѣ съ Апостоломъ (Дѣян. 
20, 6—12). О Троадѣ упоминается еще во 2 поел .-къ Тим. (4,13). 
Апостолъ былъ еще здѣсь, и оставилъ здѣсь фелонь и книги. Это ко¬ 
нечно было послѣ перваго заключенія Павлова въ Римѣ. 2е11. 2. р. 
613. ТОпег, 2. р. 638. 

Трогиллія (ТрсоубХХюѵ* Ь: Тго&уіііоп; Тршгѵлліа): Дѣян. 20,15.— 
Торговый городъ при подошвѣ горнаго мыса Микалы въ Іоніи, на вос¬ 
точномъ берегу Егейскаго моря, между Ефесомъ и устьемъ Меандра, 
выше Милета, противъ Самоса. Здѣсь останавливался Ап. Павелъ на 
пути своемъ изъ Самоса въ Милетъ, возвращаясь въ Іерусалимъ послѣ 
третьяго Апостольскаго своего путешествія. 2е11. 2. р. 614. Лтег, 
2. р. 633. 

Троица (Т р(ас, Тгіпіѣаз, Бгеіепі^кеіѣ). Слово „Троица* въ свящ. 
Писаніи не встрѣчается; но ученіе о святой Троицѣ такъ ясно и открыто 
предложено въ св. Писаніи, что составляетъ основную и существенную, 
отличительную черту Христіанской вѣры. Самое слово „Троица* читается: 
у Ѳеофила Антіохійскаго къ Автол., у Тертулліанапрот. Праксея, у Гри¬ 
горія Чудотворца въ его Сняв, вѣры, уОриг. (оНач. и нрот. Марк.), у Аѳан. 
Алек, въ его Снмв., и др. и постоянно употребляется въ практикѣ Церкви— 
во время Богослуженія, въ молитвахъ, пѣсняхъ и священнодѣйствіяхъ цер¬ 
ковныхъ. Бъ свящ. Писаніи о Св. Троицѣ многократно -говорится и въ 
В. Завѣтѣ, но особенно ясно, опредѣленно и раздѣльно—въ Новомъ. По 
явленіи I. Христа въ міръ, тайна Св. Троицы открывается при самомъ 
вступленіи Господа въ открытое служеніе спасенію человѣковъ—при Кре¬ 
щеніи отъ Іоанна. Когда Господь, крестившись, вышелъ изъ воды, тогда 
отверзлись Ему небеса, и Іоаннъ увидѣлъ Духа Божія, который схо¬ 
дилъ, какъ голубь, и ниспускался на Него. И се гласъ съ небесъ гла¬ 
голющій: Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, въ которомъ Мое бла¬ 
говоленіе (Мѳ. 3, 16—17. Марк. 1, 10—11. Лук. 3,21—22). 
Отсюда Церковь въ пѣсни своей на день Крещенія воспѣваетъ: „Во Іор¬ 
данѣ крещающуся Тебѣ Господи, Тройческое явися поклоненіе*. Самъ 
Господь открылъ тайну сію ученикамъ Своимъ, когда, при предстоящей 
разлукѣ съ ними, утѣшая ихъ, обѣщалъ послать имъ Св. Духа отъ 
Отца. Сначала говоритъ Онъ имъ о Своемъ Отцѣ, къ Которому идетъ, и 
о Своемъ единствѣ съ Нимъ: что Онъ идетъ къ Отцу,, чтобы приготовить 
мѣсто имъ, что Онъ есть путь и истина и жизнь, и никто не нрихо- 
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дитъ къ Отцу, какъ только чрезъ Него, и когда они спросили Его 
объ Отцѣ, Онъ сказалъ имъ: Видѣвшій Меня, видѣлъ Отца; слова,'ко¬ 
торыя говорю Л вамъ, говорю не отъ Себя; Отецъ, пребывающій во 
Мнѣ, Онъ творитъ дѣла. Вѣрьте Мнѣ, что Л въ Отцѣ, и Отецъ во 
Мнѣ... И если чего попросите у Отца во имя Мое, то сдѣлаю, да про¬ 
славится Отецъ въ Сынѣ" (Іоан. 14, 1—14). Потомъ Онъ обращаетъ 
мысль ихъ на Утѣшителя, Который съ отшествіемъ Его отъ нихъ замѣ¬ 
нитъ имъ Его. „Л умолю Отца, говорилъ Онъ имъ, и иного Утѣшителя 
дастъ вамъ, да будетъ съ вами во вѣкъ... Онъ научитъ васъ всему, 
и напомнитъ вамъ все, что Л говорилъ вамъ“ (14, 10—11. 13. 
26). И объ отношеніи Его къ Отцу и Себѣ говоритъ: „Л пошлю Его 
отъ Отца... Онъ отъ Отца исходитъ; Онъ будетъ свидѣтельствовать о 
Мнѣ... Онъ наставятъ васъ на всякую истину... Онъ Меня просла¬ 
витъ, потому что отъ Моего возметъ и возвѣститъ вамъ. Все, что 
имѣетъ Отецъ, есть Мое, потому Л сказалъ, что отъ Моего возметъ, 
и возвѣститъ вамъ" (Іоан. 15, 26. 16, 13—15). Наконецъ, по вос¬ 
кресеніи Своемъ, посылая Апостоловъ на всемірную проповѣдь, Господь 
сказалъ имъ: „Шедше, научите вся языки, крестяще ихъ во имя Отца 
и Сына и Святаго Духа" (Мѳ. 28, 19). И Церковь постоянно ис¬ 
полняетъ сію заповѣдь въ таинствѣ Крещенія, крестя вѣрующихъ во имя 
Отца и Сына и Св. Духа, обязывая так. обр. вѣровать въ Тріѵпо¬ 
стаснаго Бога, Ему Единому служить, и Его Единаго прославлять всею 
своею жизнію и дѣлами. У св. Апостоловъ также ясно и раздѣльно 
представляются лица св. Троицы, какъ виновники нашего спасенія и 
податели духовныхъ благъ вѣрующимъ. Такъ Ап. Петръ, преподавая 
благодать и миръ отъ Бога вѣрующимъ, называетъ ихъ избранными по 
прозрѣнію Бога Отца, во святыни Духа, въ послушаніе и окропленіе 
кровію I. Христа" (1 Петр. 1, 1—2). Св. Іоаннъ Богословъ пи¬ 
шетъ: „Тріе суть свидѣтельствующія на небеси, Отецъ, Слово и Св. 
Духъ: и сіи тріе едино суть" (1 Іоан. 5, 7. Сн. на сей стихъ Догм. 
В. Мак. Т. 1. 1849 г. стр. 229 и дал.). Св. Ап. Павелъ, низводя 
духовныя блага отъ Бога на вѣрующихъ, пишетъ: „Благодать Господа 
нашего I. Хр., и любы Бога и Отца, и общеніе Св. Духа со всѣми 
вами" (2 Кор. 13, 13). Тотъ же Апостолъ, говоря о духовныхъ да¬ 
рованіяхъ, пишетъ: „И раздѣленія дарованій суть, а той же Духъ, и раз¬ 
дѣленія служеній суть, а той же Господь; и раздѣленія дѣйствъ суть, 
а той же есть Богъ, дѣйствуяй вся во всѣхъ" (1 Кор. 12, 4—6). 
Такъ ясно изображается здѣсь и различіе и единство лицъ Св. Троицы. 
Кромѣ указанныхъ мѣстъ тайна Св. Троицы ясно представляется въ 
тѣхъ многоразличныхъ наставленіяхъ Апостоловъ и самого I. Христа, 
гдѣ въ частности говорится или о Сынѣ, какъ истинномъ Богѣ, или о 
Св. Духѣ, какъ о лицѣ Божественномъ, или отличаются въ Божествѣ 
Отецъ и Сынъ и Св. Духъ. Ибо если и Отецъ и Сынъ и Духъ Свя¬ 
тый есть Богъ, и каждое есть особое лице, то очевидно, что въ Бо- 
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жествѣ три раздѣльныя лица, или что Богъ троиченъ въ лицахъ. Та¬ 
кихъ мѣстъ весьма много въ св. Писаніи и въ В. и въ Нов. Зав. 
Ом. Догм. Бог. Фил. Черн. Ч. 1. 1864. стр. 120—151. Арх. 
Мак. Прав. Догм. Бог. Т. 1. 1849 г. стр. 238 — 245. На¬ 
конецъ ученіе о Св. Троицѣ постоянно сохранялось и возвѣщалось и 
доселѣ свято хранится и возвѣщается въ св. Церкви отъ самыхъ вре¬ 
менъ Апостольскихъ. Такъ читаемъ мы въ древнихъ символахъ вѣры, 
наприм. Апостольскомъ, извѣстномъ въ Римской церкви и читаемомъ 
въ постановленіяхъ Апостольскихъ (Кн. VII, гл. 41); въ символахъ 
у Иринея Ліонскаго (Прот. Ерес. Е. 1. гл. 10. § 1), у Тертулліана 
(прот. Ираке, гл. 2), Оригена (на Ев. отъ Мѳ., въ кн. о Началахъ, 
и прот. Марк.). Въ символѣ св. Григорія Неокѳс. со всею точностію 
опредѣляются отношенія Лицъ Троицы: „Единъ Богъ,—Отецъ Слова Жи¬ 
ваго, премудрости самосущей, единъ Господь,—Богъ отъ Бога—образъ 
и выраженіе Божества—и единъ Св. Духъ, отъ Бога происходящій и 
чрезъ Сына явившійся т. ѳ. людямъ. Нѣтъ въ Троицѣ ни сотвореннаго, 
ни служебнаго, ни приходящаго. Ни Отецъ никогда не былъ безъ 
Сына, ни Сынъ безъ Духа; но Троица непреложна, неизмѣнна, и всегда 
одна и таже* (См. Сочин. Григ. Неок. стр. 1. и св. Григ. Нисск. 
Т. 3. стр. 546). Символъ, извѣстный подъ именемъ св. Аѳанасія Але¬ 
ксандрійскаго, читается въ слѣд. Псалт, Изложеніе символа 1-го Всел. 
Соб. въ Никеѣ, и символъ 2-го Всел. Собора, 1-го Конст. см. въ кн. 
Правилъ. О другихъ Символахъ, извѣстныхъ въ древней Церкви, см. 
въ Пам. Древ. Хр. Ц. Вѣтр. Т. 2. кн. 9. гл. 4)У Изъ другихъ 
древнихъ церковныхъ свидѣтельствъ о Св. Троицѣ извѣстны: Славословіе 
малое („Слава Отцу и Сыну и Св. Духу), общеупотребительное въ Церкви 
съ самыхъ первыхъ вѣковъ; Славословіе Ангеловъ („Святъ, Святъ, Святъ, 
Господь Саваоѳъ: исполнь небо и земля славы Его*, (Исаіи 6, 3); Славо¬ 
словіе великое („Слава въ вышнихъ Богу и на земли миръ, въ чело- 
вѣцѣхъ благоволеніе*), воспѣтое горними Силами, при рожденіи Спаси¬ 
теля, и многіе гимны, воспѣваемые Церковію во славу Тріипостаснаго 
Бога. Свидѣтельства частныхъ лицъ, отцевъ и учителей Церкви, испо¬ 
вѣдниковъ н мучѳнниковъ, весьма многочисленны. Есть даже свидѣтель¬ 
ства враговъ Церкви (Цельса, Лукіана). День св. Троицы Хр. Цер¬ 
ковь торжественно празднуетъ въ 50-й день послѣ Пасхи съ самыхъ 
первыхъ вѣковъ. См. Прав. Догм. Бог. Фил. Черн. Ч. 1. 1864 г. 
стр. 152—189. Прав. Догм. Бог. Макарія, Т. 1. 1849 г. стр. 
245—272. Сн. Неги. XVI, р. 437 и дал. Сн. Праздники. 

Трофимъ (Трб:рі|Ао^ V. и Ь: ТгорЫішіз; Трофімъ): Дѣян. 20, 4. 
21, 29. 2 Тим. 4, 20. -— Изъ ЪХХ Апостоловъ, родомъ Ефесянинъ 
(Дѣян. 21, 29), ученикъ и спутникъ Ап. Павла, не оставлявшій его 
въ самыхъ опасностяхъ и въ самыхъ узахъ въ Римѣ. Онъ сопутство¬ 
валъ Апостолу во время третьяго его путешествія—отъ Ефеса по Ма- 
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кедоніи ж Греціи и до Іерусалима. Здѣсь обращеніе съ нимъ Апостола 
подало поводъ къ возмущенію противъ Апостола невѣрующихъ Іудеевъ. 
Они видѣли съ нимъ Трофима въ городѣ, и думали, что онъ ввелъ 
его въ Храмъ. Весь городъ пришелъ въ волпѳніѳ. Схвативъ Павла въ 
Храмѣ, хотѣли убить его; но тысяченачальникъ взялъ его и заключивъ 
въ оковы, посадилъ въ крѣпость. Отсюда потомъ Апостолъ отправленъ 
былъ въ Кесарію и потомъ въ Римъ на судъ Нерона (Дѣян. 21, 29...). 
Послѣ, во второмъ посланіи къ Тимоѳею (4, 20) говорится, что Апо¬ 
столъ оставилъ Трофима въ Милетѣ больнаго. Когда это было? Отправ¬ 
леніе Павла въ Римъ было не чрезъ Милетъ. Думаютъ, что Трофимъ 
раздѣлялъ труды Апостола и послѣ освобожденія его изъ заключенія 
въ Римѣ, во время послѣдняго путешествія его по востоку и западу. 
Неизвѣстно, чѣмъ кончилась болѣзнь Трофима. Преданіе говоритъ, что 
онъ возвратился въ Римъ и принялъ мученическую смерть вмѣстѣ съ 
Апостоломъ, или немного спустя послѣ Апостола, при Неронѣ. Четьи 
Мин. 4 Янв. Мѣсяц. Верш. 15 Аир. Слов. Яцк. и Благ. Т. 3. стр. 
151. 2е11. 2. р. 614. Негг. XVI. р. 480. РѴіпег, 2. р. 633—634. 

ТубІИНЫ или Тувіины (Тоо|3пг]ѵос Івоаіоі; Таѣіапаѳі; ТпЪіапег): 2 
Мак'. 12, 17.—См. выше Товіонъ и Товъ. 

Троя, см. Троада. 

Тувалкаинъ (ДА = Тувалъ—ковачъ, кузнецъ; у ІХХ; Ѳо(ЗеХ; 

ТиЬаІсаіп; Ѳбвелъ; Ь: ТЬиѣаІкаіп): Быт. 4, 22.—Изъ потомковъ 
Каина, сынъ Ламеха отъ Циллы; онъ былъ ковачъ всѣхъ орудій изъ 
мѣди и .желѣза, и такимъ образомъ почитается изобрѣтателемъ всѣхъ 
инструментовъ изъ металла. Имя свое Тувалъ имѣетъ отъ своего изоб¬ 
рѣтенія. Значеніе слова Тувалъ темно. Обыкновенно принимается за ко- 
ватѳля мѣдныхъ и желѣзныхъ издѣліи, и изобрѣтателя искусства кова¬ 
нія, какъ это показываютъ слѣдующія слова этого текста; но корня и 
значенія его въ Еврейскомъ не видно. Иные хотятъ производить отъ Пер¬ 
сидскаго ѣііраі—-изгарь, оплавки желѣза или мѣди, желѣзная огарь,—нлакъ 
отъ переплавки металла (Ковешп. на Быт. 4, 22. Оев. р. 1048); но 
это Персидское слово позднѣйшаго происхожденія (Кеіі и Беі. на Быт. 
р. 78 . сн. Еіігвр 2. р. 517). Имя Каина прибавлено къ Тувалъ, по 
однимъ—для означенія племени, коему принадлежитъ изобрѣтеніе; по 
другимъ — какъ прозваніе,- выражающее тоже, что и Тувалъ. Каинъ, 
отъ неунотреб. въЕвр. |-'ір=кузнецъ. Семьдесятъ оставили одно Тувалъ, 
безъ слова Каинъ, какъ бы давая видѣть, что послѣднее имѣетъ тоже 
значеніе, что и Тувалъ (Записк. на кп. Быт. р. 157). Нѣкоторые, 
основываясь на найденныхъ каменныхъ орудіяхъ, отрицаютъ изобрѣтеніе 
въ глубокой древности обработки металловъ, относя это изобрѣтеніе къ 
позднѣйшему времени. Но изъ исторіи можно видѣть, что отдѣльныя 
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племена не разъ забывали изобрѣтенія, сдѣланныя ранѣе ихъ существо* 
ванія, и теряли въ своихъ странствованіяхъ то, что давно сдѣлалось 
достояніемъ осѣдлыхъ ихъ братьевъ. Тувалкаинъ жилъ 500 лѣтъ.послѣ 
сотворенія міра по Еврейской хронологіи, или даже 1000 лѣтъ по хро¬ 
нологіи ЬХХ. Въ это продолжительное время люди могли достигнуть 
очень важныхъ результатовъ, наблюдая за силами природы, и сдѣлать 
очень важныя 1 открытія. Если послѣ потопа нѣкоторыя племена могли 
забыть эти изобрѣтенія, то это не доказываетъ, чтобы эти изобрѣтенія 
не существовали. Воссій и другіе отъ имени Тувалкаина производятъ и 
объясняютъ языческое миѳологическое имя 1 Вулкана, божества огня и 
металлическихъ издѣлій (сн. Власт. Св. Дѣт. Т. 1. стр. 59). См. 
Гезен., Фюрста, Целлера 2. р. 598. Герц. XVI. р. ПО. Кеіі и 
Веі. на Быт. р. 78. Сн. Дилльм. на к. Быт. по Кнобелю 1875 г- 
р. 115—116. ѴѴіпег, 2. р. 618. 

Тувалъ или Ѳовелъ Ѳо^еХ* V.. и Ь: ТЬиѣаІ; .Ѳовелъ): 

Быт. 10, 2. Исаіи 66, 19.-Іез. 27, 13. 32, 26. 38, 3. 2. 39, 
1.—Изъ сыновъ Іафета, сына Ноева. Бохартъ, согласно съ Михаели- 
сомъ и всѣми новѣйшими, отъ его племени производятъ Тибарянъ—на¬ 
родъ при Евкзинскомъ понтѣ въ Малой Азіи съ юговосточной стороны 
понта, къ западу отъ Мосховъ, въ сосѣдствѣ съ Арменіей, въ южной: 
части Кавказскихъ горъ. Въ эту же страну приводитъ связь Тувала съ 
Мѳшехомъ, какъ въ такой же связи являются Тибаряне и Мосхи у Ге¬ 
родота въ періодъ Персидскій. Самъ Флавій (Кн. 1. гл. 6. § 1), 
производя отъ Тувала или Ѳовела Иверянъ, конечно, разумѣетъ не Ивѳ- 
рянъ Испаніи, а Иверянъ между Каспійскимъ и Чернымъ моремъ оби¬ 
тающихъ. По Іѳзѳк. они вели торговлю съ Тиромъ и славились мѣдною 
посудою (Іез. 27, 13). У пророка сего Тувалъ поставляется вмѣстѣ 
съ Рошемъ и Мешѳхомъ подъ начальствомъ Гога, который отъ предѣ¬ 
ловъ сѣвера имѣлъ напасть нѣкогда на Израиля, но который самъ дол¬ 
женъ былъ погибнуть здѣсь на горахъ Израилевыхъ (Іез. гл. 38 и 
39). Гезен. изд. 8. р. 890. Фюрста 2. р. 516, Кеіі и Беі. на 
Іез. р. 295 и 360. ІУтег, 2. р. 618. Сн. подъ словомъ: Гогъ. 

Тутовое дерево, тутовыя дерезья (*9?, с'кгз— п0 Тартуму: 
Тутъ, тутовыя деревья; хХао9(ха>ѵ, ’атгі'о?, ’атг&ѵ, аГ|іа атасроХг^ ха! 
іхбрсоѵ; V: ругиз, тогиз, запдніз пѵае еі тогі; Е: МапІЬеегѣант^ 
МацІЬеегзай; Слав.: дубрава плача, груши, ягоды): 2 Цар. 5, 23— 
24. 1 Парал. 14, 14—15. 1 Мак. 6, 34.—Подъ Еврейскимъ сло¬ 
вомъ Вакха или Баха разумѣютъ кустарникъ, по Кн. Цар. и Парал. 
растущій въ долинѣ Рефаимской. Раввины разумѣютъ шелковичное де¬ 
рево, и особенно такъ называемое тутовое дерево (Талм. пш). ЬХХ 
переводятъ: то плачущія деревья, то грушевыя, то шелковичныя или 
тутовыя. Деревья эти весьма похожи на кустарники бальзама, имѣютъ 



длинныя и широкія листья, и теперь • преимущественно растутъ въ Ара¬ 
віи около Мекки и называются такъ въ Еврейскомъ потому, что при 
надрѣзѣ листьевъ ихъ источаютъ изъ себя бѣлую острую спиртуозную 
<імолу или сокъ, подобно каплямъ слезъ. Этимъ, послѣднимъ свойствомъ 
объясняютъ значеніе слова л ?? = слезиться, проливать слезы, плакать. 
Отъ этихъ ли тутовыхъ деревьевъ имѣетъ свое названіе упоминаемая въ 
псалмахъ Давида (Псал. 8В, 7) долина плача, въ точности неизвѣстно. 
Иные находятъ это вѣроятнымъ, отождествляя долину плача съ доли¬ 
ною Рефаимскою близъ Іерусалима. Другіе сухой и безплодной долинѣ 
плача даютъ духовное значеніе, разумѣя трудное хожденіе богомольцевъ 
въ Іерусалимъ къ Сіону сухою, безводною пустынею, которое Богъ об¬ 
легчаетъ и услаждаетъ (Псал. 88, 7—8), или общѣѳ разумѣя земную 
жизнь вѣрующихъ, на пути къ горнему, небесному Іерусалиму, какъ 
:этотъ сухой и пустынный путь облегчается и услаждается для вѣрую¬ 
щихъ могуществомъ и благостію Божіею (сн. Исаіи 35, 1. 7. 41, 
18). Сн. Ейгзі;. 1. р. 187. Ѳ-езеп. изд. 8. р. ПО —111. Кеіі и 
І)е1. на 2 Сам. или Цар. р. 255—256 и на Псал. втор, полов. 
1874 г. р. 76— 77. ОІ8сЬаи8еіі на Псал. 1853. р. 348 — 349. 
^Ѵіпег, Т. 1. р. 128. Шет, Т. 1. 1877 г. р. 143. 



У. 

Убѣжище, города убѣжища (^р? Фоуаоеотг)ріа, тсбХвс; тшѵ 
аюуабеоп г]рішѵ; Оррійа азу И, ргаезібіа іи^Шѵогшп; грады убѣжныхъ, 
убѣжища, грады убѣженій; Е: 2ийпсЫв1М1;е, ЕгеізЫіе, ЙсІіиіизШіе): 
Числ. 35, 6. 10—15. Втор. 4, 41—48. 19, 1—13. Нав. 20, 
1—9. — Холодами убѣжища или вольными городами назывались 
у Евреевъ тѣ города, въ которые могли спасаться неумышленные убійцы 
отъ мести родственниковъ убитаго, и безопасно жить тамъ до извѣст¬ 
наго времени. Этихъ городовъ было шесть: три по эту сторону Іордана г 
и три но ту сторону. Они слѣдующіе: на западной сторонѣ Іордана— 
Еедесъ въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ, Сихемъ—въ колѣнѣ Ефремовомъ, іг 
Хевронъ въ колѣнѣ Іудиномъ; на восточной: Бедеръ или Восоръ въ 
колѣнѣ Рувимовомъ, Рамоѳъ Галаадскій—въ колѣнѣ Гадовомъ, и Го¬ 
ланъ Васанскій—въ полуколѣнѣ Маиассіиномъ. Они были вмѣстѣ частію- 
Лѳвитскіе, частію священническіе- города. Здѣсь долженъ былъ укры¬ 
ваться неумышленный убійца — доколѣ въ живыхъ оставался первосвя¬ 
щенникъ, въ правленіе котораго произошло убійство (Числ. 35, 25— 
28). Умышленный убійца, хотя бы и укрылся въ городъ убѣжища,, 
долженъ по законномъ изслѣдованіи подлежать смерти (Числ. 35, 12)_ 
Что Левитскіе города для этого назначены, основаніе этому, вѣроятно,, 
заключается частію въ нѣкоторомъ сходствѣ этихъ мѣстъ съ святили¬ 
щемъ Іеговы, и частію въ томъ, что Левиты, какъ искусные Законо¬ 
вѣ дцы, тотчасъ могли разобрать сомнительные случаи, дѣйствительно ли. 
убійство было неумышленно (Втор. 19, 3—7). Труднѣе объяснить, 
почему съ смертію первосвященника неумышленный убійца получалъ- 
право или разрѣшеніе свободно возвратиться на мѣсто своего жительства. 
Довольно правдоподобнымъ представляется то мнѣніе, что смерть перво¬ 
священника, какъ главы теократическаго правленія и представителя цѣ¬ 
лаго народа, имѣла столь важное значеніе, что предъ нею всякая дру¬ 
гая смерть должна была быть забыта и не должна болѣе подлежать 
мести. ТѴшег, Т. 1. р. 379. Были города убѣжища и у другихъ 
народовъ древности, у Грековъ и -Римлянъ. Убѣжищами служили но 
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только алтари и священныя мѣста храмовъ, но и нѣкоторые города, 
наир, для несостоятельныхъ должниковъ, для рабовъ, убѣгающихъ отъ 
.жестокихъ господъ, и для убійцъ. Такъ Дафна близъ Антіохіи былъ 
тородомъ убѣжища (2 Мак. 4, 33 — 34). Храмъ Діапы въ Ефѳсѣ 
•былъ мѣстомъ убѣжища (Страб. 14. 641). Храмы и алтари въ древ¬ 
ности вообще считались мѣстами убѣжища (си. 3 Дар. 1, 50—53. 
2, 28—31). И въ Христіанской церкви храмы пользовались правомъ 
-быть убѣжищами для нѣкоторыхъ лицъ и въ извѣстныхъ случаяхъ. Но 
какъ во времена язычества, по причинѣ злоупотребленій, Тивѳрій на¬ 
ходилъ нужнымъ ограничить сіе право въ Римскомъ государствѣ, такъ 
и во времена Христіанскія право это ограничивалось законами, прости¬ 
раясь па извѣстныхъ только лицъ и въ извѣстныхъ только случаяхъ. 
Въ законахъ прямо изчисляются разныя преступленія и случаи, лишаю¬ 
щіе права на покровительство Церкви (см. Вѣтринс. Пам. Хр. Древп. 
Т. 2. ч. 3. к. 8. стр. 218—230). 2е11. 1. р. 385. Негг. І.р. 
567—569. Шпег, Т. 1. р. 379. Кіеіітп, Т. 1. 1877 г. р. 
447—448. 

Уелъ — .-по Гезен. изъ ^ отъ П )К и ^=воля Божія; 5 Оо7]А; 

У. Ш; Уйлъ; Ъ: Нпеі): 1 Ездр. 10, 34. си. 2 Ездр. 9, 34.— 
Изъ Израильтянъ, сыновъ Вапія, имѣвшихъ жепъ иноплеменныхъ. Сы¬ 
новъ сихъ здѣсь значится 27. 'Уелъ во 2 Ездр. (9, 34) читается; 
Іуилъ. Кеіі и Беі. па 1 Ездр. р. 484—485. 

Уза, Узза ( п 3^, = крѣпость, сила; ’ОСа, ’АСа, ’АС<і), ’ОСі;, 

Ига, Ага; Озіа, Азанъ, Оза, Азчікъ; Ъ; Ива); 

а. , 1 Пар. 6, 29.—Сынъ Шимея, изъ потомковъ Мерари, сына 
Левія, поставленныхъ Давидомъ начальниками надъ пѣвцами въ домѣ 
Божіемъ. Кеіі и Пѳі. на Пар. р. 91. 

б. , 4 Дар. 21, 18. 26.—Узза—владѣтель или строитель одного 
■сада въ Іерусалимѣ. Въ этомъ саду похоронены были царг. Манассія н 
сынъ его Амонъ. Во второй Паралип. (33, 20) говорится, что Ма¬ 
нассія похороненъ былъ въ собственномъ домѣ; значитъ садъ Уззы 
•только устроенъ былъ Уззою, а не былъ его собствѳппоетію, или онъ 
въ прежнее время принадлежалъ Уззѣ. Кеіі. и Беі на 4 Дар. р. 351. 

в. , 1 Пар. 8, 7.—Узза — изъ сыновъ Егуда, колѣна Веніами¬ 
нова, которые были главами родовъ. Они жили въ Гевѣ, и Герою не- 
реселены въ Манахаѳъ. Кеіі н Пѳі. иа Парал. р. 105. 

г. , 1 Ездр. 2, 49. Неем. 7, 51.—Изъ Нееииѳевъ; его сыновья 
значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

. Ѳѳзен. р. 749. Ейгзі 2. р. 128. 
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КВ. Другія имена, значащіяся въ Еврейскомъ подъ тѣмъ же име¬ 
немъ, см. подъ словомъ Оза. 

Узай 0Г>к — по Сгезеп., можетъ бытъ, сильный, а по Фюрсту: ожи¬ 
даемый; ЕаСаГ; Огі; Узай; Ь: ІТзаі): Неем. 3, 25.—Отецъ Фалала, 
который былъ изъ числа чинившихъ стѣну Іерусалимскую во дни Нееміи. 
Онъ чинилъ насупротивъ угла и башни, .которая у двора темничнаго, 
находившагося при домѣ царскомъ (Іерем. 32, 2. 8. 12. 33,1.37, 
21. 38, 6. 13. 28. 39, 14). ІСеіІ и Беі. на Неем. р. 523. 

Узалъ ’Аі^Х, ’АіС &<; 'Аа^Х; ІІгаІ, Мозеі; Евилъ, 

Узалъ, Асіилъ; Е: Изаі, Меііпзаі): Быт. 10, 27. 1 Нар. 1, 21. 
Іез. 27, 19.—Изъ сыновъ Іоктана, сына Еверова, рода Арфаксада, 
сына Оимова. Область или городъ его племени находился въ счастливой 
Аравіи и извѣстенъ былъ въ древности подъ именемъ Азалъ, нынѣ Ѳапаа 
(8апаа). Это столица Іеменскато царства. Онъ лежитъ па возвышенной 
плоскости на 4 тысячи футовъ надъ моремъ; прежде былъ жилищемъ 
царя Іемепскаго, нынѣ — Имама. УѴіпег, 2. р. 648. У пророка 
Іезекіиля (27, 19) читается: у ЪХХ: е^.’Ааг]Х, въ Вульгатѣ 

Мозеі, у Лют. Меішзаі. Слово это понимали различно: иные за соб¬ 
ственное имя города или народа; но такого торговаго города или народа 
неизвѣстно. По Мазорѳтской пунктаціи это должно быть прилагательное 

или причастіе отъ ^ прясть, = пряденное, пряжа; но ни пред¬ 
метъ этотъ торговли не свойственъ Арабскому народу, ни значеніе слова 
не можетъ находить для себя оправданія въ другихъ діалектахъ. Въ 
другихъ діалектахъ азал—прясть читается чрезъ Айнъ (V), сн. Букет.; 
чрезъ Алефъ же ( к ) въ первый разъ встрѣчается у раввиновъ (въ Гѳ- 
мара) въ смыслѣ пряжи или пряденнаго; и нѣтъ надобности въ немъ 
искать названія продукта, составлявшаго предметъ торговли. Предметъ 

торговли выражается не въ словѣ а въ слѣдующемъ полустишіи: 

желѣзныя издѣлія и пр., а здѣсь въ нашемъ словѣ указывается мѣст¬ 
ность, откуда были эти предметы торговли. Слово меузалъ (^]^Р) пра¬ 
вильнѣе надобно читать не съ шевою ( : ) подъ я, а съ гласною цере(..), 
и узалъ безъ дагеша въ 1, принимая Узалъ за имя собственное области 
Узала, производя названіе отъ Узала, упоминаемаго въ кн. Быт. 10, 
27. Узалъ— это, какъ выше сказано, есть древнее названіе Сапны или 
Санаа, главнаго города царства Іеменскато. Этому объясненію соотвѣт¬ 
ствуютъ и товары, или продукты, указываемые здѣсь: желѣзо кованное, 
кассія и тростникъ. Послѣднія произведенія Арабы могли пріобрѣтать 
изъ Индіи. См. Фюрста 1. р. 88 и 687. Нез. изд. 8. р. 19. Кеіі 
и М. на Іез. 1868 г. р. 248—244. Еші. 8шеш1 на Іез. 2 изд. 
1880 г. р. 207. Сн. Еозешп. на Іез. 27, 19. 2е11. 2. р. 108. 

Уззіелъ, Уззіилъ, Узіилъ — сила, могущество Божіе, , или 
Богъ есть моя сила; ’ООцХ, ’0Се:цХ; Огіеі; Озіилъ; Ь: Пзіеі): 
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а. , 1 Пар. 4, 42.—Узіилъ, одинъ изъ 4-хъ сыновъ Ишія, ко¬ 
лѣна Симеонова,, бывшихъ во главѣ 500 сыновъ Симеоновыхъ, пред¬ 
принимавшихъ воинскій походъ къ горѣ Сѳиру. Пришедши къ горѣ, они 
истребили остававшихся тамъ Амаликитянъ, и сами поселились тамъ. Время 
этого происшествія здѣсь не указывается; но вѣроятно это было во второй 
половинѣ царствованія Езекіи (см. ст. 41). КеіІ и Пеі. на Парал. р. 73. 

б. , Исх. 6, 18. 22. Числ. 3, 19. 27. Лев. 10, 4. 1 Пар. 6, 
2. 18. 15, 10.—Узіилъ, четвертый сынъ Кааѳа, сына Левія. Отъ 
пего родъ Узіила (Числ. 3, 27). Сынъ его Елцафанъ былъ начальни¬ 
комъ поколѣнія родовъ Кааѳовыхъ во дни Моисея (Числ. 3, 30). КеіІ 
и М. на Исх. р. 361—362. 

в. , 1 Пар. 7, 7.—Уззіилъ, одинъ изъ 5-ти сыновъ Белы, сына 
Веніаминова. Такъ какъ въ числѣ сыновъ Белы, изчисляѳмыхъ въ дру¬ 
гихъ мѣстахъ, объ этихъ пяти сынахъ не упоминается, то ихъ падобно 
понимать не за собственныхъ сыновъ Белы, а за потомковъ его. Они 
были люди воинственные и были г лаваж поколѣній. КеіІ и Пеі. на 
Парал. р. 95—96. 

г. , 2 Пар. 29, 14.—Уззіелъ—Левитъ изъ сыновъ Идиѳуновыхъ, 
упоминаемый съ другими Левитами по дѣлу очищенія Храма, во дни 
царя Езекіи. 

д. , Нееміи 3, 8.—Уззіилъ, сынъ Харгаіи, сѳребряпникъ, изъ чи¬ 
нившихъ стѣну Іерусалимскую во дни Нееміи. 

Пезеп. изд. 8. р.^ 624. 

Уззенъ-Шеера 0™^ ’ОСаѵ Ееѵ]ра; Огепзага; Садра; Ъ: Нзеп 
8еега): 1 Пар. 7, 24.—Изъ городовъ, построенныхъ Шеерою, до¬ 
черью Ефрема, сына Іосифова. Мѣстность не извѣстная; болѣе не встрѣ¬ 
чается. Слово Уззенъ можетъ означать острее, верхъ, вершину, и так. обр. 
означать мѣстность, на дугообразной горѣ съ двумя выступающими вы¬ 
сотами. Это, конечно, приданое, наслѣдственная часть Шееры, которую 
она обстроила. Фюрста 1. р. 48. Гезен. 8 изд. р. 26. КеіІ и Пеі. 
на Пар. р. 102. ВегіЬеаи на Парал. 1873 г. Изд. 2. р. 77. 

Уззій = могущество Іеговы; 'ОСц V: Ояі, А т; Озій, Озіа, 
Езеій; Е: Пзі): 

а. , 1 Пар. 7, 2.'—Изъ сыновъ Ѳолы, сына Иссахарова, людей 
воинственныхъ, и главныхъ въ своихъ поколѣніяхъ. 

б. , 1 Пар. 7, 7.—Изъсыповъ Белы, сына Беніаминова. Сп. Уззіилъ 
подъ буквою в., 
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в. , 1 Пар. 9, 8. Изъ потомства 'Веніаминова — сынъ Михріѳвъ, 
отецъ Элы, жившаго-въ Іерусалимѣ, изъ главъ родовъ въ поколѣніяхъ 
своихъ. См. Эла. 

г. , 1 Ездр. 7, 4.—Уззій—изъ предковъ священника Ездры, рода 

Ааронова, сынъ Буккія, отецъ Зерахіи. Въ 1 Пар. (6, 5—6) онъ 
въ русскомъ читается Озія, а ниже (въ 51 ст.) Уззій, а во 2 Езди 
8, 2: Сауи. ■ 

Д., Неем. XI, 22. — Начальникъ надъ Левитами Въ Іерусалимѣ, 
изъ потомства сыновъ пѣвца Асафа, долженствовавшій наблюдать надъ 
ними при служеніи въ домѣ Божіемъ. Кеіі и Беі. на Неем. р. 574—575. 

е. , Неем. 12, 19. — Изъ священниковъ, главъ поколѣній, изъ 
дома Іѳдаіи, во дни Іоакима, Нѳеміи и Ездры. Сн. Іѳдаія. 

ж. , Неем. 12, 42.—Изъ Левитовъ—пѣвцовъ, пѣвшихъ во время 
освященія стѣны Іерусалимской во дни Ездры и Неѳміи. Кеіі и Беі. на 
Неем. р. 588. 

НВ. Другія имена см. въ Русск. Озія. 

Гезец. изд. 8. р. 624. 

Узія, Уззія (п;?Ц, пде, ачу = могущество Іеговы, или Богъ си¬ 
ненъ, могущественъ; ’ОС&с, 'ОСса, ’АС іа; Огив,".'Ош, Азіа; Озіа; 
Ь: Пвца, ІІзіа): 

а. , 1 Пар. 6, 24.—Узія, сынъ Уріила, отецъ Саула, изъ пред¬ 
ковъ пророка Самуила, изъ рода Ііааѳа, сына Левія. 

б. , 1 Пар. XI, 44.—Уззія Аштероѳянинъ—изъ главныхъ воиновъ. 
Давида. Городъ Аштероѳъ—па восточной сторонѣ Іордана, въ Васанѣ, 
въ полуколѣнѣ Мапассіииомъ. См. Аштароѳъ. 

в. , 1 Пар. 27, 25.—Отецъ Іонаѳана, бывшаго изъ числа началъ* 
никовъ надъ имѣніемъ Давида. Сн. Іонаѳанъ. 

г. , 1 Ездр. 10, 21.—Изъ рода' священниковъ, изъ сыновъ Ха- 
рима, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нееміи. Кеіі и 
Беі. на Ездр. р. 484. 

д. , Неем. XI, 4.—Изъ рода Іуды, потомства Фароса, отецъ Аѳаіи, 
одного изъ главъ страны, жившаго, но возвращеніи изъ плѣна, въ Іеру¬ 
салимѣ. См. Аѳаія. 

НВ. Другія имена въ Русск. см. Озія. 

Оезеп. р. 752. и Изд. 8. р. 624. 

Ейгзі;. 2. р. 131. 


Бши. слов. Т. ГУ. 
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Укалъ — изнуренный печалю, снѣдаемый скорбію; Ъ: ТТсЬаІ) : 
Притч. ВО, 1.— Одинъ изъ мудрыхъ мужей, коимъ Агуръ предлагалъ 
свои изреченія, читаемыя въ 30-ой главѣ книги Притчей Соломоновыхъ. 
Стихъ этотъ древніе читали различно, и у новѣйшихъ не видно согла¬ 
сія не только въ опредѣленіи его смысла, но даже и самаго чтенія тек¬ 
ста. У ЪХХ толковниковъ собственныхъ именъ здѣсь нѣтъ—ни Агура, 
ни Иѳіила, ни Укала, и весь стихъ этотъ читается такъ: „той? вр-об? 
Хоуоое, осе, сробт^тц жі 5в^|хе\юс аотоб? [іетаѵбеі*. Въ Вульгатѣ 
читается; „Ѵегѣа Соп&ге&апііз Еіііі Ѵотепііз. Ѵізіо, фіат Іосиіиз 
езі тіг, сипнрио езѣ Бейз, еѣ фіі Бео зесит тогапіе сопіогтаіиз, 
аі1“. У Лютера удержаны собственныя имена, и стихъ имѣетъ такой 
смыслъ: „Слова Агура, сына Іаке, ученіе и рѣчь мужа Леиѳіѳла, Леиѳіела 
иУхала“. Изъ новѣйшихъ переводчиковъ Евальдъ переводитъ послѣднія 
слова стиха этого такимъ образомъ: „Такъ говоритъ мужъ (Агуръ) къ Міі- 
тіг-СгоИ и къ ІсЪ-Іш-зіагк*, принимая эти выраженія за символическія на¬ 
званія поэта; Кейль принимаетъ за надменныхъ нѣкотораго рода вольно- 
мыслителѳй, которыхъ поэтъ вразумляетъ(Негг. XIV. р.693). Но этимъ 

недоумѣніе не устраняется. Другіе слово раздѣляя и пунктируя 

по своему и принимая не за собственное имя, переводятъ такъ: „Слова 
Агура, сына Іакѳева. Изреченіе, которое сказалъ этотъ человѣкъ: удру¬ 
ченъ я, Боже, удрученъ я, Боже! и не имѣю силъ“. Еще другіе, 
слово КФвп принимая за названіе мѣстности, измѣняютъ его въ 
и поставляютъ послѣ и потому первую половину этого стиха чи¬ 
таютъ: „Слова Агура, сына Іакѳева; изреченіе мужа изъ Массы*; но 
Маеора, Таргумъ и древніе толкователи не допускаютъ такихъ измѣненій 
и перестановокъ, и какъ Агуръ, такъ и Иѳіилъ и Укалъ, принимаютъ 
за собственныя имена лицъ. Имя Иѳіилъ встрѣчается какъ собственное 
имя и у Нееміи (XI, 7). Съ удержаніемъ Мазорѳтскаго чтенія и при¬ 
знаніемъ здѣсь собственныхъ именъ Агура, Иѳіила и Ухала, устраняются 
затрудненія и противорѣчія въ опредѣленіи смысла рѣчи, приводящія 
иныхъ къ измѣненію даже принятаго чтенія и произвольному пунктиро- 
ванію словъ Еврейскихъ, и смыслъ рѣчи становится яснымъ и опредѣ¬ 
леннымъ. Только касательно упоминаемыхъ здѣсь лицъ болѣе пичего не 
извѣстно. По древнему Еврейскому мнѣнію, Иѳіилъ и Ухалъ, должпо 
быть, или сыновья, или ученики, или современники Агура. Гезен. изд. 
8. р. 10. 39. 41. и 510. Фюрст. 1. р. 17. 76. 79. 239 и 792. 
Кеіі и Беі. на Притч, р. 478—486... сн. Хр.Пт. 1870 г. Ноябр. 
стр. 196. Ьап^е па Притч. 1867. р. 209. ШеЬт, Т. I. 1877 г. 
р. 36—37. Неги. XIV. р. 693—694. Сн. Агуръ. 

Унамъ (ТоохаД; Укамъ): Быт. 36, 27.—Изъ сыновъ Ецера, 
сына Сѳира Хорреянина въ землѣ Едома. Въ Еврейскомъ текстѣ этого 
имени нѣтъ. 
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Улай или Евлеусъ Оо(ЗаХ; у Грековъ и Римлянъ: ЕбХско;, 

Еиіаепз; ІЛаі; Увалъ; Ь: ІЛаі): Дан. 8, 2. 16.— Рѣка Улай или 
Евлеусъ въ Сузахъ, отдѣляющая Елимаиду или землю Еламъ отъ Пер¬ 
сидской провинціи Сузіаны, и впадающая въ соединенныя рѣки Тигра 
и Евфрата. Плиній пишетъ: „Зизіапат аЪ ЕНтаМе Півѣегтіпаѣ ат- 
яіз Еиіаеиз, огіиз іи Месііз тосіісофіѳ зраііо сипісиіо сошШз ас 
титана ехѳгіиз еі рег Меззаѣаіепет Іарзпз, сігсиіѣ агсет Вивогит ас 
Піанае Іетріит аидивіізвітшп іііів §епііЬиз, еѣ ірзе іп та#па сае- 
гітопіа, зідиійот ге&ез поп ех аііо ЫЬипІ еі оЬ іП іп Іоп^гациа 
рогіапіД (Нізі. ИаУ 6, (31). 27). Такимъ образомъ Суза лежала 
при Улаѣ или Евлѳусѣ; но Геродотъ и Страбонъ Сузу полагаютъ 
при Хоаспесѣ. Это различное показаніе проще всего объясняется тѣмъ 
предположеніемъ, что Улай или Евлей есть семитическое названіе, а 
Хоаспесъ еств Арійское или Персидское названіе; Геродотъ не знаетъ 
Евлеуса, а Птоломей не упоминаетъ о Хоаспесѣ, между тѣмъ показы¬ 
ваетъ два источника Евлеуса, одинъ въ Мидіи, а другой въ Сузіанѣ, 
я при томъ то самое, что Геродотъ говоритъ о Хоаспесѣ, что цари 
Персидскіе пьютъ воду только изъ этой рѣки и издалека привозятъ ее, 
этоже самое Плиній повѣствуетъ о Евлеусѣ. Можно видѣть изъ сего, 
что Евлеусъ и Хоаспесъ суть два различные названія одной и той же 
рѣки, которая у Грековъ называется Хоаспесъ, нынѣ Кёрахъ (Негой. 
5, 49). Ѳ-езеп. изд. 8. р. 19. Фюрста 1. р. 35. Неги. 3. р. 747. 
5. р. 18. АѴіпег, 2. р. 640—641. Кеіі и Г)е1. на Дан. 1869. 
р. 241—242. 

Уламъ (фк — отъ = сводъ, притворъ, галерея; ’ОоХа{і, 
’АіХар.; У. и Е: Шат; Уламъ): 

а. , 1 Пар. 7, 16.—Изъ сыновъ Шереша, сына Махира, сына 
Манассіина. Но объ нихъ болѣе нигдѣ не упоминается. Кеіі и І)е1. на 
Пар. р. 99. 

б. , 1 Пар. 8, 39—40.—Первенецъ Ешека, брата Адела, изъ 
потомства Веніаминова. Сыновья его были люди воинственные, стрѣляв¬ 
шіе изъ лука и имѣвшіе много сыновъ и внуковъ. Кеіі и Пеі. на 
Парал. р. 109. 

Оезеп. изд. 8. р. 20. 

Фюрст. 1. р. 35. 

Улла — бремя, тяжесть, иго, ярмо; ’ОХа; 011а; Оланъ; Іг: 
ІШа): 1 Пар. 7, 39. — Улла — изъ потомства Асира. Здѣсь указы¬ 
ваются только дѣти или потомки его, а о предкахъ ничего неизвѣстно. 
Кеіі и Х>е1. па Пар. р. 104. 

Умма (пву = общество, союзъ, родство, близость, сосѣдство; 5 Ар.(іа, 
г Арха(3; Агата; Амма; Ь: Пта); Нав. 19, 30.—Изъ городовъ ко- 
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лѣна Асирова; полагается между Ахзивомъ и Афекомъ. Можетъ быть г 
это КеГг Аттеііі на Диванѣ, на югъ отъ Гаммана, въ области Джурдъ. 
Сн. Кнобедь и Кеіі и Х)е1. на сіе мѣсто. 

Унній (ЧУ— отъ — но Оезеп. угнетенный бѣдствіемъ, стражду¬ 
щій, а но Фюрсту и Сазвеі: Богъ слышитъ или услышаніе Богомъ; У: 
Наппі; Анай; Ъ: ІТппі): 

а. , Неем. 12, 9.—Унній'—левитъ; у ЬХХ имя это въ обоихъ, 
спискахъ опущено; онъ вмѣстѣ съ Бакбуккіемъ изъ привратниковъ,, 
возвратившихся изъ плѣпа съ Зоровавѳлемъ. Бакбуккій встрѣчается еще. 
въ 25 ст., но имя Уішія болѣе не встрѣчается. Кеіі и Т>е\. на Неем,.. 

р. 581. 

б. , 1 Пар. 15, 18. 20.—Унній (у БХХ: ’ЕХмот^Х,• ’Ісот^Х, ’Аѵб 
’Аѵаѵц ’Йѵс) — изъ Левитовъ, пѣвцовъ съ музыкальными орудіями, во. 
времена царя Давида. Пѣвцы эти раздѣлялись на два разряда. Первый 
составляли три главные пѣвца: Еманъ изъ рода Кааѳа, Асафъ—изъ рода 
Гирсона, и Еѳанъ—изъ рода Мѳрари. Ко второму разряду принадле¬ 
жали 13 или 14 лицъ. По инструментамъ, на коихъ играли, пред¬ 
ставляются здѣсь три хора. Еманъ, Асафъ и Еѳапъ играли на Лѳ~ 

гашеміа Захарія и слѣдующіе семь — на Аламоѳъ (пі'еЗД; 

прочіе шесть на Шѳмипиѳъ (Г№П$п). Унній принадлежалъ ко второму 
разряду и игралъ на Аламоѳъ. Кеіі и Беі. па Парал. р. 148—149.. 
Сн. Аламоѳъ. 

Урбанъ (06р(кѵб;; Шщпиз —городской, учтивый, вѣжливый; Ур¬ 
ванъ; Іг. Ш)ап): Римл. 16, 9. — Изъ 70-ти Апостоловъ , сотруд¬ 
никъ Ап. Павла, который называетъ его сотрудникомъ нашимъ во 
Христѣ. По преданію былъ Епископомъ въ Македоніи, и скончался 
мученически. По мѣсяцеслову Василія, мощи Стахія, Амнлія и Урвана, 
црипесены въ Константипополь и положепы въ Пигахъ — на 

источникахъ). Паломпикъ Антопій, бывшій въ Царьградѣ въ 1200-мъ 
году, пишетъ: „И есть церковь, а въ пей семь Апостоловъ лежитъ, 
Урвапова дружина, а та церковь прежде Царьграда поставлена. Она 
основана Ап. Стахіѳмъ, первымъ Епископомъ Византіи въ Агрирополѣ, 
нынѣ Фундукли, близъ Перы и Галаты. Память его 4 Января и 31 
Октября. Сн. Стахій и Амилій. См. Поли. Мѣс. Воет. Арх. Сергія,. 
Т. 2. Зам. 31 Окт. 

Уримъ и Туммимъ ріэп] спж = свѣты и совершенства; Ат^Хюаіс 
улі аХт}0еіа— явленіе и истина; Босігіпа еі ѵегііав; Ь: ЬісМ шкі 
Кесій): Исх. 28, 30. Лев. 8, 8. Числ. 27, 21. Втор. 33, 8. 
1 Царст. 28, 6. Сир. 33, 3. 45, 12. 1 Ездр. 2, 63. Неем. 7. 
65. — Что разумѣть подъ словами Уримъ и Туммимъ?. Составляли. 



ли они особое украшеніе первосвященника, или означали только свойство 
наперсника и камней его, или это были самые камни съ вырѣзанными 
на нихъ именами колѣнъ Израилевыхъ, или составляли и означали другое 
что нибудь?— опредѣленно не извѣстно. Въ Свящ. Писаніи Уримъ и 
Туммимъ представляются въ тѣсной связи съ наперсникомъ первосвя¬ 
щенника. „Сдѣлай, пишется въ кп. Исходъ, наперсникъ судный искус¬ 
ною работою... и вставь въ него оправленные камни въ четыре ряда... 
•Сихъ камней должно быть 12-ть, по числу двѣнадцати именъ сыновъ 
Израилевыхъ"... И далѣе присоединяется: „на наперсникъ судный воз¬ 
ложи Уримъ и Туммимъ, и они будутъ у сердца Ааронова, когда онъ 
.■будетъ входить во святилище предъ лице Господне, и будетъ Ааронъ 
всегда носить судъ сыновъ Израилевыхъ у сердца своего предъ лицемъ 
Господнимъ* (Исх. 28, 15. 17. 21. 30. Сн. Лев. 8, 8). Изъ этого 
видно, что Уримъ и Туммимъ составляли особое внѣшнее украшеніе, от¬ 
личное отъ наперсника, хотя и къ нему принадлежащее. Если же они 
■составляли особое внѣшнее украшеніе наперсника, то надобно было ожи¬ 
дать, что они, подобно другимъ принадлежностямъ Скиніи и священно- 
.с луженія, точпо будутъ описаны въ книгахъ Моисеевыхъ. Но этого-то 
и нѣтъ. Такъ въ кн. Исх. (29, 8—21) подробно описаны наперсникъ 
н драгоцѣнные камни на немъ; но объ Уримѣ и Туммимѣ вовсе не упо¬ 
мянуто. Бъ кн. Числъ (27, 21) упоминается объ обращеніи общества 
■съ вопросами въ важныхъ случаяхъ къ первосвященнику и о рѣшёніи 
имъ вопросовъ посредствомъ Урима предъ Господомъ, но о самомъ УриМѣ 
никакихъ подробностей не сообщается. Во Второз. (83, 8) Уримъ и 
Туммимъ представляются какъ особенно великое преимущество первосвя¬ 
щенника, которымъ онъ превознесенъ отъ Бога; но о самомъ Урймѣ и 
Туммимѣ ничего не говорится. Въ кн. Царствъ не рѣдко говорится о 
вопрошеніи Господа (Г Цар. 14, 36 — 37. 22, 10. 23, 69. 28, 

6. 30, 7—8. 2 Цар. 2, 1); но объ Уримѣ- и Туммимѣ дается ви¬ 
дѣть только, что это было одно изъ различныхъ средствъ, какими Богъ 
отвѣчалъ вопрошающимъ Его (28, 6). Въ послѣдующее время, послѣ 
Соломона, объ Уримѣ и ТуммиМѣ нигдѣ не говорится. По возвращеніи 
изъ плѣна 1 прямо замѣчается, что первосвященника съ Уримомъ и Тум- 
мимомъ тогда не было; но что его ожидали (1 Ездр. 2, 63-. Нѳем. 

7, 65). Сирахъ, прославляя древнихъ великихъ мужей и упоминая о 
Ааронѣ и его одеждахъ, Уримъ и Туммимъ также соединяетъ нераз¬ 
дѣльно съ наперсникомъ, ничего болѣе о немъ не сообщая (Сир. 45, 
12), и Подробно изображая величіе священнаго облаченія и украшеніе 
первосвященника Симона праведнаго, ничего не говоритъ объ Уримѣ и 
Туммимѣ (Сйр. гл. 50). Въ Нов. Зав. объ Уримѣ и Туммимѣ вовсе 
не говорится. Преданіе Іудейское также не даетъ точныхъ свѣдѣній объ 
этомъ предметѣ. Флавій не отдѣлялъ, кажется, ихъ отъ драгоцѣнныхъ 
камней - наперсника, усво'яя ‘ имъ особенное блистаніе, когда Богъ мило¬ 
стиво внималъ приносимымъ жертвамъ, и пророческое предвѣщаніе по- 
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бѣды идущимъ на сраженіе. По этому, говоритъ онъ, Греки и назы¬ 
вали Наперсникъ Аоушѵ—прорицаніе. Флавій присоединяетъ, что камни 
эти перестали сіять лѣтъ за двѣсти до того времени, какъ онъ началъ 
писать сію исторію (Древн. К. 8. гл. 8. § 9). Филонъ (сіе ѵіѣа Мовів) 
разумѣлъ подъ ними какіе-то чувственные образы или символы, пред¬ 
ставляющіе двѣ добродѣтели: явленіе я истину (ЗідХахпѵ хаі аХт)&есаѵ). 
Самыя слова его читаются такъ: „То Аоуюѵ тетрауомѵ ВітсХоиѵ хате- 
ахеоаСето, (Ьааѵеі (Заак;, І'ѵа обо аретас ауаХ|хатосрор^, ЦХа>оіѵ Те хас 
аХі^еіаѵ“. Слова эти вообще понимаютъ такъ, что это были двѣ доб¬ 
родѣтели въ небольшихъ образахъ (ауаХцата), заключавшіяся въ напер¬ 
сникѣ. Но, очевидно, что слова эти не только ничего не прибавляютъ 
къ объясненію нашего предмета, а еще только болѣе затемняютъ его. 
Раввины и Каббалисты подъ Уримомъ и Туммимомъ разумѣютъ на на¬ 
персникѣ находящіеся особенные драгоцѣнные камни съ словами, озна¬ 
чающими свѣты и совершенства, или изображающими имена сыновъ Из¬ 
раилевыхъ, или имена трехъ извѣстнѣйшихъ Патріарховъ, или святое 
четырехбуквенное имя Іеговы', или буквы другихъ именъ Божіихъ, чрезъ 
которыя Богъ чудеснымъ образомъ открывалъ волю свою первосвящен¬ 
нику (Неги. ХУІ. р. 748—748). Но это произвольныя предположенія, 
которыхъ ничѣмъ подтвердить не льзя. Если бы вообще Уримъ и Тум- 
мимъ составляли какое либо особое, видимое, вещественное украшеніе 
или изображеніе чего либо, то, конечно, было бы описано и его осо¬ 
бенное свойство или устройство; но этого ничего нѣтъ (Кеіі и Беі. на 
Исх. р. 583). Изъ многоразличныхъ другихъ мнѣній: а., по инымъ, такъ 
какъ Уримъ и Туммимъ не рѣдко замѣняются въ свящ. Писапіи словомъ 
ефодъ (1 Дар. 23, 9. 30, 7 — 8), то ихъ принимаютъ за ефодъ. 
Но ефодъ была особенная одежда, и въ упомянутыхъ мѣстахъ объ 
Уримѣ и Туммимѣ ничего не говорится (сп. въ Кіевск. нерев. на 1 Ездр. 
стр. 10-—11). б., Другіе разумѣютъ самый наперсникъ или слово суд¬ 
ное, съ драгоцѣнными камнями его, на которыхъ вырѣзаны были имена 
колѣнъ Израилевыхъ, находя основаніе въ томъ, что имена Уримъ и 
Туммимъ соотвѣтствуютъ камнямъ наперсника, которые по своему блеску 
могли быть названы свѣтами, и до своему превосходству, какъ естест¬ 
венному, такъ и искуствѳнному;—совершенствами, и въ самомъ св. Пи¬ 
саніи они повидимому замѣняются одно другимъ. Такъ въ Исх. 39, 8... 
говорится подробно о наперсникѣ и камняхъ его, а объ Уримѣ и Тум¬ 
мимѣ ничего не говорится, а въ кн. Пев. 8, 8: говорится объ Уримѣ 
и Туммимѣ, а о камняхъ ничего не говорится. Но слова Исхода (28, 
15. 17. 21. 29. 30) не позволяютъ принимать ихъ за наперсникъ и 
камни на наперсникѣ. По словамъ кн. Исхода Уримъ и Туммимъ воз¬ 
ложены были на наперсникъ, чтобы они были у сердца Аарона, когда 
онъ будетъ входить во сйятилище предъ лице Господа (Исх. 28, 30). 
Олѣд. это было особое какое-то украшеніе первосвященника (ен. Сирах. 
.45, 12—13). в., Иные, какъ Гроцій, Кларкъ и др., думали что 
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Уримъ и Туммимъ, какъ символъ истины, заимствованъ Моисеемъ у Егип¬ 
тянъ, у коихъ верховный жрецъ носилъ на золотой цѣпочкѣ на шеѣ, 
какъ образъ или символъ истины, украшеніе изъ драгоцѣнныхъ камней, 
называвшееся истина—’АХ^беіа, СшВюѵ (КозешпйП. на Исх. 

28, 30). Но тамъ это украшеніе усвоялось судьѣ и выражало уполно¬ 
мочена его въ правѣ суда, и тамъ верховный судья никогда не назы¬ 
вался первосвященникомъ—ар/іерёо?, а верховнымъ судьею — ар^с?н- 
хаал}?, хотя эту должность отправляли и жрецы. Іудейскій первосвя¬ 
щенникъ носилъ слово судное съ Уримъ и Туммимъ только когда яв¬ 
лялся во святилище, предъ Господа; слово судное съ Уримъ и Туммимъ 
служило ему для постоянной памяти сыновъ Израилевыхъ предъ Госпо¬ 
домъ (Исх. 28, 29—30). Чрезъ Уримъ и Туммимъ онъ давалъ судъ 
или рѣшеніе вопрошающимъ о судѣ, и потому Уримъ и Туммимъ назы¬ 
вается судомъ сыновъ Израилевыхъ у сердца Первосвященника (сн. 
Числ. 27, 21. Исх. 28, 30). У Египтянъ, напротивъ, не было и мы¬ 
сли вопрошать о волѣ Божіей чрезъ Ссоосоѵ аХт^еі'а? или чрезъ сим¬ 
волъ истины верховнаго судьи. Въ самомъ названіи Уріимъ и Туммимъ 
нѣтъ ничего похожаго на символъ истины Египетскій, ибо только по 
переводу ЪХХ слова Туммимъ чрезъ аХ-^&ёіа оказывается здѣсь какъ 
бы что-то похожее на Египетское С<*>8юѵ &Х?}деі'а<; (Негг. ХУІ. р. 
743). г., Спенцеръ понималъ два различныя небольшія изображенія на на¬ 
персникѣ въ родѣ Терафимовъ (Быт. 31, 19), чрезъ которыя Богъ 
или Ангелъ давалъ отвѣты вопрошающимъ (Осіи 3, 4—5). Но такихъ 
изображеній божествъ или идоловъ Моисей не могъ допустить; противъ 
этого-то онъ особенно и возставалъ (сн. Идолопокл.). д., Другіе, какъ 
Михаелисъ, думаютъ, что это были два или три священные жребія на 
наперсникѣ, можетъ быть, изъ драгоцѣнныхъ камней, изъ коихъ одинъ, 
смотря по* вопросу, показывалъ утвержденіе, невинность, ечастіе, дру¬ 
гой—отрицаніе, виновность, несчастіе, третій былъ нейтральный, безъ 
отвѣта (Возешп. на Исх. р. 450. Иеіі. 2. р, 640. Власт. Йѣтоп. 
на Исх. р. 256—257). Подтвержденіе на это находятъ въ употреб¬ 
леніи жребіевъ съ самыхъ древнихъ временъ (1 Царст . 10, 19—21. 
14, 40—42. Притч. 16, 33. 18, 19. Бав. 7, 14—18). 
Но чтобы Уримъ и Туммимъ употреблялись вмѣсто жребіевъ, это не со¬ 
гласно съ указаніями Писанія (Числ. 27, 21). При томъ отвѣты да¬ 
вались не чрезъ утвердительное только-—да или отрицательное—нѣтъ, 
а полные, соотвѣтственно обстоятельствамъ. См. на прим. Суд. 1, 1. 
2 Дар. 5, 19. 23—24. е., По ІоЬ. Вепеб. Еарпцовію Уримъ и 
Туммимъ были двѣ маленькія дощечки изъ драгоцѣнныхъ камней или 
дорогаго металла на наперсникѣ. Одна содержала Евангельское ученіе 
о Тріединомъ Богѣ и Богочеловѣкѣ Христѣ, другая—ученіе о спасеніи 
и о вѣрующихъ вкратцѣ, такъ что онѣ обнимали не только заповѣди закона, 
сокрытыя—въ ковчегѣ, но и- внушенія Евангельскія. Вопрошающій Бога 
долженъ былъ засвидѣтельствовать свою вѣру въ Бога и особенно въ 
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Мессію, йотомъ онъ и нервосвященникъ, оба преклонялись ницъ и мо¬ 
лились , и тогда первосвященникъ получалъ внутреннее озареніе и про¬ 
свѣщеніе. Так. обр. эти дощечки и были внѣшними орудіями для возбужденія 
и возвышенія, духа къ полученію высшаго озаренія и просвѣщенія, ж., 
Племянникъ его, ІоЬ, 6оШ. Карлцовій почиталъ Уримъ и Туммимъ 
символами Божественнаго присутствія и пророческаго вдохновенія, кото¬ 
раго нервосвященникъ могъ удостаиваться въ полномъ служебномъ своемъ 
облаченіи. Даръ этотъ составлялъ лѣчто среднее между истиннымъ про¬ 
рочествомъ и тщерію голоса; въ послѣднемъ случаѣ Богъ говорилъ къ 
людямъ безъ видѣнія, какъ бы посредствомъ эха, отдающагося въ воз¬ 
духѣ. Оправданіе для такого мнѣнія находитъ онъ у Іоан. XI, 49—51, 
въ примѣрѣ Каіафы, который предсказалъ о смерти Христа — не отъ 
себя, а потому, что былъ первосвященникомъ на тотъ годъ. Но до какой 
степени это произвольно, можно видѣть изъ того, ,что для подтвержденія 
такого мнѣнія дадобпо прибѣгать къ такимъ мѣстамъ Писанія, гдѣ объ 
Уримѣ и Туммимѣ и рѣчи никакой нѣтъ. Такъ, въ главномъ мѣстѣ 
(1 Дар. 23, 4-—5. 9—12) объ Уримѣ и Туммимѣ и рѣчи вовсе пѣтъ; 
потому что принесенъ былъ только ефодъ къ Давиду, и здѣсь перво¬ 
священникъ остается въ сторонѣ; вопрошаетъ Бога и получаетъ отвѣтъ 
отъ Него Давидъ безъ посредства первосвященника. Неги. XVI. р. 
748. Послѣ всѣхъ этихъ и другихъ подобныхъ мнѣній, мы въ заклю¬ 
ченіе должны сказать, что объ Уримѣ и Туммимѣ мы не имѣемъ опре¬ 
дѣленнаго понятія, были ли они опредѣленныя особыя украшенія наперс¬ 
ника, или только изображали свойства его; также — какимъ образомъ 
чрезъ нихъ узнавалась и возвѣщалась воля, Божія, и какіе случаи и 
рѣшенія подлежали этому способу откровенія воли Божіей, ибо въ народѣ 
Божіемъ были и другіе способы, чрезъ кои открывалась и возвѣщалась 
воля Божія (1 .Дар. 28, 6). Но, какъ бы то ни было, тольш? извѣстно, 
что великій первосвященникъ въ этомъ облаченіи чрезъ Уримъ и Тум¬ 
мимъ могъ вбирошать Господа (Числъ 27, 21) и имѣлъ даръ предска¬ 
зывать будущее и открывать волю Божію вопрошающимъ о ней; видно 
также, что Бога вопрошали так. обр. въ важныхъ случаяхъ, касав¬ 
шихся всего парода, а не частныхъ запутанныхъ споровъ и распрей 
(сн. Суд. 1, ]. 20, 18. 27—28); для рѣшенія обыкновенныхъ спор¬ 
ныхъ дѣлъ служило законное судопроизводство, опредѣленныя закономъ 
рѣшенія, а здѣсь вопрошали Бога въ такихъ случаяхъ и обстоятель¬ 
ствахъ, въ коихъ никакой законъ пѳ могъ давать рѣшенія и существую¬ 
щее право не смогло удовлетворять требованію дѣла. Касательно самаго 
образа или способа, какъ узнавалась я возвѣщалась при этомъ воля Божія: 
голосъ ли какой слышенъ былъ, или особенный свѣтъ и блескъ камней 
наперсника давалъ понимать смыслъ отвѣта, или это было внутренѳе 
нѣкое озареніе н просвѣщеніе въ вопрошающемъ Господа, или употреб¬ 
лялись при этомъ жребіи (1 Цар. 10, 20 и.д. 14, 36...), или это 
было мистическое, таинственное дѣйствіе священныхъ именъ, въ свящ. 
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Писаніи не представляется на это никакихъ объясненій —потому ли, что 
это предполагалось извѣстнымъ тогда, или потому, что по особенной 
таинственности не льзя было подробнѣе говорить объ этомъ. Извѣстно 
только, что это было высокое отличіе и преимущество первосвященника, 
которое не подчинялось произволу человѣческому, и послѣ слова про-' 
роческаго имѣло особенное значеніе. Но и оно, такъ какъ и самые Уримъ 
и Туммимъ, прекратилось. Извѣстно, что послѣ Самуила и Давида упо¬ 
требленія способа познанія воли Божіей посредствомъ Урима и Туммима 
уже не видно, а послѣ плѣна прямо говорится, что священника съ Ури- 
момъ и Туммимомъ тогда не было, и потому нѣкоторыя дѣла оставлены были 
тогда нерѣшенными, доколѣ не возстанетъ священникъ съУримомъ и Тум¬ 
мимомъ (1 Ездр. 2, 63. Нѳем. 7, 65. 2 Ездр. 5, .40). Изъ этого видно 
однакоже, что такого священника ожидали; но возстанія ого въ послѣдую¬ 
щей исторіи не видно. Ожидаемый этотъ первосвященникъ съ Уримомъ 
и Туммимомъ, конечно, есть Господь нашъ I. Христосъ. Если и вообще 
первосвященникъ В. Зав. былъ прообразомъ Христа (сн. Евр. гл. 5. 
7. 8. 9 и дал.), то въ особенности-—первосвященникъ съ Уримомъ и 
Туммимомъ, въ которомъ оиъ является иѳ только какъ первосвященникъ-— 
ходатай, искупитель и умилостивитель, но и какъ пророкъ—небесный 
учитель и просвѣтитель. Христосъ есть истинный первосвященникъ, и 
вмѣстѣ истинный Пророкъ, принесшій намъ полное и совершеннѣйшее 
•откровеніе воля Божіей; Онъ въ высшемъ смыслѣ есть свѣтъ и истина 
(Исаіи 42, 1—7. 51, 4—5. Лук. 2, 32. Іоан. 1, 9). Въ откро¬ 
венномъ словѣ Его для насъ содержится рѣшеніе на всѣ обстоятельства 
жизни нашей въ мірѣ, проливается свѣтъ на всѣ знаменіи временъ', на 
наше настоящее, прошедшее и будущее. 2е11. 2. р. 640—641. Бибі. 
ист. Ж. Фил. пер. 4-й и 9-й. Въ Труд. К. Д. Ак.нерев. Гул. на 1 Ездр. 
2, 63. Вовепш. на Исх. р. 449. Фюрста I. р‘. 41 и 2. 531. Оезеп. 
Изд. 8. 1878 г. р. 28. Неги. ХУI. р. 742—749. Дилльм. на Исх. по 
Хноб. 1880 г. р. 306—308, КёіІ иМ. наИех. р. 533—534. УѴіпег, 
Т.2. р. 643—648. Власт. Свящ. Лѣт. Т. 2. 1877 г. .стр. 256—257. 

Урій = свѣтлый, Огненный, пламенный, освѣщенный; 

’АВаГ, Обрц Оореюі, ’ЙВобй; У. и Б: Ш;' Уріа, Адаій, Оду а): 

а. , Исх. 31, 2. 35,. ВО. 1 Нар. 2, 20. 2 Пар. Г, 5.— Сынъ 
Хура, сына Халевова отъ Ефраѳы, -изъ рода Іуды, отецъ Весѳлѳила, 
извѣстнаго своимъ художествомъ и мудростію при устроеніи Скиніи во 
времена Моисея. Въ Русскомъ (Исх. 31, 2. 35, 30. и 2 .Пар* 1, 
5) имя Хуръ читается Оръ. Сн. Веселеилъ. Оез. р. 29. Фюрстъ 1. 
р. 42. БГеіІ и Ьеі. на Пар. р. 44. и на Исх. р. 547. 

б . , 3 Дар. 4, 19. — Отецъ Гевѳра, бывшаго изъ числа 12иш 

приставниковъ Соломона надт^ Израилемъ, доставлявшихъ помѣсячно про¬ 
довольствіе царю и дому его. См. Говеръ. ■ - ѵ • > 



202 


Урі 


в., 1 Ездр. 10, 24.—Изъ Левитовъ, привратниковъ, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нѳѳміи. Сев. р. 29. Фюрстъ 1. 
р. 42. 

Уріилъ (/’КПЖ — св ѣтъ Божій, или Богъ свѣтъ есть; Обр^Х; V. 
и Е: ІІгіеІ; Уріилъ): 

а. , 1 Пар. 6, 24. 15, 5.—Сынъ Тахаѳа, отецъ Узія, изъ по¬ 
томства ІІааѳа, сына Левія. Во времена Давида онъ представляется на¬ 
чальникомъ Левитовъ рода Кааѳова. Кеіі и І)е1. на Парал. р. 88 
и 147. 

б. , 8 Ездр. 4, 1. 5, 20. 10, 28.—Ангелъ, посланный отъ Бога 
къ Ездрѣ для его наставленія и объясненія ему сокровенныхъ путей 
Божіихъ. Сн. Архангелъ и Ангелъ. Сн. ЛУшег, 1. р. 329: ВіѳЬт. 
Т. 1. 1877 г. р. 881. 

в. , 2 Парал. 13, 2.—Отецъ Михаіи, изъ Гивы, т. е. Гаваона, 

матери царя Іудейскаго Авіи. Въ 3 Цар. (15, 2) мать Авіи назы¬ 
вается Мааха, дочь Авессалома (2 Пар. XI, 20). Имя Уріила изъ 
Гаваона, вѣроятно, есть имя дѣда Маахи, дочери Авессалома, сына 
Уріила изъ Гаваона, а стоящее здѣсь Михаія вмѣсто Мааха, вѣроятно, 
есть ошибка переписчика. Кеіі и Г>е1. на Парад, р. 261. сн. Авіа, 
Мааха и Михаія. . 

Урія (пуп-ік, •ілуик — свѣтъ Божій, пламень Божій, или Богъ свѣтъ' 
есть; Обріа?; ІГгіа, Игіаз; Уріа; Ъ: ІІгіа): 

а. , 2 Дар. XI, 3... 12,' 9. 23, ’39,« 3 Дар. 15, 5. 1 Пар. 

XI, 41. Мѳ. 1, 6.—Урія Хеттеянинъ, благочестивый Израильтянинъ 
и храбрый'воинъ Давида, мужъ Вирс^віц,: которую беззаконно присво¬ 
илъ себѣ Давидъ, воспользовавшійся отсутствіемъ мужа ея и со дѣлав¬ 
шійся виновникомъ смерти его (2 Дар. гл. XI). Ничто не даетъ намъ 
права и основанія думать, чтобы Вирсавія принимала участіе въ назна¬ 
ченіи жестокой участи своему мужу; можетъ быть, она вовсе и не знала 
о страшномъ преступленіи, .сдѣлавшемъ ее вдовою (2 Цар. XI, 26). 
Между тѣмъ благоволеніе Божіе къ ней (2 Дар. 12, 24—25) и уча¬ 
стіе пророка Наѳана въ судьбѣ ѳя (3 Дар. гл. 1)—г служатъ ручатель¬ 
ствомъ;; Что если она раздѣлила преступленіе Давйда, то раздѣлила, ко¬ 
нечно, также и его покаяніе. Сн, Вирсавія и Давидъ. Он. Слов. Яцк. 
и Благ.: Вирсавія. • 

б. , 4 Дар. 16, 10—=-11. 15-—16. Исаіи 8, 2. — Урія перво¬ 
священникъ' при царѣ Ахазѣ. Ахазу возвѣщена была отъ Бога чрезъ 
пророка Исаію безопасность отъ внѣшнихъ враговъ (Исаіи 7, 1-—7. 
9—16. 4 Цар. 16, 5—6. 2 Пар. 28, 5—6. 16—19). Но, на¬ 
ходясь въ тѣсныхъ обстоятельствахъ, онъ не думалъ успокоиться на 
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обѣтованіи Божіемъ, а не имѣя вѣры въ Бога, послалъ пословъ къ. 
Ѳеглафелласару, царю Ассирійскому съ униженною просьбою избавить 
его отъ нападенія царей Сирійскаго и Израильскаго, и съ послами от¬ 
правилъ къ нему серебро и золото, какое нашлось въ сокровищницахъ 
Храма и дворца. Царь Ассирійскій двинулся на Сирію, завоевалъ ; Да¬ 
маскъ, переселилъ жителей его за рѣку Киръ и Рецина предалъ смерти. 
Въ Дамаскъ явился съ покорностію Ахазъ. Здѣсь пришло ему на мысль 
почтить жертвами боговъ Сирійскихъ, которые, какъ ему казалось, да¬ 
вали успѣхъ оружію Сиріянъ; и здѣсь понравился ему жертвенникъ, съ 
котораго чертежъ послалъ онъ въ Іерусалимъ къ первосвященнику Уріи, 
чтобы тотъ сдѣлалъ новый жертвенникъ по новому образцу, и поставилъ 
его на мѣсто жертвенника Соломонова. Урія исполнилъ повѳлѣніе царя. 
Между тѣмъ Ѳѳглафѳлласаръ, по завоеваніи Сиріи, началъ опустошать 
предѣлы и царства Израильскаго, и такимъ образомъ божества Дамас¬ 
скія послужили только на паденіе Ахазу и всему Израилю (4 Цар. 16, 
7—18. 2 Пар. 28, 20—23). Сн. Ахазъ. 

в., Іерем. 26, 20. 21. 28.—Урія, сынъ Шемаіи изъ Киріаѳ- 
Іарима, пророкъ во времена Іереміи и царя Іоакима, предсказывавшій 
о наступающихъ бѣдствіяхъ на Іудею, и убитый за эти предсказанія 
царемъ симъ. Таже опасность угрожала въ это время и пророку Іере¬ 
міи, и только Ахикамъ, сынъ Шафановъ, защитилъ его (Іер. 26, 
20—24). Кеіі и Веі. на Іерем. р. 293. Ся. ИеБ. 2. р. 639 — 
640. ЛѴіпег, 2. р. 643. 

Уръ рЖ — свѣтъ, огонь, пламя; Хшра , Фооросрар, ’Йрокрёр; У. 
и Е: Нг): 

а., Быт. XI, 28. 31. 15, 7. Неем. 9, 7.— Уръ—городъ Хал¬ 
дейскій, отечество Авраама, изъ котораго онъ, въ слѣдствіе призыванія 
Божія, сперва переселился въ Харранъ, и потомъ въ землю Ханаан¬ 
скую. Городъ этотъ одни полагаютъ ниже Вавилоніи въ южной Хал¬ 
деи. Онъ былъ однимъ изъ четырехъ городовъ земли этой, , которые 
были: Нипуръ (Халанпѳ), Ерѳхъ, Парса и Уръ Халдейскій. Уръ, по 
Роулинсону, долженъ находиться не вдалекѣ отъ устья Евфрата. Онъ 
былъ главнымъ складочнымъ мѣстомъ торговли. Теперь имя Ура 
даютъ развалинамъ, находящимся къ западу отъ русла Евфрата 
въ шести миляхъ, на высотѣ соединенія его съ Шатъ-ель-Хіе, рука¬ 
вомъ Тигра, впадающаго въ Евфратъ. Развалины эти носятъ названіе 
Мугхѳйръ (Ми&Ьеіг), т. е. смолистыя. Посреди ихъ возвышаются остатки 
высокаго храма, подымающагося въ видѣ холма на 70 футовъ выше рав¬ 
нины (Сн, Власт. Св. Пѣт. Т. I. р. 118—119 и 170). Но другіе, 
основываясь на томъ, что, по указанію кн. Бытія, Уръ долженъ-нахо¬ 
диться не далеко отъ Харрала (Быт, 12, 1. 24, 4. 10. Сн. Дѣян. 
7, 2. 4), полагаютъ его въ сѣверной Месопотаміи; и одни отождест- 
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вляютъ его съ Орхоѳмъ, древнимъ именемъ Едессы, нынѣ Орфа; но о 
древнемъ существованіи Едессы намъ ничего неизвѣстно; какъ городъ, 
она становится извѣстною только со временъ Македонскихъ (Неги. 3. р. 
645); другіе, со временъ Вохарта, хотятъ видѣть его въ Персидской 
крѣпости Уръ, между Низибисомъ и Ниневіею, упоминаемой у Амміана 
Марцеллина (25, 8); но такъ какъ и объ этой крѣпости неизвѣстно, 
существовала ли она здѣсь такъ рано, и такъ какъ такое положеніе 
слишкомъ южно и не на пути въ Харрапъ и въ землю Ханаанскую, 
то еще иные полагаютъ Уръ Халдейскій гораздо далѣе на сѣверъ, по ту 
сторону горы Мазиса, въ землѣ нынѣшнихъ Курдовъ, въ землѣ Арана- 
хитисъ, здѣсь предполагая первобытное жилище Халдеевъ (2е11. 2. р. 
639). Но такое предположеніе представляется невѣроятнымъ, потому что 
свящ. Писаніе, говоря объ Урѣ Халдейскомъ, говоритъ только о Ме¬ 
сопотаміи, и ни слова объ Арменіи (Быт. 12, 1. 24, 4. 10. Дѣян. 
7, 2. 4). Юго-восточное положеніе Ура болѣе соотвѣтствуетъ землѣ 
Сеннаарской, откуда полагается распространеніе рода человѣческаго послѣ 
потопа (Быт. гл. XI. Сн. Флав. Древ. К. 1. гл. 7. § 1 и 2). Самое 
имя Ура благопріятствуетъ сему мнѣнію. Уръ—городъ свѣта, свѣтлая, 
восточная страна, или городъ огня, гдѣ но преданію Іудейскому слу¬ 
жили и покланялись огню, и вслѣдствіе этого-то заблужденія Авраамъ и 
долженъ былъ удалиться изъ земли Халдейской (ІУіпег. т. 2. р. 643. 
Фюрст. 1. р. 40—41. Неги. ХУІ. р. 735). Мѣстоположеніе Ура 
Халдейскаго пиже Вавилоніи полагаютъ: и Николай Дамисскій, и Евпо- 
лѳмъ, и Талмудъ, и Іудейское предапіе, и Ф>лавій, и древніе Атласы, и 
клинообразные надписи, и согласіе большей части новѣйшихъ изслѣдова¬ 
телей (см. БіИшапп, па кн. Бытія, по Кнобелю, Ееіри. 1875 г. р. 
223—224. Власт. Св. Лѣт. кн. Быт. гл. 10. стр. 118—119 и гл. 
XI. стр. 170. Он. Атл . Женке, Кшшерта, карту Властова и др. 

б) 1 Пар. XI, 35. Сп. 2 Дар. 23, 34. —Отецъ Елифала; 
одно’го изъ главныхъ воиновъ Давида. Во 2 Дар. (23, 34) вмѣсто 
Елифалъ стоитъ Е лифе летъ и вмѣсто имени отца его Уръ читается 
Ахасбай, сынъ Магахати. Но подъ именемъ Ахасбай не встрѣчается 
въ свящ. Пис. ни лица, ни мѣстности. По снесеніи сего мѣста съ 
параллельнымъ мѣстомъ въ 1 Парал. (XI, 35 — 36), догадываются, 
что въ кн. Царствъ въ словѣ Ахасбай смѣшаны два лица, кото¬ 
рыя по кн. Парал. читаются раздѣльно: Елифелетъ, сыпь Ура, и 
Хефѳръ изъ Махерж; н так. обр. полагаютъ, что текстъ книги Царствъ 
надобно исправить по книгѣ Паралипоменонъ, изъ слова: „Ахасбай“ дѣлая: 
„Уръ, Хефѳръ* (Кеі1. и Беі. на Дар. р. 388. Сн. Ьап^е на кн. Са¬ 
муила 1873 г. р. 560). Но другіе удерживаютъ чтеніе „Ахасбай*, при¬ 
нимая его за имя собственное (Фюрст. 1. р. 57. б-енеп. изд. 8. 1878т: 
р. 31), и слово „Уръ“, такъ какъ и Хеферъ книги Парал., считая 
опущеннымъ въ кн. Царствъ, находятъ надобнымъ восполнить здѣсь изъ 
кн. Паралипоменонъ, замѣняя означеніе мѣстности „изъ Махеры* ело- 



Уг—Уц 205 

вомъ „Магахати . Си. Махѳра и Ахасбай. Сп. на указан, мѣста Хеіі 
иІ)е1., ТЬепіиз, Ьап^е п др. 

Упа (’Оота; V. Шіа; Слав. Ута; Ь: ТЛЕа): 5, ЗО.—Изъ слу¬ 
жителей при Храмѣ, его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. и у Неем. имя это опущено. Ии 
йен Арокг. 1. р. 36. 

Уфазъ —изъ = берегъ и = золото = золотой берегъ;’М<*>- 

сраС, ’ЙсраС; ОрЬаз; Шфазъ; Ь: Нрказ): Іереи. 10, 9. Дан. 10. 5.— 
Уфазъ—страна, производящая золото. Имя Уфазъ встрѣчается только въ 
двухъ указанныхъ мѣстахъ, въ коихъ рѣчь идетъ о золотѣ. Мнѣнія о 
семъ Уфазѣ, какъ мѣстности, богатой золотомъ, различны. Одни Уфазъ 
отождествляютъ съ Офиромъ, и золото Уфазекое принимаютъ за золото 
Офирское ОІсал. 44 ^ 10. 1 Пар. 29, 4), въ самыхъ словахъ Уфазъ 
и Офиръ ( 70 ^, и Т Р Ж ) признавая только діалектическую разность (такъ 
Халд., Сирск., Ѳеодот. я многіе новѣйшіе). Отождествляя его съ Офи¬ 
ромъ, мѣстоположеніе его указываютъ—то на востокѣ въ Индіи, то на 
западѣ въ Испаніи, то па югѣ Аравіи. Бохартъ Уфазъ полагаетъ въ 
Тапроваппѣ или па островѣ Цейлонѣ, указывая здѣсь пристань п рѣку 
Фазисъ. Гитцигъ и Фюрстъ полагаютъ его въ южной Аравіи, въ Іеменѣ, 
подобно какъ и Узалъ, ІІІеву и Офиръ, въ именахъ Уфазъ и Увалъ 
находя санскритскія имена Ѵірага и Ѵігаіа, и полагая здѣсь Индійскую 
колонію подъ этимъ названіемъ. Другіе вмѣсто хотятъ читать 1В йэ 
(отъ Ч? очищать, Причастіе въ формѣ Норііаі) = очищенное т. е. золото 
(3 Цар. ГО, 18); но у пророка рѣчь о мѣстности. Еще иные указы-- 
ваютъ другія мѣста, богатыя золотомъ, иаприм. область Кашмиръ, около 
Гималайскихъ горъ, на сѣверѣ Азіи, восточныя прибрежныя земли Африки, 
и др. При такой разности мнѣній не льзя, конечно, съ опредѣленною 
точностію говорить о сей мѣстности. Но поелику отождествленіе Уфаза 
съ Офиромъ не выдерживаетъ критики; поелику Ѳарсисъ Испаніи сла¬ 
вится преимущественно какъ страна серебра, а не золота (Іерем. 10, 
9. 1 Мак. 8, 3); поелику востокъ вообще преимущественно почитается 
отечествомъ золота (сн. Быт. 2, 8. 10—14), и поелику наконецъ связь 
рѣчи въ одеждахъ и изображеніяхъ чуднаго мужа у Даніила и кумировъ 
у Іереміи даетъ видѣть металлы и вещества изъ отдаленнѣйшихъ кон- 
цевъ земли, то съ большею вѣроятностію Уфазъ надобно полагать на 
востокѣ, считая впрочемъ невозможнымъ точнѣе опредѣлить положеніе 
его въ настоящее время. Ьаи&е па Іерем. 1868 г. р. 92. ЛѴіпег, 2, 
р. 642. Фюрстъ 1. р. 37—38. Шіиіі>- па Іерем. изд. 2. 1866 г. 
р. 82. Си. Офиръ, Хавила, Едемъ и др. 

Уцъ — песчаный, песчаная земля; 05С, <к, Аооггс;; Низ, ІТз, 
Ацзіііз; ГОсъ, Озъ, Аѵсітідісъ, Узъ, Усъ; Г: Ш): 
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а. , Быт. 10, 2В. 1 Пар. 1, 17.—Уцъ— сынъ Арама, сына Си- 
мова, родоначальника Арамеевъ, поселившихся въ Сиріи и Месопотаміи. 
По преданію древнихъ, онъ построилъ Дамаскъ и далъ свое имя Да¬ 
масской равнинѣ на Ливанѣ, которую Іудеи называютъ Уцъ, а Арам- 
ляне Гаутъ (область еі-Сгіпѵйіа). Сн. Зап. па кн. Быт. 1819 г. Ч. 2, 
стр. 50. Древн. Флав. К. 1, гл. 6. § 4. Фюрста 2, р. 124. УѴіпег, 
Т. 2, р. 650. Ѳ-езеп. изд. 8. р. 619—620. 

б. , Быт. 22, 20. — Уцъ—первенецъ Нахора, брата Авраамова, 
отъ жены его Милки, почитаемый патріархомъ земли Уцъ или по нерев. 
Ь ХХ -ти Авситисъ, въ пустой Аравіи при Евфратѣ. М. Фил. Зап. па 
к. Быт. Ч. 2. стр. 289. Сн. Фюрст. и Гезен. ВШш. но Кпоѣ. па 
кн. Быт. 1875 г. р. 307. 

в. , Быт. 86, 28. 1 Пар. 1, 42. Сн. 38.— Уцъ—сынъ Дишана, 
•сына Сеира Хорреянина, изъ старѣйшинъ Хорреѳвъ, прежнихъ обитате¬ 
лей Идумеи, которые т. е. до поселенія здѣсь Исава съ его потом¬ 
ствомъ обитали здѣсь, но которые потомъ сынами Исава частію были 
истреблены, частію вытѣснены и потомъ смѣшались съ ними (сп. Втор. 
2, 22). Кеіі и М1. па Быт. р. 243 и на Пар. р. 36. Сп. Гезен. 
изд. 8. р. 619. Фюрст. 2. р. 124. Сн. Ъап^е на кн. Быт. р. 394. 

г. , Іов. 1, 1. Іерем. 25, 20. Плач. Іер. 4, 21.— Земля Уцъ — 
по переводу Семидесяти толковниковъ Авситисъ (Абоі'тсд). Гдѣ нахо¬ 
дится земля эта? Иные полагаютъ ее на сѣверѣ Палестины, къ Лива¬ 
ну, въ Сиріи (Исаіи 7, 8), около Дамаска, который но преданію древ¬ 
нихъ основанъ Уцомъ, сыномъ Арама (Быт. 10, 23), давшимъ свое 
имя рявнинѣ Дамасской, называемой Іудеями Уцъ, а Аравлянами Гаутъ 
<Фюр. 2. р. 124). Другіе—на югѣ Палестины, въ Идумеѣ, оснбвы- 
ваясь на словахъ книги Плача Іереміи: „дочь Едома, обитательница 
земли Уцъ й , производя имя это отъ Уца, потомка Сеирова (4, 21). 
Еще иные къ востоку отъ Палестины, между Палестиною, Идумеею, 
счастливою Аравіей и Евфратомъ, производя отъ Уца, первенца Нахора, 
брата Авраамова (Быт. 22, 21). Нынѣ это пустыня Сирійская. Но 
такъ какъ пустыня эта занимаетъ обширнѣйшія пространства, то одни 
землю Уцъ полагаютъ въ южной ея части—ближе къ счастливой Ара¬ 
віи, другіе съ большею вѣроятностію—въ сѣверной, ближе къ Сиріи и 
Месопотаміи. Послѣднее мнѣніе признается болѣе правдоподобнымъ. Осно¬ 
ванія на это слѣдующія: 1., На это положеніе земли Уцъ указы¬ 
ваютъ разные признаки, находящіеся въ свящ. Писаніи. Ов. Писаніе, 
упоминая о землѣ Уцъ, не указываетъ й не опредѣляетъ географиче¬ 
скаго ея положенія, но оно не мало даетъ частныхъ замѣчаній, изъ 
коихъ можно видѣть, гдѣ находилась эта мѣстность. Такъ а., дается 
видѣть, что это земля восточная (Іов. 1, 3); а восточными странами 
въ Библіи означаются земли, лежащія на востокъ отъ Палестины, на¬ 
чиная отъ Месопотаміи и Вавилоніи, и заключающія въ себѣ всю Ара- 
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вію. б., Дается видѣть, .что она лежала по близости пустыни (Іов. 
1, 19), и близъ ея были степи (Іов. 30, 3). в., Говорится о Са- 
веяхъ и Халдеяхъ, дѣлавшихъ .набѣги на стада Іова, и слѣдова¬ 
тельно- предѣлы земли Удъ не далеко были отъ тѣхъ племенъ (Іов. 1, 
15—17). г., Говорится о мѣстахъ жительства друзей Іова, при¬ 
шедшихъ утѣшать его (Іов. 2, 11. 32, 2); мѣста эти полагаются 
въ Аравіи, Идумеѣ и окрестныхъ земляхъ, и слѣдовательно земля Удъ 
близка была къ этимъ землямъ, д., Говорится о многочисленныхъ ста¬ 
дахъ и о воздѣлываніи земли (Іов. 1, 3. 42, 12), и слѣдовательно 
земля эта — не степь и не пустыня,- а земля плодородная, е., Гово¬ 
рится о рытвинахъ, ущельяхъ и утесахъ (Іов. 30, 3. 6), и слѣд. 
земля эта не одна равнина, но—съ ущельями и утесами, а таковъ и 
есть весь Васанъ и Гауранъ. — 2., Есть свидѣтельства,' которыя 
ближе указываютъ положеніе земли Удъ. Такъ, въ приложеніи къ книгѣ 
Іова, въ концѣ .ея, у Семидесяти и въ Славянской Библіи говорится, 
что Іовъ происходилъ отъ потомства Исава, въ пятомъ поколѣніи отъ 
Авраама, былъ царемъ Идумеи, назывался прежде Іовавомъ и жилъ въ 
странѣ Авситидійской на предѣлахъ Идумеи и Аравіи. Правда, доку¬ 
ментъ этотъ сомнительнаго происхожденія. Въ переводѣ БХХ-ти при- • 
писки этой прежде не было, такъ какъ его никогда не было въ Ев¬ 
рейскомъ текстѣ, и въ разныхъ древнихъ переводахъ съ Евр., на пр. 
Акилы и Симмаха; и Іеронимъ не внесъ ее въ свой переводъ. По ука¬ 
занію въ ней самой, свѣдѣнія объ Іовѣ, въ іней сообщаемыя, взяты изъ 
Сирской книги, слѣд. изъ посторонняго источника. Впрочемъ документъ 
этотъ древній; онъ былъ извѣстенъ Оригену. По его свидѣтельству, 
онъ находился уже въ Греческомъ текстѣ ЬХХ-ти и въ переводѣ Ѳео- 
дотіона, который относится ко второму Христіанскому вѣку. Полагаютъ, 
что онъ извѣстенъ былъ и Аристею, который въ исторіи Іудеевъ пе¬ 
редаетъ объ Іовѣ и его друзьяхъ тѣже свѣдѣнія, которыя находятся 
въ Греческой припискѣ къ нашей книгѣ. По автору комментарія на 
Іова, извѣстнаго подъ именемъ Оригена, но ему не принадлежащаго, 
книга Іова написана первоначально самимъ Іовомъ, или кѣмъ либо изъ 
друзей его, на Сирскомъ языкѣ, а потомъ переведена Моисеемъ на Ев¬ 
рейскій, и приписка идетъ изъ самаго подлинника; но- предположеніе его 
о Сирскомъ оригиналѣ Іова, очевидно, не имѣетъ основанія. Бъ то 
время, къ которому онъ относитъ происхожденіе книги Іова, Сирскаго 
діалекта еще не было; если былъ Арамейскій, то не могъ быть языкомъ 
Іова, который по словамъ комментатора жилъ въ Аравіи, въ предѣлахъ 
Идумеи. Судя по тому уже, что Аристей въ исторіи Іудеевъ называетъ 
Іова Іовавомъ и производитъ его отъ Исава и Воссоры, надобно пола¬ 
гать, что это сказаніе .сложилось у Іудеевъ Александрійскихъ. Чтобы 
дать ему Библейское основаніе, въ него внесены 5-ть стиховъ изъ кн. 
Бытія (36, 3,1 — 85), друзья, подобно Іову, кромѣ Еліуя,. названы 
царями, и мать Іова названа Воссорою, тогда какъ ни самъ Іовъ въ 



своей книгѣ нѳ называетъ себя царемъ (29, 25), ни друзья его не на¬ 
зываются царями, ни мать его въ кн. Быт. не называется Воссорою, а 
сказано только, что Іовавъ — сынъ Зераха изъ Воесоры, т. е. изъ 
Востры. Такія извращенія не даютъ значенія указанной припискѣ, и 
она не можетъ считаться достовѣрнымъ источникомъ свѣдѣній объ Іовѣ. 
Но, не усвояя ей ни древности, ни особеннаго значенія, не льзя одна¬ 
коже не видѣть въ ней понятія тогдашнихъ современныхъ Іудеевъ о по¬ 
ложеніи' земли Авситидійской. Она по этой припискѣ лежала на грани¬ 
цахъ Идумеи и Аравіи, около береговъ Евфрата. Хотя здѣсь не гово¬ 
рится прямо о мѣстоположеніи ѳя, но, полагаясь на границахъ Идумеи 
и Аравіи, около береговъ Евфрата, она очевидно, полагается въ сѣвѳ- 
ровосточной части Сирійской пустыни, не отождествляясь ни съ Идумеею, ни 
съ Аравіею, ни съ Месопотамию, но полагаясь по близости ихъ, въ сосѣдствѣ 
ихъ (сн. Арх. Фил. о происх. кн. Іова. 1872 г. р. стр. 251—261). 
Подобное значеніе имѣетъ сказаніе Птоломея (5, 19. 2) объ Авси- 
тахъ (АбаГтоа). Птоломей о нихъ говоритъ, что они обитали къ за¬ 
паду отъ Вавилоніи, внизу Кавкабеновъ (Каи^а|3г]ѵо0, кои, какъ извѣстно 
но древнимъ Атласамъ, обитали въ сѣверной части Аравіи, въ Сирій¬ 
скихъ степяхъ (Атл. Кипп. Табл. III). Бохартъ, Снангѳймъ и другіе 
отождествляютъ сихъ Авситовъ Птоломея съ Авситами Іова и Іереміи. 
Если это вѣрно, то Авситы но Птоломею жили къ сѣверовостоку отъ 
Идумеи, не отождествляясь пи съ Идумеями, юг съ жителями Месопота¬ 
міи (сн. Кеіі и Беі. на Іов. 1864 г. р. 33—34 и наіѳрем. 1872 г. 
р. 283).—3., Болѣе точное и опредѣленное понятіе о мѣстоположеніи 
земли Уцъ даетъ намъ Іос. Флавій въ своихъ Древностяхъ, которое 
подтверждается и Евсевіемъ и Іеронимомъ. Флавій (Дрѳвіг. К. 1. гл. 
6. § 4) пишетъ: У Арама, отъ котораго произошелъ народъ Арамей¬ 
скій, называемый у Грековъ Сиріянами, было четыре сына, нзъ ко¬ 
ихъ первый Уцъ основалъ Трахонитиду и Дамаскъ; находится же она 1 
между Палестиною и Келѳ-Сиріею “. Евсевій, повторяя сказаніе Фла¬ 
вія и повѣривъ его съ сохранившимся преданіемъ (Бе Огі§ітѣиз XI. 
2. 6), говоритъ: „Низ, ТгасІюпіШіз сопсШюг, ітіѣег Раіаезііпат еі 
Соеіезугіаін Іепиіѣ ітрегіит, ишіе Іиіі ІоЬиз“. Согласно съ Флавіемъ, 
но еще съ большею опредѣленностію, говоритъ Іеронимъ: „Из (сынъ 
Арама), ТгасІюпіШіз ѳг Батазсі еопсіііюг, іпіег РаІаезЪіпат ѳ! Сое- 
1ен-8угіат Іепиіі ргтсіраіит, а дио ЕХХ ініегргеіез іп Ііѣго ЙоЪ, 
иѣі іп НеЬгаео зсгіЬііиг ѣегга Из, ге&іопет АизіШепі, сриазі Іізііі- 
4еш, ігап8Іи1епті“. Свидѣтельство этихъ трехъ извѣстнѣйшихъ ниса- 
телей ясно и опредѣленно даетъ видѣть, что страна Авситидійская или 
Уситида, въ которой жилъ Іовъ, получила свое назвапіе отъ Уца, 
старшаго сына Арамова; что Уцъ, по Флавію, основалъ Трахонитиду 
и Дамаскъ; что Трахопитида полагается между Палестиною и Келеси- 
ріею. Келесиріею у древнихъ называлась богатая водою и плодородная 
долина Сиріи между Ливаномъ и Антиливаномъ. Она вмѣстѣ съ Дама- 
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скомъ, находясь по эту сторону Ливанскихъ горъ, составляла сѣверную 
часть Авситидн, служа для нея сѣверною ея границею. Другую часть ея 
составляла Трахонитида, которая лежала къ юговостоку отъ нея, къ пустынѣ 
Аравійской, въ обширнѣйшемъ смыслѣ обнимая все пространство ’ на 
восточной сторонѣ Іордана, на сѣверѣ начиная отъ Келесиріи и Дамаска, 
на югѣ—отъ горъ Галаада, и на востокѣ—до Востры и Салхи, обнимая 
и Гавланитиду, и Ватанею, и Авранъ или Гауранъ, и Трахонитиду 
въ тѣснѣйшемъ смыслѣ. Въ этой-то обширнѣйшей странѣ находилось 
владѣніе Уда, сына Нахорова. Мѣсто жительства Іова по преданію ука¬ 
зываютъ здѣсь въ Ватапеѣ. Такъ свидѣтельствуетъ Евсевій (Опотазі. 
подъ словомъ Карѵаеір, — Быт. 14, 5). Тоже повторяетъ Іеронимъ, 
оставляя показаніе Евсевія безъ измѣненія. — 4., Сказаніе Евсевія и 
Іеронима о землѣ Авситидійской, мѣстѣ жительства Іова, дополняютъ я 
поясняютъ свидѣтельства средневѣковыхъ писателей, Арабскихъ истори¬ 
ковъ и новѣйшихъ путешественниковъ. Общее въ этихъ сказаніяхъ то, 
что Іовъ жилъ въ Ватанеѣ, соотвѣтствующей древнему Васану, кото¬ 
рый у туземныхъ жителей нынѣ называется Нукрой (Шага). Здѣсь 
въ Аврапѣ указываютъ мѣстности: Теіі-Азіата,Мигѳгіѣ, 8ийѳ, Жше и 
Бег-ЕДіѣ. Тель-Астара это Астароѳъ Еарнаимъ Евсевія и Іеронима, 
мѣсто жительство Іова, отличающееся отъ Астароѳа близъ Едреи. Му- 
церибъ, это —равнина, недалеко лежащая къ югу отъ мѣста жительства 
Іова; тамъ въ сосѣдствѣ съ Муцерибъ Суита, нынѣ Суветъ, родина 
Вилдада, одного изъ друзей Іова. Нава, лежащій къ сѣверу отъ Астароѳа, 
считается главнымъ городомъ этой страны, и его называютъ и мѣсто¬ 
пребываніемъ Іова и мѣстомъ погребенія его. „На равнинѣ между Навою 
и Муцерибомъ, на большомъ пути изъ Мекки въ Дамаскъ, лежащій 
Макамъ-Ейюбъ представляетъ такую мѣстность, на которой преимущест¬ 
венно сосредоточивается вниманіе и туземнаго населенія и путешеству¬ 
ющихъ поклонниковъ-пилигримовъ. Макамъ-Ейюбъ, это благодатная мо¬ 
гила Іова, представляющая видъ монастыря, или мечети, съ небольшимъ 
дворомъ, обнесеннымъ каменною стѣною, за которою раскинуто нѣсколько 
убогихъ жилищъ для тамошнихъ обитателей и для пилигримовъ. Внутри 
двора находящееся одноэтажное небольшое каменное строеніе изъ стараго 
матеріала, увѣнчанное двумя куполами, составляетъ главную святыню 
этого мѣста; въ немъ показываютъ могилу Іова и каменное корыто, на¬ 
зываемое купальней Іова, потому что въ немъ, но ихъ убѣжденію, Іовъ, 
купался во время своего выздоровленія. Внѣ отрады не въ дальнемъ 
разстояніи показываютъ источникъ Іова съ холодною ключевою водою, 
а на вершинѣ подымающагося отъ Макама холма — камень Іова, къ ко¬ 
торому Мусульмане подходятъ босыми ногами и цѣлуютъ его какъ свя¬ 
щенное мѣсто. Туземцы называютъ его скалой, къ которой Іовъ при¬ 
слонялся во время тяжкихъ своихъ страданійБлизъ Макама на чет¬ 
верть часа къ югу находится такъ называемый у Арабовъ Дѳръ-Ейюбъ— 
монастырь Іова. Въ настоящее время онъ представляетъ видъ разва- 
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лившагося четырех-угольнаго церковнаго зданія. На основаніи хорошо 
сохранившейся на одной изъ церковныхъ дверей зданія Греч, надписи (мѣс. 
Іюля 25, индикта 15-го, 536 года царствованія Господа I. Христа) 
существованіе сего монастыря Іова восходитъ къ временамъ до Ислама. 
Начало его относятъ къ концу втораго Христ. вѣка. Такъ какъ Деръ- 
Ейюбъ находится въ самомъ близкомъ разстояніи отъ Макана, то Араб¬ 
скіе географы, пользуясь давнею его извѣстностію, совсѣмъ не упоми¬ 
наютъ о Макамѣ, и то, что находится въ послѣднемъ, относятъ къ пер¬ 
вому. Судя по древности монастыря Деръ-Ейюбъ, становится несомнѣн¬ 
нымъ, что преданіе объ Іовѣ, сохраняющееся доселѣ у Мусульманъ, пе¬ 
решло къ нимъ отъ Христіанъ, обитавшихъ въ Авранѣ, и так. обр. 
истина преданія подтверждается и памятниками древности и живымъ го¬ 
лосомъ туземцевъ. Сколь живо и обще это убѣжденіе здѣсь между ту¬ 
земцами о жительствѣ здѣсь Іова, видно изъ того, что, по словамъ 
Ветцштейна, во всѣхъ большихъ описаніяхъ путешественниковъ Авранъ 
называется отечествомъ Іова, въ самомъ же Авранѣ путешественникъ 
слышитъ это на каждомъ шагу. Удивляется ли опъ плодородію цѣлой 
страны,'или пашнямъ какой либо деревни: ему говорятъ: не есть ли 
это страна Іова? не принадлежитъ ли она къ деревнямъ Іова? Зеетце- 
ну Боеру называли городомъ Іова; Ел. Шмиту—страну, лежащую на востокъ 
отъ горы называли землей Іова; въ Канаватѣ указываютъ на одно 
древнее зданіе, какъ на лѣтній дворецъ Іова; иныя мѣстности, какъ 
напр. ТѴасІі еІ-ЬеІже, называютъ пастбищами скота Іова, и т. дал.,, 
такъ что въ народномъ представленіи Авранъ и страна Іова—понятія 
однозначущія. См. въ Комм. Кейля и Дѳлича на Іов. 1864.' Прилож. 
Ветцшт. р. 507... Сн. Арх. Фил. Проиех. Кн. Іова 1872 г. стр. 
189—222. — 5., Наконецъ, при указанномъ нами мѣстонахожденіи 
земли Уцъ или страны Авситидійской въ Трахонитидѣ или въ Ватанеѣ 
и Гауранѣ удобно соглашаются и объясняются разныя другія показанія 
св. Писанія, относящіяся къ сему предмету. Живя въ Гауранѣ или 
Авранѣ, Іовъ могъ быть названъ великимъ между всѣми сынами Вос¬ 
тока (Іов. 1, 3). Авранъ находится на восточной сторонѣ Іордана, и 
въ древнее время вмѣстѣ съ Трахонитскою страною, Ватанѳею и Гав- 
лонятидою составлялъ царство Васанское (Втор. 3, 1. 3. 10. 12— 
13. Сн. Авранъ и Васанъ). Такъ какъ Авранъ находится въ сѣвер¬ 
ной или сѣверозападпой части пустынной Аравіи, то писатель книги 
Іова могъ сказать, что вѣтеръ пришелъ изъ странъ, лежащихъ по ту 
сторону пустыни (1, 19), или что буря приходитъ отъ юга (37, 9). 
Въ книгѣ упоминается о Халдеяхъ и Савеяхъ, угнавшихъ верблюдовъ 
и воловъ и ослицъ Іова (Іов. 1,15 и 17). Гранича съ Идумеею и состав¬ 
ляя сѣверную часть Аравіи, земля Уцъ близка и къ Халдеямъ и къ 
Савеямъ, и они могли похищать и угонять стада Іова. Мѣста, 
изъ коихъ пришли друзья къ Іову, сколько извѣстно, были не въ даль¬ 
немъ разстояніи отъ мѣста жительства Іова. Ѳеманъ—городъ въ восточ- 



пыхъ предѣлахъ Идумеи, въ пяти миляхъ отъ Петры. Савхѳя (Быт. 
25, 2), отождествляемая съ Сакхеею (Есгххоиа) Птоломея, находилась 
въ восточной части Ватанѳи (Птол. У, 15. 25). Наама тоже, вѣро¬ 
ятно, недалеко была отъ мѣста жительства Іова, хотя опредѣленно по¬ 
ложеніе ея и неизвѣстно (см. Наама). Вузъ — отечество Еліуя (Іов. 
32, 2) упоминается у Іереміи (25, 23), какъ имя народа, въ ряду 
съ Дедаиомъ и Ѳемою, и слѣд. страна, гдѣ жилъ народъ этотъ, на¬ 
ходилась въ пустынной Аравіи (сн. Дедапъ и Ѳема). И такимъ обра¬ 
зомъ друзья Іова могли слышать о болѣзни его и собраться къ нему. 
Многочисленность стадъ Іова предполагаетъ землю богатую пастбищами 
и плодородную. И, по свидѣтельству св. Писанія и по описаніямъ но¬ 
вѣйшихъ географовъ, такова и есть страна Гауранъ (сн. Авранъ). При 
богатствѣ и плодородіи страны упоминается о рытвинахъ потоковъ, объ 
ущельяхъ земли и утесахъ горъ, гдѣ могли укрываться хищники и гра¬ 
бители (Іов. 30, 6. сн. ст. 5 и 8). И дѣйствительно, таковъ и есть 
Гауранъ. Занимая богатую и плодоносную равнину, онъ частію и на за¬ 
падѣ, по особенно на сѣверо-востокѣ и на востокѣ окруженъ горными 
возвышеніями и множество имѣетъ рытвинъ и ущелій. О Трахонитскихъ 
разбойникахъ повѣствуетъ Флавій (см. Трахонитская область). Указан¬ 
ному нами положенію земли Удъ не противорѣчитъ и то, что говорится 
о сей землѣ въ книгѣ Плачъ (4, 21). Показаніе ѳто не даетъ права 
отождествлять ее съ Идумеею, или полагать въ самой Идумеѣ, или про¬ 
изводить отъ Идумеи; оно не говоритъ ни о происхожденіи ея отъ 
Идумеи, ни о принадлежности къ Идумеѣ, а о -временномъ нѣкоемъ за¬ 
нятіи ея Идумеями и распространеніи ими на нее своего ига. Это очень 
легко могло быть во времена пророка Іереміи, когда Идумеи, враждеб¬ 
ные всегда Іудеямъ, радовались разрушенію Іудеи и Іерусалима, и сво¬ 
бодно могли распространять свое владычество въ сосѣднихъ земляхъ къ 
востоку. Что касается до пророчества Іереміи (Іерѳм. 25, 20—26) 
о наказаніи всѣхъ народовъ земли за ихъ нечестіе и пороки, и въ томъ 
числѣ—о наказаніи и всѣхъ царей Уда, то здѣсь конечно разумѣется 
таже земля Удъ въ Гауранѣ, которая, состоя изъ разныхъ областей, 
могла имѣть и многихъ царей, подобно какъ во дни Флавія. Нельзя 
разумѣть Идумеи —на томъ основаніи, что страна эта, будучи нѣкогда 
населена потомками старѣйшины Уда Хорреянина, могла называться зем¬ 
лею Уда. Идумея нигдѣ не называется землею Уда Хорреянина и нигдѣ 
не дается видѣть, чтобы Удъ Хорреянинъ оставилъ свое имя землѣ 
Едома; и притомъ въ приведенномъ мѣстѣ Едомъ ясно отдѣляется отъ 
Уда, такъ какъ и отъ другихъ здѣсь исчисляемыхъ народовъ, не смѣ¬ 
шиваясь съ ними (ст. 21 и дал.); и кромѣ того странно было бы дваж¬ 
ды читать или слышать здѣсь объ Идумеѣ: и подъ собственнымъ ея 
именемъ, и подъ именемъ Уда; если дочь Едома называется въ Плачѣ 
Іереміи обитательницею земли Удъ, то этимъ, какъ выше упомянуто, 
она отнюдь не отождествляется съ землею Удъ или Авситидійскою. Зап. 

• 14 * 
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М. Филар. на кн. Быт. 1819 г. стр. 289. Сн. Кеіі и Беі. Кош. 
на Быт. р. 121, на Іов. р. 83 и 507, на Іѳр. р. 283 и Плачъ р. 
617. Козешп. на Іов. 1832. р. 14. 2е11. 2. р. 642. ЛѴіпег, 2 р. 
649—650. Ѳезеп. изд. 8. 1878 г. р. 619—620. Арх. Филар. о 
Происх. кн. Іова, 1872 г. р. 189—226. Сн. Трахонитида, Авранъ 
и В асанъ. 

Уѳай = Богъ есть прибѣжище или заступленіе; Га>{К, 

ОбЬаі, Гсфооаец ОІЬеі, ШЬа'і; Уѳій, Уѳай; Ь: ІТіЬаі): 

а. , 1 Пар. 9, 4. — Сынъ Амміуда, изъ потомства Фареса, сына 
Іуды, жившій въ Іерусалимѣ. Онъ поставляется въ числѣ первыхъ жи¬ 
телей, поселившихся въ своихъ владѣніяхъ по возвращеніи изъ плѣна. 
Въ другихъ мѣстахъ въ родословіяхъ Іуды объ Уѳаѣ нигдѣ не гово¬ 
рится. Въ параллельномъ мѣстѣ у Нееміи (XI, 4) упоминается Аѳаія, 
сынъ Уззіи, изъ потомства Фареса, но въ числѣ его предковъ нѣтъ ни 
одного изъ тѣхъ именъ, кои изчисляются въ кн. Паралипоменонъ между 
предками Уѳая. Кеіі и Беі. на Парал. р. 113. Сп. Аѳаія. 

б. , 1 Ездр. 8, 14.—Уѳай—изъ сыновъ Бигвая, изъ главъ по¬ 
колѣній и родовъ, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. О-езеп. р. 749. 
Фюрст. 2. р. 127. Во 2 Ездр. (8, 40) читается Уѳій изъ сыновъ 
Вагоя. См. слѣд. 

Уѳій (ОбОц въ Вульг. опущено; Уѳій; Е: ТТ'Ыхаі): 2 Ездр. 8, 
40.—Уѳій изъ сыновъ Вагоя, сынъ Исталкура, изъ начальниковъ пле¬ 
менъ, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 1 Ездр. (8, 14) чи¬ 
тается Уѳай, изъ сыновъ Бигвая. См. Уѳай— б., 2и сіеп Арокг. 1. 
р. 52. Кеіі и Реі. на Ездр. р. 465. 





ф. 


Фааѳ-Моавъ (Фаав Ма>яЗ- ріюешо; Фааѳъ-Мимвъ; Ь: РЬето): 
2 Ездр. 5, 11. 8, 31. — Изъ Израильтянъ; его сыновья значатся 
въ числѣ возвратившихся изъ плѣна частію съ Зоровавелемъ и частію 
съ Ездрою. Въ параллельныхъ мѣстахъ (1 Ездр. 2, 6. Нѳѳм. 7, 11 
и 1 Ездр. 8, 4), согласно съ Еврейскимъ, читается: Пахаѳ-Моавъ 
(экіо П П= ) ). 2и 4еп Арокг. 1. р. 35. Кеіі и Беі. на Ездр. р. 
415. 464. Он. Пахаѳ-Моавъ. 

Фагоръ (Фауіор, Фоуа>р; РЬа^ог; Фагшръ): Нав. 15 (59).—Изъ 
одиннадцати городовъ Іудиныхъ, которые не читаются въ теперешнемъ 
Еврейскомъ текстѣ, но которые въ древнихъ нѣкоторыхъ стекахъ чи¬ 
тались (см. на сіе мѣсто Возенш. р. 317 иКеіІиБеІ. р. 135—136). 
Фагоръ, по Оном. Евсев. Фогоръ, во времена Іеронима называемый Фаора, 
находился близъ Виѳлеема. Нынѣ это мѣсто развалинъ Фагуръ (Еа&Мг) 
къ югозападу отъ Виѳлеема. Сн. Негг. ХГѴ*. р. 759. 

Фадонъ ([л® = освобожденіе, избавленіе; ФаоФѵ; РЬайов; Фадшнъ; 
Ь. РаІоп); 1 Ездр. 2, 44. Неем. 7, 47,—Изъ Неѳинѳевъ; его. сы¬ 
новья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 
Во 2 Ездр. (5, 29) читается: Фалей—ФаХаіоо. 2а 4еп Арокг. 1. 
р. 36. Кеіі и Ре1. на Ездр. р. 419—420. сн. Неѳинеи. 

Факей. (Пр_в—по однимъ—отверстіе, дель, разсѣлипа, по дру¬ 
гимъ—бдительность, внимательность, надзоръ; Фог/ее; РЬасее; Факей;' 
Ь: РекаЬ) : 4 Цар. 15, 25. 27—32. 37. 16, 1. 5. 2 Пар. 28, 
6... Исаіи 7, 1. 5. 9.— Факей, сыт извѣстнаго нѣкоего Ремами , 
былъ военачальникомъ при царѣ Израильскомъ Факіѣ. Онъ составилъ 
заговоръ противъ царя своего и, коварно убивъ его, воцарился вмѣсто 
его надъ Израилемъ. Въ его время въ Іудеѣ царствовалъ Ахазъ, 
котораго за его отступленіе отъ Бога и нечестіе Господь предалъ въ ру- 
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ки враговъ его. Факей, напавши на царство Іудейское, въ одинъ день избилъ 
сто двадцать тысячъ Израильтянъ и около двухъ сотъ тысячъ 
всякаго пола и возраста взялъ въ плѣнъ; но, по убѣжденію пророка 
Одеда, Израильтяне возвратили плѣнныхъ и добычу (4 Цар. 16, 5. 
2 Пар. 28, 5—15). Факей не раздѣлялъ впрочемъ этихъ чувствова¬ 
ній съ народомъ, и сдѣлавшись надменпымъ (Исаіи 9, 9.), заклю¬ 
чилъ союзъ съ Рециномъ, царемъ Сирійскимъ, съ тою цѣлію, чтобы от¬ 
нять престолъ у царскаго рода Давидова и поставить царемъ неизвѣст¬ 
наго какого-то сына Тавѳилова (Исаіи 7, 5—6. Си. Кеіі и Веі па 
Исаію, р. 131.). Но они не могли привести въ исполненіе своего намѣре¬ 
нія, и не могли взять Іерусалима. Находясь въ тѣсныхъ обстоятель¬ 
ствахъ, Ахазъ просилъ тогда Фѳглафѳелласара, царя Ассирійскаго, из¬ 
бавить его, отъ враговъ его, и Фѳглафѳлласаръ, покоривъ Дамаскъ, на¬ 
чалъ опустошать сѣверные города царства Израильскаго. По завоеваніи 
укрѣпленныхъ городовъ около озера Мерома, онъ покорилъ Галаадъ, 
Галилею и всю землю Нефѳалимову, и жителей отвелъ въ плѣнъ въ 
Ассирію (4 Цар. 15, 29. Он. Целл. 2. р. 242. Св. Ист. Богосл. 
стр. 372—373). Факей царствовалъ 20 лѣтъ, и можетъ быть, послѣд¬ 
нія несчастія его царствованія были поводомъ къ мятежу противъ него. 
Противъ него составилъ заговоръ Осія, сынъ Илы, который, поразивъ 
и умертвивъ его, самъ занялъ престолъ его (4 Цар. 15, 30). Та¬ 
кимъ образомъ Факей также потерялъ престолъ и жизнь, какъ его пред¬ 
шественникъ, котораго онъ з г билъ. Целл. 2. р. 242. Он. Слов. Яцк. 
и Благов. Т. 3. стр. 152. Кеіі и Пеі. на 4 Цар. р. 293—294. 

Фанія (Ц?р_Ѳ = Богъ бодрствуетъ, отверстыя имѣетъ очи; Фа- 
хеаіас; РЬасѳ'іа; Факіа; Ь: РѳкаЪіаЪ): 4 Цар. 15, 22. 23. 26.— 
Факія, сынъ Метима, царь Израильскій. Вступивши на престолъ 
отца своего, онъ, подобно отцу, продолжалъ идолослужепіѳ Іѳровоамово, 
и царствовалъ только два года. Противъ пего составилъ заговоръ изъ 
его придворныхъ сановниковъ Факей, сынъ Рѳмаліи, бывшій предводи¬ 
телемъ войскъ въ его царствѣ, и убивъ его во дворцѣ, вмѣстѣ съ Ар- 
говомъ и Аріемъ, запялъ престолъ его. Арговъ и Арій, вѣроятно, не 
были участниками заговора Факея, а были военачальниками у Факіи, 
которые, при защищеніи царя своего отъ заговорщиковъ, вмѣстѣ съ нимъ 
были убиты. Кеіі и Беі на 4 Цар. р. 293. См. Факей. 

Фала/іъ (^э = судія; ФаЫх, РПаІеІ; Фалакъ; П.РаІаІ): Нѳем. 3, 
25.—Фалалъ, сынъ Узая, изъ чинившихъ стѣну Іерусалимскую во времена, 
Неѳміи, насупротивъ угла и башни, выступающей отъ верхняго дома 
царскаго, которая у двора темничнаго. Мѣста эти полагаютъ на сѣверо- 
восточной сторонѣ Сіона, насупротивъ Храма. Кеіі и І)е1. па Парал., 
Ездр. и Неем. 1870 г, р. 523—524. Сн. Ьап&е на кн. Ездр. и 
Неем. 1876 г. р. 120. 



Фаларисъ (ФаХарсс, ФаХвр^, Фаіарідъ): 3 Мак. 5, 12. 27.— 
Агригенскій тираннъ, жившій въ половинѣ 6-го вѣка до Р. Хр., из¬ 
вѣстный своею чрезвычайною жестокостію. Онъ заключалъ виновныхъ въ 
мѣдную статую быка, которую потомъ раскаливали огнемъ, и несчаст¬ 
ные постепенно изжаривались. Этому тиранну въ 3 кн. Макк, уподоб¬ 
ляется Птоломей Филопаторъ, царь Египетскій, въ гордости своей заду¬ 
мавшій истребить Іудеевъ слонами, но по причинѣ долгаго своего сна 
не приведшій въ исполненіе своего намѣренія. Св. Ист. Богосл. 1871 
г. стр. 471—472. 2и сіеп Арокг. ІУ. р. 262. 

Фалдей (ФосХоаГо;; ЕаМеиз; Фалдей: Расіаіа): 2 Ездр. 9, 44.— 
Можетъ быть, изъ главъ и начальниковъ народа Іудейскаго во времена 
Ездры, при чтеніи имъ Закона Божія въ 7-мъ мѣсяцѣ. Но другіе ду¬ 
маютъ, что здѣсь разумѣются священники. Кеіі и Веі. на Неем. р. 
551. У Нееміи въ-параллельномъ мѣстѣ (8, 4) читается Федаіа. Сн. 
2іі 4еп Арокг. 1. р. 63. 

Фаленъ $Д = разсѣченіе, раздѣленіе; ФаХёу, ФаХёх; РЬа1е&: Фа- 
лекъ; Іг. Ре1е§): Быт. 10, 25. XI, 16—19. 1 Пар. 1, 19. 25.— 
По обоимъ родословіямъ (Быт. 10, 25 и XI, 16) Фалекъ былъ сынъ 
Евера, сына Арфаксада, сына Симова. При немъ было столпотвореніе 
Бавилонское и произошло раздѣленіе и разсѣяніе народовъ, и въ па¬ 
мять этого событія онъ названъ Фалекомъ. Съ именемъ Фалека оканчи¬ 
вается древняя всеобщая исторія рода человѣческаго; со времени раздѣ¬ 
ленія и разсѣянія народовъ начинается новый отдѣлъ царства Божія; 
ютъ Фалека идетъ родовая линія предковъ патріарха Авраама, родона¬ 
чальника избраннаго парода Божія (Быт. XI, 16 —19. 1 Пар. 1, 
24—27). Нахоръ, праотецъ Авраама, былъ внукъ Фалека (Быт. XI, 
18 —26). Сн. ІУіпег, Т. 2. р. 223. Кеіі и Беі. на Быт. р. 120— 
121. 126—129. 2е11. 2. р. 243. 

ФалеЙ (ФаХаГо?; Неііи; Б: Наііп; Фалей): 2 Ездр. 5, 29. 

Изъ служителей при Храмѣ; его сыны значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ параллельномъ мѣстѣ 1 Ездр. (2, 
44) и Нееміи (7, 47) читается: Фадонъ. См. выше. 

Фалія (ФаХса?, Ф(а9а?; РЫИаз; Ь: РЪаіа; Сл. Віата): 2 Ездр. 
О, 48.—Изъ Левитовъ, поучавшихъ народъ закону и объяснявшихъ 
•его, въ праздникъ новолунія 7-го мѣсяца, при Ездрѣ, во время тор¬ 
жественнаго чтенія имъ Закона Божія предъ всѣмъ народомъ. У Нееміи 
(8, 7) читается: Фелаія. 2и йен Арокг. 1 р. 64. Кеіі и Веі. на 
Неем. р. 552—553. 

Фаллу (К^Ѳ = отличный, превосходный, важный, знаменитый^ФаХ- 
Хб?, ФаХХбо? ФаХХоб; РЬаІІи; Фаллшсъ, Фаллусъ; Ь: Раііп): Быт. 46, 
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9. Исх. 6, 14. Числ. 26, 5. 8. 1 Пар. 5, В.—Вторый изъ сыновъ 
Рувима, первенца Іакова, родоначальниковъ поколѣній Рувимовыхъ, См. 
Рувимъ. 

Фалтій іж'к&э = Богъ есть избавленіе, спасете, освобожде¬ 

ніе, или Богъ избавляетъ, спасаетъ, Богъ есть избавитель, спаситель;. 
ФаХтС, ФаХті^Х; РЬаІіі, РЬаКіеІ; Фалтій, Фалтіилъ; Ь: РЬаИі, РаШеІ): 

а. , Числ. 13, 10.—Сынъ Рафуевъ—изъ соглядатаевъ земли обѣ¬ 
тованной, назначенныхъ Богомъ для осмотра ея во дни Моисея; Фалтій 
былъ отъ колѣна Веніаминова. 

б. , 1 Цар. 25/44. 2 Дар. В, 15.—Фалтій, сынъ Лапша изъ Гал- 
лима (Нав. 15, 59. Исаіи 10, 80), колѣна Веніаминова. Во 2 Цар. 
(3, 15) въ Еврейскомъ и Греческомъ текстѣ онъ читается: Фалтіилъ. 
За него Саулъ выдалъ дочь свою Мелхолу, которая прежде уже вы¬ 
дана имъ была за Давида (сн. 1 Цар. 18, 20—28. 25, 44); но Да¬ 
видъ въ послѣдствіи возвратилъ ее себѣ. Съ слезами при этомъ Фалтій 
провожалъ Мелхолу до города Ваху рила, но потомъ Авениръ велѣлъ 
ему возвратиться домой (2 Царе. В, 12—15). 

Фалтія = Богъ есть спасете, избавленіе; ФаХтіа;; РІіѳІІш; 

Фалтіа, Ь: РІаЙа): Іез. XI, 1. 13. — Фалтія, сыпъ Ванеевъ, изъ 
князей народа Іудейскаго въ послѣдніе дни царства Іудейскаго передъ 
плѣненіемъ. Онъ вмѣстѣ съ Іазаиіей, въ противность предсказаніямъ 
пророковъ, внушалъ народу, что еще не дошло до того, чтобы Іеруса¬ 
лимъ совершенно палъ подъ власть царя Вавилонскаго, что можпо еще 
строиться здѣсь, что они безопасны здѣсь отъ истребленія и погибели, 
какъ мясо въ котлѣ. Пророку велѣно было возвѣстить имъ за это, что 
они погибнутъ внѣ- Іерусалима отъ руки чужихъ, и потому онъ говорилъ 
имъ, чтобы не надѣялись на крѣпость города, что уже много убитыхъ 
они положили здѣсь, какъ мясо въ котлѣ, и что для пихъ Іерусалимъ 
не будетъ котломъ, а ихъ выведутъ отсюда и будутъ судить на пре¬ 
дѣлахъ Израилевыхъ (Іезек. XI, 6—-12); и когда онъ пророчество¬ 
валъ о семъ, Фалтія внезапно умеръ, и такимъ образомъ судъ Божій 
надъ пимъ совершился, свидѣтельствуя о несомнѣнности исполненія оп¬ 
редѣленій и судовъ Божіихъ касательно Іерусалима и народа. Надобно 
замѣтить, что пророкъ въ духѣ перенесенъ былъ въ Іерусалимъ и тамъ 
пророчествовалъ, поэтому и смерть Фалтія относится къ видѣнію, только 
она осуществилась въ дѣйствительности, такъ что этотъ вождь народа 
неожиданно умеръ во время откровенія этого видѣпія. Кеіі и Оеі. на. 
Іезек. р. 88—91. Сн. Іазанія— б., 

. Фануилъ (Фаѵоот)Х; V. и Ь: РЬапиеІ; Фануилъ): Лук. 2, 36.— 
Отецъ Анны пророчицы, изъ колѣна Асирова. Конечно, опъ извѣстенъ 
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былъ чѣмъ либо современникамъ, коль скоро св. Писаніе упоминаетъ 
о немъ. Если Анна пророчица, въ раннихъ лѣтахъ лишившись мужа, 
въ теченіе всей послѣдующей своей жизни не отходила отъ Храма, по¬ 
стомъ и молитвою служа Богу день и ночь, то, конечно, одна потеря 
мужа не могла дать ей такого настроенія; была, конечно, часть тутъ 
и отъ родителей, подъ сѣнію которыхъ получила она свое религіозное 
воспитаніе. См. Анна пророчица. 

Фара = телица, молодая корова; Фара; АрЬага; Аѳара; 

Б: Нарага): Нав. 18, 23.— Изъ городовъ колѣна Веніаминова. Нынѣ 
развалины Вади Фара (ЕагаЬ)—къ сѣверовостоку отъ Іерусалима и на 
западъ отъ Іерихона. По Евсевію это селеніе Африлъ—хшр.у| ’Асррт]Х* 
у Іеронима: ѵісііз Ейтет — въ пяти миляхъ ,къ востоку отъ Веѳиля, 
и можетъ быть тоже, что Ефронъ или Ефраимъ (2 Пар. 13, 19. 
Іоан. XI, 54); но это будетъ уже слишкомъ далеко на сѣверъ, за 
предѣлами колѣна Веніаминова, въ колѣнѣ Ефремовомъ. Кеіі и *Ое1. 
на Нав. р. 148. 2е11. 1. р. 562. Неги. XI?. р. 745. сн. Менке, 
Л» VIII: ХТт^’е^епс! ѵоп Іегиз. 

Фаракемъ (Фара/Ард Фарахёір.; Еапоп; Фаракімъ; Е: Еаѵоп): 2 
Ездр. 5, 31.—Изъ служителей при Храмѣ; его сыновья значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 51) и у 
Неем. (7, 53) въ Евр. этого имени нѣтъ; можетъ быть, надобно разумѣть 
Хархура, который вмѣсто Фаракема стоитъ здѣсь между именами: Ха- 
куфъ и Бацлуѳъ. 2п <Іеп Ароѣг. 1 р. 36. 

Фаранъ (П«Э = страна изобилующая пещерами; Фарам; Рітгап; 
Фаранъ; Ь: Рагап; Рѣагаи): Быт. 21, 21. Писл. 10, 12. 13, 
1—4. 27. 33, 36. Втор. 1, 1. 33, 2. 1 Дар. 25, 1. 3 Дар. 
XI, 18. Авв. 3, 3. — Фаронъ — это пустая и гористая страна 
между Палестиной, Египтомъ, Идумеей и Синайскимъ полуостровомъ. 
Въ этой пустынѣ поселился Измаилъ съ своею матерью послѣ того, какъ 
они отпущены были изъ дома Авраама и заблудились около Вирсавіи 
(Быт. 21, 21). Въ пустынѣ Фаранъ въ первый разъ остановились 
Израильтяне послѣ трехдпѳвнаго пути по выходѣ ихъ изъ пустыни Синай¬ 
ской (Писл. 10, 12. 33). Изъ пустыни Фаранъ и изъ Кадеса, ко¬ 
торый въ этой пустынѣ, Моисей посылалъ сотлядатаевъ въ землю Ха¬ 
наанскую, и туда возвратились они послѣ осмотра своего (Писл. 13, 
4. 27. 32, 8. Втор. 9, 23). При пустынѣ Фаранъ, па восточной 
сторонѣ ея, па югъ отъ горы Оръ, находился Ел-Фаранъ, подъ которымъ 
разумѣютъ пристань Елаѳъ (Втор. 2, 8. 3 Дар. 9, 26), на сѣвер¬ 
номъ концѣ Эланитскаго залива, при нынѣшней крѣпости Акаба, полу¬ 
чившую названіе Елъ или Елаѳъ—теревинѳъ или лѣсъ,. вѣроятно, отъ 
близъ лежащихъ пальмовыхъ лѣсовъ (сн. Неги . XI. р. 102. Кеіі и 
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Беі. на Быт. р. 149). Пустыня Фарапъ, но указанію книги Числъ 
(18, 1), начиналась непосредственно послѣ станціи въ Асироѳѣ. Фарапъ, 
по указанію Второз. (1, 1), поставляется вмѣстѣ съ Тофеломъ, Лава¬ 
номъ, Асироѳомъ и Дизагавомъ. Синай, Сеиръ и Фарапъ, по указанію 
Второз. (38, 2), представляются какъ три главныя станціи во время 
путешествіи Израильтянъ по пустынѣ. Подобное изображается у Авва¬ 
кума (4, 3); только вмѣсто горы Идумейской Сеира синекдохически 
стоитъ Ѳеманъ—южная область Идумейской земли, часть вмѣсто цѣлаго 
(Кеіі и Беі. на Аввак. р. 440. Неги. XI. р. 102). Въ пустынѣ 
Фаранъ, по указанію Числ. (13, 27), лежитъ Ёадесъ, который при¬ 
числяется и къ пустынѣ Синъ (Числ. 20, 1), и сама Синъ называется 
Кадесъ (Числ. 33, 36), потому, конечно, что онъ лежитъ между обѣ¬ 
ими этими пустынями (Негг. XI. р. 102). Къ пустынѣ Фаранъ, не 
далеко отъ Маона и Кармила, отправился Давидъ, по смерти пророка 
Самуила, спасаясь отъ преслѣдованія Саула (1 Цар. 25, ] —2. Сн. 
23, 21—25). Чрезъ Фаранъ до лжешь былъ проходить А деръ Идумея- 
пинъ, бѣжавшій отъ Соломона въ Египетъ, прежде, нежели прибылъ 
въ Египетъ (3 Цар. XI, 18. Сн. Кеіі и Беі. па 3 Цар. р. 129). 
Принимая такимъ образомъ въ соображеніе положеніе этой пустыни, ея 
близость отъ Внрсавіи, Маона и Кармила, пустыни Сипъ, Елаѳа, Ди- 
загава, Асироѳа, и нр., мы получаемъ довольно полное и ясное понятіе 
о ея мѣстоположеніи. Подъ нею разумѣется вся сѣвѳрпая гористая страна 
Синайскаго полуострова, граничащая съ запада отъ Египта съ пусты¬ 
нею Суръ, съ сѣвера—Ханаанскою землею и Идумеею, горою Сеиръ и 
пустынею Синъ, съ востока—Ел-Фараномъ или Елаѳомъ или Акабою, 
пустынею Араба и Тофеломъ, съ юга — горою и пустынею Синайскою. 
Нынѣ это пустыня Тигъ (еі Туй). Иные принимаютъ пустыню Фаранъ 
за одно съ Вади-Фейранъ; но опѣ совершенно различны. Вади Фей- 
ранъ— это красивая, плодоносная, обильно орошаемая водою, богатая 
растительностію и замкнутая крутыми горами долина, лежащая пе между 
Синаемъ и Палестиной къ Идумеѣ, а ниже пустыни Фарапъ, близъ Си¬ 
ная въ сѣверо-западномъ направленіи. Она слишкомъ мала для такой 
обширной пустыни, какъ Фаранъ (сн. подъ словомъ Хоривъ). Этотъ-то 
Фаранъ есть та великая и страшная пустыня (Вторі 1, 19), которая 
своимъ однообразіемъ и голымъ печальнымъ видомъ наводитъ ужасъ на 
всѣхъ путешественниковъ. Здѣсь во всѣ стороны одна страшная пусты¬ 
ня. Глазъ пѳ встрѣчаетъ никакого дерева, никакого кустарника, ника¬ 
кой былинки. Только бѣлыя, мѣловыя горы, подобно сверканію молніи 
изъ мрачныхъ громовыхъ тучъ, просвѣчиваютъ кое-гдѣ среди этихъ пу¬ 
стыхъ и мрачныхъ какъ ночь на видъ равнинъ и холмовъ. Только въ 
южной и западной части ея есть склоны и низменныя песчаныя .мѣста; 
въ сѣверовосточпой напротивъ части возвышается одинъ непрерывный 
утесистый горный хребетъ съ круто спускающимися скалами, который 
только въ новѣйшее время точнѣе изслѣдованъ. Пустыни Сипъ и Кадѳсъ 
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суть части пустыни Фаранъ. Въ сѣверномъ или вѣрнѣе сѣверозападномъ 
ея направленіи ее прорѣзываетъ Вади-ель-Аришъ. Он. Фюрста 2. р. 202. 
Оевеп. изд. 8. р. 676. ЛУіпег, Т. 2. р. 192 —198. 2е11. 2. р. 
284. Неги. XI. р. 102. АН. Мепке, № III. Шеѣш, Вибл. Древн. 
1879 г. р. 1136—3138. Норова, Второе Путеш. Карта Синайскаго 
полуострова. 

Фараонъ (ніпв^ піпѲ; Фаоаи); V. и В: РЬагао; Фарашпъ): 
Быт. 12. 15. 41, 1... 45, 16. 47, 1. Исх. 1, 11. 22. 2, 5... гл. 

10 и далѣе. 1 Дар. 2, 27. 6, 6. 3 Дар. 3, 1. 9, 16. 24. XI, 18. 

40. 14, 25. 4 Дар. 17, 4. 7. 18, 21. 23, 29. 2 Нар. 12, 2. 35, 

20—21. 36, (2. 4). Неем. 9, 10. 2 Ездр. 1, 25. Псал. 135, 15. 

Іер. 25, 19. 44, 30. 47, 1. Іез. 30, 22. 31, 2. 18. 32, 2. 31.32. 
1 Мак. 4, 9. Дѣян. 7, 10. 13, Римл. 9, 17. Евр. XI, 24. и др.— 
Фараонъ есть общее имя древнихъ царей Египетскихъ, какъ имя Пто- 
ломея въ Греко -Македонскомъ періодѣ. Имя Фараона на языкѣ Еги¬ 
петскомъ, какъ замѣчаетъ Флавій (Древн. 8, 6. § 2), означаетъ царь; 
па Коптскомъ—отъоѵро, съ членомъ и—поуро (Фоѵро), имѣетъ тоже зна¬ 
ченіе: царствующій, управляющій. Почти тоже имѣетъ значеніе и се¬ 
митическое отъ — вождь, предводитель (Фюрс. 2. р. 240. 

Сгевеп. изд. 8. р. 703). Въ св. Писаніи имя это большею частію встрѣ¬ 
чается одно, и весьма не много мѣстъ, гдѣ присоединяется къ нему 
собственное имя. Въ Пятокнижіи Моисея вездѣ употребляется одно имя 
фараонъ. Съ присоединеніемъ собственнаго имени извѣстны: Фараонъ Нехао 
(4 Дар. 23, 29)и Фараонъ Хофра (Іѳрем. 44, 30) и немногіе другіе. Фа¬ 
раоны, вообще упоминаете въ св. Писаніи, суть: 1., при Авраамѣ (Быт. 
12,15—20); 2., при Іосифѣ (Быт. 41, 1 и дал. 45, 16. 47, 1—10. 
Дѣян. 7, 9—1С); 3., при рожденіи Моисея (Исх. гл. 1 и 2. Евр. 
XI, 24); можетъ быть, это Рамсесъ или Сезострисъ; 4., во время 
исхода изъ Египта Тутмозисъ или Аменофисъ (Исх. гл. 5—14. 1 
Дар. 6, 6. Псал. 135, 15. 1 Мак. 4, 9); 5., при Соломонѣ— 
Фузѳменъ, тесть его (3 Дар. 3, 1. 9, 16. 24); и 6., Сусакимъ, 
или Шишакъ, покровительствовавшій Іеровоаму (3 Дар. XI, 40) и 
побѣдившій Ровоама (2. Пар. 12, 2—9); 7., Зарай, разбитый Асою 
(2 Пар. 14, 9—15); 8., Сигоръ, или Со, у котораго искалъ по¬ 
мощи и защиты царь Израильскій Осія противъ Сепиахнрима, царя Ас¬ 
сирійскаго (4 Дар. 17, 4. 7); 9., Фараонъ Нехао, который вовремя 
похода своего противъ Навуходоносора завоевалъ Газу (Іер. 47, 1), 
побѣдилъ Іосію при Мѳгиддо (4 Дар. 23, 29. 2 Пар. 35, 20. 2 
Ездр. 1, 25), но на Евфратѣ при Кархемисѣ былъ разбитъ Навухо¬ 
доносоромъ (Іѳрем. 46, 2); 10., Фараонъ Хофра, при котором ъ На¬ 
вуходоносоръ завоевалъ Египетъ (Іерем. 44, 30. Іез. 29, 19). Изъ 
нихъ особенно замѣчательны: Фараонъ—современникъ Авраама; Фараонъ, 
при которомъ прославился Іосифъ и патріархъ Іаковъ переселился въ 
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Египетъ, и еще особеннѣе — Фараонъ, при которомъ Евреи вышли изъ. 
Египта. Въ нагломъ упорствѣ и ожесточеніи своемъ противъ Бога, онъ 
■говорилъ: „кто такой Господь, чтобы я послушался Его голоса и от- 
пустилъ Израиля^ (Исх. 5,2)? И хотя, поражаемый судомъ Божіимъ, 
сознавалъ свою виновность: „я согрѣшилъ, Господь праведенъ, а я и 
народъ мой виновны и (Исх. 9, 27), но однакоже и послѣ сего остался 
въ своемъ упорствѣ, и этимъ самъ приготовилъ себѣ страшную поги¬ 
бель въ Чермномъ морѣ со всѣмъ своимъ войскомъ (Исх. гл. 14 и 15, 
1 — 21). Ап. Павелъ въ примѣрѣ его даетъ видѣть, съ какимъ дол- 
готерпѣніемъ Богъ терпитъ сосуды гнѣва, щадитъ, предостерегаетъ, и 
наконецъ ожесточаетъ, чтобы наказать, и наказываетъ, и чрезъ все 
это исполняетъ Свои намѣренія, открываетъ славу Свою и спасаетъ из¬ 
бранныхъ (Рим. 9, 17. 22—24). 2е11. 2.р. 256. "ѴѴтег, Т. 2р. 244. 
Сп. подробнѣе въ Библ. Слов. Яцк. и Благов. Т. 3. Стр. 158— 
156 и Герцога Т. XI. р. 490—496. Сн. Верхов. Т. 1. Выя. 
4-й, стр. 608—608. 

Фараѳонъ (Г |П Л Ѳ — верхъ, вершина, первенство, начальство, пред¬ 
водительство; Фарабсѣѵ, Ѳарѵяда ФараОот: V. и Б: Рііага; Фара- 
ѳшнъ): 1 Макк. 9, 50. Сп. Суд. 12, 18. 15. — Ѳамтѳа въ фа- 
раѳонѣ . Имя Ѳамиаѳы или Ѳимны носятъ разныя мѣста: 1., въ ко¬ 
лѣнѣ Даповомъ, къ землѣ Филистилской (Нав. 15, 10. 19, 43; нынѣ 
Тибне. Суд. 14, 1. 5); 2., въ колѣнѣ Іудиномъ на горѣ Іудейской 
(Нав. 15, 57. Сн. 2е11. 2. р. 568), и 8., въ колѣнѣ Ефремовомъ съ 
Веніаминовымъ (Нав. 19, 50. 24, 80. Суд. 2,9: Ѳамнаѳ-Сараи. Сн. 
Неги. ХУІ. р. 56—57). Въ указанномъ мѣстѣ 1 Мак. у ЬХХ-ти чи¬ 
тается: ѲараЗа Фарабим — Ѳамнаѳа въ Фараѳопѣ. Если это чтеніе 
правильно, то приложеніемъ въ Фараѳонѣ городъ Ѳамнаѳа долженъ от¬ 
личаться отъ другихъ того же имени городовъ. У Іос. Флавія, въ Сир¬ 
скомъ и въ Вульгатѣ Фараѳонъ читается отдѣльно отъ Ѳампаѳы: „Каі 
Ѳа|лѵа8а хон Фарабшѵ* (Древн. К. 13. гл. 1. § 3). Въ Синайскомъ 
кодексѣ здѣсь цѣлая строка опущена; но можно догадываться, что въ немъ 
такъ же читаюсь, какъ у ЬХХ-ти по Ватиканскому и Александрійскому 
спискамъ. Вотъ самыя слова его: „Кои тцѵ Ѳарабос срос асѵ 6с|л]Хой; хаі“... 
и пр. Здѣсь послѣ с рос предъ асѵ опущено слѣдующее: рабам хоа тг]ѵ 
Тесрівѵ і') тес у г... (Сн. 2и Неп Арокг. 3. р. 141). Приложеніемъ къ 
Ѳамнаѳа слова Фара бот, очевидно, показывается ближайшее отношеніе 
между собою этихъ городовъ. Признавая так. обр. чтеніе ЬХХ-ти пра¬ 
вильнымъ, и признавая въ Греческомъ Фараѳонъ, Еврейское Пираѳонъ, 
городъ этотъ надобно полагать въ гористыхъ мѣстахъ колѣна Ефремова 
(сн. Возѳшп. на Суд. 12, 15); его указываютъ па горѣ Амалпкитской 
ниже Сихема или Наблуса. Вѣроятно, это нынѣшнее селеніе Ферата 
или Фараунъ—на югозападъ отъ Сихема. Во времена. Маккавейскія это 
былъ одинъ изъ городовъ, укрѣпленныхъ Вакхидомъ. вез. р. 841. 
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Фюрс. 2. 241. Кеіі на Макк. 1875 г. р. 161. Неги. XI?. р. 759. 
Кеіі и Х>ѳ1. на Суд. р. 823. 2е 11. 2. р. 268. Он. Пираѳонянинъ, Ѳамна 
и Ѳамиаѳа, и Ѳимна и Ѳимнаѳа. 

Фаресъ (Н?, = расторженіе, разсѣянна, скважина, прорывъ; 

Ф арк; РЪагѳв; Фаресъ; Е: Регег, РЕагеи): Быт. 38, 29. 46, 12. 
Числ. 26, 19. 20. Руѳ. 4, 12. 18. 1 Пар. 2, 4. 4, 1. 27, 3. 
Неем. XI, 4. 6. 2 Ездр. 5, 5. Мѳ. 1, 3.—Фаресъ — сынъ Іуды 
отъ Ѳамари, братъ и близнецъ Зары. Изъ указаній свящ. Писанія 
(Быт. 38, 27—30. 46, 12. Числ. 26, 21. Руѳ. 4, 12. 1 Пар. 
2, 4—5. Мѳ. 1, 3) видно, что благословеніе Божіе перешло отъ Іуды 
на Фареса, первенца Ѳамари, и Ѳарѳеъ сдѣлался родоначальникомъ дома 
Іудина. Отъ его племени царь Давидъ (Руѳ. 4, 18—22); отъ его же 
племени благоволилъ родиться Спаситель міра — Христосъ. Сн. Слов. 
Яцк. и Благ. Т. 3. стр. 156. Ееіі. 2. р. 243. Неги. XI?. р. 770. 
?ІІ. р. 119. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 259 и на Руѳь р, 404. 

Фарира (Фаріра, ФаріВа; V. и Ь: РПазіПа; Фаріра): 2 Ездр. 
5. 38. — Изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыны значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавѳлезіъ. Въ 1 Ездр. (2,55): 
Феруда, у Неем. (7, 57): Ферида. Сыновъ рабовъ Соломоновыхъ не¬ 
льзя принимать за одно съ - Ханаанскими тягловыми людьми, т. ѳ. Не- 
еннеями или данниками. Они, вѣроятно, военноплѣнные другаго народа, 
которыхъ, какъ Гаваонитянъ, Соломонъ опредѣлилъ къ подобнымъ слу¬ 
жебнымъ должностямъ при Храмѣ (сн. 3 Дар. 9, 20 — 21. 2 Пар. 
8, 7—8). Сыны рабовъ сихъ отдѣльно отъ Неѳинеевъ упоминаются 
еще у Неем. XI, 3; но въ другихъ мѣстахъ они соединяются въ одно 
(1 Ездр. 2, 58. Неем. 7, 60. 1 Пар. 9, 2. 2и Іеп Арокг. 1. 
р. 36. Кеіі и Беі. на 1 Ездр. р. 420. 

Фарисеи (Ѳаріааіо?, ФаріааТоц отъ Еврейскаго — отдѣлятъ — 
отдѣленные, отлученные, особенные; Фарісей, Фарісеи; РЬагізаеиз, РЬа- 
гізаеі; Ъ: Рііагіззеег): Мѳ. 3, 7. 5, 20. 7, 29. 9, 11. 14. 34. 
12, 2. 14. 24. 38. 15, 1. 12. 19, 3. 22, 15. 34.41. 23, 2. 
26. 32, 2... Марк. 2, 16. 24. 7, 1. 3. 5. 10,2. 12, 13.14, 
1... Лук. 5, 17. 21. 30. 33. 6, 2. 7. 7, 30. 36. 39. XI, 37. 
43. 15, 2. 18, 10—11... Іоан. 7, 32. 8, 3. 13. 9, 13. 40. 
XI, 46—47. 57. 12, 19.18,3... Дѣян. 15, 5. 23, 6. 26, 5. 
Фил. 3, 5 и др. — Фарисеи■—отдѣленные или отлученные это 
одна изъ сектъ Іудейскихъ, появившихся между Іудеями въ 2-мъ иля 
3-мъ вѣкѣ до Р. Хр. Изъ сказанія Флавія (Древн. ХІП. 10, 5—6) 
о Іоаннѣ Гирканѣ, что онъ, перешедши отъ Фарисеевъ къ Саддукеямъ, 
много причинилъ зла своему роду или потомству, видно, что около по¬ 
ловины втораго вѣка до Р. Хр. Іоаннъ Гирканъ принадлежалъ къ сектѣ 



Фарисейской и потомъ перешелъ къ Саддукейской, и что эти двѣ секты 
тогда уже были въ славѣ. Флавій здѣсь же выше (5, 9) прямо гово¬ 
ритъ, что еще при Іонаѳанѣ, братѣ вождя Симона (159—144 г. до 
Р. Хр.), всѣ три Іудейскія секты были уже извѣстны. По мнѣнію Іу¬ 
дейскихъ учителей, начало имъ положилъ нѣкто Антигонъ Сохей, князь 
Синедріона, ученикъ Симона праведнаго, сына первосвященника Оніи 1-го, 
жившаго по смерти Александра Македонскаго при Птоломеѣ Латовѣ, 
около половины третьяго вѣка до Р. Хр. Этого Симона восхваляетъ и 
Сирахъ (гл. 50) и Флавій (Древн. Кн. XII. гл. 2. § 5. Си. Библ. Ист. 
М. Филар. пер. 9 и 10. Агсйаеоі. Аскегт. р. 353—358). Такимъ 
образомъ начало этой секты скрывается въ временахъ по возвращеніи Іу¬ 
деевъ изъ плѣна. По возвращеніи Іудеевъ изъ плѣна обращено было 
особенное вниманіе на сохраненіе закона Моисеева. Это ясно заповѣдалъ 
имъ послѣдній изъ пророковъ В. Зав. (Мал. 4, 4). При Ездрѣ, ко¬ 
торый главною задачею своего служенія поставилъ наставлѳпіе народа 
въ законѣ Божіемъ, законъ Божій открыто читанъ и объясняемъ былъ 
народу въ священныхъ собраніяхъ (Неем. гл. 8). Тогда сыпы Израиля, 
отдѣлившись отъ всѣхъ инородныхъ, торжественно исповѣдывались предъ 
Богомъ въ грѣхахъ своихъ и дали твердое клятвенное обязательство въ 
точности соблюдать и исполнять всѣ заповѣди и уставы и предписанія 
закона Божія (Неем. гл. 9 и 10. Си. гл. 12 и 13). Ревность къ 
точнѣйшему соблюденію предписаній Закона должна была увеличиться въ 
истинныхъ сыпахъ Израиля, когда послѣ Александра Македонскаго на¬ 
чало распространяться Греческое образованіе и изъ среды самихъ Іудеевъ 
явились, наконецъ, отступники отъ отеческой вѣры, которые начали вво¬ 
дить нравы и обычаи языческіе (1 Мак. 1, 11—15), и когда потомъ 
Антіохомъ Епифаномъ воздвигнуто было открытое гоненіе на вѣрую¬ 
щихъ. Среди такихъ обстоятельствъ ревнители закона стали строже дер¬ 
жаться опредѣленныхъ закономъ постановленій какъ касательно суще¬ 
ственныхъ догматовъ вѣры, такъ и касательно обрядовъ. Образовалось 
сословіе ученыхъ, называемыхъ законниками и законоучителями, которые 
исключительно занимались толкованіемъ и объясненіемъ закона. Изъ тол¬ 
кованій знаменитыхъ учителей составился большой кругъ преданій. Чтобы 
болѣе придать значенія этимъ преданіямъ, старались возводить ихъ къ 
временамъ Ездры, и даже приписывать самому Моисею. Такое. тради¬ 
ціонное направленіе особенно развивалось въ фарисействѣ. Фарисеи же¬ 
лали въ точности удерживать религіозное національное ученіе, какъ оно 
образовалось по возвращеніи изъ плѣна. Считая себя истыми Израиль¬ 
тянами, они желали дальше держать себя отъ всего того, что не согла¬ 
совалось съ ихъ идеею закона,—дальше какъ отъ язычниковъ, такъ и 
отъ тѣхъ своихъ соотечественниковъ, кои не принимали ихъ строгихъ 
предписаній. Отсюда и получили они имя свое, означающее отдѣленныхъ, 
благочестивыхъ, отличающихся особенною святостію, составляя собою 
такую секту, которая почиталась строжайшею въ ихъ вѣроисповѣданіи 
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(ся. Дѣян. 26, 5. Филип. 3, 5—6). Три извѣстныя около этого вре¬ 
мени секты Іудейскія: Фарисейскую, Саддукейскую и Ессейекую сопо¬ 
ставляютъ съ знаменитыми философскими школами языческими: Фарисей¬ 
скую со Стоическою, Саддукейскую съ Епикурейскою и Еесейскую— съ 
Пиѳагорейскою. Въ жизни самого Флавія (гл. 2) пишется: „Фарюоашѵ 
оиреосс -ароигХ^оіос еатс г?) тсар’ ’ЕХЦаі 2ти>ш) Хгуо|леѵ 7 }“. Но секты 
Іудейскія ничего не имѣютъ общаго съ философскими ученіями языч¬ 
никовъ. Если были у нихъ религіозные вопросы, то это происхо¬ 
дило изъ ихъ положенія, какъ учителей и руководителей народа, 
а не какъ что либо принадлежащее къ существу фарисейства, какъ 
философской нѣкоей школы. И именно, если Флавій ихъ школьныя 
мнѣнія о Божественномъ міроправленіи и промышленіи и человѣческой 
свободѣ представляетъ, какъ особенность фарисейства, то это объяс¬ 
няется стараніемъ Флавія перенесть и на свой народъ и свопхъ сооте¬ 
чественниковъ то, что самъ онъ усвоилъ себѣ изъ Греческой фило¬ 
софіи, тогда какъ его соотечественники и тѣмъ болѣе фарисеи чужды 
наклонности къ Греческимъ идеямъ. Также мало имѣетъ значенія и то, 
что ученіе ихъ о воскресеніи, объ Ангелахъ и духахъ, иные хотѣли 
производить отъ вліянія на нихъ Персидской или Халдейской мудрости, 
когда они находились въ плѣну; потому что плѣненіе, напротивъ, очи¬ 
стило ихъ отъ прежней наклонности къ иноземному и снова оживило въ 
нихъ привязанность къ тому, что отъ отцовъ имъ было предано. Если 
отсюда далѣе на фарисейское ученіе о воскресеніи и духахъ хотятъ 
смотрѣть, какъ наученіе Новозавѣтное, производя, его изъ сего послѣд¬ 
няго, то ученіе это отнюдь у нихъ не какъ что шбудь новое и чуждое, 
отъинуда привзошедшее, но развитіе первоначальнаго, отъ отцовъ унаслѣ¬ 
дованнаго ученія, и по крайней мѣрѣ въ зародышѣ содержащееся въ са¬ 
момъ священномъ Писаніи. Так. обр. по началу своему оно не имѣло 
ничего предосудительнаго и пріобрѣтало имъ многочисленныхъ послѣдо¬ 
вателей. Какъ ревнители Писанія, строгостію своего ученія они противо¬ 
полагались вольному ученію Саддукеевъ, распространявшемуся болѣе между 
высшими и знатными лицами, и имѣли весьма великое значеніе въ на¬ 
родѣ и большее число голосовъ въ верховномъ совѣтѣ Іудейскомъ. 
Еъ сожалѣнію, они не ограничились однимъ яснымъ и опредѣленнымъ 
ученіемъ закона, а многое присоединили своего. Стараясь въ буквальной 
точности исполнять законъ во всѣхъ своихъ состояніяхъ и отношеніяхъ, 
частныхъ, семейныхъ, и общественныхъ, религіозныхъ и политическихъ 
или гражданскихъ, они все, что прямо не высказывалось въ законѣ, 
старались выводить изъ закона посредствомъ искуственнаго объясненія и 
разныхъ прибавленій и дополненій, и такимъ прибавленіямъ и дополне¬ 
ніямъ усвояли такую же важность, какъ и самому закону, и ихъ раз¬ 
вивали на множество частныхъ внѣшнихъ правилъ, и так. обр. мало 
по налу сбивались на внѣшнюю праведность, на мнимую святость и одно 
лицемѣріе, далеко уклонившись отъ первоначальной идеи истинныхъ за- 
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конниковъ и книжниковъ. Главное ихъ ученіе слѣдующее: 1) кромѣ 
писаннаго закона Моисеева они принимали еще великое множество уст¬ 
ныхъ преданій (тгарайбае'.с, тсаоаооаі; та>ѵ ттатзршѵ, оіаооур тшм тта- 
терсоѵ (Древн. XIII. 10, 6), У] тсараЗоск? та>ѵ тгрваЗотгршѵ (Мѳ. 15, 
2), которыя будто бы переходятъ изъ рода въ родъ также отъ законо¬ 
дателя Моисея, только устно, не будучи записаны, и они соблюдали 
ихъ также строго, какъ и законъ Моисеевъ писанный, и далее строже. 
Эти предписанія закона неписаннаго касались большею частію внѣшней 
обрядности, внѣшняго благоповѳденія, напр. тѣлесныхъ омовеній, постовъ, 
отношенія къ невѣрнымъ, разныхъ родовъ пищи и принятія ея, воекрылій 
•одеждъ, хранилищъ, далее * очищенія и омовенія блюдъ и сосудовъ, и 
имѣли для нихъ такую силу, что ради ихъ они измѣняли даже законъ 
писанный тамъ, гдѣ онъ не сходился съ ними (Мѳ. гл. 15). Они 
усвояли имъ высшее значеніе, и сами наблюдали ихъ съ особенною 
тщательностію, напр. посты, молитвы, омовенія, десятины, милостыни 
и ир. (сн. Мѳ. 9, 14. 23, 15. Хук. XI, 39 и д. 18, 12 и др.). 
Исполняя мелочныя. требованія преданія, они пренебрегали иногда суще¬ 
ственными правилами закона и правды (Мѳ. гл. 23), и приказывая 
исполнить ихъ другимъ, сами иногда не исполняли. Вслѣдствіе всего 
этого, являясь пароду набожными, исполняющими строго наружные обряды, 
они въ сущности были лицемѣрами, святошами, хотя сами въ себѣ были 
и горды, и сварливы, и честолюбивы, и сребролюбивы, и вообще весьма 
повреждены нравственно (см. Мѳ. 5, 20. 15, 4. 23, 3. 16. 25. 
и дал. Іоан. 8, 7. 9).—2. Относительно догматовъ вѣры — а) они 
все подчиняли судьбѣ, но не отрицали и свободы человѣческой, утверж¬ 
дая, что Богу угодно было подъ извѣстными законами соединить непре¬ 
мѣнное опредѣленіе судьбы съ произволомъ человѣческимъ, такъ чтобы 
онъ всегда оставался свободнымъ слѣдовать добродѣтели или пороку 
(Древн. 18. 1, 4). Не все происходящее въ жизни бываетъ по опре¬ 
дѣленію судьбы, но есть приключенія, зависящія отъ пашей воли, кои 
могутъ быть и не быть (Древ. 13. 5, 9). Каждому человѣку опредѣ¬ 
лена судьба его Богомъ и онъ не можетъ избѣжать ее, не можетъ раз¬ 
рушать Божественнаго опредѣленія; но онъ дѣйствуетъ въ предѣлахъ 
этой судьбы съ сознаніемъ своей свободы и его добродѣтель есть его 
•заслуга. Въ противность такому ученію Фарисеевъ, Ессеи все под¬ 
чиняли судьбѣ,* утверждая, что безъ ея опредѣленія ничего не. можетъ 
происходить съ людьми. Саддукеи напротивъ вовсе не допускали судьбы, 
почитая ее однимъ вымысломъ, и все усвояли свободной волѣ человѣка, 
въ самомъ человѣкѣ полагая причину его счастія и злополучія (Древн. 
13. 5, 9).— б) Фарисеи вѣровали въ бытіе высшихъ духовъ, добрыхъ 
и злыхъ, о которыхъ часто • говорится въ священномъ Писаніи, и вѣра 
въ которыхъ была твердою и послѣ плѣненія (Дѣян. 23, 8).— в) Вѣ¬ 
ровали наконецъ въ безсмертіе души и въ будущее воздаяніе и въ воскре¬ 
сеніе мертвыхъ. По ихъ ученію, смотря потому, какую кто ведетъ жизнь, 
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добродѣтельную или порочную, по смерти люди получаютъ награду или 
наказаніе; послѣдніе въ наказаніе заключены бываютъ въ вѣчной тем¬ 
ницѣ, а первые имѣютъ свободу снова возвратиться къ жизни. Добрыя 
ду ши переходятъ въ другія чистыя тѣла, и такимъ образомъ возвра¬ 
щаются къ жизни (Древн, 18. 1, 3. О войнѣ Іуд. 3. 8, 5). Здѣсь 
нѣтъ воскресенія тѣлъ въ Христіанскомъ смыслѣ (Дѣян. 23, 6. 8), 
но нѣтъ ученія и о переселеніи душъ, какъ многіе новѣйшіе принимаютъ, 
а здѣсь представляется простое ученіе, что души благочестивыхъ нѣкогда 
снова соединятся съ тѣлами и будутъ жить на землѣ (въ царствѣ Мессіи). 
Можетъ быть, Флавій потому не ясно представилъ предметъ этотъ, что 
частію хотѣлъ смягчить матеріальное ученіе о воскресеніи, частію же не 
желалъ упоминать о царствѣ Мессіи. Но это- не даетъ права полагать, 
что или сами Фарисеи не согласны были между собою въ ученіи о судьбѣ 
по смерти, или что ученіе это появилось у нихъ уже послѣ. Такимъ 
ученіемъ своимъ и особенно своею воздержною жизнію, своею внѣшнею 
набожностію, своимъ почитаніемъ старшихъ, своимъ строгимъ исполненіемъ 
внѣшнихъ обрядовъ, своими постами, длинными молитвами, строгими де¬ 
сятинами и субботами, и самою своею одеждою, они привлекали къ себѣ 
народъ, и снискали себѣ великое уваженіе. О нихъ отзывались съ осо¬ 
бенною похвалою. Секта ихъ распространялась и получила особенную 
силу и великое вліяніе на дѣла общественныя (сн. Древн. Ен. 13. гл. 
10. § 5 и 6. Гл. 15. § 5. Ен. 18.,гл. 1.§3. Ен. 17. гл. 2. §4). 

Но, какъ выше уже нами замѣчено, они привязались къ-одной буквѣ 
закона, и ограничились однимъ строгимъ соблюденіемъ внѣшнихъ обря¬ 
довъ и преданій старцевъ, оставивъ духъ закона и важнѣйшія его пред¬ 
писанія. Таковыми большею частію находимъ мы ихъ въ Нов. Зав. и 
за то они строго были обличаемы; къ нимъ преимущественно относится 
то, что говорится здѣсь о верховномъ совѣтѣ, о первосвященникахъ, о 
старѣйшинахъ, законникахъ, книжникахъ, и пр. По изображенію Іоанна 
Ерестителя, Фарисеи были нераскаянные грѣшники, гордились своимъ 
происхожденіемъ отъ Авраама по плоти, но внутренно далеко были отъ 
спасенія, подлежа вѣчному осужденію (Мѳ. 3, 7—10). Самъ Господь, 
отдавая имъ всю справедливость въ томъ, что было добраго у нихъ 
(Мѳ. 23, 2 и дал.), и даже ..признавая, что и чудеса совершались 
среди ихъ (Мѳ. 12, 27), въ тоже время, при всякомъ случаѣ возста¬ 
валъ противъ ложнаго и извращеннаго ихъ ученія. “И именно, главнымъ 
намѣреніемъ нагорной Его бесѣды было—противопоставить фарисейскому 
толкованію закона и ихъ ложной праведности истинную праведность по 
духу закона (Мѳ. гл. 5, 19. 7, 29). Онъ строго обличалъ ихъ не¬ 
вѣріе и упорство и разные другіе пороки (Мѳ. 12, 31—34.43—45), 
обличалъ на прим, ихъ за то, что, при заботливомъ попеченіи о внѣш¬ 
ности, сердца ихъ полны хищенія и неправды; что при крайней пункту¬ 
альности въ храненіи пустыхъ мелочей оставляли важнѣйшее и существен¬ 
нѣйшее въ законѣ; что на другихъ возлагали чрезмѣрныя требова- 
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нія, а сами ихъ пе исполняли; что взявши ключъ разумѣнія, и 
сами не входили въ царствіе Божіе и другихъ входить не допускали; 
что созидали и украшали гробы пророческіе, а сами раздѣляли духъ 
противленія и убійства съ отцами своими, избивавшими пророковъ; Онъ 
называлъ ихъ несмысленными и слѣпыми, сравнивая съ гробами окра¬ 
шенными, и возвѣщая имъ, что не избѣгнутъ грядущихъ на нихъ бѣд¬ 
ствій и ожидающаго ихъ осужденія (Мѳ. гл. 23. Лук. XI, 37—54). 
Онъ часто называлъ ихъ лицемѣрами, которые въ своихъ дѣйствіяхъ не 
согласовались'не только съ духомъ закона, но и съ, буквою (Мѳ. 15, 
1—14. Марк. 7, 1—13), изъ-за своего преданія нарушая заповѣди 
Божіи, и предостерегалъ учениковъ своихъ отъ закваски ихъ ученія 
(Мѳ. 16, 5—12. Марк. 8, 14—21. 12, 38). Онъ прямо обличалъ 
ихъ (Мѳ. 22, 15—21. Марк. 12, 13—17). При своемъ притязаніи 
на благочестіе и святость, они были чужды безкорыстія, не нравы въ 
своихъ понятіяхъ касательно брака и разводовъ (Лук. 16, 14. 18), 
крайне горды, надмѣваясь мнимою праведностію и уничижая и презирая 
другихъ (Лук. 18, 9—14). Господь часто обнаруживалъ ихъ внутрен¬ 
нюю неспособность къ принятію Его ученія, ихъ грѣховное рабство, ихъ 
духъ лжи и убійства (Іоан. 8, 31, и дал. Лук. 9, 22), ихъ безу¬ 
словную слѣпоту и упорство противъ истины Божіей (Іоан. гл. 9), и 
потому послѣ того, какъ въ притчахъ Своихъ прямо изобразилъ имъ ихъ 
отверженіе (Мѳ. 21, 23—45), въ Своей послѣдней обличительной рѣчи, 
представивъ въ совокупности' всѣ ихъ пороки, возвѣстилъ необходимо 
слѣдующій затѣмъ судъ надъ ними Божій (Мѳ. гл. 23). 

Впрочемъ, хотя Фарисеи составляли глубоко замкнутую партію, но 
были среди ихъ и такіе, которые имѣли лучшія расположенія и чувство-' 
ванія. Таково, кажется, было торжественное посольство Фарисеевъ къ 
Іоанну Крестителю въ концѣ его служенія (Дѣян. 13, 25); оно съ ува¬ 
женіемъ относилось къ нему и показывало если не глубокое стремленіе 
къ спасенію, то по крайней мѣрѣ безпристрастіе и любовь къ истинѣ 
(Іоан. 1, 19. 24). Многіе Фарисеи, хотя по сомнительнымъ видамъ, 
приглашали Христа къ себѣ въ гости (Дук. 7, 1 36 и дал. 14, Г и 
дал.). Одинъ книжникъ объявилъ свою готовность всюду слѣдовать за 
Нимъ, хотя и не имѣлъ необходимаго самоотверженія (Мѳ. 8, 19); другой 
спрашивалъ: что я долженъ дѣлать, чтобы получить жизнь вѣчную 
(Дук. 10, 25). Нерѣдко происходила раснря въ народѣ о Христѣ, и 
многіе вѣровали въ Него (Іоан. 2, 23. 7, 31. 40—46. 8, 30. 9, 
16. 10, 19—21. 42. ]2, 12 и 13. 42). Одинъ изъ книжниковъ 
отъ самого I. Хр. получилъ одобреніе за его здравый умъ (Мар. 12, 
28—34). Особенно далеко возвышался между ними членъ верховнаго 
совѣта Никодимъ, который въ самомъ началѣ служенія I. Христа ночью 
приходилъ къ Нему (Іоан. гл. 3), и послѣ открыто противостоялъ Фа¬ 
рисеямъ, когда они послали слугъ схватить I. Хр., чтобъ осудить Его, 
(Іоан. 7, 32. 50—53); онъ съ Іосифомъ Арийаѳейскимъ принималъ 
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живое участіе и въ погребеніи Христа (Іоан. 19, 38). Евангелистъ Іоаннъ 
прямо говоритъ, что многіе изъ начальниковъ вѣровали во Христа, но 
не исновѣдывали Его, боясь быть отлученными отъ общества (Іоан. 12, 
42). Были и вообще изъ Фарисеевъ люди здраваго ума и твердой 
вѣры и по правдѣ законной непорочные. Таковъ былъ Савлъ, въ по¬ 
слѣдствіи Ап. Павелъ. Таковъ былъ Гамаліилъ, законоучитель Павла 
(Дѣян. 5, 34... 22, 3...). 

Но съ другой стороны слѣпота и ненависть ко Христу большинства 
ихъ во все время земной жизни Ето и самоувѣренность въ своей свя¬ 
тости постепенно болѣе п болѣе возрастали, п часто сильно обнаружи¬ 
вались, дѣлая ихъ неспособными примѣчать знамененія своего времени. 
Во время пришествія мудрецовъ восточныхъ на поклоненіе родившемуся 
-Спасителю, ученые и книжники Іудейскіе, хорошо знакомые съ проро¬ 
чествами о Мессіи, являются только какъ должностные хранители на¬ 
дежды Израильской, сами оставаясь холодными и безпечными въ отно¬ 
шеніи къ этому великому событію (Мѳ, 2, 4 и дал.). Когда, въ 4(Бй 
день по рожденіи, Господь принесенъ былъ въ Храмъ и старецъ Си¬ 
меонъ такъ глубоко исповѣдалъ въ Немъ Спасителя и просвѣтителя 
міра и Апиа пророчица открыто говорила о Немъ всѣмъ, ожидавшимъ 
избавленія въ Іерусалимѣ, учеными книжниками и фарисеями и самими 
священниками даже и не замѣчено было это событіе. Когда явился и 
проповѣдывалъ Іоацнъ Креститель, Фарисеи не узнали въ немъ Пред¬ 
течи Христова (Мѳ. 17, 10—13. Марк. 9, 11—13). Они прихо¬ 
дили на Іорданъ, по большею частію только изъ любопытства, или 
чтобы противодѣйствовать Его служенію; по крайней мѣрѣ они прези¬ 
рали Его крещеніе и смѣялись надъ Нимъ (Кук. 7, 30. 33). Также 
точно и при открытомъ служеніи самого Христа, они всегда недовѣр¬ 
чиво относились къ Нему, завидовали Его славѣ, ненавидѣли и пре¬ 
слѣдовали Его. Въ самую первую Пасху они явно обнаружили свое не¬ 
вѣріе и ненависть къ Нему, такъ что Господь долженъ былъ удалиться 
изъ Іудеи въ Галилею (Іоан. 2, 13 и дал. 4, 1. 3). Во вторую 
Пасху искали уже убить Его за то, что творитъ чудеса въ Субботы и 
Бога называлъ Отцемъ своимъ (Іоан. 5, 16), и за это и послѣ пре¬ 
слѣдовали Его (Іоан. 7, 21—23). И въ Галилеѣ часто окружали Его 
не только тамошніе Фарисеи, но и изъ Іерусалима и изъ другихъ мѣстъ 
Фарисеи приходили наблюдать надъ Нимъ (Кук. 5, 17). То, видя чу¬ 
деса Его, они питали злыя мысли о Немъ въ своихъ сердцахъ (Кук. 
5, 21.Мѳ. 9,3. Марк. 2, 6—7), то прямо обнаруживали ихъ въ раз¬ 
ныхъ ругательныхъ словахъ (Кук. XI, 15. Мѳ. 12, 24. Марк. 3, 
22. Іоан. 8, 48); то роптали на Него за свободное обращеніе сд грѣш¬ 
никами, или находя преткновеніе для себя въ Евангельской свободѣ, и 
поведеніи учѳппковъ Его (Кук. 5, 30... 6, 1 и дал. 7., 36... 39 и 
дал. 15, 2. Марк. 2, 16 и дал. 7, 1 и дал. Мѳ. 9, 11 и дал. 12, 
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1 и дал.); то осуждали Его за нарушеніе субботы (Лук. 14, 1 и дал.), 
и когда видѣли себя пораженными отъ Него, входили въ совѣщаніе съ 
другими противника,ми Его, какъ бы убить Его (Лук. 6, 6... 11. 
Марк. 3, 1—6. Мѳ. 12, 9—14); то, будучи заражены сребролю¬ 
біемъ, слова и ученіе Его обращали въ предметъ посмѣянія (Лук. 16, 
1ѣ); то требовали отъ Него знаменій (Мѳ. 12, 38 и дал.), или ста¬ 
рались, частію сами по себѣ, частію вмѣстѣ съ Саддукеями, посред¬ 
ствомъ хитрыхъ вопросовъ привѳсть Его въ замѣшательство, чтобы уло¬ 
вить Его на словахъ, за что бы обвинить Его (Лук. XI, 53—54. 
17, 20), и преслѣдовали Его даже въ отдаленныхъ мѣстахъ (Мѳ. 15,. 
39. 16, 1. Марк. 8, 10—11). Въ послѣднее время прежпія отдѣль¬ 
ныя проявленія ихъ ненависти обратились въ рѣшительный обдуманный 
планъ и заговоръ убить Его. Разъ они подсылали другихъ схватитъ 
Его (Іоан. 7, 32); въ другое время покушались сами схватшь Его 
(Іоан. 3 0, 39); еще однажды въ злости своей схватили уже каменья, 
чтобы побить Его (Іоан. 8, 59). Наконецъ сговорились—отлучатъ 
каждаго отъ синагоги, кто будетъ признавать Его за Христа (Іоан. 9, 
22), и потомъ, въ верховномъ совѣтѣ постановивъ убить Его, дали 
повелѣніе, чтобы, какъ только узнаетъ кто о Его мѣстопребываніи, 
тотчасъ доносилъ имъ, чтобы взять Его (Іоан. XI, 53. 57). Послѣ 
открытаго торжественнаго входа Его въ Іерусалимъ, то старались на 
словахъ уловить Его (Мѳ. 21, 15—16. Марк. 12, 12—13...), не- 
опуская при этомъ и лести (Мѳ. 22, 15—16. Марк. 12, 13...); то по¬ 
кушались схватить, но боялись народа (Мѳ. 21, 45—46. Лук. 19,. 
47—48); рѣшили, наконецъ, тайно, безъ народа взять Его (Мѳ. 26. 
3—5). Въ этомъ помогъ имъ Іуда предатель (Мѳ. 26, 14—16. 
Марк. 14, 10—11. Лук. 22, 1—6). Послѣ этого Фарисеи упомина¬ 
ются еще при взятіи Христа (Іоан. 18, 3), при судѣ надъ Нимъ (Мѳ. 
26, 59. Лук. 22* 66. Марк. 14, 53), при крестѣ (Мѳ. 27, 41. 
Марк. 15, 31), при запечатаніи гроба (Мѳ. 27, 6 2).—По воскресеніи 
Христовомъ, когда ненависть Іудеевъ ко Христу обратилась на Его по¬ 
слѣдователей, Фарисеи вмѣстѣ съ стѣрѣйшинами и книжниками всякій 
разъ съ жаромъ возставали на учениковъ Христовыхъ (Дѣян. 4, 5. 6, 
12); впрочемъ фарисейская партія не такъ рѣшительно дѣйствовала, 
какъ Саддукей.ская; знаменитый фарисей Гамаліилъ не находилъ невоз¬ 
можнымъ, чтобы дѣло .Апостоловъ было отъ Бога. „Оставьте этихъ лю¬ 
дей, говорилъ онъ въ Синедріонѣ первосвященнику и прочимъ старѣй¬ 
шинамъ; ибо если это предпріятіе и это дѣло (т. е. проповѣдь Апосто¬ 
ловъ о Христѣ) отъ человѣковъ, то оно разрушится; а если отъ Бога, 
то вы не можете разрушить его; берегитесь, чтобы вамъ не оказаться 
противниками и Богу“ (Дѣян. 5, 34..,). Ученикъ Гамаліила, Павелъ, 
съ жаромъ возсталъ было противъ вѣрующихъ, но самъ увѣровалъ во 
Христа,, и сдѣлался ревностнѣйшимъ защитникомъ и проповѣдникомъ 
Евангелія, какъ между Іудеями, такъ особенно между язычниками, до- 
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ходивъ съ проповѣдію до послѣднихъ предѣловъ запада. И многіе изъ 
Фарисеевъ обращались къ вѣрѣ, но — съ строго законнымъ, опаснымъ 
для свободы Евангельской направленіемъ, противъ котораго и боролся 
Апостолъ, равно какъ и противъ той книжной учености, которую обра¬ 
щали иные въ орудіе безполезныхъ споровъ и въ предметъ тщеславія (1 
Еор. 1, 20). 

Фарисейская слѣпота, слѣпая привязанность къ буквѣ закона н одной 
■обрядовой внѣшности и преданіямъ и слѣпое упорство въ этомъ лож¬ 
номъ направленіи были главною причиною и погибели Іудеи. Пользуясь. 
уваженіемъ, коимъ были обязаны точному исполненію своихъ обрядовыхъ 
постановленій закона и наружной строгости своихъ нравовъ, и занимая 
всѣ высшія духовныя должности, Фарисеи были главными руководите¬ 
лями народа, и поелику сами не понимали духа закона, изъ за-преданій 
извращая смыслъ его, то были слѣпыми вождями слѣпыхъ. Они-то во¬ 
спитали въ народѣ то настроеніе, которое непрестанно возбуждало мя¬ 
тежи, и приготовило разрушеніе Іерусалима, изгнаніе народа изъ своего 
отечества и разсѣяніе но чуждымъ странамъ. Надменные своею свято¬ 
стію и ослѣпленные своимъ могуществомъ, они все еще мечтали о сво¬ 
бодѣ и независимости народа, тогда какъ Римскія знамена развѣва- 
лись уже на стѣнахъ Іерусалима и императорскіе орлы парили надъ 
дворцами Давида и Соломона,—и такимъ образомъ питали недовольство 
л возбуждали возмущенія. Они требовали не только всеобщей терпимо¬ 
сти, согласной съ политикою и администраціею государства, но еще бе¬ 
зусловнаго уваженія ко всѣмъ своимъ обрядамъ и обычаямъ. Поелику 
же предписанія ихъ обрядоваго .закона, при множествѣ разнообразныхъ 
толкованій и изъясненій раввиновъ, были столько дробны, мелочны и 
многочисленны, что простирались на самыя обыкновенныя занятія и на 
всѣ случаи жизни, то почти невозможно было избѣжать того, чтобы 
законъ ихъ не былъ иногда оскорбляемъ общими мѣрами правительства 
по управленію столь обширной имперіей; но они не могли понять этой 
неизбѣжности и, оставаясь непреклонными въ своихъ требованіяхъ, воз¬ 
буждали мятежи. Когда производилась въ Іудеѣ перепись, или когда 
«борщики собирали подать съ провинцій, побуждаемый Фарисеями и Зи¬ 
лотами народъ бунтовалъ противъ правительства, утверждая, что они, 
какъ народъ Божій, должны быть свободны отъ подати, которую по 
нхъ понятіямъ должны платить только своему законному царю Израиля. 
ІВъ самое послѣднее время, когда въ виду неминуемыхъ бѣдствій, умѣ¬ 
реннѣйшіе изъ самихъ Іудеевъ убѣждали прочихъ покориться власти 
императора, возбуждаемый и поддерживаемый фарисеями и зилотами на¬ 
родъ не хотѣлъ и слышать о покорности. Слѣпота, самообольщеніе и 
тордое упорство такъ были велики, что никакія здравыя убѣжденія не 
могли имѣть силы. При ложныхъ правилахъ фарисейства, нравы такъ 
были испорчены, что совершались неслыханныя преступленія. Городъ 
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наполненъ былъ разбойниками. Образовались враждебныя партіи между 
самыми ревнителями закона, которыя питали одна къ другой такую не¬ 
нависть, что происходили междоусобія и убійства въ самомъ Храмѣ. 
Вообще вражда партій, злодѣянія, наглости и презрѣніе ко всему свя¬ 
щенному до того усилились, что по словамъ Флавія, еслибы Римляне- 
замедлили погубить этихъ беззакопниковъ, то Іерусалимъ или поглощенъ 
бы былъ землею, или истребленъ потопомъ, или сожженъ, какъ Содомъ, 
потому что произвелъ поколѣніе, во сто кратъ нечестивѣе тѣхъ, кото¬ 
рые претерпѣли эти казни.—Вредныя дѣйствія фарисейскаго духа и на¬ 
правленія не ограничились паденіемъ Іерусалима и разсѣяніемъ народа; 
онѣ доселѣ продолжаютъ производить вредныя послѣдствія. ’ Послѣ вре¬ 
менъ Христовыхъ учители Іудейскіе начали излагать эти преданія и 
правила письменно, и дополнять своими толкованіями. Мало по малу 
они наконецъ были собраны и заключепы въ кодексы. Полное ихъ со¬ 
браніе называется Талмудомъ. Къ этимъ талмудическимъ преданіямъ и 
правиламъ Іудеи питаютъ самое глубокое уваженіе, такъ что пред¬ 
почитаютъ ихъ закону писанному. При этихъ преданіяхъ и правилахъ 
духъ фарисейскій доселѣ упорно держится среди ихъ, и здѣсь-то между 
прочимъ причина и коснѳнія ихъ въ своемъ слѣнотствованіи и тѣхъ раз¬ 
личныхъ въ разныя времена отношеній Христіанскихъ обществъ къ Іу¬ 
действу и Іудейства къ Хр. обществамъ. См. 2е11. 2. р. 256—259. 
Негг. XI. р. 496... АгсЪаеоІ. Аскегт. р. 355 — 358. "ѴѴтег, 
2. р. 244—248. КіеЬт, 13 Ілеіег. 1880 ЛаЬг. р. 1187—1192. 
Си. Талмудъ. Он. Ист. Іудеевъ КапѳФига, изд. 2. Спб. 1846 г. 

Фаруримъ — отъ "117- = предмѣстіѳ; Фароорс'р,; РЬагигіш; 

Фарурімъ; Ъ: Рапѵагіт): 4 Цар. 23, 11. сн. 1 Пар. 26, 18.— 
Еврейское слово Фарваръ (737®) принимаютъ за одно съ словомъ Фар- 
баръ р?7®. 1 Пар. 26, 18), подъ которымъ разумѣютъ одно изъ 
предмѣстій, принадлежащихъ къ зданію Храма. Значеніе этого слова 
Фарваръ или Фарбаръ собственно неизвѣстно. Гезѳніусъ съ Персидскаго 
переводитъ портикъ, Ббттшеръ—отдѣленное мѣсто па подобіе предградія; 
въ Талмудѣ часто встрѣчающееся Фарфарииъ (Г"™) значитъ именно 
предмѣстіѳ, пригородъ, усадьба, поля и мѣста смежныя съ какимъ либо 
городомъ (Бук сторф. Іеке. р. 897 —898). Множественное Фаруримъ 
или Парваримъ въ переводахъ большею частію принимается за имя соб¬ 
ственное; такъ и въ нашемъ Русскомъ въ кн. Царст. оно принято за имя 
собственное, но единственное Фарбаръ въ Паралип. принято за нарицательное 
и потому переведено притворъ. Подъ ннмъ разумѣется пристройка на 
западной сторонѣ внѣшняго притвора Храма, у воротъ Шаллехетъ, при 
поднимающейся дорогѣ изъ города къ притвору храма (1 Пар. 26, 16 
и 18). Она новидимому имѣла назначеніемъ служить для чисто прак¬ 
тическихъ цѣлей. Здѣсь находились жилыя комнаты и конюшни, кото¬ 
рыя ближайшимъ образомъ могли служить для жертвенныхъ животныхъ 
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(сн. 4 Дар. 23, 11. Іерѳм. 35, 2—4. 36, 10. Іез. 40, 17). 
Огезеп. езд. 8-ѳ, р. 700. Фіоре. 2. р. 235. ЕеіІиБеІ. на 4 Дар. 
р. 262. ТЬепіиз на кн. Дар. Изд. 2. 1873 г. р. 443—444. КіеЬт, 
Библ. древн. р. 683, 

Фарфаръ р§ПѲ = скорое теченіе, быстрая рѣка; Фарсрсср; V. и Ь: 
РЬагрЬаг; Фарфаръ): 4 Дар. 5, 12.— Рѣка Дамасская, вытекающая 
не нзъ горныхъ источниковъ Антиливана, извѣстная подъ именемъ при¬ 
тока Барады, а игъ горъ Ермона, извѣстная подъ именемъ Аваджъ. 
Она состоитъ изъ соединенія многихъ ручьевъ, и протек ши долину Да¬ 
масскую съ южной стороны, впадаетъ на восточной сторонѣ въ озеро 
Гѳйдшанъ (Хиджаиъ). Сгезеп. изд. 8. р. 103. Фюрст. 2. р. 241. 
Кеіі и Беі. на 4 Дар. р. 238. ШеЬт. Библ. Древн.“ р. 1193. 
ТѴ'іпег, 2. р. 194. 

Фасга ( л |рЭ0 =часть, кусокъ, отрѣзокъ, обломокъ, разсѣчен¬ 
ная, раздробленная гора; Фаоуа- Рйаз^а; верхъ изсѣченнаго, верхъ ис¬ 
тесаннаго, Фазга, верхъ горы изсѣченныя, Аеидшѳъ—Фазга; Ь. Рів§а): 
Числ. 21, 20: 23, 14. 27, 12. Втор. 3, 17. 27. 4, 49. 34, 1. 
Нав. 12, 3. 13, 20.—Изъ горъ Аваримскихъ, по ту сторону Іор¬ 
дана, въ землѣ Моавитской. Объ ней упоминается во многихъ мѣстахъ. 
Она полагается къ востоку отъ Мертваго моря (Втор; 3, 17. 4, 49). 
Этими мѣстами владѣлъ прежде Ситонъ, царь Аморрейскій (Нав. 12, 2.3). 
Они составляли южную границу его царства. Близъ Фасги лежащая до¬ 
лина была станціею Израильтянъ. Отсюда, изъ Вамоѳа Израильтяне по¬ 
сылали пословъ къ царю Аморрейскому просить позволенія пройти чрезъ 
его землю (Числ. 21, 20—21). На вершину Фасги Валакомъ, ца¬ 
ремъ Моавитскимъ, возведенъ былъ Валаамъ для проклятія Израиля 
(Числ. 23, 14). Съ горы Нававъ, составляющей одинъ изъ сѣвер¬ 
ныхъ хребтовъ Фасги, противъ Іерихона, .Господь показалъ Моисею, 
предъ его кончиною, всю землю обѣтованную (Втор. 34, 1—4. 3, 27). 
По завоеваніи земли обѣтованной, заіорданскія мѣста эти достались ко¬ 
лѣну Рувимову (Втор. 3, 16—17. Нав. 13, 15—23)..Еще во вре¬ 
мена Евсевія прилежащая съ юга къ горѣ Фегоръ возвышенность, лежа¬ 
щая между Ливіасъ и Есевономъ, носила названіе Фасга (Опош. ’А^ос- 
реф.). 2е11. 2. р. 268—269. Кеіі. и Ш. на Числ. и Втор. р. 304— 
330. 355. 595. ’ѴѴіпег, 2 р. 263. КіеЬт, Древн. р. 1210. 

Фасдамимъ ОѲ; Фааобарлѵ; Рііезсіотіш; Фасодоминъ; В: 
Ноіт вргасЬеп): 1 Пар. XI, 13. сн. 2 Дар. 23, 9. — Фас-дам - 
мимъ тоже, что Ефесдаммимъ (1 Дар. 17, 1). Такъ называется мѣ¬ 
сто въ колѣнѣ Іудиномъ, между Сокхоѳомъ и Азекомъ, гдѣ не одно¬ 
кратно Филистимляне собирались для войны съ Іудеями. Тамъ, во дни 
Саула, расположены были войска Филистимскія, и Голіаѳъ изъ Из- 
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раильтянъ вызывалъ на единоборство съ собою (см. Ефес-даммимъ). Тамъ 
во дни Давида Филистимляне снова собрались и расположились на войну, 
и Елеазаръ, одинъ изъ сильныхъ и храбрыхъ Давида, поразилъ ихъ 
(сн. 1 Пар. XI, 13 и 2 Цар. 23, 9). Но касательно этого послѣд¬ 
няго событія въ указанныхъ мѣстахъ встрѣчается разность—и касательно 
мѣстности, и касательно лица, побѣдившаго непріятелей. Въ 1 Пар. 
(XI, 13) говорится объ Елеазарѣ въ Фасдамимѣ; а въ 2 Цар. (23, 9) 
названія мѣстности въ нынѣшнемъ Еврейскомъ текстѣ не видно. Въ Ев¬ 
рейскомъ читается здѣсь: с ?? 1 г )т 1 —бехарефамъ; по Русскому переводу: 
„когда они порицаніемъ вызывали Филистимлянъвъ Греческомъ: іѵ 
то) бѵеі&іоае аотоѵ гѵ то% аХХосроХсн?; въ Вульгатѣ: ^иап(1о ехргоѣга- 
ѵепгаі РЫІізШіт; у Лютера: когда они издѣвались надъ Филистимля¬ 
нами. Но ни одинъ изъ зтихъ переводовъ не соотвѣтствуетъ Еврейскому 
тексту. Въ Еврейскомъ не видно, кто кого порицалъ, или кто надъ 
кѣмъ издѣвался. Въ Еврейскомъ слова „его" нѣтъ, а выраженіе „въ 
Филистимлянахъ" относится къ слѣдующей мысли. При такой темнотѣ 
и неопредѣленности слова „бехарефамъ" нѣкоторые находятъ необходи¬ 
мымъ допустить здѣсь перемѣну въ чтеніи: вмѣсто бехарефамъ — 
хотятъ читать: и переводятъ: на горѣ Фасъ, па основаніи па¬ 

раллельнаго мѣста (1 Пар. XI, 13), гдѣ мѣстность эта прямо назы¬ 
вается Фас-даммимъ (сп. Фюрс. 1. р. 442 и Труд. Кіевск. Д. Акад. 
1860 г. прим, на 2 Цар. 23, 9 и 1 Пар. XI, 13). Но здѣсь 
необходимо еще замѣтить, что въ кн. Паралич., по ошибкѣ перепис¬ 
чика, опущены три строки, начиная сяМвЬм С'гпр?©э (2 Цар. 23, 9), 

и до -ігшн (Цар. ст. 11), и отсюда двоякая погрѣшность: 

а) къ Фас-даммиму въ Паралипоменонъ отнесено то, что по кн. Царствъ 
было въ Ѳиріи, и б) Елеазару приписано то, что по кн. Царствъ при¬ 
надлежитъ Шаммѣ (Кеіі. и Бе], на Цар. р. 128). Такимъ образ, 
сказанное въ указанномъ мѣстѣ 1 Пара лип. надобно понимать о Шаммѣ, 
и это было въ Ѳиріи, а въ Фас-даммимѣ былъ другой случай, и тамъ 
Елеазаръ былъ виновникомъ побѣды надъ Филистимлянами. Кеіі. и Ре1. 
на указ, мѣста. Берто на Пара л. изд. 2. 1873 г. р. 115. Еіеіш, 
Библ. древн. р. 253. Труд. К. Д. Акад. 1860 г. примѣч. на 2 
Цар. стр. 223—224 и на 1 Пар. стр. 544. 

Фасилида (ФйсасХі?, РЬазеІіе; Фасиліда; Ъ: Еазеііз): 1 Мак. 15, 
23.—Большой приморскій городъ на восточномъ берегу Лнкіи, къ во¬ 
стоку отъ Миры, въ Памфилійскомъ заливѣ. Это одна изъ тѣхъ мно¬ 
гочисленныхъ мѣстностей или областей, куда Левкій, консулъ Римскій, 
по случаю возобновленія союза и дружбы Іудеевъ съ Римлянами, пи¬ 
талъ, чтобы не искали зла Іудеямъ и не помогали врагамъ ихъ про¬ 
тивъ нихъ. Какъ колонія Дорійскихъ Грековъ Родоса и Аргоса, городъ 
сей не принадлежалъ къ союзнымъ Ликійскимъ городамъ, а при трехъ сво¬ 
ихъ гаваняхъ, сдѣлавшись оживленнымъ торговымъ городомъ, долго про- 
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щвѣталъ въ свободной самостоятельности (1 Мак. 15, 28). Но во время 
войны Митридата съ Римлянами, онъ унизился до того, что сдѣлался 
'Складочнымъ мѣломъ для морскихъ разбойниковъ и Римскимъ проконсу¬ 
ломъ Павломъ Сервиліемъ былъ завоеванъ и разрушенъ; и хотя послѣ 
•снова былъ возстановленъ, но былъ уже только незначительнымъ мѣ¬ 
стомъ. Нынѣ здѣсь однѣ развалины его. 2и беп Арокг. 3. р. 226. 
УѴтег, 2. р. 248. Кіеііш, Библ. дрѳвн. р. 1193. 

Фасиронъ (ФаасрсЦ У. и Г: РЬазегоп; Фасіршнъ): 1 Мак. 9, 
‘66.—Глава нѣкоего племени номадовъ во время управленія Іудѳѳю Іова- 
ѳана, которое кочевало въ шатрахъ въ пустынѣ около мѣстности Веѳ- 
васи. 2а беп Арокг. 3. р. 144. См. Беѳ-ваен, Т. 1, стр. 244. сн. 
Кеіі на Мак. р. 164. 

Фассуръ (Фаааобро?; У; РЪазпгшв; Фасаронъ; Ь: РЬазигіиз): 2 
Ездр. 5, 25.—Изъ рода священниковъ; его сыновья значатся въ числѣ 
возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 38) и у 
Неем. (7, 41) читается Пашхуръ. Въ спискѣ чередъ священническихъ 
при Давидѣ имени Пашхура не встрѣчается (1 Пар. гл. 24). Имя это 
мы находимъ между предками Адаіи изъ чреды Малхіевой (1 Пар. 9, 
12. Неем. XI, 12); а у Іерем. (гл. 20 и 21) извѣстный Пашхуръ 
называется сыномъ Иммѳра, т. е. потомкомъ изъ чреды Иммѳра. По этому 
полагаютъ, что Пашхуръ или Фассуръ книги Ездры составлялъ священ¬ 
ническій родъ, распространившійся уже послѣ Давида, и вступившій на 
мѣсто которыхъ либо древнихъ чередъ измершихъ. 2и беп Арокг. 1 р. 
36. Кеіі и Пеі. на Ездр. р. 419. сн. подъ словомъ Пашхуръ. 

Фахареѳъ (Фонарей; У. ЙасѣагеЙ; Фахареѳъ; Г; Засѣагеб): 2 
Ездр. 5, 34. — Изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья зна¬ 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. 
(2, 57) и у Неем. (7, 59): Похереѳъ. 2и беп Арокг. 1 р. 36. Кеіі 
и Веі. на Ездр. р. 420. 


Фегоръ ("МЭП — отъ "1У0~открывать, разѣвать ротъ = раскрытіе, 
отверстіе, разверстіѳ; по Талмудистамъ — открытіе стыда, растлѣніе; 
Фороёр; Рііо&ог; Фогшръ, Фегоръ; Ь: Реог): Числ. 23, 28. 25, 3. 
5. 18. 31, 16. Втор. 4, 3. Нав. 22, 17. Осіи 9, 10. Псал. 105, 
28.—Одна изъ горъ въ землѣ Моавитской; и идолъ Моавитскій—Фе¬ 
горъ или Фогоръ, полнѣе — Ваал-Фегоръ, стоявшій на той горѣ. Не 
извѣстно, отъ горы ли Фегоръ имѣетъ названіе идолъ Фегоръ или гора— 
отъ идола; только извѣстно, что служеніе этому божеству состояло въ 
распутствѣ. Гора Фегоръ, полагаютъ, находилась въ тѣхъ же горахъ 
Авариискихъ, гдѣ и Фасга, но нѣсколько ближе къ Мертвому морю, 
противъ Веѳ-Іесимоѳа, недалеко отъ устья Іордана. На эту-то гору воз- 
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веденъ былъ Валаамъ Валакомъ для проклятія Израиля (Числ. 23,. 
28—30). Съ вершины этой горы можно было по долинѣ Іордана ви¬ 
дѣть весь станъ Израильскій (Числ. 24, 2), и Валаам#, увидѣвъ здѣсь 
Израиля, стоявшаго по колѣнамъ въ шатрахъ и жилищахъ своихъ, разсти¬ 
лающихся какъ долины, какъ сады при рѣкѣ, какъ алойныя деревья, 
насажденныя Господомъ, какъ кедры при водахъ, вмѣсто проклятія, 
опять произнесъ благословеніе (Числ. 24, 5—9). Но въ послѣдствіи - 
Израиль помрачилъ славу свою. „Какъ виноградъ въ пустынѣ, нашелъ 
Я Израиля, говоритъ Господь чрезъ пророка; какъ первую ягоду на, 
смоковницѣ, въ первое время ея, увидѣлъ Я отцовъ вашихъ: но они 
пошли къ Ваал-Фегору, и предались постыдному, и сами стали мерзкими, 
какъ тѣ, которыхъ возлюбили“ (Осіи, 9, 10). Ваал-Фѳгора принимаютъ за. 
извѣстнаго въ языческой миѳологіи Пріапа (сына Вакха и Венеры), божество- 
виноградниковъ, садовъ и полей, божество плодородія и любострастія. Сл. 
Іѳрон. на Осію. Идолослуженіѳ этому божеству, какъ выше замѣчено,, 
состояло въ распутствѣ, которому предавались и мужчины и женщины, 
жертвуя въ честь его своею невинностію и цѣломудріемъ. Въ этотъ-то- 
развратъ вовлечены были Іудеи Моавптянами, живя здѣсь въ сосѣдствѣ, 
съ ними въ земляхъ, завоеванныхъ у Сигона, ц. Амморѳйскаго, п Ога, 
ц. Васанскаго (Числ. гл. 25). За это преступленіе строго паказаны 
были тогда и Іудеи и Мадіанитяне (сн. Числ. 25, 4—18. гл. 31). 
Гора Фегоръ, обращенная лицемъ къ пустынѣ, на которую съ высоты 
Писги возведенъ былъ Валакомъ Валаамъ, еще извѣстна была во вре¬ 
мена Евсевія и Іеронима; она противъ Іерихона, къ востоку отъ Ливіасъ,. 
между Ливіасъ и Есѳвопомъ. Здѣсь по близости: и равнины (Арбоѳъ) 
Моавитскія, послѣдняя станція, гдѣ лагеремъ расположенъ былъ Израиль 
(Числ. 22, 1. 33, 48—49), и гора Фасга, на которую возведенъ, 
былъ Валаамъ (Числ. 23, 14), и долина Беѳ-Гарамъ или Ливіасъ, 
находящаяся въ 6 миляхъ отъ Беѳ-Фегора (Нав. 13, 27), и Сит- 
тимъ или Авѳ-Ситтимъ — поле, лугъ акацій (Числ. 25, 1. 33, 49. 
Нав. 2, 1. 31). Упоминается еще долина противъ Беѳ-Фегора (Втор.. 
3, 29. 4, 46. 34, 6). Если это не долина Беѳ-Гарама, то, конечно,, 
долина, идущая къ востоку отъ Беѳ-Гарама, мимо Беѳ-Фегора, къ Есе- 
вону. Сн. Кеіі и Беі. на Втор. р. 431 и Числ. р. 333. Оезеп. 
Изд. 8. р. 696. Фюрст. 2. р. 229, Иеіі. 2. р. 243. Кеіі и Веі. 
на Числ. р. 347. ТѴіпег, 2. р. 223. ШеЬт, Библ. древн. р. 1157. 
Сн. р. 226. Сн. Лѣтоп. Власт, на Числ. стр. 150. 158—159. 

Федаія ( П П?> •іЛПЭ=Богъ спасаетъ, избавляетъ, или Богъ есть 
избавитель; ФаВай, Фаооаа?, Фасона; РЬасіаіа; Фадаилъ, Фадаіа, Фадей; 
В: РеЗаіа; РЬасіаіа, Ресіаіа): 

а., 4 'Цар. 23, 36.—Отецъ Зебудды, изъ Румы, матери царя Іоакима. 
Городъ Рума, вѣроятно, тоже, что Арума, близъ Сихема. Во 2 Пар. 
(36, 5) у ЬХХ-ти мать Іоакима называется Зехора, дочь Ниріева, изъ 
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Рамы; но Рама слишкомъ далеко отъ Сихема, тогда какъ Арума не да¬ 
леко (Суд. 9, 41—42). Сн. Кеіі и І)е1. на 4 Дар.-р. 872. \Ѵіпег, 
Т. 1. р. 91. Т. 2. р. 841. Сн. Опош. Евсев. подъ слов. Роо[іа. 
Сн. Арума и Зебудда. 

б. , 1 Пар. 8, 18. 19. Сн. Агг. 1, 1. 1 Ездр. 3, 2. 5, 2. 
Мѳ. 1, 12, Пук. 3, 27.— Федаіа — изъ сыновъ Іехоніи, изъ рода Да¬ 
видова, отецъ Зоровавеля, который, по Аггею, Ездрѣ, Мѳ. и Пукѣ 
былъ сынъ Салаѳіила. Разность эта объясняется тѣмъ, что какъ Іехонія 
не имѣлъ дѣтей, а дѣтьми его называются дѣти по праву ужичества; 
такъ и Федаія былъ отцѳмъ Зоровавеля по праву ужичества. Сн. А. Мих. 
Толк. Евапг. отъ Мѳ. 1, 12. стр. 7. Кеі1 и М. на Паралил. р. 57. 

в. , 1 Пар. 27, 20.—Отецъ Іоиля, одного изъ главныхъ началь¬ 
никовъ надъ колѣнами Израильскими при Давидѣ, начальникъ надъ долу- 
колѣномъ Манассіипымъ по эту сторону Іордана; надъ другимъ полуко¬ 
лѣномъ—въ Галаадѣ былъ другой начальникъ. Кеіі и Х)е1. на Парал. 

р. 212. 

г. , Неем. 3, 25.—Федаія, сынъ Пароша — изъ чинившихъ стѣну 
Іерусалимскую во времена Нееміи. Можетъ быть, это сынъ того Пароша, 
котораго сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоро- 
вавелемъ (1 Ездр. 2, 3). 

д. , Неем. 8, 4. — Изъ мужей, стоявшихъ по лѣвую руку. Ездры 
во время чтенія имъ закона въ новолуніе седьмаго мѣсяца. Вѣроятно изъ 
священниковъ. Кеіі и Веі. на Пар., Ездр. и Неем. р. 551. Верто 
на Ездр., Неем. и Есѳ. 1862 г. р. 211. 

е. , Неем. XI, 7.—Федаія'—изъ сыновъ Веніаминовыхъ, изъ пред¬ 
ковъ Саллу, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Верто 
на Ездр., Неем. и Есѳ. 1862 г. р. 242. * 

ж. , Неем. 13, 13.—Изъ Певнтовъ—бывшій, вмѣстѣ съ священ¬ 
никомъ Шелеміею, и книжникомъ Сад окомъ, въ числѣ приставниковъ при 
кладовыхъ, во времена Нееміи, для раздаянія частей изъ приношеній 
братіямъ-Певитамъ и священникамъ. Кеіі и БеЕ на Пар., Ездр. и 
Неем. р. 594. Сн. Верто на Ездр., Неем. и Есѳ. р. 266. 

без. изд. 8. р. 678. Фюрс. 2. р. 204. Сазз. р. 262. 

Фейранъ— См. Рафидимъ или Рефидимъ. 

Фелаія п$ѳ = Богь отличаетъ, дѣлаетъ знаменитымъ, осо¬ 

беннымъ, удивительнымъ, непостижимымъ; Фабаіа, Ф гкіщ Рѣеіеіа, РЬа- 
іаіа; Фадаіа, Феліа; Е: РІаіа): 

а., 1 Пар. 3, 24.—Изъ сыновъ Еліоеная, изъ рода Давида и 
Зоровавеля. Здѣсь представляется ихъ семеро. Касательно этой линіи 
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необходимо замѣтить, что начисляемыхъ здѣсь сыновъ Еліоеная нельзя 
понимать по прямой линіи преемственно слѣдующими одинъ за другимъ 
въ послѣдовательномъ порядкѣ. Это видно изъ того, что въ числѣ упо¬ 
минаемыхъ въ родословіи Спасителя у Ев. Матѳея потомковъ Зоровавѳля, 
ни одного нѣтъ изъ указанной нами линіи Еліоеная. Новѣйшіе всю ро¬ 
дословную линію съ 21 ст. до конца главы считаютъ отрывкомъ, вне¬ 
сеннымъ въ текстъ послѣ, впрочемъ очень давно; потому что она чи¬ 
тается у ІіТХ-ти: Касательно этой линіи вообще замѣчается, что здѣсь 
не видно послѣдовательной связи между изчисляемыми членами, и нигдѣ 
въ связи эти члены не указываются, такъ что нельзя показать ни про¬ 
исхожденія, пи времени того или другаго рода. Кеіі и Е>е1. на Парал. 
р. 59—60. сн. Еап^е, Отто Цокклеръ на Парал. 1874 г. р. 53—55. 

б. , Неѳм. 8, 7. — Изъ Левитовъ, объяснявшихъ законъ народу, 
во время чтенія его Ездрою, въ новолуніе 7-го мѣсяца. Во 2 Ездр. (9, 
48): Фалія. 

в. , Неем. 10, 10.—Изъ Левитовъ, главъ родовъ Левитскихъ, дав¬ 
шихъ обязательство, и утвердившихъ его своею подписью и печатьми, 
быть вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. 

везен, изд. 8. р. 686—687. Фюр. 2.р. 219. 

Фелалія = Богъ судитъ, Богъ есть Судія; ФаХаХіа; РЬеІеІіа; 

Фалаліа;'Е: Ріаііа): Неем. XI, 12.—Изъ священниковъ, предковъ свя¬ 
щенника Адаіи, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ, изъ 
дома или чреды Малхія. везеп. р. 823. Фюр. 2.р. 221. Кеіі иХ)е1. 
на Неем. р. 573. 

Фелатія (™^® = Богъ избавляетъ, Богъ есть избавитель; ФаХеттіа, 
ФаХтіа; РЬаІііаз; Фалтіа|ъ, Фалтіа; Б: Ріаііа): 

а. , 1 Пар. 3, 21.—Изъ сыновъ Хананіи, изъ потомства Давида 
и Зоровавѳля. Изъ того, что Фелатія и Исаія стоятъ здѣсь безъ ука¬ 
занія потомства, можно полагать, что они или вовсе не имѣли потомства, 
или потомки ихъ ничѣмъ не извѣстны. Кеіі и Беі. на Парал. р. 58—59. 

б. , 1 Пар. 4, 42.—Изъ потомковъ Симеоновыхъ, истребившихъ 
остатокъ Амаликитянъ, жившихъ на горѣ Сеиръ, и поселившихся на 
мѣстѣ ихъ. Когда это было, не сказано; но полагаютъ, что—во второй 
половинѣ царствованія Езекіи. Кеіі и БеЕ на Парал. р. 73. Сн. у Бап§е 
Оііо ИосИег на Парал. 1874 г. р. 67. 

в. , Неем, 10, 22.—Изъ главъ народа, давшихъ во времена Ездры 
и Нееміи обязательство быть вѣрными Богу и не вступать въ родствен¬ 
ныя связи съ иноплеменными. 

г. , Іезѳк. XI, 1. 13. См. подъ словомъ: Фалтія. 
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Фелерсъ (ФеХероа;; ТеШагза; Ъ: ТМЬагза): 2 Ездр. 5, 36.— 
Вмѣсто Фелерса въ 1 Ездры (2, 59) и у Неем. (7, 61) читается:' Тел- 
Харши. См. Тел-Харша. Ш іеп Арокг. 1 р. 37. сн. Шпег, 2.р. 606. 

Фелетъ (^Э = бѣгство, спасеніе, избавленіе, освобожденіе; ’ІохраЦт; 
РЬаІІеі; Фалнѳъ; Е: РеІеѣЬ): 1 Пар. 12, 3.—Изъ храбрыхъ воиновъ, 
перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ, сынъ Азмавѳѳа, изъ колѣна Ве¬ 
ніаминова. Подъ Азмавеѳомъ можно разумѣть здѣсь и городъ Азмавеѳъ— 
Беѳ-Азмавеѳъ; потому что здѣсь вездѣ указываются мѣста жительства упо¬ 
минаемыхъ лицъ, наир. Гива, Анаѳоѳъ и др. Кеіі иВеІ. на Парал. р. 133. 

Фелеѳеи (Т^?'! 1 ; Ф еХетц РЬеІѳіЬі, Фелетій, Фелеѳѳи, Фелеѳѳі, Фе- 
леѳій; Ь: РІеШ): 2 Цар. 8,. 18. 15, 18. 20, 7. 3 Цар. 1, 38. 
44. 1 Пар. 18, 17. Сн. 4 Цар. XI, 4.— Фелеѳеи —имя это вездѣ въ 
свящ. Писаніи стоитъ вмѣстѣ съ именемъ Хелеѳеи. Подъ ними разумѣютъ 
отрядъ царскихъ тѣлохранителей, надъ коими главнымъ начальникомъ во 
времена Давида былъ Ванея (2 Цар. 8, 18. 20, 23. Сн. Древ. Флав. 
К. 7. гл. 5., § 4). Касательно названій Хелеѳѳѳвъ и Фѳлеѳеевъ два 
мнѣнія. Одни принимають эти названія за имена нарицательныя, выра¬ 
жающія ихъ должность, другіе—за имена собственныя. Въ первомъ слу¬ 
чаѣ имя Хелеѳеи, или Кереѳеи, отъ = отрѣзывать, отсѣкать, истреб¬ 
лять, убивать, можетъ означать казнителей, палачей; а имя Фелеѳеи, 
отъ = бѣгать, скоро ходить, можетъ означать скороходовъ; въ родѣ 
курьеровъ, фельдъегерей, посылаемыхъ съ приказами отъ высшихъ вла¬ 
стей. Такъ назывались тѣлохранители Давида, потому что ихъ обязан¬ 
ностію было, какъ наказывать преступленія, такъ и ловелѣнія царскія 
скоро передавать мѣстнымъ начальствамъ для исполненія (сн. 3 Цар. 
2, 25. 34. 46. 2 Парал. 30, 6. 4 Цар. XI, 4. 19). Такъ объяс¬ 
няли эти названія беаепшв, Кеіі, ТЬепіиз и др. Но такое объясненіе 
неудовлетворительно ни въ грамматическомъ, ни въ этимологическомъ 
отношеніи. Слово „палатъ“ нигдѣ не встрѣчается въ смыслѣ скорохода,- 
а скорѣе означаетъ бѣглеца, переметчика, переселенца. При томъ слова— 
керети (ТО?) и пелети (Т!??) нигдѣ въ другихъ мѣстахъ не встрѣ¬ 
чаются во множественномъ въ нарицательномъ смыслѣ. По этому другіе 
принимаютъ эти названія за имена собственныя, народныя, усвояя имъ 
родовое значеніе Критянъ и Филистимлянъ. Такъ объясняютъ эти слова 
Евальдъ, Берто, Гитцигъ и др. Они принимаютъ эти названія за этно¬ 
графическія, и подъ обоими ими разумѣютъ Филистимлянъ, изъ коихъ 
вначалѣ состоялъ отрядъ тѣлохранителей Давида, .подъ словомъ Керети 
понимая южныхъ Филистимлянъ, а подъ словомъ Пелети — сѣверныхъ. 
Кто гвардія тѣлохранителей Давида состояла изъ Филистимлянъ, видно 
изъ того, что она является именно въ то время, когда Давидъ пора¬ 
зилъ и смирилъ Филистимлянъ (2 Цар. 8, 1; сн. ст. 18). И оба эти 
названія хорошо объясняются изъ отношеній Филистимскаго народа. Уже 
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ивъ Кафторѣ или Критѣ, откуда переселились Филистимляне, разли¬ 
чаютъ два элемента населенія — собственно Критянъ и переселенцевъ. 
Отсюда и по переселеніи на Филистимскій берегъ переселившіеся могли 
удерживать свое различіе, какое имѣли въ древпей отечественной землѣ 
своей. Теперь самый ходъ переселенія способствовалъ образованію двоя¬ 
каго имени. Очевидно, различается двоякое переселеніе Филистимлянъ въ 
Палестину. Первое было съ Египетскаго берега, на которомъ посели¬ 
лись они, пришедши сюда изъ Кафтора. Это было во времена патріар¬ 
ховъ (сні Быт. 21, 32—34. 26, 1... Исх. 13, 17). Другое было 
во второй половинѣ періода Судей—непосредственно изъ Крита, и въ 
это время Филистимляне были уже въ большой силѣ (Суд. 13, 1). По 
всей вѣроятности Фелеѳеями (Плеѳи) назывались ранніе переселенцы, а 
Хѳлеѳеями (Крети) — позднѣйшіе, изъ Крита, и потомъ оба названія 
означали весь народъ (си. Кафторъ и Кафторимъ). Но какимъ образомъ 
Давидъ могъ имѣть своими тѣлохранителями чужестранцевъ и именно 
Филистимлянъ, которые часто находились во враждебныхъ отношеніяхъ 
съ собственными его подданными? Очень могъ, когда онъ самъ нѣкото¬ 
рое время жилъ у Филистимлянъ (1 Цар. гл. 27), и когда Филистим¬ 
ляне были имъ уже покорены (см. выше), и когда Еѳѳѳй Геѳяшшъ 
имѣлъ такую вѣрность и преданность къ нему, что ему ввѣрена была 
третья часть войска Давидова (2 Цар. 15, 19—22. 18, 2). Это объяс¬ 
няется и отношеніями владѣній филистимскихъ вообще. Филистимляне, 
занимая столь ограниченную полосу земли, не иначе могли достигнуть 
такого развитія своего могущества, какъ получая въ служеніе себѣ вой¬ 
ска изъ своей отечественной земли. По покореніи Филистимлянъ Дави¬ 
домъ, войска эти также охотно служили новому своему господину, какъ 
служили прежнимъ. Указаніе или намекъ на это представляется въ томъ, 
что въ одномъ мѣстѣ во 2* кн. Царствъ вмѣсто Керѳѳи въ Еврейскомъ 
стоитъ Кари (2 Цар. 20, 23), а Карійцы издревле охотпо служили 
въ чужихъ войскахъ. Си. Фюрст. 2. р. 222. 2е11. 1. р. 856. Яегг. 
УШ. р. 53—54. "ѴѴіпег, Т. I. р. 234 — 235. КіеЬт, 1877 г. 
р. 240—241. Сн. Кафторъ и Филистимляне. 

Феликсъ (ФгрД;- V. и Ь: Ееііх; ФйліЗъ): Дѣян. 23, 24. 26. 
24, 3. 22—25—27.— Феликсъ , у Тацита: Антоній Феликсъ, у Свиды: 
Клавдій Феликсъ, у Флавія: просто Феликсъ—Римскій правитель Іудеи, 
во времена Ап. Павла. Онъ былъ отпущенникомъ Римскаго Императора 
Клавдія, и потомъ — четвертымъ въ ряду Римскихъ правителей Пале¬ 
стины по смерти царя Ирода Агриппы 1-го (въ 44 г. по Р. Хр.). 
Время его правленія въ точности опредѣлить не льзя; но вѣроятно оно 
обнимало годы съ 52 по 60 по Р. Хр.). Онъ былъ сначала, при 
своемъ предшественникѣ Куманѣ, долгое время правителемъ въ Самаріи, 
и потомъ по ‘ низложеніи Кумаиа занялъ ноетъ его, будучи обязанъ этимъ 
возвышеніемъ вліянію брата своего Палласа, бывшаго въ силѣ при дворѣ 



Клавдія, и желанію первосящѳнника Іудейскаго Іонаѳана (Дрѳвн. Флав. 
К. 20. гл. 8. § 5. гл. 7. § 1). Феликсъ сначала былъ женатъ на 
Друзиллѣ, внукѣ Клеопатры и Антонія, и по смерти ея — на другой 
.Друзиллѣ, дочери Ирода Агриппы старшаго, Іудеянкѣ, которая обру¬ 
чена была за Антіоха Епифана подъ условіемъ обращенія его ■ къ Іудей¬ 
ству (Древи. 19, 9, 1), но поелику Антіохъ не сдержалъ своего обѣ¬ 
щанія, то братъ ея, Агриппа младшій, отдалъ ее въ супружество Азизу, 
дарю Емесскому (Древн. 20, 7, 2). Феликсъ, прельщенный ея красо¬ 
тою, убѣдилъ ее, оставивъ своего мужа, вступить съ нимъ въ бракъ, 
и она имѣла отъ пего сына (Дѣян. 24, 24). О его распутствѣ, вла¬ 
столюбіи, сребролюбіи, несправедливости и жестокости согласно свидѣ¬ 
тельствуютъ и Римскіе и Іудейскіе писатели. „Рег отпет заеѵШат 
•зі ІіЬМтет іив ге§йш вегѵііі т&епіо ехегсиіГ (Тас. НІ8І. У. 9). 
При такомъ свидѣтельствѣ Тацита, понятно, какъ надобно судить о ла¬ 
скательной похвалѣ Тертулла (Дѣян. 24, В). По Флавію Іудея въ это 
время наполнена была' разбойниками и обманщиками, которые, обѣщая 
народу свободу и избавленіе, производили непрестанныя возмущенія, мя¬ 
тежи, грабительства и убійства. Феликсъ, истребляя эти шайки, множе¬ 
ство истребилъ и Іудеевъ, ревнителей отеческихъ преданій. Онъ погу¬ 
билъ и первосвященника Іонаѳана, не терпя его увѣщаній, и орудіемъ 
для сего употребилъ тѣхъ же разбойниковъ, которыхъ истреблялъ. 
И разбойники, оставшись ненаказанными, тѣмъ съ большею дерзостію 
стали производить убійства, не только въ городѣ, но даже и въ 
самомъ Храмѣ, нося съ собою скрытыя подъ одеждою небольшіе 
кинжалы, отъ чего и названіе имѣли кинжальщиковъ, . кинжало- 
носцевъ—Сикаріевъ. Множество также въ это время явилось обманщи¬ 
ковъ и лжепророковъ. Смятенія и безпорядки происходили и между пер¬ 
восвященниками и священниками и знатнѣйшими гражданами, и все про¬ 
исходило съ такою наглостію и своеволіемъ, что какъ бы не было въ 
тородѣ и правителя (Флав. Древн. XX. 8, 5—10). Къ этому Фе¬ 
ликсу на судъ отправленъ былъ изъ Іерусалима тысяченачальникомъ 
Лисіемъ Ап. Павелъ, по случаю обвиненій и злоумышленія противъ 
него Іудеевъ (Дѣян. гл. 21—23). Ап. Павелъ говорилъ защититель¬ 
ную рѣчь предъ нимъ и предъ своими обвинителями, и Феликсъ, видя 
всю его невинность, оставилъ однакоже его подъ стражею до прибытія 
тысяченачальника (Дѣян. 24, 22). Послѣ онъ вмѣстѣ съ Друзиллою 
слушалъ проповѣдь Павла о Христіанской вѣрѣ; совѣсть при этомъ въ 
немъ пробудилась и онъ обѣщалъ послѣ еще послушать Апостола, но 
болѣе не призывалъ его. При томъ ..онъ ожидалъ денегъ за освобожде¬ 
ніе, и продержалъ его въ узахъ два года, ‘оставивъ дѣло его нерѣ¬ 
шеннымъ до новаго правителя Феста (Дѣян 24, 24—26). Феликсъ 
думалъ чрезъ это угодить Іудеямъ; но онъ обманулся. По удаленіи ого 
•отъ должности, они явились въ Римъ съ жалобами на его жестокости 
Нерону, и только братъ его Палласъ,. любимецъ Нерона, спасъ его 
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отъ казни (Флав. Дрѳвн. XX. 8, 10). 2е11. 1. р. 861. Негг. IV. 

354—355. ІѴіпег, Т. 1. р. 368. ВІеЪт, Т. 1. р. 428—429. Си. 
Жизнь Ап. Пав. Иннок. 

Феннана (ПЗЗЕ) = кораллъ; Феѵѵаѵа; РЬепеппа; Фѳннана; Б: Ре¬ 
тина): 1 Цар. 1, 2. 4—5. — Другая жена Елканы, отца пророка 
Самуила, кичливая соперница Анны, первой жены его, долго сначала 
не имѣвшей дѣтей, которую Фѳннана часто оскорбляла, своими упреками 
возбуждая ее къ ропоту и сѣтованію въ ея нѳплодствѣ (1 Дар. 1, 
1—7). фенанна представляетъ собою недостойный примѣръ ревнивой: 
и сварливой жены, своими укоризнами разрушающей счастіе семейной 
жизни, которая требуетъ самой искренней взаимной любви, состраданія: 
и помощи. 

Фенуилъ лице Божіе; Фаѵоот]Х; РЬапиеІ; Фануилъ; Б: 

Рпиеі): 1 Пар. 8, 25.—Изъ сыновъ Шашака, главъ поколѣній ко¬ 
лѣна Беніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ. Си. Пенуелъ. 

Ферезеи СП®*? — житель открытой, плоской, ровной земли; Фе- 
рвСосТт; РЬегегаепз , РЬегегаеі; Ферезеи; Б: РЬегезіѣег): Быт. 13, 7- 
15, 20. 34, 30. Исх. 3, 8. 17. 23, 23. 32, 2. Втор. 7, 11. 20,. 
17. Пав. 3, 10. 12, 8. 16, 10. 17, 8. 15. Суд. 1, 4. 3, 5. 3 Цар. 
9, 20. 2 Пар. 8, 7. 1 Ездр. 9, 1. Неем. 9, 8. Іудѳ. 5, 16. 2 Ездр. 
8, 66 .—Племя или народъ, принадлежавшій къ древнимъ обитателямъ. 
Ханаанской земли. Они упоминаются уже во времена Авраама (Быт. 13,. 
7. 34, 30), и упоминаются подлѣ Хананеевъ, какъ главныхъ обита¬ 
телей пастбищъ западно-Іорданской страны. Они обитали главнымъ- 
образомъ въ срединѣ Палестины, около Сихѳма (Быт. 34, 30). И во 
времена Моисея значатся между природными обитателями Палестины (Исх. 
3,8. 17. 23, 23. 32, 2. Втор. 7, 1. 20, 17. Нав. 3, 10). Іис. 
Навинъ побѣдилъ ихъ (12, 8), но не истребилъ; они оставались и 
послѣ, только жили въ лѣсистой нѣкоей странѣ, далѣе на сѣверъ, чѣмъ- 
прежде (Нав. 17, 15. Си. Суд. 3, 5); остатокъ ихъ оставался и до 
временъ Соломона (3 Цар. 9, 20). Такъ какъ они не упоминаются 
между племенами, происшедшими отъ Ханаана (Быт. 10, 15—19),. 
то полагали, что имя ихъ означало не опредѣленный какой' либо на¬ 
родъ, извѣстный подъ этимъ именемъ, какъ собственнымъ, родовымъ, а. 
принимали имя ихъ за нарицательное, и судя по первоначальному его 
значенію, такъ какъ Еврейское „лерази й —значитъ гладкая, ровная земля, 
понимали подъ' ихъ именемъ сельскихъ жителей, обитателей плоской, 
ровной, открытой земли, безъ городовъ и укрѣпленій, въ противность- 
городскимъ жителямъ (Втор. 3, 5. 1 Цар. 6, 18). Но по кн. Быт. 
(13, 7. 34, 30. и Суд. 1, 4), все населеніе Палестины представ¬ 
ляется вообще состоявшимъ изъ Хананеевъ и Фѳрезѳевъ. При томъ- 
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Ферезеи часто цитуются въ ряду съ дѣйствительными народными пле¬ 
менами; такъ они значатся то между пятью народами Палестины (3 Цар. 
9, 20. 2 Пар. 8, 7), то между шестью (Есх. 8,8. 17. 23, 23. 33, 2. 
34, 11. Втор. 20, 17. Нав. 9, 1. XI, 3. 12, 8. Суд. 3, 5), 
то между семью (Втор. 7, 1. Нав. 3, 10. 24, 11) или болѣе (Быт. 
15, 20). За истину ихъ самостоятельнаго родоваго племени особенно 
стоятъ указанныя мѣста: Быт. 13, 7. 34, 30. Суд. 1, 4 и дал.; 
тоже подтверждаетъ поставленіе ихъ въ одномъ мѣстѣ у I. Навина 
(17, 15) вмѣстѣ съ первобытнымъ народомъ — Рефаимами; также 
поставленіе ихъ подлѣ Аморрѳевъ (Нав. 24, 11. 2 Пар. 8, 7). По 
сему Ферезеи безъ сомнѣнія принадлежали къ древнему, первобытному 
до-ханаанскому населенію страны, которые Ханаанами были вытѣснены 
изъ крѣпкихъ городовъ на ровную, низменную землю, и здѣсь въ по¬ 
слѣдствіи смѣшались съ Ханаанами. По указанію кн. Бытія (13, 7. 
34, 30), какъ выше замѣчено, около временъ патріарховъ они жили 
особенно въ средней Палестинѣ, около Вееиля и Сихема, и были мно¬ 
гочисленны, принадлежали къ кочующимъ племенамъ, и занимались ско¬ 
товодствомъ и земледѣліемъ; въ книгѣ Судей (1, 4) мѣстоположеніе 
ихъ указывается около Везека къ сѣверовоетоку отъ Сихема; у Навина 
жительство ихъ указывается въ лѣсистой горѣ къ сѣверо-востоку отъ 
Сихема (Нав. 17, 15). Безъ сомнѣнія они жили и въ другихъ мѣс¬ 
тахъ (Нав. 12, 8. 3 Цар. 9, 20. 1 Ездр. 9, 1. 2 Ездр. 9» 66). 
2е11. 2. р. 259. Неги. XI. р. 509. Кеіі и Беі. на Быт. р. 145. 
ЛУіпег, 2. р. 224. КіеЪт. Библ. Древн. р. 1193. 

Феруда или Ферида ( х 1 п ®, — раздѣленіе, разъединеніе, 

раздробленіе; по Оевеп. зерно; ФгВоора, Фері&а; РЬапкІа, РЬегійа; 
Фадуръ, Феріда; Ь: Ргшіа, Ргііа): 1 Ездр, 2, 55. Нѳем. 7, 57.— 
Феруда или Ферида — изъ сыновъ рабовъ Соломоновыхъ; здѣсь рѣчь 
объ одномъ лицѣ; сыновья его значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Во 2 Ездр. (5, 33) читается Фарира. Сгевеп. 
изд. 8. р. 701. Фюрс. 2. р. 237. Сазз. р. 271. 

Ѳермелеѳъ (ѲерреХвО; Тѣегшеіа; Ѳермелеѳъ; В: ТЬеІта ТЪеІ- 
Ьагза): 2 Ездр. 5, ^6.— Ѳермелеѳъ въ Еврейскомъ текстѣ читается: 
Тел-мелахъ ( П ^Р ^>). См. Тел-Мелах. 2п йѳп Ароѣг. 1. р. 37. 

Фестіі, (Фгртос; У. и Ь: Еезіиз; Слав. Фистъ): Дѣян. 25, 1. 
4. 9. 12. 13. 22. 23. 24. 26, 24—25.— Фестъ , по прозванію 
Порцій, Римскій правитель Іудеи, вступившій на мѣсто Феликса. Едва 
онъ явился въ Іерусалимъ, какъ враги Павловы предстали къ нему съ 
своими жалобами на Павла, и Фестъ, по прибытіи въ Кесарію, немед¬ 
ленно потребовалъ на судъ къ себѣ Павла. Павелъ рѣшительно и спо¬ 
койно отвѣчалъ на обвиненія враговъ своихъ, что онъ не сдѣлалъ ни- 

Бивл. слов. Т. ІУ. 16 
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какого преступленія ни противъ народа Іудейскаго, ни противъ Храма, 
ни противъ Кесаря. Но Фестъ, желая угодить Іудеямъ, предложилъ 
Павлу, не согласится ли онъ, чтобы его дѣло было разсмотрѣно въ 
Іерусалимѣ. Апостолъ, видя, къ чему это клонится (ему предстояла 
тамъ неминуемая смерть), отвѣчалъ ему: я требую суда у Кесаря. Тогда 
Фестъ рѣшилъ послать его къ Кесарю. Въ это время прибылъ къ Фесту 
царь Халкидскій Агриппа съ сестрою своею Вереникою, поздравить его 
съ новою должностію, и Фестъ предложилъ Агриппѣ, какъ болѣе зна¬ 
комому съ Іудейскою религіею, выслушать Павла, чтобы имѣть вѣрное 
свѣдѣніе о его дѣлѣ, и вѣрно написать о немъ государю. Павлу доз¬ 
волено было говорить въ свое защищеніѳ. Рѣчь Павла, показавшаяся 
Фесту безумною, произвела такое сильное впечатлѣніе на Агриппу, что 
едва не убѣдила его сдѣлаться Христіаниномъ. Всѣ видѣли невинность 
Павла, но какъ онъ потребовалъ суда у Кесаря, то и рѣшено было 
отправить его въ Римъ къ Кесарю (Дѣян. гл. 25 и 26). Между тѣмъ 
Іудея находилась тогда въ самомъ плачевномъ положеніи: разбойники и 
разнаго рода негодные люди раздирали и разоряли ее разбоями, убійства¬ 
ми, грабежами и поджогами, и Фестъ во все время своего правленія 
долженъ былъ преслѣдовать и истреблять ихъ. При немъ явился какой- 
то обманщикъ, лжепророкъ, обѣщавшій спасеніе и избавленіе отъ всѣхъ 
золъ своимъ послѣдователямъ: Фестъ отрядилъ нѣсколько конницы и пѣ¬ 
хоты, и лжепророкъ и его послѣдователи были истреблены (Древн. XX. 
8, 10). При немъ царь Агриппа построилъ недалеко отъ Храма во 
дворцѣ Іерусалимскомъ огромное зданіе, изъ оконъ котораго видны были 
всѣ происходившіе тамъ обряды. Іудеямъ это не нравилось, и они воз¬ 
двигли самую высокую стѣну во внутреннемъ храмѣ, заградившую видъ 
въ Храмъ изъ чертоговъ царскихъ. Агриппа и Фестъ велѣли имъ раз¬ 
рушить эту стѣну, но старѣйшины обратились къ нимъ съ просьбою, 
чтобы имъ дозволено было просить разрѣшенія на это у самого Нерона, 
и имъ было дозволено; отправлено было посольство, и Неропъ, въ угод¬ 
ность супругѣ своей Помпеѣ, рѣшилъ въ пользу просителей, простивъ 
имъ ихъ смѣлость (Древ. Флав. К. 20. гл. 8. § 9—11). Управляя 
Іудѳею не болѣе трехъ лѣтъ, Фестъ здѣсь скончался, около 62-го года 
по Р. Хр., и на его мѣсто назначенъ былъ Нерономъ Албинъ (Древ. 
XX. 9, 1), Въ Фестѣ сколько можно судить из^> сказаннаго о немъ до¬ 
селѣ, не видно религіозности; онъ, кажется, смотрѣлъ на всѣ религіи, 
какъ на одно суевѣріе, не вѣрилъ и воскресенію и проповѣдь Апостола 
о Христѣ почиталъ безуміемъ и сумасбродствомъ (Дѣян. 25^, 19—20. 
26, 24); но своимъ безпристрастіемъ въ судѣ онъ не мало дѣлалъ добра 
Іудеямъ (Дѣян. 25, 16—18), и хотя рѣчь Ап. Павла не произвела на 
него спасительнаго дѣйствія, но онъ видѣлъ его невинность (Дѣян. 25, 
.25. 26, 81), и, вѣроятно, вслѣдствіе его хорошаго отзыва, и сопровож¬ 
давшій-. узниковъ на пути въ Римъ сотникъ Юлій благосклонно и чело¬ 
вѣколюбиво обращался съ Павломъ, и въ самомъ Римѣ Павлу дозволено 
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было жить въ наемномъ домѣ, подъ такъ называемою легкою стражею 
(Дѣян. 28, 16. 30). И вообще, въ противность Феликсу, Фестъ ста¬ 
рался о возстановленіи порядка въ Палестинѣ, употребляя для сего и 
строгость и правосудіе; но страсти въ народѣ такъ были возбуждены, 
что ему невозможно было имѣть успѣха въ своемъ предпріятіи; онъ могъ 
задерживать возстаніе, но не прекратить. И къ большему несчастію, онъ 
не долго управлялъ Іудеею, слѣдующіе же за нимъ два правителя (Ал- 
бинъ и Флоръ) ходили по путямъ Феликса. 2е11. 1. р. 373. Неги. IV. 
р. 394. Жизн. Ап. Пав. Инн. стр. 184—190. 1Ѵіпег,Т. 1. р. 372— 
373. ШеЪт, Библ. Древн. 1877 г. р. 438. 

Фесуръ (Фаюобр, Фаіаоб; Ѵозеге; Фесуръ; Б: РазЬпг): 2 Ездры, 
9, 22. — Изъ рода священниковъ; изъ его сыновъ оказалось шестеро 
имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Бъ 1 Ездр. 10, 22: Пашхуръ. 2п Іеп 
Арокг. 1. р. 62. Кеіі и Беі. на Ездр. р. 484. 

' Фива (Фофа; V. и Б: РШзе): Рим. 16, 1.—Фива была Діако- 
тссою Кенхрѳйской церкви. Діакониссами въ Апостольской церкви 
назывались такія служительницы, коихъ обязанностію было служить же¬ 
намъ при Крещеніи, руководствовать ихъ въ церкви, посѣщать боль¬ 
ныхъ, бѣдныхъ и помогать имъ и т. п. Кенхреи, гдѣ она была діа- 
кониссою, городъ съ пристанью близъ Коринѳа, на берегу Сароникскаго 
залива, въ Егѳйскомъ морѣ. Христіане Кенхрейскіе принадлежали, ка¬ 
жется, къ церкви Коринѳской. Когда, во время третьяго своего путе¬ 
шествія, Апостолъ былъ въ Коринѳѣ, Ѳива діаконисса отправлялась 
тогда въ Римъ, и съ нѳю-то послано было теперь изъ Коринѳа слав¬ 
ное посланіе Апостола къ Римской церкви. Въ посланіи своемъ Апо¬ 
столъ проситъ Христіанъ Римскихъ принять ее для Господа, прилично 
святымъ, и помогать ей, въ чемъ она будетъ имѣть нужду у нихъ; 
ибо и она была помощницею многимъ, и даже самому Апостолу. Объ¬ 
ясняя сіе мѣсто Апостола, и называя Ѳиву блаженною, св. Златоустъ 
спрашиваетъ: „ибо не блаженна ли она, когда удостоилась такого сви¬ 
дѣтельства отъ Павла, и была въ состояніи помогать самому Павлу, 
учителю вселенной? Это вѣнецъ всѣхъ ея совершенствъ*. Сн. о 
Діаконисс. въ Библ. Ист. м. Филар. Сн. Поли. Мѣс. Воет. Арх. 
Сергія, Т. 2. Зам. на 3 Сент. 2е11. 2 р. 266. Негг. XI. р. 609. 
ЛѴіпег, Т. 2. р. 256. ЕіеЬт, 13. Біеіег. 1880 г. р. 1200. 

Фигеллъ (ФбуеХХо<г, РМ^еПиз; Б: РБу&еІІпз): 2 Тим. 1, 15. 
Фителлъ былъ изъ Христіанъ Азійскихъ, подобно какъ и Ермогенъ; они 
были съ Павломъ въ Римѣ, во время первыхъ узъ его, но почему-то 
его оставили, и Апостолъ въ посланіи къ Тим. съ скорбію напоминаетъ 
ему объ этомъ. См. Ермогенъ. Негг. 6. р. 5. 

іб* 



Филадельфія, Филадельфійсній (ФіХа8еХ<реіа—братолюбіе; V. и Б: 
РЫМеІрЬіа): Апок. 1, 11. 3, 7...—Филадельфія — городъ Лидій¬ 
скій въ Малой Азіи, недалеко отъ Сардъ, при подошвѣ горы Тмо- 
луса. Названіе имѣетъ отъ своего основателя, Аттала II Филадѳльфа, 
царя Пѳргамскаго. Городъ сей лежалъ къ юго-востоку отъ Сардъ при 
рѣкѣ Когамѣ, въ широкой, плодоносной равнинѣ, служащей прямымъ 
продолженіемъ великой равнины Гермуса. Будучи богатымъ, цвѣтущимъ 
и блистательнымъ городомъ, онъ назывался у древнихъ малыми Аѳинами. 
Въ 133 году до Г. Хр. онъ со всѣмъ Пертамскимъ царствомъ подпалъ 
подъ власть Римлянъ. Около временъ Христа онъ много пострадалъ отъ 
разныхъ землетрясеній, и отселѣ былъ не большимъ городомъ, но, не смотря 
на его малость и незначительность, во время преслѣдованій со стороны 
невѣрующихъ Іудеевъ, Христіане оставались въ немъ твердыми въ. 
вѣрѣ, и Господь обѣщалъ сохранить ихъ отъ годины искушенія, кото¬ 
рая придетъ на всю вселенную (Апок. 1, 11. 3, 7—10). Къ нимъ 
относится одно изъ 7-ми посланій св. Игнатія Богоносца. Въ церков¬ 
ной исторіи Евсевія упоминается одна пророчица Филадельфійская, Ам¬ 
монія (Евс. К. У. гл. 17). По преданію, первымъ Епископомъ въ Фи¬ 
ладельфіи былъ Димитрій, рукоположенный Ап. Іоанномъ (Пост. Ап. 
кн. 7, гл. 46). И послѣдующая исторія даетъ видѣть, что не смотря 
на общее разореніе и опустошеніе церквей Азійекихъ, церковь Филадель¬ 
фійская не переставала существовать, и городъ въ своей силѣ сохра¬ 
нялся до конца 14-го вѣка; будучи лучшимъ владѣніемъ Византійцевъ въ 
Азіатской внутренней странѣ—Филадельфія въ 1390 году подпала подъ 
власть Османовъ. И нынѣ, пишетъ А. Серг. Норовъ, не смотря на бѣд¬ 
ность Филадельфіи, въ ней находится пять церквей и при нихъ пять 
приходовъ. Во всей Малой Азіи только въ одной Смирнѣ больше Хри¬ 
стіанъ, чѣмъ въ Филадельфіи; но Смирнскіе Греки большею частію при¬ 
шельцы, живущіе тамъ для торговли, а Филадельфійскіе— коренные жи¬ 
тели, и преимущественно заботящіеся о сохраненіи правовѣрія (Нор. У. 
стр. 100 — 115). Но выраженію Целлера, этотъ небольшой Христіан¬ 
скій городокъ, какъ послѣдняя сторожевая башня, уединенно стоитъ 
среди Магометанскихъ областей, нося на себѣ знаменательное отъ Турокъ 
названіе: АПаЪ 8сЬаг или Шеръ—городъ Божій. Козепт. на Апок. 
3, 6—7. Наир*.: ГЫЫеІрЬіа. Ш. 2. р. 259. ЧУіпег, Т. 2. 
р. 248. ШеЬт , Библ. Древн. Біеіег. 13. 1880 г. р. 1193. 

Филимонъ (ФіХт][ха>ѵ—любящій, другъ, возлюбленный или любимый, 
цѣлуемый; V. и Ь: ГЬіІетоп): Филим. 1, 1. — Филимонъ изъ по¬ 
четнѣйшихъ Христіанъ и гражданъ Колосскихъ въ Фригіи. Онъ—изъ 70-ти 
Апостоловъ, былъ сотрудникомъ Ап. Павла, и можетъ быть имъ обра¬ 
щенъ къ Христіанству (ст. 19). Его домъ въ Колоссахъ былъ до¬ 
машнею церковію, въ которой вѣрующіе собирались для упражненія въ 
благочестіи. У него находили пристанище и радушный пріемъ путеше- 



Фили 


245 


ствующіе Христіане (ст. 5 и 7). Анфія, по Златоусту, супруга его, 
отличалась также великимъ благочестіемъ и гостепріимствомъ. Филимонъ 
4ылъ ревностнымъ сотрудникомъ Апостола въ дѣлѣ Вѣры (Фил. 1, 1). 
Въ послѣдствіи времени, по однимъ онъ былъ Епископомъ Колосекой 
церкви (Пост. Ап. Кн. 7. гл. 46) и при Неронѣ принялъ мучени¬ 
ческую смерть отъ градоначальника Ефесскаго; а по другимъ (по Доро- 
оею) былъ Епископомъ Газы (АѴіѣвіі Мізсеіі. Ъеісі. 193 и дал.). Домъ 
ого въ Колоссахъ существовалъ еще въ пятомъ вѣкѣ. Близкимъ къ нему 
лицомъ былъ Архипнъ, бывшій послѣ Еп. Лаодикіи Фригійской. Апо¬ 
столъ называетъ его сподвижникомъ нашимъ (Фил. ст. 2). Можетъ быть, 
онъ былъ настоятелемъ домашней церкви Филимона. Посланіе Апостола 
къ Филимону, писанное имъ по случаю возвращенія къ нему бѣглаго 
раба его Онисима, служитъ для насъ , драгоцѣннѣйшимъ памятникомъ 
человѣколюбія, снисходительности и благости сердца Апостола, который 
въ великомъ служеніи своемъ спасенію человѣковъ беретъ на себя благо- 
устроеніе и частныхъ личныхъ отношеній и самаго низшаго сословія лю¬ 
дей, умѣя все обращать къ возвышенію внутренней Христіанской жизни. 
Здѣсь въ немногихъ чертахъ особенно живо изображается истинно Хри¬ 
стіанское отношеніе между собою рабовъ и господъ. Это не большое по¬ 
сланіе Апостола справедливо можетъ почитаться первымъ возвышающимся 
голосомъ Хр. церкви противъ рабства, и навсегда останется трогатель¬ 
нѣйшимъ и поучительнѣйшимъ наставленіемъ и для господъ и для ра¬ 
бовъ Христіанскихъ. ’Гдѣ есть истинно Христіанское расположеніе, тамъ 
нѣтъ болѣе рабства. Сн. Наирі;.: РШетоп. Жизнь Ап. Павла Иннок. 
р. 204—205. Верш. Мѣсяц. 19 Февр. 2е11. 2. р. 260. Библ. 
Слов. Яцк. и Блат. Т. 3. стр. 156. АѴІпег, Т. 2, р. 248. ШеЬт,. 
Библ. Древн. ЬМег. 13. 1880 г. р. 1193—1194. 

Филиппъ (ФіХиигос—любящій лошадей, V. и Ь: РЫІірриз; Слав. 
Філішгь). 

а. , 1 Макк. 1, 1. 6, 2 .—Филиппъ ІІ-й царь Македонскій, осно¬ 
ватель могущества Македоніи, отецъ Александра Великаго, царствовавшій 
359—336 г. до Р. Хр. Сн. Македонія. Ей йен Арокг. 3. р. 1. Неги. 
ѴШ. р. 636. КеіІнаМак. р. 28. Сн. Ист. Илов. Ч. 1. изд. 3. 1869. 
р. 151 и дал. Шлосс. Всем. Ист. Т. 1. 1868 г. стр. 280 и дал. 

б. , 1 Макк. 8, 5. — Филиппъ 721, сынъ Димитрія П-го, пред¬ 
послѣдній царь Македонскій, царствовавшій 321—179 г. до Р. Хр. 
По причинѣ союза своего съ Карѳагенянами онъ участвовалъ во второй 
Пунической войнѣ, и чрезъ то вовлеченъ былъ въ войну съ Римлянами. 
По окончаніи войны съ Карѳагенянами и разрушеніи Карѳагена, Римляне 
обратили свое оружіе на восточныя государства, и прежде всего противъ 
Македоніи. Филиппъ нѣсколько лѣтъ искусно отражалъ непріятелей, но 
наконецъ потерпѣлъ сильное пораженіе отъ консула Квинта Фламинія 
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при Кинокѳфалахъ въ Ѳессаліи, и долженъ былъ заключить унизительный 
миръ, заплатить большую контрибуцію, и вывести свои гарнизоны изъ 
покоренныхъ Македонянами городовъ Греческихъ. Побѣда эта Римлянъ 
надъ Македонскимъ могуществомъ была такимъ важнымъ событіемъ, что 
и Іудейскій народъ обратилъ на это свое вниманіе, какъ это видно изъ 
настоящаго нашего текста; ибо упоминаемый здѣсь царь Киттійскій Фи¬ 
липпъ есть Филиппъ III, царь Македонскій. Сынъ и преемникъ сего 
Филиппа Персей попытался было возобновить борьбу съ Римлянами, и 
нѣкоторое время боролся съ ними не безъ успѣха, но наконецъ разбитый 
при Питтѣ (168 г.) консуломъ ПавломъЕмиліѳмъ, былъ взятъ въ плѣнъ, 
украсивъ собою тріумфъ побѣдителя. Тогда Македонія подпала подъ власть 
Рима, и при консулѣ Метѳллѣ (148 г.) обращена въ Римскую провин¬ 
цію. Си. Ей сіеп Арокг. 3. р. 122. Неги. ѴІП. р. 636. Кеіі на 
Мак. р. 138—139. Он. Илов. Всеобщ. Ист. Ч. 1. изд. 3. р. 216. 
ЕіеЬт., Библ. Древ. Ьіеіег. 13. 1880 г. р. 1195. 

в. , 1 Мак. 6, 14. 54. 63. 2 Мак. 5, 22. 6, 11. 8, 8. 9, 
29. 13, 23.— Филиппъ, одинъ изъ друзей или любимцевъ царя Си¬ 
рійскаго Антіоха Епифана, родомъ Фригіянинъ, но съ юныхъ лѣтъ бывшій 
въ дружествѣ съ царемъ (2 Мак. 9, 29). Онъ, въ началѣ возстанія 
Маккавеевъ на защиту вѣры и отечества, упоминается какъ намѣстникъ 
Іудеи, поставленный отъ царя угнетать народъ въ Іерусалимѣ, и изо¬ 
бражается жестокимъ гонителемъ Іудеевъ (2 Мак. 5, 22. 6, 11. 8, 8). 
Послѣ мы находимъ его сопровождающимъ царя во время похода его на 
востокъ. Когда во время этого похода царь сдѣлался опасно боленъ, 
Филиппъ, по послѣднему его распоряженію, назначенъ былъ правителемъ 
царства и опекуномъ малолѣтняго сына его Антіоха Ѵ-го, Евпатора 
(1 Мак. 6, 14—15); царь потомъ умеръ, и Филиппъ сопровождалъ 
тѣло его для погребенія (2 Мак. 9, 29). Въ это время Лисій, остав¬ 
ленный отъ царя, еще предъ отправленіемъ его въ походъ, правителемъ 
Іудеи и воспитателемъ сына его, Антіоха Евпатора, узнавъ о смерти его, 
тотчасъ провозгласилъ царемъ сына его Антіоха Евпатора, и Филиппъ, 
опасаясь его, сначала удалился въ Египетъ къ Птоломею ІТ-му Фило- 
мѳтору, искать его помощи, и потомъ возвратился къ войску Антіоха 
Епифана, оставленному имъ въ Персіи, и возвратившись оттуда съ вой¬ 
скомъ въ Антіохію захватилъ было верховную власть въ свои руки. Но 
Лисій, занятый въ это время войною съ Іудой Маккавеемъ, услышавъ о 
возвращеніи Филиппа, поспѣшилъ заключить миръ съ Іудеями и тотчасъ 
отправился въ Антіохію; Филиппъ былъ побѣжденъ (1 Мак. 6, 55. 
63. Сн. 2 Мак. 13, 23 и д.), и по Флавію преданъ смертной казни 
(Древн. XII. 9, 7). Сн. Кейля на кн. Макк. ^ѴѴіпег, Т. 2. р. 250. 
КіеЬт, 13 Ілеіепт^ 1880 г. р. 1195. 

г. , Луки 3, 1. Мѳ. 16, 13. Марк. 8, 27.— Филиппъ, младшій 
сынъ Ирода Великаго , отъ нѣкоей Клеопатры изъ Іерусалима (Флав. 
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Дрѳвн. 17. 1, В), братъ Архелая и Ирода Антипы, гетрахъ Итурѳи 
и Трахонитиды (Жук. 3, 1), а по Флавію Ватанеи, Гавланитиды, Тра- 
хонитиды, Авранитиды и Панеады (Древн. Е. 17. гл. 8. § 1. гл. XI. 
§ 4 и Ен. 18. гл. 4. § 6). Главный городъ его— Панѳада при исто¬ 
кахъ Іордана, которая вновь была имъ перестроена и великолѣпно укра¬ 
шена, и называлась Юліею и Еесаріею Филипповою (Мѳ. 16, 13. Дрѳвн. 
Фл. Е. 18. гл. 2. § 1). Филиппъ сей былъ лучшій изъ сыновъ Ирода; 
онъ былъ кроткаго нрава, снисходителенъ къ своимъ подданнымъ, за¬ 
ботливъ въ исполненіи своихъ обязанностей, и вообще отличался миро¬ 
любіемъ и правосудіемъ. Послѣ 37-ми лѣтняго правленія, скончался въ 
Юліадѣ въ 20 году царствованія Тиверія и погребенъ съ отличнымъ 
великолѣпіемъ въ гробницѣ, которую самъ при жизни приготовилъ для 
себя. Онъ былъ бездѣтнымъ и владѣнія его по смерти его присое дипены 
къ Сиріи (Флав. Древн. Ен. 18. гл. 4. §6). Библ. Слов. Яцк. и 
Благ. Т. 3. стр. 157. Негг. XI. 549. 2ѳ11. 1. р. 589. ЧѴіпег. Т. 

2. р. 520. ЕіеЬга, Біеіег. 18. 1880 г. р. 1195. 

д. , Мѳ. 14, 3. Марк. 6, 17.— Филиппъ (Иродъ), братъ предъ- 
идущихъ братьевъ, также сынъ Ирода Великаго, но отъ 3-ей жены его 
(Маріамны). Еакъ человѣкъ богатый, онъ жилъ частнымъ образомъ; и 
болѣе въ Евангеліи извѣстенъ тѣмъ, что имѣлъ женою Иродіаду, ко¬ 
торую отнялъ у него братъ его, Иродъ Антипа, чѳтверовластникѵ Га¬ 
лилеи и Перѳи, обличаемый за то Іоанномъ Ерестителемъ (сн. Толк. 
Ев. отъ Мѳ. 14, 3—4. стр. 259). Иродіада была дочь Аристовула, 
сына Ирода Великаго отъ второй жены его Маріамны, и так. обр. была 
племянница какъ Филиппа, такъ и Ирода Антипы, Для ея тщеславія, 
и честолюбія, можетъ быть и то было побужденіемъ къ беззаконнымъ ея 
связямъ съ Иродомъ, что ея мужъ былъ частный человѣкъ, а Иродъ 
Антипа—тетрархъ. Многіе отождествляютъ сего Филиппа съ предъиду- 
щимъ Филиппомъ; такъ и Шлеуснеръ; но древніе справедливо различали 
сихъ лицъ. Если Иродъ Великій имѣлъ двухъ сыновъ съ именемъ Анти¬ 
натра, то могъ имѣть и двухъ Филипповъ. 2е11. 1. р. 589. Негг. XI. 
р. 549. Толк. Ев. Ен. 1. 1870 г. стр. 259. "ѴАтег, Т. 2. р. 250. 
Сн. Иродіаса. 

е. , Іоан. 1, 43. 44. Мѳ. 10, 3. Мар. 3, 18. Лук. 6, 14. 
Іоан. 6, 5. 7. 12, 21—22. 14, 8. 9. Дѣян. 1, 3. — Филиппъ 
Апостолъ, изъ 12 Ап., родомъ изъ Виѳеаиды, города Галилейскаго 
(Іоан. 1, 45), рано призванный Самимъ Господомъ къ послѣдованію 
за Нимъ (Іоан. 1, 43). По избраніи 12-ти Апостоловъ, Господь по¬ 
сылалъ ихъ съ проповѣдію по городамъ Іудейскимъ (Мѳ. гл. 10. Марк. 

3, 13—19. 6, 7—13. Лук. 6, 14. 9, 1—6). Находясь однажды 
въ пустынѣ Виѳсаидской, Господь, при видѣ множества идущаго къ 
Нему народа, спрашивалъ Филиппа: „гдѣ намъ купить хлѣба, чтобы 
накормить ихъ а (Іоан, 6, 5—7). По торжественномъ входѣ Господа. 
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въ Іерусалимъ, когда Онъ въ одинъ день въ Храмѣ училъ, Филиппъ 
вмѣстѣ съ Андреемъ извѣщаютъ Его объ Еллинахъ, желавшихъ видѣть 
Его (Іоан. 12, 20—22). Послѣ тайной вечери, когда Господь въ 
прощальной бесѣдѣ съ Апостолами возвѣстилъ имъ о Своемъ отшествіи 
къ Отцу, и утѣшалъ ихъ въ разлукѣ съ Собою, Филиппъ, не пони¬ 
мая словъ Его, сказалъ: Господи! покажи намъ Отца, и этого было 
бы намъ довольно (Іоан. 14, 8. Сн. Толк. Ев. Е. 3. 1874 г. стр. 
473—476). Въ ряду Апостоловъ Филиппъ занимаетъ пятое мѣсто, и 
за нимъ слѣдуютъ Варѳоломей и Ѳома. Въ ки. Дѣян. Ап. объ немъ 
упоминается только вмѣстѣ съ прочими Апостолами, что по вознесеніи 
Господа всѣ они пребывали въ Іерусалимѣ, въ горницѣ, въ молитвѣ, 
ожидая сошествія обѣщаннаго имъ Духа Утѣшителя (Дѣян. 1, 13—14). 
Изъ церковной исторіи извѣстно, что Филиппъ былъ женатъ и имѣлъ 
трехъ дочерей. Проповѣдывалъ Евангеліе въ Скиѳіи и Фригіи, и здѣсь въ 
Іераполѣ былъ распятъ на крестѣ въ царствованіе Домиціана, и по¬ 
томъ погребенъ Ап. Варѳоломеемъ. Здѣсь же вмѣстѣ съ нимъ погребены 
и двѣ святыя дочери его, третья же оставалась еще въ живыхъ, и 
послѣ по смерти погребена въ Ефесѣ (Церк. Ист. Евсѳв. Е. III. гл. 
30 и 31). Сн. Четьи Минеи Ноябр. 14. Мѣсяц. Верш. 14 Ноября. 
Яцк. и Благов. Библ. Слов. Т. 3. стр. 158. Пут. Нор. Т. У. стр. 
83. 87. 236. Ш. 2. р. 262. Неги. XI. р. 546. УѴіпег, Т. 2. 
р. 250—251. 

ж., Дѣян. 6, 5. 8, 5—6. 12—13. 26 — 40. 21, 8—9.— 
Филиппъ изъ семи діаконовъ Іерусалимской церкви (Дѣян. 6, 5). Онъ 
изъ 70-ти Апостоловъ. Родомъ былъ, по общему мнѣнію, изъ Кесаріи 
Палестинской (Дѣян. 21, 8—9). Избранный для попеченія о бѣд¬ 
ныхъ и вдовицахъ и служенія при общественныхъ трапезахъ, онъ не 
только въ точности исполнялъ этй обязанности, но и съ ревностію про¬ 
повѣдывалъ Евангеліе. По разсѣяніи вѣрующихъ, по смерти первомучен- 
ника Стефана, онъ проповѣдовалъ въ Самаріи и крестилъ Самарянъ 
(Дѣян. 8, 5—8. 12 — 13). Потомъ онъ обратилъ къ вѣрѣ и кре¬ 
стилъ вельможу Еѳіопской царицы Кандакіи (Дѣян. 8, 26—39). Послѣ 
проповѣдывалъ въ Азотѣ (Дѣян. 8, 40), и потомъ жилъ въ своемъ 
отечественномъ городѣ Кесаріи (Дѣян. 21, 8). У него были 4 дочери, 
которыя пророчествовали (Дѣян. 21, 9). Прѳдаяіѳ смѣшиваетъ Филиппа 
благовѣстника и дочерей его съ Ап. Филиппомъ и его дочерями (Евсѳв. Ц. 
Ист. К. III. гл. 30 и 31). Но Филиппъ Апостолъ былъ изъ Виѳсаиды и у 
него было три дочери и двѣ изъ нихъ въ дѣвствѣ померли и погребены, 
какъ и онъ, въ Іераполѣ, а третья оставалась въ живыхъ, и послѣ 
скончалась и погребена въ Ефесѣ. Филиппъ же изъ семи діаконовъ 
имѣлъ 4-хъ дочерей, кои пророчествовали, и онъ жилъ въ Кесаріи 
(Дѣян. 21, 8), Ап. Павелъ, возвращаясь въ Іерусалимъ послѣ третьяго 
своего путешествія, прибывъ въ Кесарію, останавливался въ домѣ Фи- 



липла и оставался у него довольно долгое время (Дѣян. 21, 8—10). 
По преданію, Филиппъ діаконъ въ послѣдствіи времени былъ Еписко¬ 
помъ въ Тралліи Азійской и скончался въ глубокой старости. Четьи 
Минеи 4 Янв. Мѣс. Вершине. 11 Окт. Яцк. и Блат. Библ. Слов. 
Т. 8 стр. 159—160. 2е11. 2. ср. 262. Негг, XI. р. 546—549. 
"ѴѴТпег, Т. 2. р. 251. Шеііт, ЪМ. 13. 1880 г. р. 1195—1196. 

ФИЛИППЫ, ФИЛИППІЙЦЫ (Фйигтсоі, ФсХиг7П]аі6ц РЪіІіррі, РШірреп- 
еез; Е: РЪіІірреп, РЫІіррег): Дѣян. 16, 12. 20, 6. Филип. 1, 1. 
4, 15. 1 Солун. 2, 2. — Филиппы—городъ Македонскій , на гра¬ 
ницѣ съ Ѳракіей, при рѣкѣ Стримонѣ, къ востоку отъ нея, въ бога¬ 
той источниками равнинѣ; въ древностп извѣстенъ былъ золотоносными 
рудниками и назывался Еринидами. Названіе Филиппъ получилъ отъ 
Македонскаго царя Филиппа, который въ 858 году до Р. Хр. овла¬ 
дѣлъ этимъ мѣстомъ, обстроилъ, распространилъ и укрѣпилъ его про¬ 
тивъ Ѳракіи и назвалъ Филиппами. Онъ называется въ кн. Дѣяній 
Ап. первымъ (тгріЬтг]) городомъ этой части Македоніи (Дѣян. 16,12); 
но это не значитъ главный; главными городами Македоніи были: Ам- 
фиполь, Ѳессалоники, Пелла и Пафлагонія. Названіе первый, какъ 
видно изъ древнихъ монетъ, давалось иногда не однимъ главнымъ, по 
и знаменитѣйшимъ городамъ. Городъ этотъ важенъ былъ, какъ мѣсто 
горнаго правленія. Здѣсь къ востоку и сѣверу отъ города въ горахъ 
находились богатые золотые и серебряные рудники. Но кромѣ того го¬ 
родъ и самъ по себѣ представлялъ твердое укрѣпленіе, весьма важное 
по его стратегическому положенію. Городъ сей лежалъ на высокой рав¬ 
нинѣ, къ сѣвѳровостоку отъ горы Пангеона, при рѣчкѣ Гангасъ, на 
крутомъ пригоркѣ, въ нѣсколькихъ часахъ отъ Сапейскихъ ущелій къ 
западу, владычествуя надъ союзными землями между низменными обла¬ 
стями рѣкъ Стримона и Нестуса. Своею гаванью онъ имѣетъ прибрежное 
мѣсто Датосъ, противъ острова Ѳасоса. Стратегическое положеніе этого 
города было причиною, что здѣсь осенью 42 г. до Р. Хр. происходили 
двѣ рѣшительныя битвы между Римскими республиканцами, съ одной сто¬ 
роны между Еассіемъ и Брутомъ, съ другой—между Октавіаномъ и 
Антоніемъ. Съ этого времени Ѳракійско-Македонское Греческое населеніе 
Филиппъ подучило, новое прибавленіе посредствомъ поселенія здѣсь мно¬ 
гихъ Римскихъ ветерановъ. Послѣ Антійскаго сраженія Августъ возвы¬ 
силъ Филиппы на степень Римской колоніи и далъ ему Италійское право 
О'из Иаііспт). Сн. Дѣян. 16, 12. Для насъ этотъ городъ имѣетъ осо¬ 
бенное значеніе, потому что здѣсь положено было Апостоломъ основаніе 
знаменитой въ древности церкви. Филиппійской. Апостолъ особеннымъ 
откровеніемъ въ Троадѣ призванъ былъ сюда для поданія духовной по¬ 
мощи (Дѣян. 16, 8—9). Переправившись чрезъ Эгейское море, Апо¬ 
столъ прибылъ въ Филиппы, будучи сопровождаемъ Силою, Тимоѳеемъ и 
Лукою (Дѣян. 15,40. 16, 1. 10 и 19). Тамъ было нѣсколько семействъ 
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Іудеевъ, которые имѣли за городомъ при рѣкѣ молитвенницу. Апостолъ 
здѣсь началъ свою проповѣдь, и въ числѣ первыхъ вѣрующихъ пріобрѣлъ 
для Церкви одну богатую женщину, по имени Лидію, которая, увѣро¬ 
вавъ во Христа и крестившись, убѣдила Апостола избрать ѳя домъ жи¬ 
лищемъ для себя, и Апостолъ всякой разъ по субботамъ ходилъ отсюда 
въ молитвенный домъ для проповѣди Евангелія. Когда Апостолъ ходилъ 
отсюда на молитву, его всякій разъ сопровождала одна служанка, одер¬ 
жимая духомъ прорицанія, и тѣмъ доставлявшая господамъ великій до¬ 
ходъ. Апостолъ изгналъ изъ нея духа нечистаго, и господа, лишившись 
доходу, обвинили Павла и его спутниковъ въ возмущеніи города, и, 
послѣ многихъ побоевъ, Павелъ заключенъ былъ съ Силою въ темнипу 
(Дѣян. 16, 16—24). Но Промыслъ обратилъ это къ большей славѣ 
Евангелія. Во время полнощной молитвы Апостолъ Павелъ съ. Силою 
воспѣвали Богу псалмы. Въ первый разъ, можетъ быть, темница огла¬ 
силась звуками чистой равноангельской молитвы. Съ благоговѣйнымъ 
безмолвіемъ узники, слушали Апостоловъ, и вдругъ сдѣлалось сильное 
землетрясеніе, оковы съ узниковъ спали, двери темницы отворились, и стражъ 
темничный, думая, что всѣ узники, воспользовавшись симъ случаемъ, 
разбѣжались, въ отчаяніи хотѣлъ умертвить себя, но удержанный Пав¬ 
ломъ, и видя, что никто изъ нихъ и не думалъ о бѣгствѣ, въ благо¬ 
говѣніи палъ къ ногамъ Апостоловъ и сказалъ: государи мои, что мнѣ 
дѣлать, чтобы спастися? Апостолъ проповѣдывалъ ему и домашнимъ его 
Евангеліе, и они съ радостію приняли святое крещеніе (Дѣян. 16, 
25—34). Къ утру и начальники города, вразумленные, можетъ быть, 
землетрясеніемъ, прислали приказаніе отпустить Апостоловъ, и потомъ 
сами лично признавъ свою несправедливость къ нимъ, кротко просили 
ихъ удалиться, и Апостолы, преподавѣ наставленіе вѣрующимъ, удали¬ 
лись; остались, вѣроятно, здѣсь Лука и мож. быть, Тимоѳей для про¬ 
долженія дѣла благовѣстія (Дѣян. 16, 35 — 40. Он. 17, 1. 4. 10. 
14). Такъ положено было начало церкви Филиппійской. Въ послѣдую¬ 
щія посѣщенія (Дѣян. 20, 6. сн. ст. 1) Апостолъ утвердилъ вѣру 
ихъ, и они явили въ себѣ высокія христіанскія добродѣтели; по выра¬ 
женію самого Апостола, они сіяли среди нечестивыхъ язычниковъ, какъ 
свѣтила въ мірѣ (Фил. 2, 15), и были радостію и вѣнцемъ его (Фил. 
4, 1). Они много помогали Апостолу въ нуждахъ его (Фил. 4, 15—16). 
И послѣ, когда уже онъ находился въ узахъ въ Римѣ, узнавъ о семъ, 
Филиппійцы отправилп къ нему одного изъ своихъ предстоятелей, Епа- 
фродита, съ пособіемъ (Фил. 4, 18). Такое усердіе ихъ къ Апостолу 
ручалось за усердіе къ самой вѣрѣ, и Апостолъ изъ Рима съ тѣмъ же 
Епафродитомъ отправилъ къ нимъ посланіе, самое богатое сердечными 
чувствованіями. Благодаря ихъ за усердіе къ себѣ, онъ проситъ ихъ 
быть единомышленными во всемъ, заботясь не о себѣ только каждый, но 
и о другихъ, питая въ себѣ такія же чувствованія, какія и во Христѣ, 
и въ безпредѣльность простираясь впередъ въ своемъ самоусовершенство- 
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ваніи. Городъ Филиппы оставался до среднихъ вѣковъ; въ 1360 году 
завоеванъ Турками; нынѣ на мѣстѣ его развалины, извѣстныя подъ 
именемъ Филибатъ или Фѳлибѳ. См. Толк. Ап. Мих. 1876 г. стр. 407. 
Иннок. Жизнь Ап. Павла, 1828 г. стр. 106—114. Иван. Руков. 
1875 г. Посланіе къ Филип, стр. 342 и дал. 2е11. 2. р. 260—262. 
ТѴіпег, Т. 2. р. 249. ШеЬт, Ілеіег. 13.1880 ИаЪг, р. 1194—1195. 


Филистимляне, Филистимскій, Филистимская земля 

= переселенцы, пришельцы, странники, иноплеменники; 
’АХХосроХоі, ФоХіатігір., ПаХаіатсѵоі, ПаХоаат^ц ; РЫИвШіт, Раіаез- 
Бпі, РЫІібШпі; Фулістіимъ, земля Фѵлістімска, Фѵлістімляне, Фуліетіма, • 
Фулістімскій, иноплеменницы: Ь: РЬіІізІіт, РЫІізіег): Быт. 10, 14. 
21, 32. 34. 26, 6. 8. Исх. 15, 14. 23, 31. Втор. 2, 23. Пав. 
13, 2—3. Суд. 3, 3. 31. 10, 6. 7. 11. 13, 1. 14, 2. 15, 9. 
16, 5—30. 1 Цар. 4, 1. 5, 1. 8. 11. 6, 1—2. 4. 16... 7, 3. 7... 

9, 16. 10, 5. 12, 9. 13, 3... 14, 1. 4. 11... 17, 1. 4... 18, 6. 17. 


23, 1- 

-5. 24, 2. 27 

, 1. 28, 

1. 4... 29, 

2 Цар. 

1, 20. 3, 14. 

18. 5, 

17... 8, 1. 

, 9—16. 3 Дар. 4, 21 

. 15, 27. 4 Цар. 8, 

20, 4- 

—8. 2 Пар. 9, і 

26. 17, 

11. 21, 16. 

, 1. 59, 

10. 82, 8. 86 

, 4. 107, 10. Исаія 

. Іерем. 

25, 20. 47, 1. 

, 4. Іез. 

16, 27. 57. 

і —8. 

9, 7. Іоил. 4, 

4. Соф. 

2, 4—7. 

,21.- 

Филистимляне 

происходятъ отъ Кас- 


25, 15— 16. Амос. 1, 6 


лухима и Кафторима, сыновъ Мицраима, сына Хамова, родоначальника 
Египтянъ (Быт. 10, 14. Втор. 2, 23. 1 Пар. 1, 12. Іерем. 47, 4. 
Амос. 9, 7). Они не природные жители Палестины, но пришельцы, пе¬ 
реселенцы, какъ то показываетъ самое слово Пѳлиштимъ, которое отъ 
— переходить, проходить, странствовать, означаетъ переселенцевъ, 
пришельцевъ. Происходя отъ Каслухѳѳвъ и Еафторѳевъ, они родомъ, 
значитъ, были Египтяне. Кафторъ подобно Каслухиму находился въ 
Египтѣ. Такъ называлась, вѣроятно, какая либо часть сѣвернаго Египта, 
по берегу Средиземнаго моря, или вообще въ области Нильской дельты 
(Сн. на дрѳвн. Атласахъ Каслухимъ). Изъ этой мѣстности племя Кафто- 
римъ, вѣроятно, въ глубокой еще древности, не находя, можетъ быть, 
для себя въ своемъ отечествѣ достаточнаго поселенія, или по другимъ 
причинамъ, перѳселплось на островъ Критъ, образовавъ здѣсь Египет¬ 
скую колонію и сообщивъ острову свое названіе—Кафторъ, и такъ какъ 
это была колонія поселенія переселенцевъ, то островъ и назывался 
колоніею поселенцевъ или переселенцевъ, Пелиштимъ, Филистимлянъ 
(Быт. 10, 14). Съ теченіемъ времени, впрочемъ давно, еще до ис¬ 
хода Израильтянъ изъ Египта, отсюда изъ Кафтора вышла колонія въ 
Палестину, отъ которой послѣдняя и имѣетъ свое названіе, и заняла 
здѣсь западную часть земли (Исаіи XI, 14), по берегу Средиземнаго 
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моря, вытѣснивъ отсюда Аввійцѳвъ (Втор. 2, 23), почему этотъ бе¬ 
регъ и называется Филистимскимъ моремъ (Исход. 23, 31). Такимъ 
обр. Филистимляне Африканскаго, Египетскаго происхожденія. Другіе 
впрочемъ Кафторимовъ считаютъ природными обитателями Крита и отсюда 
изъ Крита производятъ и Африканскихъ* Еафторимовъ и Палестинскихъ 
Филистимлянъ; но первое объясненіе болѣе правдоподобно и болѣе при¬ 
нято. См. Быт. 10, 14. Іѳрем. 47, 4. Амоса 9, 7. Іез. 25, 15— 
16 по Еврейс. подлиннику. Сн. Козешп. и Кеіі. и Беі. на Быт. 10, 
14. ВіеЬт, Библ. Древн. Ілеіег. 13. 1880 г. р. 1196— 1198. 
Сн. ІУіпег, 2. р. 251. Си. здѣсь Еафторъ и Еафторимъ. Предѣлами 
Филистимлянъ были: на югѣ—Сихоръ Египетскій, называемый также Ри- 
нокорура, нынѣ Вади ел- Аришъ (Нав. 13, 3) и пустыня Фаранъ и 
Диклагъ (1 Дар. 27, 1—6); на сѣверѣ—городъ Аккаропъ и равнина 
Саровская (Нав. 13, 3); къ западу—Средиземное море; къ востоку— 
гористая земля колѣна Іудина. Сосѣдями ихъ были на сѣверѣ—колѣно 
Даново, къ востоку—колѣно Іудово и Симеоново. 

Исторія этой земли и этого народа слѣдующая. Еогда патріархъ 
Авраамъ былъ еще бездѣтенъ, Филистимляне составляли уже значитель¬ 
ный народъ, занимающійся земледѣліемъ и скотоводствомъ, имѣли сво¬ 
ихъ царей, знали Бога истиннаго, и старались сохранять доброе распо¬ 
ложеніе къ патріархамъ (Быт. 21, 22 и дал. гл. 26), хотя зависть и 
насиліе ихъ нерѣдко возбуждали и жалобы въ патріархахъ (Быт. 21, 25. 
26, 6 и дал. ст. 14—21, ст. 26—31). Главнымъ ихъ городомъ во 
времена патріарховъ былъ Гераръ, близъ потока Весорскаго (Быт. 26, 
1. 6. 26 и др.). Во время пребыванія Евреевъ въ Египтѣ они уси¬ 
лились. Когда Израильтяне вышли изъ Египта, Богъ не велѣлъ имъ идти 
краткимъ и прямымъ путемъ чрезъ землю Филистимскую, потому что 
они не способны еще были вести войну съ этимъ воинственнымъ наро¬ 
домъ (Исх. 13, 17). Около временъ Моисея и Іисуса Навина, вѣроятно, 
въ слѣдствіе переселенія Кафторійцевъ, ихъ патріархальное, пастушеское 
населеніе преобразовалось Въ воинственное союзное государство пяти 
филистимскихъ владѣльцевъ (Нав. 13, 3). Въ это время, занимаясь 
воздѣлываніемъ земель, разведеніемъ садовъ, винодѣліемъ и скотовод¬ 
ствомъ, Филистимляне жили въ укрѣпленныхъ городахъ, изъ коихъ глав¬ 
нѣйшими были пять городовъ: Газа, Аскалонъ, Азотъ, Геѳъ и Акка- 
ронъ (Нав. 13, 2—3). Тамъ были уже капища, и національными ихъ 
божествами почитались Ваалъ или Ваалъ Зевувъ и Астарта или Да- 
тонъ, для коихъ они строили храмы, воздвигали столбы, дѣлали изоб¬ 
раженія (Негя. XI. р. 576—578). Они не были торговымъ народомъ, 
хотя земля ихъ лежала и при морѣ, потому что берега ихъ не имѣли 
удобныхъ бухтъ и безопасныхъ пристаней. И потому и города ихъ по¬ 
строены были не при самомъ морѣ. Въ искусствахъ не было у нихъ 
недостатка; у нихъ были оружейные мастера въ то время, когда у Из¬ 
раильтянъ, у всего народа, не было еще ни копья, пи меча, ни кузне- 



цовъ'(1 Цар. 1В, 19—22. Сн. Суд. 5, 8). По чудесномъ переходѣ 
Израильтянъ чрезъ Чермное море, ужасъ объялъ жителей Филистимскихъ, 
такъ какъ и другихъ сосѣднихъ народовъ (Исх. 15, 14 —15). При 
раздѣлѣ земли обѣтованной, Іисусъ Навинъ отдалъ землю Филистимекую 
колѣну Іудину (Нав. 15, 11. 45—47), и Господь, повелѣвъ продол¬ 
жать завоеваніе земель сихъ, обѣщалъ имъ Свое покровительство (Нав. 
18, 1—6), и по смерти I. Навина города Филистимскіе были поко¬ 
рены (Суд. 1, 18). Но уклоненіе Израильтянъ отъ Бога и закона Его 
(Суд. 2, 8—28) было причиною того, что Господь оставилъ ихъ своею 
помощію, и Филистимляне, подобно многимъ другимъ Ханаанскимъ на¬ 
родамъ, снова усилившись (Суд. 8, 1—4), часто безпокоили Израиль¬ 
тянъ своими нападеніями, такъ что Израильтяне почти постоянно должны 
были вести съ ними войны. Такъ, во времена Судей, вѣроятно, по слу¬ 
чаю нападенія ихъ на землю Израильскую, Самѳгаръ, сынъ Анаѳовъ, 
истребилъ ихъ 600 человѣкъ рожномъ воловьимъ (Суд. 3, 31. Сн. 
Кеіі и Беі. на Суд. р. 239). Послѣ, когда Израильтяне, оставивъ 
Бога отцевъ своихъ, стали служить Вааламъ и Астартамъ, божествамъ 
Сидонскимъ, Моавитскимъ, Аммонитскимъ и Филистимскимъ, Богъ пре¬ 
далъ ихъ въ руіш Филистимлянъ и Аммонитянъ (Суд. 10, 6—7), и 
когда вразумляемые несчастіями они обратились къ Богу (Суд. 10, 
11—16), Богъ спасъ ихъ отъ Аммонитянъ посредствомъ Судіи Іефѳая 
Галаадитянина (Суд. гл. XI); а отъ Филистимлянъ — посредствомъ 
Самсона (Суд. гл. 13—16), который 20 лѣтъ держалъ ихъ въ страхѣ 
(Суд. 15, 20) и множество истребилъ ихъ, особенно при своей смерти 
(Суд. 16, 30). Впрочемъ Филистимляне и послѣ того долго угнетали 
Израильтянъ, такъ что во дни первосвященника Илія самый Ковчегъ 
Завѣта взятъ былъ ими въ плѣнъ (1 Цар. гл. 4); но эта добыча была 
имъ въ тягость, и они должны были возвратить ее Израильтянамъ (1 
Цар. гл. 5 и 6). Наконецъ пророкомъ Самуиломъ нанесена была имъ 
рѣшительная побѣда, и земля Израильская на долго была освобождена 
отъ нихъ и взятые ими города у Израиля возвращены ему и былъ миръ 
во Израилѣ (1 Цар. гл. 7. сн. 12, 11). Послѣ впрочемъ они снова 
усилились, и имѣли укрѣпленный лагерь въ землѣ Израильской (1 Цар. 
10, 5). Во времена Саула Филистимляне имѣли огромныя войска, тогда 
какъ Израильтяне въ мирное время Самуила не заботились о предосто¬ 
рожности на случай войны; даже не занимались ковкою желѣза и для 
мирныхъ цѣлей, для полевыхъ своихъ работъ и домашнято употребленія 
(1 Цар. 13, 19—22). Филистимляне съ гордымъ презрѣніемъ смотрѣли 
на такихъ безоружныхъ сосѣдей, имѣя среди ихъ укрѣпленный станъ 
свой; и когда Іонаѳанъ, сынъ Сауловъ, счастливо разбилъ однажды 
укрѣпленный отрядъ ихъ (1 Цар. 23, 4), Филистимляне въ безчи¬ 
сленномъ множествѣ съ множествомъ колесницъ и конницъ собрались и 
расположились въ Михмасѣ и раздѣлились на три отряда, чтобы опусто¬ 
шить землю Израильскую; но при помощи Божіей они были побѣждены 
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и разбиты, хотя только Саулъ и Іонаѳанъ были хорошо вооружены, а 
прочіе не имѣли оружія (1 Дар. гл. 18 и 14). Долго послѣ сего всѣ 
усилія Филистимлянъ снова пріобрѣсть верхъ надъ Израилемъ были на¬ 
прасны (1 Дар. 14, 47. 52), какъ наконецъ, пользуясь разстрой¬ 
ствомъ духа Саула, они снова сдѣлали нападеніе на Іудеевъ, надѣясь 
особенно на силу великана Голіаѳа, который явленіемъ своимъ приводилъ 
въ ужасъ Израильтянъ, вызывая изъ нихъ единоборца себѣ. Но при¬ 
шедшій сюда въ ополченіе навѣстить братьевъ своихъ Давидъ, возбуж¬ 
денный Духомъ Божіимъ, вышедъ противъ него съ палкою и пращею, 
однимъ ударомъ камня въ чело повергнулъ его къ ногамъ своимъ и 
его же мечемъ отсѣкъ ему голову. Тогда Евреямъ оставалось только 
преслѣдовать Филистимлянъ (1 Дар. гл. 17 и 18). Давидъ и послѣ 
сего счастливо одержалъ нѣсколько побѣдъ надъ Филистимлянами (1 Дар. 
18, 27. 80. 19, 8. 23, 1—5); и самъ Саулъ еще разъ побѣдилъ 
ихъ (1 Дар. 23, 27-—28. 24, 2). Въ послѣднее время Саула, когда 
и самъ Давидъ, укрываясь отъ его преслѣдованія, жилъ у Филистим¬ 
лянъ (1 Дар. гл. 27), Филистимляне снова напали на землю Израиль¬ 
скую. Саулъ съ робостію приготовлялся къ войнѣ съ ними. Сраженіе 
дано было на горѣ Гелвуйской; Евреи были разбиты, три сына Саула 
убиты, и самъ Саулъ раненный, тщетно просивъ смерти отъ оруженосца 
своего, палъ на свой;’ мечъ (1 Дар. гл. 28. 29 и 31); Филистимляне свободно 
завладѣли тогда частію земли Израильской, пе встрѣчая никакого со¬ 
противленія себѣ (1 Пар. гл. 10), но съ воцареніемъ Давида, сколько 
ни возставали они противъ Израильтянъ, всегда были побѣждаемы и 
теряли даже и свои города, какъ напр. Гѳѳъ съ зависящими отъ него 
городами (2 Дар. 5, 17—25. 8, 1. 12. 1 Пар. 14, 8—17. 18, 
1. 11). Подобно другимъ, окружающимъ Израиля народомъ, они должны 
были признать свою покорность Давиду (Псал. 59, 10. 107, 10); 
Гѳѳянѳ, и другіе изъ Филистимлянъ составляли даже охранное войско 
Давида и были вѣрными его тѣлохранителями (2 Дар. 15, 18—22). 
Въ концѣ царствованія Давида Филистимляне, надѣясь на своихъ испо¬ 
линовъ, снова нѣсколько разъ нападали на Давида и его царство; но, 
при храбрости его героевъ, не могли имѣть никакого успѣха (2 Дар. 
21, 15 — 22. 23, 9—17. 1 Пар. XI, 18—19. 20, 4—8). Въ 
мирное царствованіе Соломона, владычество его простиралось отъ Евфрата 
до земли Филистимской и Египта (3 Дар. 4, 21. 2 Пар. 9, 26). По 
раздѣленіи царствъ, снова открылись войны съ Филистимлянами; Израиль¬ 
тяне долго осаждали Филистимскій городъ Гаваѳонъ, но безъ успѣха (3 
Дар. 15, 27. 16, 15). Филистимлянъ Богъ употреблялъ какъ орудіе 
Своего правосудія къ народу Своему, смотря по тому, какъ онъ вѣренъ 
былъ Ему въ храненіи заповѣдей Его. Благочестивому Іосафату Фили¬ 
стимляне приносили дары (2 Пар. 17, 10—11); но при нечестивомъ 
Іорамѣ Филистимляне вмѣстѣ съ Аравитянами, ворвавшись въ Іудею, захва¬ 
тили множество имущества царскаго, и женъ и сыновъ его, кромѣ Охозіи 
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(2 Пар. 21, 16—17). Благочестивый Озія, поразивъ ихъ, разрушилъ 
стѣны Геѳа, Іавнеи и Азота, и построилъ тамъ свои города (2 Пар. 
26, 6—7). Но при нечестивомъ Ахазѣ они завладѣли многими городами 
Іудейскими (2 Пар. 28, 18. сн. Исаіи 9, 12); впрочемъ пророкъ 
возвѣщалъ имъ, чтобы они ые радовались такому униженію Іудеи (Исаіи 
14, 28—29). Вступившій на престолъ Ахаза сынъ его, благочестивый 
Езекія смирилъ ихъ кичливость (4 Цар. 18, 8), и потомъ имъ возвѣ¬ 
щены чрезъ пророковъ новые и новые на нихъ суды Божіи, и ясно пред¬ 
начертана послѣдняя судьба ихъ (См. Исаіи 14, 29—81. Іоил. гл. 8 
(Евр. 4). Авв. ст. 19—21. Амос. 1, 6—8. Іерем. 25, 20. 47, 1—7. 
Іѳз. 25, 15—17. Соф. 2, 4—7. Захар. 9, 5—7). Касательно исполненія 
этихъ пророчествъ должно замѣтить, что оно падаетъ на разныя времена. 
И Ассирійцы, и Египтяне, и Халдеи, и Персы, и Александръ Великій, 
и цари Сирійскіе и Египетскіе, и Маккавеи и Римляне были орудіями 
совершенія судовъ Божіихъ надъ Филистимлянами. Съ разрушеніемъ Іеру¬ 
салима народъ этотъ мало по малу изчезаетъ въ исторіи, но страна эта 
удерживала свое имя до нашихъ временъ (Неги. XI. р. 576). Съ по¬ 
явленіемъ Христіанства, начало Церкви Христовой положено въ этой 
странѣ самими Апостолами; Азотъ, Лидда, Сарона,;Іопія слышали про¬ 
повѣдь самихъ Апостоловъ (Дѣян. 8, 40. 9, 32—43). Со временъ 
Константина Великаго до нашествія Срацинъ Христіанская церковь здѣсь 
процвѣтала. Газа, Аскалонъ, Азотъ, Іамнія были мѣстопребываніемъ Хри¬ 
стіанскихъ Епископовъ (Кейта Док. ист. Хр. Вѣр. стр. 367. Пут. 
Норова Т. Ш. стр. 79). Нынѣ здѣсь мало населенныхъ мѣстъ, и эти 
мѣста давно представляютъ большею частію однѣ развалины (Кейта стр. 
360. Пут. Нор. ПІ. гл. 4. 5 и 6). Но, хотя языческіе народы, 
обитавшіе здѣсь въ сосѣдствѣ съ Израилемъ, со временемъ мало по малу 
исчезали, и остатки ихъ время отъ времени присоединялись къ исповѣд¬ 
никамъ Бога Израилева и Христа Его, но мы должны сказать, что и 
теперь исполненіе пророчествъ не достигло еще конца своего: оно послѣ¬ 
дуетъ тогда, когда царство Христово окончательно восторжествуетъ надъ 
міромъ языческимъ (Захар. 9, 7—10). Иеіі. 2, р. 262—264. Неги. 
XI. р. 551—578. Кеіі и Веі. наВыт.р. 119. на Зах. р. 609—610. 
Яцк. и Благ. Библ. Слов. Т. 3. стр. 63. Яким. на Іерем. 47, 4. 
ЛѴіпег, Т. 2. р. 251—254.КіеЬт, Ъіеіѳг. 13. 1880г. р. 1196— 
1199. Сн. здѣсь Кафторъ, 

Филитъ (Фйт]тос — любимый, достойный любви; V. и Б: РЬіІекв; 
Філітъ): 2 Тим. 2, 17; сн. 1 Тим. 1, 20.—Филитъ—изъ еретиковъ 
временъ Апостольскихъ. Онъ отвергалъ будущее воскресеніе, утверждая, 
ъ что оно уже было. Ито онъ разумѣлъ подъ воскресеніемъ, неизвѣстно. 
Можетъ быть, онъ разумѣлъ воскресеніе въ переносномъ, иносказательномъ 
смыслѣ, понимая или о нравственномъ исправленіи, или о распространеніи 
Евангелія между всѣми народами, и потому утверждалъ, что оно уже было; 
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воскресеніе же въ собственномъ смыслѣ, т. е. будущее воскресеніе тѣлъ 
почиталъ не возможнымъ. Чтобы предотвратить вредное вліяніе такого 
ученія на вѣрующихъ и пресѣчь поводъ къ дальнѣйшему распространенію 
зла посредствомъ нечестивыхъ разговоровъ въ обществѣ, Апостолъ исклю¬ 
чилъ его вмѣстѣ съ Именѳѳмъ и другими подобными изъ общества вѣ¬ 
рующихъ. Еозепш. на 2 Тим. 2, 18. Яцк. и Благов. Т. 8. стр. 160* 
Ш. 1. р. 642. ЧѴіпег, 2. р. 249. 

Филологъ (ФіХбХо-уос — любитель слова, учености, наукъ; V. и Б*. 
РЪіІоІо&из; Філологъ): Рим. 16, 15.—Изъ Христіанъ Римскихъ, при¬ 
вѣтствуемый Ап. Павломъ въ посланіи къ Римлянамъ, по болѣе неиз¬ 
вѣстный. Преданіе причисляетъ его къ 70-ти Апостоламъ. Дороѳѳй и 
Епи фа ні й пишутъ, что онъ Апостоломъ Андреемъ поставленъ былъ Епи¬ 
скопомъ Синопа въ Понтѣ. Сн. Четьи Минеи 4 Янв. Мѣсяц. Вершине. 
5 Ноября. Яцк. и Благ. Библ. Слов. Т. 3. стр. 160. Иѳіі. 2. р. 
265. ХѴіпег, Т. 2. р. 255. Еіеѣт, Ілеіег. 13. р. 1199. 

Филометоръ (Ф[Хо{лу]т<ор = любящій мать): 2 Макк. 4, 21. ІО, 
1В. Сн. 1 Мак. 10, 51. XI, 1. 8.—См. Птоломѳй Филометоръ. 

Филопаторъ (Ф:Хо7сато)р = любящій отца): 3 Мак. 1, 1. 6. 3, 
12.—См. Птоломей Филопаторъ. 

Философія, философы (ФсХоаоср^а = любовь къ мудрости, познані¬ 
ямъ; ФсХбоосро? = занимающійся философіею, мудрецъ, любомудръ; Ѵ.РЬі- 
ІозорЬіа, РЬіІозорЬі; Філософіа, Філоешфы; Ъ: РЫІозорЫе, РЬіІозорЬеп): 
Колос. 2, 8. Дѣян. 17, 18.—Понятіе о философіи, ея задача, ха¬ 
рактеръ и высокая цѣль. Философія — отъ греческаго срсХёо>— люблю 
и аосріа — мудрость, значитъ любомудріе. Названіе это ведетъ начало 
свое отъ Пиѳагора, который въ противоположность древнимъ Греческимъ 
мудрецамъ, усвоилъ себѣ названіе только любомудра, выражая, конечно, 
этимъ сознаніе необъятности и недостижимости для человѣка полной и 
совершенной мудрости. Названіе это, очевидно, не даетъ яснаго понятія 
объ этой наукѣ и предметѣ ея. У древнихъ, по отсутствію строгой раз¬ 
дѣльности наукъ, къ философіи относились и физическія изслѣдованія, 
и рѣшенія задачъ математическихъ, и другія изысканія, такъ что она 
понималась, какъ всеобщая наука, какъ сложность наукъ, обнимающая 
собою всѣ человѣческія знанія. Но съ теченіемъ времени обширнѣйшій 
предметъ философіи разложился на свои части, и различныя части и сто¬ 
роны ученыхъ изысканій получили названія отдѣльныхъ наукъ. Подъ 
философіею стали разумѣть высшую науку, имѣющую своею задачею ум¬ 
ственное изслѣдованіе крайнихъ началъ и основаній, законовъ и цѣлей г 
порядка и связи всего сущаго, видимаго и невидимаго, чувственнаго и 
свѳрхъчувствѳннаго, и отсюда—изслѣдованіе и опредѣленіе законовъ и 
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цѣлей и всего бытія вообще, и умственной и нравственной жизни и дѣя¬ 
тельности человѣка въ особенности. Къ ней своими началами и основа¬ 
ніями примыкаютъ всѣ области знанія и опыта; отсюда она является 
наукою началъ, ученіемъ объ абсолютномъ, наукою идей. Какъ высшая, 
сверхъонытная наука, она возвышается надъ всѣмъ предметнымъ, част¬ 
нымъ, единоличнымъ, недѣлимымъ; не можетъ ограничиваться одними 
явленіями, одною дѣйствительностію, однимъ опытомъ. Ея задача—от¬ 
крыть законы и процессъ жизни цѣлаго міра, уразумѣть начала явле¬ 
ній, проникнуть въ сокровенныя силы и пружины, ихъ производящія, и 
угадать всеобщіе законы, въ нихъ господствующіе; для этого ей надобно 
стать выше надъ дѣйствительностію бытія, отрѣшиться отъ всего пред¬ 
метнаго и своеличнаго, чтобы такимъ образомъ въ умственномъ своемъ 
построеніи сблизиться съ жизнію природы, видѣть ее, какъ она есть на 
самомъ дѣлѣ. Отсюда характеръ ея—нѣкотораго рода самостоятельность, 
высота и нолнообъемлемость созерцапія. Цѣль ея изысканій — истина, 
познаніе истины; и какъ полною истиною обладаетъ одно Божество; то 
ея долгъ— стремиться къ ней и по возможности постепенно стараться 
мало по малу приближаться къ ней. 

Великое зпачеиіе философіи. Такая великая и обширная задача фи¬ 
лософіи, ея высокій предметъ, ея особенный характеръ и главная цѣль 
ея изысканій—даютъ ей самое высокое значеніе , какъ въ области зна¬ 
нія, такъ и во всей нравственно-разумной нашей жизни и дѣятель¬ 
ности. Кто можетъ не видѣть великой важности ея, когда обращаетъ 
вниманіе на великія задачи, рѣшеніемъ которыхъ она занимается? когда 
наприм., обнимая въ умѣ своемъ всю совокупность вещей міра, весь со¬ 
ставъ его, и видя въ немъ возникновеніе и исчезновеніе вещей и посте¬ 
пенныя въ нихъ измѣненія, приходитъ къ вопросу: какъ же существуетъ 
этотъ міръ, вся эта вселенная? Такъ же ли онъ живетъ зависимо, какъ 
частныя его вещи, возникающія и исчезающія, или онъ живетъ само¬ 
бытно и самостоятельно? Такъ же ли онъ возникъ и исчезнетъ, какъ 
возникаютъ и исчезаютъ отдѣльныя, частныя существа, или онъ не имѣетъ 
начала, и не будетъ имѣть и конца? Разнороденъ, или однороденъ онъ 
въ своемъ составѣ? Существа мыслящія и неодушевленныя, мысль и ве¬ 
щество суть ли одно и тоже, или опи разнородны, отличаясь другъ отъ 
друга? Міръ существуетъ: но отъ чего и для чего, какая цѣль его? Я 
принадлежу къ этому міру: какое же мое призваніе и назначеніе? Какая 
моя судьба? У меня много желаній и надеждъ и ожиданій: но событія 
міра часто не соотвѣтствуютъ нашимъ желаніямъ и надеждамъ; въ мірѣ 
не все идетъ, какъ бы намъ хотѣлось, и не все такъ идетъ, какъ бы 
повидимому должно было идти: откуда же эти уклоненія? Откуда зло 
въ мірѣ? Живя среди сего міра, мы не можемъ не принимать участія 
въ событіяхъ его, не можемъ оставаться въ бездѣйствіи, насъ призыва¬ 
етъ къ дѣятельности сама природа: по какимъ же законамъ происходитъ 

Бивл. слов. Т. ІУ. 17 
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и должна происходить наша дѣятельность? Мы не можемъ дѣйствовать 
на обумъ, какъ попало: откуда же имѣть намъ твердыя начала для на¬ 
шей дѣятельности? Какіе законы положены для сего въ нашемъ сердцѣ? 
Мы существа мыслящія, мы видимъ окружающую насъ природу, которая 
такъ много производитъ на насъ своего вліянія; мы естественно стре¬ 
мимся познать ея предметы и вѣруемъ въ дѣйствительность нашихъ по¬ 
знаній: на какихъ же закопалъ основывается мыслительпая и познава¬ 
тельная наша дѣятельность? Чѣмъ мы можемъ увѣрить себя, что чув¬ 
ства наши насъ не обманываютъ, что наши представленія и познанія 
соотвѣтствуютъ дѣйствительнымъ предметамъ?.. Такіе и нодобпыѳ вопросы 
имѣютъ для пасъ весьма важное значеніе, разрѣшеніе ихъ составляетъ 
потребность разумной нашей природы, стремленіе къ истинѣ памъ врож- 
дено, и мы не можемъ отказаться отъ разумныхъ изысканій въ познаніи 
ея. Конечно, человѣкъ можетъ обходиться и безъ разумныхъ изысканій 
по нѣкоторымъ вопросамъ, особенно па низшей степени развитія, и дѣй¬ 
ствовать согласно съ природою, безъ яснаго сознапія закоповъ своей дѣя¬ 
тельности; но само собою понятно, что дѣятельность съ сознаніемъ го¬ 
раздо выше дѣятельности безъ сознанія, хотя бы эта послѣдняя проис¬ 
ходила и правильно, согласно съ природою. А что, если будутъ укло¬ 
ненія въ его дѣятельности? Что, если будутъ ошибки въ ого позпаніяхъ 
и дѣйствіяхъ? Что, если возникнутъ сомнѣнія на счетъ правильности на¬ 
шихъ мыслей, пашихъ взглядовъ и убѣжденій, нашихъ дѣйствій?—Тогда 
нельзя уже довольствоваться безсознательнымъ и безотчетнымъ дѣйство- 
ваніѳмъ, а необходимо искать твердыхъ основаній для нашихъ дѣйствій 
и познаній, необходимо изслѣдованіе основъ и закоповъ бытія, устройства 
и цѣли всей вселенной, основъ и закоповъ и пашей познавательной дѣя¬ 
тельности, основаній и законовъ и нравственной нашей жизни и дѣя¬ 
тельности. Все это даетъ намъ видѣть великую важность науки, кото¬ 
рая занимается рѣшеніемъ такихъ великихъ задачъ и вопросовъ жизни. 
Самая вѣра и откровеніе, область которыхъ такъ далеко отодвигаютъ 
иные отъ области знанія, не давая разуму никакого участія въ дѣлахъ 
вѣры,—самая вѣра и откровеніе требуютъ разумнаго отъ пасъ вѣрованія. 
Если устранить участіе разума въ дѣлѣ религіи, тогда всякая вѣра, 
всякое проявленіе религіознаго чувства, правильное и неправильное , дол¬ 
жны будутъ оставаться неприкосновенными и священными; тогда религія 
не только мало по малу можетъ принять недостойные наросты, но нѣко¬ 
торымъ образомъ освящать и самыя заблужденія, самыя страсти и- по¬ 
роки; тогда мнимое угожденіе Богу будетъ требовать гоненія, преслѣдо¬ 
ванія иначе вѣрующихъ, требовать кровавыхъ жертвъ, чего не мало 
примѣровъ можно видѣть въ исторіи. Только разумное, безпристрастное 
испытаніе истины можетъ отраждать человѣчество отъ такихъ ужасныхъ 
дѣйствій. Отсюда и св. Писаніе не только не отвергаетъ употребленія 
разума и знанія, но напротивъ внушаетъ и одобряетъ его (см. напр. 
Притч. 3, 13—18. 8, 10—11. Прем. Солом. 6, 26. Сир. 6, 
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18—87). Оно не осуждаетъ ни обширныхъ познаній Моисея, научен¬ 
наго всей мудрости Египетской (Дѣян. 7, 22), ни мудрости Соломона, 

глубоко обнявшаго различныя царства природы (8 Цар. 4, 29_34), 

ни разума и мудрости Даніила и трехъ его товарищей, получившихъ 
образованіе при дворѣ царскомъ въ Вавилонѣ (Дан. гл. 1). Въ Нов. 
Зав. самъ Господь, пришедшій просвѣтить родъ человѣческій, сравнивая 
умъ нашъ съ тѣлеснымъ зрѣніемъ и нѳвѣдѣніе — съ мракомъ и слѣпо¬ 
тою, ясно даетъ видѣть важность умственнаго образованія (Дук. XI, 
33—36. Іоан. 12, 35. 46. Мѳ. 15, 14). Онъ обличалъ только лож¬ 
ную мудрость и заблужденія человѣческія, а пе истинное знаніе (Дук. 
XI, 52. Мѳ. 22, 29). Апостолы внушали вѣрующимъ, чтобы они не 
былй дѣтьми по уму, но были совершенными (1 Кор. 14, 20), и мо¬ 
лились о нихъ, чтобы они избыточествовали въ разумѣ и во всякомъ 
чувствѣ, чтобы узнавать лучшее (Филип. 1, 9—10); они желали, что¬ 
бы они были мудры на все доброе, удаляясь только отъ ложнаго зна¬ 
нія и ложной философіи (Римл. 16, 17—19. Кол. 2, 8. сн. 1 Сол. 
5, 21). И исторія Церкви свидѣтельствуетъ, что многіе изъ отцевъ и 
учителей Церкви обладали глубокими и обширными познаніями въ фи¬ 
лософіи, исторіи, естественныхъ и другихъ наукахъ и нерѣдко бесѣдовали 
съ другими о предметахъ ученыхъ въ духѣ ученомъ (напр. св. Іуст. 
Муч., Климентъ Александрійскій, Василій В., Григорій Богословъ и др.), 
и, не чуждаясь сами учености, не хотѣли отчуждать отъ учености и 
другихъ, лишь бы она сообразна была съ духомъ Хр. Вѣры и нрав¬ 
ственности. „Подлинно, пишетъ св. Григорій Богословъ, что всякій, 
имѣющій умъ, признаетъ первымъ для насъ благомъ ученость, и не 
только сію благороднѣйшую и нашу ученость, которая, презирая всѣ 
украшенія и плодовитость рѣчи, емлетея за едино спасеніе и за красоту 
умосозерцаемую, но и ученость внѣшнюю, которою многіе изъ Христіанъ, 
но худому разумѣнію, гнушаются, какъ злохудожною, опасною и уда¬ 
ляющею отъ Бога... Напротивъ того, надобно признать глупыми и не¬ 
вѣждами тѣхъ, которые, держась такого мнѣнія, желали бы всѣхъ ви¬ 
дѣть подобными себѣ, чтобы въ общемъ недостаткѣ скрыть свой соб¬ 
ственный недостатокъ и избѣжать обличенія въ невѣжѳствѣ“ (Григ. 
Бог. Слово надъ гроб. Басил. В. въ Русск. пер. Т. 4. 1844 г. стр. 
63—64). 

Краткій очеркъ исторіи философіи.Имѣя въ самой духовной природѣ своей 
потребность изысканій и вызываясь самыми внѣшними вліяніями къ выраже¬ 
нію своей разумной дѣятельности, духъ нашъ не могъ оставаться въ своей 
замкнутости. Начала философскихъ изысканій прежде другихъ народовъ 
древняго міра являются у Грековъ, и первою задачею философствующаго ума 
ихъ представляется происхожденіе міра, изслѣдованіе образа и законовъ 
бытія его. Сюда относятся теоріи Іонійцевъ, Пиѳагорѳйцѳвъ иЕлеатиковъ. Въ 
школѣ Іонійской міръ производили изъ первоначальнаго, бѳзвиднаго вещества; 

17 * 
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вещество это, одинаковое въ своемъ основаніи, дало изъ себя разные роды 
существъ, или посредствомъ раскрытія внутреннихъ, жизненныхъ своихъ 
силъ, или отъ одного механическаго измѣненія внѣшнихъ отношеній. 
Въ школѣ Пиѳагорейской начало вещей и ихъ отпошеніе въ дальнѣй¬ 
шемъ развитіи старались опредѣлить приложеніемъ чиселъ, ихъ соедине¬ 
ніемъ, порядкомъ и мѣрою въ строеніи міра. Основатель сей школы Пи- 
ѳагоръ, имѣя просвѣщенный умъ, обогащенный познаніями въ многочи¬ 
сленныхъ путешествіяхъ, и будучи хорошо знакомъ съ геометріею, ариѳ¬ 
метикою и астропоміею, замѣтивъ во всѣхъ частяхъ міра стройный по¬ 
рядокъ и гармонію, математическія формулы и правила припаровилъ къ 
паукамъ и числа призналъ за начала вещей, разумѣя подъ ними и стихіи, 
входящія въ составъ міра, и причину дѣйствующую, числами объясняя 
и бытіе вещей и ихъ свойства и отношенія, числа примѣняя и къ самой 
жизни и дѣятельности человѣческой. Елеатики, желая примирить види¬ 
мое разнообразіе и измѣняемость существъ съ единствомъ начала 
всего бытнаго, составили себѣ представленіе о мірѣ, какъ существѣ, 
которое тождественно съ Богомъ, все содержа въ своей единичности, 
имѣя вѣчное бытіе, въ происхожденіи и измѣненіяхъ вещей признавая 
одну кажущуюся видимость. Чрезъ нѣсколько времени явились потомъ 
Софисты, которые всѣ умствепныя изслѣдованія старались обращать въ 
одни пустыя п безсодержательныя слова и состязанія, посредствомъ, 
діалектики стараясь утверждать и отрицать одно и тоже, представляя 
истинное ложнымъ и ложное истиннымъ, все отвергая—и бытіе и знаніе 
человѣческое. Противъ такого направленія возсталъ Сократъ, указавъ на 
внутреннія, нравственныя требованія ума, какъ па кореппую цѣль, 
къ которой должны направляться, и какъ на основной законъ, коимъ 
должны повѣряться всѣ философскія изысканія. Опъ занимался особенно 
истинами общаго здраваго смысла, какъ необходимыми для человѣче¬ 
ства и всѣмъ понятными, высочайшее благо и цѣль каждаго человѣка 
поставляя въ благополучіи, достигаемомъ добродѣтелію, и указывая 
па Бога, какъ источника всего добраго и всякой мудрости. Высшій 
полетъ приняла философія въ ученіи учениковъ Сократа— Платона и 
Аристотеля. Философія ’пхъ составляетъ цвѣтъ философіи Аттической п 
вообще всей философіи Греческой. Средоточіемъ всей философіи у Пла¬ 
тона служитъ ученіе объ идеяхъ. Первую мысль о нихъ Платопъ безъ, 
сомнѣнія получилъ въ школѣ Сократа. Нравственные идеалы всего удоб¬ 
нѣе могли дать ему понятіе о вѣчныхъ помыслахъ, имѣющихъ предмет¬ 
ную дѣйствительность. Около этого общаго средоточія вращаются у него 
всѣ частныя положенія. Онъ допускалъ нредвѣчпое бытіе безжизненной 
матеріи, и образованіе вселенной объяснялъ осуществленіемъ въ веществѣ 
идей Божественныхъ. Душа человѣческая, по его ученію, создана Бо¬ 
гомъ, но также отъ вѣчности, и прежде земной жизни находилась въ 
совершеннѣйшемъ состояніи, непосредственно созерцая сущность вещей; 
ио соединеніи же съ тѣломъ, она уже только припоминаетъ эту сущ- 
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ноетъ, встрѣчая подобные предметы. Аристотель всѣ измѣненія вселен¬ 
ной производилъ изъ механической движимости самаго міра, возбужденной 
первымъ движителемъ—Богомъ. По Епикуру міръ составился изъ со- 
нершенпо случайнаго сочетанія атомовъ. По мнѣнію Стоиковъ, міры то 
возникаютъ, то изчезаютъ по строгимъ, непреложнымъ опредѣленіямъ 
■судьбы, ни возрастая, ни уменьшаясь въ своемъ составѣ, а только ви¬ 
доизмѣняясь. Въ нравственной дѣятельности первымъ правиломъ и цѣлію 
всѣхъ дѣйствій Платонъ поставлялъ стремленіе къ Богоподобію; Ари¬ 
стотель требовалъ строгаго соблюденія мѣры въ дѣйствіяхъ нравствен¬ 
ныхъ; Епикуръ совѣтовалъ искать счастія въ бездѣйственномъ наслаж¬ 
деніи; Стоики требовали строгой послѣдовательности, единства и согла¬ 
сія съ самими собою и съ своею природою—до самопорабощепія. Сколь 
ни разногласии и сколь пи разнородны и не удовлетворительны были 
воззрѣнія этихъ мыслителей, но они имѣли свое значеніе, служа выра¬ 
женіемъ и отголоскомъ человѣчества па той степени развитія, до кото¬ 
рой возвысилось оно тогда. Извѣстнѣйшія эти философскія школы про¬ 
должали свое существованіе до позднѣйшихъ временъ, и имѣли своихъ 
приверженцевъ; по того, что лучшаго было въ нихъ въ прежнее время, 
теперь уже не было: духъ Сократа, который почиталъ философію обра- 
зоватѳлышцѳю благоденствія человѣческаго, давно изчезъ; послѣдователи 
выспренняго Платона были жалкіе мечтатели; ученики привлекательнаго 
Епикура были низкіе плотоугоднпки; воспитанники суровой Стой были 
лицемѣрные самохвалы. Религія для теперешнихъ философовъ была ча¬ 
стію гражданскаго законоположенія; философы смѣялись надъ богами 
внутри своихъ кабинетовъ, и съ благоговѣніемъ падали предъ ними на 
торжищахъ. Образованнѣйшая часть народа раздѣляла съ философами 
свое равнодушіе къ.религіи; менѣе просвѣщенная погружена была въ 
■самое грубое суевѣріе; только одно свойство сохранялось среди парода 
изъ прежней мудрости-—любознательность, и то въ превратномъ видѣ. 
Еогда Ап. Павелъ, прибывъ въ Аѳины, проповѣдывалъ о Христѣ и 
воскресеніи, философы не могли совмѣстить сего ученія съ своими воз¬ 
зрѣніями. Одни почитали его пустословомъ, другіе хотя и признали его 
проповѣдь достойною любопытства, но когда онъ послѣ истинъ есте¬ 
ственной религіи коснулся истипр Откровенія, мнимые мудрецы не хотѣли 
болѣе слушать его (Дѣян. гл. 17). Съ появленіемъ и распростране¬ 
ніемъ Христіанства, философская изыскательность особенно своеобразно 
выразилась въ Іудействѣ, Гностицизмѣ и у Схоластиковъ. Кромѣ тѣхъ 
сектъ, которыя еще до Христіанства раздѣляли Іудеевъ па разныя 
партіи, съ теченіемъ времени, при йхъ пересѳльпичествѣ и разсѣяніи на 
востокѣ и на западѣ, особенно при ихъ сближеній съ Греками и Рим¬ 
лянами, кромѣ кореннаго ихъ вѣроученія, у нихъ начали появляться 
многіе наросты и прибавленія, примѣси идей восточныхъ и западныхъ. 
Тогда для сохраненія религіознаго единства употреблены были всѣ труды, 
чтобы собрать въ одно цѣлое всѣ преданія, къ которымъ особенно стали 
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тяготѣть умы нхъ по возвращеніи изъ плѣна, и которыя особенною сдѣ¬ 
лались для нихъ потребностію по разрушеніи Іерусалима и неудачныхъ 
попытокъ къ возстановленію политическаго бытія ихъ. Уясе и во вре¬ 
мена Апостольскія много было у нихъ особенностей, чуждыхъ чистаго 
откровеннаго ученія, и Апостолъ находилъ нужнымъ предостерегать вѣ¬ 
рующихъ отъ такого мудрованія (Колос. 2, 8). Еще болѣе своеобраз¬ 
наго и чуждаго ученія нренодавалось въ школахъ гностическихъ. Гно¬ 
стики усвояли себѣ болѣе глубокое познаніе великихъ задачъ о Богѣ и 
человѣкѣ, о мірѣ и происхожденіи зла въ мірѣ, и т. п., и соединяли въ 
своемъ ученіи разные элементы восточной теософіи, философіи Греческой, осо¬ 
бенно Платона, мистической и аскетической философіи Филона, кабба¬ 
листическаго ученія Іудейскаго и' идей Христіанскихъ. Впрочемъ всѣ 
почти гностическія ереси сходятся между собою въ двухъ главныхъ ихъ 
догматахъ: въ ученіи о двухъ началахъ—добромъ и зломъ, и въ уче¬ 
ніи объ эманатизмѣ. Слѣды гностицизма, кажется, видны уясе были и 
при Аностолахъ, и потому они необходимымъ находили предостерегать 
вѣрующихъ отъ такихъ лжеучителей (1 Іоан. 2, 18—24. 4, 1—3. 
2 Іоан. 1, 7. Іуд. ст. 4. 12. 17—21. 1 Тим. 1, 18 — 20. 6, 
20—21 и дрі). По свидѣтельству отцѳвъ Церкви, св. Іоаннъ Бого¬ 
словъ, между другими великими побужденіями и цѣлями, этихъ именно 
лжеучителей и имѣлъ въ виду, пиша къ вѣрующимъ свои посланія и 
свое Евангеліе (Ирин. Ліоиск. нрот. Ерес. к. 3. гл. 1 и дал. Сн. 
Фил. Леке. Гогоцк. Т. 2. 1861 г. стр. 407—428). Особеннаго рода 
философія образовалась и развивалась на западѣ въ средніе вѣка, начиная 
съ 6-го вѣка и далѣе. Образованіе ограничивалось тогда изученіемъ такъ 
называемыхъ семи свободныхъ наукъ, кои были слѣдующія: Тгіѵіит— 
грамматика, риторика, и діалектика, (^иабгтшп —ариѳметика, музыка, 
геометрія и астрономія. Изъ этихъ наукъ особенное значеніе усвоялось 
діалектикѣ, и отъ преобладанія ея въ школахъ при объясненіи и раскрытіи 
задачъ философскихъ и богословскихъ, самыя эти науки, т. ѳ. Философія 
и Богословіе, получили свое названіе схоластическихъ. Схоластическая 
философія состояла изъ соединенія философскаго ученія съ богословскимъ, и 
изложенія предметовъ ея по методу діалектическому. Характеръ схола¬ 
стической философіи составляютъ слѣдующія существенныя черты: а., одно¬ 
стороннее направленіе философскаго стремленія и педантическій методъ 
по формуламъ Аристотеля и Новоплатониковъ; б., защищѳніѳ многихъ 
папскихъ постановленій, произвольныхъ преданій и соборныхъ опредѣленій; 
в., недостатокъ исторической и философской критики, и еще болѣе—есте¬ 
ственныхъ и психологическихъ познаній; г., безполезное стараніе объ остротѣ 
въ дѣленіяхъ, опредѣленіяхъ, доказательствахъ, и рѣшети вопросовъ нерѣ- 
шимыхъ и не нужныхъ. Отсюда произошли діалектическія и мистическія 
умствованія, изъ коихъ только не многія могутъ имѣть мѣсто въ исторіи 
философіи. Схоластическій духъ и направленіе, не смотря на его часто 
безсодержательность, мелочную скрупулезность и нелѣпость, долго удѳр- 



живался въ школахъ, и въ иныхъ мѣстахъ удерживается и доселѣ. Си. 
Очеркъ исторіи философіи Надеждина по Рейнгольду, 1887 года, стр. 
79.—80 и дал. Слов. Толля; Схоластика. Съ возрожденіемъ наукъ фи¬ 
лософскія. изысканія возникли съ новою силою, но—съ другимъ надрав-, 
леніѳмъ. Стали обращать вниманіе на самыя познанія человѣческія и ихъ 
происхожденіе и образованіе, на субъектъ мыслящій и познающій, на за¬ 
коны умственной дѣятельности человѣка. Послѣ схоластическаго спора 
номиналистовъ и реалистовъ о врожденныхъ понятіяхъ, Бэконъ (1560— 
1626 г.) указалъ значеніе опыта и наведенія въ нашихъ познаніяхъ; 
онъ справедливо почитается отцемъ опытной философіи. Въ противопо¬ 
ложность емниризму Бэкона, Декартъ (1596—1650) призналъ сознаніе, 
мыслящій умъ, главнымъ началомъ философскаго изслѣдованія (со^ііо, ег^о 
вшп), утверждая врожденность понятій, положенныхъ въ душѣ нашей 
Богомъ и осуществленныхъ въ твореніяхъ міра, и въ прирожденной намъ 
идеѣ Бога, существа истиннаго, который не можетъ насъ обманывать, 
полагая основу истины нашихъ познаній. Противное Декарту направленіе 
принялъ Англичанинъ Локкъ (1682—1701), всѣ наши представленія 
и познанія производя изъ одного опыта, или непосредственнаго, когда 
мы прямо воспринимаемъ своими чувствами предметы внѣшняго міра, или 
посредственнаго, когда изъ полученныхъ чувствами представленій, посред¬ 
ствомъ дальнѣйшей ихъ разработки, раздробленія и соединенія, углубленія 
и отвлеченія, образуемъ разныя другія представленія, которыя также 
опытнаго происхожденія, хотя невидимому и отличны отъ нихъ. Герман¬ 
скій философъ Лейбницъ (.1646—1716 г.) своимъ ученіемъ о монадахъ, 
составляющимъ главную и существенную часть его философіи, отдѣлялъ 
человѣка отъ опыта и повергалъ въ область умозрѣній. Монады его, изъ 
которыхъ состоятъ и души и тѣла, суть дѣятельныя, жизненныя, само¬ 
стоятельныя силы природы, субстанціи, только существующія вмѣстѣ, но 
независимыя одна отъ другой, и не могущія одна на другую дѣйство¬ 
вать, а согласно однако производящія свои отправленія по предуставден- 
ной отъ Бога гармоніи. Онѣ суть жизненныя силы, одаренныя способ¬ 
ностію представленія, сознаніемъ и стремленіемъ; каждая измѣняетъ свою 
форму, развиваясь отъ природнаго расположенія къ полному бытію, но 
не сливаясь съ другими, и каждая есть зеркало или микроскопъ цѣлаго 
міра, но въ каждой разная степень жизни, которою различаются одна 
отъ другой. Присутствіе представленія во всѣхъ монадахъ, постепенность 
въ ихъ различіи по ихъ представленіямъ, безчисленность степеней и ихъ 
непрерывность, уничтожаютъ противоположность между духомъ и веще¬ 
ствомъ, между движеніемъ и покоемъ, между сознаніемъ и безсознатель¬ 
ностію, и сдужатъ выраженіемъ непрерывной связи между всѣми видами 
жизни. Каждая монада есть среднее звѣно въ составѣ цѣлой цѣпи мо¬ 
надъ. Отсюда, при всемъ разнообразіи, согласіе, единство, стройность и 
величайшій порядокъ въ мірѣ—оптимизмъ. Но, называя монады искрами 
Божества, и утверждая, что противоположность Божества можетъ с остав- 
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лять одно только ничтожество, опъ впадаетъ въ пантеизмъ, а предуста- 
влепною гармоніею разрушаетъ свободу, приводя къ детерминизму и 
фатализму. Послѣ Лейбница въ Германіи Кантъ (род. 1724 г., ч ум. 
1804 г.) своею критикою чистаго разума далъ другое направленіе фи¬ 
лософствующему духу. Его философію можно назвать критическимъ идеа¬ 
лизмомъ. Онъ признавалъ дѣйствительное бытіе вещей внѣ пасъ; по мы 
познаемъ ихъ не какъ опи сами въ себѣ, а по своимъ врожденнымъ 
намъ нодлежателыгымъ формамъ, и так. обр. опъ отвергалъ дѣйстви¬ 
тельную достаточность познаній, пріобрѣтаемыхъ чувствами и разсудкомъ; 
не усвоялъ должпаго значенія и теоретическому уму въ позпаніи бытія 
н свойства предметовъ сверхчувствеппыхъ, предоставляя это преимущество 
уму практическому, который своими требованіями необходимо приводитъ насъ 
къ вѣрѣ въ нихъ, и так. обр. всѣмъ нашимъ познаніямъ усвоялъ значеніе 
только иодлежательиое, а не предметное. Такая система не давала должпаго 
значенія нашимъ познаніямъ и усиливала скептицизмъ. Послѣ Фихте и Шел¬ 
линга, довольпо долго удерживала господство за собою система тождества 
Гегеля. Система эта все бытіе сосредоточиваетъ въ мысли или идеѣ, пред¬ 
ставляющей единство или тождество конечнаго и безконечнаго, бытія 
и мышленія, и потому предмета и подлежащаго, впрочемъ не отвлечен¬ 
ное, не покоющееся тожество, а живой существенный процессъ, въ ко¬ 
торомъ подлежательпостіушдычествуетъ надъ бытіемъ и раскрывается въ 
природѣ и духѣ. Весь міръ проникнутъ однимъ разумомъ и во всѣхъ 
частяхъ своихъ выражаетъ одинъ верховный планъ міроздапія; это про¬ 
цессъ, представляющій непрерывный, послѣдовательный, гармоническій 
порядокъ, устрояемый присутствіемъ въ пѳмъ Божественной силы; это 
живой организмъ, состоящій изъ множества организмовъ, лѣстница ко¬ 
торыхъ простирается въ безпредѣльность. Гегель смотритъ и па всѣ фи¬ 
лософскія системы, какъ па моменты той же идеи, того же понятія, изъ 
которыхъ каждый заключаетъ въ себѣ какую либо составную часть его 
цѣлости, и ведетъ къ другому высшему моменту; это тотъ же пе закоп¬ 
ченный живой процессъ раскрывающейся и развивающейся Вожествеппой 
мысли или идеи. При такомъ пантеистическомъ взглядѣ Гегеля уничто¬ 
жается дѣйствительность бытія; у него нѣтъ отдѣльнаго бытія, пѣтъ ко¬ 
нечнаго въ собственномъ смыслѣ, а все, и бытіе напіого духа, и бытіе 
міра, все есть раскрытіе, безкопѳчный процессъ безконечной, абсолютной 
идеи. При такомъ взглядѣ и духъ человѣческій является частнымъ, 
мгновеннымъ, пичтожиымъ проявленіемъ абсолютнаго, слѣд. упичтожается 
его личность, безсмертіе, а потому свобода и добродѣтель; при пѳмъ 
нѣтъ и Божества въ томъ смыслѣ, въ какомъ принимаетъ его здравый 
разумъ; у него Богъ есть абсолютная идея, или безконечный процессъ 
этой идеи, діалектическая мыслѳппая всеобщпость, существующая въ 
духахъ народовъ (сн. въ Очеркѣ ист. фил. Надежд, и въ Филос. леке. 
Гогоцк. о Гегелѣ). Изъ школы Гегеля явились: съ одной стороны Мишле 
и Штраусъ, и съ другой—Фейербахъ, Бруно-Бауеръ и др., кои дошли 



до матеріализма, и потомъ явились Молепготъ, Вагнеръ, Фохтъ и Бюх¬ 
неръ, кои создали свою собственную, чисто матеріалистическую филосо¬ 
фію (си. въ слов. Толля: Философія). 

Изъ представленнаго краткаго очерка исторіи философіи видно, что 
■философская изыскательиость, какъ опа выразилась въ различныхъ мысли¬ 
теляхъ, отнюдь пѳ представляетъ чего либо полпато, совершеннаго, закон¬ 
ченнаго въ достиженіи истины знанія; напротивъ она представляетъ только 
попытки разума въ рѣшеніи высшихъ задачъ своихъ. Изъ самаго обзора 
видно, что всѣ сдѣланныя доселѣ изысканія недостаточны, односторонни, 
неполны, несовершенны, иногда даже совершенно ложны и разрушительны. 
Изъ языческихъ философовъ, какъ мы видѣли, пи одипъ пе имѣлъ 
чистаго понятія о Богѣ; они вѣровали вмѣстѣ съ пародомъ въ націо¬ 
нальныя божества; мысль о единомъ Богѣ проявлялась иногда у нѣко¬ 
торыхъ, но опа совершенно подавлена и обезображена была различными 
вѣрованіями во многихъ боговъ и богипь съ самыми грубыми нравствен¬ 
ными недостатками и пороками. Язычники воздавали божеское почитаніе 
свѣтиламъ небеснымъ, землѣ и ея тварямъ, животнымъ и растеніямъ, 
разнымъ стихіямъ міра— огпю, вѣтрамъ, рѣкамъ, злымъ духамъ и де¬ 
монамъ, и всякаго рода идоламъ, сдѣланнымъ собственными руками; 
нѣтъ предмета въ мірѣ, котораго бы они не боготворили. Можно послѣ 
сего судить о нравственномъ ихъ состояніи. Нравственность оставалась 
у нихъ въ совершенномъ пренебреженіи: ни мудрецы языческіе, ни пра¬ 
вители пародовъ, ни жрецы пе давали человѣчеству ни чистыхъ пра¬ 
вилъ, пи побужденій, ни средствъ, ни примѣровъ для истинной нрав¬ 
ственной жизни; и гражданскіе законы, и священныя празднества, и 
общественныя увеселенія, театры, игры, зрѣлища, все располагало къ 
однимъ порокамъ; почитаніе боговъ ограничивалось только исполненіемъ 
внѣшнихъ обрядовъ. Самые знаменитѣйшіе философы Греческіе, па прим. 
Сократъ и Платонъ, вѣруя въ единаго верховнаго Бога, допускали 
многихъ низшихъ боговъ, учили чтить боговъ отечественныхъ и не из¬ 
мѣнять народной религіи. Сократъ сомнѣвался въ безсмертіи души; Пла¬ 
тонъ искажалъ истину безсмертія ученіемъ о переселеніи душъ; Аристо¬ 
тель признавалъ вѣчность матеріи, Бога—только движителемъ, и такъ 
нелепо говорилъ о Божествѣ, что многими сочтенъ былъ за безбож¬ 
ника. Зенонъ подчинялъ Бога и человѣка судьбѣ. И между самыми 
новѣйшими философами, при господствѣ уже Христіанства, при столь 
ощутительномъ возвышеніи искусствъ и наукъ, самыя извѣстнѣйшія и 
знаменитѣйшія философскія системы не представляютъ никакихъ лучшихъ 
и успокоительнѣйшихъ умозрѣній въ изысканіи истины, оставляя пе рѣдко 
за собою еще большій мракъ, нежели какой до нихъ господствовалъ. 
Есть и между новѣйшими философами и матеріалисты, и атеисты, и 
пантеисты, и скептики. Вели же н встрѣчаемъ у ипыхъ лучшія лоня- 



тія, то не надобно забывать, что, живя во времена Христіанства, они 
Христіанству обязаны лу чши ми своими взглядами. И при всемъ этомъ 
какъ мало еще и теперь возвысилось человѣчество въ познаніи и са¬ 
мыхъ земныхъ предметовъ! Что же скажемъ о высшихъ и духовныхъ? 
Какъ здѣсь бѣдны и ограниченны познанія наши! Въ какой неизвѣст¬ 
ности и сомнѣніяхъ часто остаемся мы при самыхъ напряженныхъ уси¬ 
ліяхъ познать истину! Какъ шатки и ненадежны наши гаданія каса¬ 
тельно важнѣйшихъ задачъ жизни! Сколько ошибокъ, заблужденій, лжи 
и сомнѣній! Ни одной системы не льзя указать, на которую бы можно 
было положиться въ изысканіи истины, въ которой можно было бы на¬ 
ходить удовлетворительные отвѣты въ разумныхъ нашихъ требованіяхъ— 
касательно Бога и Его существа и отношенія къ міру и человѣку,— 
касательно міра и его происхожденія, устройства, назначенія и судьбы,— 
касательно человѣка и его мѣста и назначенія въ ряду существъ міра, 
касательно нравственной нашей жизни и свободы воли, касательно на¬ 
конецъ будущей нашей судьбы й будущаго состоянія... Даже и въ бу¬ 
дущихъ родахъ человѣчества мы не можемъ утѣшать себя надеждою 
полнаго освобожденія отъ недостатковъ и заблужденій въ познаніи ис¬ 
тины. Причина сему заключается въ томъ, что умъ нашъ не только 
ограниченъ, но и поврежденъ въ самомъ существѣ своемъ. Это созна¬ 
вали лучшіе и безпристрастнѣйшіе изъ самихъ языческихъ мыслителей. 
Эло слишкомъ глубоко лежитъ въ природѣ нашей й никакими человѣ¬ 
ческими средствами искоренено быть не можетъ. „Хаіжа рагѵиіоз по- 
ѣіз сІеПіѣ і§-піси1оз, пишетъ Цицеронъ, циоз сеіегіѣег таііз тогіѣиз 
орітопіЬизцие сіергаѵаііз зіс гезііп^иштз, иі визциат паіигае Іишеп 
аррагеаі. Хипс зітиі аіщие есШ іп Іиеет еі зизсеріі зитиз, іпотпі 
сопііпио ргаѵіЫе еі іп зитта оріпіопит регѵегзііаіе ѵегзатиг, иі 
раепе сит Іасіе пиігісіз еггогет зихіззе ѵііеашиг“ ((^иезі. Тизсні. 
11, 1). По словамъ Сократа, какой-то мракъ лежитъ на глазахъ на¬ 
шихъ, котораго сами мы уничтожить не можемъ (Разгов. Плат. Алкив.). 
Платонъ признавалъ Творца и Отца вселенной; но опъ однакоже гово¬ 
рилъ: „Тоѵ тсоа]Т7]ѵ '/си Тоѵ тсатера тоб ое тоб 7гаѵтбд ёореГѵ, те ір- 
уоѵ, хаі ебрбѵта ес? ігаѵтас аоіѵатоѵ Хгуеіѵ“; и касательно нрав¬ 
ственной жизни Циц. указывалъ на прирожденную какую-то норчу, которая 
влечетъ человѣка къ злому: Ход Ьшпапит іе таішп, педие ііѵіпшп 
аі засгііе&іа тегііѣ, зей ехіѣіаііз диійат азуіиз, а ргізсіз аідие іпех- 
ріаііз На&ііііз іппаіиз ЬотіпіЬиз, сігсита^ііапз“ (іе Ье^іѣ. 1, 9). 
Овидій пишетъ: „Уійео теііога ргобацие, йеіегіога зедиог“ (Меѣ. УІІ, 
19). Горацій пишетъ: „Хйшшг іп ѵеіііітЦ. Ямвлихъ въ жизни Пи- 
ѳагора пишетъ: „()иае Бео §гаІа зипі, зсіге йіШсіІе езѣ, пізі диіз 
ѵеі Пейт ірзит, теі еит, диі Бейт аиПіѣ, аийіѵегіі“ (сар. 28). 
Антонинъ пишетъ: „Еіегі поп роззе, пі Ьотіпез ѣаіез еНісіаз, диаіез 
ЬаЪеге сиріз“ (Ь. У. іе зе ірзо). Отсюда лучшіе и благомыслящіе изъ 
самыхъ язычниковъ желали высшей помощи (см. Разгов. Плат. Алкив.), 
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и родъ человѣческій всегда ожидалъ ее, какъ показываютъ религіи 
всѣхъ народовъ. Только при этой помощи, только при этомъ озареніи 
свѣтомъ Божественной истины умъ нашъ можетъ возвышаться надъ обык¬ 
новенными своими заблужденіями и свободно воспарять къ высшему со¬ 
зерцанію. Философія никогда не могла бы твердо итти впередъ, не 
смѣла бы рѣшительно высказывать высшихъ мыслей, если бы свѣтлый 
лучъ вѣры и откровенія не озарялъ обширной ея области. Истины от¬ 
кровенія составляютъ какъ бы путеводныя звѣзды на умозрительномъ 
горизонтѣ нашемъ; только при ихъ свѣтѣ умъ нашъ безопасно можетъ 
двигаться въ обширной своей области и нрозирать въ мракъ, его окру¬ 
жающій. Откровеніе и только откровеніе можетъ служить для него 
опорою и огражденіемъ въ высшихъ его созерцаніяхъ и построеніяхъ, 
разгоняя мракъ, лежащій на очахъ его, и ограждая его отъ ложныхъ 
путей въ познаніи истины. 

Такая бѣдность и ограниченность нашего разума, когда онъ остав¬ 
ленъ самому себѣ, и такая неудовлетворительность всѣхъ попытокъ его, 
въ какихъ въ древнія и новѣйшія времена выразилъ онъ свою взыска¬ 
тельность въ познаніи истины, приводятъ насъ къ весьма важнымъ ре¬ 
зультатамъ. а., Изъ нихъ видно, что намъ нельзя слишкомъ много ду¬ 
мать о самихъ себѣ, слишкомъ много полагаться на свой разумъ, и меч¬ 
тать о своей всецѣлой самостоятельности, отрѣшенности и независимо¬ 
сти въ познаніи истины. Намъ не дано съ перваго взгляда постигать 
вещи, какъ онѣ есть сами въ себѣ. Путь къ истинѣ лежитъ для насъ 
чрезъ многообразные косвенные пути ошибокъ, уклоненій и заблужде¬ 
ній. Полное и совершенное вѣдѣніе истины принадлежитъ одному Богу.— 
б., Но несовершенные эти опыты и видимая безуспѣшность нашихъ по¬ 
пытокъ па этомъ поприщѣ, показывая нашу ограниченность, и давая ви¬ 
дѣть намъ нужду въ высшей помощи, не даютъ однакоже намъ права 
отказываться отъ дальнѣйшихъ изысканій. Стремленіе къ истинѣ намъ 
врождено, и составляетъ неотъемлемую потребность души нашей, и какъ 
полное и совершенное вѣдѣніе истины принадлежитъ Богу, то нашъ долгъ, 
стремясь къ ней, стараться болѣе и болѣе приближаться къ Богу и съ 
благодарностію пользоваться тѣми средствами, какія дарованы намъ для 
сего въ Его откровеніи. Откровеніе для того и даровано намъ, чтобы 
помочь намъ въ нашей бѣдности. Отсюда в., чтобы философія была 
истинно полезною и благотворною для насъ наукою, она никогда не 
должна усиливаться поставить себя въ независимость отъ откровенія, 
напротивъ подъ знаменемъ вѣры и откровенія должна воздвигать свои 
построенія. Только тогда она можетъ быть тѣмъ, чѣмъ должна быть 
для рода человѣческаго. Поэтому предающіеся философской изыскатель - 
ности истины откровенія должны полагать въ основаніе своихъ изыска¬ 
ній и построеній, не допуская никакого раскола отъ вѣры въ своихъ 
построеніяхъ (Ефес. 4, 14—16. 1 Кор. В, 10—13). Вотъ что пи- 
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шѳтся объ этомъ для наставниковъ философіи въ Уставѣ духовныхъ 
академій, утвержденномъ блаженной памяти Государемъ Императоромъ 
Александромъ 1-мъ. „Во множествѣ разнообразныхъ человѣческихъ 
мнѣній, говоритъ Уставъ, есть нить, коей профессоръ необходимо дол¬ 
женъ держаться. Эта нить есть истина Евангельская. Онъ долженъ 
быть виутренно увѣренъ, что ни онъ, ни его слушатели, никогда 
не узрятъ свѣта высшей философіи, единой, истинной, если не будутъ 
его искать въ ученіи Христіанскомъ; долженъ быть увѣренъ, что тѣ 
только теоріи суть основательны и справедливы, кои укоренены, такъ 
сказать, на истинѣ Евангельской; ибо истина есть едина, а заблужденія 
безчисленны... Такимъ образомъ да не будетъ никогда слышимо то различіе, 
которое къ соблазну вѣры, и въ укоризну даже простаго добраго смысла, допу¬ 
скается иногда, т. е. что одно и тоже предложеніе можетъ быть справедливо 
въ понятіяхъ философскихъ и ложно въ понятіяхъ Христіанскихъ. Нѣтъ! 
все, что несогласно съ истиннымъ разумомъ св. Писапія, есть сущая 
ложь и заблужденіе н по разуму, н должно быть отвергаемо. Этимъ, 
такъ сказать, расколомъ разума отъ Вѣры вводится та ложная филосо¬ 
фія, о коей великій учитель языковъ говоритъ: „Блю дитя, да никто 
же васъ будетъ прельщая философіею и тщетпою лестію, но преданію 
человѣческому, по стихіямъ міра, а не но Христѣ" (см. Уставъ Дух. 
Акад. 1814 г.). Си. Опытъ науки философ. Надежд. 1845 г. Очеркъ 
ист. фил. Над. по Рейпг. 1837. Филос. Деке. Гогоцк. 1857 г. 
Ист. филос. Арх. Гавріила, 1839—1840. 2е11. 2. р. 265 — 266. 
Слов. Толля: Философія. Си. Ееіег, Іпзі. Тііеоі. Т. 8. есі. 3. 1820 
ап. § 12—23. Арх. Мак. Введ. въ Прав. Богосл. 1847 г. р*. 
71—98. 

Финеесъ — по Гезеп. можетъ быть, мѣдныя уста; Зчѵеё?; 

РЫпеез; Фінеесъ; Г: Ріпеііаз). 

а., Исх. 6, 25. Числ. 25, 7. 11. Нав. 22, 13. 30 — 32. 
24, 33—34. Суд. 20, 28. 1 Пар. 6, 4. 50. 9, 20. 1 Ездр. 
7, 5.'8, 2. 2 Ездр. 5, 5. 8, 2. 29. Пеал. 105, 30. Сир. 45, 
28. 1 Мак. 2, 26. — Третій первосвященникъ Іудейскій , сынъ 
Елеазара первосвященника н внукъ Аарона. Онъ пользовался у Израиль¬ 
тянъ заслуженнымъ уваженіемъ, которое снискалъ себѣ своею ревностію 
и мужествомъ. Когда Израильтяне вовлечены были Моавитяпами въ идо- 
лослуженіе Ваал-Фегору и непримѣтно вдались во всѣ гнусности языче¬ 
скаго нечестія, и язва стала поражать пародъ, тогда Господь повелѣлъ 
повѣсить всѣхъ начальниковъ, виновныхъ въ идолослужѳиіи и убивать 
всякаго, кто участвовалъ въ жертвоприношеніи Ваал-Фегору; и тогда, 
какъ не причастные сему беззаконію проливали слезы у входа въ Ски¬ 
нію, нѣкто Эамврій, начальникъ поколѣнія Симеонова, въ виду Моисея 
и всего общества, привелъ Мадіанитянку въ станъ Еврейскій. Тогда 
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Финеесъ, сынъ Елеазара первосвященника, увидѣвъ это, взявъ копье, 
и въ слѣдъ за Замвріемъ вошедши въ спальню поразилъ, его и Мадіа- 
питяпку, и этою ревпостію по Богѣ отвратилъ гнѣвъ Божій отъ Из- 
рапля, и пріобрѣлъ особенное благоволеніе Божіе: за нимъ и его потом¬ 
ствомъ утверждено достоинство первосвященства на вѣки (Числ. 25, 
11—13). Подвигъ его прославляемъ былъ и въ послѣдующія времена 
(1 Пар. 9, 20. Псал. 105, 30. Сир. 45, 28 — ЗІ. 1 Мак. 2, 
26). Послѣ, для отмщенія Мадіанитянамъ за произведенный ими соблазнъ 
во Израилѣ, собрапо 12-ть тысячъ войска, и Финеесъ, какъ ревнитель 
противъ Мадіамскнхъ беззаконій, избранъ былъ начальникомъ надъ нимъ, 
и мужественно исполнилъ данное ему порученіе (Числ. гл. 31). 
Онъ мудро и благоразумно исполнилъ также другое данное ему поруче¬ 
ніе по случаю памятника, воздвигнутаго двумя съ половиною колѣнами 
по ту сторону Іордана. Съ окончаніемъ войпъ съ Ханаапами и но раз¬ 
дѣлѣ земли обѣтованной, два съ половиной колѣпа (Рув., Гад. и по¬ 
ловина Манас.) отпущепы были наконецъ Іисусомъ Навиномъ въ свои 
удѣлы, данные имъ еще при жизни Моисея. По переходѣ за Іорданъ, 
они соорудили большой памятникъ' въ видѣ жертвеппика. На западной 
сторонѣ Іордапа между Израильтянами разнесся слухъ, что едино пле¬ 
менники ихъ на востокѣ отступили отъ единства вѣры, и устроили 
свое Богослуженіе. Все общество сыновъ Израилевыхъ собралось въ Си¬ 
ломъ, чтобы идти войною на сыновъ Рувима, Гада и Манассіи. Къ 
счастію предварительно отправлено было къ нимъ посольство, изъ 10-ти 
начальниковъ, во главѣ коихъ былъ Финеесъ. Сыны Рувима, Гада и 
половины колѣпа Мапасеіипа объяснили имъ, что они воздвигли памят¬ 
никъ пе для отступленія отъ Господа и отдѣленія отъ нихъ въ Бого¬ 
служеніи, а во свидѣтельство единства вѣры съ ними для потомства. 
Фипеесъ, выслушавъ слова ихъ, передалъ объ этомъ прочимъ десяти 
колѣнамъ, н всѣ видя, что здѣсь нѣтъ никакого преступленія, успо¬ 
коились и возблагодарили Бога (Нав. гл. 22). По смерти Елеазара, 
па пего возложено было первосвященство (Нав. 24, 33—34), и по¬ 
добно какъ Іисусу Навину и Халеву, за его, можетъ быть, особенныя 
заслуги, ему подаренъ былъ холмъ на горѣ Ефремовой, па которомъ 
онъ могъ жить, какъ въ своемъ собственномъ помѣстьѣ, и который и 
назывался холмомъ Финеесовымъ (Нав. 24, 33. сн. 15, 13. 19, 50). 
Бремя нѳрвосвящепства Фипееса было временемъ безпорядковъ и не¬ 
строенія въ Израилѣ. Въ это-то время происходила печальная и страш¬ 
ная исторія у Израильтянъ съ Вепіамитянами, въ которой съ одной 
стороны обнаруживается крайнее развращеніе жителей Гаваона и не¬ 
справедливое защйщеніе ихъ Веиіамитяпами, съ другой — самонадѣян¬ 
ность, гордость, крайнее раздраженіе и безразсудная мстительность про¬ 
чихъ колѣнъ; почти все колѣно Беніаминово было истреблено (Суд. 20, 
26—28). Въ началѣ и въ концѣ этой исторіи повторяется, что тогда 
не было царя въ Израилѣ, чѣмъ ясно дается видѣть великую важность 
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правительства дм народовъ, что подъ управленіемъ царя, держащаго 
судъ и правду въ своей власти, такихъ безпорядковъ не могло бы быть. 
Первосвященство Финееса, согласно обѣтованію Божію, продолжалось въ 
его потомствѣ, и только временно переходило въ родъ Иѳамара, и по¬ 
томъ снова было въ родѣ Финееса и Елеазара до позднѣйшихъ временъ 
(1 Ездр. 8, 2. 2 Ездр. 5, 5. 8, 29). Библ. Слов. Яцк. и Благ. 
Т. 3. стр. 161—163. Ш. 2. р. 268. Неги. VI. р. 204. Кеіі 
и Беі.' на Суд. р. 359 — 378. ЕіеЬш, Древн. 13 Біеі. р. 
1209—1210. 

б. , 1 Цар. 1, 3. 2, 34. 4, 4. 17. 19—22. 14, 3. — Фи¬ 
неесъ священникъ, изъ линіи Иѳамара, изъ сыновъ первосвященника 
Илія, извѣстныхъ своими безпорядками и безчиніями во время прино¬ 
шенія жертвъ въ Скиніи (1 Цар. 2, 12 — 34). Онъ вмѣстѣ съ бра¬ 
томъ своимъ Офни, былъ убитъ въ сраженіи съ Филистимлянами, когда 
и самый Ковчегъ Завѣта взятъ былъ Филистимлянами въ плѣнъ. Тогда 
Первосвященникъ Илій, услышавъ страшную вѣсть о взятіи ковчега и 
смерти сыновъ своихъ, упалъ съ сѣдалища и умеръ. Жепа Финееса, 
будучи беременна, передъ родами, услышавъ объ этомъ, скончалась въ 
родахъ, назвавъ родившагося сына Ихаводъ, сказавъ: „отошла слава 
отъ Израиля“. Оставшіеся сыновья его были: Ахитувъ и Ихаводъ. Он. 
Яцк. и Благ. Т. 3. стр. 14. 2е11. 2. р. 268. Негн. III. р. 753. 
КіеЬш. Древн. 13 БіеІ. р. 1210. Кеіі и Пеі. на указ, мѣста 1 
Царствъ. 

в. , 1 Ездр. 8, 33. 2 Ездр. 8, 62.—Изъ священниковъ во дпи 
Ездры. Его сыну, Елеазару, вмѣстѣ съ Мѳремоѳомъ, сданы были Ездрою 
серебро и золото и сосуды, принесенные имъ при возвращеніи изъ Ва¬ 
вилона въ Іерусалимъ. Видно, что сынъ его —изъ начальственныхъ лицъ 
надъ Священниками и Левитами (сн. 1 Ездр. 8 гл. ст. 29), но болѣе 
ничего не извѣстно (Кеіі и Беі. на 1 Ездр. 469). 

Финикія (Фосѵбо]; РЪоешсе; Фіпікіа; Е: РЗнвпісіеп): 2 Ездр. 2, 
17. 4, 48. 6, 3. 7. 29. 8, 64. 2 Мак. 3, 5. 4, 4. 22. 8, 8. 
10, 11. 3 Мак. 3, 15. Дѣян. XI, 19. 15, 3. 21, 2.— Финн- 
кіею въ 2 кн. Ездры и въ книгахъ Маккавѳйскихъ называется про¬ 
винція Сирійскаго царства, которая вмѣстѣ съ Кѳлесиріею имѣла одного 
правителя(2Ездр. 2, 17. 6, 3. 7. 27и др. 2 Мак. 3, 5.8, 8. 10,11.3 
Мак. 3, 15), а въ дѣяніяхъ Апостольскихъ—приморская земля, поставляе¬ 
мая подлѣ Кипра и Сиріи (Дѣян. 11,19) и подлѣ Самаріи (Дѣян. 15, 3). 
Она находилась тогда подъ властію Римлянъ, и принадлежала къ провинціи 
Сиріи (Дѣян. 21, 3). Названіе дано землѣ этой Греками; въ первый 
разъ оно встрѣчается у Гомера (Иліад. кн. 23. ст. 744), но объяс¬ 
нить происхожденіе и значеніе его весьма трудно. Иные объясняютъ это 
названіе значеніемъ слова сросѵбо] — красный, алый, румяный, и въ 
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подтвержденіе сего говорятъ, что такъ названа земля эта отъ пурпура, 
пурпуровой краски, которая изобрѣтена Финикіянами и называется срот!* 
(Деке. Греч. Боссов, и Неги. XI. р. 611). Другіе приводятъ въ 
объясненіе то, что Финикіяне прежде населяли землю Эдома (красный) 
при Красномъ морѣ, и переселившись на берега Средиземнаго моря, 
перенесли сюда свое названіе красныхъ. Но переводили ли и всегда ли 
переводили Греки чужія собственныя имена на свой языкъ, сказать 
трудно. Еще иные думаютъ, что Греки заимствовали это имя отъ Егип¬ 
тянъ, производя имя Иквпісе отъ слова Енакимъ съ приложеніемъ Еги¬ 
петскаго члена РЬ; Греки изъ этого Р1Г ЕиаМт сдѣлали Рѣоепіх. 
Но не доказано, чтобы Греки отъ Египтянъ научились называть такъ 
Финикію; Греки знали Финикію прежде, чѣмъ Египтяне. Такимъ же 
образомъ иные производятъ имя Финикіи отъ Еврейскаго или Арамей¬ 
скаго Бне-Енакимъ (сыны Енака); но отъ Бпе-Енакимъ до ФоЫхт] тоже 
далеко; при томъ собственное отечественное названіе ихъ земли было 
Ханаанъ и Епакимы причисляются къ Ханнанамъ. Болѣе правдоподоб¬ 
нымъ надобно признать то, что приморская эта полоса земли усѣяна 
была прежде множествомъ пальмъ (сроі'ѵі^) и пальмовыми лѣсами, кото¬ 
рыхъ и нынѣ мпого находятъ по морскому берегу и на возвышеніяхъ 
надъ берегомъ отъ Бейрута къ югу, равно какъ мѣстами—и далѣе на 
сѣверъ. Такимъ образомъ Финикія обязана своимъ названіемъ богатой 
пальмами приморской землѣ ( 901 'ѵД, что значитъ пальма). Первые Гре¬ 
ческіе плаватели около этихъ мѣстъ, восхищенные красотою этихъ де¬ 
ревъ, названіе ихъ перенесли па самую приморскую землю. Отсюда 
пальмовое дерево, какъ символъ Финикіи и городовъ Финикійскихъ, 
видно и на монетахъ Тира и Сидона (Неги. XI. р. 611). 

Подъ именемъ Финикіи , какъ страны , разумѣется узкая полоса зе¬ 
мли въ сѣверозападной части Палестины, по сѣверовосточному берегу 
Средиземнаго моря. Сѣвернымъ предѣломъ ея можно считать Елѳвтеръ 
при городѣ Арадѣ, и даже выше—устье рѣки Оронта, а нижнимъ — 
Акко и ниже его —гору Кармилъ, вдающуюся мысомъ въ море, до города 
Дора или Дура. Узкая полоса эта покрыта была отрогами Ливанскихъ 
горъ, на которыхъ росли прекрасные кедровые лѣса, а по склонамъ 
ихъ зеленѣли пастбища и между возвышеніями залегали плодоносныя до¬ 
лины. Она обильно орошалась рѣками, вытекающими изъ горъ Ливан¬ 
скихъ. Таковы: Лѳонтесъ (нынѣ еІ-КазітіеІі), къ сѣверу отъ Тира; 
рѣка ез-ЕаЬагапу, между Сарептой и Сидономъ; Бостренъ (еГАптаІеГ) 
на сѣверѣ при Сидонѣ; Тамиръ (ей-Башиг) между Сидономъ и Бейру¬ 
томъ; Бейрутъ (Мааюгаз) при Беритѣ; Ликосъ (еТКеІЪ) далѣе на 
сѣверъ отъ Берита; Ибрагимъ (Айопіз) при Библусѣ; Кадиша (АЬи— АН) 
при Триполѣ; великая рѣка Елевтерусъ при Арадѣ; отъ Кармила до 
Тира двѣ рѣки: Кисонъ и Белусъ (Негя. XI. р. 610). При обиліи 
рѣкъ изобиловала виноградными садами, и роскошными фруктами, и 
только за недостаткомъ широкихъ полей не могла имѣть обширнаго 
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хлѣбопашества (Дѣяп. 12, 20. сн. 3 Цар. 5, 9—11); за то— 
обиліе корабельнаго лѣса и множество заливовъ и бухтъ, удобныхъ для 
стоянки судовъ, особенно благопріятствовали морской торговлѣ жителей. 

Финикіяне были изъ самыхъ древнихъ обитателей Палестины. 
По преданіямъ, согласно съ св. Писаніемъ, Хамиты сначала, двинув¬ 
шись изъ Арменіи, поселились у Персидскаго залива (Быт. XI, 2.8), 
потомъ — у Аравійскаго, и послѣ перешли въ Палестину и Сирію, и 
лотомъ наконецъ въ Финикію (Быт. 10, 6. 15—19), но—за долго 
до пришествія туда Израильтянъ, ибо еще до переселенія Авраама и 
Ѳарры тамъ обитали уже Хапапѳи (Неги. УП. р. 239—240). Какъ 
народъ Ханаанскій (Быт. 10, 15), они въ св. Писаніи называются 
Сидопянами и Хапааиами (Втор. 3, 9. Суд. 3, 3. 18, 7). Занявши 
приморскіе берега, они при своемъ переселеніи, въ Сидонѣ, какъ глав¬ 
номъ городѣ, основали свое средоточіе, и отсюда распространялись и на 
сѣверъ и на югъ. Поселившись здѣсь, сначала они заняли низменныя 
мѣста по берегу морскому, и дали свое имя этой странѣ, которое по¬ 
томъ распространено и на всю заіордапскую землю, подобно какъ имя 
Филйстеи распространено на всю Палестину. Но потомъ побуждаемые 
движеніемъ Аморреевъ, которые распространялись и но эту сторону Іор¬ 
дана, занявъ самую средину земли Ханаанской и гору Аморрѳйскую (сн. 
Числ. 13, 30. Суд. 1, 34—36. Сп. Быт. 14, 7. Втор. 1, 19— 
20), и по ту сторону—на сѣверъ и на югъ (Втор. 3, 8—9. Числ. 
21 , 26. 33), они удалились далѣе на сѣверъ, и на этомъ сѣверномъ 
морскомъ берегу Палестины, столько благопріятномъ для мореплаванія, 
получили все свое развитіе. Приморская страна эта весьма плодоносна, 
и положеніе ея особенно выгодпо для мореплаванія. Ливанъ обильно снаб¬ 
жалъ лучшими для кораблестроенія деревьями; и вообще—самое мѣстополо¬ 
женіе, недостатокъ широкихъ полей, обиліе корабельнаго лѣса и удобные для 
стоянки судовъ заливы и бухты— все это должно было располагать ихъ 
къ морской торговлѣ, и они сдѣлались знаменитѣйшимъ морскимъ торго¬ 
вымъ пародомъ. Мало по малу торговля ихъ распространилась почти по 
всѣмъ главнымъ островамъ и берегамъ Средиземнаго моря; у нихъ были 
колоніи во всѣхъ приморскихъ земляхъ Азіи, Европы п Африки. По¬ 
стоянно занимаясь торговлею и промышленностію, они на этомъ собственно 
поприщѣ и пріобрѣли себѣ значеніе въ исторіи. Собственная ихъ исторія,, 
о которой они не оставили никакихъ письменныхъ памятниковъ, съ са¬ 
мыхъ древнѣйшихъ временъ, постоянно сосредоточивалась на городахъ— 
Сидонѣ' и Тирѣ, бывшихъ неперемѣнно центромъ ихъ торговли и про¬ 
мышленной дѣятельности и поочередно являвшихся во главѣ всѣхъ ихъ 
городовъ. Финикіяне никогда не были соединены въ одно цѣлое и не 
составляли государства; всѣ города ихъ сохраняли свою независимость; 
но часто соединялись между собою, и еще чаще подчинялись вліянію 
тѣхъ, которымъ удавалось достигнуть особенной степени могущества. Вну¬ 
треннее, управленіе городовъ большею частію ввѣрено было правителю, 
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коего власть ограничивалась аристократіей, и была иногда наслѣдственною или 
пожизненною, иногда вручалась только на нѣсколько лѣтъ. Изъ сохранив¬ 
шихся до насъ Египетскихъ памятниковъ видно, что вскорѣ по изгнаніи 
Гиксовъ изъ Дельты, начались походы Фараоновъ на переднюю Азію, 
въ слѣдствіе которыхъ Финикія, уже тогда бывшая высокою цивилизован¬ 
ною землею, съ- многочисленными крѣпкими г#родами, Имѣвшими своихъ 
царей, со временъ Тутмозиса 1-го до Рамсеса 2-го (отъ 17-го до 14-го 
в. до Р. Хр.), почти постоянно находилась, подъ владычествомъ Егип¬ 
тянъ. Впрочемъ платимую имъ дань богато вознаграждали великія выгоды, 
какія доставляла ей обширная торговля съ Египтомъ. Сначала преимуще¬ 
ственное господство принадлежало повидимому не Сидону, а Гѳвалу или Виб- 
лосу (Корупа Іѳгоглифовъ); за нимъ особенно процвѣталъ Бейрутъ. И 
на пограничныхъ берегахъ и на островѣ Кипрѣ колоніи Гевала пред¬ 
шествовали колоніямъ Сидона. Но съ конца 16-го в. до Р. Хр. все 
болѣе и болѣе выступаетъ па сцену Сидонъ, какъ мать многочисленныхъ 
укрѣпленныхъ колоній въ Сициліи и Карій, на Мраморномъ и Черномъ 
морѣ до Кавказа, далѣе на Критѣ и островахъ Егейскаго моря, даже 
въ самой Греціи—въ Арголидѣ, Аттикѣ и Беотіи. Сами Греки основаніе 
Ѳивъ (по Геродоту около 1500 л.) приписываютъ Кадму, сыну Фини¬ 
кійскаго царя Агенора. Отъ Крита п съ Греческихъ западныхъ береговъ 
Сидонскія колоніи распространились наконецъ и на берега Италіи и сѣ¬ 
верной Африки. Главнымъ поводомъ къ основанію новыхъ колоній почти 
вездѣ, особенно на Егейскихъ островахъ и па берегахъ Греціи, служило 
исканіе пурпуровыхъ раковинъ и благородныхъ металловъ. Колоніи зна¬ 
чительно должны были умножиться безъ сомнѣнія въ слѣдствіе поселенія 
Филистимлянъ и Израильтянъ. Филистимлянами Финикіяне вытѣснены были 
съ южнаго берега Ханаанской земли, или ограничились не многими по¬ 
селеніями (каковы Доръ, Іоппія, Аскалопъ). Завоеваніе земли обѣтован¬ 
ной Израильтянами и поселеніе ихъ здѣсь не могло также не имѣть своихъ 
неблагопріятныхъ послѣдствій для Финикіянъ. Израильтянамъ назначена 
была во владѣніе вся земля Ханаапекая и Финикія—до самаго крайняго 
предѣла Гевала или Библоса (Быт. 15, 18—21. Нав. 13, 5—6). 
Тиръ и Сидонъ указаны въ наслѣдіе колѣну Асирову (Нав. 19, 28—29). 
И если Асиръ не въ состояніи былъ занять Сидонъ и Акко, и слѣд. 
и Тиръ, и даже Ахзивъ (Суд. 1, 31—32. 3, 3), то во всякомъ случаѣ 
здѣсь не могло не произойти нѣкотораго столкновенія, и столкновеніе это 
для Финикіянъ также должно было быть чувствительно, какъ прежде— 
столкновеніе съ Аморреями и потомъ съ Филистимлянами, такъ что они 
видѣли себя вынуясденными, для огражденія своего существованія и 
своей національности, тѣснѣе сближаться и соединяться съ могуществен¬ 
нымъ. и хорошо укрѣпленнымъ Тиромъ, который тогда уже составлялъ 
непобѣдимую крѣпость (Нав. 19, 29. 2 Цар. 24, 7), которую послѣ, 
для отличія отъ острова Тира, какъ морской крѣпости (Исаіи 23, 4. 
сн. Іез. 26, 17. 27, 4. 25), называли древнимъ Тиромъ . Не невѣ- 

Бибд. слов. Т. ІУ. 18 
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роятно, что но причинѣ поселенія Израильтянъ, часть Финикіянъ, мо¬ 
жетъ быть, болѣе на югѣ живущихъ, побуждена была переселяться въ 
другія мѣста; и съ другой стороны большія массы Хананеянъ, спа¬ 
саясь отъ Израильтянъ, должны были уходить подъ покровительство 
Финикіянъ, и по причинѣ преизбытка населенія на узкомъ ихъ берегѣ, 
должны были выселяться *на море и въ восточныя колоніи. Прокопій 
въ исторіи о войнѣ Вандальской пишетъ, что въ 6-мъ вѣкѣ по Р. 
Хр. при городѣ Тигисисѣ въ Мавританіи найдены были двѣ колонны 
изъ бѣлаго мрамора съ надписью на Финикійскомъ языкѣ: „мы тѣ, ко¬ 
торые убѣжали отъ лида Іисуса разбойника, сына Навина“ (І)е ѣеПо 
Ѵапсі. 11, 10). И во времена Августина, когда спрашивали Африкан¬ 
цевъ о ихъ происхожденіи, они отвѣчали: „мы Ханапѳяпе“. И всѣ со¬ 
гласны, что берега Африки были населены Финикійскими колоніями. И 
древній языкъ Пуническій есть языкъ Ханаанскій (Неги. XI р.бІЗ.Яцк. 
и Благ. Т. 2. стр. 49 и 50). Впрочемъ завоеваніе Финикійскаго берега 
Израильтянами на югѣ простиралось только отъ Акко, и во времена 
Судей пограничный колѣна Израильскія кажется сами подпадали иногда подъ 
власть Финикіянъ (Суд. 10, 12. сн. Быт. 49, 14—15). Вообще отноше¬ 
ніе Финикіянъ къ Израилю и тогда уже повидимому было болѣе мирное; 
тѣмъ это болѣе — во времена Давида и Соломона. Финикіянъ особенно 
сильно интересовала торговля во внутреннихъ земляхъ Ханаанскихъ, такъ 
какъ и безопасность торговыхъ путей въ Аравію и къ Евфрату, и поэтому 
они не могли не заботиться о сохраненіи дружества съ Израилемъ, и Израиль¬ 
тяне не тревожили ихъ, довольствуясь платимою ими данью. Могущество и 
слава Финикіянъ еще болѣе возвысились, когда потомъ Тиръ сталъ во 
главѣ городовъ Финикійскихъ, и своею обширною торговлею, богатствомъ 
и славою превзошелъ даже и Сидонянъ. По Юстину (18, 3) замѣтный 
упадокъ могущества Сидона падаетъ на завоеваніе Сидона Филистим- 
скимъ царемъ Аскалона. Впрочемъ, если Юстинъ въ это время полагаетъ 
основаніе Тира бѣглыми Сидонянами, то это можетъ относиться развѣ 
только къ основанію острова Тира, а не къ Палѳ-Тиру, древнѣйшей 
колоти Сидонской. Со времени царей въ В. Зав. въ теченіе столѣтія 
Тиръ является представителемъ Финикійскаго могущества. Можетъ быть, 
одновременно съ Давидомъ, на мѣсто прежнихъ въ Тирѣ двухъ Судей, 
первымъ царемъ вступилъ на престолъ Авиваалъ. Сынъ его Хирамъ 
находился въ дружественныхъ отношеніяхъ съ Давидомъ и Соломономъ 
(2 Дар. 5, 11. 3 Дар. гл. 5. гл. 10, 11—14), и морская тор¬ 
говля ихъ возвышалась и процвѣтала. Послѣ Хирама, по сохранивше¬ 
муся у Флавія отрывку Менандра Ефесскаго, до Еѳбаала, коего дочь 
Іезавель была супругою Ахава, царя Израильскаго, тамъ было шесть 
царей. При внукѣ Еѳбаала Пигмаліонѣ происходили споры о престолѣ 
И весьма продолжительныя распри между аристократическою партіею и 
плебеями. Слѣдствіемъ сего было удаленіе или переселеніе нѣкоторой 
аристократической части съ сестрою Пигмаліона Елиссою и основаніе 
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Карѳагена около половины девятаго вѣка до Р. Хр. Съ самымъ нача¬ 
ломъ своего преобладанія Тиряне укрѣпились на западѣ Средиземнаго 
моря и даже но ту сторону Гибралтарскаго пролива (въ Ѳарсисѣ). От¬ 
сюда ' плаваніе ихъ простиралось до Канарскихъ острововъ и западныхъ 
береговъ Африки, равно какъ на сѣверъ до Британіи и вѣроятно и до 
•Сѣвернаго моря. За то древнія Сидонскія колоніи по восточной сторонѣ 
Средиземнаго моря все болѣе и болѣе ограничивались Греками; поселе¬ 
нія на твердой землѣ* Греціи, повидимому, совершенно прекратились уже 
со времени такъ называемаго Дорійскаго переселенія (около 1100 г. до 
Р. Хр.). Изъ острововъ въ рукахъ Финикіянъ остались наконецъ только 
Кипръ, Родосъ,. Мелосъ, Ѳасосъ и Цитера. На западѣ могущество и 
■цвѣтущее состояніе Тирскихъ колоній естественно погасло съ возрастаю¬ 
щимъ преобладаніемъ Карѳагена. Сидонянами въ ноздпѣйшее время осно¬ 
вана только одна новая колонія Арвадъ (около 761 г. до Р. Хр.).— 
Съ началомъ 9-го вѣка до Р. Хр. у Финикіи на твердой землѣ явился - 
опасный врагъ — Ассиріяне. Бъ большой части * случаевъ Финикійскіе 
цари удобнѣе находили платить дань, нежели вступать въ войну, кото¬ 
рая влекла за собою большой вредъ для ихъ торговли. Такъ на Асси¬ 
рійскихъ памятникахъ повѣствуется о дани царей — Тирскаго, Сидон- 
скаго, Библоса, Арвада и другихъ при Асурнассиргабалѣ (888-—59) 
и его преемникѣ Салманассарѣ П-мъ (859—23), тогда какъ вступив¬ 
шій въ союзъ съ Ахавомъ Израильскимъ и Венададомъ Дамасскимъ 
царь Арадскій Матинбаалъ въ сраженіи при Кархемисѣ въ 854 г. былъ 
разбитъ Ассиріянами. О новыхъ даняхъ Тира, Сидона и Библоса упо¬ 
минается въ 840 и 835 годахъ, также — о даняхъ Тира я Сидопа 
при Виннирарѣ (810—781 г.), также Тирскаго царя Хирама II-го, 
Библскаго Сибиттабили и Арадскаго Матинбіила при Тиглафеллассарѣ 
(738 и 734 г.). Въ В. Зав. изъ девятаго вѣка до Р. Хр. упоми¬ 
нается только о непріязненности, какую навлекали на себя Тиряне и 
Сидопяне продажею рабовъ Іудейскихъ Іоняпамъ (Іоил. 4, 4); но упо¬ 
минаемое тамъ разграбленіе Іерусалима было повидимому только дѣломъ 
Филистимлянъ (сн. 2 Пар. 21, 16). На это же событіе указывается 
вѣроятно и у Амоса (1, 9 и дал.), но упоминаемое у Захаріи (9, 2 
и дал.) относится къ слѣдующему вѣку. Важное событіе въ восьмомъ 
вѣкѣ представляла война Тирянъ съ Салманассаромъ ІУ-мъ (727— 
722) и его преемникомъ Саргономъ. Тиръ вѣроятно вскорѣ по смерти 
Тиглатфеллассара снова возвысился; но онъ тѣмъ легче приведенъ былъ 
къ подчиненію, что тогда одновременно возстали Киттеи на Кипрѣ про¬ 
тивъ главнаго своего города. Когда теперь Салманассаръ держалъ въ 
осадѣ* Самарію, Елулей царь- Тирскій (по надписямъ Биііі) снова воз¬ 
сталъ противъ Ассиріянъ. Салманассаръ покорилъ Финикіянъ, но жи¬ 
тели Тира не хотѣли уступить ето требованіямъ и мужественно выдер¬ 
жали его нападеніе. Хотя городъ былъ взятъ Салманассаромъ., но боль¬ 
шая часть жителей удалилась на небольшой островъ предъ городомъ, 
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называвшійся съ тѣхъ поръ новымъ Тиромъ и сдѣлавшійся средоточіемъ 
могущества Тирянъ. Эта лучшая часть населенія Тира доказала тогда, 
что любовь къ родинѣ, соединенная съ терпѣніемъ и искусствомъ, мо¬ 
жетъ побѣдоносно отразить всякій натискъ грубой силы. .Хотя флотъ, 
съ помощію котораго Ассиріяне хотѣли сдѣлать высадку на островъ, 
состоялъ изъ 60-ти большихъ судовъ и 800 лодокъ, однако Тиряне 
отразили его, имѣя всего двѣнадцать кораблей. Не смотря на превос¬ 
ходство непріятельскихъ силъ и недостатокъ воды, они сопротивлялись 
пять лѣтъ, до тѣхъ поръ, цока Ассиріяне были принуждены удалиться, 
бросивъ осаду. Если не смотря на это о Саргонѣ говорится, что онъ 
побѣдилъ Тирянъ, то это можно понимать только о дани, которую на¬ 
конецъ Тиръ согласился платить имъ. Впрочемъ положеніе Тира съ этого 
времени такъ было сомнительно, что прор. Исаія (гл. 28) опредѣленно 
могъ ожидать совершеннаго его разоренія и опустошенія. Не смотря на 
.это, тотъ же Елулей по смерти Саргона (705 г.) снова принималъ 
участіе во всеобщемъ- возстаніи передней Азіи противъ Ассиріянъ. Впро¬ 
чемъ при приближеніи Сѳннахирима (въ 701 г.) онъ долженъ былъ 
удалиться на Кипръ и оставить престолъ свой поставленному Сениахи- 
римомъ Тубалу (Иѳобалу П-му) . Арадъ и Библосъ повидимому откупились 
тогда отъ Сѳннахирима благовременною данью. Сидонъ при царѣ своемъ Абди- 
милькуѳѣ снова возмутился при вступленіи на престолъ Асагаддона(681 г.), 
и за то въ слѣдующемъ году былъ разрушенъ, напротивъ въ надписи Аса- 
гаддона цари—Ваалъ Тирскій, Искіасафъ Библскій, Курубаалъ Арадскій и 
десять царей Кипрскихъ значатся данниками. Возстаніе Ваала Тирскаго 
и Іакиплу Арвадскаго противъ Асурбанипала (668 г.), предприня¬ 
тое въ надеждѣ на помощь Еѳіоплянъ, кончилось низложеніемъ Ваала, 
а Арвадскій царь умертвилъ самъ себя. Во время похода Фараона 
Нехао П-го противъ (Ассиріянъ и) Халдеевъ, около 609 г., Финикія, 
находившаяся тогда въ союзѣ съ Филистимлянами (Іер. 47, 4), пала, 
и перешла въ руки Египтянъ. Этимъ, можетъ быть, объясняется то, 
что Фараонъ Нехао въ 607 г., по Геродоту, могъ приказать Финикій¬ 
скимъ мореходцамъ на корабляхъ объѣхать Африку; впрочемъ Финикіяне 
и въ самомъ Египтѣ, съ открытіемъ земли Псаммѳтихомъ, такъ были 
многочисленны, что въ Мемфисѣ имѣли свой кварталъ. Ожесточенную 
наконецъ борьбу Тиръ велъ противъ Навуходоносора, послѣ того какъ 
послѣдній царь Іуд. Седекія ослѣпленный отведенъ былъ въ плѣнъ и 
царство Іудейское было разрушено. Вся Финикія, подобно какъ при Сал¬ 
манассарѣ, преклонилась тогда предъ побѣдоноснымъ завоевателемъ. Но 
Тиряне снова удалились на свой островъ, и имъ, при ихъ мужествѣ и 
настойчивости, снова удалось спасти свою .свободу и независимость, хотя 
Вавилонская армія 18-ть лѣтъ стояла въ Финикіи и вела войну съ 
ними. Навуходоносору достался только старый городъ, и по его прика¬ 
занію всѣ захваченные тамъ жители отведены были плѣнниками въ Ва¬ 
вилонъ. Въ послѣдствіи времени, когда при Кирѣ Персы начали рас- 
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простраиять свою власть по всей передней Азіи, вся Финикія добро¬ 
вольно подчинилась имъ, но, кажется, на извѣстныхъ условіяхъ. Фини¬ 
кійскіе города были обязаны морской службой и платежомъ дани, оста¬ 
ваясь во всемъ прочемъ независимыми. Они управлялись сами собою, 
сохраняли прежнія свои учрежденія и рѣшали общія дѣла на конгрес¬ 
сахъ въ Тирѣ, составляемыхъ изъ депутатовъ отдѣльныхъ городовъ. 
Только незаконныя притѣсненія Персидскихъ намѣстниковъ и военачаль¬ 
никовъ давали имъ чувствовать потерю своей независимости. Особенно 
чувствительны были эти притѣсненія въ Сидонѣ, который снова под¬ 
нялся тогда выше Тира и сдѣлался средоточіемъ Финикійской морской 
торговли. Вмѣстѣ съ покоренными Малоазійскими Греками, Финикіяне 
составляли ядро Персидскаго флота. Въ это время, около половины 
4-го вѣка до нашей эры, Финикіяне, возбужденные Сидономъ, приняли 
участіе въ возстаніи противъ Персовъ, вспыхнувшемъ въ Египтѣ и рас¬ 
пространившемся въ Азіи. Возстаніе это не удалось, и Финикія была 
принуждена снова подчиниться Персамъ; по мѣрѣ приближенія Персид¬ 
ской арміи, всѣ города покорялись ей безъ боя. Но Сидонъ послѣдо¬ 
валъ примѣру, уже два раза подданному Тиромъ. Чтобы никто не могъ 
думать о бѣгствѣ, Сидонды сожгли корабли свои, и когда измѣна од¬ 
ного изъ союзныхъ имъ князей передала ихъ городъ въ руки Персид¬ 
скаго даря, приказавшаго умертвить даже знатнѣйшихъ гражданъ, они 
сами подожгли городъ и сожгли себя и свои богатства. Впослѣдствіи 
Сидонъ снова былъ отстроенъ и 20-ть лѣтъ спустя снова сталъ насе¬ 
леннымъ городомъ, хотя Тиръ тогда снова превзошелъ его въ торговомъ 
отношеніи.—Въ послѣдствіи времени, когда около 333-го до Р. Хр. 
Александръ Великій завоевалъ Персидскую монархію, Финикійскіе города 
подчинились ему добровольно, за исключеніемъ Тира, который тогда 
ограничивался однимъ островомъ. Жители Тира сопротивлялись тогда 
всѣми своими силами, и, чтобы покоритъ ихъ, Александру пришлось 
употребить все свое искусство въ дѣлѣ войны и всю храбрость своихъ 
войскъ; городъ былъ взятъ послѣ семимѣсячной осады и цѣною боль¬ 
шихъ потерь. Тирянъ постигла тогда жестокая участь: Александръ при¬ 
казалъ продать въ рабство всѣхъ, кто попался въ его руки. Не 
смотря на это городъ снова возникъ изъ своихъ развалинъ, но' время 
Финикіи уже миновало. Средоточіемъ всемірной торговли сдѣлалась 
основанная Александромъ столица Египта, а Финикія потеряла при этомъ 
послѣдній остатокъ своего торговаго значенія. Съ тѣхъ поръ она по¬ 
стоянно оставалась несамостоятельною частію другихъ государствъ (сн. 
2 Макк. 3, 5. 8. 4, 4). Въ 64 г. до Р. Хр. Финикія завоевана 
была Помпеемъ и присоединена къ Римской провинціи Сиріи (сн. Марк. 
7, 26). Подъ владычествомъ Римлянъ хотя Финикійскіе города удер¬ 
жали частію прежнее свое уложеніе, но не могли уже возвратить себѣ 
прежней самостоятельности, и мало по малу все болѣе и болѣе стали 
бѣднѣть и упадать. Во время земной жизни I. Христа многіе изъ при- 
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морскихъ этихъ странъ приходили ко Христу слушать Его ученіе и для 
исцѣленія отъ своихъ болѣзней (Лук. 6, 17 —18), и Христосъ самъ 
посѣщалъ мѣста эти (Мѳ. 15, 21). Съ распространеніемъ Христіанства 
при Апостолахъ Евангеліе здѣсь проповѣдано было сначала однимъ жив¬ 
шимъ здѣсь Іудеямъ (Дѣян. XI, 19), но послѣ и. язычникамъ. Во дни 
Ап. Павла здѣсь была уже Церковь (Дѣян. 15, 3. 21, 2. 4). 
Послѣ учреждено было здѣсь Епископство. Были и соборы въ Тирѣ. 
Но въ 7-мъ вѣкѣ страна эта занята была Срацинами, и, по освобож¬ 
денія крестоносцами въ 12-мъ вѣкѣ, послѣ—въ 13-мъ вѣкѣ опять под¬ 
пала подъ иго Мусульманъ, и все болѣе и болѣе приходила въ упа¬ 
докъ. Нынѣ здѣсь однѣ бѣдныя деревушки и развалины. Впрочемъ Си¬ 
донъ менѣе потерпѣлъ превращеніи, и нынѣ‘здѣсь довольно жителей и 
окрестности хорошо обработаны. 

Изъ краткаго очерка исторіи Финикіи нельзя не видчьтъ , что 
Финикіяне были однимъ изъ замѣчательнѣйшихъ народовъ древняго міра: 
они имѣли міровоѳ значепіе. Начало ихъ восходитъ къ самымъ древнимъ 
временамъ послѣ потопа.. Столь извѣстный ихъ городъ Сидонъ, конечпо, 
имѣетъ свое начало и названіе отъ Сидона, первенца Ханаана, сына 
Хамова (Быт. 10, 15), и берегъ Финикійскій съ древнѣйшихъ временъ 
является уже населеннымъ (Быт. 10, 19). Патріархъ Іаковъ, благо¬ 
словляя дѣтей своихъ, о Заву лонѣ сказалъ, что онъ будетъ жить при 
морскомъ берегѣ и у пристани корабельной, и предѣлъ его до Сидона 
(Быт. 49, 13). Главныя занятія Финикіянъ были: мореплаваніе, про¬ 
мышленность и торговля, которыя доставляли имъ великія богатства. 
Съ теченіемъ времени, разселяясь далѣе по берегу, опи распростра¬ 
няли свою торговлю и но островамъ Средиземнаго моря и по другимъ 
мѣстамъ, и вездѣ заводили свои колоніи. Внутри собственной земли 
своей они имѣли множество городовъ, которые шли почти непрерывною 
цѣпью вдоль морскаго берега и кипѣли промышленнымъ народомъ. Въ 
гаваняхъ развѣвались паруса. Каждый городъ съ своею областью имѣлъ 
своего царя, власть котораго была ограничена. Иногда города эти со¬ 
ставляли между собою союзы для защиты отъ другихъ народовъ. Из¬ 
вѣстнѣйшіе изъ городовъ ихъ были: Тиръ, Сидонъ, Библосъ, Бейрутъ, 
Триполи, Арадъ, Меара, и др. Сидонъ, какъ выше сказано, извѣстенъ 
съ древнѣйшихъ временъ (сн. Втор. 8, 9). Тиръ особенно процвѣталъ 
во времена Хирама, современника Соломонова (2 Цар. 5, 1. 3 Цар. 
5, 15). Библосъ или Гевалъ славился искусными своими мастерами, 
плотниками и корабельными строителями (іез. 27, 9. 3 Цар. -5, 18. 
Нав. 13, 5). Бейрутъ, повидимому, не упоминается въ свящ. Писаніи, 
ибо Бѳротъ или Беротай, упоминаемый у пророка Іезекіиля (47, 16) 
и во 2 Цар. (8, 8), и принимаемый иными за Бейрутъ, по указанію 
его мѣстоположенія у пророка, едва ли можетъ быть Бейрутомъ Фини¬ 
кійскимъ. Послѣдній при Средиземномъ морѣ, къ сѣверу отъ Сидона, и 
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одинъ изъ древнѣйшихъ городовъ. По Стефану Византійскому, онъ построенъ 
Кронусомъ (у Стеф. Виз. подъ сховомъ Беритъ). Триполи (2 Мак. 14,1), 
между Библосомъ и Арадомъ, состоялъ изъ 3-хъ союзныхъ колоній—Сидона, 
Тира и Арада. О Меарѣ упоминается у I. Навина (13,4). Это въ исторіи 
Крестовыхъ походовъ была знаменитая неприступная крѣпость Сидонской 
области (ТѴтег, 2. р. 65). О Сарептѣ Сидонской упоминается въ 3 
Дар. (17, 9) и въ Нов. Эав. (Лук. 4, 26). О другихъ городахъ сн. 
Негг. XI. р. 610. Кромѣ множества городовъ въ своей землѣ, Финикіяне 
имѣли множество колоній въ другихъ земляхъ. Разъѣзжая на корабляхъ 
своихъ по Средиземному морю и другимъ морямъ, они имѣли колоніи во 
всѣхъ приморскихъ земляхъ Азіи, Африки и Европы. У нихъ были ко¬ 
лоніи: въ Кипрѣ, Критѣ, Родосѣ, по берегамъ Сициліи, Сардиніи, на 
островахъ Балеарскихъ, въ Тунисѣ—въ Карѳагенѣ, въ Утикѣ—на за¬ 
падъ отъ Карѳагена, и другихъ мѣстахъ сѣверной Африки, въ Испаніи— 
Гадесѣ, Ѳарсисѣ, Малагѣ и др. мѣстахъ. Корабли ихъ ходили и въ 
Атлантическій океанъ и доходили и до Британскихъ острововъ, до Бал¬ 
тійскаго моря и береговъ Пруссіи (2е11. 2. р. 266. Сн. Илов. Руков. 
по Всеобщ. Ист. Ч. 1. изд. 3. 1869 г. стр. 2). При Хирамѣ ко¬ 
рабли ихъ, вмѣстѣ съ Соломоновыми, ходили и въ Испанію, и въ Ин¬ 
дію (3 Дар. 9, 27. 28. 10, 22). При Фараонѣ Нехао обходили 
кругомъ Африки (2е11. 2. р. 266—267). Объ обширнѣйшей торговлѣ 
ихъ, о ихъ богатствѣ, роскоши, славѣ и силѣ особенно рельефно изоб¬ 
ражается у пророка Іезекіиля (гл. 27. Сн. Кеіі и Пеі. на Іезек. р. 
235...). Торговля ихъ была морская и сухопутная. Сухопутная тор¬ 
говля производилась караванами. Товары навьючивали на верблюдовъ, 
которые длинной вереницей тянулись но степямъ. Финикійскіе торговцы 
ѣздили на сѣверъ — въ Арменію, гдѣ покупали коней и невольниковъ. 
Съ востока изъ Вавилоніи привозили шелкъ и вино. На югѣ — въ 
Аравіи доставали золото и благовонную смолу или ладанъ.—Вмѣстѣ съ 
торговлею и знакомствомъ съ разными странами въ Финикіи распростра¬ 
нялись и науки и искусства и много сдѣлано полезныхъ изобрѣтеній. На 
Финикійскихъ фабрикахъ выдѣлывались искусныя издѣлія изъ металла, 
слоновой кости и чернаго дерева; изъ шерсти и шелка приготовлялись 
дорогія ткани; особенно цѣнились ткани, окрашенныя въ пурпуровую 
краску. Финикіянамъ приписываютъ и самое открытіе пурпуровой краски. 
Имъ также приписываютъ открытіе дѣлать стекло. Они сдѣлали боль¬ 
шіе успѣхи и въ наукахъ, Ариѳметикѣ, Астропоміи, Кораблестроеніи и 
Географіи. Они изобрѣли чеканить монету. Между ремесленниками и 
художниками особенно славились Финикійскіе зодчіе или архитекторы; 
во дни Хирама и Соломона особенно извѣстенъ искуснѣйшій зодчій, 
опытный во всѣхъ художествахъ — Хирамъ Тирянииъ (2 Пар. 2,-7. 
13—14). Финикіянамъ принадлежитъ развитіе мореходнаго искусства. 
Путеводною звѣздою въ ихъ плаваніяхъ, которыя обыкновенно у нихъ 
производились съ конца Февраля до конца Октября, служила имъ ію- 
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лярная звѣзда, которая у Грековъ называется также и Финикійскою 
звѣздою (КіѳЪіп. 13 Ілеі. .1880 г. р. 1204). Снособность управле¬ 
нія рулемъ, корабля давала ймъ возможность проходить въ среднемъ 
числѣ милю въ часъ. Предметами торговли ихъ кромѣ произведеній 
собственной промышленности, были: лад онъ, слоновая кость, олово, бла¬ 
городные металлы, желѣзо, черное дерево, корица, янтарь, шерсть, 
шелкъ, лошади, зерновой хлѣбъ, вино и невольники. Собственная ихъ 
промышленность была очень разнообразна и удивительна для своего вре¬ 
мени. Важнѣйшими ея продуктами, кромѣ уже названныхъ нами были 
цвѣтныя ткани, Сидонскоѳ полотно (Мѳ. 27, 59. Марк. 14, 51) и 
различная утварь, выдѣлываемая на собственныхъ фабрикахъ, коими 
особенно славился Тиръ. Финикіяне оказали услуги человѣчеству и въ 
дѣлѣ образованія. Изобрѣтеніе буквъ и письменъ приписываютъ Фини¬ 
кійцу Таауту. Санхоніатопъ, около времепъ судіи Гедеона, родомъ изъ 
Бейрута, былъ изъ первыхъ писателей, который написалъ древнюю 
исторію Финикіи, но съ которой мы знакомы только но немногимъ от¬ 
рывкамъ, переведеннымъ Греческими писателями. Кадмъ Финикіянинъ 
принесъ буквы и письмена въ Грецію. По изслѣдованіямъ ученыхъ, 
языкъ и письмена Финикіянъ имѣли большое сходство съ Еврейскими.— 
Религія Финикіянъ въ существенномъ сходствовала съ натуральнымъ слу¬ 
женіемъ прочихъ Ханаанскихъ племенъ (они покланялись свѣтиламъ не¬ 
беснымъ). Впрочемъ есть слѣды почитанія верховнаго Божества, извѣст¬ 
наго подъ именемъ Елъ или Илу. Отъ пего производятся построеніе и 
первая династія древнѣйшихъ городовъ Виблоса и Берита, и можетъ 
быть, это тоже имя Бога Всевышняго, которое слышится въ устахъ 
Мельхиседека (Быт. 14, 18—22). Но въ послѣдствіи у нихъ явля¬ 
ются извѣстнѣйшія божества: Ваалъ, или Молохъ — богъ солнца, и 
Астарта—богиня луны. Въ честь Ваала приносились и кровавыя жертвы. 
Кромѣ того почти общимъ почитаніемъ у Финикіянъ пользовался богъ 
Мѳлькартъ или Геркулесъ Тирскій, покровитель торговли и мореплава¬ 
нія: ему былъ воздвигнутъ великолѣпный храмъ въ Тирѣ; сюда еже¬ 
годно присылались жрецы съ дарами для Геркулеса и изъ другихъ го¬ 
родовъ (сн. Геркулесъ).—Долго Финикія возвышалась и процвѣтала своею 
торговлею, славою и богатствомъ; но наконецъ, богатства, отвсюду ею 
собираемыя, испортили правы ея жителей. Ихъ роскошь, гордость, неправды 
въ торговлѣ, нечестіе, распутство й всякіе пороки возвышались и возрас¬ 
тали съ ихъ внѣшнимъ возвышеніемъ. „Я совершенство красоты“, гово¬ 
рилъ Тиръ о самомъ себѣ; „я богъ, возсѣдаю на сѣдалищѣ Божіемъ, 
въ сердцѣ морей*. Гордясь своимъ богатствомъ, они ставили умъ свой 
наравнѣ съ умомъ Божіимъ (Іез. 27, 3. 28, 2. 5—6). Отъ обшир¬ 
ности торговли сердце пхъ исполнилось неправды, тщеславія и всякихъ 
пороковъ; множествомъ беззаконій своихъ въ неправедной торговлѣ своей 
они, по слову пророка, осквернили свои святилища (Іез. 28, 18). Они 
служили колючимъ, терномъ для Израиля (Іез. 28, 24. сн. Числ. 33, 
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55. сн. Суд. 8, 1—7. 8 Цар. XI, 1. 5.), и болѣе всѣхъ сосѣдей зло¬ 
желательствовали ему (Іез. 28, 24). Они старались унизить Израиль¬ 

тянъ, и радовались разоренію и опустошенію земли ихъ, ликовали при 
ихъ бѣдствіяхъ и безжалостно продавали ихъ въ рабство (Іез. 26, 2). 
Поразительнымъ примѣромъ ихъ нечестія и пороковъ и вредныхъ по¬ 
слѣдствій сосѣдства ихъ для Израиля служитъ домъ Ахава, царя Израиль¬ 
скаго, и жены его Іезавели, родомъ Тирянки, по другимъ—Сидоняики, 
и дочери ихъ Гоѳоліи (сн. Ахавъ, Іѳзав. и Гоѳолія). За такое нечестіе 
и пороки Пророки давно предвозвѣстили имъ совершенную погибель, и 
судъ Божій постигъ ихъ, какъ то ясно даетъ видѣть ихъ исторія, и 
настоящая судьба ихъ (сн. Тиръ и Сидонъ).. Сн. Нор. Путѳш. Т. IV. 
изд. 3. 1854 г. гл. 20. 21 и 22. Кейта Доказ. ист. Хр. Вѣр. пер. 
съ Англ. Эльсн. 1870 г. гл. XII. Илов. Рук. къ Всеоб. Ист. Ч. I. 

изд. 3. 1869 г. стр. 1—5. Шлосс. Т. 1. 1868 г. стр. 55—58. 

Слов. Толля: Финикія. 2е11. 2. р. 266—267. Неги. XI, 610—627. 
‘ѴѴ'іпег, Т. 2.р. 256—259. КіеЬш. 13 БіеГет. 1880г.р. 1200—1205. 

Финики, Финиковая пальма, Ваія отъ фінікъ (Іоан. 41, 13). См. 
Пальма. 

Финикъ (Фбг5іЕ; Ріюепісе; Фінікіа: Ь: Ріюепісе): Дѣян. 27,12.— 
Финикъ—городъ и при немъ пристань, на югозападѣ острова Крита или 
Кандіи. Во время плаванія Ап. Павла въ Римъ, корабельщики пред¬ 
полагали достигнуть этой пристани, чтобы здѣсь перезимовать, и съ от¬ 
крытіемъ плаванія весною отправиться отсюда далѣе; по по причинѣ 
поднявшагося сильнаго вѣтра, имъ не удалось попасть въ эту пристань. 
Пристань эта къ востоку отъ мыса Гермеа, во сто стадіяхъ отъ Апол¬ 
лоніи; нынѣ называется Ллотро. Неги. VIII. р. 52. ІѴіпег, 2 р. 259. 
Кіеііш, Древн. 13 Ьіеіег. 1880 г. р. 1205. 

Финое (Фіѵог; 8іпопе; Фіиое; Ъ: 8іаопе): 3 Ездр. 5, 31.—Изъ 
служителей при храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 49) и у Нееміи (7, 51) 
читается: Пассахъ—пре. 2и <Іеп Арокг. 1. р. 26. 

Фнрамъ ( с ^7? = быстро несущійся, дикій, необузданный, неукро¬ 
тимый; ФеВо>ѵ; РЬагаш; Фера&мъ; Ь: Рігеаіи): Нав. 10, 3.5.23.— 
Фирамъ, царь Іармуѳскій, изъ союзниковъ Адониседека, царя Іеруса¬ 
лимскаго, осаждавшихъ Гаваонъ, во дни I. Навипа, и побѣжденныхъ 
имъ. Вмѣстѣ съ прочими побѣжденными союзниками, онъ скрылся было 
въ пещерѣ Македѣ; но они были найдены, и потомъ убиты и повѣшены 
на деревьяхъ, и послѣ брошены въ ту пещеру, гдѣ скрывались, и от¬ 
верстіе пещеры завалено большими камнями. Сн. Кеіі и Беі. на указ, 
мѣста, р. 77 и 85. 
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Фисонъ — отъ = свободно изливающійся, безпрепятственно 
текущій; по другимъ—неукротимо низвергающаяся рѣка; Фесаюѵ; РЪізоп; 
Фісшнъ; Ь: Різов): Быт. 2, 11. ен. Сир. 24, 27. — Изъ четырехъ 
рѣкъ, орошавшихъ садъ Едѳмскій. Фисонъ обтекалъ землю Хавила, бо¬ 
гатую отличнымъ золотомъ и дорогими камнями. Но о положеніи этой 
рѣки трудно сказать что пибудь опредѣленное. Иные видятъ здѣсь 
Фазисъ, впадающій въ Черное море; другіе — Араксъ, выходящій изъ 
горъ Арменіи, и по соединеніи съ рѣкою Куромъ, впадающій въ Каспій¬ 
ское море, или другую какую либо изъ рѣкъ Кавказа; другіе, какъ 
Евсевій и Іеронимъ, Гангъ; иные —Индъ, протекающій но западной сто¬ 
ронѣ Индіи, находя здѣсь и землю Хавила и множество золота; иные — 
Оксъ, другіе—Іаксартъ; иные (Флавій)—Нилъ, другіе — Хрисоррой въ 
Сиріи; иные —Іорданъ въ Палестинѣ, другіе—Ахенъ въ Аравіи; иные — 
Дунай или Рейнъ, или другую изъ западныхъ рѣкъ, и пр. и пр. Но 
съ большею вѣроятностію надобно полагать, что подъ Фисономъ надобно 
разумѣть самую восточную изъ 4-хъ рѣкъ Едема, одну изъ величайшихъ 
рѣкъ Индіи. Это подтверждается и мѣстомъ ея теченія, которое въ свящ. 
Писаніи опредѣляется землею Хавила (см. Хавила), и древнѣйшимъ пре¬ 
даніемъ, которое принимаетъ и Флавій; но которую изъ рѣкъ Индіи 
разумѣть здѣсь, Индъ или Гангъ, сказать не льзя; восточные Отцы 
разумѣютъ Гангъ, Косьма Индикоплевстъ—Индъ. Фю’рста ,2. р. 215. 
2е11. 1. р. 256—257. ’ѴѴ'іпег, Т. 1. р. 284 п дал. Ніеііт, Т. 1. 
1877 г. р. 298 и дал. 

Фиспа ( л ?9^—по Фюрсту отъ л?? = пірѳ расширеніе, распростране¬ 
ніе; Фаасрсс; РЬазрЬа; Фасфа; Б: РЬізра): 1 Пар. 7, 88.—Изъ сыновъ 
Іеѳера, изъ главъ поколѣній Асировыхъ, людей отборныхъ, воинственныхъ. 
Еіігзі 2. р. 229. 

Флегонтъ (ФХёуота, горящій,пылающій; У. и Ь: РЫе&оп; Фле¬ 
гонтъ): Рим. 16,14.—Изъ Христіанъ Римскихъ; по преданію . (Ногой.) 
изъ 70 Апостоловъ; послѣ былъ Епископомъ въ Мараѳонѣ, городѣ Ѳра¬ 
кійскомъ. Мѣсяц. Верш. 8 Апр. Слов. Яцк. и Благ. Винера, Т. 2. 
р. 256. Рима, выпускъ 13-й. ІВьОг. стр. 1199—1200. 

Фогоръ 0^0): Нав. 22, 17. Числ. 25, 3. 5. 18.—Такъ на¬ 
зывается и гора Моавитская и божество Моавитянъ. См. Фегоръ и Ваал- 
Фегоръ. 

Форосъ (Фбро?; РЬагез, Еого; Слав. Форосъ): 

а., 2 Ездр. 5, 9.—Изъ народа Израильскаго; его сыновья зла-' 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ нлѣиа съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. 
(2, 3) и у Неем. (7, 8): Нарошъ — ВДП®. 
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б. , 2 Ездр. 8, 30.— Изъ Израильтянъ; изъ ето сыновъ упоминается 
здѣсь Захарія—въ числѣ возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Въ 
1 Ездр. 8, 3: Парѳшъ. 

в. , 2 Ездр. 9, 26. — Изъ Израильтянъ; изъ ето сыновъ многіе 
имѣли женъ иноплеменныхъ. Въ 1 Ездр. 10, 25: Парошъ. 

Необходимо замѣтить, что въ указанныхъ здѣсь мѣстахъ, можетъ 
быть, разумѣется одинъ и тотъ же родоначальникъ нлемени, такъ что 
часть его потомства или рода возвратилась изъ плѣна съ Зоровавелемъ, 
и часть—съ Ездрою, и изъ его же рода иные имѣли женъ иноплемен¬ 
ныхъ. 2н (Іен Ароѣг. 1. р. 35. 52. и 62. Кеіі. и Беі. на. Парад» 
Ездр. и Беем. р. 417 и далѣе. 

Фортунатъ (Фортбоѵато?; V. и Ь: Еогктаіиз = счастливый, бла¬ 
гополучный; Слав. Фуртунатъ): 1 Еор. 16, 17.—По преданію изъ 
70-ти Апостоловъ. Онъ вмѣстѣ съ Стефаномъ и Ахаикомъ, прибывъ 
отъ лица Коринѳской церкви къ Апостолу Павлу въ Ефесъ, увѣдо¬ 
мили его о состояніи Коринѳской церкви и успокоили духъ его. Съ 
ними, вѣроятно, отправлено было Апостоломъ и первое его посланіе къ 
Коринѳянамъ. Апостолъ внушаетъ Коринѳянамъ почитать таковыхъ. Мо¬ 
жетъ быть, съ этимъ же Фортунатомъ и другими нѣкоторыми, въ по¬ 
слѣдствіи, послано было и отъ лица Римской церкви посланіе къ Ко¬ 
ринѳянамъ (Клим. Рим. 1 поел, къ Кор. гл. 59). Четьи-Мин. 4 Янв. 
сн. Мѣсяц. Вершине, и Арх. Сергія 4 Лнв. 2е11. 1. р. 200. ШеЪш, 
Т. 1. 1877 г. р. 446. Жизпь Ап. Павла. Иннок. 1828 г. стр. 138. 
Слов. Яцк. и Благ. Т. 3. стр. 164. 

ФрИГІеЦЪ ФИЛИППЪ (Фйпггсоѵ, то [хеѵ узѵо? Фрбуа; У: РЪІІІррит 
^епеге РЬгу&ит; Філіппа родомъ Фрѵгеанипа; Е: РЫПррит аиз РЬ.гу- 
§іа): 2 Мак. 5, 22. — Филиппъ Фригіяпинъ, т. е. родомъ изъ Фри¬ 
гіи, одинъ изъ приставниковъ Антіоха Епифапа, царя Сирійскаго, ко¬ 
тораго царь сей поставилъ надъ Іерусалимомъ, чтобы угнетать народъ; 
вѣроятно, это —тотъ же любимецъ Антіоха, которато онъ предъ своею 
смертію поставилъ правителемъ надъ всѣмъ своимъ царствомъ, поручивъ 
ему воспитывать и сына своего, Антіоха Евпатора (1 Мак. 6, 14—15). 
Сн. Филиппъ— б.,. 

Фригія (Фро-^а; РЬгу&іа; Фрѵгіа; Ь: РЪгу&іеп); Дѣян. 2, 10. 
16, 6. 18, 23.— Фригія —большая область Малой Азіи, граничащая, 
къ западу, съ Мисіею, Лидіею и Каріею, къ югу —съ Ликіею, Писи- 
діею и Ликаоніею. къ востоку—съ Каинадокіею, и къ сѣверу—съ Га- 
латіѳю и Виѳиніею. Область эта вообще гориста и изобилуетъ водою; 
особенныя рѣки ея: Сангарій и Мѳандеръ съ побочною рѣкою Лику- 
сомъ. Въ прекрасной, но вулканической странѣ этой извѣстнѣйшіе го- 
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рода суть — въ южной части: Келены, Анамея, Колоссы, Лао дикія и 
Іераиоль; въ срединѣ: Аморіонъ, йпсосъ, Снннада, Икопія; въ сѣ¬ 
верной части: Гангра, Анкира, Пессипъ, и др. Земля эта представ¬ 
ляетъ плоскую возвышенность, за исключеніемъ глубокихъ долинъ, при 
рѣкахъ Меандрѣ и Сангаріи, и отдѣльныхъ горныхъ группъ. Она пло¬ 
доносна, способна къ земледѣлію и разведенію мелкаго скота—овецъ и 
козъ; но мѣстами безводна, представляя собою сухую плоскую возвы¬ 
шенность съ соленымъ озеромъ Татта; къ сѣверу и востоку богата лу¬ 
гами и пастбищами, въ срединѣ и къ югозападу чрезвычайно плодо¬ 
родна, въ долинахъ—изобилуетъ также виноградомъ. По срединѣ земли 
къ югу отъ горной цѣпи' Диндимуса во всѣ времена пролегали большія 
дороги между Пропонтомъ и Киликійскими тѣснинами. Племена Фригіянъ 
въ древнія времена не ограничивались упомянутыми тѣсными предѣлами 
округа, извѣстнаго у древнихъ географовъ подъ именемъ великой Фри¬ 
гіи; въ эти предѣлы они заключены мало по малу послѣ, а въ древ¬ 
ности они распространялись далѣе. Народъ Фригійскій — Индо-герман¬ 
скаго происхожденія; онъ вышелъ изъ Арменіи, и потому у Флавія 
отождествляется съ потомствомъ Ѳогармы, сына Гомера, сына Іафета 
(Древн. К. 1. гл. 6. § 1). Онъ образовалъ древнѣйшее, извѣстное 
Фригійское населеніе Малой Азіи, и распространялся въ древпія времена 
по Европѣ, Ѳракіи, Иллиріи, откуда въ послѣдствіи, послѣ Троянской 
войны, нѣкоторыя вѣтви его возвратились въ Малую Азію, называясь 
народомъ Ѳракійскимъ, и заняли тамъ малую Фригію при Геллеспонтѣ. 
Въ древнія времена Фригіяне управлялись своими царями и имѣли боль¬ 
шое значеніе. Но съ теченіемъ времѳпи ихъ тѣснили съ юговостока 
пробиравшіяся сюда семитическія племена, а съ сѣвера — Ѳракійскія 
племена, которыя совершенно отрѣзали ихъ отъ моря. Древняя исторія 
Фригіи заканчивается завоеваніемъ земли сей Лидійскими царями; въ 
617 до 612 г. до Р. Хр. она совершенно была уже ими завоевана. 
Потомъ перешла подъ власть Персовъ. Въ это время различали вели¬ 
кую Фригію и малую Фригію; великая заключалась между Пафлагоніей, 
Каппадокіей, южными землями Тавра и западными провинціями Карій и 
Лидіи; малая Фригія лежала при Геллеспонтѣ. Потомъ Фригія все болѣе 
и болѣе ограничивалась съ юговостока и съ сѣвера, и наконецъ вмѣстѣ 
съ Пергамскимъ царствомъ Атталовъ (184 г.) подпала подъ власть 
Римлянъ, и послѣ нѣкоторыя части ея присоединились къ разпымъ дру¬ 
гимъ Малоазійскимъ провинціямъ. О силѣ и образованности этого парода 
въ древнія времена доселѣ свидѣтельствуютъ весьма замѣчательные па¬ 
мятники ихъ строеній, ихъ жилища въ горныхъ утесахъ, ихъ погре¬ 
бальныя пещеры въ скалахъ, ихъ издолбленныя горы и утесы и огром¬ 
ныя развалины городовъ. Но характеръ этого парода въ послѣдствіи 
былъ слабъ и слишкомъ, уступчивъ чуждымъ вліяніямъ. Главная черта 
его —мистицизмъ, мечтательность, склонность къ чудесному, къ суевѣ¬ 
ріямъ до фанатизма. Объ этомъ свидѣтельствуютъ похожденія ихъ бо- 
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говъ, служеніе ихъ богинѣ Цибеллѣ и Діонису, соединяемое съ оргіями, 
музыкою и танцами. Фригіянамъ приписываютъ и изобрѣтеніе танцевъ и 
музыки. Баснословный Танталъ и баснословные Филемонъ и Бавкида 
были Фригійцы. Въ Христіанскія времена тамъ явился монтанизмъ, сви¬ 
дѣтельствующій о томъ же мистическомъ направленіи Фригіяиъ (Негг. 
XI . р. 637. 2е11. 2. р. 267). Въ Новомъ Завѣтѣ подъ Фригіею ра¬ 
зумѣется вышеупомянутая великая Фригія. Ап. Павелъ много разъ про¬ 
ходилъ чрезъ Фригію, и тамъ проповѣдывалъ Евангеліе (Дѣян. 16, 6. 
18, 23), потому что со времени Сирійскихъ царей тамъ много жило 
Іудеевъ. Еще Аптіохъ Великій двѣ тысячи семействъ Іудейскихъ пере¬ 
селилъ изъ Месопотаміи и Вавилоніи во Фригію и Лидію (Древн. Флав. 
Кн. 12. гл. 3. § 4. Дѣян. 2, 10). Изъ Фригійскихъ городовъ въ Но¬ 
вомъ Завѣтѣ упоминаются, какъ мѣста Христіанскихъ обществъ, неда¬ 
леко лежащія между собою города: Іѳраполь (Кол. 2, 1), Колоссы при 
рѣкѣ Ликусѣ, нѣкогда великій п населенный городъ, и Лаодикія, также 
великій и богатый торговый городъ при Ликусѣ, который настоящее имя 
свое, вмѣсто прежняго „Діосполиеъ и Роасъ* (КЬоаз), получилъ отъ 
Лаодики, супруги царя Антіоха Ѳеоса, и принадлежалъ къ великой 
Фригіи. Въ посланіи , къ Колоссянамъ Апостолъ пишетъ, чтобы они, по 
прочтѳпіи его посланія къ нимъ, дали прочесть его и вѣрующимъ Лао¬ 
дикійской церкви, а то, которое изъ Лаодикіи, прочли и сами (Колос. 
4, 16). Можетъ быть, къ Лаодикійцамъ Апостоломъ послано было осо¬ 
бое посланіе, а можетъ быть, до нихъ дошло посланіе къ Ефесеямъ, 
и его-то Апостолъ и повелѣваетъ прочесть имъ (сн. Ефес. 6, 21—22. 
и Кол. 4, 7 — 9). Въ посланіяхъ этихъ указываются такія заблуж¬ 
денія, которыя характеризуютъ и Фригіянъ; таковы напримѣръ: суевѣрное 
почитаніе Ангеловъ (Кол. 2, 18), слѣпая привязанность къ обрядамъ, 
къ прѳдапіямъ и постановленіямъ человѣческимъ, самовольное изнуреніе 
тѣла (2, 16. 22—23), слѣпая довѣренность къ ложнымъ учителямъ 
(2, 4), земное мудрованіе и т. под. Въ 62 году по Р. Хр. всѣ вы¬ 
шеупомянутые пять южныхъ городовъ Фригійскихъ жестоко пострадали 
отъ землетрясенія, послѣ котораго впрочемъ Лаодикія вскорѣ снова по¬ 
правилась, и поправилась своими средствами, безъ сторонней иомощи. 
Въ откровеніи Іоанна Господь обличаетъ Лаодикійцевъ въ ихъ равно¬ 
душіи, безпечности, самонадѣянности и самодовольствѣ, по которымъ они 
не сознавали своей духовной слѣпоты и нищеты, и внушаетъ имъ по¬ 
каяться и быть ревностными въ дѣлѣ спасенія и въ Немъ искать своего 
оправданія (Апок. 3, 14—22). Въ церковной исторіи Лаодикія из¬ 
вѣстна по бывшему въ ней Собору въ 367-мъ году, на которомъ между 
прочимъ перечисляются каноническія книги священнаго Писанія „В. и 
Нов. Завѣта. Нынѣ здѣсь видны однѣ развалины въ селеніи Ески-Гис- 
саръ. Наирі: РЬгу&іеп; 2е11. 2. р. 267. Негг. XI, 637—638. 
Винера Т. 2. р. 259. Рима Древн. вып. 13. 1880 г. р. 1206-— 
1207. 
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ФУА-ФУЛ 


Фуа (пуч© = пріятность, миловидность; Фооа; РЬиа; Фуа: Ъ: Риа): 
Исх. 1, 15.—Одна изъ двухъ извѣстнѣйшихъ Египетскихъ повиваль¬ 
ныхъ бабокъ женъ Еврейскихъ. Вѣруя въ Бога и будучи богобоязнен¬ 
ны, бабки эти Боту болѣе повиновались, нежели людямъ, не исполняя 
повѳлѣнія царева—убивать при рожденіи младенцевъ Йврейскихъ муже¬ 
скаго пола. При допросѣ царя онѣ не имѣли мужества сказать предъ 
нимъ вею истину; но Богъ милостивъ былъ къ нимъ и благодѣтельство¬ 
валъ имъ— поп дпіа тепШав епшЬ, зесі дпіа іп Ъотіпез Веі тізегі- 
согйез іиегипі: поп езѣ ііацие іп еіз гѳтипегаіа Іаііасіа, зе<1 ѣепе- 
тоіепііа, Ъепі&пііаз шепііз, поп іпщиііаз шепііепііз: еі ргоріег Шиш 
Ьопіші Бейз еііаш Ьіііс таіо і^поѵіі) (Август. (1е Мепй. с. 19. Кеіі 
и Беі. на Исх. р. 827). За ихъ богобоязненность Господь и ихъ бла¬ 
гословлялъ, и народъ Израильскій чрезъ это умножался и усиливался 
(Исх. 1, 20—21). Конечно, въ память и назиданіе потомству (Марк. 
14, 9) имена ихъ сохранились, и примѣръ ихъ показываетъ, какъ во 
всякихъ обстоятельствахъ жизни можно сохранять покорность вѣрѣ не 
измѣняя ей. 2е11. 2. р. 297. 

Фува, Фуа (Н)^, — по Гезѳн.—красный цвѣтъ, по Фюрсту — 

рѣшеніе, опредѣленіе Божіе; Фооа; Ріша; Фуй; Ъ: РЬиа, Риа): 

а. , Быт. 46, 13. Числ. 26, 23. 1 Пар. 7, 1. — Фува или 
Фуа—вторый изъ четырехъ сыновъ Иссахара; отъ него поколѣніе Фувипо 
(Числ. 26, 23). 

б. , Суд. 10, 1.—Фуа—отецъ судьи Ѳолы, изъ колѣна Иссаха- 
рова. Кеіі и Беі. на Суд. р. 801. Фюрст. 2. р. 206. Гезен. изд. 8. 
1878 г. р. 679. 

Фудяне и Лудяне (Іудѳ. 2, 23)—тоже, что Футійцы и Лндіяне, 
народы Африканскіе. Сни у пророковъ постоянно поставляются вмѣстѣ 
(См. Іѳр. 46, 9. Іез. 30, 5. 27, 10). См. Футъ. 

Фула, Фулъ (ічв): Исаіи 66, 19. — См. Пула, Пулъ, 
сн. Футъ. 

Фулъ ('Ч© __ до Фюрсту —крѣпкій, сильный, здоровый; Фооа, ФаХФ^; 
У. и Б: РЬиІ; Слав. Фулъ, Фула): 4 Дар. 15, 19, 1 Пар. 5,26.— 
Фулъ—царь Ассирійскій. Онъ первый, по возбужденію Божію (1 Пар. 
5, 26), напалъ на царство Израильское при царѣ Мѳнаимѣ. Чтобы из¬ 
бавиться отъ врага и удержать за собою царство, Менаимъ заплатилъ 
ему тысячу талантовъ серебра, обложивъ для сего всѣхъ достаточныхъ 
своихъ подданныхъ тяжкою данью (по 50-ти сиклей съ каждаго). Ду¬ 
маютъ, что Менаимъ призвалъ Фула, чтобы при его покровительствѣ 
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утвердить свое владычество въ своемъ царствѣ; но въ св. Писаніи прямо 
говорится, что Фулъ пришелъ на землю Израилеву, т. е. напалъ на нее. 
Кеіі и БеІ. на 4 Цар. р. 292. Такъ 5 какъ ни на Ассирійскихъ памят¬ 
никахъ, ни въ клинообразныхъ надписяхъ нигдѣ не встрѣчается имени 
фула ни между Ассирійскими, ни между Вавилонскими царями, то мнѣ¬ 
нія толкователей о семъ царѣ различны. Одни признаютъ ето послѣд¬ 
нимъ царемъ Ниневійскимъ изъ рода Деркетадовъ, который по Берогу 
владычествовалъ и надъ Вавилономъ; другіе отождествляютъ его съ 
Ѳеглаѳфелласаромъ, царемъ Ассирійскимъ; но, но указанію св. Писанія, 
Ѳеглаѳфѳлласаръ царствовалъ послѣ Фула, при Факеѣ Израильскомъ и 
Ахазѣ Іудейскомъ. Фюрста 2. р. 207. Кеіі и БеІ. на 4 Дар. р. 292. 
Рима Древн. вып. 18. 1880 г. стр. 1207—1208. 

Фура 0*™ — по однимъ вѣтвь, отрасль, подругамъ—великолѣпіе, 
красота, украшеніе; Фара; РЕага; Фара; Ь:Рига): Суд. 7, 10. 11.— 
Слуга судіи Гедеона, съ которымъ Господь ночью посылалъ Гедеона въ 
станъ непріятельскій, чтобы узнать расположеніе духа въ непріятель¬ 
скомъ войскѣ и увѣрить его въ его побѣдѣ надъ врагами. Кеіі и БеІ. 
на Суд. р. 277... 

Футъ, ФутІЙЦЫ (в* 1 ® —обыкновенно имя это производятъ отъ древлѳ- 
египетскаго рЪеі, реѣ, коптскаго, рЪаіаі—что значитъ лукъ, дуга, отсюда 
Футійцы — владѣющіе лукомъ, умѣющіе стрѣлять изъ лука, стрѣльцы; 
Фбоо; Афоес; Рішііі, ЬіЬуа; Фудъ, Ливіяне; П: Рні, Ьуѣіен, ЪуЫег): 
Быт. 10. 6. 1 Пар. 1, 8. Іер. 46, 9. Іез. 27, 10. ВО, 5. 88, 

5. Наум. 8, 9.— Футъ —одинъ изъ четырехъ сыновъ Хама (Быт. 10, 

6. 1 Пар. 1,8), и народъ, отъ него происшедшій— Футійцы, упо¬ 
минаемые у пророковъ въ войскѣ Египетскомъ (Іер. 46, 9. Іез. 80, 
5. Наум. 3, 9), въ войскѣ Гога и Магога (Іез. 38, 5), и между 
наемными войсками Тирянъ (Іез. 27, 10). И у Исаіи (66, 19), 
вмѣсто Фулъ, безъ сомнѣнія, согласно съ ЪХХ-ю, надобно читать 
Фудъ или Футъ. По ‘Господствующему мнѣнію, Футъ или Футійцы при¬ 
нимаются за народъ, обитающій въ сѣверной Африкѣ, къ западу отъ 
Египта, подлѣ Большой Сырьти, между Лувимъ.(Ливіянами) и Дудимъ 
(Дидіянами). Семьдесятъ и Вульгата въ указанныхъ мѣстахъ пророковъ 
имя Футъ переводили словомъ Ливія или Ливіянѳ (Іер. 46, 9. Іез. 27, 
10. 30, 5. 38, 5. Наум. 3,9). Конечно, Футъ, какъ видно изъ указан¬ 
наго мѣста Наума, не одно и тоже, что Ливіянѳ; но Семьдесятъ не 
сомнѣвались мало по малу забытое имя Футъ замѣнять . географически 
близкимъ къ нему именемъ Ливіянъ. И Флавій Футійцѳвъ поставляетъ 
вмѣстѣ съ Ливіянами, называя ихъ поселенцами Ливіи, давшими свое 
имя странѣ этой (Древн. Кн. І.гл. 6.§ 2). Часть Ливіи, населенная 
ими, и называлась Футъ; Футъ по Коптски „РПаіаѣ“—имя Ливіи. Флавій 
и Плиній указываютъ здѣсь въ западной Мавританіи и рѣку Футъ, впа- 



дающую въ Атлантическое море (Флав. Древ. 1. 6, 2. РИп. 5, 1). 
И Іеронимъ (на Быт. ІО, 6) имя Футъ объясняетъ о Ливіянахъ, и 
свидѣтельствуетъ, что въ его время имя это употреблялось и о рѣкѣ и 
о странѣ или области Футъ въ Мавританіи. Так. обр. Футійцевъ на¬ 
добно полагать между Ливіяпами и Большею Сыртыо, какъ сосѣдкой 
Лидіянъ съ восточной стороны. Еберсъ Футъ или Футійцевъ находитъ 
въ гіероглифическомъ имени Пунтъ (РшЛ), признавая ихъ за Аравійское 
кочующее нѣкое племя, зависящее отъ Египтянъ. Но если встрѣчающееся 
у Египтянъ слово Пунъ или Пунтъ означаетъ западный берегъ Аравіи, 
то отсюда не слѣдуетъ, чтобы и Футъ (ВИЭ) имѣло тоже значеніе, и 
чтобы на этомъ основаніи господствующее, принятое мнѣніе о нихъ, 
какъ народѣ Африканскомъ, теряло свое значеніе; у пророковъ Футіянѳ 
неоднократно и даже можно сказать постоянно поставляются вмѣстѣ съ 
Лидіянами, или съ Ливіянами, какъ народъ Африканскій (см. выше¬ 
приведенныя указанія пророковъ); да и ни въ В. Зав.’, ни у класси¬ 
ковъ, пи у Арабскихъ географовъ доселѣ и слѣдовъ никакихъ не на¬ 
ходятъ Аравійскаго племени Футъ; для означенія Аравитянъ у проро¬ 
ковъ надобно было бы ожидать другаго названія. Не безъ причины и 
ЬХХ переводили Футъ словомъ Ливія или Ливіянѳ. И Флавій не безъ 
основанія свидѣтельствуетъ о Футѣ въ Мавританіи; не безъ основанія 
подтверждается это и Іеронимомъ. Футійцы Азіатскаго происхожденія и 
родственны Семитамъ. Переселеніе ихъ въ Африку принадлежитъ древ¬ 
нѣйшимъ временамъ. Служили, какъ выше сказано, въ разныхъ войскахъ. 
Нынѣ, оттѣсненные отъ береговъ, населяютъ большую часть Сахары, отъ 
оазовъ Египетскихъ до острововъ Канарскихъ (Неги. 1. р. 148). См. 
Фюрста 2. р. 206. Гезен. изд. 8. 1878 г. р. 679—680. Кеіі и 
Неі. на указ, мѣста Быт., Іер., Іез. и Наума. Неги. 1. р. 148. 
ХѴіпег 2. р. 291. Целл. 2. р. 297. Дилльм. по Кноб, на Быт. 
1875 р. 191. Рима Дрѳвн. вып. 13. 1880 г. стран. 1250. 

Футіилъ (^ВД—Фюрсту=Богъ есть свѣтъ; Фоотс^Х; РпШе1;Фу- 
тіилъ; Е: Риііеі): Исх. 6, 25. — Тесть Елеазара,.сына первосвященника 
Аарона, сынъ Амипадава, изъ князей Іудиныхъ; братъ его Наассонъ 
былъ княземъ и главою сыновъ Іудиныхъ (Числ. 2, 3). Кеіі и Беі. 
на Быт. и Исх. р. 362. Сн. Амин, и Наас. 

Футіяны — безхитростный, откровенный; Мкр$і|л; АрЬийеі; 

Міфіѳімъ; Ь: РиІЬііѳг): 1 Пар. 2, 53.—Футіяны—изъ племенъ Ки- 
ріаѳ-Іарима, сына Шовала, сына Хура, сына Халевова, изъ рода Іуды. 
Но племя это, равно какъ и слѣдующія за нимъ два племени — Шу- 
маѳянъ и Мидраитянъ, не встрѣчаются болѣе въ св. Писаніи; о про¬ 
исшедшихъ же отъ этихъ четырехъ племенъ—-Цорянахъ и Ештаолянахъ 
и о городахъ ихъ говорится не рѣдко. Кеіі и Беі. на 1 Пар. р. 
52. См. Цора. 



X. 

Хабайя ( п !гЛ, п 1тЛ = Богъ есть защита, или Богъ укрываетъ, 
охраняетъ, или защита, покровительство Божіе; Ларёіа, ’ОЗзііа, ’Е|Зіа, 
’Ереса, ’Арзіа, ’О^Зі'а; НоЪіа Наѣіа, ОЫа; Оваіа, Авіа,’ Авдіа; Б: 
НаЪаіа, ОЫа): 1 Ездр. 2, 61. Неем. 7, 63. — Хабайя — изъ рода 
священническаго; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавѳлемъ; но они вмѣстѣ съ другими нѣкоторыми не нашли 
родословной записи о своемъ происхожденіи, и потому исключены изъ 
священства, и имъ запрещено участвовать въ великихъ священнодѣй¬ 
ствіяхъ и вкушать великой святыни (сн. Исх. 29, 37. 30, 10. Лев. 
2, 10), пока не возстанетъ первосвященникъ съ Уримомъ и Туммимомъ. 
Сн. Кеіі и Пеі. на Парал. и Ездр. и Неем. р. 421—423. Верто 
на Ездр. и Неем. и Есѳ. 1862 г. р. 38—40. Имя Хабайя у Нееміи 
(7, 63) читается: Ховаія, а во 2 Ездр. (5, 38): Овдій; болѣе въ св. 
Писаніи не встрѣчается. Фюрс. 1. р. 370. Ѳезеп. изд. 8. р. 249. 

Хаббонъ Л' 12 ? — ограда, замокъ, укрѣпленіе; Ха|3ра, ХаЗ|За; 
СЬеѣѣоп; Хаввшнъ; Б: СЬаѣоп): Нав, 15, 40.—Изъ городовъ колѣна 
Іудина. По мнѣнію нѣкоторыхъ это— тоже, что Махбена; но основанія 
на это другаго нѣтъ, кромѣ тождества коренныхъ буквъ и единства 
удѣла, коему принадлежалъ Хаббонъ и Махбена (1 Пар. 2, 49).Фйі)Ста 
1. р. 571. Ѳезеп. изд. 8. р. 376. Неги. XIV. р. 753. 

Хавила ( П Л 1 Л — по Фюрсту: округъ, область, страна; а по Гезе- 
ніусу— песчаная земля, или, можетъ быть, земля золотаго песка; ’ЕоеіХат, 
’ЕоіХа, ’ЕоесХа, ЕоіХат, ’ЕоіХат; Неѵііа; Слав. ’Еѵілатъ, Евілй, Евилй; 
Е: Неѵііа, НеѵіІаЬ.): 

а., Быт. 2, 11.—Такъ называется земля, упоминаемая пророкомъ 
Моисеемъ, ири описаніи мѣстоположенія Рая, жилища первыхъ человѣ¬ 
ковъ. Говоря о рѣкѣ Фисонъ, одной изъ четырехъ рѣкъ сада Едем- 
скаго, Моисей о ней пишетъ: „она обтекаетъ всю ѳемлю Хавила, ту, 
гдѣ золото; и золото той земли, хорошее; тамъ бдолахъ и камень ониксъ“ 

Бибд. слов. Т. IV. 19 



(ст. 11—12). Но, не смотря на эти признаки, мѣстоположеніе страны 
Хавила, такъ какъ и самаго рая, составляетъ предметъ однихъ дога¬ 
докъ и предположеній, болѣе или мепѣе правдоподобныхъ, но рѣши¬ 
тельно ничего не опредѣляющихъ. Не говоря уже о тѣхъ, которые всему 
повѣствованію Монсея о раѣ даютъ аллегорическое или мистическое зна¬ 
ченіе, даже и тѣхъ самихъ, которые даютъ сему повѣствованію болѣе 
или менѣе историческое значеніе, мнѣнія весьма различны. Такъ, одни, 
принимая упоминаемую здѣсь рѣку Фиеонъ за Нилъ, полагаютъ землю 
Хавила въ землѣ Кушъ—въ Жѳіопіи или въ Абиссиніи, въ Африкѣ. 
Такъ въ Мидрашѣ, и у Саадіи (І 942 г.), и у Раши (т 1105 г.)— 
Еврейскихъ ученыхъ, которые впрсщрмъ и Тихонъ принимаютъ за Нилъ 
(Фюрста 2. р. 215. Неги. У. р. 158. 2е11. 1. р. 257). Здѣсь же па 
югѣ Африки иные полагали ее, при проливѣ Вабель-мапдебскомъ въ 
демлѣ Авалитовъ (Фюрс. 1. р. 382); другіе же — па западѣ Африки, 
на островахъ Канарскихъ: такъ Креденеръ (Неги. XX. р. 347). Дру¬ 
гіе полагали рай и землю Хавила па западѣ Европы — въ Пруссіи, при 
восточномъ морскомъ берегѣ, близъ Кенигсберга, разумѣя подъ Фисономъ 
Рейнъ, или Дунай, или другую западную рѣку, и въ произведеніяхъ 
земли находя признаки земли Хавила и жилища первыхъ человѣковъ 
(Негг. XX. р. 348). Еще иные соединяя моря—Черное, Каспійское и 
Аральское въ одно великое море, и посредствомъ произвольнаго и насиль¬ 
ственнаго соединенія рѣкъ—Иртыша, Оби, Печоры, Двины и Волги, 
образовавъ вымышленный какой-то Уральскій островъ, здѣсь при Волгѣ 
и Каспійскомъ морѣ въ землѣ Хвали совъ полагали землю Хавила, какъ 
землю золота. Такъ полагалъ Раумеръ (Негг. У. р. 159. XX. р. 339— 
340). Многіе рѣки Кавказа и. Арменіи принимая за рѣки рая, здѣсь 
въ горахъ Арменіи находя исяодище рѣкъ Тигра и Евфрата, Фиеонъ 
находя въ Фазисѣ, впадающемъ въ Черное море, а Теонъ въ Араксѣ 
или Курѣ, впадающемъ въ Каспійское море, землю Хавила—полагали 
въ Колхидѣ. Такъ Розенмюллеръ и другіе (Негг. XX. р. 339—340. 
343. 345. Розѳнм. на сіе мѣсто Бытія. ЕеІІ. 1. р. 256). Клерикъ по¬ 
лагалъ рай въ> Сиріи, землю Хавила находя то въ сосѣдствѣ Келесиріи 
(1 Цар. 15, .7), то въ въ полагаемой древними, недалеко отъ Ливана,, 
землѣ Хавлотаевъ {Хаоіо-Люі, 8ігаѣ. ХУІ, 728. Сазанѣ., при Перс. 
Зал.), Фиеонъ находя въ Хрпсорроѣ, и Тихонъ—въ Ороптѣ (Негг. У. 
р. 159;. XX: р. 338-—339. 343). Друтіе полагали рай въ Палестинѣ 
и смежной съ нею Аравіи, находя здѣсь главную рѣку въ Іорданѣ, 
Тихонъ—-въ Соленой рѣкѣ, а Фиеонъ —въ Аравійской рѣкѣ Ахенѣ, и 
землю Хавила также въ Аравіи (РНп. УІ, 32. Негг. У. р. 160. XX. 
р. 339. си. 342). Весьма многіе полагаютъ въ Ассиріи и южной Ме¬ 
сопотаміи, при соединеніи рѣкъ Тигра и Евфрата въ одну рѣку Шат- 
ѳль-Арабъ, два главныя русла ея принимая за Тихонъ и Фиеонъ, и 
здѣсь землю Кушъ полагая въ Сузіанѣ или Хузистанѣ или другой по 
близости землѣ на востокъ или на западъ, и землю Хавила полагая въ 
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сосѣдней части Аравіи. Такъ Калвинъ и другіе (Негг. III. р. 6,44-. 
У. р. 160. XX. р. 341—342. 348—349. 354. 361). Весьма также 
многіе полагаютъ землю Хавила въ Индіи —то въ верхней области Инда 
находя ее, принимая Индъ за Фисонъ: область верхняго Инда, дѣй¬ 
ствительно, есть богатѣйшая золотомъ земля (по Герод., Мегасѳ., Ар¬ 
ріану, Страбону и Плинію); то Гапгъ принимая за Фисонъ, подъ 
землею Хавила разумѣя всю восточную страну отъ Ганга (Фюрст. 
2. р. 215); то разумѣя подъ нею область Кашмиръ, образуе¬ 
мую долиною Гималаи и орошаемую Джігланомъ съ его притоками, то 
Индъ, то Гангъ, то Оксъ, то Іаксартъ принимая за Фисопъ. Такъ 
Гердеръ и другіе (ен. Толля Кашмиръ. 2е11. 1. р. 257. Негг У. р. 
158. XX. р. 344. 346—347). Еще иные полагали эту землю далѣе 
на востокъ —или въ Китаѣ, пли па островѣ Цейлонѣ, или въ Америкѣ, 
или- въ другихъ восточныхъ мѣстахъ, въ разныхъ миѳахъ и сагахъ язы¬ 
ческихъ находя основаніе или подтвержденіе своихъ догадокъ (Негг. XX. 
р. 333. 336). Еще иные, для опредѣленія мѣстоположенія рая, соеди¬ 
няютъ весь континентъ Азіи, Африки и Европы, признавая четыре 
рѣки рая въ Тигрѣ, Евфратѣ, Нилѣ и Индѣ, и землю Хавила находя 
и въ Африкѣ, и въ Европѣ, и въ Азіи, Индъ, Нилъ, Тигръ и, Ев¬ 
фратъ почитая знаками потеряннаго рая. Такъ Деличъ, Креденеръ и др. 
(Негг. XX. р. 340—341. 348. 336). Еще другіе, соединяя раз¬ 
ныя показанія Писанія о землѣ Хавила—то между Кушитами, то между 
Іоктанитами и Измаильтяпами, и находя богатыя золотомъ земля, въ 
Савѳѣ и Офирѣ и въ Индіи, подъ землею Хавила разумѣютъ вообще 
восточную землю, донимая и южную Аравію, и земли при Персидскомъ 
Заливѣ и Индію, такъ какъ у древнихъ• восточная Аравія и Индія по¬ 
читались смежными землями, и так. образомъ землю Хавила понимая не 
въ собственномъ смыслѣ, какъ особую, опредѣленную и отдѣльную землю, 
а въ смыслѣ нарицательномъ, какъ землю, богатую золотомъ, и Фи¬ 
сонъ принимая вообще за одну изъ рѣкъ Индіи, не опредѣляя, кото¬ 
рую—Гангъ или Индъ (см_. Дилльм. по Кноб, на Быт. 1875 г. р. 
68—69). Близкая или подобная мысль о землѣ Хавила въ новѣйшее 
время высказывается у Рима (Библ. Древп. подъ словомъ Наѵііа). 
Онъ также, принимая во вниманіе разныя показанія Писанія о сей 
землѣ (Быт. 2, 11. 10, 7. 25, 18. и 1 Цар. 15, 7), видитъ въ 
землѣ Хавила общее обозначеніе Аравійско-Индійской пограничной об¬ 
ласти, соединяя йодъ этимъ названіемъ н югозападную и юговосточную 
Аравію, и область при Персидскомъ заливѣ, и Индію, смѣшивая. Ку¬ 
шитовъ съ Семитами, не находя нужнымъ обращать при этомъ вниманіе 
на разность расъ, и это тѣмъ болѣе, что имя Хавила встрѣчается и въ 
Африкѣ — въ народѣ Авалятовъ, равно какъ и въ Авалитскомъ мор¬ 
скомъ заливѣ къ югу отъ Баб-ель-Мандеба. Есть разныя, и другія мнѣ¬ 
нія о сей мѣстности. При такомъ множествѣ столь разнообразныхъ и : 
нерѣдко совершенно противоположныхъ мнѣній, ограничиваясь здѣсь ука- 

19* 



292 


Хав 


заніѳмъ Моисея о землѣ сей при описаніи мѣстоположенія рая, мы 
остаемся при томъ только, болѣе общемъ и болѣе правдоподобномъ мнѣніи, 
что она, должно быть, находилась въ Азіи, не далеко отъ Тигра и Ев¬ 
фрата. Он. Фюрста 1. р. 882. Гезен. изд. 8. р. 257. 2ѳ11. 1. 
р. 256—257. Библ. Ист. М. Фил. пер. 1: Мѣетопол. рая. Власт. 
Св. Дѣт. Т. 1. 1876 г. стр. 26—27. Неги. III. р. 643. У. р. 
158—160. XX. р. 336 и далѣе. 

б. , Быт. 10, 7. 1 Пар. 1, 9.—Изъ сыновъ Хуша, сына Ха¬ 
мова. Потомки его, по Птоломею и Плинію обитали въ южной Аравіи 
и въ Африканскй Еѳіопіи, въ нынѣшнемъ Хабешѣ, при проливѣ Ба- 
бель-мандебскомъ: здѣсь и народъ Авалиты, и заливъ Авалитскій. По¬ 
томковъ сего Хавилы не льзя смѣшивать съ потомками Хавилы, сына 
Іоктанова. Гезен. Изд. 8. р. 257. КеіІ и Пеі. иа Быт. р. 116. 
Дилльм. по Кноб, на Быт. 1875 г. р. 192—193. 

в. , Быт. 10, 29. 1 Пар. 1, 23.—Изъ сыновъ Iоктана, сына 
Еверова. Отъ него производятъ землю Хавланъ въ счастливой Аравіи, 
въ Іеменѣ, близь земли Савеевъ, гдѣ вообще полагается потомство Іок- 
таново. Она новидимому соотвѣтствуетъ области счастливой Аравіи 
между Сапаа и Мекка; только къ этой области Іемѳна не принадле¬ 
житъ ни Хавила, составляющая границу жительства Измаильтянъ (Быт. 
25, 18), ни Хавила Амаликитянъ (1 Цар. 15, 7). КеіІ и Беі. на 
Быт. р. 121. Атл. Менке Л» 1. 

г. , Быт. 25, 18. Сн. 16, 12.—Здѣсь опредѣляются предѣлы 
жительства потомковъ Измаила, сына Агари. Они жили въ Аравіи, 
сначала въ пустынѣ Фаранъ, потомъ распространились по всей Аравіи,’ 
пустой и каменистой, отъ Сура Египетскаго до Хавилы, на пути къ 
Ассиріи. Подъ Хавила здѣсь разумѣется пе область Хавланъ, глубоко 
лежащая въ Іеменѣ (Быт. 10, 29), а земля Хавлотаевъ, которую 
Страбонъ полагаетъ между Наватѳями и Агарянами, на границѣ каме¬ 
нистой и счастливой Аравіи къ Іемену. Так. обр. Хавила и Суръ 
представляли юговосточную и югозападную границу области Измаиль¬ 
тянъ, откуда они съ кочевьями своими переходили къ сѣверо-востоку 
до области Ассирійскаго владычества, т. е. распространялись до земель 
при Евфратѣ, слѣд. переходили по всей пустой Аравіи, или, какъ 
Флавій пишетъ, кочевали отъ Евфрата до Чермнаго моря (Древн. 1. 
гл. 2. § 4). КеіІ и Беі. на Быт. р. 196. Такъ, согласно предска¬ 
занію Ангела предъ рожденіемъ Измаила, потомство Измаила жило 
предъ лицемъ всѣхъ братьевъ своихъ, т. ѳ. въ близости, къ востоку 
отъ одноплеменныхъ народовъ, каковы всѣ прочіе потомки Авраама, 
потомки отъ Хеттуры, Аммониты, Моавиты, Израильтяне и Идумеи. 
М. Фйл. Зап. на Кн. Быт. 1819 г. Ч. 2. стр. 155—156 и 322— 
324. КеіІ и Беі. на Быт. р. 196. Сн. Измаильтяне. 
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д., 1 Дар. 15, 7.— Здѣсь разумѣется таже Хавила—земля Хав- 
лотаевъ, на границѣ каменистой Аравіи, къ Іемѳну (Быт. 10, 29); 
но здѣсь указываются мѣста и предѣлы жительства Амаликитянъ, про¬ 
исходившихъ отъ внука Исавова Амалйка (Быт. 36, 12). Они жили 
въ смежности съ Идумеями, въ каменистой Аравіи, въ пустынѣ Фа- 
ранъ, гранича съ Іудеями; но потомъ предѣлы ихъ также простира¬ 
лась отъ Хавилы до Сура. Фюрста 1. р. 382. Девеи. йзд. 8. 1878 г. 
р. 257. Си. Кеіі и М. на 1 Дар. р. 122. и на Быт. р. 121. 
ІУшег, Т. 1. р. 468. Сн. Амаликитяне. 

Хаворъ “йзп — отъ "'г" 1 соединять = соединенный, связанный, со¬ 
юзный, т. е. притокъ; ’А(За>р, Харшр- Наѣог; Авиіръ, Іоворъ; Ь: 
Наѣог): 4 Дар. 17, 6. 18, 1.1. 1 Пар. 5, 26. — Хаворъ—рѣка 
Гозанская, не мѣстность при Гозанѣ, а рѣка при этой мѣстиостй: такъ 
въ подлинникѣ, такъ и по Атласамъ, и такъ понимается толковате¬ 
лями. Рѣка эта вытекая изъ горы Мазіуеъ, протекаетъ но лѣвую сто¬ 
рону Ассиріи, и принявъ въ себя рѣку Мигдоній,_ при городѣ Дирце- 
зіѣ или Кархемисѣ впадаетъ въ Евфратъ. У Птоломея она пишется: 
Ха(Зо>рас, у Страбона и другихъ: ’А^Зброс; и ’Аршра;. У ЬХХ: 
„’А(3(і>р ~о~сцх.о^ ГшСА/. Касательно этой рѣки два мнѣнія: одни при¬ 
нимаютъ ее за одно съ упоминаемою у пророка Іѳзекійля. рѣкою Хо- 
варъ или Хѳваръ — ">?? (і ез> \ } з. 16. 23. 10, 15. 22. 43, 
1), подъ мѣстностію Гозанъ разумѣя Гавзанитисъ Птоломея—мѣсто 
какъ перваго переселенія Израильтянъ Ассиріянами, такъ и втораго— 
Халдеями. Такъ Гѳзеніусъ, Биперъ, Гитцигъ, Кнобель, Риттеръ и др. 
Другіе, напротивъ, различаютъ эти рѣки, подъ Хаворомъ Еврейскимъ 
или Хаборасъ Греческимъ разумѣя выше указанный нами Хаворъ, впа¬ 
дающій въ Евфратъ и подъ Гозаномъ разумѣя Гавзанитисъ Птоломея, 
а подъ Ховаромъ или Хѳвароиъ Іезекіиля разумѣя притокъ Тигра съ 
восточной стороны, вытекающій изъ горъ Арменіи при верхнемъ Дабѣ, 
называемый Хабуръ, и подъ мѣстностью Гозанъ разумѣя или Гавзани¬ 
тисъ Птоломея или Хазани (ХаСт)ѵц) Страбона, выше Ниневіи, подлѣ 
Калахены и Адіабѳны. Такъ Щультенсъ, Михаѳлисъ, Янъ, Розенм. 
и др. Признавая такое различіе правильнымъ, мы не можемъ однако жѳ 
принимать Гозанъ за двоякую мѣстность: при Хаборѣ и при Хеварѣ 
или Хабурѣ. Гозанъ, какъ мѣстность, всегда остается страною Месопо¬ 
тамскою, которую обтекаетъ рѣка Хаворъ. Такимъ образомъ подъ рѣ¬ 
кою Хаворъ въ кн. Дар. и Пар. мы понимаемъ Месопотамскій или 
Ассирійскій Хаборъ, вытекающій изъ горы Мазіпз, принимающій въ 
себя притокъ Мигдоній, и впадающій при Цирцезіѣ въ Евфратъ. Нельзя 
съ нимъ отождествлять Хевара или Ховара Іезекіиля, потому что Хе- 
варъ сей имѣетъ другой истокъ, протекаетъ другою мѣстностію и слу¬ 
житъ притокомъ Тигра, а пе Евфрата. Область Гозанъ, которую обте¬ 
каетъ Хаворъ, для насъ замѣчательна особенно тѣмъ, что сюда между про- 
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чимъ переселены - были Израильтяне Салманассаромъ, царемъ Ассирій¬ 
скимъ (4 Цар. 17, 6. 18, 11. 1 Пар. 5, 26). Сн. Фюрста 1. р. 
369. Гезен. изд. 8. р. 249. Неги. У. р. 249. 2е11. 1. р. 196. 
ЛѴѢіег, 1. р. 224 и 252. Кеіі и Иеі. на 4 Цар. р. 307—308. 
ШеЬіп. Древн. Т. 1. р. 549. Изъ указанныхъ здѣсь толкователей 
только у Рима Хаворъ принимается въ томъ смыслѣ, въ какомъ у насъ 
принимается, и только различіе рѣкъ Хавора и Хевара, излагаемое у 
Герцога, представляется намъ болѣе удовлетворительнымъ. У Кейля и 
Делича, подобно многимъ другимъ, подъ Хаворомъ царствъ разумѣется 
не Хаворъ Гозанскій, вытекающій изъ горы Масіусъ и впадающій въ 
Евфратъ, и не Хеваръ Іезекіиля, полагаемый протекающимъ въ верхней 
Месопотаміи и впадающій въ Евфратъ, а Хабуръ, протекающій въ об¬ 
ластяхъ Ассиріи и Мидіи и впадающій въ Тигръ; и рѣка Гозанская— 
это ігѳ Хаворъ, впадающій въ Евфратъ, а ее, полагается, надобно 
искать въ упоминаемомъ у Птоломея городѣ Гавзаніѣ; рѣка эта, вѣ¬ 
роятно, Кизель-Озѳнъ, впадающій въ Каспійское море. Туда-то, пола¬ 
гается, отведепы, и тамъ-то поселены были Израильтяне Салманасса¬ 
ромъ (на 4 Цар. р. 307—308). Конечно, по свидѣтельству Писанія 
Израильтяне поселены были и за Тигромъ, въ городахъ Мидійскихъ; но 
они поселены и па рѣкѣ Хаворѣ, въ области Гозапъ, которыя по древ¬ 
нимъ Атласамъ значатся въ Месопотаміи. И если Хеваръ или Ховаръ 
Іезекіиля полагается у Кейля протекающимъ въ верхней Месопотаміи и 
впадающимъ въ Евфратъ, то, конечно, Пророкъ Іезекіиль, бывшій у 
переселенцевъ на Хеварѣ, былъ въ Месопотаміи. 

Хаврій, Хавринъ (Хофре^, - ’А(Зрі*; ' Г Р- — союзный, дружествен¬ 
ный; Сііаѣгі; Хаврій, Хаврінъ; Ь: СЬатЬгі): Іудѳ. 6, 15. 8, 10. 
10, 6. — Изъ начальниковъ и старѣйшинъ города Ветилуи, во время 
нашествія на сей торбдъ Олоферна, военачальника Ассирійскаго. Рѣчь 
здѣсь въ указанныхъ стихахъ объ одномъ и томъ же лицѣ, но въ Рус¬ 
скомъ переводѣ въ 8, 10. и 10, 6-мъ стихахъ удержано Греческое 
Хофреіѵ или ’А(Зріѵ — винительный падежъ того же имени Ха(3ріс; имя 
это въ другихъ переводахъ, и въ Вульгатѣ и у Лютера, вездѣ чи¬ 
тается: Хаврій (у Лют. Хамврій). Начальники эти, видя предстоящую 
опасность, готовы были уже, по требованію народа, сдать городъ не¬ 
пріятелямъ, но благочестивая и благоразумная жена Іудиѳь спасла го¬ 
родъ ' и народъ свой отъ погибели своимъ упованіемъ на Бога и своимъ 
мужествомъ. См. Іудиѳь. 

Хагаба, Хагава кмп—саранча; ’Ауофа; V. Ъ: На^аіза; 

сн. Агава): 1 Ездр. 2, 45. Неем. 7, 48.—Изъ Неѳинеевъ; его 
сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 
Во 2 Ездр. (5, 29) имя это читается Аграва. Оезеп. и Ейгзі;. 



Хагавъ (^ф-—саранча; ’Ауя(3, У. и Б: На&аЪ; Сл. Агавъ):, 1 
Ездр. 2, 46.—Изъ Неѳинеевъ;, его сыновья значатся въ чис-іѣ возвра¬ 
тившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. У Нееміи (7, 48) сего племени 
не значится. Стезей р. 318.Тйгзі 1. р. 375. 

Хагги (Ч л — праздникъ, праздничный; 'Ауук, 'Аууі } 'Ацек: Ва^і, 
АёГ§гі; Ол. Анп'съ, -Анинъ; I: На§#і): Быт. 46, 16. Чисд. 26, 
15.—Изъ сыновъ Гада, сына Іакова; отъ него поколѣніе Хагтіево. 
Оезеп. р. 819. Еіігзі 1. р. 376. Сп. Гадъ. 

Хаггія С™ л — праздникъ Іеговы; л Ауу^; На^іа; Ананій; Б: 
На^ііа): 1 Пар. 6, 30.—Сынъ Шимы, отецъ Асаіи, изъ рода Ме- 
рари, сына Левія. Отецъ его Шила, во времена Давида, былъ въ числѣ 
начальниковъ надъ пѣвцами въ домѣ Господнемъ (ст. 31). Везен. р. 
319. Еіігзі 1. р. 376. 

Хададъ (Т'П — острый; но Фюрсту сильпый,' могущественный; 
Хо5оаѵ, Хооояо, Хоѵоаѵ; V. и Б: Насіаг, Найай; Сл. Ходданъ, 
Ходдадъ): Быт. 25, 15. 1 Пар. 1, 30.—Изъ 12-ти сыновъ Из¬ 
маила, сына Авраама отъ Агари и отъ него происшедшее Измаильское 
племя. Хададъ въ книгѣ Быт. читается, вмѣсто Хадаръ, согласно съ 
чтеніемъ въ 1 Пар. (1, 30), съ мазоретскими замѣчаніями и съ луч¬ 
шими кодексами. Съ именемъ Хададъ соединялась славившая6я у древ¬ 
нихъ Арабовъ своими копьями приморская земля. Хаттъ, между,Ома¬ 
номъ и Багреномъ. Кеіі. и Беі. на Быт. р. 196. Бап^е на Быт. 
1877 г. р. 313. 

Хадасса (Есѳ. 2, 7). —См. Гадасса. 

. Хадаша ( л ?”Гі -— отъ = новый, новое что нибудь, новопб- 
строѳнпый, т. е. городъ; ’АбаозЬ; Найазза; Адаса; Б : Найаза): Нав. 
15, 37. — Изъ городовъ колѣна Іудина (сн. Адаса). По Евсевію и 
Іерониму 'Аоааа близъ Гофны. Іеронимъ удивляется, какимъ' образомъ 
близъ Гофны полагаемое селеніе могло попасть въ область колѣна Іудина. 
По Евсевію Гофиа принадлежитъ колѣну Веніаминову, а но Іерониму- 
Ефремову. Хадаша или Адаса, причисляемая къ Гофнѣ, по Талмуду',, 
самый маленькій городокъ, въ которомъ считается только 50 домовъ; 
лежитъ въ низменности Сефела. Пег 2 . ХІУ. р. 723. 2е11. Г. р. 54І. 
\Уіпег, 1. р. 453. Рима Древн. Библ. Т. 1. р. 26: Айазаг. Си.- 
Адаса. ; \ ‘ ! Д 

Хадидъ р'іф— острый конецъ, вершина, верхъ горы; Аооа^. 
АойаШ; Найій; Лодадідъ; Б: Найій): 1 Ездр. 2, 33. Неем. 7, '37. 
XI, 34. Си. 1 Мак. 12, 38. 13, 13.—Изъ городовъ колѣна Ве- 





ніаминова, на западѣ сего колѣна, недалеко отъ Л ода или Лйдды. 
Иные принимаютъ его за одно съ городомъ Адидъ или Адида 1 кн„ 
Макк. (12, ЗВ. 13, 13). Но другіе охотнѣе отождествляютъ его съ 
Адиѳаимъ, лежащимъ въ низменности Сефела (Нав. 15, 36), который 
впрочемъ въ точности не извѣстенъ, и лежитъ южнѣе Адиды, или 
Адаѳы Евсевія и Адиѳы Іеронима, нынѣ Хадиѳехъ, съ которымъ ничето- 
общаго не имѣетъ. Рима Библ. Древн. Т. 1. р. 26.- Си. Адида. 

Хадіасеи (Хаоіааац Хадіасовы): 2 Ездр. 5, 20.— Хадіасеи и 
Аммидеи значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зороваве- 
лемъ; но ни у Ездры (2, 25—26), ни у Нееміи (7, 29—30) этихъ 
именъ въ Еврейскомъ не значится. Въ Вульгатѣ читаются здѣсь Епо- 
сасііез еѣ Мобіае. Хадіасеи и Аммидеи поставляются между урожен¬ 
цами Кефиры и Беероѳа и уроженцами Рамы и Гѳвы (1 Ездр. 2, 25— 
26 и 2 Ездр. 5, 19—20). Думаютъ, что подъ Хадисеями разумѣ¬ 
ются жители Кедеса (Нав. 15, 23), а подъ Аммидеями—жители Хумта. 
(Нав. 15, 54);. во объ нихъ ничего болѣе не извѣстно. 2и сіеп Арокг. 
1. р. 35. 

Хадлай (’Нп — слабый, вялый, лѣнивый; ЕВХаі; АНаІі; Адлай; 
Ь: Найіаі): 2 Пар, 28, 12.—Отецъ Амасы, одного изъ начальниковъ 
сыновъ Ефремовыхъ во времена Ахаза, царя Іудейскаго, и Факея, царя 
Израильскаго. Сн. Азарія—14 и Берехія—г.,. 

Хадрахъ ОДНО; Ееора^ V. и Ь: НасІгасЬ: Слав. Седрахъ): Зах. 
9, 1.— Земля и городъ Сирійскій, полагаемый въ смежности съ Ема- 
оомъ, къ востоку отъ Дамаска. Объ этой мѣстности ни изъ Арабскихъ 
историковъ, ни изъ новѣйшихъ путешественниковъ ничего не извѣстно. 
Впрочемъ нѣкоторые находятъ здѣсь сродныя географическія названія, 
на прим. Адераа, Адрахъ, Адра, и пр. Такъ Птоломей упоминаетъ 
о городѣ сего имени въ Келѳсиріи. Страбонъ находитъ городъ Еаораха 
близъ Дамаска. Раввинъ Іозе признаетъ, что въ древности это былъ 
великій городъ (Фюрс. 1. р. 379. сн. Розенм. на сіе мѣсто). Кириллъ 
Александрійскій также признавалъ великимъ городомъ (Толк, его на сіе 
мѣсто. Сн, Образц. на Захарію). Новѣйшіе названіе это производятъ 
отъ имени царя Сирійскаго, называвшагося такъ по имени Хадраха, 
Сирійскаго божества солнца, а по другимъ—по имени Аіег&аііз, Бесгеіо, 
богини Сирійской (Неги. У. р. 445. 2е11. 1. р. 542). ЬХХ читала 
Седрахъ, но это измѣненное названіе того же Сирійскаго божества (Фюрс. 
1. р. 379). Такъ какъ въ пророчествѣ возвѣщается судъ Божій на 
землю Седраха, и на Дамаскъ, и на Емаѳъ, которые представляются 
еще въ цвѣтущемъ состояніи, то изъ этого можно видѣть, что земля 
Хадрахъ еще не была тогда покорена Ассиріянами. Но изъ исторіи из¬ 
вѣстно, что послѣ Рецина она покорена уже была Феглаѳфелласаромъ 



Хад — Хаз 297 

до царя Езекіи (Исаіи 7, 8. 36, 19. 37, 12—13). Посему подъ 
именемъ Хадраха надобно разумѣть того царя Сирійскаго, который цар¬ 
ствовалъ между Бѳнададомъ ІІІ-мъ и Рѳциномъ (Негг. У. р. 445— 
446). Другіе, какъ Генкштенбергъ, слово Хадрахъ принимаютъ, не 
за собственное, а за нарицательное имя, переводя его „"'П —крѣпко и 
"У? — слабый", и принимая за символическое означеніе царства Персид¬ 
скаго, утверждая, что пророкъ, живя во время Персидскаго владычества, 
могъ свое царство обозначать иносказательно, изображая здѣсь походъ 
Александра В. на сіе царство вообще и потомъ и на Сирійскія про¬ 
винціи (Нет 2 . и 2е11.). Но у Пророка вездѣ здѣсь приводятся соб¬ 
ственныя имена, и Хадрахъ нельзя принимать иносказательно. Нынѣ 
въ росписяхъ Ассирійскаго правленія неоднократно встрѣчается земля 
или область Хатарика (Наіагіка или Наіагіси). Такъ, разъ она упо¬ 
минается послѣ донесенія о походѣ па Дамаскъ, и еще разъ предъ та¬ 
кимъ же донесеніемъ объ экспедиціи па Арпадъ. Такъ какъ здѣсь дѣло 
идетъ о Сирійской землѣ, то, съ измѣненіемъ буквы ѣ на 4, мы полу¬ 
чаемъ названіе, сходное съ нашимъ Еврейскимъ, и такимъ образомъ 
земля Хатарикъ, вѣроятно, тожественна съ нашимъ Хадрахъ (Рима Бнбл. 
Древн. Т. 1. р. 551. Сгезеп. изд. 8. р. 255. Вгейепішпр, 
Объясн. на Захар. 1879 г. р. 79 и дал. 

Хазаія (пип —Богъ видитъ, Богъ есть видящій; ’ОСіа; Нагіа; 
Озіа; Ь: Назаіа): Нѳем. XI, 5.—Изъ предковъ Маасеи, колѣна Іу¬ 
дина, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Еіігзі. и О-езеп. 

Хазва ('ЭТЭ — лживый, ложь, обманъ; Хаа|3ц СоиЬі; Хазві; Б: 
Сазѣі): Числ. 25, 15. 18.— Мадіанитянка, дочь Дура, начальника 
Оммоѳа, племени Мадіанитскаго, открыто введенная въ станъ Израиль¬ 
скій Зимріемъ, начальникомъ колѣна Симѳонова, и достойно пораженная, 
вмѣстѣ съ Зимріемъ, во время самаго преступленія, Финеесомъ, сыномъ 
первосвященника Елеазара. Соблазнъ былъ тѣмъ опаснѣе, что Зимрій 
былъ изъ начальниковъ Іудейскихъ; потому и ревность Финееса по Богѣ 
тѣмъ достойнѣе благоволенія Божія. Числ. гл. 25. 2е11. 1. р. 783. 

Хазіклъ — смотрѣніе Божіе, видѣніе Божіе; ТвірХ- Нозіеі; 
Азайлъ; П: Назіеі): 1 Парал. 23, 9. — Изъ сыновъ Шимея, главъ 
поколѣній Лаедановыхъ, изъ рода Гирсона, сына Левія. вез. иЕіігзі. 

Хазо (Мп = видъ, явленіе, видѣніе, откровеніе; ’АСао; Агап; Азава; 
Ь: Назо): Быт. 22, 22.—Изъ восьми сыновъ Нахора, брата Авраамова, 
отъ жены его Милки. Поколѣніе, отъ него происшедшее, обитало частію 
въ Ассиріи, частію въ Месопотаміи при Евфратѣ, т. е. на востокъ и 
на западъ отъ Тигра. Здѣсь область Хазини {уяЦчу] — Сішепе) при 
Евфратѣ. Фюрст. 1. р. 387. ЕіеЬш. Древн. 1. р. 573. 
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Хакуфа (КЕДрп — по Гезен. искривленный, изогнутый, а но Фюрс. 
ногоняніе, .понужденіе, подстреканіе; ’Ахоосря, ’Аучсра; НасирЪа; Акуфа, 
Ахіфа; Ъ: НакирЬа): 1 Ездр. 2, 51. Неем. 7, 58.—Изъ Неѳннеевъ; 
его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зороваве- 
лемъ. Во 2 Ездры (5, 81) читается:- Ахива—ЛАэдЗа, во многихъ ко¬ 
дексахъ: ’А^ісря = «^рп. 2и (Іеп Арокг. 1. р. 86. 

Хаіакъ (р5'7П — гладкій, безволосый, голый, лысый; ’АХах, ХеХуа, 
ХеХха; У. рагз шопііз; Хѳлха; Ь: топ дет Сгеѣіг&е, Вег§’): Нав.. 
XI, 17. 12, 7. — Халакъ—гора но южной сторонѣ Мертваго моря, 
къ Сеиру и Кадиев арни. Акила, Сирскій, Іеронимъ и другіе, вѣроятно, 

Халакъ смѣшивали съ Хелекъ—р-? л = часть, и потому переводили: раз¬ 
дѣленная гора, часть горы. Изъ древнихъ одинъ Симмахъ правильно пе¬ 
ревелъ: Хеіоѵ, и Арабскій: &1аѣег. Гора эта такъ называется, т. е. 
голою, безъ лѣсу, въ противоположность Сеиру, что значитъ косматый, 
потому что покрыта деревьями. Вся земля Ханаанская опредѣляется двумя 
терминами: съ сѣвера—Ливаномъ, и съ юга— Идумеею я Сеиромъ. Гора 
Халакъ означаетъ южный предѣлъ ея, т. ѳ. землю Идумейскую. 6-езеп. 
изд. 8. р. 277. Фюрст. 1. р. 407. сн. Возент. наXI, 17-е Навина. 

Халне (Слав. Халани — ХаХаѵт]; Ц 5 ?): Быт. 10, 10. Исаіи 
10, 9. Амос. 6, 2).—См. Калне. 

Халамакъ (ХаХа[А:Ц Халамака): 2 Цар. 10, 16. сн. 1 Пар. 19, 
16.—Подъ словомъ Хал'імакъ разумѣется рѣка Евфратъ. Слово это чи¬ 
тается только; во 2 Дар. 10, 16., и то только въ Ватиканскомъ ко¬ 
дексѣ, а по Александрійскому списку, равно какъ и по Еврейскому тексту 
и по Вульгатѣ, ето нѣтъ, ни здѣсь, ни въ книгѣ царствъ, ни въ на- 
ралельномъ мѣстѣ Паралипоменонъ, а тамъ въ обоихъ мѣстахъ просто 
читается: изъ-за рѣки, или: по ту сторону рѣки. Слово „рѣка“ въ 
подлиипикѣ читается ~ 1 Ѵт съ членомъ л — лл | л ; этимъ означается извѣстная, 
опредѣленная рѣка, т. е. Евфратъ. Можетъ быть, Халамакъ образова¬ 
лось у переводчика или переписчика изъ Еврейскаго Хѳламъ пли Хе- 
лама—собственнаго имени Елама или Еламской области, которое читается 
здѣсь въ 16 и 17-мъ стихахъ, и которое переписчикъ по ошибкѣ могъ 
внести въ текстъ, принявъ за названіе рѣки Евфрата. См. Евфратъ. 

Халаса, см. Кесидъ и Елуза. 

Халахъ ( п ^ л ; ’ХХХаё, Хассу, ХосХа; Ііаіа, БаЫа; Алсіи, Алланъ; 
Е: НаІаЬ): 4 Цар. 17, 6. 18', 11. 1 Пар. 5, 26. — Халахъ— 
провинція Ассирійская , въ которую отведены были десять колѣнъ 
Израильскихъ Феглаѳфѳлласаромъ и Салманассаромъ. Десять колѣнъ, по 
указанію св. Писанія, отведены были въ Ассирію и поселены въ Халахѣ, 



и при Хаворѣ, рѣкѣ Розанъ, и въ городахъ Мидійскихъ (4 Дар. 17, 
6. сн. 18, 11. и 1 Пар. 5, 26). При всей видимой опредѣленности, 
изъ указанныхъ мѣстъ не видно, гдѣ именно надобно полагать провинцію 
Халахъ, и мнѣпія объ этомъ различны. По однимъ—къ сѣверо-востоку 
.отъ Мосула, въ области Халахены, на восточной сторонѣ Тигра, подлѣ 
Адіабены, па границѣ къ Арменіи (везен, изд. 8.р. 272. Кеіі и Бе1. 
на 4 Дар. р. 807). По другимъ — въ Ассирійской области Халонитисъ, 
при подошвѣ Царгосскаго прохода, па высокой и плодоносной, орошаемой 
рѣкою Голванъ, притокомъ Діала (вупсіез, Діаіаз) долинѣ, на границѣ 
къ Мидіи (2е11. 1. р. 765). По инымъ—въ Месопотаміи при Евфратѣ, 
въ землѣ Гавзанитисъ, гдѣ протекаетъ Хаворъ (см. въ Труд. К. Д. Акад. 
за 1860 г. прим, на 4 Дар. 17, 6. стр. 436). Еще иные Халахъ 
принимаютъ за одно съ Калахомъ книги Бытія (10, 11—12), который 
главнымъ образ, полагаютъ къ сѣверовостоку отъ Моссула, въ Калахенѣ, 
недалеко отъ развалинъ Нимруда, въ углу, образуемомъ Тигромъ и впа¬ 
дающимъ въ него Цабомъ (см. Калахъ; сн. ШеЬш, Древн. 1. р. 214. 
сн. Атл. Менке № 11). Изъ этихъ различныхъ мнѣній послѣднее по¬ 
тому не можетъ быть принято за мѣсто переселенія Израильтянъ, что 
названія этихъ мѣстностей. въ Еврейскомъ различаются самымъ начерта¬ 
ніемъ, и при томъ въ кн. Бытія говорится о городѣ, а въ ки. Царствъ 
о цѣлой области. Мнѣніе о Халахѣ въ Месопотаміи основывается .только 
на встрѣчающихся здѣсь названіяхъ области Гозанъ и рѣки Хаворъ; но 
этими названіями опредѣляется особая мѣстность при Евфратѣ — Гозанъ 
или Гавзанитисъ, не смѣшиваемая съ Халахомъ. Первыя два даѣнія болѣе 
соотвѣтствуютъ Халаху, какъ области Ассирійской и Индійской, за Тигромъ. 
О Хахакѣ на границѣ къ Арменіи надобно замѣтить, что подъ нею разумѣется 
область на сѣверѣ Ассиріи, между Халахеной и Адіабеной, извѣстная у Стра- 
бопа подъ именемъ ХаС^. Здѣсь въ сѣверной Ассиріи находятъ и гору 
Хофера; и рѣку Хаворъ, называемую Хабуромъ для отличія отъ Месопо¬ 
тамскаго Хавора. Этотъ Хабуръ вытекаетъ изъ горъ Арменіи недалеко 
отъ верхняго Даба и впадаетъ въ Тигръ (см. Кеіі и Г>е1. на 4 Дар. 
р. 307. сн. Атл. Менке № 11). О Халахѣ городѣ и области на границѣ 
Мидіи у Целлера пишется, что они лежали при подошвѣ .горъ Царгос- 
сгсихъ, въ большой долинѣ, орошаемой рѣкою Голвапъ, лѣвымъ прито¬ 
комъ рѣки Діала или Гипда, богатой пальмами и доселѣ извѣстной 
своими превосходными смоквами ч (фигами) и апельсинами. Городъ въ 
древности былъ великъ и знаменитъ. Какъ Ассирійскіе цари сюда по¬ 
селили плѣненныхъ Іудеевъ, такъ послѣ Ксерксъ І-й (485—465 г. 
до Р. Хр.) основалъ здѣсь Греческую колонію изъ Беотіи. Христіанство 
появилось здѣсь довольно рано, и городъ былъ резиденціею Митрополита, 
коему подчиненъ былъ Епископъ Екбатанскій. Городъ сей и въ Средніе 
вѣка имѣлъ еще большое зпаченіе; наконецъ, дикіе Монголы, во время 
своего похода противъ Багдада въ 1258 г. совершенно разрушили его. 
Бъ древности здѣсь лежала большая дорота изъ Вавилоніи чрезъ Азію 



въ Мидію, по которой и Александръ Македонскій поднимался въ Мидію. 
Дорога эта оставалась и въ средніе вѣка, и доселѣ но ней тянутся 
большіе караваны отъ Турецкаго Багдада къ Персидскому Гадаману 
чрезъ развалины Халаха или Голвана, находя здѣсь и мостъ чрезъ 
рѣку Голванъ, и постоялые дворы для пристанища путешественниковъ. 
Обширныя развалины города лежатъ по обѣ стороны рѣки Голвана, въ 
Персидской провинціи Курдистанъ. Изъ здѣшнихъ памятниковъ самый 
рѣдкій— это скала, обдѣланная для царскаго погребенія, подобная цар¬ 
скимъ могиламъ Персеноля. Памятникъ этотъ у обитающихъ здѣсь по¬ 
колѣній Али-Іллаги называется гостинницею Давида, по имени обитав¬ 
шаго нѣкогда здѣсь какого-то Давида. На памятникѣ доселѣ замѣчаютъ 
слѣды приносимыхъ здѣсь кровавыхъ жертвъ. Пилигримы, изъ всего 
Курдистана, ходятъ сюда для богомолья, и молятся съ величайшимъ 
благоговѣніемъ, такъ что издали падаютъ ницъ, -какъ только увидятъ 
этотъ предметъ ихъ почитанія. Можно полагать, что Магометанскія эти 
поколѣнія Али-Іллаги суть остатокъ древнихъ переселенцевъ Іудейскихъ, 
которые современѳмъ могли перемѣшаться съ окружающими ихъ тузем¬ 
ными племенами, и потому-то у послѣднихъ находятъ весьма многія Іудей¬ 
скія преданія. 2е11. 1. р. 765. ІУіпег, Т. 1. р. 224. Поселеніями 
впрочемъ Израильтянъ въ Халахѣ, па границѣ Арменіи и на границѣ 
Мидіи, не исключается, какъ выше замѣчено, поселеніе ихъ и въ Месо¬ 
потаміи при Хаворѣ въ области Гавзапитисъ (см. Хаборъ). 

Халванъ, Халвани (р^Г 1 —отъ = древесный клей, смола; ХаХ- 
(Заѵт}; 6-аІЪапшп; Халванъ; Ь: Оаіѣеп): Исх. 30, 34. Сир. 24, 18.— 
Халвавъ — душистая смола, употребляемая для куренія; получается съ 
нѣкотораго душистаго растенія, растущаго въ Сиріи, Аравіи и Абис¬ 
синіи, посредствомъ, надрѣзанія коры его. Халванъ извѣстенъ былъ клас¬ 
сикамъ Вир гилію, Плинію и др. Имѣя сильный и тяжелый запахъ, Хал¬ 
ванъ примѣшивался къ другимъ ароматамъ, частію для большей ихъ 
остроты, и частію для сохраненія аромата, чтобы не иснарялся скоро, и 
имѣлъ многоразличное употребленіе. См. Оез. и Ейгзі;. ЗсЫеизп: ХаХЗсЬл]. 
Сн. Козепт. и Кеіі и Беі. на указ, мѣсто Исхода. Дилльмана по Кноб, 
на Исх. и Пев. 1880 г. р. 326. 

Халдея, Халдейская земля, Халдейскій народъ, Халдеи 

К’ДШЭ* ХаХоаба, у <ора та>ѵ ХаХоаиоѵ, ХаХоаТо?; СЬаІбаеа, 
іегга СЬайаеогшп, СЬаІбаеі; Ь: Сііаібаеа, біе СЬаІбаеег, баз СЪаІбаеег— 
Ьап<1): Быт. XI. 28. 31. 4 Цар. 24, 2. 25, 4—5. 2 Пар. 36, (5). 
17. 1 Ездр. 5, 12. 2 Ездр. 1, 52. 4, 45. 6, 15. Іудѳ. 5, 6—7. 
Іов. 1, 17. Исаіи 13, 19. 23, 13. 43, 14. ‘47, 1. 5. 48, 14. 
20. Іер. 32, 24. 25. 29. 35, 11. 37, 5. 8. 9. 50, 10. Іез. 1, 
3. XI, 24. 12, 13. 16, 29. 23, 14—16. 23. Дан. 2, 2. 4. 10. 
Авв. 1, 6. Дѣян, 7, 4 .—Имя Халдеевъ (Еасдѵмъ) производятъ отъ 
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Кеседа, сына Нахора, брата Авраамова (Быт. 22, 22). Но Халдеи 
древнѣе Кеседа (Быт. 11, 28. 31). Имя это скрывается еще въ имени 
Арфаксада, сына Симова. Имя это въ Еврейскомъ читается: чйэѳіК; по¬ 
слѣдняя половина этого сложнаго имени есть имя Кеседа отсюда 

Касдимъ (ЕпірЭ) — Халдеи. О древней Халдеѣ и ѳя жителяхъ — Хал¬ 
деяхъ изъ св. Писанія и частію изъ указаній свѣтскихъ писателей 
извѣстно слѣдующее: а., Халдеею въ древности называлась сѣверная 
гористая страна Месопотаміи. Тамъ , между Арменіей и Ассиріей, на югъ 
отъ озера Ванъ, лежала земля Аррапахитисъ—страна Арфаксада, На* 
хора и Ѳарры, отца Авраамова. Тамъ Уръ Халдейскій (Быт. XI, 28). 
Оттуда Авраамъ вышелъ въ землю Ханаанскую (Быт. XI, 31. 15, 7. 
Неем. 9, 7. Дѣян. 7, 12). Так. обр. здѣсь было древнее жилище 
Халдеевъ, и отсюда впослѣдствіи Халдеи разсѣлялись, по теченію рѣки, 
на югъ и юговостокъ но всей Месопотаміи и Вавилоніи (Неги. 2. р. 
617—618. Козепт. на Авв. 1, 6. 2е11. 1. 195 и др.).— -б., Халдеей 
у свѣтскихъ писателей называется земля, лежащая въ гористыхъ мѣстахъ 
Арменіи. Такъ Страбонъ, говоря, что древнее названіе Халдеевъ было 
Халибы ((Діі. пипс СЬаЫаеі, СЪаІуѣез оііт арреііаѣапіиг), жительство 
ихъ полагаетъ въ Арменіи къ Черному морю, близъ Моеховъ и Тиба- 
рянъ. Ксенофонтъ находитъ Халдеевъ въ'горахъ Кардухинскихъ, между 
Арменіей и Ассиріей, и, принимая ихъ за одно съ Курдами, изображаетъ 
ихъ, какъ народъ горный, мужественный, воинственный, присоединяя, что 
занимая землю гористую, которой небольшая только часть плодородна, они 
живутъ большею частію грабежомъ и разбоемъ, и земли воздѣлывать и не 
умѣютъ, и не могутъ, потому что привыкли доставать себѣ продовольствіе 
оружіемъ (Фюрст. 1. р. 636. Неги. 2. р. 618. 2е11.1. р. 195 идр.). Та¬ 
кое сказаніе языческихъ историковъ о Халдеяхъ совершенно согласно съ сви¬ 
дѣтельствомъ о нихъ прор. Аввак. (1, 6...). Но какая разность этихъ 
Халдеевъ отъ Халдеевъ въ отечествѣ Нахора и Авраама! Здѣсь они — 
народъ болѣе или менѣе осѣдлый, ведущій земледѣльческій образъ жизни, 
съ кроткими нравами пастушеской жизни, а тамъ—дикой и неукротимый 
кочевый народъ, занимающійся хищеніемъ, разбоемъ и грабительствомъ.,.. 
— в., Такой же характеръ Халдеевъ видѣнъ и въ занимаемыхъ ими 
земляхъ, въ восточной и сѣверной части пустой Аравіи. Что въ погра¬ 
ничныхъ сѣверовосточныхъ горахъ Аравіи рано поселились Халдеи, можно 
видѣть изъ того, что у Іова упоминается о хищническомъ нападеніи 
Халдейскихъ шаекъ на стада его въ землѣ Удъ (Іов. 1, 1. 17. сн. 
Зап. на кн. Быт. Ч. 2. стр. 289. Фюрс. 1. р. 636. Козешп. на 
Авв. р. 532). Съ этимъ согласно Птоломей Халдеею называетъ часть 
Вавилоніи, граничащую съ пустой Аравіей, и Плиній жителей пустой 
Аравіи называетъ Мезіаіогез СЬаМаеОгшп (грабители Халдейскіе). Негг. 
2. р. 618. Козешп. на Аввак. р. 532.—г., Наконецъ эти же почти 
черты въ Халдеяхъ видимъ мы и въ Вавилоніи, которая называется 
Халдейскою землею. По Берозу, здѣсь еще въ допотопное время обра- 



зоваюсь Халдейское царство, и многія тысячи лѣтъ существовало и послѣ 
потопа. Но исторически извѣстнымъ становится Халдейско-Вавилонское 
царство только со временъ Набоиалассара и Навуходоносора. Съ этого 
времени и св. писатели, и свѣтскіе историки особенно часто говорятъ о 
Халдеяхъ, какъ жителяхъ Вавилона. Въ св. Писаніи Вавилонія назы¬ 
вается дочерію Халдеи (Исаіи 47. 1. Іез. 2В, 15)., и о Халдеяхъ 
пророкъ пишетъ, что- этого народа прежде не было, что это недавній 
народъ, собранный Ассуромъ изъ жителей пустынь (Исаіи 28, 18). Но 
это не такъ надобно понимать, чтобы доселѣ Халдеевъ пе существовало: 
мы уже упомянули, что земля Халдейская была извѣстна еще во времена 
Авраама, который изъ Ура Халдейскаго вышелъ въ землю Ханаанскую; 
и пророкъ Іеремія Халдеевъ называетъ народомъ древнимъ (5, 15). Но 
они доселѣ не составляли осідлаго народа, а, подобно номадамъ, вели 
жизнь кочевую и разселялись по разнымъ странамъ, по этому мы нахо¬ 
димъ ихъ и въ Месопотаміи, и въ Арменіи, и въ Аравіи, и ири Персид¬ 
скомъ заливѣ, и въ Еѳіопіи, и въ Египтѣ, откуда производятъ жрече¬ 
скую касту Халдеевъ Вавилонскихъ; по теперь около временъ пророка 
Исаіи, живши прежде свободно, въ пустыняхъ и горахъ, въ кочевыхъ 
палаткахъ, они, попавши подъ иго Ассиріянъ, переселены ими въ зна¬ 
менитую въ древности Вавилонію, и стали вести жизнь осѣдлую, въ 
селеніяхъ и городахъ, и находясь въ зависимости отъ Ассиріянъ, слу¬ 
жили въ полкахъ ихъ. Ассиріяне съ ихъ помощію вели войны противъ 
Тирянъ. Везъ сомнѣнія, они участвовали и въ завоеваніи и разрушеніи 
царства Израильскаго, ири Салманассарѣ, царѣ Ассирійскомъ (сп. Исаіи 
23, 13. сн. Возепт. на сіе мѣсто). Съ этого так. обр. времени Халдеи 
особенно становятся извѣстными, и Хал дейско-Вавилонское царство ихъ 
получаетъ особенное значеніе. 

Лри Набопалассарѣ, который отложился отъ Ассиріи и сынѣ его 
Навуходоносорѣ, которые сами были изъ Халдеевъ (сп. Ассирія и Ва¬ 
вилонъ), изъ этого незначительнаго доселѣ народа образовалась здѣсь 
обширнѣйшая Халдейско-Вавилонская монархія, которой сами Ассиріяне 
должны были покориться, и которая для отличія отъ первой, Нимро- 
довой, называется новымъ Вавилонскимъ царствомъ. Халдеевъ этихъ, по¬ 
добно -другимъ народамъ, Господь употреблялъ орудіемъ своимъ противъ 
Израильтянъ (4 Цар. 24, 2. 1 Ездр. 5, 12. 2 Пар. 36, 5), и ихъ 
отношеніе къ Израилю и судьба ихъ составляли теперь одинъ изъ глав¬ 
ныхъ предметовъ предсказаній пророческихъ (2е11. 1. р. 195—196). 
Такъ, Вавилонъ называется у нихъ дочерью Халдеевъ (Исаіи 47, 1. 
5), землею Халдеевъ (Іерем. 50, 1), и въ отношеніи къ древнему по¬ 
селенію здѣсь Халдеевъ Халдея называется родиною Вавилонянъ (Іез. 
23, 15). Пророки изображаютъ ихъ народомъ свирѣпымъ, быстрымъ и 
страшнымъ (Авв. 1, 6—10. Іер. 4, 7. 11—13. 6, 22—23. 8, 
16. 21, 4—9. Упоминая о завоеваніяхъ и славѣ Вавилонянъ, гово- 



рятъ, что они составляли гордость Халдеевъ (Исаіи 13, 19). Предска¬ 
зываютъ бѣдствія и плѣненіе Израиля отъ Халдеевъ (Іѳрем. 32, 24—30. 
37, 5. 8. 9. Іез. 12, 13. 23, 22—24). Предсказываютъ, наконецъ, 
цосѣщѳніѳ Божіе и на самихъ Халдеевъ, избавленіе отъ пихъ Израиля 
и наказаніе и погибель Вавилона (Исаіи гл. 13. 14. 21. Іереи, гл. 
50. и др.). И исторія ясно показываетъ исполненіе пророческихъ этихъ 
предсказаній. Съ утвержденіемъ Халдейской династіи въ Вавилонскомъ 
царствѣ при Набопалассарѣ царство его быстро стало распространяться. 
Сынъ его Навуходоносоръ (604—561 г. до Р. Хр.) возвелъ его на 
высшій степень могущества и славы. Онъ покорилъ Іудейское царство, 
Тиръ, Аммонитянъ, Моавитянъ и самыхъ Египтянъ (см. Навуход.). Но 
при внукѣ его Валтасарѣ оно покорено было, въ 530 году до Р. Хр., 
Киромъ, царемъ Персидскимъ, и послѣдующая судьба Халдеи подлежала 
общей судьбѣ народовъ, какъ послѣдствіе общихъ ихъ преступленій. Персы, 
Македоняне, Селевкиды, Парѳяне, Римляне, Срацины, Турки, одни за 
другими, послѣдовательно покоряли и разоряли Халдею, и теперь всѣ 
древніе города ея въ развалинахъ; вся страна усѣяна ими (Кейста Доказ. 
ист. Хр. В. пер. съ Англ. 1870 г. стр. 434—448). Оезеп. изд. 
8. 1878 г. р. 415. Фюрста, 1. р. 636—637. Неги. 2. р. 617... 
2е11. 1. р. 195—196. ЛѴіпег, Т. 1. р. 217—221. Еіеііт. Вибл. 
Древн. Т. 1. р. 223—225. 

Халдейскіе маги. Имя Халдеевъ употребляется иногда въ св. Пи¬ 
саніи, равно какъ и у свѣтскихъ писателей, какъ имя Вавилонскихъ 
мудрецовъ и ученыхъ, занимавшихся науками, особенно астрономіѳю и 
наблюденіемъ свѣтилъ небесныхъ. Они же были и жрецы и маги, зани¬ 
мавшіеся тайнымъ ученіемъ, гаданіемъ и толкованіемъ сновъ (Исаіи 47, 
9—13. 44, 25. Іерем. 39, 3. 13. Дан. 2, 2. 4. 10. 12. 18. 
4, 3. 4. 15. 5, 7—8. 11). Иногда имя это означаетъ всю касту 
Вавилонскихъ ученыхъ, и иногда — особенные классы ихъ. У пророка 
Даніила въ указанныхъ мѣстахъ исчисляются четыре класса; таковы: 
тайновѣдцы, гадатели, чародѣи и халдеи, которые здѣсь же называются 
и однимъ общимъ именемъ Халдеевъ или мудрецовъ. Въ послѣдствіи вре¬ 
мени именемъ Халдеевъ н на востокѣ и особенно въ западныхъ земляхъ, 
назывались и Астрологи, и снотолкователи, и волхвы, и разные волшеб¬ 
ники и гадатели, хотя бы они были и не изъ Халдеевъ. Фюрст. 1 
р. 637. безеп. изд. 8. р. 415. 2е11. 1. р. 196. Негг. VIII. р. 
677—679. УУіпег, 1. р. 221—222. сп. Волхвы. 

Халдейскій ЯЗЫКЪ, см. йодъ словомъ: Языкъ. 

Халевъ (-^ = горячій, вспыльчивый, смѣлый, отважный, храбрый, 
стремительный; ХаХв[3- V. и Ь: СаІеЪ; Халевъ): 
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а., Числ. 13, 7. 31. 14, 6. 24. 30. 26, 65. 32, 12. 34, 
19. Втор. 1, 36. Нав. 14, 6. 15, 14—17. 21, 10—12. Суд. 
1, 12—13. 1 Цар. 25, 3. 30, 14. 1 Пар. 2, 49. Сирах. 46, 
9. 11. 1 Мак. 2, 56.— Халевъ — сынъ Іеѳонніит, изъ рода Есрома, 
колѣна Іудина (Числ. 13, 7. 1 Пар. 4, 15. Сн. 1 Пар. 2, 18. 
ст. 5. 9. 42). Онъ былъ въ числѣ двѣнадцати соглядатаевъ земли 
обѣтованной, и вмѣстѣ съ Іисусомъ Навиномъ уснокоивалъ народъ въ 
возможности завладѣть этою землею при помощи Божіей (Числ. 13,. 
31. 14, 6 — 9). Онъ также былъ въ числѣ мужей, назначенныхъ Бо¬ 
гомъ для раздѣла земли обѣтованной сынамъ Израилевымъ (Числ. 24, 
17—19). Онъ одинъ съ Іисусомъ Навинымъ удостоены были войти въ 
землю обѣтованную (Числ. 14, 24. 30. 26, 65. 32, 12. Втор. 1, 36). 
При раздѣлѣ земли обѣтованной, ему, въ награду за вѣрность Господу, 
уступленъ былъ Хевронъ со всею горою, на которой онъ былъ распо¬ 
ложенъ. Замѣчательны слова, которыя говорилъ при этомъ случаѣ Ха¬ 
левъ Іисусу Навину. „Ты знаешь, сказалъ онъ ему, что говорилъ Гос¬ 
подь Моисею, человѣку Божію, о мнѣ и о тебѣ въ Кадес-Варнѣ. Я 
былъ сорока лѣтъ, когда Моисей, рабъ Господень, посылалъ меня изъ 
Кадес-Варпи осмотрѣть землю; и я принесъ ему въ отвѣтъ, что было 
у меня на сердцѣ. Братья мои, которые ходили со мною, привели въ 
робость сердца народа; а я въ точности слѣдовалъ Господу, Богу мо¬ 
ему. Въ тотъ день Моисей сказалъ*, „земля, по которой ходила нога 
втоя, будетъ удѣломъ тебѣ и дѣтямъ твоимъ на вѣкъ*. И вотъ Гос¬ 
подь сохранилъ меня въ живыхъ; уже 45 лѣтъ прошло съ того вре¬ 
мени, какъ Господь сказалъ это слово Моисею, и Израиль ходилъ по 
пустынѣ; теперь, вотъ, мнѣ восемьдесятъ пять лѣтъ. Но и нынѣ я 
столько же крѣпокъ, какъ и тогда; сколько тогда было у меня силы, 
столько есть и теперь, чтобы воевать и выходить и входить. Итакъ 
дай мнѣ эту гору, о которой Господь говорилъ въ тотъ день; ибо ты 
слышалъ въ тотъ день, что тамъ живутъ сыны Ежаковы, и города у 
нихъ большіе и укрѣпленные; можетъ быть, Господь будетъ со мною, 
и я изгоню ихъ, какъ говорилъ Господь* (Нав. 14, 6—12). Тогда 
I. Навинъ благословилъ его, и далъ ему Хевронъ въ удѣлъ за вѣр¬ 
ность его Господу (ст. 13—14). Хевронъ отданъ былъ въ послѣдствіи 
Левитамъ, но окрестные города, и поле и села съ верхними и нижними 
источниками, принадлежали Халеву (Нав. 21, 10 —12). По смерти 
X. Навина, когда войны противъ оставшихся Хананеѳвъ должны были 
продолжаться, колѣно Іудино и Симѳоново — первые показали въ этомъ 
примѣръ другимъ, и въ это время, вѣроятно, подъ предводительствомъ 
Халева, множество побито Хананеевъ и Ферезеевъ въ Везекѣ, и пора¬ 
жены въ Хевропѣ три исполина изъ рода Енакова (Суд. 1, Г—10). 
Побуждая къ дальнѣйшему завоеванію, Халевъ предложилъ выдать дочь 
свою 'за того, кто возлетъ Давиръ. Городъ взятъ былъ' Гоѳоніиломъ, 
и Халевъ выдалъ за него дочь свою Ахсу, и по любви своей къ до- 
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черн далъ ей въ приданое землю полуденную и источники верхніе и 
нижніе (Суд. 1, 11 — 15). Онъ участвовалъ, вѣроятно, при жизни 
своей и въ другихъ войнахъ съ Ханаанами. Ему справедливо отданы 
въ наслѣдіе и три города сыновъ Енаковыхъ, которыхъ изгналъ онъ 
оттуда (Суд. 1, 1—20). Господь, для того, конечно, продлилъ жизнь 
этого истиннаго сына Израиля, чтобы въ немъ оставить свидѣтельство 
потомству, что Израильтяне, еще во второмъ году но выходѣ изъ Египта, 
могли овладѣть землею Ханаанскою, не смотря на исполинскій ростъ 
■сыновъ Енаковыхъ и укрѣпленные и большіе города Ханаанскіе, и только 
невѣріе, малодушіе и упорство были причиною, что они 40 лѣтъ должны 
были странствовать но пустынѣ, достойно неся на себѣ всѣ ужасныя по¬ 
слѣдствія грѣховъ своихъ. Изъ потомства его исторія поставляетъ на 
видъ дочь его Ахсу (Нав. 15, 16. Суд. 1, 12. 1 Пар. 2, 49), 
правнука его, художника Веселеила (1 Пар. 2, 20. Исх. 81, 2), и 
жившаго во времена Давида, но менѣе знаменитаго, богатаго нѣкоего 
потомка его Навала (1 Дар. 25, В). 2е11. 1. р. 766. ’ѴѴгаег, Т. 1. 
р. 207—208. Віеііт., Т. 1. р. 214. 

б. , 1 Пар. 2, 18 —19. 42. 46—50.— Халевъ, сынъ Есрома , 
сына Фареса, сына Іуды, сына патріарха Іакова. Въ 9-мъ ст. 2-ой гл. 
онъ, согласно съ Еврейскимъ текстомъ, называется иначе Хелувай. Онъ 
имѣлъ двухъ или трехъ женъ и двухъ наложницъ и многочисленное по¬ 
томство. См. Слов. Гезен., Фюрста, Касселя, Штейнб. и др. 2е11. 1. 
р. 766. Кеіі и Т)ѳ1. на Парал. гл. 2. ст. 9. 18—19. 42. 46 и 
далѣе. Берто на кн. Парал. изд. 2. 187В г. р. 18 и далѣе. 

в. , 1 Дар. ВО, 14. — Подъ именемъ Халева здѣсь разумѣется 
земля, въ области Іуды, принадлежащая Халеву, около Хеврона, со¬ 
ставляющая часть его удѣла; ее не надобно смѣшивать съ Халевъ-Ефраѳа 
или Виѳлеемомъ. Фюрст. 1. р, 593. Касс. р. 147. ЛѴіпег, Т. 1. р. 208. 

Халевъ-Ефраѳа ПІ 7т С ѵ = плодородіе, изобиліе; ХяЦЗ 

ііі ’ЕфраОа, ’Есррайа- ЕрІігаНіа, ЁрІтгаІа; Саіеѣ ЕШгаіа, Ерѣгаіа; 
Халевъ во Ефраѳу, Ефраѳа): 1 Пар. 2, 24. 4, 4. Си. Быт. 35, 
16. 19. 48, 7. Руѳ. 1, 2. 4, 11. Мих. 5, 1.— Халевъ-Ефраѳа, 
и одно Ефраѳа — іоробъ Виѳлеемъ, въ колѣнѣ Іудиномъ. Для отличія 
отъ другаго Виѳлеема въ колѣнѣ Завулоновомъ (Нав. 19, 15) назы¬ 
вается Виѳлеемомъ Іудейскимъ (Мѳ. 2, 1. Мих. 5, 2). Названіе Ха- 
левъ-Ефраѳы имѣетъ онъ отъ Халева, сына Есромова и жены его 
Ефраѳы. Халевъ-Ефраѳа и Ефраѳа — одно и тоже. Въ указанныхъ здѣсь 
мѣстахъ кн. Паралипоменонъ во всѣхъ переводахъ принимается за мѣст¬ 
ность (Фіоре. 1. р. 129 и 59В. Делл. 1. р. 160 и 314). См. 
Виѳлеемъ. 

Хали (^5; ’АХёср, О оЫ; СЬаІі; Оолі; Ь: Наіі): Нав. 19, 25.— 

Биб.і слов. Т. IV. 20 
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Городъ колѣна Асирова, вѣроятно недалеко отъ Средиземнаго моря. 
Ѵап сіе ѴеМе полагаетъ его въ развалинахъ Аліа, въ пяти стадіяхъ 
къ сѣверовостоку отъ Аккр. Тамъ на юговосточной сторонѣ селенія Ма¬ 
дія видны изъ камня высѣченныя основанія великаго нѣкоего города. 
Теіі М’аііа вѣроятно составлялъ акрополь древняго города. Негг. XIV. 
р. 745. Иеіі. Ь р. 545. Но по Кнобелю это городъ Жулисъ (Ии- 
]ів) между Іерка и Акко. Кноб, на Числ., Втор, и Нав. 1861 г. р. 
463. Кеіі и Беі. на Нав. р. 155—156. АѢ1. Мѳнкѳ, № ѴШ. 

Халкидонъ (ХаХ-/у]оо)ѵ; Саісесіопш; Халкідшнъ; СЬаІсебопіег): 
Апок. 21, 19.— "Халкидонъ или Халцедонъ — минеральный камень, 
состоящій изъ смѣси кварца и опала; мало блестящъ, но прозраченъ и 
бываетъ разнаго цвѣта—синеватаго, желтоватаго, облачнаго, сѣраго, дым¬ 
чатаго и др. Отъ разныхъ видоизмѣненій получаетъ разныя и названія. 
Собственное названіе имѣетъ отъ округа Халкедоніи, что въ Виѳиніи, 
въ Малой Азіи, гдѣ преимущественно былъ находимъ въ древнія вре¬ 
мена. Нынѣ находятъ его и въ другихъ мѣстахъ. См. Слов. Толля, 
Михельс. и др. 

Халколиванъ (ХаХхоХфаѵос; Аѵгісііаісшп; Халколіванъ; Ме88іп§;): 
Апок. 1, 15.—Зеленая мѣдь или бронза, родъ металла изъ золота и 
серебра. Ьех. Несіег. По другимъ — отъ уяЪ.о$ и Хефеайас — теку¬ 
щая мѣдь, мѣдь въ расплавленномъ состояніи, до бѣла раскаленная, въ 
каковомъ состояній она производитъ ослѣпляющій блескъ. Руков. Иван, 
на Поел, и Апок. 1875 г. стр. 527—528. Ьап&е на Апок. 1871г.. 
р. 75. 

Халко/ІЪ — содержаніе, поддержаніе, помощь; ХаХхао, КаХ- 
Ха<;; СЬаІсоІ, СЬаІсЬаІ; Халкадъ, Калхадъ; Ь: СЬаІсоІ): 

а. , 3 Дар. 4, 31. — Халколъ — изъ сыновъ нѣкоего Махола г 
извѣстныхъ своею мудростію прежде или около временъ Соломона. См. 
Дарда. 

б. , 1 Пар. 2, 6, — Халколъ изъ сыновъ Зары, сына Іуды отъ 
Ѳамари. Его принимаютъ за одно лицо съ предшествующимъ. См. 
Дарда. Сн. Ьап^е на Парал. 1874 г. р. 39—40. 

Халне ХаХаѵт}, ХаХаѵѵт}; СЬаІаппе, Саіапо; Ь: СЬаІпе, 

Саіпо, Каіпе): Быт.. 10, 10. Исаіи 10, 6. Амос. 6, 2. — Го¬ 
родъ царства Нимрода въ землѣ Сеннааръ, по восточному берегу 
Тигра, противъ Селевкіи, гдѣ послѣ находился городъ Ктѳзифонъ. См. 
Калне. 


Халонъ О^П; ХеХАѵ; Неіоп; Хѳлшнъ; Ь: НоІопД Іерем. 48 > 
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21 .— Халонъ или Хелопъ — городъ Моавитскій, полагаемый вмѣстѣ съ 
Іаацѳй и другими городами на возвышенной плоскости или равнинѣ, къ 
сѣверу отъ Арнона, но точнѣе его мѣстоположеніе неизвѣстно, и 
имя его болѣе не встрѣчается. Кеіі и Ш на Іерем. р. 467. Сн. Ми- 
соръ. 

Халфіевъ (ХаХсрес, ХаХфІ; V. и Б: СаІрЬі): 1 Мак. XI, 70,-— 
Халфіѳвъ—м. б. отъ Греческаго имени АХсраТо;. Іуда Халкіевъ былъ 
однимъ изъ начальниковъ воинскихъ отрядовъ Іудейскихъ во времена 
Іонаѳана, брата Іуды Маккавея. Когда Іонаѳанъ, нерешедши на сто¬ 
рону Антіоха Енѳѳя, долженъ былъ воевать противъ Димитрія царя 
Сирійскаго, военачальникъ этотъ, вмѣстѣ съ Маттаѳіею, неизмѣнно по¬ 
могали ему во время сраженія его противъ военачальниковъ Димитрія, 
при озерѣ Геннисаретскомъ, и иноплеменниковъ погибло въ это время 
до трехъ тысячъ (1 Мак. XI, 53—74. Сн. Древ. Флавія, Кн. 13. 
гл. 5. § 7). Кеіі и Беі. на Мак. р. 199—200. 

Халхулъ (ічп^п — пещеристый, изобилующій пещерами, ямами, 
рвами; ’АіХооа, ’АХбоХ; У. и Б: НаІЬпІ; Слав. Алулъ): Нав. 15, 
58.—Изъ нагорныхъ городовъ Іудиныхъ; къ сѣверу отъ Хеврона, 
близъ Беѳцура и Гедора. Іеронимъ подъ словомъ Елулъ пишетъ: „Ееі; 
еі кнііе іп* ге&іопе а<1 Аеііат регітепіе ѵіііиіа потіпе Аіпіа іи- 
хіа СЕеЬгоп“. Фюрст. 1. р. 402. Негг. XIV. р. 745. Кеіі. 1. р. 
545. 

Хамаахадская земля (у?) Хар-аа^ао, ут) Ма^ао; Хамаахадская): 
2 Цар. 13, 37.—Въ Еврейскомъ и въ Вульгатѣ этого нѣтъ; но БХХ 
находили необходимымъ внести это, для болѣе опредѣленнаго означенія 
мѣстности, куда убѣжалъ Авессаломъ. Земля Маахская въ царстнѣ Гее- 
сурскомъ. Маахскою называется, вѣроятно, или но близости къ городу 
Маахѣ и царству Маахскому, шли потому, что земля эта, принадлежа 
уже теперь Гессурскому царству, удерживала названіе Маахской. Маах¬ 
ская, очевидно, надобно писать Маахаѳская — '’Пізрап (Вт. 3, 14. Нав. 
13, 11). Авессаломъ убѣжалъ туда, потому что мать его была дочь царя 
Гессурскаго Ѳалмая. 2е11. 1. р. 493. Кеіі и Беі. на 2 Цар. р. 315. 
ОПо ТБеп. на 2 Цар. 1864 г. р. 208—209. 

< 

Хамаѳей или Химаѳей ’АрлЗц АтаВіаенз, НашаНіаеиз; 

Амаѳія; Б: ЙатаНіі, НетаШ): Быт. 10, 18. 1 Пар. 1, 16.— 
Изъ сыновъ Ханаана, сына Хамова. Его потомство—на самомъ сѣверѣ 
Палестины въ землѣ Хамаѳъ, или Емаѳъ. Фюрст. 1. р. 414. См. 
Емаѳъ. 

Хамаѳъ или Емаѳъ (поп_ крѣпость, укрѣпленіе; ’АірлД *Е[ха&, 

20 * 
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’Н[іай; ЕтаіЬ, Нѳтайі; Емаѳъ, Имаѳъ, Амаѳітъ: Ь: Натайі, Не- 
таіЪ): Числ. 13, 22. Нав. 13, 5. Суд. 3, 3. 2 Цар. 8, 9. и ир. 
и пр. Ом. Емаѳъ. 

Хамаѳъ или Хаммаѳъ ( П ®С— теплицы, теплыя воды, теплые ис¬ 
точники; ’й[і.а9а, ЕтаіЕ; Амаѳъ; Е: НатаіЬ.): Нав. 19, 

35.—Городъ колѣна Нефѳалимова при морѣ или озерѣ Тиверіадскомъ. 
Думаютъ, что это тоже, что Хамоѳъ—Доръ Навина (Нав. 21, 32) 
и Хаммонъ кн. Паралипоменонъ (1 Пар. 6, 76); но едва ли это мо¬ 
жетъ быть принято (см. Хаммонъ). Флавій называетъ его Аммаусъ 
(Древн. XVIII. 2, 3). Имя теплицъ или теплыхъ источниковъ (еі- 
СЬаттат) онъ удерживаетъ и доселѣ. Городъ лежитъ въ одной Ан¬ 
глійской мили къ югу отъ Тивѳріады, недалеко отъ берега озера. Во¬ 
дами его, какъ цѣлебными, пользуются доселѣ, какъ было во времена 
Флавія (о Войнѣ Іуд. Кн. 2. Гл. 21. § 6). Здѣсь нѣкогда Весиа- 
сіанъ имѣлъ укрѣпленный лагерь, коего слѣды остаются и доселѣ (о 
Войнѣ К. 4. Гл. 1. § 3). Фюрста 1. р. 414. Кеіі и Неі. на Нав. 
р. 161. КіеЬт, ВіЫ. АКегі Т. 1. р. 559. 

Хамаѳъ, или Хаммаѳъ (пап; Саіоге; Емаѳъ; Ь: НатаНі): 

1 Пар. 2, 55 .—Отецъ Бетрехава , родоначальникъ Рехавитяпъ. Онъ, 
вѣроятно, дѣдъ Іонадава, сыпа Рехавова, съ которымъ былъ въ друже¬ 
скихъ отношеніяхъ Іиуй, царь Израильскій (4 Цар. 10, 15. 23), и 
отъ него, по указанію кн. Паралипоменонъ, производятся Кинеи, жившіе 
въ Іабѳцѣ, городѣ колѣна Іудина. Кеіі и Неі. на Пар. р. 53—54. 
Сн. Кинеи и Рехавитяие. 

Хамитяне ( с пір ; ёх тйѵ оХ«| і.; сіе зіігре СЬат; отъ сыишвъ 
Хамовыхъ; Ь: Піе ѵоп Наш): 1 Пар. 4, 40 .—Потомки Хама, сына 
Ноева (1 Пар. 1, 8). Потомки эти въ небольшомъ количествѣ жили близъ 
Герары, но во дни царя Езекіи они истреблены были потомками Си¬ 
меона, которые и поселились здѣсь на мѣстѣ ихъ, нашедъ здѣсь обшир¬ 
ную и безопасную землю для своего поселенія и тучныя пастбища для 
стадъ своихъ. Кеіі и Пеі. на указ, мѣсто, р. 72. Берто на Парал. 
1873 г. р. 47—48. Ъап^е на Парал. 1874 г. р. 66. Нега. XIV. 
р. 378. 

Хаммонъ (Р а ~ — тоже значитъ, что Хаммаѳъ): Нав. 19, '28. 1 
Пар. 6, 76. — Изъ городовъ колѣна Асирова. Въ кн. Парал. онъ 
причисляется къ городамъ Левитскимъ и къ Нефѳалимову колѣну, вѣ¬ 
роятно потому, что лежалъ на границѣ между ними. Полагаютъ, что это те¬ 
перешній Хамулъ, къ востоку отъ Расъ ен-Накура. Фюрста 1. р. 410. 
Сгезеп. изд. 8. р. 279. Неги. XIV. р. 745. КіеЬт, Древ. 1. р. 559. 
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Хаммуилъ (/К^й — по Гезен. жаръ, пламя Бозйіе, по Фюрету — 
Богъ есть солнце; ’А^оо^Х; Натпеі; Амуилъ Ъ: Натиеі): 1 Пар. 4, 
26. — Сынъ Мшпмы, отецъ Закура, изъ потомковъ Симеона, сына па¬ 
тріарха Іакова. См. Фюрста и Гезен. Сн. Симеонъ. 

Хамосъ («л»? —огонь, пламя, божество огня; по другимъ —покори¬ 
тель, побѣдитель, низложитѳль; Ха[хи>?; СЬатоз; Хамшсъ; Б: Сатоз): 
Числ. 21, 29. Суд. XI, 24. 3 Цар. XI, 7. 33. 4 Цар. 23, 13. 
Іерем. 48, 7. 13. 46.— Національное божество Моавитянъ и 'Лммо- 
нитянъ, называемое въ кн. Царствъ мерзостію Моавитскою (3 Цар. XI, 
7. 4 Цар. 23, 13). Отсюда Моавитяне называются народомъ Хамоса 
(Числ. 21, 29. Іерем. 48, 46); но Хамосъ, по слову Писанія, долженъ 
былъ служить только къ стыду и посрамленію ихъ, потому что и самъ дол¬ 
женъ былъ нѣкогда идти въ плѣнъ, вмѣстѣ съ своими священниками и 
князьями (Іер. 48, 7. 13). Ограничиваясь почитаніемъ Хамоса, при¬ 
писывая какъ свои нѳсчастія и угнетенія его гнѣву, такъ и свои побѣды 
и избавленіе отъ враговъ его покровительству, Моавитяне соединяли одна¬ 
коже съ его именемъ разныя понятія. Сколько можно судить о немъ по 
Ассирійскимъ надписямъ и изображеніямъ его на монетахъ Ареополя, его 
отождествляли и съ Вааломъ, и съ Молохомъ, и съ Ваал-фегоромъ и 
съ другими божествами. Имена—Ваалъ и Молохъ, господинъ и царь, у 
язычниковъ передней Азіи вообще означали различныя божества свѣтилъ 
небесныхъ, особенно солнца; отсюда и Хамосъ почитаемъ былъ и.за 
Ваала божество солнца. Что Моавитяне почитали его за Ваала или за 
Ваал-Фегора, это извѣстно изъ кн. Числ. и Нав. (Числ. 25, 1--3. 
Пав. 22, 17). Что Хамосъ почитаемъ былъ, какъ божество солнца, 
это видно изъ изображенія его на монетахъ Ареополя. Онъ представ¬ 
ляется здѣсь стоящимъ въ огненной залѣ; въ одной рукѣ у него мечъ, 
въ другой—копье и щитъ, по сторонамъ его горящіе факелы, съ над¬ 
писью: Ра|За6|хо), т. ѳ. Раввавъ-Моавъ. Изъ этого видно, что онъ былъ 
вмѣстѣ и воинственное божество — Марсъ или Юпитеръ. Хамосъ Начи¬ 
таемъ былъ не у однихъ только Моавитянъ, но и у разныхъ другихъ 
народовъ. Онъ почитаемъ былъ и у родственныхъ съ Моавитянами Аммо- 
нитянъ, и подобно Моавитянамъ называется ихъ богомъ (Суд. XI, 24). 
Онъ почитаемъ былъ и у Тирянъ. Свида говоритъ: „Хамосъ былъ бо¬ 
гомъ Тирянъ и Аммонитянъ“. Былъ почитаемъ и у Евреевъ. Соломонъ 
въ честь Хамоса построилъ для своихъ жѳнъ-Моавитянокъ капище, ко¬ 
торое оставалось до временъ Іосіи, и только при Іосіи было разрушено 
(3 Цар. XI, 7. Сн. 4 Цар. 23, 13). У Арабовъ онъ былъ почитаемъ 
подъ символомъ мрачной звѣзды, т.-е. Сатурна (УУшег, Т. 1, р. 223). 
Съ Арабскаго имени Хамоса даютъ значеніе мрачной, печальной звѣзды, 
можетъ быть, разумѣя Ероноса Грековъ (Рима Т. 1. р. 226). О ха¬ 
рактеристикѣ Хамоса и образѣ служенія ему въ св. Писаніи прямо 
не говорится; но съ одной стороны видно, что какъ Ваалу и Молоху 
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приносили въ жертву дѣтей (Лев. 18, 21. и д.), такъ и Хамосу со 
жигали въ жертву дѣтей; такъ на прим, извѣстно, что Меса, царь Моа- 
витскій, во время осады города, находясь въ крайней опасности, принесъ 
ему въ жертву старшаго сына своего (4 Дар. 3, 27), хотя впрочемъ 
нрямо здѣсь и не сказано, кому принесъ. Съ другой стороны Іеронимъ 
прямо отождествляетъ Хамоса съ Ваалъ-Фегоромъ. „Іп Хаѣо, пишетъ 
онъ, егаі СЪапюв ісіоішп сопзесгаішп, цаосі аііо потіпе Вееірке&ог 
арре11а1иг“ (Іерон. на Исаію, гл. 15). Такое отождествленіе прямо 
показываетъ, что служеніе сему божеству соединялось и съ развратомъ 
(сн. Числ. 25, 1—3). На это же указываетъ находящееся въ най¬ 
денной надписи царя Месы имя АзІаг-СЬатоз. Хамосъ — мужское имя 
божества, но въ надписи онъ называется Астарта-Хамосъ. На памятникахъ 
Моавитскихъ имени Астарты не находятъ, но вотъ она является въ 
имени Астаръ-Хамоса, такъ какъ бы въ Хамосѣ соединялось мужское и 
женское божество. Справедливо св. дѣеписатель называетъ его мерзостію 
Моавитскою! Фюрст. 1. р. 600 и 602. Оез. изд. 8. р. 396. ИеІІ. 
1. р. 769. Негг 2. р. 633. ІѴіпег, Т. 1. р. 228.ШаЬт, Т. 1. р. 
225—226. 

Хамоѳ-Доръ п ^и; Хгрріб, 'Ера&Вшр; НаттоЙьБог; Емаѳ- 
дщръ; Ъ: НатоЙ-Иог): Нав. 21, 32.—Изъ городовъ колѣна Неф- 
ѳалимова, городъ Левитскій. Въ параллельномъ мѣстѣ 1 Пар. (6, 76) 
вмѣсто Хамоѳ-Дора въ числѣ Левитскихъ городовъ стоитъ Хаммонъ. 
Фюрста 1. р. 414. Негг. XIV. р. 745. См. Хаммонъ. 

Хамулъ (7іеп_ -пощаженный, помилованный, избавленный; ІершотуХ, 
Іар-оиѵ* Атпі; Іемуилъ; Е: Натиі): Быт. 46, 12. Числ 26, 21. 
1 Пар. 2, 5.— Младшій сынъ Фареса, сына Іуды, сын. патріарха 
Іакова, родоначальникъ поколѣнія Хамулова. Ѳезеп., Ейгаі, Саззеі. 

Хамуталь и Амиталь - (^№п п0 фюрсту свѣжесть, прохлада 
жизни;’ АритаХ, ’АцеітааХ; Ашііаі; Амітала; НаптЫ): 4 Дар. 23, 
31. 24, 18. Іерем. 52, 1. 2 Пар. (36), 2. — Дочь Іереміи изъ 
Ливпы, одна изъ женъ царя Іосіи, мать царя Іоахаза и Матѳаніи или 
Седекіи (4 Дар. 24, 18. Іер. 52, 1). Хамуталь у ЬХХ читается 
Амиталь изъ Ловны (сн. прим, о семъ въ Толк, на Іер. И. С. Яки¬ 
мова, въ Хр. Чт. 1880 г. Ноябр. и Дек. стр. 778—780). Фюрста 
1. р. 410. 

Хамъ ( с ? отъ = горячій, жаркій, загорѣлый, смуглый, 

черный; дрѳвнѳ-Египетское кетеЧ, Коптское кете, сЬеті — черный; 
Хсх|л; Скат; Хамъ; Е: Наш): Быт. 5, 32. 9, 18. 22. 10, 6. 
1 Пар. 1, 4. 8—16. Псал. 77, 51. 104, 23. 105, 22.— 
Хамъ — младшій сыт Ноя (Быт. 9, 24), родившійся въ послѣднее 



-столѣтіе до потопа и женившійся предъ потопомъ (Быт. 6, 10. 18. 
7, 18); имѣлъ послѣ потопа четырехъ' сыновъ: Хуша, Мицраима, 
Фута и Ханаана. Извѣстный поступокъ Хама въ отношеніи къ отцу 
своему (Быт. 9, 20—23) показываетъ-въ немъ нечестиваго человѣка. 
Какъ стыдливость особенно въ молодомъ человѣкѣ служитъ знакомъ 
добраго сердца, открытаго для Духа Божія, такъ безстыдство, коль 
скоро простирается въ зрѣлый возрастъ и обращается въ навыкъ, слу¬ 
житъ доказательствомъ, что совѣсть уже притуплена въ немъ и для 
Духа Божія сдѣлалась почти неприступна. Хамъ не только самъ не 
имѣлъ стыдливости, но хотѣлъ, чтобы и братья, его раздѣляли съ нимъ 
его безстыдство. Осмѣяніе и поруганіе его тѣмъ виновнѣе представ¬ 
ляется, что предметомъ его былъ его отецъ. Поступокъ этотъ показы¬ 
ваетъ въ немъ злое и испорченное сердце. Онъ никогда не позволилъ 
-бы себѣ такого поруганія надъ отцемъ, еслибы уже раньше не была 
изгнана изъ сердца его та почтительность, какою дѣти обязаны сво¬ 
имъ родителямъ. Онъ, будучи отцемъ семейства, смѣется надъ отцемъ 
своимъ; это не смѣхъ нѳсмыслѳннаго ребенка надъ пьянымъ; онъ пре¬ 
зираетъ, значитъ, заповѣдь Божію въ сердцѣ своемъ. Заповѣдь о семъ 
глубоко лежитъ во внутреняѣйшемъ естественномъ святилищѣ человѣ¬ 
чества, и подтверждена въ послѣдствіи нервою заповѣдію съ обѣтова¬ 
ніемъ (Ефес. 6, 2). Подавленіе въ себѣ сей заповѣди и сыновняго 
чувства къ отцу тѣмъ еще болѣе виновно въ Хамѣ, что въ патріар¬ 
хальныя времена глава семейства былъ вмѣстѣ и представителемъ его, 
и священникомъ, и ходатаемъ предъ Богомъ, и хранителемъ Божествен¬ 
ныхъ завѣтовъ и обѣтованій. Въ нагломъ поступкѣ Хама и благочестіи 
братьевъ его прямо и ясно выразились различное внутреннее настроеніе 
и различный характеръ сыновъ Ноевыхъ и ихъ потомства послѣ по¬ 
топа. То, что такъ глубоко сложилось и утвердилось въ природѣ ихъ, 
какъ родоначальниковъ, и сдѣлалось самостоятельнымъ въ ихъ волѣ, по 
законамъ природы, должно было далѣе развиваться въ ихъ потомствѣ. 
Отсюда событіе это открывало источники благословенія и проклятія, 
распространяющіе свои потоки на грядущіе роды. И въ отношеніи къ' 
великой задачѣ всемірной исторіи о спасеніи, оно имѣло важное значе¬ 
ніе: проявляя въ себѣ благочестіе и нечестіе, оно давало видѣть образъ 
пріемлемости спасенія въ однихъ и непріемлемости въ другихъ. Веб эго 
обнимала далеко прозирающая душа Ноя, и вотъ въ его благословеніи 
и проклятіи, которыя онъ раздѣляетъ между дѣтьми своими, въ маломъ- 
видѣ представляется намъ пророческій образъ будущей всемірной ис¬ 
торіи человѣчества. Непокорность и непочтительность Хама наказана 
рабствомъ, подъ игомъ котораго особенно должно было стенать потомство 
сына его Ханаана. Господь-Спаситель обѣщанъ Симу, и какъ Симъ и 
Іафетъ были почтительны къ отцу, то и въ позднѣйшемъ потомствѣ 
своемъ они вмѣстѣ раздѣляютъ блага спасенія, ибо Іафетъ долженъ 
былъ вселиться въ шатры Симовы, раздѣляя вмѣстѣ съ нимъ благосло- 
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вѳнія его рода. Въ потомкахъ Хама вообще открывается праведный на 
нихъ судъ Божій. Они большею частію наслѣдовали грѣхи своего пра¬ 
родителя, слѣдуя по стопамъ его нечестія; не было или мало было у 
нихъ родительской и дѣтской любви; не было нѣжныхъ семейныхъ добро¬ 
дѣтелей, и большая часть ихъ томилась и томится подъ гнетомъ внѣш¬ 
няго рабства. Согласно первоначальному блатословѳнію Божію (Быт. 9, 
1), имѣя четырехъ сыновъ—Хуша, Мицраима, Фута и Ханаана, Хамъ 
имѣлъ отъ нихъ многочисленное потомство. Сначала, послѣ потона, онъ 
съ потомствомъ своимъ жилъ вмѣстѣ съ братьями въ возвышенныхъ 
земляхъ Арменіи и въ долинахъ Халдеи; но потомъ потомки его пере¬ 
шли на равнину Сеннаарскую, и какъ самое имя Хама показываетъ, 
двинулись далѣе на югъ. Часть ихъ обитала въ южной Аравіи и въ 
Еѳіоніи; Египетъ часто называется землею Хама (Псал. 77, 51. 104, 
23. 105, 22), и вся почти Африка населена была потомками Хама, 
и кромѣ того они населяли Вавилонію, часть Индіи, Китай, всю Па¬ 
лестину — отъ Сидона до Герара и Газы и до Содома и Гоморры, 
Адамы и Севоима, и другія близъ лежащія земли. Бъ Палестинѣ, со¬ 
гласно опредѣленію Божію, почти всѣ они истреблены были во времена 
Моисея и I. Навина. Бъ Библіи о потомкахъ Хама упоминается еще 
только въ войнѣ даря Сеннаарскаго съ тремя его союзниками противъ 
пяти дарѳй Ханаанскихъ (Быт. гл. 14), и послѣ завоеванія земли Ха¬ 
наанской Евреями, при завоеваніяхъ потомковъ Симеона въ Аравіи во 
времена царя Езекіи (1 Пар. 4, 40). Впрочемъ, хотя пророчество 
Ноя о судьбѣ Хама представляетъ только темную его сторону, но свя¬ 
щенное Писаніе намекаетъ однакоже, что нѣкогда, хотя и поздно, во 
Христѣ и его потомство будетъ освобождено отъ рабства, и тамъ бу¬ 
дутъ служить Іеговѣ, и Его благословеніе и тамъ будетъ распростра¬ 
няться (Исаіи 19, 17—25. Псал. 67, 32). 2е11. 1. р. 550—551. 
Неги. 2. р. 630. 

Ханаанъ, Хананея, Ханаанскій, Хананеи, Хананеяне (]Щ, 
Хаѵааѵ, Хаѵосѵаіа, Хаѵаѵопо?, ХаѵаѵаГоі- СЬанаап, 
СЬапапаеив, СЬапапаеі; Ханаанъ, Хананеи, Хананейскій; Ъ: Сапаап, 
Ьапсі Сапаап, Санапііег).— Первоначально имя „Ханаанъ* есть имя ро¬ 
доначальника, потомъ его потомства, и наконецъ его земли. Оно отъ 
корня Щ — наклоняться, нагибаться, унижаться, покоряться, значитъ— 
подвластный, покорный, униженный, и по употребленію въ св. Писаніи 
иногда означаетъ самого Ханаана, родоначальника народовъ Ханаанскихъ; 
иногда землю Ханаанскую, иногда — жителей сей земли, Хананеевъ; 
иногда—купцовъ или торговцевъ. По этимологическому значенію имени 
Ханаана и нельзя производить отъ имени земли Ханаанской, ибо земля 
эта совсѣмъ не низменная, напротивъ преимущественно гористая; низ¬ 
менныя мѣста ея суть только къ морю лежащія, Финикійскія и Филис- 
тимскія. 





а. , Быт. 9, 18. 25—27. 10, 6. 15. 1 Пар. 1, 8. 18. Іудѳ. 
5, 8.— Ханаанъ — младшій сынъ Хама , внукъ Ноя, родоначальникъ 
племенъ Ханаанскихъ. Ему возвѣщено проклятіе рабства (Быт. 9, 25— 
27), которое навлекъ на себя Хамъ своимъ безстыднымъ поруганіемъ 
надъ отцемъ своимъ Ноемъ, конечно, потому, что Ханаанъ съ потом¬ 
ствомъ своимъ видимо наслѣдовалъ грѣхи Хама, отца своего, его- 
безстыдство и нечестіе, и потому вполнѣ заслуживалъ осужденіе и про¬ 
клятіе (си. Быт. 15, 16. Втор. 12, 1—4. 81. 18, 9—14 н др. 
Сн. Кеіі и Беі. на Быт. 9, 25—27). Ханаанъ имѣлъ многочислен¬ 
ное потомство, извѣстное подъ общимъ именемъ Хананеевъ. См. здѣсь 
подъ буквою в.,. 

б. , Быт. 10, 18—19. 13, 12. 23, 2. 19. 33, 18. 35, 6. 
48, 3-4.-49, 30. йсх. 15, 15. 16, 35. Чисі. 13, 18. 14,, 
25. 32, 32. 33, 51. 34, 2—12. 35, 14. Нав. 5, 1. 9, 1. XI,. 
3. 13, 2—7. 16, 10. 22, 9—11. 32. 24, 3. Іудѳ. 5, 9. 15— 
16. Іез. 16, 29. Авд. 20 и др.—Подъ Ханааномъ въ указанныхъ 
мѣстахъ вообще разумѣется земля Ханаанская въ тѣснѣйшемъ и соб¬ 
ственномъ смыслѣ.. Въ частности имя это означаетъ аа., землю по эту 
сторону Іордана, противоположную землѣ Галаадской, Заіорданской (Быт. 
10, 19. Числ. 32, 32. 33, 51. 35, 14. Втор. XI, 30—31. 
Нав. 5, 1. 9, 1. 22, 9—11); бб., Финикію (Исаіи 23, 11 сн. 
Быт. 10, 15. 19), т. е. сѣверную часть земли Ханаанской, при 
подошвѣ Ливана, жителей которой Греки называли Финикіянами; ивв., 
наконецъ' землю Филистимскую (Соф. 2, 5. Сн. Исх. 15, 14. Числ. 

34, 5—6. Нав. 13, 2—5). Но землю по ту сторону Іордана (Числ. 
13, 30. Нав. 5, 12. 9, 1. XI, 3. сн. Быт. XI, 31. 33, 18. 

35, 6. Числ. 33, 51. Нав. 22, 9—11. 32) св. Писаніе, очевидно, 

отдѣляетъ отъ земли Ханаанской. Въ новѣйшее время подъ землею 
Ханаанскою часто разумѣютъ всю Палестину, всю обѣтованную землю, 
всѣ земли, занимаемыя Израильтянами, какъ по эту, такъ и по ту сто¬ 
рону Іордана (сн. Быт. 13, 15. 15, 18—21. Нав. 1, 4. 12, 

1—6. 13, 7—33. Втор. 3, 8—17. 34, 1—4. 1 Пар. 5, 9— 

10. 16. 23). Подробности о сей землѣ, ея границахъ, жителяхъ, го¬ 
родахъ, моряхъ, рѣкахъ, почвѣ земли, и проч. См. нодъ словомъ Па¬ 
лестина. 

в. , Быт. 10, 15—18. 13, 7. 14, 2 и д. 15, 19—21. 24, 

3. 34, 30. Исх. 3, 8. 17. 13, 5. 23, 23. 28. 33, 2. 34, 11.. 
■Числ. 13, 30. Втор. 7, 1. Нав. 3, 10. 9, 1. XI, 3. 16, 10. 
24, 11. Суд. 1, 1. 3—5. 17. 21... 3, 3. 5. 2 Дар. 24, 7. 

3 Дар. 9, 16. 20. 1 Ездр. 9,1. Неем. 9, 8. 2 Ездр. 8, 66. 

3 Ездр. 1, 21. Іудѳ. 5, 16. — Хананеи ила Ханаане. Подъ 
этимъ именемъ разумѣются первоначальные жители земли Ханаанской, 
которое прежде Израильтянъ поселились въ землѣ той. Они —- сыны и 
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потомки Ханаана, сына Хамова, и раздѣлялись по числу сыновъ его на 
одиннадцать племенъ (Быт. 10, 15—19). Пять изъ нихъ: Евеи, Іе- 
вусеи, Аморреи, Гергѳсѳи и Хеттѳи жили въ той странѣ, которую послѣ 
заняли Израильтяне; а остальные шесть: Сидоняне, Аркѳи, Синен, Ар- 
вадеи, Цѳмариты и Хамаоиты—обитали въ землѣ, лежащей къ сѣверу — 
отъ Сидона и далѣе на сѣверъ до Елевтѳра; и поелику они занимали 
и низменныя мѣста по морскому берегу, то мало по малу имя Хана- 
неянъ означало и обитателей низовыхъ и приморскихъ земель (Быт. 10, 
19, Исаіи 23, 11), которымъ противополагались жители горныхъ 

странъ (Числ. 13, 30. Втор. 1, 7. 19—20. Нав. XI, 3. Суд. 
1, 34—36). Въ особенности о каждомъ изъ нихъ см. подъ собствен¬ 
нымъ каждаго именемъ. Во времена Авраама состояніе земли Ханаан¬ 
ской и Хананеевъ было совсѣмъ не то, что во времена Моисея. Земля 
была еще мало населена и застроена. Пастушескія племена съ своими 
стадами свободно переходили съ одного мѣста на другое. „Не вся ли 
земля передъ тобою"? говорилъ Авраамъ Лоту, предлагая ему отдѣ¬ 
литься отъ него и избрать любое мѣсто для своего жительства (Быт. 
13, 9). И Эмморъ, отецъ Сихемовъ, Евеянинъ, говорилъ сынамъ Іа¬ 
кова: „Земля сія пространна предъ вами, живите и промышляйте на 
ней и пріобрѣтайте ее во владѣніе" (Быт. 34, 10). Городовъ тогда 
было еще мало, какъ на прим. Сихемъ, Лузъ, Хевронъ, Сидонъ, и т. 
под. Жители земли были большею частію миролюбивы, и вожди пле¬ 
менъ совсѣмъ не были воинственными царями. И сознанія племенпаго 
родства между ними особеннаго не видно. Отсюда онй и не бъ состоя¬ 
ніи были образовать изъ себя великихъ государствъ и царствъ. Одни 
Сидоняне возвышались торговлею, богатствомъ и образованіемъ (Быт. 
10, 15. Нав. XI, 8. 19, 28. Суд. 1, 31. 3, 3. 10, 12.), и 
только Аморреи представляли болѣе сильный и воинственный на¬ 
родъ (Быт. 14, 7. 13. сн. Втор. 1, 27—28. 44. Амос. 2, 
9). Во время пребыванія Евреевъ въ Египтѣ земля Хапаапская, 
вмѣстѣ съ ея различными обитателями приняла другой видъ. Теперь 
населеніе ея было густо; земля вся занята была многочисленными наро¬ 
дами (Числ. 13, 29. Втор. 7, 11, Нав. XI, 4), которые были мо¬ 
гущественнѣе Израильтянъ (Втор. 7, 7. 17. 9, 1), и представляли 
имъ сильное противодѣйствіе. Большіе города стоятъ и управляются са¬ 
мовластно. Притомъ города ограждены укрѣпленными стѣнами и воро¬ 
тами (Втор. 3, 5). И войну ведутъ искусно, имѣя у себя множество 
боевыхъ колесницъ (Втор. 3, 5. Нав. 17, 16). Въ землѣ вообще про¬ 
цвѣтаетъ хлѣбопашество, винодѣліе и торговля (Втор. 6, 10—11. 8, 
7—9. XI, 10—12. Нав. 24, 13). Названіе города Киріаѳ-Сеферъ 
(тгбХс? 7 ря|і.[і.атёс<і>ѵ) показываетъ и употребленіе письменъ. Но полити¬ 
ческаго устройства и тепбрь еще не было; оно не столько было монар¬ 
хическое, сколько республиканское (Числ. 21, 1. Втор. 7, 24. Нав. 
10, 3. 23. XI, 1. 12, 9. Суд. 4, 2). Ханаане представляли те- 
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нѳрь собою образъ народа, распадшагосяна безчисленныя не большія группы 
раздѣленныхъ племенъ. Каждое мѣстечко *было мѣстопребываніемъ осо¬ 
баго даря, какъ на прим, въ сѣверныхъ земляхъ упоминается о 81-иъ 
царствѣ (Нав. 12, 9—24), и въ кн. Судей говорится о 70-ти ца¬ 
ряхъ Ханаанскихъ, покоренныхъ Адониседекомъ (Суд. 1, 7). Отсюда 
у нихъ множество укрѣпленій, которыми думали оградить и укрѣпить 
себя другъ отъ друга среди взаимныхъ междоусобій. Не было у нихъ 
единства, не было общаго главы, и при ихъ раздѣльности никакой 
союзъ не былъ въ состояніи собрать и соединить ихъ, чтобы общими 
силами противостоять общему врагу (Нав. 10, 3—5. XI, 1—5. 12, 
7—24). Къ этому присоединялись языческіе нравы и нечестіе, языче¬ 
ское идолослуженіе, суевѣрія, волхвоваяія и всякіе пороки и беззаконія 
(Исх. 34, 12—17. Втор. 12, 2—8. 31. 18, 9 — 12. Лев. 18, 
3. 24—30). Ваалъ, Астарта, Хамосъ, Дагонъ, Молохъ и т. под. 
были божества ихъ, въ честь которыхъ насаждались рощи, воздвигались 
высоты, и не только приносились обыкновенныя жертвы, но освящались 
и самые пороки и беззаконія. Мѣра беззаконій ихъ теперь была полна 
(Быт. 15, 16). Этимъ состояніемъ земли этой и ея жителей объяс¬ 
няются строгіе законы, данные Израильтянамъ противъ Хананеѳвъ. Но 
сиЛѢ этихъ законовъ не должно было терпѣть никакихъ язычниковъ и 
идолопоклонниковъ (Исх. 23, 33. Втор. 20, 16 — 18); Хананеѳвъ 
всѣхъ надобно было истребить (Исх. 23, 23. 33. Числ. 33, 52. 
Втор. гл. 7); всякій союзъ съ ними воспрещенъ былъ (Исх. 34, 15. 
Втор. 7, 2. 13). Особенно запрещены были браки съ Хананеями (Исх. 
34, 16. Втор. 7, 3), такъ какъ это и во времена патріархальныя 
считалось предосудительнымъ (Быт. 24, 3. 28, 1. 8). Главное, что 
имѣлось въ виду при такихъ строгихъ законахъ противъ Хананеѳвъ, 
это было предохраненіе Израильтянъ отъ ихъ языческихъ нравовъ и 
обычаевъ, отъ ихъ нечестія и идолослуженія (Исх. 23, 32. 34, 
15—16), за которыя они и осуждены были Богомъ на истребленіо 
(Нав. XI, 19 — 20). Но Израильтяне не вполнѣ были вѣрны волѣ 
Божіей. Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ Хананеи долго оставались не истреб¬ 
ленными, па пр. въ колѣнѣ Ефремовомъ, Манасеіиномъ, Завулоновомъ, 
Нефѳалимовомъ, Асировомъ, Иссахаровомъ, и въ другихъ мѣстахъ (Суд. 
1, 21. 27—36). Финикіяне и страна Ливанская почти не были по-} 
корены. Филистимляне покорены уже послѣ. Покоренные жили вмѣстѣ 
съ Израильтянами (Нав. 15, 63. 16, 10. 17, 12. Суд. 3, 5. 1, 
21. 27. 30—33). И Израильтяне довольствовались имѣть ихъ своими 
данниками и союзниками (Суд. 1, 28—35). Потомъ они тѣснѣе стали 
сближаться съ ними; стали брать дочерей ихъ себѣ въ жены и своихъ 
дочерей отдавать за ихъ сыновей; стали перенимать ихъ языческіе обы¬ 
чаи; стали участвовать съ ними въ суевѣрномъ ихъ служеніи ихъ боже¬ 
ствамъ и идоламъ. Отсюда произошли величайшія бѣдствія для Израиль¬ 
тянъ. Господь обличалъ и предостерегалъ ихъ; но они не слушались,— 
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и Господь попустилъ язычникамъ болѣе и болѣе усиливаться, и они 
вмѣсто того, чтобы быть побѣжденными и истребленными, сами стали 
покорять своихъ побѣдителей и надъ ними господствовать и угнетать 
ихъ (Суд. гл. 2. тл. 3, 4—8. 12—14. гл. 4, 1—2ипр.инр.). 
Такъ продолжалось во всѣ времена Судей Израилевыхъ. Только по мѣрѣ 
обращенія своего къ Богу, Израильтяне снова дѣлались ихъ побѣдите¬ 
лями. Но Хананеи не были совершенно истреблены и во времена Судей. 
Во время завоеванія земли обѣтованной иные изъ нихъ переселялись въ 
Финикію и другія мѣста и даже въ Африку, гдѣ были Финикійскія ко¬ 
лоніи (сн. Негг. УП. р. 237—238). Въ самой Палестинѣ они оста¬ 
вались и послѣ временъ Судей. Во времена прор. Самуила объ Амор- 
реяхъ говорится, что между ними и Израилемъ былъ миръ (1 Цар. 7, 
14). Іевусѳевъ побѣдилъ уже Давидъ и взялъ ихъ крѣпость; но они 
пе были совершенно истреблены и въ это время (2 Цар. 5, 6—9. 
Сн. 2 Цар. 24, 16—24). Іоавъ, во время переписи, обходилъ го¬ 
рода Хивеянъ и Хананеевъ въ странахъ Тира и Сидона (2 Цар. 24, 
6—7). Во времена Соломона Ханапеи обитали въ Газѣ (3 Цар. 9, 
16), и Соломонъ оставшихся отъ разныхъ Ханаанскихъ народовъ Ха¬ 
нанеевъ сдѣлалъ только оброчными работниками, пе истребляя ихъ (3 
Цар. 9, 20—21. 2 Парал. 8, 7—8). У Хттеѳвъ были свои цари 
и во времена пророка Елисея (8 Цар. 10, 29. 4 Цар. 7, 6). Во 
время плѣна Вавилонскаго всѣ эти народы снова свободно распростра¬ 
нялись по Іудеи, и послѣ возвращенія Іудеевъ изъ плѣна посредствомъ 
брачныхъ союзовъ снова были искушеніемъ для Израильтянъ; но при 
Ездрѣ виновные строго были обличены, незаконные браки расторгнуты, 
и всѣ Іудеи клятвенно обязались быть вѣрными Богу въ храненіи всѣхъ 
Его заповѣдей (1 Ездр. гл. 9 и 10. 2 Ездр. 8, 65—92 и гл. 9). 
Сн. Ш. 1. р. 278. Негг. УП. р. 236—238. ІУшег, 1. р. 208— 
210. ВіеЬт, Т. 1. р. 215—216. 

г., Исаіи 23, 8. Соф. 1, 11,’Іов. 40, 25. (Евр. 30). Притч. 
31,24.—Наконецъ, подъ именемъ Хананеевъ разумѣются иногда купцы 
и торговцы вообще. Такъ какъ Ханаанская земля обнимала и сѣвер¬ 
ные, Финикійскіе города, и южныя приморскія землй, извѣстныя своею 
Промышленностію и торговлею, то Хананеями не рѣдко называются въ 
свящ. Писаніи торговцы, купцы, промышленники. Такъ, въ указанныхъ 
здѣсь мѣстахъ въ Еврейскомъ текстѣ читается Ханаанъ или Хананея- 
нинъ, а говорится о купцахъ и торговцахъ. Гезен. изд. 8. р. 400. 
Фюрст.' 1. р. 607—608. 

Хананеянна (уоѵт; Хаѵаѵаіа, Еорасрепѵшааа; Мпііег СЬанапаеа, 
ЗугорЬоетзза; жена Хананейска, Сѵрофінікісса; Е: еіп СапапэѳізсЬе 
УѴеіІ), УѴеіѣ апз ЗугорНоепісе): Мѳ. 15,'22. Марк. 7, 26.—„Хана- 
нѳяне, тѣснимые Евреями во время и послѣ завоеванія Палестины, во 
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множествѣ переселялись на сѣверъ Палестины, въ Сирію и Финикію, и 
со временемъ смѣшались съ туземными, сродными впрочемъ имъ, племе¬ 
нами “ - Так. обр. упоминаемая у Еванг. Матѳея Хананёянка была Си- 
рофиникіяпка, жившая въ предѣлахъ Финикійскихъ городовъ Тира и 
Сидона. Она была язычница, но имѣла великую вѣру во Христа. Толк. 
Ев. на Ев. отъ Мѳ. стр. 281. 

Ханани, Хананій = милостивый, благій, добрый; ’Амаѵі, 
’Аѵаѵі'ас, ’Аѵосѵ; Напапі; Ананіа, Ананъ, Ананій; Б: Напапі): 

а. , 1 Пар. 25, 4.—Изъ сыновъ пѣвца Емана, которыхъ было у 
пего 14-ть, и всѣ они, подъ его руководствомъ, занимались пѣніемъ 
на разныхъ инструментахъ въ домѣ Божіемъ во времена Давида. 

б. , Неем. 1, 2. 7, 2.—Братъ Нееміи, служившаго виночерпіемъ 
у Артаксеркса, пришедшій къ нему съ другими нѣкоторыми изъ Іудеи 
и извѣстившій его о плачевномъ состояніи возвратившихся изъ плѣна 
Іудеевъ и особенно Іерусалима. Кеіі. и Беі. на Пар. и Неем. р. 500. 

в. , 1 Ездр. 10, 20.—Изъ священниковъ, сыновъ Иммера, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. (9, 21) читается Ананія. 

г. , Неем. 12, 36.—Изъ сыновъ священническихъ, пѣвцовъ, съ му¬ 
зыкальными орудіями, упоминаемыхъ при освященіи стѣны Іерусалимской, 
во дни Ездры и Нееміи. Оезеп. изд. 8. р. 285. Фюрс. 1. р. Д18. 
Саввеі, р. 104. 

Хананія ( л ^зп ? чітмп — милость, благость Божія, или Богъ благъ, 
милосердъ; ’Аѵаѵіа, ’Аѵаѵіа?; Наиапіа, Напапіаз; Ананіа; Ь: Ананда, 
Напапіа): 

а. , 1 Пар. 25, 4.—Изъ сыновъ пѣвца Емана, пѣвшихъ на раз¬ 
ныхъ инструментахъ въ Храмѣ Божіемъ во времена Давида. Он. подъ 
словомъ Ханани а.,. 

б. , 2 Пар. 26, 11.—Изъ главныхъ сановниковъ царскихъ, пред¬ 
водитель войска во дни Іудейскаго царя Озіи. 

в. , 1 Пар. 25, 23.—Изъ пѣвцовъ временъ Давида. Ему вышелъ 
шестнадцатый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ. 

г. , 1 Пар. 3, 19. —Изъ сыповъ Зоровавеля, потомства Дави¬ 
дова. І\еі1 и Беі. на Парал. р. 58. Бап&е на Парал. 1874г. р. 58. 

д. , 1 Пар. 8, 24.—Изъ сыновъ Шашака, главъ поколѣній ко¬ 
лѣна Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ; конечно, они жили здѣсь вмѣ¬ 
стѣ съ своими семействами. 
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в., 1 Ездр. 10, 28. —Изъ Израильтянъ, сыновъ Вевая, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ. Во 2 Ездр. 9, 29: Ананія. 

ж. , Неем. 3, 8.—Сынъ Гараккахима—изъ чинившихъ стѣну Іе¬ 
русалимскую во дни Нееміи. 

з. , Неем. 3, 30.—Сынъ Шелеміи—изъ чинившихъ стѣну Іеруса¬ 
лимскую во дни Нееміи. 

и. , Нееміи 7, 2.—Начальникъ Іерусалимской крѣпости, извѣстный 
особенною своею вѣрностію и богобоязненностію. Онъ, вѣроятно, былъ 
Іудей, но находился въ служеніи у Персидскаго царя и былъ началь¬ 
никомъ Іерусалимской крѣпости и Персидскаго здѣсь гарнизона. Верто 
на Ездр. и Неем. 1862 г. р. 202. 

1., Неем. 10, 23.—Изъ главъ народа, давшихъ обязательство быть 
вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. 

к. , Неем. 12, 12. — Изъ священниковъ, изъ дома Іереміи, изъ 
главъ поколѣній священническихъ, во дни первосвященника Іоакима. 

л. , Неем. 12, 41.—Изъ священниковъ съ трубами, упоминаемыхъ 
при освященіи стѣны Іерусалимской, во дни Ездры и Нееміи. 

Прим. Другія имена въ Русс. см. подъ букв. А. 

Хананзлъ — Богъ есть благъ; Ѵ.и Ъ:Напапее1; 

Анамеиль): Іер. 31, 38. Зах. 14, 10. Неем. 3, 1. 12, 39. —Башня 
Хананэлъ находилась на сѣвѳровосточномъ углу Іерусалима, близъ башни 
Меа, между овечьими воротами, которыя на сѣверовосточной сторонѣ 
Іерусалима, и рыбными, которыя на сѣвѳрозападной сторонѣ. Называется 
такъ, вѣроятно, по имени строителя. По пророчеству Іереміи и Захаріи 
новый Іерусалимъ имѣлъ быть почти въ тѣхъ же границахъ, въ какихъ 
былъ прежній; городъ имѣлъ быть возстановленъ во всемъ прежнемъ 
своемъ пространствѣ; всѣ мѣста его должны были быть застроены, и 
мѣста, почитавшіяся прежде нечистыми, должны были со дѣлаться свя¬ 
тынею Господу. Еіігзі 1. р. 418. 2е11. 1. р. 553. ВіеЬт, Древн.. 
Т. 1. 1877 г. р. 560. КеіГи Беі. на Іер. р. 341—343. 

Хананъ (]}П —•' благій, милосердый, милостивый; ’Аѵаѵ; У. и Іг. 
Яапап; Слав. Ананъ): 

а., 1 Пар. 8, 23.—Сынъ Шашака—изъ главъ поколѣній колѣна. 
Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ. 

6., 1 Пар. 8. 38. 9, 44.—Изъ сыновъ Ацела, потомства Іона- 
ѳана, сына Саулова, колѣна Веніаминова, жившихъ въ Гаваонѣ. 
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в. , 1 Пар. XI, 43.— Сынъ Маахи— изъ главныхъ воиновъ Давида. 

г. , 1 Ездр. 2, 46. Неем. 7, 49.— Изъ Неѳинеевъ; его сыновья 
значатся въ числѣ вышедшихъ изъ Вавилона съ Зоровавелемъ. 

д. , Неем. 8 , 7. — Изъ Левитовъ, поучавшихъ народъ закону и 
объяснявшихъ его ему при Ездрѣ, въ новолуніе 7-го мѣсяца. Во 2 
Ездр. 9,. 48: Ананія. 

е. , Неѳм. 10, 10. — Изъ Левитовъ, давшихъ во дни Ездры и 
Нееміи обязательство быть вѣрными Богу и не вступать въ родственныя 
связи съ иноплеменными. 

ж. , Неем. 10, 22 и 26.—Изъ главъ народа, давшихъ такое же 
обязательство въ вѣрности Богу и точномъ храненіи всѣхъ Его запо¬ 
вѣдей. 


з., Неем. 13, 13.—Сынъ Закхура — изъ приставниковъ, постав¬ 
ленныхъ Нееміею за ихъ .вѣрность при кладовыхъ Храма, для раздаянія 
приношеній братіямъ. 

Гезен. изд. 8. р. 284. Фюре. 1. р. 418. 

Прим. Другія имена см. подъ букв. А. 

Хане (П??; Хаѵаа; СЬепе; Ханаа; Ь: Саппе): Іезек. 27, 23.— 
Хане — юродъ или область, находившаяся въ торговыхъ связяхъ съ 
Тиромъ. Одни принимаютъ эту мѣстность за городъ или область на 
южномъ берегу счастливой Аравіи, извѣстную у Грековъ нодъ именемъ 
Каѵт], такъ какъ здѣсь говорится о купцахъ Шевы или Савы и вообще 
о купцахъ Аравіи. Такъ Птоломей, Плиній; такъ и Фюрстъ (Т. 1. р. 
604.). Но другіе, съ большею вѣроятностію, отождествляютъ его съ 
Калнѳ или Халне —Ктѳзифономъ Грековъ, лежавшимъ за Евфратомъ, на 
восточномъ берегу Тигра, въ Вавилоніи, основываясь на томъ, что онъ 
полагается между Хараномъ и Едеиомъ, —мѣстами Месопотамскими. См. 
Козешп. и Кеіі и Пеі. па это мѣсто Іезек. 2е11. 1. р. 766 — 
767. ТѴіпег, Т. 1. р. 223. Шеѣш. В. Аііеіі Т. 1. р. 216. Сн. 
Калне. 

Ханесъ (МП; ЕХуреХое тс очг]р6с; 7: пипсіі іиі ай Напез регѵепе- 
гипі; вѣстницы его зли; Ь: Напез): Исаіи 30, 4.— Великій городъ 
Средняго Египта, Копт. Нпез или ЕЬпез, у Грековъ Гераклеополь 
('НрахХёоо? тгоАіс, у Арабовъ АЬпаз; лежалъ въ центрѣ Египта, на 
островѣ, образуемомъ Ниломъ и каналомъ, на занадъ отъ Нила и къ 
востоку отъ капала Мѳнги; вѣроятно, тожественъ съ городомъ ѵ Аѵоо^, 
изъ котораго, по Геродоту (2, 137), происходилъ царь Анисисъ, пред¬ 
шественникъ СеѳоСа; Ханесъ былъ нѣкогда столичнымъ городомъ лра- 
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вителя Гераклеонольскаго. Везеп.; Ж’іігзі; 2е 11. 1. р. 561. АУіпег, 1. 
р. 463. Кіеѣт, ВіЫ. АИегІ. 1. р. 569. 

Ханнаѳонъ (іпэп— благодатный, благопріятный; ’Еѵѵаѣооб, 'А^шѢ; 
Нанаіѣон; Еннаѳшѳъ; В: &еп ХаИюп): Нав. 19, 14.—Городъ ко¬ 
лѣна-Завулонова, на сѣверной границѣ его. Везеп. Ейгзі. УЧнег, 1. 
р. 464. ВіеЪт, Древн. 1. р. 570. 

ХаннІИЛЪ -- благодать ггли благость Божія, или Богъ есть 

блатость; 'А'ят]Х; Напіеі, Наппіеі; Аніилъ; Е; Напіеі): 

а. , 1 Пар. 7, 39.—Изъ сыновъ Уллы, главъ поколѣній колѣна 
Асирова, людей отборныхъ, воинственныхъ. Въ родословныхъ спискахъ 
сего колѣна, составленныхъ для войны, значится у нихъ въ войскѣ двад¬ 
цать шесть тысячъ человѣкъ (ст. 40). Кеіі и Беі. па Парал. р. 104. 

б. , Числ. 34, 23.—Сынъ Ефода, князь отъ сыновъ Манассіиныхъ— 
изъ мужей, назначенныхъ Богомъ для раздѣла земли обѣтованной. Везен. 
Ейгзі. 

Ханохъ Сфзп* трп — освященный, посвященный, наставленный въ 
первыхъ начаткахъ ученія; первоначальное наставленіе; учитель, настав¬ 
никъ; ’Еѵшх; Непосіі, Еносѣ; Еншхъ; Б: Неносѣ, Напосѣ): 

а. , Быт. 25, 4. 1 Пар. 1, 33.— Сынъ Мадіана, сына Авраа¬ 
мова отъ Хеттуры. 

б. , Быт. 46, 9. Исх. 6, 14. Числ. 26, 5. 1 Пар. 5, 3. — 
-Сынъ Рувима, первенца патріарха Іакова. 

ІІрим. Другія имена въ Русск. см. подъ букв. Е. 

Везен. Ьаііпе, р. 354. 2йгз1 1. р. 416. Неги. V. р. 741. 

Хануней (Хаѵооѵаіо?; Сѣананаеиз; Хануней; Е: ѵоп Пен Елисіегн 
УІегагі): 2 Ездр. 8, 47. —Изъ Левитовъ; его сыновья зпачатся въ 
числѣ мужей свѣдущихъ и разумныхъ, призванныхъ Ездрою для служе¬ 
нія въ домѣ Божіемъ, предъ выходомъ его изъ Вавилона. Въ 1 Ездр. 
(8, 19), вмѣсто Хапунея, читается: Мерарипыхъ. ,2и Пен Ароѣг. 1. р. 
53. Сн. Хашавія и Шерѳвія. 

Канунъ (|ил — помилованный, по другимъ — милостивый; Аѵобѵ, 
Аѵо)|а; У. и Ь: Наніт; Слав. Анунъ, Ани/мъ): 

а., Беем. 3, 13.—Изъ чинившихъ ворота долины и часть стѣны 
Іерусалимской во дпи Нееміи. 
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б., Неем. 3, 30.—Шестой сынъ Цалафа— изъ чинившихъ стѣну 
Іерусалимскую вмѣстѣ съ Хаиаиіею во дни Нееміи. 

везен, изд. 8. р. 283. Ейгзі. 1. р. 416. 

ХарДаѳаланъ(ХарааіЫар, ХараабаХаѵ; СагавИат; Харааѳаларь; 
Б: СЬагтеІІат): 2 Ездр. 5, 36.—Такъ называется первый изъ на¬ 
чальниковъ надъ Израильтянами, вышедшими изъ плѣна Вавилонскаго, 
изъ Ѳермелеѳа и Фелѳрса. Но въ 1 Ездр. (2, 59) и у Нееміи (7, 61), 
вмѣсто словъ: „начальникъ ихъ Харааѳалапъ и Ааларъ", стоятъ названія 
мѣстностей: Херувъ-Аддона и Иммера. Ни йен. Арокг. 1. р. 37. Сн. 
Фюрст. 1. р. 628-й. Бѳрто на Ездр. и Неем. 1862 г. р. 37—38. 
Кеіі и Ш. на Парал., Ездр. и Неем. р. 420. Сн. Ааларъ. 

Харада ('Тіфф = страхъ, ужасъ, страшное мѣсто; ХараВаО; Агайа; 
Харадаѳа; Е: Нагасіа): Числ . 3 3, 24—25.—Станція Евреевъ въ пусты¬ 
нѣ—мѣстность неизвѣстная, везен, и Еіігзі. 2е11. 1. р. 562. 

Харакъ (Хараха; Сііагаса; Харакъ; Е: ТЬагаЪ): 2 Мак. 12,17.— 
По обыкновенному и болѣе принятому мнѣнію, Харакъ или Харака есть 
Моаѳитскій городъ Киръ-Моавъ, у Халдеевъ: Еѳрака Моавъ, у Пто- 
ломея: Харахсорл, у Стефана Византійскаго: Харах(ш(3а, по нынѣш¬ 
нему: Карракъ, Керрекъ или Керакъ при рѣкѣ Керакъ, въ двухъ ми¬ 
ляхъ отъ впаденія ея въ Мертвое море. Ни йен Арокг. ГР. р. 177. 
Неги. VII. р. 559. сн. Кирхарешетъ. Но другіе не раздѣляютъ сего 
мнѣнія, основываясь на томъ, что Керакъ Маккавейской книги долженъ 
лежать въ землѣ Товъ, такъ какъ здѣсь говорится о Тувіянахъ и мѣстѣ 
ихъ жительства. Земля Товъ лежитъ между Сиріей и землею Аммонит- 
скою. Кеіі па Макк. 1875 г. р. 398. Сн. Товъ. 

Ха ранъ, Харранъ (РФ гг сухое мѣсто, сожженное солнцемъ, степь; 
Харраѵ; У. и Е: Наган; Слав. Харранъ, Харапъ, Харрань): Быт. 
XI, 31. 12, 5. 27, 43. 4 Цар. 19, 12. Исаіи 37, 12. Іез. 27, 
23. Дѣян. 7, 2. 4. — Городъ и страна въ Месопотаміи , откуда 
Авраамъ, по смерти здѣсь отца своего, согласно призыванію Божію, пе¬ 
реселился въ землю Ханаанскую. У Греческихъ и Римскихъ классиковъ: 
Геродота, Птоломея, Страбона, Плипія и Лукана, называется Каррой, 
Саггае. Лежитъ въ сѣверозападной части Месопотаміи, между Ха воромъ 
и Евфратомъ, на широкой, окруженной торами равнинѣ, къ юговостоку 
отъ Едессы. Здѣсь умеръ и погребепъ Ѳарра, отецъ Авраама (Быт. XI, 
31—32), и отсюда Авраамъ со всѣмъ семействомъ и имѣніемъ и людьми 
своими переселился въ землю Ханаанскую (Быт. 12, 5). Здѣсь жилъ 
Нахоръ, братъ Авраамовъ и его потомство—Ваѳуилъ, Лаванъ, Ревекка, 
Лія и Рахиль. Здѣсь, въ городѣ Нахоровомъ, Еліезѳръ,, рабъ Авраа¬ 
мовъ, избралъ невѣсту Исааку—Ревекку (Быт. гл. 24). Сюда Ревекка 

Бивл. слов. Т. IV. 21 
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отпустила Іакова, спасая его отъ мести Исава (Быт. 27, 43). Здѣсь 
Іаковъ жилъ 20 лѣтъ (Быт. 28, 10. 29, 4), и отсюда съ великимъ 
семействомъ возвратился къ отцу своему. Хараиъ былъ въ древности 
важнымъ торговымъ городомъ, потому что здѣсь лежала большая торговая 
дорога, идущая отъ Селевкіп къ Средиземному морю, и на востокъ, выше 
Низибиса, къ Ниневіи и другимъ городамъ при Тигрѣ, и па югъ, выше 
Цирцезіи къ Вавилону при Евфратѣ. Городъ находился въ торговыхъ 
сношеніяхъ особенно съ Тиромъ (Іез. 27, 23). Иные разумѣютъ у Іе¬ 
зекіиля другой Харранъ, па югѣ счастливой Аравіи (Фіоре. 1. р. 441); 
но пророкъ, оставивши страны Аравіи и другія мѣста при Персидскомъ 
морѣ (ст. 21 и 22), переходитъ въ указанномъ стихѣ далѣе на сѣверъ, 
къ сосѣднимъ странамъ Тигра и Евфрата, какъ то показываютъ и начи¬ 
сляемыя здѣсь мѣста, принадлежащія къ Ассиріи (Козешп. па сіе мѣсто 
Іез. Негг. У. р. 540. 2е11. 1. р. 563. ЕисіоІІйпіепсі па Іѳзек. 1880 г. 
р. 212). Еще предшественники Сеинахирима завоевали этотъ городъ 
(4 Дар. 19, 12. Исаіи. 37, 12). Послѣ онъ принадлежалъ къ Ва¬ 
вилонскому царству, потомъ Персидскому, лотомъ Македонскому, потомъ 
Сирійскому, далѣе Римскому, Византійскому, Арабскому и наконецъ Ту¬ 
рецкому царству. Въ Нов. Завѣтѣ объ немъ упоминается въ Дѣяніяхъ 
Апост. 7, 2. Упоминается у Флавія (Древн. Е. 1. гл. 16. § 1). Съ 
53-го г. по Р. Хр. здѣсь былъ уже Римскій гарнизонъ. При Маркѣ 
Авреліѣ онъ былъ Римскою колоніею и главнымъ городомъ Месопотаміи; 
по послѣ Макринъ сдѣлалъ Едессу главнымъ городомъ. Въ гражданской 
исторіи городъ Харранъ извѣстенъ въ 53-мъ году пораженіемъ здѣсь 
Римскаго полководца Ерасса Парѳяпамп. Харанъ и послѣ сего долго оста¬ 
вался однимъ изъ важныхъ древнихъ городовъ. Но въ началѣ 14-го 
' вѣка Абулфеда товорилъ уже о немъ, какъ о разрушенномъ городѣ. 
Нынѣ это незначительный и небольшой городокъ Месопотаміи, къ юго- 
востоку отъ Орфы (Едессы). Харанъ съ древнихъ времѳпъ славился 
поклоненіемъ и служеніемъ Пунѣ и оракуломъ Лупы. Луна почиталась 
здѣсь и въ мужскомъ и въ женскомъ видѣ. Служеніе это родственно съ 
служеніемъ звѣздамъ п свѣтиламъ небеснымъ вообще—или съ Сабеизмомъ 
древнихъ, на которое не рѣдко указывается въ свящ. Писаніи (см. па 
прим. Іов. 31, 26—27. Іерем. 7, 18. 8, 2. 19, 13. 44, 17—19. 
25. сп. Негг. 9.р. 724. 726). Думаютъ, что и Ѳарра, отецъ Авраама, 
занимался этимъ служеніемъ (сн, Нав. 24, 2). Римскій императоръ 
Юліанъ отъ здѣшняго оракула Лупы искалъ узнать объ исходѣ своего 
похода противъ Персовъ. Омаръ, по завоеваніи сего города въ 638 году, 
оставилъ здѣсь это служеніе неприкосновеннымъ, тогда какъ въ другихъ 
завоеванныхъ земляхъ огнемъ и мечемъ истреблялъ всякое религіозное 
служеніе. Причина сему та, что Магометане смотрѣли на Авраама, какъ 
на Сабеяиина и Харанъ считали священнымъ городомъ. Сабеизмъ процвѣ¬ 
талъ здѣсь и въ 10-мъ вѣкѣ. Харанъ былъ тогда главнымъ мѣстомъ 
Сабеевъ, которые имѣли здѣсь великій храмъ, посвященный Аврааму. 
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Евреи и доселѣ ходятъ на поклоненіе сему святилищу въ Харрапѣ. И 
доселѣ есть въ Месопотаміи нѣкоторая слабая секта, послѣдователи 
которой по виду выдаютъ себя въ религіозномъ общеніи съ Христіан¬ 
скою церковію, по тайно удерживаютъ древнее суевѣрное служеніе свѣ¬ 
тиламъ небеснымъ. Это, конечно, послѣдніе остатки поклонниковъ звѣз¬ 
дамъ въ Харрапѣ. Христіанство, весьма рано появившееся въ Харранѣ, 
мало но малу, почти совершенно вытѣснило Сабеизмъ; но въ половинѣ 
13-го вѣка оно само совершенно подавлено было здѣсь Магометанствомъ; 
многочисленные монастыри Христіанскіе еще съ половины осьмаго вѣка 
4ылп разрушены Арабами. Ейгзі 1. р. 441. Сгевеп. Ьаііне, р. 371. 
Негг. У. р. 539—540. 2е11. 1. р. 562—563. "ІУтег, 1. р. 464. 
Шеііт. Древп. 1. р. 571.' 

Харанъ (175 = погорѣвшій, засохшій, сухой): 1 Пар. 2, 46.— 
Сынъ Халева отъ наложницы Ефы, братъ Моды н Газеза. Фюрст. Гезен. 
Касселя. Кеіі и М. па Пар. р. 49. 

Харашимъ рііппл —художники, плотники, ремесленники; угДАра- 
•аі(л; ѵаІІе агіііісшп; Оншгіарасімъ; К: 2іштегі1іа1): Нееміи XI, 35. 
Сп. 1 Пар. 4, 14.—Долина плотниковъ — ^Д7 значитъ 

■столяръ, кузпецъ, скульпторъ, плотникъ. Долина эта на сѣверѣ Іеру¬ 
салима, къ Лоду и Оно. Оезеп. изд. 8. р. 303. ЕйгеК 1. р. 446. 
Кеіі и Т>е\. на Парал. р. 64. 

Харбона (Л}Ъ-|П, — ОСЛИНЫЙ, ослятникъ, погонщикъ ословъ; 

'Оаре(іЫ, Ѳарра, Воа^аЗаѵ; У. 2 Е: Нагѣопа; Слав. Ѳарра, Вуга- 
нанъ): Есѳ. 1, 10. 7, 9.—Изъ семи Евнуховъ при Персидскомъ царѣ 
Артаксерксѣ. Опъ донесъ царю о висѣлицѣ, приготовленной Аманомъ 
для Мардохея, и царь приказалъ па этой висѣлицѣ повѣсить Амана. 
Гезен. и Фюрстъ. Сн. Аманъ и Мардохей. 

Харгаія ( ,Т Д77— охранитель, защитникъ, покровитель есть Богъ; 
'Арауіа?; Ага'іа; Арахій; Е: Нагііаіа): Неем. 3, 8.—Отецъ Уззіила 
серебренника; Уззіилъ былъ изъ числа чинившихъ стѣну Іерусалимскую во 
дни Нееміи. Фюрста 1. р. 437. 

Хареа (Харесг, Сагее; Харей; Е: Сагее): 2 Ездр. 5, 32.—Изъ 
служителей яри Храмѣ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Бъ 1 Ездр. (2, 52) и у Пеем. (7,54): 
Харша. 2и сіеп Арокг. 1. р. 36. 

Харефъ (ТД—отъ ДД по Фюрсту—сочный, свѣжій, ранній, юный, 
молодой, сильный, крѣпкій, а по другимъ— уничижаемый, поносимый, 
пренебрегаемый; по Талмуду: острый, остроумный; АрДі, Ар&; Нагірк; 

21 * 
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Арімъ; Б: НагерЪ): 1 Пар. 2,51.— Харефъ — отецъ Беѳ-Гадера, тре¬ 
тій сынъ Хура, сына Хадева, сына Есромова, изъ рода Іуды, сына, 
натр. Іакова. Гадера—м. б. городъ или селеніе въ Сефела (Нав. 15,. 
36), или городъ Гедоръ—на горѣ Іудиной (Нав. 15, 58). Гедера т 
Гедоръ встрѣчаются еде у Нав. 12, 13 и въ 1 Пар. 12, 4. 7. 
Сн. КеіІ и Беі. на Парал. р. 51—52. и р. 133. О самомъ Харефѣ- 
болѣе ничего неизвѣстно. Можетъ быть, тоже имя выражается въ имени. 
Харифъ—изъ числа главъ парода во дни Ездры и Нѳеміи (Неем, 
10, 19). 

Харимъ (с-?п — тупоносый, курносый; ’Нрёр, ’Ша|л, ’Нрар., ’1ра(і г 
’Аре, Харф; Нагіш, Негеил, Нагеш, Нагап; Харівъ, Ирамъ, Премъ,, 
Ірамъ, Аресъ; Ь: Нагіш); 

а. , 1 Пар. 24, 8,—Изъ потомковъ Аарона; ему вышелъ третій 
жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ, по распредѣленію Давида. 

б. , 1 Ездр. 2, 32. Неем. 7, 35.—Изъ Израильтянъ; его сы¬ 
новья (320-ть) значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоро- 
вавелемъ. 

в. , 1 Ездр. 2, 39. Неем. 7, 42.—Изъ рода священниковъ; его- 
потомства 1017-ть значится въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зо- 
ровавелемъ. 

г. , 1 Ездры 10, 21.—Изъ рода священниковъ; его сыновья: Ма- 
асея, Элія, Шѳмаія, Іѳхіилъ и Уззія — имѣли женъ иноплеменныхъ, и 
отпустили ихъ (сн. 2 Ездр. 9, 36). 

д. , 1 Ездр. 10, 31. — Изъ Израильтянъ; изъ его сыновъ нѣко¬ 
торые имѣли женъ иноплеменныхъ. 

е. , Неем. 3, 11.—Изъ Израильтянъ; сынъ его Малхія вмѣстѣ съ 
Хапішувомъ чинили стѣну Іерусалимскую на второмъ участкѣ; они же 
чинили и башню Печную. Кеіі и Пеі. на Неем. р. 518—519. 

ж. , Неем. 10, 5. — Изъ священниковъ во дни Ездры и Неѳміи,. 
давшихъ обязательство, и утвердившихъ его своею подписью и печатьми, 
быть вѣрными Богу и не вступать въ родственныя связи съ инопле¬ 
менными. 

з. , Неем. 10, 27.—Изъ главъ парода Израильскаго во дни Ездры 
и Нѳеміи, • давшихъ обязательство въ вѣрности Богу и соблюдепіи всѣхъ 
Его заповѣдей и невступленіи въ родственныя связи съ иноплеменными, 

и. , Неем. 12, 15. — Изъ родовъ или домовъ священниче¬ 

скихъ го дни Ібакйма, изъ дома Харима былъ священникомъ Адна. 

Оезеп. изд. 8. р. 299. Фюрс. 1.р. 440. Піеііт, Древн. І.р. 57Ь 
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Харифъ СУ” 1 ?, Н** 1 ?—Си. Харефъ; ’АріО; НагерЬ; Арифъ, Аріфъ; 
Ъ: НагірІі): 

а. , Неѳм. 7, 24.—Изъ Израильтянъ; его сыновья (112-ть) зна¬ 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

б. , Нееміи 1.0, 19. — Изъ главъ народа Израильскаго, давшихъ 
обязательство быть вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ 
.иноплеменными. КіеЬт, Древн. Т. 1. р. 571. Фюрст. 1. р. 439. 

Харифіянинъ ОРППП , \ЭПП - См. Харифъ; 6 Хароищі; Наги- 
рѣііез; Аруфінъ; Е: НагосЪіІег): 1 Пар. 12, 5. — Сафатія Харифія¬ 
нинъ, т. е. изъ рода или потомковъ Харифа—ихъ храбрыхъ воиновъ, 
перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ, гдѣ онъ укрывался отъ Саула. 
Фюрст. 1. р. 487 и 439. Кеіі и Иеі. на Парах, р. 133. Оезеп. 
язд. 8. р. 298. 

Харми ('Р"}? — по Фюрсту благородный, славный, знаменитый, по 
Гезеп. —виноградарь; Харри, Хйрріеі; СЬаппі, Сагті, Оагее; Харми, 
Хармій; СЬаппі): 

а. , Быт. 46, 9. Исх. 6, 14. Числ, 26, 6. 1 Пар. 5, 3.— 
Четвертый сынъ Рувима, первенца патріарха Іакова; отъ него поколѣ¬ 
ніе Харміево. 

б. , 1 Пар. 2, 7. Пав. 7,1.—Хармій, сынъЗавдія, сына Зары, 
■сына Іуды, сына Іакова (Нав. 7, 1). Онъ — отецъ извѣстнаго Ахана 
или Ахара. См. Ахаръ. 

в. , 2 Ездры 5, 25.—Изъ рода священниковъ; его сыновья (1017 
челов.) значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 
Въ 1 Ездры (2, 39) и у Неем. (7, 42) читается: Харимъ. 2и 4еп 
Арокг. 1. р. 36. сн. Харимъ. 

Сгезеп. изд. 8. р. 411. Фюрс. 1. р. 631. 

Хармій, Харминъ СРр? —см. Харми; Харрис, Хар^с, Харцш, 
Харріѵ; СЬагші; Хармій, Хармінъ; Б: СЬаппі): Іудѳ. 6, 15. 8, 10. 
10, 6.—Сынъ Мѳлхіила, изъ старѣйшинъ .и начальниковъ города Вети- 
луи, во время осады сего города 0лоферномъ, главнымъ военачальникомъ 
Навуходоносора. Рѣчь здѣсь, очевидно, объ одномъ лицѣ; разность въ 
Греческомъ—отъ разности падежей. 2и 4еп Арокг. 2. р. 156. 

Харнеферъ (“ІргіП; ’Арѵясрар; НагпарЬег; Аріаферъ; Ь: Нагпе- 
рііег): ІПар. 7, 3 6.—Изъ сыновъ Цофаха, сына Гелема, брата Ше~ 
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мера, главъ поколѣній колѣна Асырова, людей отборныхъ, воинствен¬ 
ныхъ. Фюрста 1. р. 441. 

Хародитянинъ 0"РГ>0— СМ. Хародъ; О РообаГо?; йе Нагойі; Аро- 
діииъ; Ь: Нагойііег): 2 Цар. 23, 25. — Шайка и Елика Хароди- 
тяие~—изъ сильныхъ даря Давида. Такъ называются по мѣсту ихъ жи¬ 
тельства или происхожденія. КеіінБеІ. на 2 Дар. р. 8.87. Ом. Хародъ. 

Хародъ рТѴ ТП Л—страхъ, трепетъ, дрожаніе, трепетаніе; 'Араб; 
Натай; Арадъ; Ь: Нагой): Суд. 7, 1.— Хародъ—источникъ и мѣ¬ 
стность близъ сего источника , въ полуколѣнѣ Мапассіипомъ, по эту 
сторону Іордана, въ равнинѣ Изреельской, при подошвѣ Гилбоа или Гел- 
вуя (сн. 1 Цар. 29, 1), По инымъ это ключевой притокъ Вади- 
Феррахъ, около Бургъ ель Ферратъ; по другимъ—Жалудъ при маломъ 
Ермопѣ, а по Целлеру это притокъ Биссона въ нынѣшней мѣстности 
Дженипъ. Здѣсь Гѳдеопъ расположилъ свое войско предъ сраженіемъ съ 
Мадіанитянами. Оезеп. изд. 8. р. 296. Фюрст. 1. р. 436. Неги. 
XIV. р. 745. 2е11. 1. р. 562. ІѴіпег. 1. р. 465. ВіеЪш, Древп. 
Т. 1. р. 572. 

Харошеѳ-Гоимъ П ^ЙП — искуство, художество, издѣліе язы¬ 
ковъ; ’Аргашб тшѵ е&ѵй>ѵ; Нашей #еп1іиш; Арісшеъ языковъ, дуб¬ 
рава языковъ; Ь: НагозеНі йег Неійеп): Суд. 4, 2. 13. 16.—Ро¬ 
дина Сисары, военачальника Іавина, царя Аеорскаго, городъ сѣверной 
Палестины, въ той части Галилеи, которая послѣ пазывалась Галилеею 
языковъ—отъ смѣшенія здѣсь различныхъ пародовъ подъ однимъ прав¬ 
леніемъ (Возешп. па Судей. Неги. XIV. р. 745—746). Но точное 
мѣстоположеніе этого города пеизвѣстпо. Иные отождествляютъ съ ны¬ 
нѣшнимъ Хароѳіехъ, такъ называемыми развалинами по сѣверной сто¬ 
ронѣ Еиссона, близъ подошоы Еармила. Оезеп. изд. 8. р. 303. Фюрст. 
1* р. 447. Кеіі и Не), на Суд. 241. Віеіш, Древи. 1. р. 572. 

Харранъ. См. Харанъ. 

Харумафъ — см. Харимъ; ’ЕршрЖр; НаготаІЬ;; Ершмйфъ; 
Е: НагитарЪ): Неѳм. 3, 10.—Отецъ Іедаіи, одного изъ чинившихъ 
стѣну Іерусалимскую во дни Нѳеміи. Фюрст. 1. р. 437. 

Харуцъ (Г | ~ 1 7 1 — острый, внимательный, прилежный, трудолюбивый, - 
Ар°б?; Нагиз; Арусъ; Ь: Нагни): 4 Цар. 21, 19. —Харуцъ изъ 
Ятбы, отецъ Мешуллемеѳи, же'ны царя Манассіи, матери царя Аммона. 
Си. Мешуллемеѳъ. 

Хархамисъ. См. Кархемисъ. 
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Хархасъ ( 0, ГНО— отъ этп = блескъ, сіяніе; 'Аряс; Агааз; Арасъ; 
Ъ: НагЬат): 4 Цар. 22, 14. сп. 2 Пар. 34, 22. — Изъ предковъ 
пророчицы Олдамы. По 2 Пар. (34, 22): Хасра — п “®1 Фюрст. 1. 
р. 438. сн. р. 422. 

Хархуръ(“Чгпп —воспаленіе, жаръ, горячка; ’Аробр; У. и И: НагЬпг; 
Апуръ, Аруръ): 1 Ездр. 2, 51. Нее л. 7, 53.— Изъ родовъ Неѳи- 
пеевъ; сыновья Хархура значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавѳдемъ. Гезен. изд. 8. стр. 297. Фюрст. 1. р. 438 и 444. 
сн. Фаракемъ. . ' 

Харша (Крпп — работникъ, земледѣлдцъ, ремесленникъ; ’Араа; У. 
и Е: Нагза; Арсаиъ, Адасанъ): 1 Ездр. 2, 52. Неем. 7, 54. — 
Изъ родовъ Неѳипѳевъ; сыновья Харши значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Эоровавелемъ. Ѳез. изд. 8 р. 303. Фюрста. 1. 
р. 47. ЕіеЬіп. Т. 1. р. 572. 

Харшиѳъ (гѵю~іпп "іук/ — ворота Кирпичныя или Горшечниковыя‘ 
тгбХт] тг^ ХараёіО, Хароіб, Ѳараі?; рогіа йсілііз; врата Харсіѳскія; 
Ь: Ёіе^еШюг): Іерем. 19, 2.—Харшиѳъ—ворота Горшѳчпиковыя ле¬ 
жали у долины сыновъ Епномовыхъ въ Іерусалимѣ. См. Іерусал. Во¬ 
рота— .Те 7. 

Хасадія (ппрп — благоволеніе, благость, любовь Божія, или Богъ 
благъ; 'АоаЪіа; Назайіан; Асадіа; Ь: Назайіа): 1 Пар. 3, 20.— 
Изъ сыновъ Эоровавѳля, потомства Давида. Стезей; Еаі. р. 357. Фюрст. 

1. р. 420. Сн. Зоровавель. 

Хасева (Хаае(3а; СазеТэа; Хасевъ; Е: СаззеЬа): 2Ездр. 5,31.— 
Изъ служителей при Храмѣ; сыновья Хасевы значатся въ числѣ возвра¬ 
тившихся изъ плѣна съ Зоровавелѳмъ. Въ параллельномъ мѣстѣ 1 Ездр. 

2, 47—49) и Неем. (7, 49 — 51) здѣсь совсѣмъ другія имена. 2и 
(іеп Арокг. 1. р. 36. 

Хаслевъ (ХааЫ>; Урэ ? Аю — отъ — лѣнивымъ быть, оцѣпе¬ 
нѣлымъ, онѣмѣлымъ, тупымъ, глупымъ, можетъ означать оцѣпенѣніе, из- 
пеможепіе природы; Сазіеп; Хаселевъ, Хаселеѵъ, Хаслевъ; Ъ: Сйізіеп): 
Неем. 1, 1. Зах. 7, 1. 1 Мак. 1, 54. 4, 52. 59. 2 Макк. 1, 9. 
18. 10, 5.— Девятый мѣсяѵ/ь священнаго года —отъ новолунія Де¬ 
кабря до новолунія Января. Въ этомъ мѣсяцѣ Неемія получилъ извѣ¬ 
стіе о бѣдственномъ положеніи своего отечества (Неем. 1, 1) въ цар¬ 
ствованіе Артаксеркса. Въ этомъ мѣсяцѣ, въ царствованіе Дарія, было 
откровеніе Божіе Захаріи о постѣ въ пятомъ мѣсяцѣ (Зах. 7, 1). Въ 
этомъ мѣсяцѣ, при Антіохѣ Епифанѣ, надъ алтаремъ Храма воздвиг¬ 
нутъ идолъ Юпитера Олимпійскаго и по городамъ устроились языческіе- 
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жертвенники (1 Мак. 1, 54). Въ этомъ мѣсяцѣ при Іудѣ Маккавеѣ 
очищенъ Храмъ и принесены законныя жертвы Богу на новоустроенпомъ 
жертвенникѣ, и установлено каждогодно праздновать обновленіе жертвен¬ 
ника (1 Мак. 4, 52 и 59), по' подобію праздника Кущей (2 Мак. 1, 
9. 18. 10, 5—8). Сп. 2ц йен Арокг. 3. р. 31 и 4. р. 35. Сн. 
Фюрст. 1. р. 614. сн. Кислевъ. 

Хасра (‘“ПОП — отъ ^рп = недостаточный, бѣдный, нуждающійся; 
'Ара?; V. и Е: Назга; Сл. Есерія): 2 Пар. 34, 22. сн. 4 Дар. 22, 
14.—Изъ предковъ пророчицы Олдамы. См. Хархасъ. 

Хасуфа обнаженіе, нагота, обнаженный; ’Аооосра, 

Еооаа, ’ А сира, ’Аагісра; V. и Ъ: Назирііа; Суфатъ, Асефъ): 1 Ездр. 
2, 43. Неем. 7, 46.—Изъ родовъ Неѳішеѳвъ; сыновья Хасуфы зна¬ 
чатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣпа съ Зоровавелемъ. везен, изд. 
8. р. 304. Фіоре. 1. р. 449. 

Хасфонъ и Хас форъ (ХаасрсЬ. Хаасршр; Сазѣон, СазрЬог; Хас- 
фшѳъ, Хасфшръ; Е: СазЪон): 1 Мак. 5, 36 и 26.—Изъ городовъ 
Галаатиды; но о иихъ пичего неизвѣстно. Иные прилипаютъ за одно 
съ Касшшомъ (2 Мак. 12, 13), какъ одномъ изъ укрѣнлеипыхъ горо* 
довъ Галаадскихъ, взятыхъ Іудою Маккавеемъ (Неги. ХІѴ\ р. 738. 
Флав. Древн. кп. 12. гл. 8. § 3). Городъ сей полагаютъ на восточ¬ 
ной сторонѣ Галилейскаго моря, между Нава или Нова и Іорданомъ, но 
дорогѣ отъ Дамаска къ Египту „въ мѣстности Xистинъ или Кастинъ. 
Другіе принимаютъ за Хеебонъ. См. Каснннъ. Сп. ’ѴѴ’іпег, Т. 1. р. 244 
и 651. и КіеЬга, Древн. р. 816—8Г7. 

Хатита* — отъ копать, рыть = копаніе, изслѣдованіе; 

'Аѵла; Наіііа; Атітъ; И: НайШта): 1 Ездр. 2, 42. Неем. 7, 45.— 
Изъ привратпиковъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣпа съ Зоровавелемъ. Гезен. изд. 8. р. 266. Фюрст. 1 р. 392. 


Хатифа (КЭ'ЕП — хищеніе, грабительство, насиліе; ’Атоосра, ’Атісра, 
’Атессра; V. иЕ: Наіірііа; Атіфа): 1 Ездр. 2, 54. Неем. 7, 56.— 
Изъ Нѳѳинѳевъ; его сыновья значатся • въ числѣ возвратившихся изъ плѣна 
съ Зоровавелемъ. везен, изд. 8. р. 260. Фюрст. I. р. 392. 

Хаттилъ =шаткій, колеблющійся, хилый, дряхлый; ’Ат&Д АттіХ; 
НаШ; Аттілъ; Е: Найіі): 1 Ездр. 2, 57. Неем. 7, 59.—Изъ сыновъ 
рабовъ Соломоновыхъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. везен, изд. 8. р. 266. Фюрст. 1. р. 392. 

Хаттушъ, Хатушъ кпвп—по Фюрсту—боецъ, борецъ, по 
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Сгезеп. собранный; Хосттбос, ’Аттоб?, ’АттбоЕ; V. и Ь: Наіѣиз; Слав. 
Хаттусъ, Атту съ, Аттуѳъ, Аттуі): 

а. , 1 Пар. 3, 22. сн. 1 Ездр. 8, 2.—Хаттушъ—изъ сыновъ 
Шемаіи, потомства Давида и Зороваведя. Время его жительства отно¬ 
сятъ къ временамъ Ездры (8, 2). КеіІиМ. на Парад, р. 59. Берто 
на Парад, изд. 2. 1873 г. р. 30—31. Во 2 Ездр. 8, 29: Латтусъ. 
Он. Латтусъ. 

б. , Неем. 3, 10.—Хаттушъ—сынъ Хашавніи, изъ чтившихъ стѣну 
Іерусалимскую во дни Нееміи. 

в. , Неем. 10, 4.—Изъ священниковъ, давшихъ обязательство быть 
вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. 

г. , Неем. 12, 2.—Изъ главъ священниковъ во дни Зоровавеля и 
Іисуса. 

Фюрст. 1. р. 392, везеп. изд. В. р. 265. Сазз. р. 96. ЕіёЕт, 
Древн. Т. 1. р. 573. 

Хафараимъ ( с ' ) .'ЭрЦ=два источника, двойной источитъ ; ’Асре- 
раесД, ’Аусѵ; У. и Ь: Нарііагаіт; Аферарімъ): Нав. 19, 19.—Изъ 
городовъ колѣна Иссахарова. Евсевій, называя его ’А урси'р и ’Аіс ррашр, 
полагалъ его въ шести миляхъ на сѣверъ отъ Ее^іо (Магеддо). Сезеп. 
изд. 8. р. 289. Фюрс. 1 р. 425. Неги. XIV. 745. Кеіі. Ие1. на 
Нав. р. Г54. "ѴѴіпег, Т. 1. р. 464. ЕіеЬт, Т. 1. р. 570. 

Хафарса/іама (Хасрссраакар-а; Сарііагзаіата; Харфарсарама; Ь: 
СарЕаг 8а1ата): 1 Мак. 7, 31. —Селеніе на югъ отъ Іерусалима, 
близъ котораго происходило сраженіе у Іуды Маккавея съ военачальни¬ 
комъ Сирійскимъ Никаноромъ. Его нельзя отождествлять съ упомина¬ 
емою въ исторіи путешествія къ святымъ мѣстамъ мѣстностію Карфаса- 
лимъ, которая лежитъ къ сѣверу отъ Рамлы на Самарійской границѣ. 
Селеніе Хафарсалама надобио полагать не далеко на югъ отъ Іеруса¬ 
лима. Кѳіі. на Макк. р. 132. "ѴѴтег, Т. 1. р. 223. ВіеЕт. Древн. 
Т. 1. р. 218. Флав. Древ. Е. 12. гл. 10. § 4.' 4 

Хафенаѳа (ХасреѵаЕа; СарЕеІеіЕа; Хафенаха; Ь: СарЕпаІа): 1 
Мак. 12, 37.—Такъ называется новое укрѣпленіе или повоукрѣнлен- 
ная стѣна Іерусалима, построенная Іонаѳаномъ, братомъ Іуды Маккавея, 
съ восточной стороны, при Кедропѣ. Названіе неизвѣстное. КеіІпаМакк. 
р. 209. 2 п (Зеп Арокг. 3. р. 193. Неги. ХѴІН. р. 638. 

Хахмоній (^дп _ мудруй; ’А^ацч НасЕатод'і; Ахаманій; Ъ: 
ЯасЕтопі): 1 Пар. 27, 32.—Отецъ или предокъ Іехіила, находив- 
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шагося при сыновьяхъ даря Давида. Вѣроятно, это родовое имя. везен, 
нзд. 8. р. 270. Фюрст. 1. р. 399. Си. Ахамапи. 

Хацар-Гадда ( п “^ "яп = ноле, или дворъ, или огороженное мѣсто, 
или село Гадды; 'Ааеруаооа, ші Ёврц Азег^асісіа; Асергадда; И: На- 
гаг-ваМа): Нав. 15, 27. — Изъ городовъ колѣна Іудина, на югѣ 
колѣпа. Упоминается вмѣстѣ съ городами: Молада, Хешмонъ, Бѳѳ-Па- 
летъ, Хацар-Шуалъ, Вирсавія, и др. По Евсевію: „Носііецие тШа іп 
ехігешіз йпіѣпз Оагоюае, сопіга огіепіет, іттіпенз тагі шоіѣио“. 
Фюрста 1. р. 431 и 242. 2ѳ11. 1. р. 571. Негг. XIV. р. 746. 

Хацар-Мавеѳъ (півпяп — село или страна смерти; ’Ааар[ли>9, 
Еарриоб; АзаппоИі; Сармшѳъ, Асермбѳъ; В: Наиагшаѵеііі): Быт. 10, 
26. 1 Пар. 1, 20.— Хацармапеѳъ —третій изъ сыновъ Іоктана, сына 
Еверова, потомства Сима и Арфакеада. Отъ него Атрамиты и страна 
или область Атрамптовъ въ счастливой Аравіи. Хацармавеѳъ но Араб¬ 
скому произношенію Хадрамаутъ; у Грековъ: ХатрарА, Хатраркоті-п)?, 
отсюда Хатрарипепш, Хатраррітш, ХсгсрарсоѵТтси. Страна эта лежитъ 
къ востоку отъ Іемеиа, при Индійскомъ океанѣ. Она —отечество Мѵрры, 
Ладана, Алоя. Названіе получила отъ вредности климата для здоровья. 
Названіе это встрѣчается и въ Гимьяритскихъ (Гиміариты,' или Гомѳ- 
риты—отъ Гадорама, сыпа Еверова) надписяхъ, и доселѣ удерживается, 
какъ имя земли или области Гадрамаутъ; опа -лежитъ па долинѣ въ де¬ 
сять миль длины, къ востоку отъ Іемеиа, и къ югу отъ пустыни; 
прежде имѣла большее пространство, и нѣкоторое время имѣла своихъ 
царей. Съ Хатрамотитамп отождествляютъ Адрамитовъ Птоломея и Ат- 
рамитовъ Плинія. Мѣсто жительства Адрамитовъ съ приморскимъ горо¬ 
домъ Кане, полагаемое на южномъ морскомъ берегу, къ востоку отъ 
Гомеритовъ, конечно, соотвѣтствуетъ отождествленію ихъ съ Хатрамони- 
тами; но невѣроятно, чтобы Атрамиты Плинія были тожественны съ 
нашими Хатрамотитами, потому что Плиній своихъ Атрамптовъ или 
Хатрамотитовъ признаетъ вѣтвію Савеевъ съ главнымъ ихъ городомъ 
Савта или Саббаѳа, поселившеюся на высокой нѣкоей горѣ въ средней 
Аравіи, чего нельзя примирить съ положеніемъ нашихъ Хатрамитовъ 
при Индійскомъ морѣ; мнѣніе Плинія не имѣетъ твердаго для себя 
основанія. Гезен. изд. 8. р. 293. Фюрста 1. р. 431. Неги. V. р. 445. 
ѴѴіпег. 1. р. 469. Віеіші, Дрѳвн. Т. 1. р. 582—583. 

Хацар-Суса или Хацарсусимъ ( пою днп -■ доле или дворъ коня, 
или конскій дворъ; Варооооіѵ, ’Ааераооаф., ’Нріаооаеахзіѵ, : Нриао 
ЁакзіД; Назегзпза, Назагзизіт; Асѳрсусінъ, Имісусешсінъ: И: Наваг- 
8пзза, Наяаг-Зпввіш): Нав. 19, 5. 1 Пар. 4, 31.—Изъ городовъ 
колѣна Симѳонова. Въ 1 Пар. согласно съ Еврейскимъ читается: Ха¬ 
царсусимъ. Названіе свое имѣетъ городъ сей, вѣроятно, отъ языческаго 
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боготворенія здѣсь солнца, которому посвящали коней (4 Цар. 23, 11). 
Городъ сей вмѣстѣ съ другими надобно полагать на югѣ колѣна Іудина. 
Иные отождествляютъ его съ Сансапа, такъ какъ Беѳ-Маркавоѳъ—съ 
Мадмана (сп. Нав. 19, 5—6 и 15, 31—32). Ито въ нервомъ мѣстѣ 
говорится о городахъ колѣна Симеопова, а во второмъ—Іудина, то это 
не имѣетъ большаго значенія, потому что съ теченіемъ времени, но раз¬ 
нымъ обстоятельствамъ, города колѣна Симеопова могли причисляться 
къ колѣну Іудину, такъ какъ отъ него и отдѣлены были. Но точное 
положеніе означенныхъ городовъ неизвѣстно; только не на горѣ Іудиной 
надобно полагать ихъ, а на югѣ — въ Негебъ и Сефела, Фюрста 1. 
р. 431. Неги. ХІУ. р. 762 и 746. Кеіі и Геі. на Парад, р. 
69—71. Еіеііт. Древн. р. 582. 

Хацар-Тихонъ (Іез. 47, 16). См. Гацар-Тихопъ. 

Хацар-Шуалъ *ікп — поле лысицъ ими шакаловъ; ХоХааеюХа, 
д4ра<і>Ха, ’АаараооХа, ’АаераооаХ; Навегвиаі; Асарсула, Асерсуалъ, 
Есерсуалъ, Асерсшалъ; Ъ: Нагаг-Зпаі): Нав. 15, 28. 19, 3. 1 Пар. 
4, 28. Неем. XI, 27.—Городъ колѣпа Іудина, отданный послѣ ко¬ 
лѣну Симеопову. Въ немъ жили сыновья Іуды и но возвращеніи изъ 
плѣна Вавилонскаго. Нынѣ развалины еЙі-ТІіаІі(лисицы). Фюрст. І.р. 
431. Невеп. изд. 8.р. 292. Негг. ХІУ. р. 746. Еіеіпп, АКегі.р. 582. 

Хацацон-Ѳамаръ ррп чря І^п = вѣроятно, рядъ пальмъ, 
лѣсъ пальмовый; ’АаааоѵбарАр, ’Аааоаѵ Ѳа(іар, ’Аааааѵ-Ѳар-ар; Ава- 
вопИіатаг; Асасопѳамаръ, Асасанъ-Ѳамаръ; Ь: Нагегоп ТЬатаг): Быт. 
14, 7. 2 Пар. 20, 2.—Городъ колѣна Іудина, въ пустынѣ, на за¬ 
падѣ Мертваго моря, знаменитый своими пальмами, послѣ называвшійся 
Еи-Гедди (2 Пар. 20, 2. Нав. 15, 62. 1 Цар. 24, I—2). Гезѳн. 
изд. 8. р. 292. Фюрст. 1. р. 430. 2е11. 1. р. 306. См. Еи-Гедди 
пли Ен-Гадди. 


Хаци-Гамменухотъ (П ѵ л:вл 'зп — Еврейское Хаци— средина или 
половина, а Гаммепухотъ—покой, отдыхъ, мѣсто покоя; отсюда Хаци- 
Гамменухотъ = средина или половит мѣста покоя; ’Араа хаі ’Аіаі 
хаі ’А(Л{ла'л9; йітісііит геріеііотші; Араа, и Есій, и Амманіѳъ; Ъ: 
(Ие НаІПе Мапиіюііі): 1 Пар. 2, 52. — Изчисляемыѳ здѣсь Гарое, 
Хаци, Гамменюхотъ суть сыны Шовала, сына Хура, сына Халевова. 
Какъ въ Еврейскомъ, такъ и* у Семидесяти они читаются раздѣльно, и 
принимаются за имена собственныя. Но въ Вульгатѣ имена эти приняты 
за нарицательныя, и переведены слѣд. образомъ: „()иі ѵісІеЬаІ сіііпісііит 
гецпіеііотш“. Подоб. обр. переведено н у Лютера. Но само собою оче¬ 
видно, что здѣсь перечисляются племена, происшедшія отъ Халева съ 
ихъ селеніями, и слѣд. ихъ надобно принимать за собственныя имена, 
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принимать ли ихъ за имена лицъ и племенъ, какъ здѣсь въ 52-мъ 
стихѣ, или вмѣстѣ и за имена мѣстъ или городовъ, каковы: Вет-Лехемъ, 
Нетофа, Бет-Іовавъ, Атаровъ, Дора (въ ст. 54-мъ). Хаци Гаммепу- 
хотъ большею частію принимаютъ за названіе племени или округа, пе 
раздѣляя сихъ словъ, и читаютъ: Хаци-Гаммеиухотъ, а пе Хаци (от¬ 
дѣльно) и Гаммеиухотъ (отдѣльно). Хаци, очевидно стоитъ въ состояніи 
сопряженія съ слѣдующемъ именемъ. Отдѣльно Хаци не могло бы стоять 
съ Хате въ-патахъ подъ Ц , а имѣло бы которую нибудь долгую гласную. 
Въ словѣ Гаммеиухотъ О, очевидно, есть членъ, и потому въ слѣдующей 
буквѣ стоитъ Дагешъ. Такимъ образомъ Хаци Гаммеиухотъ можетъ озна¬ 
чать и половину округа Мѳнуха или Менухотъ въ колѣнѣ Іудиномъ, п 
половину Менухотяпъ, потомковъ Салмы, сына Халева (1 Пар. 2, 54), 
обитающихъ въ этой мѣстности. Кеіі и Веі. на Парал. р. 52—53. 
Си. Мѳпухотянѳ и Гаммешохотъ. 

Хацоръ р'^п). См. Асоръ и Гацоръ. 

Хацор-Хадаѳа прпп тшп — новый Хацоръ или Гацоръ): Нав. 15, 
25.—Городъ колѣна Іудина, такъ называемый для отличія отъ другаго 
города того же колѣна и такого же имени (Нав. 15, 23). По Евсевію, 
онъ лежитъ недалеко отъ Аскалона, и его принимаютъ за нынѣшній 
Язуръ (Неги XIV. р. 746); но сп. Гацор-Хадаоа. 

Хашавія (Грпірп, ѵѵафп— кого Богъ почитаетъ достойнымъ, или 
Богъ есть цѣнитель, судія, воздаятель; ’Аае(М, ’Аае(Зіа, ’АоаЗіа, ’Аоа- 
рй*;, ’Ааер&зк; НшЪіи, Назеѣіа, НаваЪінз, НавеЪіав; Савіа, Савіевъ, 
Асавіа, Асѳвіа; Ь: Назаѣіа): 

а. , 1 Пар. 6, 45.—Сынъ Маллуха, отецъ Амасій, изъ предковъ 
пѣвца Еѳапа, изъ потомства Мерари, сына Левія, сына патріарха Іакова. 
См. Еѳанъ. 

б. , 1 Пар. 9, 14. Неем. XI, 15.—Сынъ Азрикама, изъ пред¬ 
ковъ Левита Шемаіи, жившаго по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. 

в. , 1 Пар. 25, 3. 19.—Пятый изъ сыновъ пѣвцаИдиѳупа; ему 
съ сыновьями и братьями его вышелъ 12-й жребій въ чредѣ служенія 
въ домѣ Божіемъ. 

г. , 1 Пар. 26, 30.—Левитъ изъ племени Хеврона, сына Кааѳова; 
ему съ братьями его порученъ во дни Давида надзоръ надъ Израилемъ 
по эту сторону Іордана, къ западу, по всѣмъ дѣламъ служенія Господу 
и по службѣ царской. 

д. , 1 Пар. 27, 17.—Сынъ Еемуила, главный начальникъ надъ 
колѣномъ Левія во времена Давида. 
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е. , 2 Парад. 35, 9.— Изъ начальниковъ Левитовъ при дарѣ Іосіи; 
они для жертвы пасхальной подарили Левитамъ пять тысячъ овецъ и 
пять сотъ воловъ. 

ж. , 1 Ездры 8, 19.— Изъ сыновъ Мерариныхъ, призванныхъ Ездрою 
пзъ мѣстности Касснфьи въ Вавилонѣ для служенія въ домѣ Божіемъ. 

з. ? Неем. 3, 17.—Изъ Левитовъ, чинившихъ стѣну Іерусалимскую 
во дни Нееміи—начальникъ полу округа Пеильскаго. 

и. , Нееміи 10, 11.—Изъ Левитовъ, давшихъ обязательство быть 
вѣрными Богу и не имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. 

1., Неем. XI, 22.—Изъ Левитовъ, дѣдъ Уззіа, начальника надъ 
Левитами въ Іерусалимѣ. 

к. , Неем. 12, 21.—Изъ священниковъ дома Хелкія, главъ поко¬ 
лѣній, во дпи Іоакима. 

л. , Неем. 12, 24.—Изъ главъ Левитовъ, поставленныхъ для сла¬ 
вословія при благодареніяхъ, во дни Іоакима. Кеіі и Оеі. на Неем. 
р. 582. 

Незеп. изд. 8. р. 305. Сазвеі, р. 112. ЕіеЬт. Т. I. р. 572. 

Хашавна — см. предъид.; Еаа[3аѵа; Назеѣпа; Ессавана; 

Ъ: НазаЬпа): Неем. 10, 25.—Изъ главъ народа Израильскаго, дав¬ 
шихъ обязательство быть вѣрными Богу и закону Его и не имѣть род¬ 
ственныхъ связей съ иноплеменными. Оез. изд. 8. р. 305. 

Хашавнія — тоже; ’Аа|Заѵ6%, ’Ааофаѵбя; НазеЪопіа, На- 

зеѣпіа; Асаваніа; Е: НазаЪепіа): 

а., Неем. 3, 10.—ОтецъХаттуша, бывшаго изъ числа чинившихъ 
стѣну Іерусалимскую во дни Нееміи. 

6., Неем. 9, 5.—Изъ Левитовъ, упоминаемый въ день торже¬ 
ственнаго возстановленія завѣта съ Богомъ, во дни Ездры и Нееміи, 
24-й день седьмаго мѣсяца. Оезеп. Изд. 8. р. 305. Фюрст. 1. 
р. 449. 


Хашбаддана — по Гезеніусу, можетъ быть, мудрость въ 

судѣ, мудрый судія; ’Ааофао^а; У. и Ъ: НазЪабапа; Слав. Асавадма): 
Неем. 8, 4. — Изъ главъ и начальниковъ поколѣній при Ездрѣ, во 
время чтенія Закона, въ новолуніе седьмаго мѣсяця. в-езеп. Баі. р. 
37'8. Ейгзі, 1. р. 448. 

Хашмона (ПЭЬгёп — тучность, плодородіе земли; 5 Аае(А<оѵ4; Нез- 
топа; Аселмшна; Б: Назтопа): Числ. 33, 29—30. — Статьія 



Евреевъ въ пустынѣ. Опа поставляется между станціями: Тахаѳа и 
Миѳка, и Мосероѳъ и Бепѳ-Яаканъ. Нельзя отождествлять ее съ Хѳ- 
'пшономъ па югѣ Палестины въ смежности съ Идумеею (Нав. 15, 27); 
а имя ея напоминаетъ о горѣ я землѣ Хисма (Сііівюеіі), на депь путы 
къ сѣверу отъ Акабы; это песчаная мѣстность, окруженпая горами, па 
половинѣ пути отъ Акаба къ Вади-Муза. Оез. изд. 8. р. 306. Кпоѣеі 
на Чнсл. 1861 г. р. 188. ВіеЪіп, АІІегі. р. 573. 

Хашува ( л ~^’ л — по Фюрсту дружество, товарищество, а по Гезе- 
ніусу—почитаемый, уважаемый; ’Аае(За; Назаѣап; Асувеа; Е: НазнЪа): 

1 Пар. 3, 20.—Изъ сыновъ Зоровавеля, потомства Давида. О-езен. 
р. 305. №81 1. р. 448. 

Хашумъ ( с ^ л —знаменитый, важный, богатый; ’Ааобр., ’Аарр., 
’Ааа)^, ’Наа(і; Назіш, На8от; Асумъ, Асимъ, Псамъ, Шсамъ, Асомъ; 
И: Назиш): 1 Ездр. 2, 19. Неем. 7, 22. 1 Ездр. 10, 33. 2 Ездр. 
9, 33. Неем. 8, 4 и 10, 18.—Вѣроятно, во всѣхъ указанныхъ здѣсь мѣ¬ 
стахъ говорится объ одномъ и томъ лее лицѣ. Онъ изъ Израильтянъ; 
его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣпа съ Зорова- 
велемъ; число ихъ у Ездры 223, а у Новміи 328 (1 Ездр. 2, 19. 
Неем. 7, 22). Изъ его сыновъ нѣкоторые имѣли ясенъ иноплеменныхъ 
(1 Ездр. 10, 33. 2 Ездр. 9, 33). Онъ, во время чтенія закона яри 
Ездрѣ въ седьмомъ мѣсяцѣ, значится въ числѣ главъ и начальниковъ 
поколѣній (Неем. 8, 4), и, наконецъ,. онъ значится въ числѣ главъ 
народа, давшихъ обязательство быть вѣрными во всемъ Богу и ие всту¬ 
пать въ родство съ иноплеменными. Оезен. изд. 8. р. 306. Фюрст. 1. 
р. 451. Сава. р. 113. Штейнб. р. 163. 

Хашшувъ —по Фюрст. товарищъ, другъ, а по Гезепіусу— 

разумный; ’Ааоб(3, ’АоАр* У. и Е: Назпѣ; Асувъ): 

а. , 1 Пар. 9, 14. Неем. XI, 15. — Отецъ Шемаіи, изъ Леви¬ 
товъ, сыновъ Мерарипыхъ, жившаго по возвращеніи изъ плѣпа въ 
Іерусалимѣ. Іхѳіі и Неі. на Пар. р. 115. 

б. , Неем. 3, 11. — Сынъ Пахаѳ-Моава, вмѣстѣ съ Махліей чи¬ 
нившій стѣну Іерусалимскую па второмъ участкѣ во дни Нееміи. 

в. , Нееміи 3, 23.—Вмѣстѣ съ Веніаминомъ чинившій стѣну Іеру¬ 
салимскую противъ дома своего. Вѣроятно, это толсе лице, которое зна¬ 
чится здѣсь подъ буквою а.,. 

г. , Неем. 10, 23. — Изъ главъ парода во дни Ездры и Нееміи, 
давшихъ обязательство и клятву быть вѣрными Богу и закону Его и 
не вступать въ родство съ ипоплемѳпными (сн. ст. 29). 

Оезен. Изд. 8. р. 305. Еіігзі 1. р. 449. 
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Хаѳаѳъ ( п 0и : — страхъ, ужасъ; ’АШ; V. и Ъ: НаѣЬайі; Аѳаѳъ): 
1 Пар. 4, 13.—Сыпь Гоѳонішіа, сына Ееназа, брата Халевова (Нав. 
15, 17), изъ потомства Іуды, сыпа Іакова. Имя это только здѣсь 
встрѣчается. Берто па Парад, изд. 2. 1873 г. р. 38. Кеіі и Иеі. па 
Пар. р. 63 — 64. 

Хеваръ, Ховаръ ргр—длина, продолженіе, пространство; Хорар^ 
СПоЪаг; Ховаръ; Ь: СІіеЬаг): Іез. 1, 3. 3, 15. 23. 10, 15. 20. 43, 
3.—Хеваръ пли Ховаръ — притокъ Тигра, вытекающій изъ горъ Ар¬ 
меніи при верхнемъ Дабѣ, иначе называемый Хабуръ, протекающій 
подлѣ Калахены и Адіабены, и впадающій въ Тигръ. Онъ иными при¬ 
нимается за одно съ рѣкою Хаворъ или Хаборасъ; по Хаворъ — другая 
рѣка, которую нельзя смѣшивать съ Хеваромъ. См. Хаворъ. Сп. Атл. 
Мепке, № 2. 

Хеверъ "9С 1 —союзъ, общество, товарищество; Хо(Збр, Хо- 
.рер, Хсфёр, ’Арёр, ’Арар; НеЪег, НаЬег; Ховоръ, Ховеръ, Хавѳръ, 
Аверъ; П: НеЬег): 

а. , Быт. 46, 17. Числ. 26, 45. 1 Пар. 7, 31.—Сынъ Бріи 
или Беріи, внукъ Асира, сына Іакова; отъ него поколѣніе Хеверово. 

б. , Суд. 4, 11. 17. 5, 24.—Хеверъ Еенѳянинъ, изъ потомства 
Ховава, родственника Моисеева (Суд. 4, 11. си. Числ. 10, 29. 
Суд. 1, 16). Въ его шатрѣ укрылся было Сисара, военачальникъ Іа- 
вина, даря Асорскаго, отъ преслѣдованія Барака, и здѣсь убить былъ 
Іавилыо, женою Хевера. 

в. , 1 Пар. 4, 18.— Хеверъ, отецъ Сохо; сыпъ Мереда и Іудіи, 
потомства Іуды, внукъ неизвѣстнаго нѣкоего Езры. Рима, Библ. Древн. 
р. 585. сп. Мередъ. 

г. , 1 Пар. 8, 17.—Изъ сыпрвъ Елпаала, изъ колѣна Веніаминова. 

Пезеп. изд. 8. р. 251. ЕіігзЕ 1. р. 373. Рима, Древн. 
р. 585. 

Хевронъ (Р-П — связь, соединеніе, союзъ, общество, товарище¬ 
ство; Хб(Зро)ѵ, Херршр; У. и Е: НеЬгоп; Хевршнъ): Быт. 13, 18. 
23, 2. 35, 27. 37, 14. Числ. 13, 23. Нав. 10, 3. 36. XI, 21, 
12, 10. 14, 13—15. 15, 13. 54. 20, 7. 21, 11. 13. Сѵд. 1, 10. 
20. 1 Дар. 30, 31. 2 Дар. 2, 1. 3, 2. 4, 1. 5, 1. 15,7.3 Дар. 2, 
11. 1 Пар. 3, 1. 4. XI, 1. 3. 12, 23. 38. 29, 27. 2 Пар. XI, 10. 
и др.— Хевронъ былъ однимъ изъ древнѣйшихъ городовъ земли Ха¬ 
наанской. Онъ основанъ былъ семью годами раньше Доана или Таф- 
ниса, города Египетскаго (Числ. 13, 23), и по Флавію, около его 
времени, ему считалось уже 2300 лѣтъ (о войнѣ Іуд. IV. 9,7). Во 
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времена патріарховъ, которые со временъ Авраама здѣсь пребывали (Быт. 
13, 18. 35, 27.. 49, 29—32), мы находимъ тамъ Ханаанскія племена 
Аморреевъ н Хеттеевъ (Быт. 13, 18. 14, 13. 23, 2), и городъ на¬ 
зывался Хевронъ. Но йотомъ Енакимы, распространившись здѣсь, за¬ 
няли этотъ городъ, и тогда, но имени нѣкоего главы Енакимлянъ, го¬ 
родъ получилъ названіе Киріаѳ-Арбы (Быт. 23, 2. 35, 27. Нав. 14, 
15. 15, 18. Суд. 1, 10. 20). Трудно рѣшить, которое названіе этого 
города древнѣе—Киріаѳ-Арба или Хевронъ. Въ иныхъ мѣстахъ гово¬ 
рится о Хевронѣ прежде обладанія этимъ мѣстомъ Епакимами (Быт. 
18., 18), и говорится какъ о древнѣйшемъ городѣ, такъ что Энакимы 
представляются какъ бы уже послѣ занявшими это мѣсто (Чясл. 13, 
28). Но въ другихъ мѣстахъ прямо говорится, что прежнее пазвапіѳ 
города Хеврона было Киріаѳ-Арбы (Нав. 14, 15. Суд. 1, 10). Это 
впрочемъ не доказываетъ, чтобы имя Хеврона было позднѣе имени Ки¬ 
ріаѳ-Арбы (сн. Кеіі и Беі. на Быт. 23, 2. р. 188 и на Нав. 14, 15. 
р. 115). Основаніе этого города иные приписываютъ тѣмъ же лицамъ, 
кои построили Доанъ, а Доанъ или Таписъ Египетскій построенъ, по-* 
лагаютъ, Гиксо сами и былъ имъ столицей, и потому и построеніе Хев¬ 
рона приписываютъ родственнымъ съ Гиксосами Кхетамъ, называя такъ 
Енака и сыновъ его, и признавая вообще Енакимовъ, Емимовъ, Рефаи- 
мовъ и подобныхъ имъ Палестинскихъ исполиновъ состоявшими въ родствѣ 
съ Гиксосами (Властова св. Лѣт. кн. Числ. и. Второз. стр. 77). Дру¬ 
гіе построеніе Хеврона приписываютъ Египтянамъ,—Египетскимъ худож¬ 
никамъ, инженерамъ и архитекторамъ, относя построеніе его къ тому 
времени, когда Евреи, находясь въ рабствѣ у Епштяпъ по смерти Іо¬ 
сифа, строили для нихъ разные города, исполняя черныя работы при 
постройкахъ, и самое имя Хеврона производятъ отъ имени фараона Хѳнѳ- 
брона, царствовавшаго предъ Амѳнофисомъ, находя указаніе на это въ древ¬ 
нихъ памятникахъ Египта и самаго Хеврона (см. Олеси. Св. земл. Т. 2. 
1878 г. стр. 105—107). Какъ бы то ни было, по о Хевронѣ изъ 
самаго Свящ. Писанія извѣстно намъ, какъ о древнѣйшемъ городѣ, 
извѣстномъ уже своею ревностію еще во времена Авраама, когда о 
Гиксосахъ въ Египтѣ еще ничего не было извѣстно. И что еще замѣ¬ 
чательно, и около времени завоеванія земли Ханаанской Из¬ 
раильтянами, въ Хевронѣ господствовали Енакимы, также какъ это было 
при Авраамѣ, и въ устахъ Іудеевъ и теперь городъ удерживалъ древ¬ 
нее свое имя Хеврона (Числ. 13, 23), о Киріаѳъ же Арбѣ упоминается 
только, какъ о бывшемъ нѣкогда прежнемъ его пазваніи (Чйсл. 13, 23. 
Нав. 14, 15. Суд. 1, 10). Изъ дальнѣйшей исторіи объ этомъ городѣ 
извѣстно, что Іисусъ Навинъ, завоевавъ его, истребилъ всѣхъ его жи¬ 
телей (Нав. 10, 36—37. 12, 10). Но Енакимы удержались здѣсь и 
теперь (Нав. XI, 21—22). Нри раздѣлѣ земли обѣтованной Хевронъ 
отданъ былъ вовладѣніѳ Халеву (Нав. 14, 12—15. 15, 13), и онъ- 
то, наконецъ, съ помощію потомковъ Іуды, снова завоевавъ его, оконча- 
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телъпо поразилъ остававшихся здѣсь Енакимовъ (Суд. 1, 10). Городъ 
этотъ вмѣстѣ съ другими 5-ю городами, назначенъ былъ потомъ для 
убѣжища неумышленныхъ убійцъ (Нав. 20, 7) и отданъ Левитамъ (Нав. 
21, 11). Во времена Судей упоминается о горѣ, лежащей близъ Хев¬ 
рона, куда Самсонъ отнесъ ворота города Газы (Суд. 16, 3). По смерти 
Саула Хевропъ самимъ Богомъ указанъ Давиду для его жительства и 
здѣсь Давидъ воцаренъ былъ надъ колѣномъ Іудинымъ, и Хевронъ былъ его 
столицею (2 Цар. 2,1—11. 3,2). Съ теченіемъ времени здѣсь Давидъ 
помазанъ былъ на царство и надъ всѣмъ Израилемъ (2 Цар. 5, 1—5. 
1 Парал. 12, 23. 38). Послѣ, когда столицею Давида и его царства 
былъ Іерусалимъ, въ Хевронѣ провозгласилъ себя царемъ Авессаломъ и 
произвелъ возмущеніе противъ отца своего (2 Цар. 15, 7 — 12). 
Послѣ Давида и Соломона городъ этотъ, какъ важнѣйшій изъ 
южныхъ городовъ, укрѣпленъ былъ Ровоамомъ (2 Пар. XI, 5—12). 
Послѣ плѣна Вавилонскаго онъ снова занятъ былъ Іудеями (Неем. 
XI, 25). Послѣ онъ подпалъ подъ власть Идумеевъ; но Іуда Макка¬ 
вей снова завоевалъ его (1 Мак. 5, 65. Древн. Флавія, К. 12. гл. 
8. § 6). Во времена Римлянъ, во время послѣдней войны Іудеевъ съ 
Римлянами городъ Хевронъ завоеванъ былъ ими и сожженъ (Флав. о 
войнѣ Іуд. IV. 9, 9), но послѣ снова былъ возстановленъ, такъ какъ 
лежалъ на дорогѣ изъ Іерусалима въ Виреавію и въ Петру и въ Елавъ. Во 
времепа Христіанства здѣсь была каѳедра Епископская. Прп Константинѣ 
В. здѣсь воздвигнута была императрицею Еленою великолѣпная церковь 
надъ погребальною пещерою Авраама; храмъ этотъ Мусульманами пре¬ 
образованъ въ мечеть, п входъ туда Христіанамъ воспрещенъ (Путеш. 
Нор.^ Т. IV. Изд. 3. 1854 г. стр. 89). Хевронъ долго удерживалъ 
древнее свое названіе и значеніе; п нынѣ онъ составляетъ значительный 
городъ, извѣстный у Арабовъ подъ именемъ Ель-Халиль, что значитъ 
другъ или любимецъ Божій, такъ какъ Авраамъ въ св. Писаніи называет¬ 
ся другомъ Божіимъ (2 Пар. 20, 7. Исаіи 41, 8. Поел. Іак. 2, 23). 
Городъ этотъ лежитъ - на высотѣ на тысячу футовъ выше Іерусалима, 
въ глубокой и узкой долинѣ, съ обѣихъ сторонъ окруженной горами, въ бо¬ 
гато воздѣланной, плодоносной п пріятной мѣстности, между двумя цѣпями 
зеленыхъ цвѣтущихъ холмовъ, обдѣланныхъ выложенными дерномъ террасами, 
среди которыхъ живописно выступаютъ бѣлыя скалы и бѣлые куполы Маго¬ 
метанскихъ мечетей. Вся долина и склоны горъ заняты садами,—масличны¬ 
ми, фиговыми, абрикосовыми, гранатовыми и другими. Городъ имѣетъ до 
десяти тысячъ жителей, которые занимаются здѣсь торговлею, выдѣлы¬ 
ваніемъ стекла, хлѣбопашествомъ, разведеніемъ фруктовыхъ садовъ и 
винодѣліемъ. И всѣ окрестности города покрыты масличными н другими 
фруктовыми деревьями, которые служатъ украшеніемъ здѣшней холмистой 
почвы. Доселѣ въ изобиліи растутъ здѣсь превосходныя деревья грана¬ 
товыя, фиговыя, фисташковыя, которыя нѣкогда Іаковъ посылалъ въ 
даръ Іосифу въ Египетъ (Быт. 43, 11). Все это доставляетъ богатый 
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доходъ жителямъ. Но особенно Хевронъ славится большими и превосход¬ 
ными виноградными деревьями. Они въ славѣ во всей Палестинѣ. Здѣсь 
настоящій виноградный климатъ. Это тотъ историческій виноградъ, ко¬ 
тораго срѣзанную вѣтвь съ одною кистью ягодъ двое несли на шестѣ, 
чтобы показать народу своему въ свидѣтельство плодородія земли обѣ¬ 
тованной (Числ. 13, 24—28). Отъ этого, вѣроятно, и долина Хев¬ 
ронская, въ которой соглядатаи срѣзали упомянутую виноградную вѣтвь, 
получила названіе долины Ескола, т. ѳ. долина виноградной кисти. 
Виноградники Хеврона, принадлежа къ самымъ знаменитымъ въ Пале¬ 
стинѣ, составляютъ одно изъ важнѣйшихъ занятій его жителей. Уходъ 
за виноградомъ здѣсь состоитъ въ томъ, что стволу кустарника даютъ 
подняться вверхъ не болѣе б —8 футовъ и затѣмъ срѣзываютъ верхушку 
его, заставляя растительную силу идти по боковымъ вѣтвямъ, которыя 
оттого разростаются на большія пространства и поднятыя па искусствен¬ 
ныя подставки образуютъ густой сводъ въ 5 — 7 саженъ въ діаметрѣ. 
Первые виноградные плоды созрѣваютъ уже въ Іюлѣ мѣсяцѣ, всеобщее 
же собираніе винограда бываетъ въ Сентябрѣ мѣсяцѣ. Время этого со¬ 
биранія считается праздничнымъ въ Хевропѣ; почти всѣ жители города 
оставляютъ дома и переселяются подъ виноградные своды садовъ своихъ. 
Жаль только, замѣчаетъ при семъ Г. Олесницкій, что вѣрные заповѣди 
Корана жители Хеврона не благопріятно смотрятъ на винодѣліе, которое 
оттого стоитъ много ниже винодѣлія древнихъ Евреевъ. При всемъ этомъ 
многочисленныя виноградныя ялантаціи приносятъ богатые и превосходные 
плоды, изъ коихъ часть идетъ на рынки въ Іерусалимъ, большая же 
часть высушивается и обращается въ изюмъ; изъ иныхъ туземные Іудеи 
приготовляютъ виноградное вино, которое своею пріятностію и силощ ни¬ 
сколько не уступаетъ Кипрскому и Ливанскому вину; изъ иныхъ, нако¬ 
нецъ, дѣлаютъ золотистый сладкій виноградный сыропъ, который, какъ 
приправа, употребляется въ разныхъ кушаньяхъ во всей землѣ вмѣсто 
сахару. Богатые и роскошные сады и разнообразныя растенія Хеврона 
требовали обильнаго орошенія водою, и Хевронъ не имѣлъ въ этомъ 
недостатка. Два большія пруда, одинъ на южной сторонѣ города, дру¬ 
гой на сѣверной, достаточно снабжаютъ городъ водою. Пруды эти при¬ 
надлежатъ отдаленному Библейскому времени, особенно большой прудъ 
на южной сторонѣ; объ немъ упоминается въ исторіи Давида (2 Цар. 
4, 12). Кромѣ этихъ прудовъ Хевронъ имѣетъ много древнихъ цистернъ. 
Строенія города лежатъ и въ самой долинѣ и по отлогостямъ обѣихъ 
сторонъ ея. Между ними на восточной сторонѣ, на горномъ склонѣ, осо¬ 
бенную достопримѣчательность составляетъ такъ называемый Хевронскій 
Харамъ, который по содержащимся въ немъ гробницамъ патріарховъ, 
почитается у Іудеевъ, Христіанъ и Магометанъ священнымъ мѣстомъ и 
доселѣ посѣщается богомольцами. Это самый достопримѣчатѳльнѣйшій изъ 
древнихъ памятниковъ въ Палестинѣ. Здѣсь гробницы Авраама и Сарры, 
Исаака и Ревекки, Іакова и Ліи (Быт. 23, 19. 25, 9—10. 49, 31. 
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50, 18). Еще Флавій упоминаетъ о красивыхъ гробницахъ Авраама и 
его потомства въ Хевронѣ; въ его время онѣ обложены уже были мра¬ 
моромъ (о Войнѣ Іуд. IV. 9, 7). Во времена Константина здѣсь надъ 
погребальною пещерою Авраама воздвигнута была великолѣпная церковь; 
но нынѣ обращена въ мечеть, которая составляетъ главную мечеть го¬ 
рода и входъ туда никому недоступенъ, кромѣ Магометанъ. Харамъ Хев¬ 
ронскій представляетъ собою четырехугольное строеніе, построенное почти 
исключительно изъ камня, нынѣ извѣстнаго подъ,, именемъ миззи; всѣ 
камни его сложены безъ цемента и обдѣланы выпусками, общими всѣмъ 
древнимъ камнямъ. Крыши зданіе не имѣло; вершина стѣнъ вѣнчается 
простымъ карнизомъ въ видѣ широкой гладкой повязки. Хевронскій 
Харамъ не имѣетъ входа; двое дверей, которыми входятъ въ Харамъ въ 
настоящее время, съ приводящими къ нимъ лѣстницами, сдѣланы уже 
въ позднѣйшее время. Пристройки, наполняющія нынѣ площадь въ стѣ¬ 
нахъ храма, принадлежалъ позднѣйшему времени. Таковы: портики, къ 
коимъ прилегаютъ камеры и часовни и базилика о трехъ залахъ. Стиль 
базилики съ огивными сводами и арками обличаетъ руку Крестоносцевъ. 
Деревянная крыша базилики, склоняющаяся па двѣ стороны, имѣетъ по¬ 
добную себѣ только на Виѳлеемской базиликѣ и на великой мечети въ 
Дамаскѣ, древней церкви Іоанна Крестителя. По бокамъ галерей въ са¬ 
мой церкви Имамы указываютъ памятники патріарховъ и ихъ женъ. Они 
большею частію изсѣчены изъ скалы въ видѣ небольшихъ уэли или ча¬ 
совенъ. На четырехъ углахъ стѣнъ Харама крестоносцы устроили четыре 
башни, изъ коихъ двѣ уцѣлѣли п служатъ нынѣ минаретами. Этими, 
не многими свѣденіями, пишетъ Г. Оленицкій, мы обязаны доктору Ро¬ 
зену, имѣвшему счастливый случай побывать въ Хевронскомъ Харамѣ 
въ свитѣ Его Высочества принца Уэльскаго, единственнаго Христіанина, 
вошедшаго прямымъ путемъ въ Хевронское святилище. Входъ въ Хев¬ 
ронское святилище ревностно оберегается Магометанствомъ отъ иновѣрныхъ 
пришельцевъ, и никакой бакпшвъ не можетъ подкупить стражей мечети. 
Птоже касается самихъ пещеръ, служившихъ патріаршими гробницами, 
то онѣ недоступны даже и Мусульманамъ (Олесн. Св. 3. Т. 2. стр. 18). 
Хевронскій памятникъ, по словамъ Г. Олеси., занимаетъ первое мѣсто 
между всѣми Палестинскими памятниками прежде всего по своей цѣлости, 
въ какой сохранился онъ до насъ, не потерявъ ни одного изъ состав¬ 
ныхъ своихъ камней. Кромѣ этого онъ обращаетъ на себя вниманіе вы¬ 
сокимъ совершенствомъ искусства, его создавшаго. Хотя въ настоящее 
время онъ много теряетъ отъ окружившихъ его Арабскихъ построекъ и 
отъ Турецкаго безвкусія, замазавшаго штукатуркою выпуски камней его, 
но величественная и стройная масса его служитъ предметомъ общаго уди¬ 
вленія всѣхъ Европейскихъ путешественниковъ. При всей своей простотѣ, 
онъ отличается особенною гармоніею и легкостію въ соединеніи частей 
цѣлаго, точною строгостію и выдержанностію плана, изящностію работы 
и тщательностію въ отдѣлкѣ каждаго составнаго камня, такъ что его 
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можно считать самымъ совершеннымъ памятникомъ древней Палестины. 
Тогда какъ въ остаткахъ . Іерусалимскаго Храма есть камни весьма плохо 
сохранившіеся, полуразмытые дождями, въ стѣнахъ Хевронскаго Харама 
нельзя указать ни одного камня, сколько нибудь уступившаго дѣйствію 
времени и повредившагося. Только цвѣтъ камней изъ бѣлаго (какимъ 
онъ былъ во время Флавія) перешелъ въ тотъ золотистый цвѣтъ, кото¬ 
рый самъ по себѣ считается уже однимъ изъ признаковъ глубокой древ¬ 
ности Палестинскихъ памятниковъ (Олесн. Т. 2. стр. 115—116). 
Касательно времени происхожденія Хевронскаго памятника, построеніе его 
относятъ къ времени царствованія благочестиваго царя Езекіи (сн. Исаіи 
51, 1—3. Олесн. Т. 2. стр. 120—124). Что касается до другихъ 
памятниковъ Хеврона, то на западной сторонѣ долины и города возвы¬ 
шаются остатки старинной нѣкоей цитадели, бывшей нѣкогда укрѣпле¬ 
ніемъ Крестоносцевъ;'можетъ быть, цитадель эта составляла тотъ дворецъ, 
въ которомъ Давидъ помазанъ былъ на царство надъ всѣмъ Израилемъ 
, (2 Цар. 5 , 1—3). По западной сторонѣ Іерусалимской дороги (Атл. 
Женке, ДБ III), въ одной верстѣ или около версты къ сѣверу отъ 

Хеврона 1 , лежитъ знаменитая теревипѳовая роща Мамре. Въ Еврейскомъ 

текстѣ она называется — дубы Мамврійскіе, или дубрава Мам- 

врійская, дубовая роща Жамврійская; а у ЪХХ и въ Славянскомъ пе¬ 
реведено въ единственномъ: і) ори; у Ма^рт) —дубъ Мамврійскій (Быт. 
13, 18. 14, 13. 18, 1). О мѣстоположеніи этого дуба или дубравы 
въ св. Писаніи говорится, что она находилась противъ Махпелы (Быт. 
23, 17—19). У Флавія дубъ, у котораго жилъ Авраамъ, называется 
Огигинымъ (тсері тт)ѵ хаХоо|іёѵу]ѵ ориѵ), вѣроятно по особенной, 

доисторической его древности (Древ. 1. 10, 4), ивъ другомъ мѣстѣ пишется, 
что въ „шести стадіяхъ отъ города показываютъ величайшій дубъ(терв- 
(Зіѵйос ^^уідпг]), о которомъ говорятъ, что онъ существуетъ отъ сотво¬ 
ренія міра и доселѣ“ (о Войнѣ IV. ,9, 7). Іеронимъ о дубѣ Мамв- 
рійскомъ пишетъ, что „нздне ай аеіаіеш іпіапііае теае еѣ Сопзѣапѣіі 
ге§’із ішрегіпш іегеЪііШтз топзігаѣаіж регѵеіиз еі анпо8 тазпіішсііпе 
іпйісанз, 8пЬ фіа ПаЪіѣаЪаѣ АЪгаІіаш. Жіго аиіѳт сиііш аЬ еіітісіз 
Ьаѣйа езѣ еі теіиіі диойаш іпзіощі питіпе сопвесгаі;а.“ (Опошазі. Пгуз). 
Импер. Константинъ, когда до его свѣденія дошло, что окрестные язы¬ 
ческіе народы суевѣрно и нечестиво чтили дубъ Мамврійскій и тамъ воз¬ 
двигнуты были идолы и алтари въ честь ихъ, чтобы сохранить это мѣсто 
отъ такого поруганія языческаго, повелѣлъ пѳмѳдлѳппо предать идоловъ огню 
и алтари ихъ разрушить, и мѣсто это украсить великолѣпнымъ храмомъ (Со- 
зом. Ц. Ист. к. 2. гл. 4. Евсев. Жизп. Копст. ки. 3. гл. 52). Послѣ¬ 
дующія сказанія объ этомъ дубѣ различны. У однихъ говорится, что онъ 
былъ срубленъ; у другихъ—что завялъ и отъ его ствола выросло но¬ 
вое дерево; другіе просто передаютъ объ немъ, какъ дубѣ Авраама, что 
онъ стоитъ на ровномъ мѣстѣ, на малой лощинѣ, въ 2-хъ верстахъ отъ 
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Хеврона, что мѣсто это ограждено и строго охраняется Срадииами, но о 
церкви ими. Константина уже не упоминаютъ, и когда и кѣмъ она раз¬ 
рушена, неизвѣстно (см. Норов. Втор, путеш. стр. 45 и 142—148). 
Такъ отъ времепъ Авраама мѣсто это, ознаменованное славою Богоявле¬ 
нія, до нынѣ сохранилось и сохраняется въ памяти народовъ Востока. 
Обитатели Палестины во всѣ времена указывали его благоговѣйнымъ по¬ 
клонникамъ святыхъ мѣстъ. Въ настоящее время, благодаря усиліямъ 
начальника Русской миссіи въ Іерусалимѣ, съ ноября 1868-го года, 
мѣстность эта, съ уцѣлѣвшимъ на ней древнимъ деревомъ, принадлежитъ 
Россіи (Моек. Вѣд. 1870 г. 10 Ноября, № 242, стр. 1). Не льзя 
не радоваться такому пріобрѣтенію, судя по тѣмъ великимъ воспомина¬ 
ніямъ, какія соединяются съ этимъ мѣстомъ. „Каждая мѣстность, пишетъ 
Г. Олесеішцкій, имѣетъ своего священнаго исполина, свидѣтеля древпей 
народной жизни: Сирія имѣетъ свои кедры; Месопотамія имѣетъ про¬ 
славленное Арабами дерево Атле, среди развалинъ Вавилона, потомокъ 
его висячихъ садовъ; Мекка имѣетъ свою священную смоковницу, увѣ¬ 
шанную оружіемъ и трофеями. Для Палестины такимъ священнымъ де¬ 
ревомъ служитъ Русскій дубъ. Но онъ выше и Мѳккской смоковницы, 
и Атле, и кедровъ, по связаннымъ съ пюгь преданіямъ. Мѣстные Арабы 
считаютъ его потомкомъ первобытнаго рая, бывшаго по ихъ мнѣнію на 
этомъ именно мѣстѣ. Не далеко отъ Русскаго мѣста указываютъ одну 
древнюю пещеру, извѣстную въ народѣ подъ именемъ гробницы Адама. 
Замѣчательно, что это преданіе раздѣляли многіе писатели. Этотъ же 
потомокъ деревъ райскихъ мѣстное преданіе считаетъ Библейскимъ ду—. 
бомъ Мамврійскимъ. Съ этимъ соглаепы и древнія преданія. Если по 
Флавію дубъ Мамврійскій лежалъ въ 6-ти стадіяхъ отъ Хеврона на 
сѣверъ, если Блаж. Іеронимъ видѣлъ его въ двухъ Римскихъ миляхъ 
отъ Хеврона по Іерусалимской дорогѣ, если Русскій паломникъ Даніилъ 
видѣлъ его въ 2-хъ верстахъ отъ Хеврона, а Созоменъ въ 15-ти ста¬ 
діяхъ, то этими опредѣленіями (кромѣ послѣдняго) указывается мѣстность 
ближайшая къ нынѣшнему Русскому дубу. На этомъ мѣстѣ нѣтъ разва¬ 
линъ Хев. храма Константина, которыя должны служить теперь глав¬ 
нымъ доказательствомъ подлинности мѣста дуба МамвріЙскаго; но есть 
груда развалинъ въ 20 минутахъ на сѣверъ Хербетъ енъ - Насоара, 
которая вѣроятно и есть базилика, построенная но распоряженію импе¬ 
ратора у дуба МамвріЙскаго стараніями Евсевія, Кесарійскаго Епископа. 
Надобно только при этомъ предположить, что Мамврійская дубрава за¬ 
нимала все пространство отъ Русскаго дуба до Хербетъ-епъ-Нассара. 
Этимъ объясняется и нѳ полное соотвѣтствіе между указываемыми циф¬ 
рами, опредѣляющими положеніе дуба у древнихъ ппсателей. А что 
мѣсто Мамврійской дубравы не должно было забыться преданіемъ,' лучше 
всего доказывается тѣмъ, что на немъ съ древнѣйшаго времени была 
станція караванной дороги въ Египетъ. Г. Олеся. Т. 2 . р. 126-^-130. 
Дубъ этотъ въ настоящемъ своемъ видѣ имѣетъ у корня въ окружности 
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23 фута, на высотѣ 20 футовъ, и раздѣляется на три вѣтви, изъ 
коихъ одна раздѣляется выше ещеіша двое. Верхній лиетвенпый навѣсъ 
обнимаетъ пространство 89 ф. въ діаметрѣ, или около 95-ти шаговъ 
въ окружности. Въ сосѣдствѣ съ нимъ подростаѳтъ другой дубъ той же 
породы. Невдалекѣ протекаетъ прекрасный источникъ. На западномъ 
склонѣ того же холма найдена виноградная давильня огромныхъ размѣ¬ 
ровъ. Тутъ же представляется теперь новый страннопріимный домъ, вы¬ 
строенный отъ Русскихъ поклонниковъ, съ террасы котораго видна зна¬ 
чительная часть западной Палестины до Средиземнаго моря. Наконецъ, 
къ сѣверу возвышенность холма изрыта древними гробницами, отличаю¬ 
щимися по формѣ отъ Іерусалимскихъ, и принадлежащими, можетъ быть, 
первоначальнымъ обывателямъ этой мѣстности—Хеттеямъ. Изъ другихъ 
древнихъ памятниковъ Хеврона путешественники упоминаютъ о гробницѣ 
Авенира (2 Цар. 4, 12), также Іессея, отца Давидова, ано другимъ— 
Халева, и проч. Но мѣста эти еще не довольно изслѣдованы. Одно, 
что особенно должно удивлять здѣсь наблюдателя, — это глубочайшая 
древность этой мѣстности, и не смотря на продолжающееся съ давнихъ 
временъ, запустѣніе и разрушеніе—удивительное богатство и производи¬ 
тельность почвы. Тридцать три съ половиною столѣтія протекло съ тѣхъ 
поръ, какъ Моисей посылалъ Израильтянъ, чтобы осмотрѣть эту землю 
и принести плоды ея, и тысяча восемь сотъ лѣтъ тому, какъ Израиль¬ 
тяне изгнаны уже изъ земли этой, по и теперь въ опустошенной этой 
странѣ Хевронъ изобилуетъ и виноградомъ, и гранатами, и фигами, и 
если не самый тогдашній дубъ Авраама, то его потомокъ продолжаетъ 
свой родъ на томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ было Богоявленіе Аврааму! Изъ 
окрестностей города замѣчательны развалины городовъ: Зифъ, Кармелъ 
и особенно Масада; см. о нихъ въ своемъ мѣстѣ. См. Фюрста 1. р. 
373. Гезен. изд. 8. р. 251. 2е11. 1. р. 574—575. Неги. У. р. 
621—623. Норов. Т. ІУ. стр. 92—98. Втор. пут. 1878 г. стр. 45. 
142—148. Хр. Чт. 1872 г. Февр. стр. 310—ЗЗО.ТУіпег, Т. 1. р. 
473—474. Олесн. Св. Зем. Т. 2. стр. 105—131. Кіеііш. Древн. 
р. 589—590. 

Хевронъ (см. предъид.). Подъ именемъ Хеврона въ свящ. Писа¬ 
ніи извѣстны нѣкоторыя лица. Таковы: 

а., Исх. 6, 18. Числ. 3, 19.-27. 26, 58. 1 Пар. 6, 2. 15, 
9. 23, 12. 19. 26, 23. 30. 31.—Левитъ, изъ сыновъ Кааѳа, сына 
Левія, сына Іакова, братъ Амрама, Ицгара и Узіила; отъ него поко¬ 
лѣніе Хевроново. Во времена Давида начальникомъ поколѣнія Хевро- 
нова былъ Еліелъ (1 Пар. 15, 9). Поколѣніе это, должно быть, было 
весьма многочисленно, потому что, кромѣ служенія при Храмѣ, въ слу¬ 
женіи по внѣшнимъ дѣламъ, во времена Давида, ихъ было подъ упра¬ 
вленіемъ Хашавіи, по эту сторону Іордана, 1700 челов., и подъ гла- 
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вою Іѳрія по ту сторону Іордана 2700 (1 Парад. 26, 30 — 31). 
Б-іеЬт, Аііегі. р. 590—591. 

б., 1 Пар. 2, 42—43.— Хевронъ, сынъ Мареши, изъ потомства 
Халева, брата Іерахмеилова, сына Есрома, сына Фареса, сына Іудина. 
Незеп. изд. 8. р. 251. Фюрст. 1. р. 373. Саззеі, р. 90. Си. Кеіі 
п Беі. на Пар. р. 47—48. 

Хезивъ — лживый; Хаарі; Хасва; Е: СЬезіЬ): Быт. 38, 
5.— Городъ колѣна Іудина, въ низменности Сефела; вѣроятно тоже, что 
Ахзивъ (Нав. 15, 44. Суд. 1, 31. Мих. 1, 14) и Хозева (1 Пар. 
4, 22). См. Ахзивъ и Хозева. Он. ВіеЬш, Аііегі. 1. р. 18: АсЬзіЬ. 

Хезиръ: р’]П — свинья, вепрь, кабанъ; Хт]Сіѵ, ’ІеСеі'р, ’НСф; 
Негіг, Нагіг; Іееій, Изіръ; Е: Незіг): 

а. , 1 Пар. 24, 15. — Изъ потомства первосвященника Аарона; 
ему вышелъ 17-ый жребій въ чредѣ служенія въ Храмѣ, по распредѣ¬ 
ленію Давида. 

б. , Неем. 10, 20.—Изъ главъ народа Израильскаго, подписав¬ 
шихъ и утвердившихъ своими печатьми данное обязательство въ вѣрно¬ 
сти Богу и Его закону и въ отверженіи родственныхъ связей съ ино¬ 
племенными. Сгез. изд. 8. р. 262. Фюрст. 1. р. 388. Сазз. р. 95. 

Хезіонъ (ГДГ, ГДС 1 — явленіе, видѣніе, откровеніе; ’АСЬ; V. иЬ: 
Незіоп; Азаилъ): 3 Дар. 15, 18.—Дѣдъ Бѳнадада, царя Сирійскаго. 
Оезеп. Баѣ. р. 328. Фюрст. 1. р. 388. Саззеі, р. 94. Сн.Бенададъ. 

Хела ( п $^п — слабость, безсиліе, слабая, безсильная; ’АХа#, ’Аюоа; 
Наіаа; Халла; Е: Неііеа): 1 Пар. 4, 5. 7.—Одна изъ женъ Ах- 
шура, отца Ѳекои, изъ колѣна Іудина. Отъ нея родились: Цереѳъ, 
Дохаръ и Эѳнанъ. Оез. Еаі. р. 338. Фюрст. 1. р. 399. Саз¬ 
зеі, р. 99. 

Хелалъ — исполненіе, совершеніе, окончаніе; ХаЪ}Х; СЬаІаІ; 
Халилъ; Ъ: Сііеіаі): 1 Ездр. 10, 30. — Изъ Израильтянъ, сыновъ 
Пахаѳ-Моава, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Неѳміи. 
Оез. ЕаЕ р. 485. Фюрст. 1. р. 598. Саззеі, р. 148. 

Хелва — тукъ, жиръ, тучная, плодородная страна; Хе[Ш, 
ХеХ(За; У. и Е: ЫеІЪа; Едва): Суд. 1, 31.—Изъ городовъ колѣна 
Асирова; но при занятіи сего города Израилемъ, Хананеи изъ этого города, 
равно какъ и изъ другихъ разныхъ городовъ сего колѣна, не были из¬ 
гнаны, и Израильтяне жили здѣсь среди Хананеевъ, и слѣд. Хананеи 
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были здѣсь преобладающимъ пародомъ. Мѣстоположеніе сего города не¬ 
извѣстно. Еіеііт, АІіѳгЬ. р. 591. 

Хелвонъ —жирный, тучный, плодоносный; ХеХ(3<оѵ; ѵіпіші ріп- 

§те; Хѳлвшнъ; Е: вілгке ЛѴет): Іез. 27, 18 .—Городъ сѣверной части 
Сиріи, славившійся хорошимъ випомъ, которое чрезъ Дамаскъ отправля¬ 
лось въ Тиръ. Мѣстность эта вновь открыта Робинсономъ во время вто- 
раго его путешествія на востокъ въ нѣкоемъ селеніи того же имени къ 
сѣверозападу отъ Дамаска, которое и доселѣ славится виномъ своимъ. 
Иные Хелвонъ принимаютъ за одно, то съ нынѣшнимъ Галебомъ, то съ 
Халпвономъ (ХаХо(Зсі>ѵ) Птоломея, который Византійскіе писатели отожде¬ 
ствляютъ съ Вереей. Но какъ Галебъ, такъ и Халивонъ или Верея Гре¬ 
ковъ лежатъ слишкомъ далеко иа сѣверъ, такъ что ихъ нельзя отож¬ 
дествлять съ Хѳлбономъ, въ которомъ мы признаемъ Хѳлбопъ пророка 
Іезекіиля. Халебъ или Верея Грековъ это нынѣшнее Алеппо, главный 
торговый городъ сѣверной Сиріи—средоточіе караванной торговли между 
Сиріей, Персіей п Индіей. Онъ лежитъ въ сѣверной части Сиріи, да¬ 
леко на сѣверъ отъ Дамаска, на большой дорогѣ, между Евфратомъ и 
устьемъ Оронта, пли между Гіераполемъ и Аптіохіѳю (см. Илии. Н. 
Хаі. У, 19), а Хелвонъ Іезекіиля это доселѣ извѣстный Халбунъ, 
значащійся п по Ассирійскимъ клинообразнымъ надписямъ; не нынѣшнее 
Алеппо, и не Халпбонъ Птоломея, главное мѣсто Халибопской провин¬ 
ціи, которое также слишкомъ далеко лежитъ иа сѣверъ, какъ и Алеппо, 
а по общему мнѣнію—Халбунъ при Антиливанѣ, въ двухъ миляхъ отъ 
Дамаска. Самъ этотъ Халбонъ невидимому пѳ производилъ непосред¬ 
ственной торговли съ Тиромъ, а чрезъ Дамаскъ випо его отправлялось 
на рынки Тира. Это-то, конечно, випо особенно славилось въ древности 
на востокѣ н представлялось ко двору царей Персидскихъ, какъ то из¬ 
вѣстно изъ Страбона (ХУ, 735) и Айіѳп. (1, 28); и это-то вино- 
разумѣется, конечно, у прор. Осіи (14, 8; сн. Пѣсп. пѣси. 8, 11); 
о немъ-то упоминаетъ и пророкъ Іезекіиль въ указанномъ мѣстѣ. О-езен. 
нзд. 8. 1878 г. р. 271. Неги. У. р. 698. УУіпег, Т. 1. р. 474— 
475. ЕіеЬт, АІѢегЬ. р. 591. Еші. 8теш1. на Іез. изд. 2. 1880г. 

р. 206. 

Хелдай (Д'г’С 1 — продолжающійся, живущій, долговѣчный, здоровый, 
крѣпкій; ХоХбіа, ХшХЗац НоМаі; Хшлдіа; въ прор. Захаріи у ЪХХ-ти 
и въ Слав, имена эти приняты за нарицательныя, и Хелдай переведено: 
отъ князей— -тшрбс шѵ ар^стсоѵ; Ъ: НеЫаі): 

а., 1 Пар. 27, 15.—Хелдай Нетофаѳянинъ, изъ рода и потом¬ 
ства Гоѳонішга (Нав. 15, 17), изъ начальниковъ отдѣленій, помѣсячно 
служившихъ Давиду во всѣхъ дѣлахъ его, начальникъ для двѣнадца¬ 
таго мѣсяца. 



б., Захаріи 6, 10. — Одинъ изъ переселенцевъ, пришедшихъ изъ 
плѣна съ серебромъ и золотомъ для Храма. Имя это въ 14-мъ ст. чи¬ 
тается: Хелемъ. См. Хеленъ, сп. Іедай и Товія. Фюрс. 1. р. 401. 
Оез. изд. 8. р. 271. Рима, Древ. р. 591. Кеіі и Иеі. на Зах. р. 
583—588. 2е11. 1. р. 583. 

Хелевъ (^п — тукъ, тучность, полнота; ’АХокр, ’ЕЦшѵ- Не1е4; 
Ели; Ь; НеІеЬ): 2 Цар. 23, 29.—Хелевъ, сынъ Бааны, Нетофати- 
тянинъ, изъ сильныхъ и главныхъ вопновъ Давида. Тоже имя въ 1 
Пар. XI, 30: Хеледъ, сынъ Вааны, Нетофаѳянинъ. Сезеп., Фюрст. 
и Кассель. 

Хеледъ ("1? л — жизнь, продолженіе жизни, вѣкъ; Х&оаоо, Хйашо, 
ЕХао; И. и Е: Неіей; Еллаѳъ): 1 Пар. XI, 30. — Тоже, .что 
прѳдъидущѳе. См. Хелевъ. 

Хеленъ (р!? л — часть, жребій, удѣлъ, участокъ; ХеХёу, ХеХёх т 
КеХб?;Не1ес; Хелекъ, Елекъ; Ъ: Неіек): Числ. 26, 30. Нав. 17,, 
2.—Сынъ Галаада, сына Махира, сына Маиассіина; отъ него поколѣ¬ 
ніе Хелеково. Оезеп. Ьаі. р. 345. БЧігзѣ, 1 р. 407. Саззеі, р. 101. 

Хелемъ — отъ = крѣпкій, здоровый, сильный; Той 6та>- 
{хёѵоооі; Неіепі: Слав, терпящимъ; Ь: Неіет): Захар. 6, 14.—Хе¬ 
лемъ—тоже, что читающійся въ 10-мъ ст. Хѳлдай. См. Хелдай. Сн. 
подъ словомъ Товія—д., 

Хелеудъ (ХеХБоио,ХБХБобХ;Хелеудъ): Іудѳ. 1, 6.—Выраженіе Гре¬ 
ческаго текста: „Кон аиѵ^ХБоѵ е5уг] тсоХХа асрбора ей тсарата&ѵ 
б'&ѵ ХзХбооХ (ХбХбооЗ)" , т. е. „и сошлись очень многіе народы въ 
ополченіе сыновъ Хелеуда “, представляется темнымъ во первыхъ отъ 
непонятнаго слова „Хелеудъ". Вѣроятно въ подлинникѣ оно читалось 
иначе; но крайней мѣрѣ въ различныхъ спискахъ оно читается различно. 
Въ иныхъ стоитъ: „ХеХб (і) ао“; въ Синайскомъ Тишендорфа: „ХеаХаі 

; въ древнемъ Латинскомъ: „СЬеПепіЬ"; въ Ватиканскомъ: „Хе- 
Хеоі)Х“; въ Вульгатѣ совсѣмъ нѣтъ, такъ какъ и у Лютера, у кото¬ 
раго книга эта переведена съ Вульгаты. И во вторыхъ—отъ неясности, 
къ кому относятся слова: „сошлись въ ополченіе сыновъ Хелеуда" ; кого 
разумѣть подъ сынами Хелеуда? Евальдъ полагаетъ, что названіе „сыны 

Хелеуда" р-Л \ :п : ) сочинитель далъ Ассиріянамъ пли Оиріянамъ въ 
посмѣяніе надъ ними, такъ какъ, тогда Іудеи ненавидѣли Сиріянъ. Хѳ- 

леудъ-Еврейское л '? л — значитъ кротъ. Евальдъ, такъ какъ и большая 
часть новѣйшихъ, видятъ зсѣсь не историческій разсказъ, а поэтическое 
и иносказательное произведеніе. Въ текстѣ же между тѣмъ исторически 
говорится о войнѣ, предпринятой Навуходоносоромъ, царствовавшимъ надъ 
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Ассиріянами въ Ниневіи, противъ царя Арфаксада, который царство¬ 
валъ надъ Мидянами въ Екбатанахъ. И при этомъ при темнотѣ назва¬ 
нія „Хелеудъ* не дается ясно видѣть, кого разумѣть подъ сынами 
Хелеуда, сыновъ .ли Навуходоносора, Ассиріянъ, съ собравшимися въ ихъ 
ополченіе многочисленными народами для войны противъ Арфаксада, или 
сыновъ Арфаксада, Индійцевъ, съ своими войсками и народами опол¬ 
чившихся на войну съ Навуходоносоромъ. Но кого бы ни разумѣть — 
Ассиріянъ или Индійцевъ или другаго кого, все таки выраженіе „сыны 
Хелеуда* остается не разъясненнымъ, потому что не видно, почему бы 
Навуходоносоръ или Арфаксадъ, или если и другаго кого разумѣть, на¬ 
званъ былъ такъ въ разсказѣ, хотя бы и поэтическомъ, и хотя бы и въ 
посмѣяніе только надъ нимъ; а что, если Хѳлѳудъ н читать еще на¬ 
добно иначе?..: Он. 2й сіеп Ароѣг. 2. р. 136. Неги. УП. р. 136 
и 140. Сн. Іудиѳь. 

Хелефъ (^п — отъ —проходить, переступать, перемѣнять=пе- 
рѳмѣна, смѣшеніе, обмѣнъ, а по Фюрсту —мѣсто ситника, тростника; 
ИееХеср, МооХар., МеХеср- XI, и Ь: Неіеріі; Слав. Иеелефъ): Нав. 
19, 33. — Изъ городовъ колѣна Нѳфѳалимова, на сѣверной граніщѣ 
колѣна, по У ап 4е УеМе —нынѣшній Бейт лифъ, въ равномъ разстояніи 
отъ Кедеса и Раб-ель-Абіада. Неги. ХІУ. р. 747—748. Кеіі и Неі. 
на Нав. р. 158—159. ВіеЬш, АІіегІ. р. 591. 

Хелецъ (К.^ГЬ — чресла, бедра, отсюда крѣпость, твердость, 
сила; ХеХХі)?, ЕеХХт^; Неііез, Неіез; Хеллисъ, Хеллісъ, Хелкій; Ь: 
Наіег, Неіег): 

а. , 1 Нар. 2, 39.—Сынъ Азаріи, отецъ Елѳаса, изъ потомства 

Іархи, Египтянина, за котораго Шешанъ, изъ рода Іуды, не имѣя сы¬ 
новъ, а только дочерей, выдалъ дочь свою для продолженія и сохране¬ 
нія своего рода. Кеіі и Неі. на Парал. р. 46. 

б. , 1 Пар. 27, 10. сн. 2 Цар. 23, 26. 1 Пар. XI, 27. — 

Хелецъ Пелонитянинъ, изъ начальниковъ отдѣленій, помѣсячно служив¬ 
шихъ царю Давиду во всѣхъ дѣлахъ его, начальникъ для сѳдьмаго мѣ¬ 
сяца, изъ сыновъ Ефремовыхъ (1 Пар. 27, 10). Вѣроятно, это же 
лицо разумѣется и въ указанныхъ мѣстахъ: 2 Цар. 23. 26 и 1 Пар. 
XI, 27, Въ Еврейскомъ текстѣ вездѣ здѣсь согласно читается: Хелецъ; 
но въ Русскомъ (2 Цар. 23, 26 и 1 Пар. XI, 27): Херецъ. Дру¬ 
гая разность: Хелецъ во 2 Цар. (23, 26) называется Палтитянинъ — 

а въ 1 Пар. въ обоихъ мѣстахъ (т. е. 27, 10 и XI, 27) 

Пелонитянинъ—Признавая чтеніе 2 Цар. правильнымъ, можно 
было бы разумѣть здѣсь мѣсто его родины—городъ Беѳ-Палетъ, на югѣ 
колѣна Іудина (Нав. 15, 27. Неен. XI, 26); но въ 1 Пар. (27, 
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10) о немъ прямо говорится: Пелонитянинъ, изъ сыновъ Ефремовыхъ. 
Огезеп. изд. 8. р. 276. Фюрст. 1. р. 406. сн. Палтитянинъ. 

Хелеѳеи ('туіэп = Критянинъ, Филистимлянинъ; ХеХеіН, Херебдеі; 
СегеШ; Сегеѣііае; Хелеѳій, Хелеѳеи, Херѳѳѳі, Хереѳій; Ь: СгеЙгі):. 2 
Цар. 8, 18. 15, 18. 20, 7. 28. 3 Дар. 1, 38. 44. 1 Пар.- 18, 
17.—Такъ называются оруженосцы и тѣлохранители царскіе (си. 4 Дар. 
XI, 4). Вѣроятно, потому такъ называются они, что Давидъ избиралъ 
ихъ себѣ изъ Критянъ и Филистимлянъ, какъ людей воинственныхъ, 
храбрыхъ, искусныхъ стрѣльцовъ и пращниковъ. Фюрста 1. р. 635. 
Сезеп. изд. 8. р. 414. КіеІіш, Аііегі. Т. 1. р. 340 — 341. -Он. 
Фелеѳеи. 

Хелъ, Хела (ХеХоік, ХеХХоо?): Іудѳ. 1, 9.—Изъ городовъ колѣна 
Іудина. Хела въ Греческомъ текстѣ полагается ниже Іерусалима между 
Бетани и Кадисъ, слѣд. изчисленіе городовъ слѣдуетъ здѣсь направленію отъ 
сѣвера къ югу. ‘Поэтому Бетани и Хела надобно полагать къ югу отъ 
Іерусалима и къ сѣверу отъ Кадеса. Подъ первымъ разумѣютъ древній 
Беѳ-Аноѳъ. Сирскій называетъ Бетанонъ. А подъ Хѳлою, по довольно 
общему и распространенному мнѣнію, разумѣютъ Халхулъ (Нав. 15, 
58); но ни названіе, пи мѣстоположеніе Халхула не соотвѣтствуетъ го¬ 
роду Хела. Городу Хела, какъ справедливо полагаетъ Реландъ (Раіае- 
зііпа, 8. 717), болѣе соотвѣтствуетъ къ югу отъ Вирсавіи и къ сѣверу 
отъ Кадеса лежащій городъ Идумейскій Елуза, нынѣ Ел-Халаса. 2и 
йен Арокг. 2. р. 137. "УУтег, 1. р. 224. КіеЬт, АПегі. Т. 1. 
р. 227 и 174. 

Хелкаѳъ ( П Я?ГІ, п р т ^Г? — часть земли, удѣлъ, участокъ, гладкое поле; 
’Е^еХехгг), ХзХхагі, ХеХхат, ФеХхаО; НаІсаИі, НеІсаІЬ; Хелкаѳъ, Ѳел- 
каѳъ; Ь: НеІІѵаѣП). Нав. 19, 25. 21, 31 .—Изъ городовъ колѣна 
Асирова —городъ Левитскій. Въ параллельномъ мѣстѣ 1 Парал. (6,75), 
вмѣсто Хелкаѳъ, читается: Хукокъ. Этого Хукока не надобно смѣши¬ 
вать съ Хуккокомъ въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ (Нав. 19, 34).. Послѣдній, 
вѣроятно, есть нынѣшній Іакукъ, на югъ отъ Сафеда. Хелкаѳъ Навина 
принимаютъ за нынѣшнее селеніе Друзовъ Іерка, въ 3-хъ часахъ пути 
къ сѣверо-востоку отъ Акко. Негг. ХГѴ\ р. 748. Фюрст. 1. р. 408. 
6-ез. изд. 8. р. 277. Кеіі и Бе1. на Нав. р. 155. Кіеіші, Аііегі;. 
р. 592. 

Хелкаѳъ-Хаццуримъ ( пѵ }3іп — по однимъ голыя скалы или 
утесы, по другимъ—поле сильныхъ, или поле силы, упорства, ожесто¬ 
ченія; Мері? т&ѵ етсфобХшѵ = часть или поле коварныхъ, злоумышлен¬ 
ныхъ; А^ег гоітзіюпіт; часть навѣтниковъ; Гг. НеІкаИі Нагпгіш): 2 
Цар, 2, 16.—Такъ названо мѣсто въ Гаваонѣ, гдѣ происходило оже- 
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сточенное единоборство 12-ти человѣкъ со стороны Іѳвосѳеа, сына Сау- 
лова, и 12-ти слугъ Давида, подавшее поводъ къ жесточайшей междо¬ 
усобной войнѣ между раздѣленными царствами— Іудейскимъ и Израиль¬ 
скимъ. Фюрста 2 р. 268. Неги. XIV. р. 748 и V. р. 145. Кіеіші. 
Т. .1. р. 592. 

Хелкія (чп$п, п$п, грр^п— часть, наслѣдіе Божіе, или Богъ 
есть часть, наслѣдіе, богатство; ХгХхІас; Неісіаз; Хѳлкіа; Ь: НШпа): 

а. , 4 Дар. 18, 18. 26. 37. Исаіи 22, 20. 36, 3. 22.— 
Хелкія — отецъ Еліакима, начальника дворца во дни царя Езекіи. Он. 
Еліакпиъ. 

б. , 4 Дар. 22, 4. 8. 12. 14. 23, 4. 2 Пар. 34, 9. 15. 18. 
20. 22. 35, 8. 2 Ездр. 1,8.—Первосвященникъ во дни царя Іосіи. 
При немъ, во время очищенія и обновленія Храма, найдена кпига за¬ 
кона, и его посылалъ царь къ Олданѣ пророчицѣ вопросить Бога о себѣ 
и о судьбѣ народа своего -(4 Дар. 22, 8—20. 2 Парад. 24, 14—28), 
и ему вмѣстѣ съ священниками и Левитами царь повелѣлъ извергнуть изъ 
Храма всѣ предметы идолослуженія, и они сожжены были въ долинѣ 
Кѳдронской, за Іерусалимомъ (4 Дар. 23, 4—8). При немъ во дни 
Іосіи торжественно совершена была Пасха (2 Ездр. 1, 1—23. 2 Пар. 
35, 1—19. 4 Дар. 23, 21—23). Въ 1 Пар. (6, 13. 9, 11) въ 
родословной Лѳвія, Аарона и Елеазара онъ называется сыномъ Сѳллума и 
отцемъ Азаріи. Онъ же, вѣроятно, значится въ числѣ предковъ священ¬ 
ника Ездры (1 Ездр. 7, 1. 2 Ездр. 8, 1). 

в. , Іерѳм. 1, 1.—Отецъ пророка Іереміи—изъ священниковъ Ана- 
ѳоѳскихъ, и слѣд. изъ дома Иѳамара (сн. 3. Дар. 2, 26—27), и 
слѣд. не современный первосвященникъ изъ дома Финееса н Елеазара; 
послѣдніе жили въ Іерусалимѣ (1 Пар. 6, 10—15). Кеіі и Веі. на 
Іерем. р. 8—9. Хр. Чтен. 1879 г. Янв. и Февр. стр. 5 и 22. 

г. , 1 Парал. 26, 11.—Сынъ Хосы, изъ привратниковъ, сыновъ 
Мерарниыхъ, во дни Давида. Кеіі и Иеі. на Пар. р. 203—204. 

д. , Іерем. 29, 3.—Отецъ Гемаріи, одного изъ посланниковъ царя 
Седекіи къ царю Вавилонскому. Чрезъ этихъ посланниковъ пророкъ Іе¬ 
ремія послалъ письмо къ переселенцамъ Іудейскимъ въ Вавилонѣ, въ ко¬ 
торомъ убѣждаетъ ихъ жить тамъ спокойно до исполненія 70-ти лѣтъ, 
не обольщаясь словами ложныхъ пророковъ. Сн. Гемаріа. Сн. П. С. 
Яким. на Іерем. въ Хр. Чт. 188.0 т. Май и Іюнь, стр. 452—458. 

ѳ., 1 Парал. 6, 45; въ Евр. текстѣ 6, 29—30.—Изъ предковъ 
пѣвца Еѳана, отецъ Амасіи, сынъ Амція, изъ потомства Мѳрари, сына 
Левія, отъ младшей родовой Мѳрариной линіи — Мтшія (сн. от. 19 и 
44—47). 
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ж. , Неем. 8, 4.—Изъ лицъ стоявшихъ по правую сторону Ездры, 
во время чтенія имъ Закона Божія въ седьмомъ мѣсяцѣ. Вѣроятно, изъ 
священниковъ. Кеіі. и Беі. на сіе мѣсто, р. 551. 

з. , Неем. XI, 11.—Отецъ Сераін, одного изъ начальствующихъ 
священниковъ, жившихъ по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ, изъ 
потомства Ахитува. Тоже, вѣроятно, лицо значится въ 1 Нар. 9, 11.; 
но здѣсь вмѣсто Сераіи читается Азарія. Кеіі и Неі. на Пар. р. 115. 
сн. р. 80—86. 

и. , Неем. 12, 7.—Изъ главъ священниковъ, возвратившихся изъ 
плѣпа съ Зоровавелемъ и Іисусомъ. Изъ его дома во дни Іоакима въ 
числѣ главъ поколѣній упоминается Хашавія (Неем. 12, 21). 

і., Неем. 12, 15.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній—изъ дома 
Мераіоѳа во дни первосвященника Іоакима. 

к. , Барух. 1, 1.—Хелкія—изъ предковъ пророка Варуха. 

л. , Дан. 13, 63.—Отецъ Сусанны, упоминаемой въ кп. лрор. 
Датила. Сп. Сусапиа. 

Незеп. нзд. 8. 1878 т. р. 277. Фюрст. 1. р. 408. 

Саззеі, р. 101. КіеЬт, АИегі, р. 613—614. 

Хеллеонъ, Хеллеонская земля (р Хвкешѵ, у ХеДаіФѵ; Сеііоп; пу¬ 
стыня Хеллѳшнская; Ь: СЬеІІоп): Іудѳ. 2,23.— Земля Хеллеонстя 
въ указанномъ текстѣ полагается на югъ отъ Измаильтянъ; по Измаилъ - 
тяне жили сначала въ пустынѣ Фаранъ, и потомъ распространились по 
всей Аравіи и Вавилоніи до Персидскаго залива, и потому трудно опре¬ 
дѣлить положеніе земли Хеллеопской. Иные, принимая во вниманіе ука¬ 
занія Іудѳ. (1, 9), полагаютъ ее между Бетани и Кадисомъ, п слѣд. 
па юго-западѣ Палестины. Но тамъ говорится о городахъ въ предѣлахъ 
Палестины и западныхъ сосѣднихъ земляхъ ея, а здѣсь — о южныхъ 
земляхъ, внѣ предѣловъ Палестины, и прямо говорится объ Измаиль- 
тяиахъ, жившихъ въ пустынѣ на югъ, и так. обр. земля Хеллѳопская 
полагается на югѣ (2, 23). Держась послѣднихъ указаній, и переводовъ 
Сирскаго и древняго Латинскаго, ее принимаютъ или за землю Халдей¬ 
скую, на югъ отъ Вавилоніи, или за землю Идумеянъ. Хеллеона или 
Хеллона нашего не льзя отождествлять съ упоминаемою выше Хелою пли 
Хеллою (СНеІив или СМІпз). Ии беп Арокг. 2. р. 143. "ѴѴтег. 
Т. 1. р. 224. Кіеііш, АКеіѣ.'р. 227. 

ХелуваЙ — Е0 фюрсту, смѣлый, отважный, воинственный, 

храбрый; б ХаЦЗ; СаІиЬі; Халові; Ъ: Сііаіиѣаі); 1 Пар. 2, 9.—Изъ 
сыновъ Есрома, сына Фареса, сына Іуды—отъ Ѳамари. Имя это иначе 
читается Халевъ (ст. 18—19). О-езеп. изд. 8. р. 292—293. Фюрста 
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1. р. 595. Саззеі, р. 147. Кеіі и Беі. на Пар. р. 42—43. Сн. 
Халевъ —б., 

Хелувъ отъ —хватать, схватывать, задерживать, собствен¬ 
но клѣтка, западня, также корзинка, сн. Хелувай; Х«Хе(3, ХеХбо(3; 
СаІеЪ , ОЬѳІиЪ; Халевъ, Хелувъ; Е: СаІиЬ, СПеІиЪ) : 

а. , 1 Пар. 4, 11.— Братъ Шухн, отецъ Махира, отца Ештона, 
изъ племени Іуды, сына Іакова. О немъ ничего болѣе не извѣстно, 
Но его какъ брата Шухи, очевидно, нельзя отождествлять съ Хелу- 
ваемъ. 

б. , 1 Пар. 27, 26.—Отецъ Езріа, начальника у Давида надъ 
полевыми работами и земледѣліемъ. О немъ также ничего болѣе не 
извѣстно. 6-езеп. изд. 8. р. 398. Он. Езрій. 

Хемданъ (П»п , — пріятный, вожделѣнный, любезный; ’А[іос6а ? 

’Е(іера)ѵ; Напкіап, Натгат; Амада; Ь: Нетсіап, Натгат): Быт. 36, 
26. 1 Пар. 1, 41.—Изъ сыновъ Дишона, сына Сеира, Хорреянина. 
Оезеп. изд. 8. р. 279. Фюрста 1. р. 409. Штѳйнб, стр. 146—147. 

Хенаана (РІР? — ровная, плоская, низменная земля; ХаѵскЬ, 
Хаѵаѵа; СЬаиаапа, СЬапаиа; Ханаанъ, Аханаанъ; Ь: Спаеиа); 

а. , В Дар. 22, 11. 2 Пар. 18, 10.—Отецъ Седѳкіи, одного 
изъ ло жных ъ пророковъ во дни Іоеафата и Ахава. См. Седекія. 

б. , 1 Пар. 7, 10.—Изъ сыновъ Билгана, сына Іедіаила, сына 
Веніаминова, тлавъ поколѣній Веніаминовыхъ, людей воинственныхъ. 

Оезеп. изд. 8. р. 400. Фюрет. 1. р. 608. 

Хенададъ (“П*0—вмѣсто ”Н Г } |п = благоволеніе, благорасположеніе, 
милость, благость Гадада; ’Нѵаоаб, ’АВаб, ’Нѵаосф; Непайай, Епасіай; 
Инададъ, Ададъ; Е: Непаіаі): 

а. , 1 Ездр. 3, 9.—Изъ Левитовъ. Въ спискѣ лицъ, возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ (1 Ездр. гл. 2) объ немъ не упо¬ 
минается; но сыновья его были въ числѣ надзирателей за производите¬ 
лями работъ при основаніи и строеніи втораго храма Іерусалимскаго (3, 
9). Во 2 Ездр. (5, 56), вмѣсто сыны Хенадада, читается: сыновья 
Іода, сына Иліадудова. Кеіі и БѳЕ на Ездр. р. 429—430. 

б. , Неем. 3, 18.—Отецъ Баввая, начальника полуокруга Кеиль- 
скаго, подъ начальствомъ коего находящіеся братія чинили свою часть 
стѣны Іерусалимской. Кеіі и Беі. на Неем. р. 522. 

в. , Веем. 3, 24.—Отецъ Биннуя, чинившаго стѣну Іерусалимскую 
на второмъ участкѣ, отъ дома Азаріи до угла и поворота. 
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г., Неем. 10, 9.— Изъ Левитовъ; сынъ его Биннуй значится въ 
числѣ подписавшихъ обязательство въ вѣрности Богу и закону Его, и 
чтобы не вступать въ родственныя связи съ иноплеменными. 

Незеп. изд. 8. р. 283. Фюрст. 1. р. 415. ШеЪш, Аіѣегѣ. р. 594. 

Хенанія (ІП^ЗЭ — подпора, покровитель, защитникъ есть Богъ; 
Хсоѵеѵса, Хоѵеѵса?, Кшѵеѵіа; СІкжешаз; Хшненія; Б: СЪепапіа): 

а. , 1 Пар. 15, 22. 27.—Хенанія, начальникъ Левитовъ, былъ 
учитель пѣнія. Такъ переведено у БХХ-ти и у другихъ; но слово- 

не значитъ пѣніе, а ноша, ношеніе или нерѳношеніе (т* е. какихъ 
либо тяжестей). Числ. 4, 19. . 27. Такъ какъ теперь переносили 
ковчегъ Завѣта въ новоустроенную скинію, то Хенанія долженъ былъ 
управлять, руководствовать при этомъ перенесеніи. Кеіі и Пеі. на 
Парал. р. 149—150. 

б. , 1 Пар. 26, 29.—Хенанія—Левитъ, изъ племени Ицгара; онъ 
и сыновья его опредѣлены были Давидомъ на внѣшнее служеніе у Из¬ 
раильтянъ, писцами и судьями. Так. обр. служеніе писцовъ и судей 
составляло внѣшнее служеніе Левитовъ. Для этого служенія Давидомъ 
назначено было шесть тысячъ Левитовъ (1 Пар. 23, 4). Сн. Нѳгг. 
V. р. 60. Кеіі. и Беі. на Пар. р. 208. Шеѣш. АЕегі. р. 226—227. 

Хенъ (]П — милость, благосклонность, благодать, благорасположеніе; 
еі? '/аргга июо Еосрста; Неш; въ благодать сыну Соф’оніину; Ь: Нѳп): 
Захар. 6, 14.—Сынъ Софоніи—изъ жителей Іерусалима по возвращеніи 
изъ плѣна; вѣроятно, изъ рода священническаго, и можетъ быть сынъ 
того Софоніи, который, во время взятія и разрушенія Іерусалима при 
Седекіп, вмѣстѣ съ другими отосланъ былъ въ Ривлу къ Навуходоно¬ 
сору и тамъ преданъ* смерти (4 Цар. 25, 18—21). Выше въ 10-мъ 
стихѣ онъ называется Іосія, сынъ Софоніи. Другіе принимаютъ здѣсь 
имя Хенъ за нарицательное, согласно съ переводомъ Семидесяти (Кеіі 
и І)е1. на Прор. р. 587. Віеіпп, р. 594); по связь рѣчи въ Еврейскомъ 
не дозволяетъ такого смысла. Фюрст. 1. р. 415.Саззе1, р. ЮЗ.Шрейб. 
р. 149. Си. Козепт. на Прор. р. 668. 

Херанъ (рэ — по Фюрсту союзъ, товарищество; Харраѵ; СЬагап; 
Харранъ; Ь: СЬагап, СЬегап): Быт. 36, 26. 1 Пар. 1, 41.—Вратъ 
Хѳмдана, изъ сыновъ Дишона, сына Сеира Хорреянина. Сн. Хемданъ. 

Херей (Хасрёа?; СЬаѳгеаз; Херей; Ь: СЬегеаз): 2 Мак. 10, 32. 
37.—Начальникъ крѣпости Базара (между Іамніей и Іоппіей), братъ 
Тимоѳея (ст. 37), одного изъ Сирійскихъ предводителей войскъ Епи¬ 
фана, погибшій здѣсь въ крѣпости вмѣстѣ съ братомъ своимъ, во время 
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осады и завоеванія ея Іудою Маккавеемъ. Кеіі на Макк. 1875 г. р. 
385—387. 

Хересъ (НС—солнце, съ придаточнымъ п П ??С; "<*> ореі тф 

’оохраха>8еі, ’Арв?; Нагез, 8о1; въ горѣ череппѣй, солнце; Ь: Негез, 
Зоппе): ^ 

а.,. Суд. 1, 35.— Гора и городъ въ колѣнѣ Дановомъ, гдѣ ос¬ 
тавались не изгнанными Аморреи, которые покорены наконецъ были Еф- 
ремлянами. Слово Хересъ означаетъ солнце, и потому иные принимаютъ 
мѣстность Хересъ за одно съ городомъ того же колѣна Ир-Шемешъ 
(городъ солнца) (Нав. 19, 41—42). Вѣроятность этого подтверждается 
тѣмъ, что и Хересъ по книгѣ Судей п Ир-Шемешъ по кн. Навина п 
.по 3 Дар. (4, 9) полагаются вмѣстѣ съ городами сего колѣна Аіа- 
лопъ н.Шаалвпмъ. Еозешп. на Суд. 1, 35—36. и Кеіі и Бе1. на 
■сіе мѣсто, р. 208. Еіеіип, Аіѣегѣ. р. 599. 

.6., Суд.. 8, 13.—Гористая мѣстность по ту сторону Іордана, около 
Нокхоѳа, Иные принимали здѣсь пмя это за нарицательное, и переводили: 
.апіе зоііз огішп—до восхода солнца; но этого не допускаетъ конструк¬ 
ція;, и древніе (ЕХХ, Сирскій Пешито, п Акила и Симмахъ) прини¬ 
мали за означеніе мѣстности; только мѣстность эта другая, а не та, о 
которой говорится въ кн. Суд. 1, 35. Та —въ колѣнѣ Дановомъ и 
Ефремовомъ по эту сторону Іордана, а эта —по ту сторону Іордана, 
около Сокхоѳа. Фюрст. 1. р. 442. Сп. Еозешп. п Кеіі и 0еі. па сіе 
.мѣсто, р. 286. 

Херетъ (ппп — лѣсъ; ’Аріай; НагеіЬа зііѵа; градъ Саріхъ; Е: 
НагеНі):. 1 Дар.' 22, 5.— Херетъ—лѣсистая мѣстность въ на¬ 
горной странѣ, колѣна Іудина, въ югозападной части колѣна, недалеко 
отъ Кепля (ен. 1 Дар. 23, 1). Отсюда Давидъ отправился для спа¬ 
сенія Кеиля отъ Филистимлянъ (гл. 23). Фюрст. 1. р. 447. 2е11. 1. р. 
563. ‘ѴѴінег, Т. 2. р. 675. ВіеЪш, АІіегі. 1. р. 571. 

Херецъ (ПС) : 2 Дар. 23, 26. 1 Пар. XI, 27. — См. Хе- 
лецъ — б.). 

Херешъ (И? — искусство, художество; Сагреніагіиз; Арисъ; 
Ъ: 2іітпегтапп): 1 Пар. 9, 15. —Изъ главъ родовъ Левитскихъ, 
жившихъ въ Іерусалимѣ. По снесеніи сего стиха съ 31—34 ст. сей 
же главы и Неем. XI, 15 п 17 ст. видно, что Херешъ и другіе 
указанные здѣсь Левиты были изъ главъ родовъ Левитскихъ и что 
главное ихъ занятіе было пѣніе при служеніи въ Храмѣ, тогда какъ 
другіе имѣли другія, внѣшнія занятія. Ѳезеп. изд. 8. р. 303. Фюрст. 
1. р. 446. Кеіі и Пеі. на Пар. р. 115—116. 
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Херубъ - Адданъ - Иммеръ, и Херувъ - Аддонъ и Иммеръ 

рви П- и Г“« Хер6о[3, Нбаѵ, ’Е^рлдр, и Харбо(3, 
ЧЯрбЕ, ’Іерт^р; У: СЬегиЪ, еі Асіоп. еѣ Етег, и СЪепіЪ, АМоп еі 
Еттег; Слав. Херувъ, Жданъ, Еммиръ и Харувъ, Иршнъ, Іемиръ; 
Е: СЬегиЬ, Асійоп, шкі Іттег): 1 Ездр. 2, 59. Неем. 7, 61. — 
Это названіе мѣстности или мѣстностей при рѣкѣ Хаборѣ или Ховарѣ, 
гдѣ находилась колонія переселенцевъ Еврейскихъ. Мѣстность эта пред¬ 
ставляется подлѣ мѣстностей Тель-Харши и Тель-Мѳлаха. Разныя имена, 
•соединяющіяся въ названіи этой мѣстности, иными принимаются за наз¬ 
ванія лицъ; но, по конструкціи и связи рѣчи, это, очевидно, названіе 
мѣстности; лица, вышедшія изъ этихъ мѣстъ, указываются въ слѣдую¬ 
щихъ .стихахъ. Три соединяющіяся здѣсь названія, можетъ быть, озна¬ 
чаютъ и особыя мѣстности, но близко лежащія между собою и состав¬ 
ляющія одну общую мѣстность. Фюрст. 1. р. 628. Сгевеп. изд. 8. р. 
■897. Берто на Ездр. Неѳм. и Есѳ. 1862 г. р, 37—38. Кеіі и Реі на 
Пар. и Ездр. и Леем. р. 420. 

Херувимъ, Херувимы (- п: р, Хероорці; СЪегпЫт; Херу- 

вімъ; Е: СЬегиЫш): Быт. 3, 24. Исх. 25, 18. 1 Цар. 4, 4. 2 
Цар. 6, 2. 22, 11. 3 Царст. 6, 23—27. 7, 29. 8, 6—7. 4 
Дар. 19, 15. 1 Пар. 13,. 6. 28, 18. 2 Пар. 3, 7. 10—14. 
Псал. 17, 11. 79, 2. 98, 1. Исаіи 37, 16. Іез. гл. 1. 10,1 — 
3. 6—9. 15—16. 19-22. XI, 22. 28, 14. 16. 41, 18—20. 
25. Анок. 4, 6—8. 5, 8—14.—Этимологія слова „Херу вит. Хе - 
рувимы“, и этимологическое значеніе его темно и не даетъ опредѣлен¬ 
наго о нихъ понятія. Иные производятъ слово „Херувимъ* отъ 
но въ Еврейскомъ текстѣ св. Писанія сего слова не встрѣчается, а на 
•Семитическихъ языкахъ, въ Сирскомъ и Арабскомъ, оно иногда значитъ 
пахать, воздѣлывать землю, и отсюда подъ нимъ разумѣютъ вола, какъ 
такое животное, которое употребляется для воздѣлыванія земли, находя 
указаніе па это въ самомъ видѣніи пророка (Іез. 1, 10), и понимая 
подъ нимъ выраженіе превосходства силы, и так. обр. разумѣютъ подъ 
Херувимами крѣпкія силою духовныя существа (сн. Зап. М. Филар. на 
кн. Быт. 1819 г. Ч. 1. стр. 125— гг.,. Еозешп. на Быт. 3, 24. 
•Фюре. 1. р. 626. Неги. 2. р. 652. 2е11. 1. р. 197). Но очевидно, 
что это только частная черта Херувимовъ. Другіе, находя, что въ 
Арабскомъ языкѣ слово это между прочимъ значитъ — стѣснять духъ, 
приводить въ страхъ, разумѣютъ существа страшныя, приводящія въ 
трепетъ (сн. Еозешп. на Быт. 3, 24. Фюрст. 1. р. 626. Кеіі и 
Веі. на Псал. р. 183). Но и это не объясняетъ существа ихъ. Дру¬ 
гіе, принимая слово Херубъ —-Р? за “'"'"'р.— отъ ~Т Г приближаться, 
близкимъ быть, близко предстоять, разумѣютъ существа, близкія къ 
Богу. Херувимы, дѣйствительно, суть самыя близкія къ Богу служебныя 
силы (Севеп. изд. 8. р. 409. Неги. 2. р. 652. Гуляев, на 2 Цар. 

Бивл. слов. Т. IV. 23 
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22, 11); но объясненіе слова произвольно. Еще другіе, чрезъ пере¬ 
становку буквъ, принимая за чт0 значитъ колесница, разу¬ 

мѣютъ Херувимовъ, .какъ колесницы Божіи, какъ то и представляются 
они у пророковъ (Псал. 17, 11. 67, 1В. сн. Іез. 1 Пар. 28, 18). 
Сн. Фюрст., Гезѳн., Герц, и др. Но: представленіе ихъ въ образѣ ко¬ 
лесницы въ видѣніи пророка составляетъ только случайную такъ сказать 
принадлежность, а не существенную. Этой черты мы не видимъ ни въ 
изображеніи Херувимовъ надъ ковчегомъ завѣта, ни въ храмѣ Соломо¬ 
новомъ, ни въ Апокалипсисѣ. Еще иные, находивъ Семитическихъ язы¬ 
кахъ слово это въ значеніи брать, хватать, схватывать, захватывать, 
и то же значеніе въ Индо-германскихъ языкахъ, какъ наир, въ Санскр. 
^гіЪЬ, въ Персидскомъ: ^ігШеп, въ Готфекомъ: &гірап, въ Греческ: 
урбтгес, урбф, въ Нѣмѳц.: ИгіН, ^геііеп, Франн.: §тірре, §тіррег, 
§тШвг, отождествляютъ ихъ съ грифами древнихъ, которые въ миѳоло¬ 
гическихъ сказаніяхъ востока изображаются чудовищными и страшными 
хищными птицами, или другими крылатыми животными, которыя, какъ 
въ сѣверной Индіи, представляются стражами и охранителями золотыхъ 
горъ, дѣлая ихъ недоступными (Фюрст. 1. р. 627. С-езеп. изд, 8. 
р. 409. Нег 2 . 2. р. 652. 2е11. 1. р. 197). Этому объяспенію бла¬ 
гопріятствуетъ частію то, что они изображаются съ крыльями. Но это- 
не выражаетъ существа ихъ и не имѣетъ никакого отношенія къ Хе¬ 
рувимамъ Библейскимъ. Если можно находить что нибудь въ этихъ ска¬ 
заніяхъ, имѣющее смыслъ, то это развѣ слѣды искаженнаго преданія о 
Херувимѣ, охраняющемъ садъ Едемекій (Быт. 3, 24). Еще иные, про¬ 
изводя слово отъ чія—.узнавать, признавать, знать, понимать и 
:п—много, разумѣютъ подъ Херувимами существа, одаренныя обшир¬ 
нымъ вѣдѣніемъ. Такъ понимали названіе Херувимовъ многіе и изъ От¬ 
цовъ Церкви: Хероо(Е[х по ихъ объясненію—тсХт]гЬ<; уѵи>аеа>с, ^ аосріас 
у' баісі, . етсіуѵшаі? тгоХХѴ), тсХіг]іУо[хвѵ7] или 7Сб7гХт]9ор.гѵг] (см. 

Ь'сЬІешп.. рагз У. р. 520. Зап. на кн. Быт. М. Фил ар. ч. 1. стр.. 
124). Эту же, конечно, мысль выражаетъ и то, что Херувимы у про¬ 
рока представляются со многими очами; но это произвольное объясненіе;, 
слово.Херувимъ не даетъ такого смысла. Еще иные, производятъ сіе имя 
отъ ■ С"Р—свѣтлый, блистающій, знатный, главный, знаменитый, сбли¬ 
жаютъ или отождествляютъ ихъ съ Серафимами, находя соотвѣтствіе въ 
этомъ ихъ имени съ именемъ Серафимовъ ТЙ, что значитъ высокій, 
превосходный, горящій, пламенный, блестящій, сверкающій (Неги. 2. 
р. 652. Гезен. цзд. 8. р. 409). Но очевидно, что и это произволь¬ 
ное объясненіе; .отождествлять ихъ съ Серафимами -не позволяетъ изо¬ 
браженіе и описаніе ихъ, какое -даетъ намъ о нихъ. свящ. Писаніе. 
Еще иные, наконецъ, находя въ Арамейскомъ словѣ ~7>? значеніе—вы¬ 
рѣзывать, изображать, принимаютъ Херувимовъ за простые образы, изо¬ 
браженія, фигуры, -вымышленныя человѣческою фантазіею, которымъ не 
соотвѣтствуете ничего дѣйствительнаго (Неги. 2. р. 652. Оезеп. изд. 
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8. р. 409). Но Св. Писаніе вездѣ даетъ намъ видѣть въ нихъ дѣй¬ 
ствительныя, одушевленныя, живыя существа ( п ^0, Гі ’и), которыя обла¬ 
даютъ высшею жизнію (Іез. 1, 5... 10, 15. 20). Кеіі и М. на 
Іѳз. р. 24—26.— Так. обр. во всѣхъ этимологическихъ объясненіяхъ 
слова Херувимъ, мы находимъ только отдѣльныя черты Херувимовъ, но 
точнаго и опредѣленнаго объ нихъ понятія не получаемъ, не говоря уже 
о томъ, что всѣ производства сего слова составляютъ одни только до¬ 
гадки и предположенія, нерѣдко темныя и совершенно произвольныя. 
Понятіе о нихъ съ большею опредѣленностію раскрывается уже изъ Биб¬ 
лейской исторіи. Здѣсь слово это въ первый разъ встрѣчается въ третьей 
главѣ книги Бытія (3, 24), гдѣ Херувимъ, съ пламеннымъ мечемъ по¬ 
ставленный Богомъ у сада Едемскаго, чтобы охранять путь къ древу 
жизни, очевидно, представляется какъ высшее человѣка духовное суще¬ 
ство, какъ вѣрный и неложный исполнитель воли Божіей, какъ одинъ 
изъ лика св. Ангеловъ (см. Кеіі и Беі. на Быт. р. 69). — Потомъ 
говорится о Херувимахъ при устроеніи Скиніи во времена пророка Мои¬ 
сея (Исх. 25, 18—22) и при созданіи храма Соломонова (3 Дар. 6, 
27. 8, 6—7. 2 Пар. 3, 10—13). Изображеніе ихъ въ образѣ че¬ 
ловѣческомъ, но съ крыльями, и поставленіе этихъ изображеній въ Свя¬ 
томъ святыхъ надъ ковчегомъ завѣта и очистилищемъ, съ преклоненными 
къ нему лицами, даетъ намъ видѣть,' что они, какъ высшія духовныя 
существа, удостоены особенной близости къ Богу, предстоятъ престолу 
Его, благоговѣйно служатъ Ему, всегда готовы исполнить волю Его, 
приникая въ тайны нашего спасенія (Исх. 25, 18—22. си. ІПетр. 
1, 12. Библ. Ист. М. Филар. Пер. 4. знамен. Скиніи. Кеіі и Иеі. 
на Исх. р. 509—511). Въ Псалмахъ Давида (17, 11. 79, 2), у 
пророка Исаіи (37, 15) я у другихъ свящ. писателей (1 Дар. 4, 
4. 2 Дар. 6, 2. 22, 11. 4 Дар. 19, 15. 1 Пар. 13, 6. сн. ст. 
8) Богъ представляется возсѣдящимъ на Херувимахъ, чѣмъ дается 
также видѣть ихъ высшее мѣсто въ царствѣ духовъ и ихъ особенная 
близость къ Богу; какъ ближайшіе слуги Его, опи представляются какъ 
бы посредствующими существами въ явленіи Его міру (сн. Кеіі и ИеІ. 
па Псалм. р. 184., на Исаію р. 385 и па Пар. р. 144).—У про¬ 
рока Іезекіиля Херувимы представляются какъ нѣкія свѣтозарныя^огнен¬ 
ныя, пылающія существа, человѣческаго облика: у каждаго по четыре 
лица и по четыре крыла, и подъ крыльями руки, какъ бы руки чело¬ 
вѣческія, и подлѣ нихъ четыре колеса, по колесу подлѣ каждаго, устро- 
, енныя какъ бы колесо въ колесѣ, не имѣя-нужды во время шествія 
оборачиваться, и все тѣло ихъ, и спина и руки и крылья, и колеса, 
все исполнено очей и духъ жизни въ пихъ, и они поднимались и ше¬ 
ствовали, куда духъ велъ ихъ. И надъ главами ихъ какъ бы подобіе 
тверди, какъ кристалъ, и надъ твердію подобіе престола, какъ бы изъ 
камня сапфира, и на престолѣ какъ бы подобіе человѣка, который весь, 
какъ пылающій металлъ, какъ свѣтъ электра, какъ нѣкій : огонь, и.во- 
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кругъ его сіяніе, какъ видъ радуги въ облакахъ вовремя дождя. Та¬ 
ковъ былъ видъ подобія славы Божіей въ видѣніи пророка. Херувимы 
представляются здѣсь ближайшими причастниками неприступнаго этого 
величія и славы Божіей. Подобное изображеніе ихъ въ Новомъ Завѣтѣ, 
но съ своими особенностями. Тогда какъ въ В. Завѣтѣ они являются 
только въ особенныхъ нѣкоторыхъ мѣстахъ явленія и откровенія Божія 
на землѣ, какъ посредствующія существа въ явленіи Божіемъ міру, въ 
откровеніи Іоанна— они на небесахъ, предъ престоломъ Божіимъ, и хотя 
также изображаются въ видѣ четырехъ животныхъ съ крыльями, испол¬ 
ненными всюду очей, но постоянно предстоящими предъ престоломъ Все¬ 
держителя и Агнца, и неумолкпо прославляющими безконечныя совер¬ 
шенства Его (Апок. 4, 6—11. 5, 6—14. 6,1 — 7.7,11—12. 
15, 7. 19, 4). Изъ этихъ описаній видно, что Херувимовъ нельзя 
принимать за одни олицетворенія открывающихся въ твореніи силъ и 
и свойствъ Божіихъ: Его всемогущества, премудрости, благости, всевѣ¬ 
дѣнія и т. под. , или за одни образы религіозной фантазіи, которыя не 
имѣютъ дѣйствительности и личности, какъ иные думаютъ (Неги. 2. 
р. 650. 2е11. 1. р. 198). Херувимъ, охраняющій садъ Едемскій. 
Херувимы въ видѣніи Іезекіиля и въ откровеніи Іоанна, очевидно, не 
суть одни пустые образы. Чувственныя черты и изображенія, въ ка¬ 
кихъ представляются они здѣсь, не препятствуютъ видѣть въ нихъ дѣй¬ 
ствительныя, личныя и при томъ высшія духовныя существа. Пророки— 
Моисей и Іезекіиль и Ев. Іоаннъ говорятъ о нихъ, какъ о дѣйстви¬ 
тельныхъ существахъ. Они поставляются вмѣстѣ съ Ангелами и въ чи¬ 
слѣ Ангеловъ (Псал. 108, 8—4. 17, 11. Апок. 4, 6—9. 5, 11. 
Кеіі и Г)е1. на Іѳзек. р. 22—23). Но они не суть посланники и вѣст¬ 
ники, подобные прочимъ Ангеламъ, а составляютъ особенный, высшій 
чинъ въ небесной Іерархіи, отличный отъ Ангеловъ (Апок. 5, 11. 14. 
7, 11). Они представляются самыми приближенными къ Богу умными 
силами, одаренными отъ Бога особенными совершенствами и имѣющими 
свое особенное служеніе. Херувимъ охраняетъ таинственное древо жизни 
въ саду Едемскомъ. Херувимы осѣняютъ ковчегъ завѣта и очистилище, 
приникая въ тайны спасенія (Евр. 9, 5). Херувимы у пророка изо¬ 
бражены какъ ближайшіе свидѣтели, причастники и провозвѣстники славы 
Божіей въ откровеніи ея міру. Херувимы окружаютъ престолъ Вседер¬ 
жителя и Агнца на небесахъ, и неумолкно день и ночь прославляютъ 
безконечныя совершенства Его не только въ великомъ дѣлѣ творенія, 
но 'и нашего искупленія и облаженствованія. Въ нихъ полнота высшей 
жизни и высшее отраженіе славы Божіей (Апок. 4, 6. 8. сп. Іез. 28, 
14). Въ небесной Іерархіи Діонисія Ареопагита они поставляются подлѣ 
€ерафимовъ въ первомъ ликѣ, занимая так. обр. второе мѣсто въ ряду 
девяти чиновъ Ангельскихъ. Иезеп. изд. 8. р. 408—410. Фюрст. 1. 
р. 627—628. 2е11. 1. р. 196—198. Возешп. на указ, мѣста Бы¬ 
тія, Исаіи и Іезѳк. Гуляев, на 2 Цар. 22, 11. Кеіі и Реі. на 
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Быт., Псалм., Исаію и Іезек. XV іпег , 1. р. 225—226. ЕіеЪт. 1, 
р. 227—233. 

Хеферъ — ровъ, яма, колодезь; ’О<ргр, ’НсраХ, среро[ле^оо- 
раЬі, срар(хо^ор; НерЬег, Ерііег; Оферъ, Аферъ; В: НерЬег): 

а. , Числ. 26, 32—33. Нав. 17, 2—3.— Изъ сыновъ Галаада, 
сына Манассіи, сына Іосифа; отъ него поколѣніе Хеферово. 

б. , Нав. 12, 17. 3 Цар. 4, 10. — Городъ Ханаанскій, при¬ 
надлежащій колѣну Іудину; прежде былъ столичнымъ городомъ одного 
изъ царей Ханаанскихъ (Нав. 12, 17). Во времена Соломона принадле¬ 
жащая къ сему городу земля причислялась, подобно Сохо, къ городу 
Арюбоѳу, имѣя надъ собою особаго приставника. Область и городъ Хе¬ 
феръ надобно полагать па югѣ колѣна Іудина, па склонѣ горы, между 
Іерусалимомъ и Газой, въ равнинѣ Сефела. Неги. XIV. р. 748. 2е11. 
1. р. 585. ЕіеЬт, Древн. р. 595. сн. Арюбоѳъ. 

в. , 1 Пар. 4, 6. — Изъ сыновъ Ашхура, отца Ѳекои, сына 
Есрома, сына Фареса, сына Іудина, отъ Наары, второй жены его (1 
Пар. 2, 24). 

г. , 1 Пар. XI, 36. — Хеферъ изъ Махеры — изъ главныхъ 
воиновъ Давида. Въ параллельномъ мѣстѣ 2 Цар. (23, 34) этого 
имени нѣтъ, и Махера—мѣстность неизвѣстная. Вез. изд. 8. р. 470. 
Сн. Махера. 

Хетлонъ (рЬпп — скрытное, уединенное мѣсто, убѣжище; Тт|; ха- 
таЗоиѵобаг;? хаі тсгріау' Собаке; НеіЬаІоп; Слав: сходящаго и отдѣляю¬ 
щаго входъ; В: НеШон): Іез. 47, 15. 48, 1.—Городъ на сѣверѣ 
Палестины, въ Сиріи Дамасской, упоминаемый въ видѣніи пророка. Вѣ¬ 
роятно, между Емаѳомъ и Средиземнымъ моремъ; но точнѣйшее мѣсто¬ 
положеніе его неизвѣстно. Везеп. изд. 8. р. ЗОЗ.Негг. XIV. р. 748. 
ЕіеЬпц Древн. р. 609. 

Хефциба (П 2 “ 'ЩЕП — въ демъ мое благоволеніе, или къ нему мое 
благоволеніе; НарЬзіЬа; Офовіа; Ь: НерЬгіѣа): 4 Цар. 21, 

1. — Имя матери царя Манассіи. Такъ же въ Еврейскомъ у пророка 
Исаіи называется Іерусалимъ въ имѣвшемъ быть новомъ, возстановлен¬ 
номъ его состояніи (Исаіи 62, 4). Везен, изд. 8. р. 289. Штейнб. 
р. 153. 

Хетъ ( п “ — страхъ, ужасъ; ХеттаГос; НеіЬаеиз; Хеттей; Е: НеіЬ): 
Быт. 10, 15. 1 Пар. 1, 13. — Вторый изъ сыновъ Ханаана, сына 
Хама, сына Ноева, родоначальникъ Ханаанскаго племени Хѳттеевъ (Быт.- 
23, 3. 7. 10 и пр. 25, 9. Нав. 1, 4 и др.). См. Хеттеи. 
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Хеттеи, Хеттейскій, Хеттеянинъ, Хеттеянка ртцпп, пп-^ чппп } 
грид грпгѵ Хетта іо?, Хеттаіа; НеШаеиз, беіііаеа; Хеттѳй, Хеттеа- 
нинъ, Хеттейскій, Еѳѳеи, Геѳейскій, и др.; Ь: НеШіег): Быт. 15, 20. 
23, 3. 5. 7. 10. 20. 49, 29—30. Исх. 3, 17. 13, 5. Числ. 13, 
30. Втор. 7, 1. Нав. 1, 4. 3, 10. 9, 1. XI, 3. 12, 8. 14, 11. 
Суд. 1, 26. 3, 5. 1 Дар. 26, 6. 2 Дар. XI, 3. 17. 12, 9. 23, 
39. 3 Дар. 10, 29. XI, 1. 4 Дар. 7, 6. 2 Пар. 1, 17. 8, 7-8. 
Іез. 16, 3. 45. 1 Ездр. 9, 1. 2 Ездр. 8,66.— Хеттеи— народъ 
Ханаанскій , отъ родоначальника Хеша, сына Ханаанова. Во вре¬ 
мена Авраама они обитали въ гористыхъ мѣстахъ на югъ отъ Хеврона 
и Вирсавіи (Быт. 23, 3. 26, 23. 33 —34). Они были въ благопріят¬ 
ныхъ отношеніяхъ къ Аврааму, и Авраамъ купилъ у нихъ участокъ земли 
для погребенія Сарры (Быт. 23, 3—20). Но Авраамъ не хотѣлъ одна¬ 
коже, чтобы изъ этого народа взята была невѣста для сына его Исаака 
(Быт. 24, 3); потому что, хотя пребываніе и обращеніе его среди ихъ 
и производило на нихъ свое доброе впечатлѣніе (Быт. 23, 6), и его 
могила среди ихъ могла служить живою проповѣдію для нихъ (Быт. 49, 
30—32. 50, 13); но они, подобно какъ и всѣ вообще Хананеи, кос¬ 
нѣли въ языческой грѣховной жизни (Быт. 15, 16. 19—21. Исх. 
23, 23—24). Совершенпо противъ воли Божіей и Исавъ взялъ двухъ 
женъ себѣ изъ Хананеянокъ, къ скорби своихъ родителей (Быт. 26, 
34—35. 27, 46). Около временъ Моисея Хеттеи обігтали подлѣ Аиор- 
реевъ въ нагорныхъ странахъ (Числ. 13, 30) и были весьма много¬ 
численны и сильны (Втор. 7, 1). При завоеваніи земли обѣтованной 
. участь ихъ была одинакова съ другими Хапаанскими племенами; но I. 
Навинъ не могъ совершенно истребить ихъ (Нав. 1, 4. Суд. 1, 26. 
3, 5), и они оставались жить среди Израильтянъ и въ послѣдующія 
времена, и были искушеніемъ для Израиля (Суд. 3, 1 — 7). Во 
времена Давида Хеттеи находились въ числѣ воиновъ его (1 Дар. 26, 
6. 2 Дар. гл. XI). Въ царствованіе Соломона они были данниками его 
(3 Дар. 9, 20—21). Но языческіе нравы ихъ всегда оставались за¬ 
разою для Іудеевъ. Сазіъ Соломонъ, среди множества женъ своихъ, имѣлъ 
и Хеттеянокъ (3 Дар. XI, 1). Въ послѣдующее время нравы Іудеевъ, 
отъ близости и смѣшенія съ Хеттеями и другими Ханаанскими племенами, 
такъ испортились, что, но слову пророка, они какъ бы и самый родъ 
свой вели не отъ Авраама, а отъ Аморрѳевъ и Хѳттѳевъ (Іезѳк. 16, 3. 
45). Хеттеи, вмѣстѣ съ другими Ханаанскими племенами, жили среди 
Іудеевъ и .по возвращеніи ихъ изъ плѣна и также были великимъ зломъ 
.для Израиля (1 Ездр. 9, 1 — 2. 2 Ездр, 8, 66—67). Другой со¬ 
вершенно народъ составляютъ, повидимому, Хеттеи, обитавшіе къ сѣверу 
«отъ Палестины (3 Дар. 10, 29. 4 Дар. 7, би, можетъ быть, и 
‘Суд. 1, 26). Въ нихъ, полагаютъ, надобно признавать сильныхъ Хетовъ 
ІХета) Египетскихъ памятниковъ и Хатти Ассирійскихъ клинообразныхъ 
падписей, которые, т, е. Хета и Хатти, по всей вѣроятности, состав- 
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ляютъ Арамейскій народъ, и потому ихъ нельзя принимать за сѣверную 
вѣтвь упоминаемыхъ нами Хеттеевъ, потому что всѣ имена послѣднихъ 
суть чисто Ханаанскія, а не Арамейскія (Быт. 23, 10. 26, 34 и 36, 
2. 1 Дар. 26, 6. 2 Дар. XI, 3 и дал.). При томъ же они состав¬ 
ляли самостоятельный народъ, управлялись своими царями, жили на сѣверѣ 
въ сосѣдствѣ съ Оиріянами, и потому и приводятся въ соединеніи съ 
ними. Внутренняя связь между тѣми и другими Хеттеями могла утверж¬ 
даться только на основаніи давняго ихъ смѣшенія. Иезеп. изд. 8. р. 308. 
Неги. УІ. р. 56—57. УУіпег, 1. р. 487. Еіеѣш, Аіѣегі. р. 608—609. 

Хеттура (<™р ; — куреніе, благоуханіе, благовоніе; Хегсбора; Се- 
іііга; Хеттура; Е: Кеіжа): Быт. 25, 1. 1 Пар. 1, 32.— Хеттура — 
вторая оюена Авраама (Быт. 25, 1); въ другихъ мѣстахъ она назы¬ 
вается наложницею (Быт. 25, 6. 1 Пар. 1, 32—33). Дѣти ея отъ 
Авраама суть: Зимранъ, Іокшанъ, Меданъ, Мадіанъ, Ишбакъ и Шуахъ. 
Авраамъ еще при жизни своей далъ имъ подарки и отпустилъ ихъ на 
востокъ, а все, что имѣлъ, отдалъ сыну своему—Исааку (Быт. 25 1—6). 
Фюрст. 2. р. 310. Кеіі и Беі. на Быт. р.. 193—194. 

Хецрай, Хецрой (’^п—отъ чип = окруженный, огражденный, замк¬ 
нутый; АаараГ; Незга'і; Асараі; Б: Неигаі): 2 Дар. 23, 35. си. 1 
Пар. XI, 37.—Хецрай Кармелитянинъ—изъ главныхъ и сильныхъ вои¬ 
новъ царя Давида. Въ 1 Пар. читается: Хецрой—Ѳ-езеп. Ьаѣ. 
р. 364. Фюрст. 1- р. 431. Кассель, р. 107. 

Хецронъ р’ч^п—отъ —тоже, что прѳдъидущее; ’АарФѵ, ’Аашршѵ, 

’АагрФѵ; Негзоп, Езгоп, Незгоп; Слав. Асршъ, Асршмъ, Есриіпъ, 
Асершмъ; Б: Неигоп): 

а. , Быт. 46, 9. Исх. 6, 14. Числ. 26, 6. 1 Пар. 5, 3.— 
Третій изъ сыновъ Рувима, первенца Іакова; отъ него поколѣніе Хецроново. 

б. , Нав. 15, 3. 25.—Изъ городовъ колѣна Іудина, на югѣ Па¬ 
лестины, между Кадес-Варпи и Аддаромъ (Нав. 15, 3). Въ кн. Числъ 
(34, 4) вмѣсто его читается Гацаръ-— Ад даръ. Вѣроятно, эти мѣстности 
.лежали близко одна къ другой, и могли взаимно соединяться и прини¬ 
маться за одну мѣстность. Этотъ же юродъ иначе называется Гацоръ. 
(Нав. 15, 25). Иные не безъ основанія соединяютъ еще этотъ Га¬ 
царъ или Хецронъ съ Киріаѳъ, который въ указанномъ мѣстѣ Навина 
поставляется подлѣ него и въ Еврейскомъ читается въ связи съ нимъ, 
составляя какъ бы одно'имя—рчып пѵпр г? и означая одну мѣстность. 
Такъ читается и у БХХ (хаі ба ттоХек ’АаерФѵ), и въ Сирскомъ и 
Халдейскомъ, хотя у Мазоретовъ Киріаѳъ отдѣляется отъ Хецрона. Не- 
8еп. изд. 8. р. 293. Кеіі и Е>еЕ на Нав. р- 125—126. КіеБт, 
АКегі. р. 613. 



Хешмонъ (рвгёп — тучность земли, плодородіе, полнота, изобиліе; 
’Аае^ѵ; Наззетоп; Ь: Нёзтоп): Нав. 15, 27.—Изъ южныхъ го¬ 
родовъ колѣна Іудина. Но болѣе объ немъ ничего пѳ извѣстно, Сезеп. 
Ейгзі, Саззеі, и др. 

Хивеяне ОТО; ’Еобко?; Нетаеі; Е: Неѵііег): 2 Цар. 24, 7. Сн* 
Быт. 10, 17 и др.—См. Евеи. сн. КіеЬт, АКегі. р. 612—613. 
ІУіпег, 1. р. 490. 

Хиддекель — быстрая, бурная, быстро-текущая рѣка; Тіурк; 
Ту^гіз; 'НійекеІ): Быт. 2, 14. сн. Дан. 10, 4.—См. Тигръ. 

Хидонъ (]Т Э , р'тз — отъ и = погибель, смерть, р'Э рд — 
гумно смерти, погибели;; Хг:осі)ѵ; СЬібоп; Хідшпь; Ъ: Сііібоп): 1 
Пар. 13, 9. 2 Цар. 6, 6.—Названіе мѣста между Іерусалимомъ и 
Киріаѳіаримомъ. Во 2 Цар. (6, 6) вмѣсто Хидонъ читается Нахонъ 
(по Фюрсту—ударъ, пораженіе, смерть). Можетъ быть, разность эта 
произошла отъ сходства Еврейскихъ буквъ. Здѣсь пораженъ смертію 
Оза—за то, что простеръ руку для поддержанія Ковчега Завѣта, во¬ 
время перенесенія его изъ Киріаѳіарима въ Іерусалимъ. Сезеп. изд. 8. 
р. 389. Негг. ХІУ. р. 739. Кіеііт, Древн. р. 233. 

Хизкій (’РІП—сильный, крѣпкій, сила, могущество; ’АСахі; Неяесі; 
Азакі; Б: Нізкі): 1 Пар. 8, 17.—Изъ сыновъ Елпаала, изъ главъ 
поколѣній колѣна Веніаминова. Но объ нихъ ничего болѣе неизвѣстно. 
Даже и самъ Еллаалъ — одно ли лице съ Елпааломъ, упоминаемымъ 
здѣсь въ 12-мъ стихѣ, рѣшительно сказать нельзя. Без. Еаі. р. 330* 
ЕйгзЕ 1. р. 390. Кеіі и Беі. на Пар. р. 107. 

Хиленъ (|!?'П— отъ^ТЬ — крѣпкій, твердый, крѣпость, укрѣп¬ 
леніе; у ЪХХ другое имя здѣсь; У. Ееіоп; въ Слав. Кѳломъ; Ь: 
Неіев): 1 Пар. 6, 58 (Евр. УІ, 43). сн. Нав. 15, 51. 2Ц 15.— 
Изъ городовъ, данныхъ сынамъ Аарона отъ колѣна Іудина, городъ на 
горѣ Іудиной. У Навина (15, 51. 21, 15), вѣроятно, тотъ же городъ 
называется Холонъ. Слѣды его находятъ въ развалинахъ къ западу отъ, 
Бѳйт-Джибрина. Сезеп. Баѣ. р. 336. Фюрс. 1. р. 396. КіеЬт* 
Древн. р. 613. 

Хилеонъ (р^э — преходящій, тлѣнный, бренный; ХеХаиоѵ; СЬе- 
Ііоп; Хѳлешнъ; Е: СЫИоп): Руѳ. 1, 2. 5. 4, 9.—Второй изъ сыновъ 
Елимелеха и Ноеммини, изъ Виѳлеема Іудейскаго. Сыновья эти, во время 
бывшаго голода въ Виѳлеемѣ, удалившись съ родителями въ землю Моа- 
витскую, тамъ жеиилйсь на Моавитянкахъ; но вскорѣ, по смерти отца 
своего, померли. При возвращеніи Ноеммини въ свою землю, Орфа, жена 
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Хилеонова, осталась тамъ при своихъ родителяхъ, а наслѣдственная 
земля Хилеона, равно какъ и брата его, перешла во владѣніе Вооза. 
Сн. Воозъ, Елимелехъ, Орфа и Руѳь. без. Іаѣ. р. 485, Фюр. 1. р. 
597. Сазз. р. 148. 

Хилмадъ (">^?; Хар(іяѵ; СЬеІтай; Харманъ; Б: Едітай): Іезек. 
27, 23.—Городъ или область, поставляемая у пророка вмѣстѣ съ го¬ 
родами или землями: Хараномъ и Хане и Еденомъ и Савеѳй и Ассуромъ, 
производившими торговлю съ Тиромъ; но мѣстоположеніе, равно какъ и 
значеніе неизвѣстны. Иные принимаютъ за Хармандъ Ксенофонта и Сте¬ 
фана Византійскаго, и находятъ въ Месопотаміи, по ту сторону Евфрата 
(Хей и Веі. на Іезек. р. 245. ТУшег, І.р. 226). Фюрстъ полагаетъ 
въ южной или счастливой Аравіи (1. р. 598 и 604—605). Римъ вмѣстѣ 
съ Гитцигомъ принимаетъ за нарицательное имя, читая: (ке) Ііштші, и 
переводя: Ассирія есть твой ученикъ въ торговлѣ (Кіеііт, АМѢ. р. 824). 

Хима ( п Р'г; ІШ'яд; Ріеіаѣез; Иліады; Ь: Шнеке, 8іеѣеп 8іегпе): 
Іов. 9, 9. 38, 31. Амос. 5, 7. Фюрст. и Гезен.—См. Плеяды. Сн. 
Созвѣздія. 

Химамъ (СГПрЭ, СПрЭ—Гару}р(*>^ар|іаа, 

СЬатааш; земля Вироѳоамля; Е: ШтЬат и иг НегЬег^е): Іерем. 41, 
17.—Подъ Химамомъ, вѣроятно, надобно разумѣть здѣсь упоминаемаго 
во 2 Дар. (19, 37. 38. 40) Кимгама, сына Верзѳллія Галаадитянина. 
Извѣстно, что Давидъ въ благодарность къ Верзеллію, возвращаясь 
изъ Маханаима, взялъ сына его съ собою въ Іерусалимъ, и, можетъ 
быть, около своего роднаго города далъ ему участокъ земли, на 
которомъ Книгамъ или Химамъ построилъ постоялый дворъ или 
гостинницу, которая и называлась по имени его гостинницею Химама. 
Она находилась близъ Виѳлеема. Здѣсь, вмѣстѣ съ военачальникомъ 
Іоананомъ, сыномъ Карея, останавливались оставшіеся по разрушеніи 
Іерусалима Іудеи, приготовляясь къ своему удаленію въ Египетъ, по 
смерти Годолій (Іерем. 41, 16—18). безеп. изд. 8. р. 395. Фюрст. 
'1. р. 599. Кеіі и М. на Іерем. р. 409. КіѳЬт. Древн. р. 150. 
Сн. И. С. Яким. Толк, на Іерем. въ Хр. %. 1880 г. Нояб. и 
Дек. р. 617. 

Химаѳей, Хамиѳей (™Л-; АтаЙмвпѳ; Амаѳіа; Ь: На- 

таШ): Быт. 10, 18. 1 Пар. 1, 16 .—Младшій изъ сыновъ Ханаана , 
сына Хамова. Въ 1 Пар: Хамаѳѳй. Отъ него народъ Ханаанскій— 
Амаѳѳяне или Хамаѳеи. Они обитали на сѣверѣ земли Ханаанской, въ 
долинахъ Ливанскихъ. Тамъ основали городъ Амаѳъ или Еиаѳъ на Орон- 
тѣ. Флавій говоритъ, что Амаѳѳяне построили городъ Амаѳъ близъ озера 
Тиверіадскаго или Геннисаретскаго; но блаж. Іеронимъ полагаетъ го- 
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родъ Амаѳъ на востокѣ Гадары, за Іорданомъ (Опош. ’А^аЗ). По¬ 
этому думаютъ, что Амаѳеяиѳ съ теченіемъ времени распространились и 
по восточной сторонѣ Іордана, н здѣсь владѣли Амаѳою н другими го¬ 
родами. Так. обр. это другой Амаѳъ или Хамаѳъ, котораго не должно 
смѣшивать съ Емаѳомъ Сиріи (см. Хаммаѳъ). Емаѳъ и Дамаскъ соста¬ 
вляли сѣверный предѣлъ Палестины (Числ. 13, 21. Іез. 47, 16). Но 
иногда Израильтяне распространяли свою власть и на Емаѳъ и имъ об¬ 
ладали (1 Пар. 18. 3—6. 9. 4 Цар. 14, 28. 23, 33. 25, 21. 2 
Пар. 8, 4). Въ послѣдствіи времени, во время владычества Македо¬ 
нянъ, земля эта называлась у Грековъ Епифаніею (Флав. Дрѳвн. 1.6, 
2. Опотазі. ’Е[ха&), но туземные жители удерживали прежнее назва¬ 
ніе, и во времена Маккавейскія— земля эта называлась страною Ама- 
ѳитскою (Арлблх? у.(Ьра: 1 Мак. 12, 25). Въ средніе вѣка Емаѳъ 
былъ главнымъ городомъ небольшаго государства (Абулфеды ѣаЪ. 8уг. 
р. 108 и д.). Сгезѳп. изд. 8. р. 282. Емаѳъ и доселѣ удерживаетъ 
свое прежнее названіе; и доселѣ составляетъ богатый и знаменитый го¬ 
родъ Турецкой Азіи. ІУіпег, 1. р. 457—458. Кеіі. на Макк. р. 
206—207. Віеіпп. АНегі. р. 558—559. Сп. Емаѳъ. 

Хиниксъ (ХоіѵіЦ; ВіІіЪгіз ІгШсі бепагіо; мѣра пшеницы за динаръ; 
Ь: еіп Маазз ІУеігеп шп еіпет ОтозсЪеп): Апок. 6, 6. — Малая 
хлѣбная мѣра, дневное содержаніе. ХоСѵіБ ѣгіѣісі езі Іапіпт, цііапіо 
Ьото запиз іп біет іп<%еі. Возепш. на сіе мѣсто.’ Греческ. Леке. 
Воссов. 

Хиннароѳъ (Нав. X, 2) и Хиннереѳъ (Нав. 12, 3. 13, 27. 19, 
35). См. Киннереѳъ и Геннисаретъ. Сн. (хепегагеіЬ ІУіпѳг, 1 р. 407 
и Віеііт, р. 487. 

Хира (ГГРП—знатность, благородство, дворянство; ’Еірад; У. и Ь: 
Ніга; Слав. Ирасъ): Быт. 38, 1. 12.—Имя одного Одолламитянина, 
близъ котораго поселился Іуда, сынъ патріарха Іакова, отдѣлившись 
отъ братьевъ, послѣ того, какъ Іосифъ проданъ былъ ими купцамъ 
Мадіамскимъ. Одолламъ лежитъ въ низменныхъ мѣстахъ земли Ханаан- 1 
ской, на сѣверо-западъ отъ. Хеврона. Поселившись здѣсь, Іуда всту¬ 
пилъ въ бракъ съ дочерью одного Хананѳянипа, которому имя Шуа, 
и имѣлъ отъ нея дѣтей; но видно, что благословенія Божія не было 
на этомъ его супружествѣ; и нельзя не видѣть вообще, какъ опасно 
могло быть для семейства Іакова сближеніе съ Хананѳянами. См. Зап. 
М. Фил. на 38 гл. кн. Бытія, и Кеіі и Беі. на туже гл. Быт. р. 
254—259. 

Хирамъ сгрп — отъ “чп "Б'7! — бѣлымъ быть = знат¬ 

ный, свѣтлый, благородный; Хірар., Хеірар., Е?р<ор.о;, Еірар.о? у Флав.; 
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У. и Ь: Нігаш; Сл. Хірймъ); 2 Дар. 5, 11. В Дар. 5, 1... 18. 
9, И—14. 10, 11. 1 Пар. 14, 1. 2 Пар. 2, 3. 11. 8, 2.— 
Царь Тирскій, современникъ Давида и Соломона, находившійся въ 
дружественныхъ съ ними отношеніяхъ. Онъ, по Флавію и Финикійскимъ 
источникамъ, былъ сыномъ и преемникомъ Авибаала; жилъ 53 года и 
умеръ по тридцати-четырехлѣтнемъ мирномъ царствованіи. Въ его цар¬ 
ствованіе Тиръ достигъ самаго цвѣтущаго состоянія, такъ какъ и Из¬ 
раиль при Давидѣ и Соломонѣ. Онъ воздвигъ огромнѣйшія зданія и 
укрѣпленія на островѣ Тира, чтобы имѣть здѣсь охранительный бастіонъ 
для всей Финикіи; возстановилъ древнія святилища, докрывъ ихъ кедро¬ 
вымъ деревомъ, построилъ новый храмъ въ честь Иракла—Мелькарта 
и Астарты, и дѣлалъ богатыя приношенія въ главный храмъ Зевса— 
Ваалсамима, и именно устроилъ золотыя колонны, которымъ удивлялся 
еще Геродотъ (Древн. Флав. к. 8. гл. 5, § 3). Показывая въ этихъ 
внутреннихъ учрежденіяхъ свое богатство и .любовь къ роскоши, Хи¬ 
рамъ, съ другой стороны, не менѣе заботился и объ утвержденіи могу¬ 
щества своего государства отвнѣ. Онъ воевалъ съ Киттійцами, т. е. 
жителями Кипра и снова покорилъ ихъ себѣ, стараясь утвердить за 
Тиромъ недавно перешедшую къ нему гегемонію отъ Сидона. Но осо¬ 
бенно для насъ важны его отношенія къ царству Израильскому. Счаст¬ 
ливыя войны Давида дали этому сосѣднему его государству достиг¬ 
нуть значительнаго могущества. И именно, Израильское государство, со 
■стороны континента, почти кругомъ обнимало Финикію, и господствовало 
надъ всѣми торговыми путями, ведущими отъ Евфрата, Египта и Ара¬ 
віи къ Финикійскимъ гаванямъ. Отсюда естественно было торговому 
Тирскому народу искать дружества съ такимъ сосѣднимъ, могуществен¬ 
нымъ государствомъ. И вотъ вскорѣ, по своемъ вступленіи на престолъ, 
Хирамъ вступилъ въ дружественныя отношенія съ Давидомъ. Онъ по¬ 
слалъ пословъ къ Давиду, и плотниковъ и кедровыхъ деревьевъ для 
построенія его дворца въ Іерусалимѣ (2 Цар. 5, 11.1 Пар. 14, 1). 
Отсюда дружеское расположеніе его къ Давиду и его дому не прекра¬ 
щалось й по смерти Давида, но перешло и къ сыну и преемнику его — 
Ооломону. При вступленіи Соломона на престолъ, Хирамъ, чтобы под¬ 
держать прежній дружескій союзъ съ домомъ Давидовымъ, прислалъ къ 
нему посольство (3 Дар. 5, 1). Пользуясь этимъ случаемъ и Соло¬ 
монъ, съ своей стороны, приступая къ исполненію завѣщанія отца своего 
Давида о Храмѣ, писалъ о семъ къ Хираму и просилъ его содѣйствія 
въ этомъ дѣлѣ. Хирамъ былъ язычникъ, но онъ зналъ и имя Іеговы, 
Бога Израилева, и, услышавъ о благочестивомъ намѣреніи Соломона, 
благословлялъ Господа, что далъ Давиду сына мудраго для управленія 
этимъ многочисленнымъ народомъ (3 Дар. 5, 7 и 2 Пар. 2, 12), и они 
заключили дружественный союзъ между собою (3 Цар. гл. 5), по кото¬ 
рому Хирамъ присылалъ Соломону деревьевъ кедровыхъ и кипарисовыхъ, 
и работниковъ и каменыциковъ, и плотниковъ, и золота для строенія 
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Храма и дворцовъ (3 Цар. 5, 7—10. 9, 10—11. 14), а Соломонъ 
посылалъ за это пшеницы и оливковаго выбитаго масла (3 Цар. 5, 11) 
и отдалъ Хираму 20-ть городовъ въ землѣ Галилейской. Города эти 
не понравились Хираму; но это не нарушило дружбы ихъ (3 Цар. 9, 

— 3 4). Ц выгодная морская торговля Соломона на Чѳрмномъ морѣ 
также производилась при содѣйствіи корабельщиковъ Хирамовыхъ (3 
Цар. 9, 26 — 28. 10, И. 22. 2 Пар. 8, 17—18. 9, 10. 21). По¬ 
вѣствуютъ еще, что Соломонъ вступилъ въ бракъ съ дочерью Хирама; 
но въ свящ. Писаніи объ этомъ пе говорится, а замѣчается только, что 
между многими женами его были и Сидонянки, въ угодность коимъ онъ 
дозволилъ служеніе Астартѣ, божеству ихъ, такъ какъ и разнымъ дру¬ 
гимъ божествамъ (3 Цар. XI, 1. 5. 4 Цар. 23, 13). Преемникомъ 
Хирама былъ сынъ его Валѳацаръ. Гробницу Хирама указываютъ даже 
и въ новѣйшее время. Это въ двухъ часахъ отъ Тира, въ юго-восточ¬ 
номъ направленіи по пути къ Канѣ, на высокомъ пьедесталѣ стоящій 
колоссальный саркофагъ извѣстковаго камня. Фюрст. 1. р. 385 397. 
Саззеі, р. 94. Неги. VI. р. 140—141. Ш. 1. р. 608. УУіпег, К 
р. 493—494. ШеЬш, Аіѣегѣ. р. 617—618. 

Хирамъ-Авій ('ЭК П*т С"У*П, СѴРП; Хірар, Хіра|А, 6 -ахт^р (хоб;, 
Нігат, Нігат, раѣег тепе; Хірамъ, рабъ мой; Ь: Нигат АЪіГ): 8 
Цар. 7, 13... 40. 2 Пар. 2, 13—14. 4, 11. 16.—Художникъ, сынъ 
мѣдника, Тирянияъ, присланный къ Соломону царемъ Тирскимъ для 
производства всякихъ работъ въ Храмѣ. Онъ владѣлъ искусствомъ и 
умѣньемъ производить всякія издѣлія—изъ золота, серебра, мѣди и же¬ 
лѣза, и изъ камней и деревъ, и изъ пряжи, и изъ виссона и багря¬ 
ницы, и пр. О родителяхъ его въ 3 Царст. (7, 13 — 14) пишется: 
„Хирамъ, сынъ одной вдовы, изъ колѣна Нѳфѳалимова; отецъ его, Ти- 
рянииъ, былъ мѣдникъ„; а во 2 Пар. (2, 13—14): „Хирамъ-Авія, 
сынъ одной женщины изъ дочерей Дановыхъ, а отецъ его —Тиряяинъ“. 
У М. Филарета и въ Пет. В. Зав. Богосл. отецъ его почитается про¬ 
исходящимъ изъ колѣна Нефѳалимова, только жившимъ и умершимъ въ 
Тирѣ. Так. обр. выходитъ, что онъ и по отцу и по матери былъ изъ 
Евреевъ. Но другіе объясняютъ это такимъ образомъ: мать его, родомъ 
Данитянка, вышла за мужъ за Іудея колѣна Нефѳалимова; но послѣ, 
когда мужъ ея померъ, опа, будучи вдовою Нефѳалимлянина, вышла за 
мужъ за природнаго Тиряиина, и отъ этого брака родился Хирамъ. 
Кеіі и І)е1. на 3 Цар. р. 72. Но по преданію Іудейскому, отецъ 
его былъ Урія—Израильтянинъ (Древи. Флав. к. 8. гл. 3. § 4). Си. 
Рима Библ. Древн. р.' 618—619. 

Хмелевъ. См. Хаслевъ и Кислевъ. 

Хиттимъ. См. Киттимъ. 
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Хиѳлисъ (^пэ — отдѣленіе, стѣна; МаауД>;, ХаЗХ<о;; СеіЫів; 
Хаѳлшсъ; Ь: СіШіѳ); Нав. 15, 40.—Изъ низменныхъ городовъ ко¬ 
лѣна Іудина; но мѣстоположеніе его не извѣстно; можетъ быть Теіі 
СЬіІсЫз, къ юго-востоку отъ Вет-Джибрина. Кеіі и Беі. на Нав. р. 131. 

Хіосъ (Хі'о?; СЫиз; Хію; Г: ОЬіоз): Дѣян. 20, 15. — Островъ 
съ Егайскомъ морѣ, выше Самоса и ниже Лесбоса, па берегу Іоній¬ 
скомъ, противъ Смирны, островъ большой, гористый, весьма красивый 
и очень плодородный; населенъ былъ Іонійскими Греками и принадле¬ 
жалъ нѣкогда къ союзнымъ островамъ и городамъ Іоническимъ и испы¬ 
талъ различную судьбу вмѣстѣ съ другими Іоническими островами. Его 
преимущественно считаютъ родиною Гомера, Славился въ древности ви¬ 
нограднымъ виномъ и мастичными фисташковыми деревьями. Въ 133-мъ 
году до Р. Хр. вмѣстѣ съ Пергамскимъ царствомъ подпалъ подъ власть 
Римлянъ; но признанъ былъ свободнымъ городомъ. Ап. Павелъ въ третье 
свое путешествіе, во время возвращенія своего изъ Филиппъ въ Іерусалимъ, 
останавливался здѣсь на нѣкоторое время противъ сего острова, поспѣ¬ 
шая въ Іерусалимъ. Нынѣ островъ сей называется Скіо, и доселѣ въ 
славѣ его виноградныя и мастичныя деревья. ХѴ Г іпег, 1. р. 227. 
КіеЬт. Библ. Древн. Т. 1. р. 233—234. 

‘ Хлоя, Хлоины (ХХотф ХХбт};; СЫое; Хлоисъ; Ъ: СЬгое; съ Гре¬ 
ческаго ХХойкХХот] значитъ зеленѣющая зелень, молодая трава, также 
Церера—покровительница посѣвовъ): 1 Еор. 1, 11.—Хлоя—одна изъ 
благочестивыхъ Христіанокъ Коринѳскихъ. Домъ ея, вѣроятно, былъ 
домашнею церковію. Отъ ея домашнихъ Ап. Навелъ извѣщенъ былъ о 
раздѣленіи, несогласіяхъ и распряхъ, возникшихъ между вѣрующими 
церкви Коринѳской касательно преимуществъ учителей, отъ которыхъ каж¬ 
дый получилъ святое крещеніе. 2ѳ11. 1. р. 200. ШеЬт. 1. р. 285. 

Хлѣбодаръ — отъ — хлѣбникъ, пекарь; Аруіапго-скб;; 
Різіог; Житарскъ; Ь: В&скег): Быт. 40, 1. 2.—Должность при дворѣ. 
Фюрста 1. р. 124. ЛАіпег, 1. 129. Кіеііт. 1. р. 140. 

Хова ( п г' п — отъ прятаться, скрываться=скрытное, удален¬ 
ное мѣсто, убѣжище; Ха)[3б; V и I: Ноѣа; Слав. Ховалъ): Быт. 14, 
15. Іудѳ. 4, 4. 15, 5.—Городъ по лѣвую сторону Дамаска, т. е. къ 
сѣверу отъ него. Можетъ быть, это мѣстность указываемая въ 20 ча¬ 
сахъ на сѣверъ отъ Дамаска, близъ Емесы и Ѳадмора. Вѣроятно, эта 
же мѣстность указывается и у Іудѳ. (15, 5). Но туже ли Хону на¬ 
добно разумѣть у Іудиѳи въ 4-ой гл. ет. 4-мъ, сказать нельзя; она 
сюда не можетъ принадлежать. Равн. обр. остается нерѣшеннымъ, таже 
ли мѣстность разумѣется подъ селеніемъ Хова у Евсевія и Іеронима, о 
которой говорится, что тамъ жили вѣрующіе во Христа Іудей, назы- 
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вавшіеся Евіонитами; хотя впрочемъ она полагается на сѣверъ отъ Да¬ 
маска. Мнѣніе Троило (Тгоііо) о селеніи Хова на ^ часа къ сѣверу 
отъ Дамаска основывается на ошибочномъ понятіи; его Ноѣа читается 
Міаг или БдоЪаг. Фюрст. 1. р. 380. Сезеп. изд. 8. р. 256. Кеіі 
и Беі. на Быт. р. 150. Негг. VI. р. 162. ^Уіпѳг. 1. р, 228. 
ШеЪт, Т. 1. р. 624. 

Ховавъ (~П — возлюбленный, пріятель, родственникъ; 0(3а(3; У. 
и Ь.НоЬ; Слав. Ішвавъ): Числ. 10, 29. Суд. 4, 11 .—Тесть Моисея у 
иначе Іоѳоръ. Въ кн. Судей онъ называется Еепеяпипомъ, а въ Бытіи 
Мадіанитяниномъ. Это объясняется смѣшеніемъ племенъ сихъ. См. Рагуилъ, 
Іоѳоръ и Кенѳянѳ. Сн. ІеШго у Винера и Рима. 

Ховаццинія (П$ОП — по Фюрсту отъ 1'т" = собраніе Божіе; Ха(ЗааЦ 
Наѣзапіа; Хавасіинъ; Ь: НаЬагініа): Іер. 35, 3.—Изъ предковъ Іа- 
заніи, изъ дома Рѳхавитовъ. Въ Русск. Авацинія. См. Рехавиты. Сп. 
И. С. Яким. на 35 гл. Іерем. стр. 556—561. 

Ховаія, См. Хабайя. 

Ховая (Хш(3аі; Хшвая): Іудѳ. 15, 4. сн. 4, 4.—Ховая эта, но 
инымъ, тажѳ мѣстность, которая въ 5-мъ ст. этой же главы читается: 
Хова—Х іѵ(Ы, и также значится въ 4-й гл. ст. 4-мъ. Но Хова (Іудѳ. 
15, 5) по кн. Быт. (14, 15) полагается къ сѣверу отъ Дамаска, а 
Хова и Ховая Іудиѳи (4, 4 и 15, 4)—въ предѣлахъ Израильскихъ; ее по¬ 
лагаютъ въ нынѣшнемъ селеніи Кабатіуѳхъ въ І 1 ^ верстахъ на югъ отъ 
Дженина и къ юго-востоку отъ Доѳаима (Атл. Мепке № VIII), и слѣд. 
это особая мѣстность, которую не льзя отождествлять съ Ховою около 
Дамаска. Сезеп. изд. 8 р. 256. І^іпег 1. р. 228. Негг. XIV. р. 739. 
ВіеЬт, 1. р. 624. 

Ховаръ р=Э; Хо(Зар; Сііоѣаг; Ховаръ; СЬеѣаг): Іезек. 1,1.3. 
3, 15. 23 и др.—Ховаръ— тоже что Хеваръ. Его иные отожествляютъ 
съ Хаворомъ Месопотамскимъ, но другіе различаютъ. См. ЕіеЬш, 1. р. 
227 и ІУіпег, Т. 1. р. 224. Но отождествлять его съ Хаворомъ не льзя: 
онъ притокъ Тигра, а Хаворъ—Евфрата. См. Хеваръ и Хаворъ. 

Хогла (фп _ куропатка; ’ЕуХа; Не^іа; Еглй; Б: На&іа): Числ. 
26, 33. 27, 1 11. 36, 11.—Изъ дочерей Салпаада, колѣна Ма¬ 

нассіи, сына Іосифа. Фюрста 1. р. 376. Сезеп. изд. 8. р. 253. Кеіі 
и Веі. на Числ. р. 351—354. Сн. Салпаадъ. 

Ходешь (^п новолуніе, новый мѣсяцъ, рожденная въ новолуніе; 
А&а; V. и Ь: Нобез; Вала): 1 Пар. 8, 9. — Послѣдняя изъ 3-хъ 



женъ ІПегараима, родоначальника главъ поколѣній, колѣна Беніаминова. 
Отъ нея онъ имѣлъ семь сыновъ. Кеіі и Беі. на Пар. р. 105—106. 
Ся. Шегараимъ. 

Хозай СР П — прозорливецъ, пророкъ; ’Е-тсІ т&ѵ Хоушѵ т&ѵ орФѵшѵ; 
Нога'і; въсловесѣхъ провидящихъ; Ё: ппіег (Іеп ОезсЪІесЪіѳп бег 8сЬаиег): 
2 Пар. 39, 19. Сн. 4 Цар. 21, 17.—Пророкъ, но о которомъ го¬ 
ворится только, что въ его записяхъ описаны всѣ дѣла и жизнь царя 
Манассіи, и болѣе ничего неизвѣстно. Фюрст. 1. р. 381. Сезеп. изд. 
8. р. 257. Кеіі и Оеі. па Пар. р. 24 и 369. 

Хозева (К?Р — лживый, лжецъ; Хи>Сіг)(За; Ѵігідпе тепбасіі; Хщ- 
"зива; Ь: СозеЪа): 1 Парал. 4, 22.—Названіе мѣстности. Думаютъ, 
что подъ Хозева надобно разумѣть Хезявъ кн. Бытія (38, 5), который 
вѣроятно, тоже, что Ахзивъ кн. Навина (15, 44), находящійся въ 
удѣлѣ колѣна Іудина, недалеко отъ Мареши и Кейла. Зап. на кн. Быт. 
М. Фил. Н. 3. стр. 172. Гезен, изд. 8. р. 383. Фюрст. 1. р. 584. 
сн. Козешп. на Быт. 38 х 5.. и Кеіі и Ёеі. на Парал, р. 66. См. 
Ахзивъ и Хѳзивъ. 

Хода (ХсоХа; Хшлй): Іудѳ. 15, 4.—Хола—мѣстность неизвѣст¬ 
ная. Въ Вульгатѣ и у Лютера этихъ мѣстностей не значится. Въ. Си¬ 
найскомъ Тишендорфа стихъ этотъ читается такъ: ’Еіс Ваітор-аа&вѵ хаі 
’А|ЗеХ(Заі|л ші Хи>(3а, у.аі еі? тгаѵ орюѵ“... Так. ббр. вмѣсто Ха>(ЗаГ 
стоитъ здѣсь ’АраХроцр., я вмѣсто Хи>Ха—Хш|3а. Въ другихъ спискахъ 
стоитъ: К(оХа или КеіХа, и, можетъ быть, надобно разумѣть Кейла или 
Кеиль. См. Кеиль. По другимъ, можетъ быть, лучше надобно разумѣть 
Холонъ кн. Навина (15, 51. и 21, 15). 2и беп Арокг. 2. р. 202. 
Сн. Холонъ. 

Холера (ХоХвра— отъ ХоХт} = желчь; этому слову въ Еврейскомъ 
соотвѣтствуетъ — ІазШішн, отвращеніе, омерзеніе, тошнота, рвота; 
СМега; холера; Іи: Сгіішпеп): Сир. 37, 30. 31,20. сн. Числ. XI, 
20. „Пресыщеніе доведетъ до холеры*. Холера—желчная болѣзнь, обна¬ 
руживающаяся разстройствомъ желудка, рвотою и поносомъ. НезусЪ: 
ХоХера іххрюіс хата)9еѵ Вісс уаатрб?, ті аѵодвѵ Визе от6|гато<; в|авто$“. 
бсЫѳнвпег Хоѵ. ТЬез. зіте Ёехіе. іп ЬХХ V. Т. рагз У. р. 529: 
ХоХвра. Сн. 2и бепАрокг. У. р. 175. ЬеП. НеПег. Слов. Михельс. р. 627. 

. Холонъ (іЧ |^п — можетъ быть, мѣсто пещеръ; ХАвсЬѵ, ’ОХФѵ, 
ХаХоо, Гт]Х(і)ѵ, ХвХшѵ, ГеХХа; Оіоп, Ноіоп, Неіоп; Хілушъ, ВІдшяъ, 
Кедомъ, Хелшнъ; Ъ: Ноіоп, Неіеп): 

а., Нав. 15, 51. 21, 15. сн. 1 Пар. 6, 58.—Изъ нагорныхъ 
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тородовъ колѣна Іудина, назначенный сынамъ Аарона. Въ 1 Пар. (5, 58), 
согласно съ Еврейскимъ, читается: Хиленъ. Но о семъ Холонѣ или Хи- 
ленѣ ничего болѣе не извѣстно. Негг. ХГѴ*. р. 748. Кеіі и Беі. на 
Нав. р. 134. 

б., Іерем. 48, 21.—Холонъ или Халонъ—городъ Моавитскій, на 
равнинѣ Моавитской. Но объ немъ тоже ничего болѣе не извѣстно. Кеіі 
и Веі. на Іерем. р. 467. Ѵ^іпег, Т. 1. р. 509. ШеЪт, 1. р. 636. 
Фюрст. 1. р. 402. везеп. изд. 8. р. 272. 

Хонанія (ИТСЛэ, нтззэ — Богъ ограждаетъ, защищаетъ, или: Богъ 
есть защитникъ, покровитель; Хи>ѵеѵі'ас; ОЬопешаз; Хищеніа; Ь: СЬа-^ 
напіа): 2 Пар. 31, 12. 13. 85, 9.—Изъ Левитовъ, начальникъ надъ 
приношеніями, пожертвованіями и десятинами при домѣ Господнемъ во 
времена царей Езекіи и Іосіи. Подъ его рукою находились десять нис- 
шихъ смотрителей (ст. 13) и кромѣ того были особенные чиновники для 
раздаянія частей своимъ братіямъ (ст. 14—15). Кеіі и Пеі. на Пар. 
р. 354. Віѳііт, 1. р. 226—227. везен, изд. 8. р. 382. Фюрс. 

1. р. 606. 

Хонія рп’зэ = Богъ есть основаніе, утвержденіе; Ігуоѵіа^ ІесЬо- 
піаз; Іехопія; Е: СЬапіа): Іер. 22, 24—30. 37, 1.—Хонія Еврей¬ 
ское—у ЬХХ Іехопія, сынъ Іоакима, царь Іудейскій. Богъ чрезъ про¬ 
рока возвѣщаетъ ему судъ Свой, что онъ умретъ въ чужой землѣ и не 
будетъ имѣть отъ сѣмени своего преемника себѣ на престолѣ Давидо¬ 
вомъ, что и исполнилось (4 Цар. 24, 8—17. 2 Пар. 36, 9—10). 
€м. Іѳхонія. 

Хор-Агидгадъ — см. Гудгодъ; ѵ Оро?Гаоуао; топз вай¬ 

фай; гора Гаддадъ; Ь: Ног&М&аД) : Висл. 33, 32. 33. сн. Втор. 
10, 7.—Станція Евреевъ па сѣверъ отъ Елаѳа въ пустынѣ Араба или 
Аравъ, между Мосѳроѳомъ и Бене-Яаканомъ и Іотваѳою. ЪХХ, Вуль¬ 
гата и Лютеръ читали первое слово этоВо имени: Ног = гора, а не Хоръ. 

Хоръ ріп, -Л)—до Фюрсту отъ = яма, нора, ущелье, разсѣлина, 
пещера; Хор-Гидгадъ = пещера Гидгадъ или Гудгодъ. Иные находили 
имя это въ Вади ель-вЬаба^Ыб; это широкая песчаная вади или до¬ 
лина въ пустынѣ ет-Тигъ; но, кромѣ разности въ самомъ названіи, ши¬ 
рокая долина эта не могла называться Хоръ. Фюрет. 1. р. 433. ХѴі- 
пег, Т. 1. р. 512. ШеЪт, Аіѣегѣ. р. 639—640. Сн. Гудгодъ. 

Хоразинъ (ХораСі'ѵ, ХшраСіѵ: V. Согогаіп; Ъ: СЬогагт): Мѳ. XI, 
21. Лук. 10, 13. — Городъ Галилейскій , лежащій близъ озера Га¬ 
лилейскаго, недалеко отъ Капернаума и Виѳсаиды, на берегу озера. 
Господь часто посѣщалъ мѣста эти и много явлено было здѣсь чудесъ 
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зі знаменій (сн. Мѳ. XI, 4—5); но жители не покаялись и не увѣро¬ 
вали въ Него (ст. 16—20), и Господь укорялъ ихъ за это. „Горе 
‘тебѣ, Хоразинъ! Горе тебѣ, Виѳсаида! говорилъ Онъ; ибо, если бы 
въ Тирѣ и Сидонѣ явлены были силы, явленныя въ васъ, то давно бы 
они во вретищѣ и пеплѣ покаялись “. Судъ Божіи доселѣ тяготѣетъ 
надъ этими городами. Во время войнъ Іудейскихъ съ Римлянами и вслѣд¬ 
ствіе другихъ различныхъ разореній и опустошеній, города эти до та¬ 
кой степени разрушены, что, среди - многочисленныхъ ихъ развалинъ, 
трудно находить н указывать мѣста ихъ. „Вѣроятно, пишетъ Арнольдт , 
-оба небольшія эти селенія находились на равнинѣ Гѳннисаретской на бе¬ 
регу озера, между Капернаумомъ и Магдалой; но со дней Іеронима вся¬ 
кій историческій слѣдъ ихъ изчезъ, и если новые путешественники ука¬ 
зываютъ опредѣленное мѣсто ихъ, то это только однѣ догадки" (Неги. 
2. .р. 121—122). По Іерониму Хоразинъ представлялъ уже тогда 
опустошенное селеніе Галилеи, лежащее въ двухъ Римскихъ миляхъ отъ- 
Капернаума по морскому берегу. Въ новѣйшее время путешественники 
съ довольною увѣренностію полагаютъ древній Хоразинъ въ развалинахъ 
Керазе на часъ пути къ сѣверо-востоку отъ Телль-Хума (ШеЬш, Библ. 
Древн. р. 235). Так. образомъ, хотя положеніе этихъ городовъ въ 
точности и неизвѣстно, но путешественники посѣщали й видѣли эти мѣ¬ 
ста. Вотъ что пишется однимъ изъ нихъ о настоящемъ состояніи Хо¬ 
разина: „онъ стоитъ на берегу озера Тиверіадскаго, какъ Капернаумъ 
и Виѳсаида. Мы достигли до него въ 55 минутъ отъ главной разва¬ 
лины Тельгума. Онъ лежитъ почти въ прямомъ направленіи на западъ 
ютъ той точки, гдѣ Іорданъ впадаетъ въ озеро. Онъ удержалъ свое 
имя и извѣстенъ подъ своимъ именемъ между всѣми жителями этой страны 
кругомъ, а въ особенности въ Сафетѣ. Имя его —Корази. Въ немъ нѣтъ 
•теперь ни одного дома; онъ состоитъ изъ упавшихъ стѣнъ, лежащихъ 
кучами неопредѣленной формы, со смѣшавшимися съ ними линіями раз¬ 
валившихся строеній, и изъ нѣкоторыхъ площадей, сохранившихъ свою 
‘форму, но покрытыхъ развалинами. Остатки хижинъ, которыя былино- 
•строены посреди прежнихъ развалинъ и изъ этихъ же развалинъ, обезо¬ 
браживаютъ во многихъ мѣстахъ архитектурную форму первобытныхъ 
•строеній до такой степени, что нѣтъ возможности передать ее. Какъ 
въ Тельгумѣ, такъ и здѣсь, многіе пьедесталы колоннъ сохраняютъ свое 
положеніе, но карнизы ихъ сравнялись съ землею и смѣшались съ раз¬ 
валившимися жилищами. Многіе изъ камней, какъ держащихся въ стѣ¬ 
нахъ, такъ и упавшихъ, имѣютъ отъ трехъ до пяти футовъ въ длину, 
а другіе и еще длиннѣе. Вообще же говоря, они здѣсь, какъ и въ 
‘Тельгумѣ, отдѣланы грубо. Самые замѣчательные предметы въ развали¬ 
нахъ Хоразина суть остатки нѣкоего зданія, построеннаго изъ большихъ 
■тесанныхъ камней, со многими грудами развалинъ. Мѣстность предста¬ 
вляетъ пустынный и печальный видъ... Небольшое поле, засѣянное та¬ 
бакомъ, было единственнымъ признакомъ промышленности около него, но* 

БивЛ. слов. Т. IV. 24 
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за исключеніемъ немногихъ бѣдныхъ палатокъ, близъ него нѣтъ жи¬ 
лищъ. Развалины простираются по крайней мѣрѣ на цѣлую милю въ. 
окружности, но онѣ такъ покрыты терновникомъ, сорными травами и н$ 
многими дикими фиговыми деревьями, что съ трудомъ можно различать, 
ихъ отъ окружающихъ ихъ печальныхъ окрестностей“ (Кейт, доказ. 
ист. Хр. Вѣры, пѳр. съ Англ. 1870 г. стр. 161—162). Сн. Пу- 
теш. Норов, изд. 3. Т. IV. 1854 г. стр. 236—237.. \Ѵіпег, Т._ 
1. р. 228—229. ВіеЬт, Древн. р. 235. 

Хорашанъ ($Р Тэ = дымящаяся плавильная печь, дымящаяся печь; 
Вт)расфг 5 , Вюраааѵ; іп Іаси Азан; Вирсавеи; Ь: т Бог-Азан): 1 
Дар. 30, 30. — Городъ Левгтскій (1 Пар. 6, 59), лежавшій въ 
удѣлѣ колѣна Іудина (Нав. 15, 42), и принадлежавшій удѣлу колѣна. 
Симеонова (Нав. 19, 7. 1 Пар. 4,, 32). Городъ этотъ въ 1 Цар. чи¬ 
тается Хорашанъ, а въ другихъ мѣстахъ—Ашанъ. Это одинъ изъ тѣхъ 
городовъ, старѣйшинамъ которыхъ Давидъ, по возвращеніи своемъ въ 
Секелагъ, послѣ пораженія Амаликитянъ, послалъ дары изъ взятой имъ 
у враговъ добычи. Онъ изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина, но его- 
положеніе доселѣ не извѣстно. Ѳезеп. Ьаі. р. 471. Ріігзі, 2. р. 192. 
Саззеі, р. 259. ЧѴіпег, Т. 1. р. 93. КіеЬт, Древн. р. 91. Сн.. 
Ашанъ. 

Хораѳъ ртТ? — до Гезеніусу и Касселю—раздѣленіе, разлученіе, 
разведеніе, разводъ, а по Фюрсту: ровъ, капалъ; Хорраб; ОагйЪ; Хо¬ 
раѳъ; В: ОгііЬ): В Цар. 17, 3. 5 .—Хораѳъ или Верить — потокъ 
или ручей , впадающій въ Іорданъ, при которомъ временно скрывался: 
пророкъ Илія во время бездождія и засухи въ царствѣ Израильскомъ,, 
во дни царя Ахава. Ручей Хораѳъ впадаетъ въ Іорданъ; но толкова¬ 
тели не согласны на счетъ того, съ которой стороны впадаетъ онъ въ 
Іорданъ, съ правой или съ лѣвой, съ восточной или съ западной. Вы¬ 
раженіе Писанія: „обратись на востокъ и скройся у потока Хораѳа, 
что противъ Іордана“ не даетъ на это рѣшительнаго отвѣта, потому 
что оно можетъ означать и за Іорданомъ и по эту сторону Іордана. 
Основываясь на древнемъ преданіи, многіе Хораѳъ или Керитъ пола¬ 
гаютъ по эту сторону Іордана, указывая его или въ источникѣ Фасае- 
лисъ, вытекающемъ изъ горы выше города Фасаелиса, и изливающемся 
въ Іорданъ, или въ вади Кельтъ, имѣющемъ истокъ свой въ равнинѣ- 
Іорданской и близъ Іерихона впадающемъ въ Іорданъ. Такого мнѣнія 
иовидимозіу былъ и Флавій, ибо, по его словамъ, пророкъ пошелъ въ- 
южную сторону и здѣсь поселился у нѣкотораго источника (Древн. К. 8. 
гл. 13. § 2). Но при такомъ мѣстоположеніи потока пророкъ не на во¬ 
стокъ скрылся бы отъ Самаріи, какъ повелѣлъ ему Господь, а на югъ, 
и при томъ мѣстность эта не представляетъ собою ничего такого, что* 
соотвѣтствовало бы мѣсту безопаснаго укрытія для пророка въ настоя- 
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щихъ его «обстоятельствахъ. Да и въ послѣдствіи путь отсюда въ Са¬ 
репту опять лежалъ бы чрезъ Самарію, тогда какъ изъ этой-то земли 
Богъ и удаляетъ пророка, чтобы спасти жизнь его (2е11. 1. р. 864). 
Поэтому, согласно указанію Евсевія, Іеронима (Опош. Хорра) и дру¬ 
гихъ, Керитъ надобно полагать на восточной сторонѣ Іордана, и одни 
указываютъ его въ вади Раджибъ или Аджлюяъ, выше Іавока (Фюрст. 
1. р. 629. Кеіі и Беі. на 3 Цар. р. 176. Сн. Герц. 1. р. 654. VII. 
р. 10 и XI р. 18); другіе находятъ подобныя названія въ ручьяхъ, 
вытекающихъ изъ горъ Голана и Гаурана, образующихъ рѣку Іѳро- 
максъ, ниже озера Геннисаретскаго впадающую въ Іорданъ. По восточ¬ 
ной сторонѣ Іордана указываютъ развалины мѣста Маръ Елія ( п ^ Т), 
гдѣ пребывалъ Илія. Сн. Фюрст. 1. р. 629. 2е11. 1. р. 864. Кеіі 
и Беі. на 3 Цар. р. 176. ХѴіпег, Т. 1. р. 229. ШеЬш. Древн. 
р. 242. 


Хорве (Хор(Зе; СПогаЪа; Корве; Б: Согаѣа): 2 Ездр. 5, 12.— 
Изъ Израильтянъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ 
плѣна съ Зоровавелемъ. Въ 1 Ездр. (2, 9) и у Неем. (7, 14) чи¬ 
тается: Закхай. 2и (Іеп Арокг. 1. р. 35. 

Хоремъ ( С Т—по Фюрсту отъ торчать вверхъ, выдаваться, 
возвышаться = крѣпость, а по Гезен. отъ другаго значенія того же 
корня — отдѣлять, отрѣзать, отдѣлять отъ общаго употребленія, запре¬ 
щать, посвящать = священный, посвященный; у ЕХХ въ Ватик. Миг- 
дал-Елъ и Хоремъ соединены въ одно: МеуаХаарс'|л, а въ Алекс, особо: 
’ЙросрцТ. Ногет; Сл. Шранъ; Е: Нагет): Пав. 19, 38.—Изъ го¬ 
родовъ колѣна Нефѳалимова. Иные соединяютъ этотъ городъ съ иредъ- 
идущимъ Мигдал-Елъ, потому что въ Еврейск. опущена между ними 
соединительная частица Вавъ О), и потому, можетъ быть, и у ЕХХ 
въ Ватиканскомъ спискѣ они соединены въ одно имя; но это не пре¬ 
пятствуетъ признавать ихъ особыми городами. Положеніе города Хо¬ 
ремъ не извѣстно. Ѵап сіе ѴеНе полагаетъ его въ развалинахъ Ме§Деі 
Кегшп, къ сѣверо-западу отъ Сафеда, и къ югу отъ Тибнина. Негг. 
XIV. р. 745. сн. Мепке Аіі. № VIII. 

Хори ОТ» П'іП — по Фюрсту отъ ТО горѣть, пылать = свобод¬ 
ный, благородный, свѣтлый, блистательный; а по Гезен. отъ”']'!, Т = 
троглодитъ, т. е. живущій въ пещерахъ, разсѣлинахъ и ущельяхъ 
горъ; Хоррбі; V. и Ь: Ногі; Слав. Хоррі, Хоррй): Быт. 36, 22. 1 
Пар. 1, 39.—Сынъ Іотапа, сына Сеира Хорреяняпа, въ землѣ Едома. 
Фюрста.1. р. 438. 385. Ѳезеп. нзд. 8. р. 298. 2е11. 1. р. 632. 
Сн. у "ѴѴіпег и ВіеЪт: Ногіѣег. Сн. Хорреи. . / - 

Хоривъ (Т п — сухой, изсохшій, пустой, опустошенный, разорен¬ 
ный; Хо>рт$; V. и Е: Ногеѣ; Хшривъ): Псх. 3, 1. 17, 6. 33, 6. 

24* 
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Втор. 1, 2. 6. 19. 4, 10. 15. 5, 2. 9, 8. 18, 16. 29, 1. 3 Цар. 
8, 9. 19, 8. 2 Пар. 5, 10. Псал. 105, 19. Мал. 4, 4. Сир. 48, 7. 
Въ Нов. 3. Синай.— Ходивъ— гора въ пустынѣ Аравійской , досто- 
примѣчательная по законодательству Моисееву и по другимъ со¬ 
бытіямъ. Это собственно западная возвышенность той же горы, которой 
восточный хребетъ называется Синаемъ. Здѣсь, при этой горѣ было яв¬ 
леніе Божіе Моисею въ горящей и несгараемой купинѣ и призваніе Мои¬ 
сея къ избавленію народа отъ рабства Египетскаго (Исх. гл. 3 и 4). 
Здѣсь потомъ ударомъ жезла Моисей источилъ изъ скалы воду (Исх. 
17, 6). Здѣсь изъ среды огня Господь изрекалъ Законъ Израилю (Втор. 
4, 10. 15. 5, 2. 18, 16. 29, 1. 3 Дар. 8, 9. 2 Пар. 5, 10. Мал. 
4, 4). Здѣсь, во время пребыванія Моисея па горѣ, Евреи нарушили 
завѣтъ свой съ Богомъ и учредили идолослуженіе тельцу (Втор. 9, 8. 
сн. Исх. гл. 32. Псал. 105, 19). Здѣсь въ послѣдствіи было явленіе 
Божіе пророку Иліѣ (3 Дар. 19, 8). Гора эта въ св. Писаніи часто 
принимается за одно съ Синаемъ, и потому о законодательствѣ Божіемъ 
чрезъ Моисея говорится, что оно было то на Синаѣ (Исх. 19, 11. 18... 
20. 23. 24, 16. 34, 4. 29. 32. Іев. 7, 38. 26, 46. 27, 34. Числ. 
3, 1. Втор. 33, 2. Неем. 9, 13. Псал. 67, 9. 18. Дѣян. 7, 38—40), 
то—на горѣ Хоривѣ (Втор. 4, 10—15. 5, 2. 29,1.3 Цар. 8, 9. 
2 Пар. 5, 10. Мал. 4, 4). Чтобы имѣть раздѣльное понятіе объ 
этой горѣ, мы присоединяемъ здѣсь слѣдующія свѣдѣнія. Гора Синай 
и гора Хоривъ составляютъ одинъ горный хребетъ; но понятіе Хорива 
обширнѣе, нежели Синая. Подъ Хоривомъ разумѣется вся центральная 
группа горъ Синайскаго полуострова, а подъ Синаемъ только извѣстная 
тора изъ этой группы, выступающая только тогда, когда Израиль по¬ 
дошелъ къ горѣ законодательства (Кеіі и Беі. на Исх. 450—451. 
Хр. Чт. 1868 г. № 10. Окт. стр. 599). Не весь горный хребетъ 
Аравійскаго полуострова разумѣется и подъ Хоривомъ, а только цен¬ 
тральный южный хребетъ, который Арабскіе географы и Бедуины на¬ 
зываютъ Джебель Туръ или Джебель Туръ Сина. Онъ состоитъ изъ 
трехъ выдающихся грѳбневатыхъ или зубчатыхъ горныхъ вершинъ или 
хребтовъ, изъ коихъ средпій у Арабовъ называется Джебель Муса (гора 
Моисея), у Христіанъ Хоривъ или Хоривъ-Синай, сѣверо-западная, ниж¬ 
няя вершина котораго есть Хоривъ—а юго-восточная, высшая вершина— 
Синай; вторый юго-западный горный хребетъ — есть Джебель Гумръ 
(Хумръ), съ горою св. Екатерины на югѣ, составляющій самый высшій 
шпицъ всего горнаго хребта; и третій, восточный или точнѣе сѣверо- 
восточный хребетъ—есть Джебель ель Дейръ, или св. Епистиміи. На 
этомъ, изъ трехъ горныхъ хребтовъ состоящемъ центральномъ хребтѣ 
Аравійскаго полуострова лежатъ двѣ большія равнины: одна изъ нихъ, 
еръ-Рагагъ или Раха, на сѣверѣ и сѣверо-западѣ Хоривъ - Синая, съ 
квадратною плоскостью, въ Англійскую квадратную милю, которая чрезъ 
примыкающую къ ней съ востока долину Шейкъ принимаетъ еще боль- 
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шій размѣръ. На южномъ концѣ ѳя, какъ стѣна, возвышается Хоривъ 
своею гранитною массою, почти перпендикулярно, отъ 1200 до 1500 фу¬ 
товъ высоты, круто также отдѣляясь съ запада отъ Гумра. Другая рав¬ 
нина, Себайѳгъ, лежитъ на юго-востокѣ Синая или Джебель Мусы въ 
тѣсномъ смыслѣ, и имѣетъ отъ 1400 до 1800 футовъ широты, 12000 
футовъ длины, и съ юга и востока замыкается не большими пригорками, 
не много возвышающимися и однако же нигдѣ не достигающими значи¬ 
тельной высоты. Въ эту равнину отъ равнины еръ-Рагагъ и долины 
Шейкъ ведутъ три рѣчныя долины: западная, отдѣляющая Хоривъ - 
Синай отъ Гумра съ горою Екатерины на югѣ, называется Ледша; это 
узкая лощина или оврагъ, полный большихъ горныхъ обломковъ и на 
югѣ замыкающійся горою Екатерины. Средняя долина, отдѣляющая Хо¬ 
ривъ отъ Джебель-Дейра, есть вади Шоэибъ (долина Іоѳора) съ мона¬ 
стыремъ Синайскимъ, почему и называется долиною монастырскою; она 
не такъ узка, не такъ загромождена горными обломками, и къ югу не 
совсѣмъ замкнута, и не совсѣмъ открыта, а заграждена горнымъ ущель¬ 
емъ, покрытымъ ивами. Третья , восточная долина, отъ 400 до 600 
футовъ ширины, есть вади есъ-Себайэгъ, и простирается отъ долины 
Шейка въ южномъ и юго-западномъ направленіи до равнины сего же 
имени (Себайэгъ), которая въ видѣ амфитеатра обнимаетъ южную сто¬ 
рону горы Синая или Джебель Мусы въ тѣсномъ смыслѣ; Синай видѣнъ 
отсюда, какъ величественный, высоко поднимающійся конусъ скалы, 
далеко возвышающійся надъ окружающими его хрящеватыми холмами и 
пригорками (Кеіі и Ш. на Исх. р. 451). Так. обр. въ составъ гор¬ 
наго хребта Синайскаго, съ окружающими его ближайшими его мѣстно¬ 
стями, входятъ: 1., Джебель Муса или Хоривъ-Синай, какъ средото¬ 
чіе сего горнаго хребта; 2., на сѣверѣ его широкая и красивая рав¬ 
нина—вади ѳръ-Рогагъ, граничащая съ сѣверной стороны съ горою 
Джебель ель-Фурейя, съ юго-запада—съ горою Гумръ или Гамръ, съ 
юго-востока съ высокимъ крутымъ утесомъ Хоривъ-Синая и замыкаю¬ 
щаяся на востокѣ тянующеюся около Фурѳйи съ сѣверо-востока къ юго- 
западу долиною Шейкъ; 8., на сѣверо-востокѣ отъ Синая отдѣляющая 
Синай отъ Джебель Дейра долина Шоэибъ съ монастыремъ Синайскимъ 
(Хр. Чт. 1868 г. Окт. стр. 601); 4., далѣе на сѣверо-востокѣ гор¬ 
ный хребетъ Джебель ель Дейръ и монастырь св. Еиистиміи; 5., на 
югѣ и юго-западѣ—горный хребетъ Джебель ель—Гумръ или Гамръ 
и гора св. Екатерины; 6., на западѣ—долина вади ель-Дедша, отдѣ¬ 
ляющая Синай отъ горы св. Екатерины и далѣе монастырь 40 муче¬ 
никъ; 7., на юго-востокѣ—долина вади Себайэгъ, въ видѣ амфитеатра 
съ террасами обнимающая всю южную сторону Синая (см. Ат л. Менко- 
Д® III и карту Сипайск. полуостр. и Синая во 2-мъ путеш. Норов, 
сн. Герцога XIV. р. 423. Хр. Чт. 1868 г. Окт. стр. 600 и Труд. 
К. Д. Ак. 1872 г. стр. 313—339). 
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Касательно мѣста, гдѣ происходило законодательство, одни пола¬ 
гаютъ, что—на горѣ Хоривѣ, и станъ Израильскій, во время сего за¬ 
конодательства, находился на равнинѣ ѳръ-Рагагъ, примыкающей съ сѣ¬ 
вера къ Хориву; вершину Хорива, называемую Сафсафьѳгъ, господствую¬ 
щую надъ равниною Рагагъ, почитаютъ мѣстомъ законодательства. Пер¬ 
вый взглядъ на равнину Рагагъ, дѣйствительно, наталкиваетъ на мысль, 
что здѣсь всего удобнѣе и естественнѣе было расположиться великому 
ополченію Израильскому (Труд, р 339), которое долго должно было 
пребывать здѣсь. Здѣсь горныя ущелья и отлогости въ обиліи достав¬ 
ляли воду и траву для скота (Хр. Чт. стр. 602). Но другіе мѣстомъ 
законодательства почитаютъ Синай, и именно вершину его, называемую 
у Арабовъ Джебель Муса, и мѣстомъ, гдѣ расположенъ былъ лагерь 
Израильскій—равнину Себайэгъ', лежащую съ юга при подошвѣ Синая 
(Ее 11. 2. р. 482). Подтвержденіемъ послѣдняго мнѣнія служатъ: 1., 
Древнее преданіе, защищаемое многими учеными мужами, каковы напр. 
Пеонъ де Набор де, Тишѳидорфъ, Крафтъ, Грауль, Риттеръ, Курцъ и 
другіе (Неги. р. 428. Кеіі и М. р. 452). — 2., Указанія въ са¬ 
момъ св. Писаніи, гдѣ говорится, что Евреи по выходѣ изъ Рафидима 
расположились станомъ въ пустынѣ Синайской противъ горы (Исх. гл. 
19); что отсюда Моисей воззванъ былъ на гору; что къ самой горѣ 
народъ выведенъ былъ изъ стана и стоялъ у самой подошвы горы; что 
гора была въ виду всего народа и въ виду всего народа происходили 
на ней, при сошествіи на нее Господа, громъ и молніи, и пламя, и 
дымъ, и густое облако надъ горою, и трубный звукъ, и ко¬ 
лебаніе горы, и отсюда страхъ и трепетъ народа, который, видя 

все это, отступилъ отъ горы и сталъ вдали (Исх. 19. 16 — 19. 
20, 18 — 21). Изъ этихъ описаній видно, что при самой подошвѣ 
горы должна- была находиться равнина, на которой расположенъ былъ 
станъ Еврейскій, и откуда народъ выведенъ былъ сюда къ горѣ. 

Такая равнина и есть Себайэгъ, лежащая съ юга при подошвѣ Синая. 

Положеніе этой равнины вполнѣ соотвѣтствуетъ обстоятельствамъ собы¬ 
тія, предпочтительно предъ ѳръ-Рагагомъ. Равнина еръ-Рагагъ не мо¬ 
жетъ быть названа Синайскою пустынею, потому что съ нея Синай не 
только не видѣнъ, но даже вершиною Сафсафьѳгъ совершенно закрытъ, 
а съ равнины Себайэгъ онъ совершенно открытъ, и расположеніе долины 
вокругъ горы въ видѣ амфитеатра давало все удобство видѣть гору всему 
народу (Кеіі и Беі. на Исх. р. 452—454). — 3., Въ подтвержде¬ 
ніе истины преданія должно присовокупить и то, что не возможно из¬ 
гладиться изъ памяти цѣлаго народа и вождей его преданію о столь 
важномъ событіи и его мѣстности, какъ законодательство Синайское. Во 
время пребыванія своего въ Палестинѣ (см. Труд. 1872 г. Май, р. 
281) Евреи, конечно, вѣрно и точно сохраняли память столько слав¬ 
ныхъ и важныхъ для ннхъ мѣстъ пустыни Синайской, гдѣ они пребы¬ 
вали почти цѣлый годъ, и она не могла не переходить къ ихъ потом- 
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*ству. Что они хорошо знали эти мѣста, видно и изъ того, что вели¬ 
кій Илія не имѣлъ нужды раснрашивать, гдѣ ему отыскать гору Бо- 
.жію, и одинъ пошелъ туда прямо и скоро, точно какъ бы въ близкій 
и родной его Кармилъ. Ко времени обновленія Іудейства Христіан¬ 
ствомъ, память славныхъ мѣстъ должна была непремѣнно обновиться. 
Благопріятнымъ сему' обстоятельствомъ могло служить и одновременное 
съ появленіемъ Христіанства разсѣяніе Іудеевъ по всему свѣту. Гони- 
.мыѳ Римлянами въ своей землѣ, они разсеялись всюду, поселялись и 
по берегамъ Чермнаго или Краснаго моря; могли быть и въ пустынѣ 
•Фаранъ и на Синаѣ. Кому изъ нихъ могъ быть не дорогъ Синай, съ 
именемъ котораго связано все его религіозное и гражданское устройство? 
При томъ же эти священнѣйшія для нихъ мѣста и не такъ далеко от¬ 
стояли отъ нихъ. Поэтому нѣтъ ничего невозможнаго и невѣроятнаго въ 
•томъ, что они хорошо могли знать и Хоривъ, и Рафидимъ, и кладязь 
.Моисеевъ, и мѣсто купины Моисеевой, и все прочее, зная все это и 
.изъ священныхъ книгъ своихъ, и, зная сами, могли вѣрно передавать 
ж Христіанской Церкви,, особенно, когда дѣлались сами Христіанами 
{Труды, 1872 г. р. 281—282).—4., Подтвержденіемъ истины пре¬ 
данія служитъ и самый монастырь Синайскій съ находящимися здѣсь 
различными памятниками, какъ неложный свидѣтель великихъ событій 
Синайскихъ. Онъ здѣсь, на Синаѣ, не на Хоривѣ, и не въ другомъ 
мѣстѣ, а здѣсь, какъ горѣ Богоявленія, и уже 13-ть вѣковъ стоитъ 
.•здѣсь (Хр. Чт. 1868 г. Окт. р. 601). Синай, при всей своей уеди¬ 
ненности, никогда не былъ совершенно необитаемымъ мѣстомъ; напро¬ 
тивъ вокругъ него издревле обитали разныя кочующія племена (сн. Хр. 
Чт. 1868 г. Сент.). Христіанство, должно быть, рано, появилось здѣсь 
(сн. Труд. 1871 г. Май, р. 337). Начало монашества здѣсь преда¬ 
ніе возводитъ къ 3-му вѣку, къ временамъ гоненія Декія. Мѣста эти 
«служили убѣжищемъ для гонимыхъ Христіанъ. Въ Дѳкіѳво гоненіе здѣсь 
укрылась было св. великом. Екатерина, но была отыскана, и въ 303 г. 
сюда перенесены ея мощи. Во время гоненія Діоклитіана здѣсь посели¬ 
лись Египетскіе пустынники. Съ номощію Библіи и туземныхъ преданій 
•они отыскали священныя мѣста Синайскія. Слава благочестиваго подвиж¬ 
ничества на Синаѣ въ 4-мъ вѣкѣ привлекла сюда поклонниковъ и изъ 
Іерусалима и окрестныхъ мѣстъ, и съ этого времени святая гора стала 
■болѣе и болѣе процвѣтать. Въ 4-мъ вѣкѣ Императрица Елена, посѣ¬ 
щая разныя св. мѣста востока, устроила здѣсь церковь во имя Бого¬ 
матери. Въ послѣдствіи времени, по свидѣтельству Прокопія, Импера¬ 
торъ Юстиніанъ, для обитающихъ здѣсь монаховъ, устроилъ церковь 
Богоматери, не на самой вершинѣ горы, а ниже; при подошвѣ горы 
жыстроилъ укрѣпленный замокъ, чтобы варвары не могли вторгаться въ 
эти пустынныя мѣста, по причинѣ ихъ необитаемости, а на самой вер¬ 
шинѣ горы заложена была церковь Преображенія Господня (Прок. II. 
5. гл. 8. въ Труд. 1872 г. Май, р. 284). Съ этого времени Си- 



376 


Хори 


най уже славился и своими знаменитыми подвижниками. Так. обр. зна¬ 
менитыя мѣста Синайскія съ давнихъ временъ должны были получить- 
опредѣленную свою извѣстность, и Библейскія указанія въ здѣшней мѣст¬ 
ности находятъ достаточное для себя объясненіе и подтвержденіе. Въ 
новѣйшее время труды ученыхъ путешественниковъ разлили новый’ свѣтъ- 
на мѣста сіи (Хр. Чт. 1868 г. Окт. р. 583). Вершина Суфсафье-- 
не имѣетъ для себя такихъ данныхъ. Она трудно достижима; преданія 
къ ней не приложимы, и относящихся къ ней памятниковъ нѣтъ, и они 
не достаточны (2е11. 2. р. 482). — 5., Но, уступая свидѣтельству 
преданія и Писанія, что Синай былъ мѣстомъ законодательства Божія,, 
иные стараются удержать однакоже свое мнѣніе касательно мѣстности 
стана Еврейскаго, объясняя все такимъ образомъ: предполагаютъ, что- 
станъ Еврейскій былъ въ долинѣ еръ-Рагагъ, и въ день Синайскаго 
законодательства Моисей вывелъ оттуда народъ сюда, въ долину Себай- 
эгъ, и потомъ они опять въ тотъ же день возвратились въ свой станъ. 
Но это опровергается тѣмъ, что путь отъ равнины Рагагъ въ равнину 
Себайэгъ, чрезъ долину Себайэгъ, такъ длиненъ и такъ тѣсенъ, что 
шести стамъ тысячъ мужей въ одинъ день не возможно было оттуда 
придти къ горѣ Синаю, расположиться здѣсь, выслушать законъ, и по 
выслушаніи въ.тотъ же день обратно возвратиться въ станъ свой. Это 
не возможно было бы и въ такомъ случаѣ, еслибы даже и такъ пред¬ 
ставлять себѣ ходъ дѣла, что народъ, не могши вынести величія зако¬ 
нодательства, объятый паническимъ страхомъ, бросился бѣжать оттуда,, 
какъ то иные думаютъ (сн. Хр. Чт. 1868 г. Окт. р. 602); потому что,, 
при подобномъ бѣгствѣ чрезъ узкую долину, замѣшательство неизбѣжно, а 
это только болѣе препятствовало бы скорому уходу, а не ускоряло бы его. Ео 
о паническомъ страхѣ и бѣгствѣ народа въ св. Писаніи и слова нѣтъ (см. 
Исх. 20, 18), а въ немъ говорится только, что при схожденіи Божіемъ, 
на гору, ознаменованномъ страшными явленіями, народъ былъ въ трепетѣ 
(ст. 16) и чрезъ своихъ старѣйшинъ объявилъ Моисею, что они не мо¬ 
гутъ непосредственно бесѣдовать съ Богомъ, и просили его, чтобы онъ 
бесѣдовалъ съ Нимъ и передавалъ бы имъ волю Его. Моисей одобрилъ 
ихъ этотъ страхъ, и стоялъ народъ здѣсь же, только вдали, а Моисей 
вступилъ во мракъ, гдѣ Богъ (Исх. 20, 18 и дал.). Здѣсь не видно- 
никакого бѣгства отъ Синая на равнину еръ-Рагагъ, а напротивъ видно^ 
что здѣсь при Синаѣ Евреи имѣли свой лагерь и здѣсь же пребывали и 
послѣ законодательства Синайскаго. Предположеніе, что Евреи изъ рав¬ 
нины Рагагъ могли придти сюда къ Синаю, и потомъ вечеромъ или въ 
ночь возвратиться въ лагерь въ долину Рагагъ, не только не имѣетъ 
для себя никакого подтвержденія въ Писаніи, а напротивъ, по разнымъ 
другимъ указаніямъ, оказывается противнымъ Писанію. Изъ послѣдую¬ 
щихъ обстоятельствъ послѣ дня законодательства видно, что Моисей нѣ¬ 
сколько разъ восходилъ на гору Богоявленія, и все это было въ виду 
народа; значитъ станъ ихъ былъ здѣсь (Исх. гл. 24). Отсюда восхо- 
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дигь онъ и для полученія скрижалей закона; ибо видъ славы Божіи® 
на горѣ былъ тогда предъ глазами всѣхъ сыновъ Израилевыхъ, чего при 
ѳръ-Рагагѣ не могло быть (Исх. гл. 24). И послѣ, когда онъ съ скри¬ 
жалями сходилъ съ горы, онъ здѣсь же засталъ безчинія праздника на¬ 
роднаго и разбилъ скрижали въ виду всего народа (Исх. гл. 32). И 
если въ иныхъ мѣстахъ говорится, что это было при Хоривѣ(Исх. 33,, 
6. си. Втор. 5, 10—15), то очевидно, что это надобно понимать о Синаѣ. 
Здѣсь же получилъ онъ повелѣніѳ еще разъ взойти на гору Синай, и 
отсюда восходилъ онъ снова на гору; ибо изъ 34, 1—3 ст. видно, что- 
лагерь Еврейскій п со скотомъ находился тогда здѣсь, и такъ близка 
къ горѣ, что пародъ могъ взойти на нее, и скотъ могъ ластясь при 
подошвѣ ея; и, послѣ новаю сорокадневнаго поста и молитвы, удостоив¬ 
шись видѣть славу Божію, и получивъ новыя' скрижали, онъ сюда- жо 
низшелъ къ народу во славѣ своей (Исх. гл. 34. сн. Неги. XIV. р.. 
429). Очевидно, что все это происходило при Синаѣ, и лагерь Еврейскій 
находился здѣсь въ равнинѣ Себайэгъ, а не ѳръ-Рагагъ, и слѣд. мнѣ¬ 
ніе, что только законодательство Божіе было на Синаѣ, а все прочее 
происходило при Хоривѣ и тамъ былъ станъ Израильскій (Хр. Чт. 
1868 г. Окт. р. 602), не имѣетъ основанія. Кеіі и Беі. на Исх. 
р. 452—454. Неги. ХІУ. р. 428—429. 2е11. 2.р. 482. ШеЬт, 
АНегІ. р. 639. 

Хорма — заклятіе, отлученіе, осужденіе на истребленіе: ’Еэдшѵ г 
’Ер|іа, ’ЕррлО, аѵаберл, с Ігрі[лею9; Нота, Агата; Ермйнъ, запустѣ¬ 
ніе, Ермй, Ермйѳъ, потребленіе, Іеримуѳъ; Ь: Ноша, Наша): Числ. 
14, 45. 21, 3. Втор. 1, 44. Нав. 12, 14. 15, 30.19, 4. Суд. 
1,. 17. 1 Цар. 30, 30. 1 Пар. 4, 30 .—Изъ городовъ Ханаанскихъ, 
лежащій на югѣ Палестины, къ границѣ Идумейской, имѣвшій своего 
царя, который упоминается въ числѣ царей, покоренныхъ Іисусомъ На¬ 
виномъ. Городъ сей упоминается еще до вступленія Израильтянъ въ землю 
Ханаанскую. По свидѣтельству книги Числъ(14, 45) иВтороз. (1,44), 
Израильтяне, послѣ возмущенія Раѳамскаго, покушались было, въ про¬ 
тивность волѣ Божіей, вторгнуться въ землю Ханаанскую, и отъ Кадеса 
по дошедши къ горѣ Аморрейской, дерзнули было подняться на вершину 
горы, но жившіе на той горѣ Аморреи и Амалики.тяне, выступивъ про¬ 
тивъ нихъ, разбили ихъ и преслѣдовали до Хормы. Хорма эта, по всей 
вѣроятности, находилась не очень далеко отъ Кадеса, между Еадѳсомъ. 
и восходомъ на гору. Въ послѣдствіи времени, во время пребыванія Израиля' 
на горѣ Оръ, гдѣ Ааронъ скончался, царь Арадскій сдѣлалъ нападеніе 
на Израильтянъ. Тогда Израильтяне дали обѣтъ Господу предать города 
сіи и народъ сей заклятію, если Господь предастъ ихъ въ руки ихъ. 
Господь услышалъ голосъ ихъ и Хананѳяне преданы были въ руки ихъ,, 
и въ слѣдствіе сего положено было заклятіе на нихъ и на города ихъ, 
и потому и наречено было имя мѣсту тому: Хорма—заклятіе (Числ. 21, 
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1 — 3). Это, конечно, было то мѣсто, до котораго прежде нрѳслѣдованы 
«были Израильтяне Хананеями, и отъ настоящаго случая получило оно 
■свое названіе. Вѣроятно, оно не далеко лежало отъ Арада, и потому 
города эти у Навина и поставляются одинъ подлѣ другаго (Нав. 12, 
14). Изъ послѣдующей исторіи видно, что прежнее названіе этой мѣстности 
«было Цѳфаѳъ или Цефатъ. I. Навинъ во время общаго завоеванія земли 
Ханаанской покорилъ этотъ городъ (12, 14); но Хананеи послѣ снова 
усилились здѣсь, и уже Іуда и Симеонъ, по смерти I. Навина, соеди¬ 
ненными силами снова взяли его и предали заклятію, и тѳпѳрь-то за- 
зйчаѳтся о прежнемъ имени города, и почему онъ названъ Хормою (Суд. 
1, 16—17). При раздѣлѣ земли Ханаанской городъ этотъ достался 
колѣну Іудину (Нав. 15, 30), и послѣ назначенъ колѣну Симеонову 
{Нав. 19, 4. 1 Пар. 4, 30). Въ кн. Судей (1, 16) замѣчается, что 
на югъ отъ Арада въ пустынѣ Іудейской вмѣстѣ съ Іудеями поселились 
Кѳнеянѳ, и послѣ во времена Саула упоминается о нихъ (1 Цар. 15, 
<6), что они жили между Амаликитянами, о которыхъ еще во времена 
Моисея было извѣстно (Числ. 14, 45), что они жили выше Хормы, 
на горѣ Аморрѳйской. Согласно съ этимъ жительство Амаликитянъ ука¬ 
зывается на югѣ колѣна Іудина не далеко отъ Хормы и во время укры¬ 
вательства здѣсь Давида отъ преслѣдованій Саула. Въ это время Давидъ, 
послѣ пораженія Амаликитянъ, посылалъ дары и жителямъ Хормы (1 Цар. 
30, 30). Указанія эти служатъ подтвержденіемъ того, что Хорма ле¬ 
жала не такъ далеко отъ Арада, и принадлежала къ южнымъ городамъ 
колѣна Іудина. Опредѣленіе мѣстоположенія сего торода зависитъ отъ опре¬ 
дѣленія положенія Кадеса. Города подъ именемъ Хормы доселѣ не от¬ 
крыто здѣсь никакихъ слѣдовъ; но его находятъ здѣсь подъ древнимъ 
•его именемъ Цефата. Робинсонъ находилъ древнее имя Цефатъ въ тепереш¬ 
немъ горномъ ущѳльи ѳль-Цефатъ или ель-Суфагъ, къ востоку отъ Се¬ 
ната, въ горахъ Акравимскихъ; но трудно полагать здѣсь городъ; при 
томъ тогда Кадесъ надобно было бы полагать въ пустынѣ Араба, и лагерь 
Израильтянъ надобно было бы полагать не около Кадеса, а на другой 
•сторонѣ въ юго-восточномъ направленіи по дорогѣ отъ Хеврона къ Петрѣ, 
«или точнѣе—на пути къ вади Фикрѳгъ, что невѣроятно (сн. Атл. Менке 
^ III и УШ). Болѣе вѣроятности имѣетъ мнѣніе Англійскаго путеше¬ 
ственника Ровланда.. Онъ находитъ его въ развалинахъ города Сѳфата, 
къ сѣвѳровостоку отъ Айнъ Кудейса, и нѣсколько къ югу отъ Елузы. 
Прежде мѣстность эта окружена была садами, фруктовыми деревьями и 
зиноградными террасами, и теперь находятъ здѣсь обширныя развалины 
торода. Сомнѣваются въ тождествѣ названія, и что это мѣсто слишкомъ 
далеко отъ Арада. Но при этомъ надобно принять во вниманіе то, что 
указываемые въ к. Числъ (21, 2 и дал.) города не необходимо при¬ 
надлежали къ области царя Арадскаго, и что этого никакъ нельзя 
относить къ городу Хормѣ-Цѳфатъ, который имѣлъ своего царя; въ 
другихъ же отношеніяхъ мѣстность эта хорошо соотвѣтствуетъ Библей- 



Хорм—Хорр 


379 


скимъ указаніямъ. Здѣсь въ вади Рахама находятъ имя Іерахмѳила (1 
Цар. 30, 29) и къ Елузѣ идущую вади Аслюгъ отождествляютъ съ 
недалеко отъ Хормы лежащимъ Цикл атомъ. Ѳезеп. изд. 8; р. 299. 
Фюрст. р. 440. 2е11. 1. р. 563. УТпег, Т. 1. р. 512. Негг. 
XIV. р. 748. Кеіі и Т>е 1. на Числ. р. 295. ВіеЬт. Айегі. р. 
-640—642. 

Хоронаимъ р?*пп у М-іп — пещеры, ущелья, страна пещеръ): 
Исаія, 15, 5. Іерем. 48, 3. 5. 34.— Городъ Моавитскій, лежащій 
въ южной части земли Моавитской, при одной изъ отлогостей горъ Мо- 
авитскихъ, къ границѣ Идумеи, недалеко отъ города Лухита. См. Оро- 
наимъ. 

Хоронитъ (фпп —вѣроятно изъ города Хорона, т. е. Бѳѳ-Орона, 
верхняго или нижняго, принадлежавшаго прежде колѣну Ефремову, а во 
времена Нѳеміи—къ области Самарянской; 6 Аршѵі; ’ОораѵГг»]?; Ного- 
пііез; Аршнітинъ, Уранітинъ; Ь: Ногопііег): Неем. 2, 10. 19. 13, 
28.—Такъ, вѣроятно, по мѣсту рожденія или жительства (сн. Неем. 
4, 1—2), называется Санаваллатъ, одинъ изъ начальниковъ Персид¬ 
скихъ въ Самаріи во дни Ездры и Неѳміи. Онъ и вмѣстѣ съ нимъ Товія 
Аммонитянинъ были главными и вліятельными лицами въ глазахъ сосѣд¬ 
нихъ, враждебныхъ Израильтянамъ народовъ, Самарянъ и Аммонитянъ. 
Находясь въ связяхъ съ знатнѣйшими изъ Іудеевъ, они всячески ста¬ 
рались воспрепятствовать усиліямъ Ездры и Неѳміи въ дѣлѣ внутрен¬ 
няго и внѣшняго благоустроенія народа Израильскаго по возвращеніи его 
изъ плѣна (Неем. 6, 12—19. 13, 4. 28). Еейля и Дел. на Неем. 
р. 509. Рима, Биб. Древн. р. 641. сн. Санаваллатъ. 

Хорреи рТ’ І 0, О'іпп — отъ "йп — яма, нора, ущелье, пещера = 
жители пещеръ, троглодиты; 6 ТршуХообтт]?, Хоррайи; СЪоггаеі; Хор¬ 
реи, Хоррей; Ь: Ногііег): Быт. 14, 6. 36—20—30. Втор. 2, 12. 
22 .—Первобытные обитатели ъоры Сеиръ , на югѣ земли Ханаан¬ 
ской, между Мертвымъ моремъ и Еланитскимъ заливомъ (Быт. 14, 6. 
Втор. 2, 8). Они жили въ ущельяхъ скалъ и пещерахъ, и оттого, 
конечно, получили и названіе Хорреевъ или Хоритовъ, Троглодитовъ, 
т. ѳ. жителей горныхъ ущелій и, пещеръ. Во времена Авраама, они 
поражены были Еедорлаомѳромъ, царемъ Еламскиыъ и его союзниками 
(Быт. 14, 6); но еще во времена Исава они были въ силѣ, состояли 
изъ многихъ поколѣній и управлялись своими старѣйшинами и царями; 
но послѣ потомки Исава изгнали и большею частію истребили ихъ и 
сами поселились на мѣстѣ ихъ (Втор. 2, 12. 22). Впрочемъ это не 
такъ надобно понимать, чтобы они были совершенно истреблены тогда, ибо 
старѣйшины Хорреевъ упоминаются подлѣ старѣйшихъ Идумейскихъ (Быт. 
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86, 20 и дал.); но они были побѣждены, прогнаны, подпали подъ иго- 
побѣдителей и мало по малу теряли свою самостоятельность, постоянно- 
терпя угнетенія и ненависть, которыя отъ побѣдителей перешли и къ. 
нимъ и изъ рода въ родъ переходили въ наслѣдство ихъ потомству. 
По мнѣнію нѣкоторыхъ толкователей, бѣдный остатокъ этого угнетеннаго- 
народа представляется въ пародахъ земли Уцъ, которая въ сосѣдствѣ 
съ Идумеей, къ востоку отъ нея, и называется дочерью Эдома (Плач. 
Іерем. 4, 21). Здѣсь въ самыхъ поразительныхъ чертахъ изображаются 
величайшее презрѣніе и постыдпая судьба этого народа (Іов. 17, 6. 
24, 5 и дал. 80, 1 и дал. сн. Негя. VI. р. 263). Съ теченіемъ 
времени побѣдители и сами смѣшались съ прежними обитателями и также 
назывались сынами Сѳира, Сѳиритами (2 Пар. 20, 10. 22—23. 25, 
8. 35, 2). По изслѣдованіямъ ученыхъ, Хоррѳи принадлежали не къ 
Ханаанамъ—потомкамъ Хама, а къ Семитамъ, потомкамъ Лудим а, сына- 
Симова (Быт. 10, 22. си. Неги. VI. р. 264). Бъ послѣдующей исто¬ 
ріи о Хорреяхъ не упоминается болѣе, а только объ Идумеяхъ, кото¬ 
рые долго оставались здѣсь и послѣ; но потомъ и сами Идумеи вытѣс¬ 
нены были изъ горы Сеиръ въ южныя предѣлы Іудеи потомками Изма¬ 
ила—Наватеями (Быт. 25, 13. сн. Целл. 2. р. 183). Нынѣ землю 
эту населяютъ кочующіе орды Бедуиновъ (Негг. XIV. р. 217). Сн. 
Негг. VI. р. 263. ІѴіпег, Т. 2. р. 512. ЕіеЬт, Библ. Древн.. 
р. 640. 

Хоса ( П 9 П — убѣжище, прибѣжище, защита, покровительство; 'Оаа~ 
Нова; Осай, Оса; Б: Новва): 1 -Пар. 16, 38/ 26, 10—11. 16.— 
Изъ Левитовъ, сыновъ Мерариныхъ, привратниковъ Храма во времена. 
Давида. Всѣхъ сыновъ и братьевъ у него было 13 (1 Пар. 26, 10— 
11). Кеіі и І)еі1. на Пар. р. 204. 

Хосса (въ Евр. тоже, что нрѳдъидуіцѳе; ’Іаоіср, Еооаа; Нова; 
Суса; Б: Ноева): Нав. 19, 29.—Изъ городовъ колѣна Асирова, ме¬ 
жду Тиромъ и Ахзивомъ. Имя это болѣе не встрѣчается. Ѵап бе Ѵе1бе= 
полагаетъ его въ теперешнемъ селеніи Кауцахъ, къ востоку отъ Рамы 
Асировой; но кромѣ кажущагося сходства въ имени, ничего общаго ме¬ 
жду ними нѣтъ. Неги. XIV. р. 748. Кеіі и Беі на Нав., р. 158. 

Хофра или Апрій или Вафрій У БХХ ’Ооасррт); V: ЕрЬгее; 

въ Слав, и Русск. Вафрій; у Лют. НарЬга; у Манефона: ’Ооасррк?; 
у Геродота и Діодора: ’Атсріт]?): Іерем. 44, 30.— Царь Египетскій, 
современникъ Навуходоносора, царя Вавилонскаго. Онъ былъ осьмымъ 
царемъ 26-й Саитской династіи; былъ сынъ Псамметиха ІІ-го, внукъ 
Нехао ІІ-го; царствовалъ 25 лѣтъ (съ 590 — по 571, по Шлос. 
588—563). Во время его царствованія гордое царство Ассирійское пало; 
столица его Ниневія (въ 607 году до Р. Христова) была завоевана 
и разрушена Набополласаромъ Вавилонскимъ и Ціаксаромъ (Ассуи- 



ромъ Товита, 14, 15) Индійскимъ. Хофра иля Вафрій велъ счастли¬ 
выя войны противъ Финикіянъ и Кипрянъ, и въ дваддатипятилѣтнеѳ 
■свое царствованіе сдѣлалъ народъ свой счастливымъ и богатымъ. 
Но въ концѣ его жизни противъ его взадычѳства возмутились жи¬ 
тели Греческой колоніи — Кирѳны. Хофра отправилъ противъ нихъ 
большое войско, которое однако при источникѣ Тестѣ потерпѣло пора¬ 
женіе и взбунтовалось, и, приписывая свое пораженіе умыслу Хофры, 
провозгласило царемъ вождя своего Амазиса. Хофра выступилъ противъ 
мятежниковъ съ 30,000 Іонянъ и Карянъ, по былъ взятъ въ плѣнъ 
и отвезенъ Амазисомъ въ тогдашнюю резиденцію, Саисъ; Амазисъ хо¬ 
тѣлъ сохранить жизнь ему, и обращался съ нимъ, какъ съ царемъ, но 
«былъ, наконецъ, принужденъ уступить неистовству народа, въ высшей 
•степени озлобленнаго противъ Хофры или Апрія. Низложенный царь вы¬ 
данъ былъ Сансской черни и задушенъ ею. Смерть Хофры послѣдовала 
въ 568 г. или 570 г. до Р. Хр. Изъ свящ. исторіи извѣстно, что 
•къ этому царю въ стѣсненныхъ своихъ обстоятельствахъ обратился съ 
просьбою о помощи царь Іудейскій Седекія (Іѳз. 17, 12—18). Хофра 
послалъ ему войско, и Халдеи на время прекратили осаду (Іер. 37, 
3 — 18); но это не спасло Іерусалима; Халдеи снова возвратились и 
взяли его (сн. Іер. 37, 7. Іез. 17, 17. сн. 4 Дар. гл. 25. 2 Пар. 36, 
11—21). Опасаясь Халдеевъ, оставшіеся Іудеи, въ противность волѣ 
Божіей, переселились въ Египетъ, здѣсь ища себѣ спасенія; Хофра не 
препятствовалъ этому переселенію ихъ въ его землю, и они, забывъ о 
наказаніи, постигшемъ Іерусалимъ, возобновили въ Египтѣ свое идоло- 
-елуженіѳ. Пророкъ, предсказывая имъ за это совершенную погибель, 
указываетъ на близкую погибель и самого Хофры (Іер. гл. 44), что 
и исполнилось, и потомъ предсказываетъ опустошеніе и самого Египта 
іСО всѣми его жителями отъ Навуходоносора (Іерем. 46, 26. Іез. гл. 29 
и дал.). Пророчество касательно погибели Хофры надобно относить къ 
•одному изъ годовъ предшествовавшихъ 570-му году, въ которомъ Хофра 
•<)ылъ уже убитъ. Но изъ исторіи не видно опредѣленныхъ сказаній объ 
исполненіи пророчества касательно опустошенія Египта Навуходоносоромъ. 
Греческіе историки молчатъ о семъ. Страбонъ приписываетъ Камбизу; 
но это могло быть совершено и самимъ Навуходоносоромъ. Это, вѣроят¬ 
но, послѣдовало въ продолженіе борьбы .между Хофрою и Амазисомъ. 
Въ это, вѣроятно, время или около этого времени Египетъ былъ завое¬ 
ванъ Навуходоносоромъ и на короткое время подчинился Вавилонянамъ. 
Что дѣйствительно Египетъ завоеванъ и опустошенъ былъ Навуходоно¬ 
соромъ, доказательствомъ сему служатъ недавно открытыя и разобранныя 
надписи, одна Египетская— иероглифическая, и другая Вавилонская— 
клинообразная. Но смыслу первой Навуходоносоръ былъ въ Египтѣ еще 
въ царствованіе Хофры. По смыслу другой, Навуходоносоръ предпри¬ 
нималъ походъ въ Египетъ и овладѣлъ имъ въ 37-мъ году своего 
царствованія (въ 567 г. до Р. Хр. См. И. С.Яким. Толк, на Іер. въ 
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Хр. Чт. 1880 г. Нояб. и Дек. стр. 653—654). Сн. Кіевс. перев. кн. 
Іер. въ Труд. 1870 — 1871 г. стр. 277. Ш. 1. р. 265). Но 
быстрое паденіе Вавилонскаго могущества, начавшееся со смертію Наву¬ 
ходоносора, спасло тогда Египетъ отъ долговременной потери политиче¬ 
ской самостоятельности (Всем. ист. Шлоссера, втор, изд Т. 1. 1868 г., 
стр. 36). 

ХоѳаіИЪ (ЕПТП — печать, перстень съ печатью; Х<о9аѵ, Хюбар; 
Ноіііат; Хшѳанъ; В: НоіЬат): 

а. , 1 Пар. 7, 32.— Изъ сыновъ Хевера, сына Беріи, сына Асира, 
сына патріарха Іакова, начальниковъ и главъ поколѣній Асировыхъ. 
Потомство Хевера нигдѣ болѣе не встрѣчается. Кеіі и Беі. на Пар. 
р. 103. 

б. , 1 Пар. XI, 44. — Хоѳамъ Ароерянинъ, т. е. изъ города. 
Ароера, колѣна Рувимова или Радова (Нав. 13, 16 п 26); его сыновья 
Шама и Іеіѳлъ — изъ главныхъ воиновъ Давида. Пезеп. изд. 8. р. 
261. Фюрст. 1. р. 386. Саззеі, р. 94. Кеіі и Ш. на Пар. 132. 

Храмъ Іерусалимскій (О^Грэ л { л ? П1 ? = домъ Господень, 

который въ Іерусалимѣ; ^ с ' л ^ , л і л ) = домъ 

Божій, домъ Господень, чертогъ Іеговы; Л І Л ? 1^9 = жилище Іеговы, 
и др.). Храмъ Іерусалимскій составляетъ одно изъ важнѣйшихъ и 
величественнѣйшихъ зданій не только Іерусалима, но и всего древняго 
міра. Въ исторіи его различаются три эпохи: а., Храмъ Іерусалимскій, 
построенный Соломономъ, б., Храмъ Зоровавеля ив., Храмъ Продай 
судьба его. 

а., Храмъ Соломоновъ (2 Цар. гл. 7. 3 Дар. гл. 5. 6. 8. 9. 4 
Дар. гл. 16. 18, 1 —7. 1 Пар.' гл. 17. 22. 28 — 29. 2 Пар. гл. 2. 
3. 4. 5—7.17. 28. 29—30. 81. 33. 34. 35).—Послѣ Скиніи Моисея 
и Скиніи Давидовой (см. Скинія) первый храмъ Богу истинному воз¬ 
двигнутъ былъ Соломономъ. Св. Писаніе повѣствуетъ, что мысль по¬ 
строить достойный храмъ Богу принадлежала Давиду. „Вотъ, я живу 
въ домѣ кедровомъ, сказалъ однажды Давидъ пророку Наѳану, а ков¬ 
чегъ Завѣта Господня находится подъ шатромъ, подъ кожами". Пророкъ 
одобрилъ мысль и благочестивое желаніе царя построить храмъ Богу, 
но потомъ, получивъ откровеніе отъ Бога, объявилъ ему, что онъ, 
какъ человѣкъ воинственный, пролившій много крови, пе создастъ храма 
Богу, который есть Любовь, но это исполнится въ мирное царствованіе 
сына его Соломона. „Когда исполнятся дни твои, сказалъ Богъ чрезъ 
пророка, и ты почіешь съ отцами твоими, тогда я возставлю сѣмя твое 
послѣ тебя, которое произойдетъ отъ чреслъ твоихъ, и утвержу цар¬ 
ство его. Онъ построитъ Мнѣ домъ, и Я утвержу- престолъ царства его 
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на вѣки. Я буду ему отцомъ, и онъ будетъ Мнѣ сыномъ; и если онъ. 
согрѣшитъ, Я накажу его жезломъ мужей и язвами сыновъ человѣче¬ 
скихъ, но милости Моей не отниму отъ него, какъ отнялъ отъ того у 
который былъ прежде тебя; престолъ его будетъ твердъ во вѣки*. Да¬ 
видъ съ вѣрою и благоговѣніемъ принялъ эту волю Божію, и съ этого 
времени постепенно началъ приготовлять все необходимое для сего вели¬ 
каго дѣла (2 Цар. 7, 1—16. 8, 8. 10—11. 1 Пар. 17, 1 —15. 
22, 2—5). Онъ назначилъ при этомъ и мѣсто для храма; это гора Моріа,, 
указанная ему Богомъ (1 Парал. 22, 1. сн. 2 Пар. 3, 1); и въ старости 
своей, передавъ престолъ свой Соломону, онъ передалъ ему и свое желаніе 
и откровеніе Божіе о Храмѣ, и все, что приготовилъ для сего (1 Пар. 
22, 6—19), и предъ смертію, созвавъ въ Іерусалимъ всѣхъ началь¬ 
никовъ и старѣйшинъ Израилевыхъ, открылъ объ этомъ желаніи своемъ 
и всѣмъ имъ, и предложилъ собранію дѣлать еще новыя пожертвованія г 
и пожертвованій было чрезвычайно много, потому что жертвовали по 
усердію (1 Пар. гл. 28—29). По смерти отца своего, Соломонъ при¬ 
ступилъ къ строенію Храма на 4-мъ году своего царствованія, въ 480 
году по исходѣ изъ Египта, весною, во вторый день втораго мѣсяца 
(8 Дар. 6, 1. 87. 2 Пар. 8, 1—2). Для совершенія этого великаго 
дѣла, онъ заключилъ союзъ съ Хирамомъ, царемъ Тирскимъ. Онъ чрезъ, 
пословъ своихъ просилъ у Хирама опытнаго художника, который бы 
зналъ и строительное и ваятельнов искусство, и нужныхъ для строенія 
кедровыхъ, кипарисныхъ и другихъ рѣдкихъ деревъ съ. Ливана;, и обѣ- 
щался съ своей стороны платить Хираму пшеницею, ячменемъ, виномъ, 
и елеемъ. Хирамъ обрадовался этому случаю оказать услугу сыну Да¬ 
видову. Онъ отправилъ къ Соломону весьма искуспато зодчаго, опыт¬ 
наго во всѣхъ художествахъ, и присылалъ и плотниковъ и художни¬ 
ковъ й деревьевъ съ Ливана —кедровыхъ, и кипарисовыхъ, и пѳвговыхъ, 
приказавъ знающимъ людямъ рубить лѣсъ на Ливанѣ и обтесывать его 
и плотами доставлять въ пристань Іопнійскую (2 Пар. гл. 2. 8 Цар. 
гл. 5). Камни обдѣлывались также на Ливанѣ; ихъ обтесывали работ¬ 
ники Соломоновы и Хирамовы и Гивлйтянѳ, и все готовое привозилось 
въ Іерусалимъ, такъ что на мѣстѣ постройки не слышно было и стука 
орудій* (3 Цар. 5, 4 3—18). Работы изъ металла производились у Іор¬ 
дана, между Сокхоѳомъ и Цартаномъ (2 Пар. 4, 17). На сосуды 
Храма и украшенія его еще въ царствованіе Давида собрано было чрез¬ 
вычайное множество и золота, и серебра, и дорогихъ камней, и мѣди г 
и желѣза, и мрамора (1 Парал. 22, 14—16). Главнымъ художникомъ у 
присланнымъ царемъ Тирскимъ, былъ Хирамъ, Еврей по родителямъ, а 
по мѣсту рожденія—Тирянинъ (2 Пар. 2, 13—14). Всѣхъ работни¬ 
ковъ было 30 тысячъ изъ Евреевъ (3 Цар. 5, 13) и 150 тысячъ изъ- 
иноплеменныхъ, подъ смотрѣніѳмъ 3,600 приставниковъ (2 Пар. 2> 
17—18). Чрезъ семь лѣтъ съ половиною зданіе было кончено (В Цар. 
6, 37—88). Освященіе Храма отложено было до слѣдующаго года къ 
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празднику Юбнлм. Юбилей, обыкновенно, открывался въ седьмомъ мѣ¬ 
сяцѣ, и именно въ десятый день этого мѣсяца, называвшійся днемъ 
очищенія. Это былъ единственный день въ году, когда первосвящен¬ 
никъ съ жертвенною кровію входилъ во святое святыхъ, чтобы кропить 
вю надъ очистилищѳмъ и так, обр. очищать грѣхи всего народа. Со¬ 
ломонъ хотѣлъ, чтобы это очищеніе совершено было въ новосозданномъ 
Храмѣ, и потому освященію Храма назначено быть въ осьмый день седь- 
маго мѣсяца, такъ чтобы до наступленія праздника кущей, самому тор¬ 
жеству освященія можно было посвятить семь дней. Къ назначенному 
времени собраны были въ Іерусалимъ всѣ старѣйшины Израильскіе и 
всѣ начальники колѣнъ и главы семействъ, и въ присутствіи и сопро¬ 
вожденіи сего многочисленнѣйшаго собранія священники взяли ковчегъ 
Завѣта, а левиты прочія принадлежности Скиніи, бывшей на Сіонѣ, и 
понесли во Храмъ. Во время самаго шествія приносимы были безчислен¬ 
ныя жертвы. Ковчегъ Завѣта внесенъ былъ священниками во святое свя¬ 
тыхъ и поставленъ подъ крылья Херувимовъ; и когда священники вы¬ 
шли изъ .святилища и загремѣлъ звукъ музыкальныхъ орудій и пѣвцы 
и трубящіе восхваляли Господня; ибо Онъ благъ, ибо во вѣкъ милость 
Его; тогда слава Божія въ видѣ облака наполнила Храмъ, такъ что 
священники должны были на нѣкоторое время прекратить священнослу- 
женіе. Тогда Соломонъ сказалъ; „Господь самъ сказалъ, что Онъ бла¬ 
говолитъ обитать во мглѣ“; и затѣмъ, обратившись къ всему собранію, 
сказалъ: „Благословенъ Господь, Богъ Израилевъ, который исполнилъ 
нынѣ то, что говорилъ устами Своими Давиду, отцу моему, и далъ мнѣ 
построить этотъ домъ имени Его и . Потомъ, возшѳдши на царское свое 
мѣсто, которое возвышалось среди двора Храма, и преклонивши колѣна 
предъ жертвенникомъ, простеръ руки свои къ небу и произнесъ молитву, 
въ которой просилъ Бога сохранить, по данному обѣтованію, преемство 
престола въ домѣ Давидовомъ на вѣки, и призирать на домъ сей днемъ 
II ночью, и внимать здѣсь молитвамъ царя и парода во всѣхъ ихъ нуж¬ 
дахъ и бѣдствіяхъ, и внймать молитвамъ не своего только народа, но 
даже и иноплеменниковъ, принимать здѣсь молитвы всѣхъ, когда они 
изъ дальней страны, ради великаго Его имени, придутъ сюда и будутъ 
молиться Ему у Храма сего. Послѣ сего низшемъ съ неба огонь на при¬ 
готовленныя мирныя жертвы. Народъ въ благоговѣніи палъ на землю 
и прославилъ Господа. 22000 воловъ и 120000 овецъ принесено было 
тогда въ мирную жертву, и тогда открылось всенародное празднество 
(3 Цар. гл. 8. 2 Пар. гл. 5—7, 1—10). Послѣ въ ночномъ видѣніи 
Богъ возвѣстилъ Соломону, что молитва его о Храмѣ услышана, что 
Онъ будетъ присудствовать въ храмѣ семъ, и будетъ внимать здѣсь мо¬ 
литвамъ ихъ, но только—чтобы они съ своей стороны свято хранили 
Божественныя заповѣди. Онъ далъ имъ видѣть чрезъ это, что внѣшнее 
Богопочтеніе имѣетъ свою важность и значеніе въ соединеніи съ вну¬ 
треннимъ благочестіемъ, когда служитъ выраженіемъ внутренняго благо- 
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честія, соединяется съ святою жизнію и сопровождается добрыми дѣла¬ 
ми, а безъ этого, при всемъ своемъ величіи и важности, теряетъ свое 
значеніе. „Я услышалъ молитву твою и прошеніе твое, сказалъ Онъ 
ему; Я освятилъ храмъ сей, который ты построилъ, и очи Мои и сердце 
Мое будутъ тамъ во всѣ дни. И если ты будешь ходить предъ ли¬ 
це мъ Моимъ, кръ ходилъ отецъ твой, Давидъ, ‘въ чистотѣ сердца и 
въ правотѣ, исполняя все, что Я заповѣдалъ тебѣ, то Я поставлю 
царскій престолъ твой надъ Израилемъ во вѣкъ, какъ сказалъ отцу 
твоему, Давиду. Но если вы и сыновья ваши отступите отъ Меня и 
не будете соблюдать заповѣдей Моихъ, которыя Я далъ вамъ и станете 
служить инымъ богамъ и покланяться имъ; то Я истреблю Израиля съ 
лица земли, которую Я далъ ему, и храмъ этотъ, который освятилъ, 
отвергну отъ лица Моего, и будетъ Израиль притчею и посмѣшищемъ 
у всѣхъ народовъ. И о храмѣ этомъ высокомъ, всякій, проходящій мимо 
его , ужаснется и скажетъ: за что это Господь поступилъ такъ съ этою 
землею и съ этимъ храмомъ? И скажутъ: за то, что они оставили Господа, 
Бога своего, который вывелъ отцевъ ихъ изъ земли Египетской, и приняли 
другихъ боговъ и покланялись имъ и служили имъ,—вотъ за что Гос¬ 
подь навелъ на нихъ все это бѣдствіе* (3 Цар. 9, 1 — 9. 2 Нар. 7, 
12—22).—Храмъ Соломоновъ съ своими постройками и принадлежностя¬ 
ми занималъ всю гору Морія, обдѣланную камнемъ отъ самой подошвы 
до вершины. Въ главныхъ чертахъ своихъ онъ сходенъ былъ съ Скиніею, 
состоя изъ трехъ частей, подобно Скиніи, но въ гораздо большемъ раз¬ 
мѣрѣ. Дворъ храма былъ двоякій, внѣшній и внутренній. Внѣшній или 
великій предоставленъ былъ народу; среди его находилось царское мѣсто: 
это былъ мѣдный амвонъ, имѣвшій въ длину и въ ширину по 5-ти локтей, 
а въ вышину три локтя. Внутренній дворъ отдѣлялся отъ внѣшняго 
оградою и возвышался нѣсколькими степенями выше. Онъ назначенъ былъ 
только для священнодѣйствующихъ. Въ немъ находились: а., мѣдный 
жертвенникъ или алтарь для жертвоприношеній—въ 20 локтей въ длину 
и въ 20-ть ширину и въ 10-ть вышины; б., мѣдное море, служившее 
для омовенія священниковъ, устроенное въ видѣ шестилиственной лиліи и 
поддерживаемое 12-ю мѣдными волами; и в., но сторонамъ его десять 
умывальницъ для омовенія жертвъ. Далѣе къ востоку отъ него, ближе 
къ святилищу, примыкалъ притворъ, котораго длина, соотвѣтственно ши¬ 
ротѣ храма, была въ 20-ть локтей, а широта съ лицевой стороны—въ 
10-ть. Предъ нимъ стояли два литые изъ мѣди столпа, называемые 
Іакинъ и Боазъ, изъ коихъ каждый имѣлъ въ окружности 12-ть локтей 
и въ высоту 18-ть. Притворъ имѣлъ разныя боковыя комнаты для хра¬ 
ненія св. вещей и другихъ принадлежностей, такъ какъ и во кругъ 
храма и давира вообще устроены были разныя боковыя комнаты (3 Цар. 
6, 3—6). Самый Храмъ составляли святилище и Святое Святыхъ. Храмъ 
имѣлъ 60 локтей въ длину, 20-ть въ ширину и 80 въ высоту. Вся 
внутренность храма одѣта была кедромъ и золотомъ, съ разными извая- 

Бъбя. слов. Т. ІУ. 25 
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іііяміі и драгоцѣнными камнями. На всѣхъ стѣнахъ кругомъ сдѣланы 
быт разныя изображенія Херувимовъ, пальмовыхъ деревъ и распускаю¬ 
щихся цвѣтовъ. Въ святилище, которое имѣло 40 локтей длит, вели 
двойныя двери, украшенныя также вырѣзанными па нихъ Херувимами, 
пальмами и распускающимися цвѣтами. Въ немъ, но обѣимъ сторонамъ 
его, расположены были: десять свѣтильниковъ и десять трапезъ для хлѣбовъ 
предложенія, и алтарь кадильный — всѣ эти вещи сдѣланы были изъ 
чистаго золота. Далѣе слѣдовало Святое Святыхъ. Оно называюсь да- 
виромъ, т. е. нрорицалшцемъ, и отдѣлялось отъ святилища деревянною 
стѣною и завѣсою. Оно заключало въ себѣ кубическое пространство— 
и въ длину гг въ ширину и въ вышину по 20 локтей, и все обшито 
было кедромъ и обито золотомъ. Здѣсь на мраморномъ подножіи стоялъ 
ковчегъ Завѣта съ очисти лпщѳмъ; его осѣняли два великіе Херувима, 
вырѣзанные изъ дерева и покрытые золотомъ, крылья которыхъ прости¬ 
рались во всю ширину зданія. Это —то святѣйшее мѣсто, которое недо¬ 
ступно было и священникамъ, и куда только первосвященникъ однажды 
въ годъ входилъ съ жертвенною кровію и кропилъ ею надъ очнстили- 
• щемъ для очищенія грѣховъ народа. Но замѣчается дѣеписателемъ, что 
въ ковчегѣ Завѣта не было уже теперь пи жезла Ааронова прозябшаго, 
ни златаго сосуда съ манною, а только скрижали закона, положенныя 
Моисеемъ на Хорнвѣ (8 Дар. гл. 6 и 7, 12—51. 8, 9. 2 Пар. 
гл. 3 и 4. 5, 10: Сн. Библ. Ист. м. Фил. и св. ист. В. 3. Богосл. 
2е11. 2. р. 566 и 570. Нега. XV. р. 500—512. Шпег, Т. 2. 
р. 569—577). О судьбѣ Храма Соломонова надобно замѣтить, что она, 
какъ выше упомянуто, была въ связи съ благочестіемъ царей и народа. 
Когда царь и народъ преданы были благочестію и вѣрно хранили Законъ 
Божій, тогда и Храмъ Божій возвышался и усердіемъ молитвъ, и оби¬ 
ліемъ жертвъ и внѣшнимъ благолѣпіемъ. Такъ было во дни Асы, Іоса- 
фата, Іоаса, Езекіи и Іосіи. Съ паденіемъ благочестія и добрыхъ нравовъ 
л Храмъ приходилъ въ запустѣніе. Священные предметы удаляли изъ 
Храма (2 Пар. 35, 3), заключали (28, 24) двери Храма, оскверняли 
Храмъ идолослужѳніѳмъ, поставляя во дворѣ Храма идоловъ — Ваала, 
Астарты и другихъ, сокровища Храма употребляли не на нужды церков¬ 
ныя и не для цѣлей религіозныхъ, а по видамъ и расчетамъ мірскимъ, 
на наемъ войскъ, на подкупъ завоевателей, даже на языческія кашица 
и украшеніе идоловъ, и они часто расхищаемы были врагами (си. на прим. 

3 Дар. 14, 26. 15, 18. 4 Дар. 12, 18. 14, 14. 16, 8. 17. 23, 6. 

2 Пар. 24, 7). Особенное зло причинили Храму: Ахазъ, Манассія и 
Амоиъ. Ахазъ служилъ и покланялся идоламъ какъ язычникъ; онъ сдѣ¬ 
лалъ литыя изображенія Ваала, приносилъ жертвы въ долинѣ сыновъ 
Еннома, сожигалъ даже своихъ дѣтей въ честь Молоху. Не вѣруя въ 
обѣтованіе Божіе о своемъ избавленіи отъ враговъ, онъ сокровищами 
Храма подкупилъ царя Ассирійскаго избавить его отъ враговъ его. При- 
шедшя въ Дамаскъ для засвидѣтельствованія своей покорности побѣди- 
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телю, онъ почтилъ жертвами боговъ Сирійскихъ, и увидѣвъ тамъ жертвен¬ 
никъ языческій, послалъ чертежъ съ него къ первосвященнику сдѣлать 
подобный жертвенникъ для Храма Іерусалимскаго, и велѣлъ поставить 
его па мѣсто жертвенника Соломонова. Еще далѣе простеръ свое нечестіе 
Манассія. Послѣ благочестиваго Езекіи, истреблявшаго идоловъ, онъ воз¬ 
становилъ идолослуженіе во всѣхъ его видахъ, соорудилъ жертвенники 
Ваалу и Астартѣ, поставилъ истукановъ въ самомъ домѣ Божіемъ, со¬ 
орудилъ жертвенникъ всему воинству небесному и служилъ ему, прово¬ 
дилъ сыновъ своихъ чрезъ огонь, и предался всякимъ суевѣріямъ: гадалъ, 
ворожилъ, вызывалъ мертвыхъ, и довелъ свой народъ до такого нечестія, 
какого не видано было у самыхъ язычниковъ. Пороки Манассіи наслѣдо¬ 
валъ и сынъ его Амопъ, не вразумившись наказаніемъ, какое постигло 
зато отца его; по чрезъ два года онъ убитъ былъ во дворцѣ слугами своими. 
Царь Іосія со всею ревностію старался о возстановленіи благочестія въ 
народѣ; но растлѣпіе нравовъ такъ усилилось и пустило такіе глубокіе 
корпи, что для сохраненія истинной вѣры нужно было рѣшительное очи¬ 
щеніе суда Божія. Богъ щадилъ еще народъ свой, ждалъ его обращенія, 
посылалъ къ нему пророковъ для его вразумленія, но ихъ пе слушали, 
и надъ ними ругались. Тогда наконецъ Онъ предалъ народъ Свой въ 
руки Навуходоносора, царя Вавилонскаго: и тогда всѣ сокровища и со¬ 
суды дома Божія отнесены были въ Вавилонъ и нрочад утварь истреблена, 
храмъ разрушенъ и сожженъ, и самый ковчегъ Завѣта утраченъ безвѣстно. 
•Это было въ 589 году. Храмъ существовалъ 418 лѣтъ (4 Цар. гл. 
24 и 25. 2 Пар. 36, 5—21. Он. ТѴіпег, Т. 2. р. 577. Неги. ХУ. 
р. 512. 2е11. 2. р. 570). Касательно ковчега Завѣта нрѳосвящ. ми¬ 
трополитъ Филаретъ въ евоей исторіи замѣчаетъ: „ Сочинитель 2 Макк, 
кп. (2, 4—5) говоритъ, что Іеремія скрылъ его па горѣ Нававъ. Но 
трудно найти время сему событію: поелику Іеремія во время осады Іеру¬ 
салима находился въ темницѣ; доколѣ Навузарданъ, сожегшій Храмъ, 
освободилъ его н отдалъ Годоліи (Іер. 39, 13 и сл.). О Кивотѣ не 
упоминается ни между взятыми въ Вавилонъ сосудами (Іерѳм. 52, 17 
и сл.), ни между возвращенными оттуда (1 Ездр. 1, 9 — 10). Іосифъ, 
описывая Святая Святыхъ втораго Храма, говоритъ ясно: вхвстю о’ 
обоеѵ еѵ аош (Ое ВеІІ.ІшІ. Б. ГУ. с. 6). Итакъ истяепъ ли Кивотъ 
съ прочими драгими сосудами (2 Пар. 36, 19), имѣвшими въ себѣ дерево, 
или сожженъ съ храмомъ, или неизвѣстнымъ намъ образомъ утаенъ въ 
рукахъ одного Привидѣнія?—Пророчества, которыя могли бы вести къ раз¬ 
рѣшенію сего вопроса, находятся еще подъ печатію (см. Іер. III, 16. 
Іезек. 37, 27—28)“. 

б., Храмъ Зоровавеля (2 Пар. 36, 22—23. 1 Ездр. 1, 2— 
6, 3, 8—12. 4, 1—4. 24. 5, 1—2... гл. 6. 7, 15—23. 8, 
33. 2 Ездр. 2, 1—15. 17—31. 5, 54—70. гл. 6 и 7. 8,8— 
—22. 60—62. Агг. 2, 1—3. 6—9. Мал. 3, 1. 1 Мак. 4, 37 — 

25* 
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61. 6, 51—54. 62. 7, 33—50 и др.).— Послѣ семидесятилѣтняго 
плѣненія въ Вавилонѣ, получивъ въ 536 г. до Р. Хр. позволеніе отъ 
Кира, царя Персидскаго, возвратиться въ свое отечество и создать въ 
Іерусалимѣ новый храмъ Богу (1 Ездр. 1, 2... 2 Пар. 36, 22), 
Іудеи, подъ главнымъ начальствомъ первосвященника Іисуса и князя 
Зоровавеля, тотчасъ по возвращеніи своемъ устроили жертвенникъ и воз¬ 
становили жертвоприношеніе, и на второй годъ за 534 г. до Р. Хр. 
положили основаніе новому храму (1 Ездр. 3, 8). Матеріалъ на по¬ 
стройку, камни и дерево, доставляли Сидоняпе и Тиряне съ Ливана 
(1 Ездр. 3, 7. 7, 8). Священные сосуды, въ числѣ 5,400, возвра¬ 
щены были Киромъ отъ прежняго храма (1 Ездр. 1, 7—11). Про¬ 
чее производилось изъ пожертвованій, частію царскихъ, частію парода 
(1 Ездр. 1, 4. 6). Но вскорѣ Іудеи встрѣтили сильное себѣ препят¬ 
ствіе со стороны Самарянъ, такъ что строеніе совершенно было остано¬ 
влено и 15 лѣтъ не производилось никакихъ работъ (1 Ездр.. гл. 4). 
Наконецъ, во второй годъ царя Дарія пророки снова возбудили усердіе 
строителей (1 Ездр. 5, 1), и самъ Дарій, въ 520 году подтвердивъ 
строеніе указомъ, повелѣлъ давать для сего Іудеямъ вспоможеніе изъ 
своихъ доходовъ за Евфратомъ (1 Ездр. 6, 1—12). Такимъ образомъ 
въ шестый годъ Дарія, за 515 лѣтъ до Р. Хр., храмъ былъ конченъ 
и торжественно освященъ, и торжество заключено радостнымъ праздно¬ 
ваніемъ Пасхи (1 Ездр. 6, 13—22). Храмъ Зоровавеля, копечпо, соз¬ 
данъ былъ по образцу перваго храма; по онъ имѣлъ нѣкоторыя особен¬ 
ности: къ двору внѣшнему прибавленъ былъ дворъ языковъ; Святое Свя¬ 
тыхъ отдѣлялось отъ святилища не стѣною, а двойною завѣсою. Во¬ 
обще же храмъ сей не имѣлъ той огромности, того богатства и вели¬ 
колѣпія, какія имѣлъ первый (Агг. 2, 1—3. 1 Ездр. 3, 12). Въ 
немъ былъ только одинъ свѣтильникъ и одна золотая трапеза. Не было 
въ немъ ковчега Завѣта и священнаго огня, хотя и говорится объ этомъ 
во 2 Макк. (гл. 1 и 2); не было и священнаго елея помазанія, и 
Урима и Туммима, и той славы, того небеснаго облака, которое видно 
было надъ Скиніею Моисея, и которое наполнило нѣкогда храмъ Соло¬ 
мона (3 Цар. 8, 10—12. 2 Пар. 5, 13—14. 6, 1. 7, 1—3). 
Но ему суждено было имѣть то великое преимущество предъ первымъ, 
что въ немъ имѣлъ явиться Спаситель міра, Господь нашъ I. Христосъ 
(Агг. 2, 6—9. Мал. 3, 1). Впрочемъ и по внѣшнему виду, съ те¬ 
ченіемъ времени, съ увеличеніемъ средствъ, Іудеи постепенно увеличи¬ 
вали и обогащали его разными пристройками. Такъ-первосвященникъ Си¬ 
монъ праведный, сынъ Оніи перваго, внукъ Адуя, исправилъ и укрѣ¬ 
пилъ храмъ, положилъ основаніе двойнаго возвышенія вокругъ ограды 
храма; украсилъ и возвысилъ Богослуженіе, оставивъ служеніемъ своимъ 
самыя благопріятныя воспоминанія о себѣ въ сердцахъ согражданъ сво¬ 
ихъ (Сирах. 50, 1—26). Другіе воздвигали съ боковъ огромвыя и 
высокія стѣны и крѣпкія башни, также притворы и разныя хранилища, 
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какъ это можно видѣть и изъ указаній 1 Макк. (4, 38. 48. 60. 6, 
7) и изъ Флавія (Дрѳвн. кн. XI. гл. 4. § 7). Послѣ, съ сѣвѳрйой 
стороны храма, воздвигнутъ былъ первосвященниками и вождями народа 
изъ рода Маккавеевъ укрѣпленный замокъ, названный ими башнею (1 
Мак. 13, 50—52. Сн. Древн. Флавія, ХУ. XI, 4), которую въ по¬ 
слѣдствіи Иродъ, возобновивъ, назвалъ Антоніевою крѣпостью. Но Храмъ 
этотъ много испыталъ перемѣнъ. Правители Египта и Сиріи грабили со¬ 
кровища его и оскверняли его, какъ на прим. Птоломей Филопаторъ 
(3 Макк.), Селѳвкъ Филопаторъ (2 Мак. гл. 3), и особенно Антіохъ 
Епифанъ. Во время его храмъ былъ опустошенъ, ограбленъ и осквер¬ 
ненъ языческимъ идолослуженіемъ (1 Мак. 1, 21—24. 43—61). Онъ 
•очищенъ и обновленъ уже былъ Іудою Маккавеемъ, въ память чего 
установленъ былъ праздникъ обновленія храма (Іоан. 10, 22). Послѣ, 
въ 162 г. до Р. Хр., стѣны его кругомъ разорены были Антіохомъ 
Евпаторомъ (1 Мак. 6, 62). Въ 64-мъ году храмъ завоеванъ былъ 
Помнеемъ, который съ своею свитою вошелъ въ самое святилище, хотя 
впрочемъ изъ благоговѣнія не коснулся ни свящ. сосудовъ, ни денегъ, 
ни другихъ сокровищъ храма (Древн. Флав. ХІУ. 4, 4). Но послѣ, 
въ тріумвирство Помпея, Ерасса и Кесаря (около 54 г.), Крассъ, по¬ 
лучивъ въ управленіе Сирію, во время похода своего противъ Парѳянъ, 
проходя чрезъ Іудею, святотатственно и въ противность своей клятвѣ, 
сграбилъ храмъ Іерусалимскій. Крассъ былъ первымъ богачемъ своего 
времени, и въ продолженіе всей своей жизни былъ возмутительно коры¬ 
столюбивъ, жертвуя своей страсти къ деньгамъ всѣми чувствами чело¬ 
вѣколюбія и чести. Посему онъ и въ Іерусалимъ пришелъ теперь съ 
явнымъ намѣреніемъ воспользоваться сокровищами храма. Тогда одинъ 
изъ священниковъ, чтобы снасти храмъ отъ разграбленія, предложилъ 
ему золотую перекладину, которая вѣсила 300 минъ Еврейскихъ, въ 
видѣ выкупа за прочія сокровища; но Крассъ, давши клятву, что не 
коснется ихъ, взявши перекладину, похитилъ и сокровища храма, про¬ 
стиравшіяся, по Флавію, до десяти тысячъ талантовъ (Древн. кн. XIV. 
гл. 7. § 1). Послѣ (въ 37 г. до Р. Хр.) храмъ еще разъ взятъ 
былъ приступомъ во время утвержденія на престолѣ самого Ирода. Про¬ 
возглашенный сенатомъ Римскимъ царемъ Іудеи, Иродъ съ помощію Рим¬ 
скаго войска долго долженъ былъ вести войну съ своимъ соперникомъ, 
Антигономъ, сыномъ Аристовула. Осажденный имъ Іерусалимъ взятъ былъ 
наконецъ приступомъ. Тогда раздраженные сопротивленіемъ Іудеевъ Рим¬ 
скіе воины начали производить страшныя убійства, не щадя ни мла¬ 
денцевъ, ни старцевъ, ни слабаго пола; кровопролитія происходили и 
въ самомъ храмѣ; но, по просьбѣ Ирода, городъ и храмъ сохранены 
были отъ разграбленія. Иродъ изъ своего имѣнія наградилъ уже воиновъ 
за понесенные ими труды при осадѣ. Дрѳвн. Іуд. Флав. Кн. 14. гл. 
16. § 2 и 3. Сп. 2ѳ11. 570—571. \Ѵіпег, Т. 2. р. 577—578. 
Нег 2 . XV. р. 513—514. 
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в., Храмъ Иродовъ (Іоан. 2, 20. 13—16. 18—22. 10, 23. 
Мѳ. 4, 5. 21, 12—16. 23. 24, 1—2. 27, 5. Лук. 21, 5—6. 
Марк. 12. 41. Дѣян. 3, 10-11. 5, 12. 19—21. 42. 21, 26— 
30. Си. Флав. Древи. Іуд. Кн. 15. гл. 11 и о Войн. Іуд. Кн. 5. 
гл. 5. сн. Талм. тракт. МШоіК [Мишна У. 10]). —Иродъ великій, 
утвердившій себя па престолѣ Іудейскомъ своими происками и покрови¬ 
тельствомъ Римлянъ, и ознаменовавшій свое царствованіе злодѣяніями и 
убійствами, и еще болѣе отвратившій отъ себя Іудеевъ привязанностію 
къ язымескимъ обрядамъ и обычаямъ, чтобы частію вовратпть себѣ ихъ. 
любовь и расположеніе, и вмѣстѣ оставить по себѣ памятникъ своей 
силы, предпринялъ обновить и украсить храмъ Зоровавеля. Іос. Флавій 
пишетъ, что Іудеи сначала не слишковъ довѣряли ему въ этомъ; и по¬ 
тому опъ, чтобы болѣе увѣрить ихъ, не разрушая стараго строепія, сна¬ 
чала началъ приготовлять матеріалы для повдго храма. Дѣло это на¬ 
чато имъ на 18-мъ году его царствованія, за 16-ть лѣтъ до его смерти. 
Самый храмъ, съ помощію Левитовъ и священниковъ, обновленъ былъ 
къ радости народа въ полтора года (Древн. Флав. ХУ. 11,6). При¬ 
творы, портики и галлереи строились восемь лѣтъ; прочія перестройки и ра¬ 
боты зданія и украшеніе его производились долго (Іоан. 2, 20) и 
послѣ Ирода. Впрочемъ и во времепа Христа храмъ этотъ такъ уже 
былъ величественъ, что возбуждалъ удивлепіе своимъ изяществомъ и 
великолѣпіемъ (Мѳ. 24, 1 — 2. Лук. 21, 5 — 6). Окончательно же 
опъ отдѣланъ былъ во времена Агриппы ІІ-го, при прокураторѣ Албннѣ, 
въ 64-мъ году по Р. Хр., не за долго до своего разрушенія. Но ка¬ 
сательно расположенія всѣхъ частей, пристроекъ и галерей храма, пе 
смотря' на описанія у Флавія и въ Талмудѣ и нѣкоторыя указанія въ 
свящ. Пис. Нов. Зав., трудно составить себѣ ясное и опредѣлешіое 
понятіе (Нетг. ХУ. р. 514). Вотъ нѣкоторыя подробности. Храмъ 
Иродовъ отдѣланъ былъ въ Греческомъ архитектурномъ стилѣ. Четы- 
рехъугольная площадь храма съ пристройками была верстъ около трехъ 
въ окружности, и расположена была въ видѣ террасъ, возвышающихся 
одна надъ другою. Снизу, отъ подошвы горы, площадь обнесена была 
высокою стѣною. Чрезъ эту стѣну, со всѣхъ четырехъ сторонъ, вели 
восемь воротъ, къ которымъ со внѣ поднимались по высокимъ лѣстницамъ. 
Одни «врата, съ главной, восточной стороны, особеиио были велико¬ 
лѣпны, и назывались красными (Дѣяп. В, 2). Отъ упомянутой внѣш¬ 
ней стѣны плрщади, чрезъ открытый дворъ, далѣе къ храму, возвыша¬ 
лась на. нѣсколько ступеней выше, другая, двойная стѣна, окружавшая 
со всѣхъ четырехъ сторонъ самый храмъ. Пространство между первой 
и второй стѣнами составляло обширный дворъ, называемый дворомъ 
язычниковъ, такъ какъ сюда могли входить и язычники. Внутри этого 
пространства, отъ воротъ до воротъ внѣшней стѣны, на мраморныхъ, 
столбахъ устроены были крытые ходы или галлереи или такъ называе¬ 
мые притворы. Каждая галлерея опиралась на рядъ огромныхъ колоннъ.- 
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Колонны были изъ бѣлаго мрамора, отдѣланы въ Коринѳскомъ стилѣ 
самой рѣдкой и удивительной работы. Окружность каждой колонны—• 
болѣе трехъ саженей. Съ восточной стороны находилась галлерея или 
притворъ Соломона (Іоан. 10, 28. Дѣян. 3, 11); безъ сомнѣнія это 
тотъ притворъ, который у Флавія называется от оа йѵатоХво] (Древ. 
XX. 9, 7). Онъ находился на восточпомъ краю горы, надъ крутою 
пропастью; состоялъ изъ трехъ рядовъ высокихъ мраморныхъ столбовъ 
или колоннъ, которые образовали собою два крытые хода. Такія же 
галлереи были на сѣверной и на западной сторонѣ. На южной сторонѣ 
находилась великолѣпная галлерея царская, состоящая изъ четырехъ ря¬ 
довъ столбовъ, образовавшихъ собою три хода. Видъ этой галлереи 
возбуждалъ удивленіе, и взглядъ съ пея въ долину производилъ круже¬ 
ніе въ головѣ (Древп. Флав. ХУ, XI, 5. Неги. ХУ. р. 514. Толк. 
Ев. на Мѳ. р. 381 — 382). Многіе эту галлерею принимаютъ за ту 
кровлю храма, на которую возведенъ былъ Господь искусителемъ (Мѳ. 
4, 5); но другіе считаютъ этою мѣстностію галлерею или притворъ 
Соломона (2вП. 2. р. 571. Толк. Ев. на Мѳ. р. 53). Здѣсь же, 
конечно, во дворѣ храма находились разныя другія отдѣленія и при¬ 
стройки, наир, здѣсь, конечно, было мѣсто или притворъ, куда соби¬ 
рались ученые и книжники для разсужденій между собою и съ паро¬ 
домъ и поучали народъ въ законѣ (сн. Луки 2, 46 — 47 и Толк. 
Ев. на Лук. стр. 277. 2е11. 2. р. 571). Здѣсь гдѣ нибудь была 
зала засѣданій верховнаго совѣта или Синедріона (Толк, на Іоан. стр. 
271). Здѣсь были пристройки или отдѣленія для храненія необходи¬ 
мыхъ принадлежностей храма, утвари, сокровищъ, разныхъ запасовъ, и 
нр. Здѣсь въ портикахъ сидѣли также и торгующіе жертвенными жи¬ 
вотными, и мѣновщики съ деньгами, и, м. б., допускаема была тор¬ 
говля и предметами не необходимыми для храма, такъ что дворъ языч¬ 
никовъ обращался въ базарную площадь (Толк. Ев. на Мѳ. стр. 383), 
и потому-то Господь не разъ изгопялъ отсюда торгующихъ (Іоан. 2. 
13—22. Мѳ. 21, 12—16. си. 2е11. 2. р. 571). Дворъ прости¬ 
рался до второй стѣны. На вратахъ этой стѣны со двора были над¬ 
писи па Еврейскомъ, Латинскомъ и Греческомъ языкахъ, воспрещающія 
пѳчистымъ и язычникамъ входъ далѣе подъ опасеніемъ смерти. За этою 
второю стѣною, между ею и зданіемъ самаго храма, возвышался нѣ¬ 
сколькими ступенями выше притворъ для Израильтянъ. Изъ трехъ во¬ 
ротъ, ведущихъ въ него, восточныя назывались великими. Только чистые 
изъ Израильтянъ могли входить сюда. Здѣсь особенное отдѣленіе было 
для мужчинъ и особое для женщинъ (Неги. ХУ. р. 515. Толк, на 
Мѳ. стр. 385). Здѣсь въ притворѣ женщинъ, предъ выходомъ изъ 
храма, вѣроятно, находилась и сокровищница, о которой упоминается у 
Еванг. Марка (12, 41. Сн. Толк, на Марк. стр. 158). Далѣе къ во¬ 
стоку отъ притвора Израильтянъ отдѣлялся изящною, но не высокою 
преградою, притворъ священниковъ, средину коего занималъ уже Храмъ. 
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Притворъ этотъ открытъ былъ народу; но народъ не могъ входить 
сюда. Здѣсь находился возвышенный олтарь всесожженія, на которомъ 
обыкновенно приносились жертвы (2еі1. 2. р. 572. Неги. ХУ. р. 
515). За алтаремъ далѣе къ востоку слѣдовало святилище или самый 
храмъ въ тѣснѣйшемъ смыслѣ. Здѣсь между алтаремъ и храмомъ на¬ 
добно полагать то мѣсто, гдѣ по словамъ Спасителя убитъ былъ Заха¬ 
рія, сынъ Варахіинъ (Мѳ, 23, 35). Святилище или самый храмъ — 
это высокое и величественное зданіе. Оно устроено было изъ бѣлаго 
мрамора, и возвышалось надъ всею площадью двѣнадцатью ступенями 
выше, такъ что за много верстъ видно было изъ окрестныхъ селеній. 
Видъ его особенно былъ восхитителенъ съ горы Елеонской (Марк. 13, 
1—4. Мѳ. 24, 1—3. сн. Лук. 19, 29. 35—38). Предъ нимъ на- 
нѳрть съ дверьми, постоянно открытыми, но Іосифу, служила символомъ 
видимаго неба. Посреди ея, надъ дверью въ святилище, подъ самымъ 
карнизомъ, висѣла драгоцѣнная, изъ золота сдѣланная виноградная 
вѣтвь, которая какъ своею величиною и драгоцѣнностію, такъ и искус¬ 
ствомъ художника приводила въ удивленіе зрителей (Флав. Древп. ХУ. 
XI, 3). Въ святилищѣ находились: золотый свѣтильникъ, столъ съ хлѣ¬ 
бами предложенія и алтарь кадильный. Далѣе слѣдующее Святое Свя¬ 
тыхъ, коего дверь, такъ какъ и дверь святилища, закрыта была вы¬ 
шитою завѣсою, было пусто; ковчега Завѣта съ его принадлежностями 
въ немъ не было. Здѣсь находился только одинъ закладѳнный камень 
отъ перваго храма на томъ мѣстѣ, гдѣ былъ ковчегъ Завѣта. На 
этотъ камень первосвященникъ въ день очищенія ставилъ свою кадиль¬ 
ницу съ ѳиміамомъ. Завѣса, отдѣлявшая Святое Святыхъ отъ святилища 
(Евр. 9, 3—4), во время смерти I. Христа разодралась на двое, сверху 
до низу (Мѳ. 27, 51. сн. 2е11. 2. р. 572). Внѣшнее украшеніе храма 
было поразительное. Внутри и снаружи его всюду блистало золото; са¬ 
мая крыша усѣяна была золотыми иглами, чтобы птицы не могли са¬ 
диться на нее и помрачить красоту ея. Оттого, при восходѣ и закатѣ 
солнца, онъ казался какъ бы весь объятый пламенемъ; въ другое время 
онъ ослѣплялъ зрѣніе снѣжною бѣлизною мрамора.—Господь, во время 
земной жизни Своей, часто приходилъ въ храмъ сей. Сюда принесенъ 
былъ Оиъ Матерію, когда былъ еще младенцемъ (Лук. 2, 22—39). 
Здѣсь, двѣнадцати лѣтъ, бывши съ родителями на праздникѣ Пасхи, 
и при возвращеніи отставши отъ пихъ, Онъ найденъ ими сидящимъ 
среди законоучителей Іудейскихъ, и всѣхъ удивляющимъ своими вопро¬ 
сами и отвѣтами (Лук. 2, 41—52). Сюда, послѣ крещенія Своего, 
каждый годъ приходилъ Онъ на праздники и здѣсь училъ (Іоан. гл. 
2. 5. 7. 8. 10. 12. Мѳ. гл. 21—24). Подобн. обр. и Апостолы сна¬ 
чала здѣсь собирались на молитву и для проповѣди Евангелія (Лук. 
24, 53. Дѣян. 2, 46. гл. 3. 5, 12. 20 — 26). Но въ послѣдній разъ 
бывши здѣсь, Господь предсказалъ, что храмъ этотъ будетъ разрушенъ, 
такъ что не останется камня на камнѣ (Мѳ. 24, 2). Онъ ясно пред- 
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сказалъ разрушеніе и самого Іерусалима и ужаснѣйшія бѣдствія, имѣв¬ 
шія постигнуть при этомъ Израильтянъ, и ясно обозначилъ даже и са¬ 
мое время, когда это будетъ (Мѳ. гл. 24. Лук. гл. 21. 23, 28—31). 
Это исполнилось въ царствованіе Нерона и Вѳспасіана. Постоянное же¬ 
ланіе Іудеевъ освободиться изъ-подъ ига Римлянъ, слѣпота вѣры и воз¬ 
мутительный духъ и распри мнимыхъ ревнителей вѣры и изступленныхъ 
защитниковъ свободы, обольщавшихъ народъ ложными преданіями и воз¬ 
буждавшихъ его къ открытому возстанію, и съ другой стороны неспра¬ 
ведливости, сребролюбіе, жестокости и злодѣянія Римскихъ правителей 
Іудеи, выводившихъ народъ изъ терпѣнія своими безразсудными деспо¬ 
тическими распоряженіями и дѣйствіями, были причиною того, что, на¬ 
конецъ, открылось всеобщее возстаніе Іудеевъ противъ Римлянъ. Тогда 
храмъ Іерусалимскій прежде всего оскверненъ и поруганъ былъ самими 
Іудеями, потерявшими уже всякое уваженіе къ своей святынѣ. Зилоты 
нечистыми ногами и съ оскверненными сердцами дерзали входить въ са¬ 
мое Святое Святыхъ. Первосвященникъ Ананія, выгнанный ими изъ хра¬ 
ма, покрывъ голову пепломъ, объявилъ народу, что святыня поругана 
нечестивыми людьми, что кровь лилась въ храмѣ. Тогда тотъ самый 
народъ, который поддерживалъ возмутителей, съ остервененіемъ возсталъ 
противъ нихъ. Храмъ былъ осажденъ первосвященникомъ, священниками 
и левитами, выгнанными изъ него; съ одной стороны Зилоты и Фарисеи, 
съ другой священники и народъ сражались въ оградѣ храма. Тамъ, 
гдѣ прежде совершались благочестивыя жертвоприношенія, Израиль уви¬ 
дѣлъ обнаженные мечи; священные гимны замѣнены были страшнымъ 
свистомъ летающихъ камней и воплями раненыхъ. Къ большему злопо¬ 
лучію, не могши долго стоять противъ соединенныхъ силъ Іерусалима, 
Зилоты призвали въ помощь себѣ Идумеевъ. Болѣе 15-ти тысячъ всад¬ 
никовъ впущены были ночью въ храмъ и въ одну ночь истребили здѣсь 
восемь тысячъ пятьсотъ Евреевъ. Первосвященникъ Апанъ былъ умерщ¬ 
вленъ среди города и брошенъ на спѣденіе псамъ. Захарія, сынъ Ва¬ 
руха, изъ знаменитаго рода пророковъ, преданъ былъ смерти въ самомъ 
храмѣ. Многіе мирные граждане, нокииувъ свои домы, удалились въ 
Римскія владѣнія. Потомъ сами зилоты, раздѣлившись на партіи, истре¬ 
бляли другъ друга. Титъ, зная о происходившихъ въ Іерусалимѣ междо¬ 
усобіяхъ, не спѣшилъ своимъ походомъ. Наконецъ повелѣлъ войскамъ 
двинуться къ Іерусалиму и городъ былъ осажденъ. Бѣдствія, какія пре¬ 
терпѣвали въ это время Іудеи, выше всякаго описанія (См. св. Ист. Нов. 
Зав. Богосл. Изд. 3. 1866 г. стр. 332—339). Наконецъ Іеру¬ 
салимъ былъ взятъ, и все въ немъ предано было огню, мечу, разгра¬ 
бленію и опустошенію. Храмъ еще не былъ тронутъ и Титъ желалъ 
сохранить его. Онъ въ послѣдній разъ предложилъ Іудеямъ предаться 
великодушію Римлянъ; но мирныя предложенія его съ презрѣніемъ были 
отвергнуты. Въ своемъ ослѣпленіи, Іудеи рѣшились защищаться въ са¬ 
мой святынѣ. Открылась снова кровавая битва . Въ это время вспыхнулъ 
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пожаръ въ одной изъ галлерей храма, и одинъ изъ воиновъ, въ злости 
своей, бросилъ чрезъ окно во внутренность храма горящую головню, и 
все запылало; напрасно нѣкоторые изъ Іудеевъ усиливались спасти свою 
святыню; напрасно и Титъ съ угрозами повелѣвалъ своимъ воинамъ ту¬ 
шить пожаръ; огонь быстро распространился но всему храму, и все, 
чего не успѣли вынести, сдѣлалось пищею огня. Это происшествіе слу¬ 
чилось въ тотъ же самый мѣсяцъ и день-, въ который за 658 лѣтъ 
сожженъ былъ Халдеями первый храмъ Іерусалимскій. Послѣ, въ слѣд¬ 
ствіе новыхъ возмущеній Іудеевъ, въ 134-мъ году, при императорѣ 
Адріанѣ, довершепо было опустошеніе города и храма; мѣстность Іеру¬ 
салима большею частію была взрыта п посыпана солью; оставшіеся жи¬ 
тели изгнаны и имъ запрещено было даже видѣть Іерусалимъ; самое 
имя города измѣнено; опъ названъ Элія-Капитолія, по имени завоева¬ 
теля, и Сіонъ и Моріа съ мѣстомъ, гдѣ былъ храмъ Соломоповъ, и 
угловою башнею до воротъ Ефраимскихъ, далее исключены были изъ 
черты города. Въ послѣдствіи времени Юліанъ, императоръ Римскій, 
не только позволилъ, по далее приглашалъ Іудеевъ спова построить Іе¬ 
русалимъ и храмъ, и употребилъ все съ своей стороны для этого дѣла. 
Но когда пристунлено было къ работѣ, сперва землетрясеніе, а потомъ 
вырывающіеся изъ подъ земли огненные ліары и кампи, и огопь, опа¬ 
лявшій работавшихъ, сдѣлали это мѣсто неприступнымъ. Объ этомъ со¬ 
бытіи свидѣтельствуютъ: Амміанъ, языческій писателъ, ев. Григорій Бо¬ 
гословъ, въ этомъ же году писавшій объ этомъ, св. Амвросій Медіо¬ 
ланскій, св. Іоаннъ Златоустъ, и историки—Руффинъ и Сократъ. Въ 
седьмомъ вѣкѣ, при Омарѣ, второмъ послѣ Магомета калифѣ (637— 
644), Іерусалимъ взятъ былъ Турками, и съ сего времени па томъ мѣ¬ 
стѣ, гдѣ во всей красотѣ и славѣ возвышался храмъ Соломоновъ, стоитъ 
мечеть Омара. Узнавъ отъ патріарха Іерусалимскаго, гдѣ находился 
храмъ Соломоновъ, и желая сравниться въ славѣ съ симъ мудрымъ ца¬ 
ремъ, Омаръ приказалъ воздвигнуть здѣсь великолѣпную мечеть, и дѣй¬ 
ствительно, мечеть сія служитъ красою Арабскаго зодчества и пользуется 
почти одинаковою знаменитостію на востокѣ, какъ и мечеть Мекки и 
Медины. Крестоносцы, предпринимавшіе свои походы для освобожденія 
святой земли, съ конца одиннадцатаго вѣка до тринадцатаго, и утвер¬ 
дившіеся на нѣкоторое время здѣсь, послѣ должны были уступить сіи 
мѣста завоевателямъ, и доселѣ Іерусалимъ попирается язычниками, какъ 
предсказалъ Господь (Лук. 21, 24). См. о всемъ этомъ въ Библ. ист. 
М. Филар. и въ Св. ист. В. 3. Богосл. Сп. Неги. ХУ. р. 514... 
2е11. 2. р. 571—573. Флав. Древп. 15, 11 п о ВойнѣІуд. 5,5. 
УУіпег, Т. 2. р. 578 — 588. Си. Канеф. ист. Іудеевъ, изд. "2. 
1846 г. гл. III. Кейта доказ. ист. Хр. Вѣры, 1870 г. пер. съ 
Англ. стр. 254—259. Сн. Іерусалимъ. 

Храмы Христіанскіе, см. Церковь. 
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Хранилища (ФоХахфю; РЬуксіегіа; Хранилища; Е: ОепѣяеШІ; 
Евр. пюклй— молебпыя повязки, у нынѣшнихъ Евреевъ — — мо¬ 

литвенныя, къ молитвѣ относящіяся, отъ л^еп - молитва): Мо, 23. 

5. —Хранилища— это небольшіе кожаные ящички или коробочки, въ ко¬ 
торыя вкладывались выписанпыя па пергаменѣ слова изъ Закона Мои¬ 
сеева (Исх.13, 1 — 10. 11—16. Втор 6, 4—9. XI, 13—21), 
и которыя посредствомъ кожаныхъ ремешковъ прикрѣплялись къ челу и 
къ лѣвой рукѣ, противъ сердца. Обычай носить такія повязки произо¬ 
шелъ отъ буквальнаго нопиманія словъ Закона: „Да будетъ тѳбѣ это 
знакомъ на рукѣ твоей, я памятникомъ предъ глазами твоими, дабы 
Закопъ Господень былъ въ устахъ твоихъ" (Исх. 13, 9); „И да бу¬ 
дутъ слова сіи, которыя я заповѣдую тѳбѣ сегодня, въ сердцѣ твоемъ 
(и въ душѣ твоей). И внушай ихъ дѣтямъ твоимъ, и говори объ нихъ, 
сидя въ домѣ твоемъ, и идя дорогою, и ложась и вставая. И навяжи 
ихъ въ знакъ па руку твою, и да будутъ они повязкою надъ глазами 
твоими. И напиши ихъ на косякахъ дома твоего и па воротахъ тво¬ 
ихъ “ (Втор. 6, 6—9. Сн. XI, 18—20). Конечно, опѣ должпы 
были служить напоминаніемъ обязанности постояннаго храненія и исполне¬ 
нія Закона Божія; по изъ писаній раввинскихъ видно, что онѣ упот¬ 
реблялись и какъ предохранительное средство, какъ амулеты и талис¬ 
маны, противъ различныхъ искушеній, злополучій, противъ злыхъ ду¬ 
ховъ, волшебства, и проч. (Неги. XI, 642). Начало такихъ храни¬ 
лищъ иные возводятъ къ древнимъ временамъ, до плѣна Вавилонскаго. 
Указаніе на ихъ употребленіе находятъ въ притчахъ Соломона (3, 3. 

6, 21—22. Іез. 24, 17); но мѣста эти имѣютъ другой смыслъ, п 
прямаго указанія въ нихъ на употребленіе хранилищъ до ндѣпа не 
видно. Но этимъ прочемъ не опровергается существованіе ихъ и до 
плѣна. Если предписаніе Закона носить кисти на краяхъ одеждъ съ 
нитями изъ голубой шерсти (Чиел. 15, 38—40) надобно понимать 
въ буквальномъ смыслѣ, то, конечно, и упомянутыя заповѣди о посто¬ 
янномъ памятовапіи Закона могли быть поняты буквально, и, согласно 
содержащемуся въ нихъ указанію, рано могли привести и къ внѣшнему 
ихъ выраженію, потому что онѣ имѣютъ одинаковый смыслъ съ первыми. 
Но въ томъ видѣ, въ какомъ хранилища являются у Іудеевъ—съ слож¬ 
ностію различныхъ обрядовъ касательно образа ихъ составленія и упо¬ 
требленія, касательно ихъ значенія, какъ охранительныхъ талисмановъ, 
и многочисленныя, относящіяся сюда раввипскія постановленія, все это, 
очевидно, есть произведеніе позднѣйшихъ временъ. Что во время зем¬ 
ной жизни I. Христа таковыя хртпилища были въ употребленіи у Іу¬ 
деевъ, это не подлежитъ сомнѣнію. Но видно также, что Фарисеи, 
чтобы отличиться отъ другихъ и показать свое особенное благочестіе, 
дѣлали эти хранилища шире обыкновеннаго (Мѳ. 23, 5) и соблюде-. 
темъ такихъ и подобныхъ обычаевъ и преданій ограничивали всю ре¬ 
лигіозную свою дѣятельность, въ этомъ поставляя всю свою .святость, 
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нѳ думая о духѣ Закона и объ исполненіи его по его духу и смыслу 
(Мѳ. гл. 23). И вотъ Господь грозпо обличалъ такія ихъ заблужде¬ 
нія, давая видѣть всю слѣпоту и пустоту фарисейскаго ихъ храненія и по¬ 
читанія. Да' а- не видно, чтобы- всѣ Іудеи находили ихъ обязательными 
для себя. Указанныя мѣста писанія внушаютъ внутреннее и искреннее хра¬ 
неніе всего закона, а не внѣшнее, и при томъ отдѣльныхъ только нѣ¬ 
которыхъ частей его. И изъ самыхъ Іудеевъ Караишиты или Карен 
понимали ихъ духовно. По преданіямъ елѣпотствующихъ раввиновъ, 
самъ Богъ показалъ Моисею, какъ ихъ приготовлять и какъ привязы¬ 
вать, и по ихъ мнѣнію онѣ выше повязки или дщицы на кидарѣ пер¬ 
восвященника, потому что тамъ слово Іегова стоитъ только однажды, а 
здѣсь—въ хранилищахъ 23 раза. 2е11. 1. р. 231. \Утег, Т. 2. р. 
260. Неги. XI, р. 640—642. Кіеіип, Библ. Древи. р. 270—272. 
Сн. Гезен. изд. 8. р. 315. и 905. Штейнб. р. 167. и 523.Фюрст. 
1. р. 464. и 2. р. 540. 

Хризолиѳъ (ХроабХіво^ СЬгузоШпз, СѣгузоІіМшз; Хрѵсоліѳъ, Ѳар- 
сісъ; Ъ: Тйгкіз, СЬгузоІіЕі; въ Евр. ^йП0): Исх. 28, 20. 39, 13. 
Іез. 1, 16. Дан. 10, 6. Апок. 21, 20.—Хризолиѳъ—отъ Хрбао? 
золото и Хебо? камень—собственно значитъ золотистый камень; нынѣ подъ 
нимъ разумѣютъ красивый, весь прозрачный, свѣтло-зеленый, кристалли¬ 
зующійся и хорошо полирующійся драгоцѣнный камень. Его привозятъ 
изъ провинціи Негу (въ южной Индіи), Цейлона, верхняго Египта и 
Бразиліи. Древніе, по Плинію, разумѣли повидимому желтый камень, 
отсюда обыкновенно принимали его за Топазъ — золотистый камень. 
Еврейское Ѳарсисъ, подобно топазу, также означаетъ золотистый, блес¬ 
тящій камень. Названіе это указываетъ на мѣсто, откуда Финикіяне 
привозили этотъ камень. Его привозили и изъ Еѳіопіи, и изъ Индіи, и 
изъ Аравіи и изъ Испаніи. Касательно Испаніи Плиній свидѣтель¬ 
ствуетъ, что земля эта дѣйствительно производила Хризолитъ (Н. X 
87, 42. 48). Авторитетъ древнихъ здѣсь имѣетъ полное значеніе. 
К’озешшШ. на Исх. 28, 20. Негг. III. р. 641. Кеіі и Беі. на 
Іез. 1, 16. Фюрста 2 р. 546—547. ЛѴіпег, Т. 1. р. 283. КіеЬт, 
Древн. р. 294. 

Хрисопрасъ (Хроабтграао?; СЬгузоргазиз; Хртсопрасъ; Е: СЪгузор- 
гав): Анок. 21, 20.—Свѣтло-зеленый, переходящій въ желтоватый и 
коричневый цвѣтъ камень, прозрачный и отлично полирующійся. Былъ 
любимымъ камнемъ Фридриха Великаго. Добывается въ Силезіи. Его 
принимаютъ за Ахатъ. Но Агатъ разноцвѣтный камень кварцевой по¬ 
роды, состоящій изъ смѣси нѣсколькихъ видовъ кварца, на пр. аме¬ 
тиста, іасписа, горнаго кристалла, халкѳдона, сердолика, карнеола 
и др., и потому имѣетъ слишкомъ разнообразные цвѣта и оттѣнки, но 
Хрисопрасъ только свѣтлозѳленаго цвѣта и болѣе похожъ на Смарагдъ 
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или Бериллъ, и потому тождество его съ Агатомъ сомнительно. Наша 
Химія находитъ ихъ сродными, но древнимъ это химическое сродство 
было не извѣстно. 2е11. 1. р. 255—256. КіеЬт, Древн. р. 295— 
296. См. Ахатъ и Бериллъ. 

Христіане (ХркгааѵоГ; СЬгізііапі; Хрістіаны; Ь: СЬгізіен): Дѣян. 
XI, 26. 26, 28. 1. Петр. 4, 16.—Такъ называются вѣрующіе въ 
Господа I. Христа. Въ первый разъ такъ стали называться они въ 
церкви Антіохійской, когда здѣсь, по смерти первомученика Стефана, 
образовалось значительное общество учениковъ Христовыхъ—частію изъ 
разсѣявшихся изъ Іудеи вѣрующихъ, и частію изъ язычниковъ—Еллиновъ 
или Грековъ, увѣровавшихъ въ Господа (Дѣян. XI, 19—26). Прежде 
же, равно какъ и послѣ, они назывались иначе учениками, братіями, вѣ¬ 
рующими. Въ св. Писаніи встрѣчается множество и другихъ названій 
ихъ; таковы папр.: вѣрные, избранные, призванные, помазанные, ду¬ 
ховные, святые. Называются они также тѣломъ Христовымъ (Рим. .12, 
5. 1 Кор. 10, 17. Ефѳс. 1, 23), и членами одного тѣла, членами 
Христа (1 Кор. 12, 12. Ефес. 4, 25. Рим. 12, 4—5. 1 Кор. 6, 
15. 12, 27), Храмомъ Божіимъ (1 'Кор. 3, 16. 2 Кор. 6, 16. 
Ефес. 2, 21.1 Петр. 2, 5), домомъ духовнымъ (1 Петр. 2, 5.), 
соучастниками благодати (Филип. 1, 7), причастниками Божескаго есте¬ 
ства (2 Петр. 1, 4), дѣтьми и наслѣдниками Божіими и сонаслѣдни¬ 
ками Христа (Римл. 8, 17—18), и нр. и пр. Но названіе Христіа¬ 
нина вполнѣ обнимаетъ все, что говорится въ св. Писаніи о качествахъ 
Христіанъ, ихъ обязанностяхъ, правахъ и преимуществахъ, которыя 
должны отличать и возвышать ихъ предъ другими, какъ Христіанъ. 
Называясь по имени Христа Христіанами, они суть помазанники Божіи, 
потому что, подобно Христу, помазаны Духомъ Божіимъ при своемъ 
возрожденіи въ святомъ крещеніи (Тит. 3, 5), и потому имъ должны 
принадлежать всѣ тѣ великія качества, кои составляютъ необходимое 
условіе, чтобы соотвѣтствовать своему великому имени. Какъ въ В. Зав. 
помазанниками назывались пророки, цари и первосвященники, и какъ 
Христу въ высшей степени принадлежитъ и вѣдѣніе пророка, и свя¬ 
тость первосвященника, и могущество царя: такъ и имъ, какъ учени¬ 
камъ и послѣдователямъ Христа, слово Божіе усвояетъ высшія совер¬ 
шенства, высшія правили преимущества. Имъ, какъ пророкамъ, при¬ 
надлежитъ высшее вѣдѣніе — не только внутреннее обладаніе истинами 
вѣры и спасенія (1 Іоан. 2, 20. 27) и взаимное нреспѣяніе въ нихъ 
(Кол. 3, 16. 1 Сол. 5, 11), но н распространеніе свѣта Боговѣдѣ¬ 
нія вокругъ себя (Мѳ. 5, 14. 16). Имъ, какъ священникамъ, при¬ 
надлежитъ чистота и святость жизни, возношеніе святыхъ молитвъ и 
духовныхъ жертвъ Богу и распространеніе благословенія Божія на землѣ 
(1 Петр. 2, 5. Іак. 5, 16. Мѳ. 5, 44. Гим. 12, 14). Имъ, какъ 
царямъ, принадлежатъ царское величіе и высшія силы, права и прѳиму- 
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щества, чтобы возвышаться надъ всѣмъ земнымъ, господствовать надъ 
міромъ, надъ собою, надъ искушеніями міра, плоти и діавола, чтобы 
устроятъ и распространять царство Божіе на землѣ, царство мира, ра¬ 
дости и блаженства, и наконецъ достигать высшаго наслѣдія на небе¬ 
сахъ (1 Петр. 2, 9. Рим. 8,. 15—17. Ашж. 1, 6. 5, 10. Лук. 
22, 29—30. Мѳ. 25, 34 и др.). Христіанинъ, по слову Божію, есть 
чадо Божіе, образъ Христа, Храмъ Духа Божія, наслѣдникъ царствія, 
собесѣдникъ Ангеловъ и причастникъ Божескаго естества; и все это, и 
всѣ другія качества, обязанности, нрава и преимущества, какія усвоя- 
ются имъ въ свящ. Писаніи, все это обпимаѳтъ собою великое имя 
Христіанина. Чтобы вполнѣ выразить его, для этого надлежало бы об¬ 
нять все учепіе Вѣры п спасенія—во всей необъятной его полнотѣ; но 
довольно для иасъ кратко сказать, что въ' насъ, какъ Христіанахъ, 
должны быть такія же расположенія и чувствованія, какія во Христѣ; 
мы должны ходить, какъ Христосъ, жить и дѣйствовать по примѣру 
Христа: „образъ дахъ вамъ, сказалъ Господь, да якоже Азъ сотворилъ, 
и вы творите“. „Сіе да мудрствуется въ васъ, еже и во Христѣ Іисусѣ“, 
пишетъ Апостолъ (Финн. 2, 5). Си. 2е11. 1. р. 205—206. Вибл. 
Слов. Пр. Б. Мих. изд. 3. 1881 г. стр. 420 — 421 сп. Кіеііш. 
Древп. 1877. р. 235—236. 

Христосъ (Хрсатб?; У. и Б; Сіігівіііз; Евр. — отъ Пфо = 
помазанникъ; Слав. Хрістосъ, Хрстосъ): 1 Дар. 2, 10. Псал. 2, 

2. Дан. 9, 25 — 26. 3 Ездр. 7, 29. Мѳ. 1, 1. 17. 18. 2, 4. 

12, 23. 16, 16. 20. 22, 42. Марк. 1, 1 и др. Лук. 2, 11. В, 

15. 4, 41. 9, 20. 22, 67. 23, 35. 39. Іоан. 1, 17. 20. 4, 
25. 42.' 6, 69. 7, 41 — 42. 10, 24. 12, 34. 17, 3. 20, 31. 
Дѣян. 2, 31. 36. 38. 3, 6. 20. 4, 10. 26. 33. 5, 42 и др.— 
Имя Господа нашего Іисуса Христа, какъ номазашшка Божія, собственно 
указываетъ) на служеніе Его спасенію человѣковъ. Но мы кратко соеди¬ 
няемъ здѣсь все, что вообще говоритъ намъ объ Іисусѣ Христѣ Спа¬ 
сителѣ нашемъ Слово Божіе, т. е. и о Его Лицѣ, и о Его земной 
жизни, и о Его наконецъ служеніи нашему спасенію или совершеніи 
Ммъ великаго дѣла нашего искупленія и спасенія. 

А., О Его Лицѣ. Господь нашъ Іисусъ Христосъ соединяетъ въ 
Лицѣ Своемъ двѣ природы—Божескую и человѣческую. О Немъ, какъ 
о Богочеловѣкѣ, ясно предсказапо было еще въ Ветхомъ Завѣтѣ. Такъ 
въ Псалмахъ Давида Онъ называется Сыномъ Божіимъ, рожденнымъ 
отъ вѣчности изъ существа Отца (Псал. 2, 7. 109, 3), Господомъ, 
сѣдящимъ одесную Отца (109, 1. 5), Богомъ, Коего престолъ вѣченъ, 
и Который номазапъ отъ Бога елеемъ радости болѣе соучастниковъ Его 
(Псал. 44, 7—8). У Прор. Исаін Онъ называется Сыномъ, рожден¬ 
нымъ отъ Дѣвы, Коему нарекутъ имя: Еммануилъ—съ нами Богъ (7, 
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14), Чудный, Совѣтникъ, Богъ крѣпкій, Отецъ, вѣчности, Князь мира 
(9, 6). У Іереміи Онъ называется „Отраслью Давида, и имя Его, ко¬ 
имъ нарекутъ Его: Іегова праведность наша" (Іер. 23, 5—6. 33, 
15—16). Пророкъ Михей говоритъ о рожденіи Его въ Виѳлеемѣ и въ 
тоже время свидѣтельствуетъ о предвѣчномъ бытіи Его: „исходи же 
Его изъ начала, отъ дней вѣка“ (Мих. 5, 2). У Малахіи Онъ на¬ 
зывается Господомъ и Ангеломъ Завѣта, Коему путь имѣлъ уготовать 
Предтеча (Мал. 3, 1). Соотвѣтственно этимъ пророчествамъ, въ Нов. 
Завѣтѣ свидѣтельствуютъ о Немъ, какъ о Богочеловѣкѣ, имѣющемъ и 
Божескую и человѣческую природу, и Онъ Самъ (Іоан. 3, 13—18. 
5, 17—39. 8, 53—58. 10, 24—30. 17, 1—5, Мѳ. 22, 41— 
46. 26, 63—65. Марк. 14, 61—64. Лук. 22, 67—70), и Пред¬ 
теча Его Іоаннъ Креститель (Іоан. 3, 31—36. 1, 29—34), и Апо¬ 
столы (Мѳ. 1, 21 — 23. Іоан. 1, 1 — 5. 14. 1 Іоан. 1, 1 — 3. 4, 
3, Римл. 1, 3—4. 9, 5. Гал. 4, 4. Кол. 2, 9. Филип. 2, 5 — 
7. 1 Тим. 3, 16. Евр. гл. 1 и пр.),и современники изъ Іудеи, Га¬ 
лилеи и Самаріи, которые слышали Его учете, видѣли Его дѣла, и 
вѣровали въ Него, какъ обѣщаннаго Спасителя—Христа, и самые не¬ 
вѣрующіе Іудеи, враги, ненавидѣвшіе и преслѣдовавшіе Христа: они 
только по своей слѣпотѣ и ложному понятію о Мессіи, какъ земномъ 
царѣ, и только по ненависти ко Христу за обличеніе ихъ пороковъ, не 
хотѣли признавать Его за истиннаго Христа и Спасителя міра. Кромѣ 
того о Его Божествѣ свидѣтельствуютъ и Божескія Его совершенства, 
и высокое пебеспое Его ученіе, и Его пророчества, и Его чудеса, и 
всѣ чудныя событія Его жизни. Равнымъ образомъ о Его человѣчествѣ, 
по которому Онъ имѣлъ и душу и тѣло человѣческое, свидѣтельствуютъ 
и Его рожденіе отъ Дѣвы (Лук. 2, 7), н Его возрастаніе и восинта- 
піе (Лук. 2, 40), и вся земпая Его жизнь, и Его страданія, и Его 
смерть и погребеніе. Онъ во всемъ подобенъ былъ намъ кромѣ трѣха 
(Филип. 2, 6—7. Рим. 8, 3. Евр. 4, 15. 1 Іоан. 3, 5. 1 Петр. 
2, 22), н истяпа человѣчества во Христѣ такъ очевидна и несомнѣнна 
и такъ важна, что св. Евангелистъ Іоаннъ называетъ Антихристомъ 
того, кто не исповѣдуетъ Христа, пришедшаго во плоти (1 Іоан. 4, 3). 

Б., Земная жизнь Іисуса Христа. Земпая жизнь Іисуса Христа 
представляетъ родъ такихъ событій, въ которыхъ съ одной стороны 
открывается Божественное величіе I. Христа, а съ другой — Его раб¬ 
ское уничиженное состояніе на землѣ (Филип. 2, 6—8); и все это въ 
свящ. Писаніи представляется, какъ исполненіе Ветхозавѣтныхъ проро¬ 
чествъ и преобразованій. Въ Ветхомъ Завѣтѣ было предсказано и о вре¬ 
мени, когда надлежало .ожидать Его пришествія на землю (Быт. 49, 
10. Дан. 2, 44—45. 9, 24—27), и о мѣстѣ, гдѣ Онъ долженъ 
былъ родиться (Мих. 3, 2), и о Его родѣ, отъ котораго долженъ 
былъ произойти (Быт. 12, 3. 18, 18. 22, 16—18. 26, 4. 28, 14. 
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2 Дар. 7, 12. Исаіи XI, 11. Іерѳм. 23, 5), и о Его жизни и дѣ¬ 
лахъ, о Его уничиженіи и о Его славѣ до малѣйшихъ подробностей; и 
все это на Немъ исполнилось. Онъ явился на землѣ тогда, когда седь- 
мины Даніила (Дан. 9, 24—27) приходили уже къ концу, когда 
послѣ трехъ великихъ царствъ, должно было открыться царство духов¬ 
ное и вѣчное (Дап. 2, 44—45), явился при существованіи втораго 
Храма, какъ объ этомъ было предсказано (Агг. 2, 7—10), явился 
во дни царя Ирода, когда скипетръ отъ Іуды еще не былъ отнятъ, но 
вскорѣ потомъ отнятъ отъ него, и уже не возвращался къ нему (Быт. 
49, 10. Мѳ. 2, 1. Лук. 3, 1), явился среди народа Израильскаго 
(Мѳ. 15, 24), которому былъ обѣщанъ; родился въ Виѳлеемѣ, городѣ 
Іудовомъ, какъ предсказывалъ пророкъ (Мих. 5, 2. Мѳ 2, 1); про¬ 
исходилъ, согласно пророчествамъ, изъ рода Авраама и Давида (Быт. 
12, 3. 18, 18. 22, 16—18. 2 Цар. 7, 12. Исаіи XI, 1. Іер. 
23, 5. Мѳ. 1, 1. Гал. 3, 16); родился отъ сѣмени жены, отъ Дѣвы, 
безъ мужа, какъ объ этомъ сказано было въ самомъ первомъ Евангеліи 
о Мессіи (Быт. 3, 15) и какъ ясно пророчествовалъ о семъ Исаія (7, 
14. сн. Мѳ. 1, 18. 25). Онъ проводилъ жизнь сначала въ неиз¬ 
вѣстности, при своихъ мнимыхъ родителяхъ (Исаіи 53, 1—3. Лук. 2, 
39. 51. Мѳ. 2, 23. Іоан. 1, 45—46), а лотомъ, по крещеніи отъ 
Іоанна, ходилъ по всей Галилеѣ и Іудеѣ, благовѣствуя Евангеліе и про¬ 
свѣщая всѣхъ свѣтомъ Своего небеснаго ученія (Исаіи XI, 1—9. 9, 1. 
Мѳ. 4, 13-—17. 23. Лук. 4, 14—21), совершая великія чудеса и 
знаменія (Исаіи 25, 6. Мѳ. 15, 30—31. Лук. 7, 17—22), исцѣ¬ 
ляя всякія недуги и болѣзни, и всѣхъ осыпая Своими благодѣяніями 
(Исаіи 35, 1—6. 53, 4. Мѳ. 8, 16—17. XI, 5. 15, 30—31. 
Дѣян. 10, 37—38). Потомъ Онъ подъялъ тяжкія страданія и воль¬ 
ную смерть за грѣхи наши, какъ предсказывали пророки (Псал. 21, 
68. Исаіи гл. 53. Лук. 24, 19—21. 26. 46). Наконецъ, Онъ, 
какъ Богъ, воскресъ изъ мертвыхъ, и, давъ послѣднія повелѣнія и 
наставленія Апостоламъ, во славѣ вознесся на небо и сѣдитъ одесную Отца, 
имѣя снова нѣкогда придти на землю (Псал. 15, 8—11. 109, 1. Исаіи 
53, 10—12. Марк. 16, 19. Лук. 24, 45—53. Дѣян. 1, 2—11). 
Вообще въ земной жизни Его различаются два состоянія, и въ томъ и 
въ другомъ отношеніи земная жизнь Его представляется въ самыхъ по¬ 
разительныхъ чертахъ. 

а., Уничиженное Его сосшояніе. Его мнимый отецъ, обручникъ 
Св. Дѣвы Маріи, Іосифъ, былъ плотникъ хотя происходилъ изъ цар¬ 
скаго рода; Его Матерь, св. Дѣва Марія, хотя также происходила изъ 
царскаго рода, но была бѣдною и безвѣстною Дѣвою, жившею въ уни¬ 
чиженномъ Галилейскомъ городѣ Назаретѣ (Лук. 1, 26—27. Мѳ. 13, 
55—56. Іоан. 1, 45—46. 7, 52). Онъ родился въ вертепѣ и по¬ 
ложенъ былъ въ ясляхъ, потому что не было мѣста въ гостинницѣ 
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(Лук. 2, 1—7). Чрезъ нѣсколько дней по рожденіи, подчиняясь за¬ 
кону, претерпѣлъ обрядъ обрѣзанія (Лук. 2, 21). Вскорѣ подвергся 
тонѳнію отъ Ирода и долженъ былъ бѣжать въ Египетъ (Мѳ. 2, 13— 
16), и по смерти гонителя возвратившись въ Іудею, поселился въ томъ 
же бѣдномъ и незнатномъ городѣ Назаретѣ (Мѳ. 2, 19—23), и жилъ 
здѣсь до тридцатилѣтняго возраста въ послушаніи у своихъ родителей, 
раздѣляя, вѣроятно, съ Іосифомъ труды древо дѣланія (Лук. 2, 39—40. 
Марк. 6, 3). Предъ вступленіемъ въ общественное Свое служеніе спа¬ 
сенію человѣковъ Онъ принялъ крещеніе отъ Іоанна вмѣстѣ съ грѣшни¬ 
ками (Мѳ. 3, 13—15. Марк. 1, 9). Послѣ крещенія подвергъ Себя 
сор око дневному посту и искушенію отъ діавола (Мѳ. 4, 1—11. Марк. 
1, 12—13). Во время общественнаго служенія Своего, обходя города 
Іудейскіе съ проповѣдію Евангелія (Мѳ. 4, 23. 9, 35. Дѣян. 10, 
38), Онъ не имѣлъ гдѣ и главы нодклонить (Мѳ. 8, 20), и испы¬ 
талъ всѣ возможныя скорби, огорченія и уничиженіе отъ враговъ своихъ 
(Іоан. 1, 10—11. Филин. 2, 6-^—8. Евр. 2, 10. 17—18). Онъ 
проповѣдывалъ Евангеліе, и Его или не понимали (Іоан. 3, 3 —10. 
6, 52. 7, 33—36), или Ему не вѣрили (Іоан. 3, 19.‘ 6, 41—42. 
60. 6В. 7, 12), или Его ненавидѣли (Мѳ. 13, 54—58. 15, 12. 
22, 15. Марк. 2, 6—12. 6, 2—6). Онъ творилъ чудеса, и ихъ 
приписывали силѣ Веельзѳвуіа, и Его преслѣдовали тайною завистію, 
злобою и коварствомъ (Мѳ. 9, 34. 10, 25. 12, 24. Марк. 3, 22. 
Іоан. 5, 16. гл. 9. гл. XI. 12, 37). Онъ съ кротостію обращался 
съ мытарями и грѣшниками, призывая ихъ ко спасенію, и Его пори¬ 
цали, подвергая клеветамъ и насмѣшкамъ (Мѳ. XI, 19. Марк. 2, 16). 
Онъ старался вразумить заблуждающихъ, обличая ихъ заблужденія и 
указывая имъ истинный путь, и за это еще болѣе Его ненавидѣли, пре¬ 
слѣдовали и покушались убить (Мѳ. 12, 10—14. Марк. 3, 1—6. 
Іоан. 7, 1. 14—30. 32. 45. Мѳ. 21, 28—46. гл. 22—23. 26, 
3—15). Верхъ уничиженнаго состоянія Его составляютъ послѣдніе дни 
Его земной жизни— Его послѣднія страданія и смерть. Послѣ тайной 
вечери и послѣдней бесѣды съ учениками Своими, пришедши въ садъ 
Геѳсиманскій, Онъ началъ скорбѣть и тосковать и сказалъ ученикамъ 
Своимъ: „душа Моя скорбитъ смертельно; побудьте здѣсь и бодрствуйте 
со Мною", и отошедши отъ нихъ палъ па лице Свое и молился Отцу 
Своему: „да минуетъ Меня чаша сія, но не какъ Я хочу, а какъ 
Ты“, и молился съ такимъ напряженіемъ, что съ Него капалъ нотъ на 
землю, какъ капли крови (Мѳ. 26, 38. Лук. 22, 40—44. Евр. 5, 
7). За этимъ слѣдовали предательство Іудою (Іоан. 18, 2—5. Мѳ. 
26, 47—50. Марк. 14, 43—45. Лук. 22, 47—48) и узы (Іоан. 
18, 12. Мѳ. 26, 50. 27, 2), беззаконный судъ Еаіаѳы (Мѳ. 26, 
57—75. 27, 1—2. Марк. 14, 53—72. 15, 1. Лук. 22, 54—71. 
Іоан. 18, 13—27), неправедное осужденіе Его на смерть Пилатомъ, 
біеніе, посмѣяніе и всякаго рода поруганіе надъ Ницъ, распятіе вмѣстѣ 

Бивл. слов. Т. ІУ. 26 
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съ злодѣями, поднесеніе Ему одета съ желчію, ужасныя крестныя стра¬ 
данія и смерть (Мѳ. 27, 11—50. Марк. 15, 1—37. Лук. 23, 
1—39. 44—46. Іоан. 18, 28—40. 19, 1—30), прободеніе ребра 
однимъ изъ воиновъ (Іоан. 19, 31—37) и погребеніе (Мѳ. 27, 57— 
60. Марк. 15, 42-47. Лук. 23, 50—53. Іоан. 19, 38—42), 
наконецъ преслѣдованіе злобою и послѣ погребенія и приставленіе стражи 
надъ самымъ гробомъ и запечатаніе гроба (Матѳ. 27, 62—66). 

б., Состояніе Его прославленія. Но при всѣхъ многоразличныхъ 
видахъ уничиженнаго состоянія I. Христа въ земной Его жизни, въ 
.многоразличныхъ видахъ проявлялись и Божеское Его величіе и Боже¬ 
ская слава, которая принадлежала Ему-, какъ Богу. Ангелъ посланъ 
былъ отъ Бога къ Св. Дѣвѣ Маріи съ радостною вѣстію о сверхъесте¬ 
ственномъ зачатіи и рожденіи отъ нея Спасителя міра (Лук. 1, 26— 
38). Откровеніе Божіе было обручнику Св. Дѣвы Іосифу объ имѣвшемъ 
родиться Спасителѣ (Мѳ. 1, 18—25).. Самое рожденіе Спасителя озна¬ 
меновано было и славословіемъ Ангеловъ (Лук. 2, 8—20), и явле¬ 
ніемъ необыкновенной звѣзды на востокѣ и поклоненіемъ мудрецовъ во¬ 
сточныхъ (Мѳ. 2, 1 — 12). Многознаменательное пророчество Симеона 
свидѣтельствовало о высокомъ предназначеніи Младенца и всеобщемъ 
просвѣщеніи и спасеніи чрезъ Него всѣхъ людей, когда Онъ принесенъ 
былъ Матерію въ Храмъ , для представленія предъ Господа (Лук. 2, 
22—28). По высшему откровенію и наставленію Онъ спасенъ былъ отъ 
преслѣдованія Ирода бѣгствомъ въ Египетъ (Мѳ. 2, 13—23). Будучи 
12-ти лѣтъ, Онъ, бывши въ храмѣ Іерусалимскомъ, явилъ уже въ Себѣ 
такую мудрость предъ учителями Іудейскими, что всѣ дивились Его ра¬ 
зуму и отвѣтамъ (Лук. 2, 41 — 51). Предъ вступленіемъ въ обще¬ 
ственное служеніе спасенію человѣковъ, предъ Нимъ посланъ былъ Пред¬ 
теча уготовать путь Ему, и когда Господь, принималъ отъ пего кре¬ 
щеніе, Ему отверзлось небо, святый Духъ сошелъ на Него въ видѣ 
голубя и самъ. Богъ свидѣтельствовалъ о Немъ съ неба: „сей есть Сынъ 
Мой возлюбленный, въ которомъ все Мое благоволеніе* (Мѳ. гл. 3. Лук. 
3, 1—22). Послѣ сорокадневнаго поста и искушенія въ пустынѣ Ему 
служили Ангелы (Мѳ. 4, 11. Марк. 1,13). Все время общественнаго 
служенія Его сопровождалось рядомъ такихъ явленій и дѣйствій, кото¬ 
рыя яснѣйшимъ образомъ свидѣтельствовали о Его Божественной мудро¬ 
сти (какъ наприм. нагорная Его бесѣда Мѳ. гл. 5 — 7, бесѣда съ 
Никодимомъ Іоан. 3, 1—21, бесѣда съ Самарянкою Іоан. 4, 1—42, 
ученіе въ Синагогахъ Галилейскихъ и бесѣды въ Іерусалимѣ съ наро¬ 
домъ и учениками Лук. 4, 15—22. Іоан. 7, 14... 46 . я др.) ? — 
о Его всевѣдепіи (какъ наприм. при избраніи учениковъ и обращеніи съ 
врагами (Іоан. .1, 42. 47—48. 2, 24—25., многочислен, пророчества 
и предсказанія о судьбѣ Іерусалима, учениковъ, церкви и всего міра и 
пр.),—о Его всемогуществѣ (какъ напр. чудеса, исцѣленіе больныхъ, 
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воскресеніе мертвыхъ (Іоан. 2, 11. 4, 48—45. 46—54.. Дук. 4, 
38—41. 5, 1—26 и др.),—о Его благости (какъ милосердованіе о 
народѣ и всеобщая благотворительность Ме. 9, 36 — 38. 15,* 32. 
20, 34. Марк. 6, 34 и др.), — о Его святости и правдѣ 

(Исаіи 53, 9. Іоан. 9, 46. 1 Петр. 2, 22. 1 Іоан. 3, 5. Евр. 
4, 15. 7, 24), по которой самые враги и судіи ничего не могли 
найти въНѳмъ, за чтобы обвинить Его (Мѳ. 26, 59—60. Марк. .14, 

55. Луки 23, 4. 14—15. 22). Его божественная слава особеннымъ 

■образомъ открылась въ Его преображеніи, когда Моисей и Илія явились 
во славѣ и бесѣдовали съ Нимъ и когда самъ Богъ Отецъ снова сви¬ 
дѣтельствовалъ: „сей есть Сынъ Мой возлюбленный, Того послушайте* 
(Мѳ. 17, 1—13. Лук. 9, 28—36. Марк. 9, 2—13). Исцѣленіе 

слѣпорожденнаго (Іоан. 9, 1—39) и воскресеніе четвѳроднѳвнаго Ла¬ 
заря (Іоан. XI, 17—53) обратили къ Нему многихъ Іудеевъ. Торже¬ 
ственный входъ I. Христа въ Іерусалимъ, предсказанный пророками и 
сопровождаемый чудесами, яснѣйшимъ образомъ давалъ видѣть самымъ 
врагамъ Его божественное Его посольство (Мѳ. 21, 1—17. Марк. XI, 
1—11. Лук. 19, 29—44. Іоан. 12, 12—19). Въ Храмѣ, когда 
Онъ возвѣщалъ народу о приближеніи Своихъ страданій и о Своемъ 
прославленіи въ нихъ, и молилъ о семъ Отца своего Небеснаго, Ему 
свидѣтельствовалъ гласъ съ неба: „и прославилъ и паки прославлю* 
(Іоан. 12, 20—36). Открытыя за тѣмъ обличенія Фарисеевъ и книж¬ 
никовъ въ Храмѣ и послѣднія бесѣды Его здѣсь къ Іудеямъ ивъ Апо¬ 
столами на горѣ Масличной даютъ видѣть въ Немъ не только высшаго, 
небеснаго Учителя, облеченнаго на сіе божественною властію, но и.Про¬ 
рока и Владыку и Судію міра, имѣющаго нѣкогда придти во славѣ 
Отца Своего (Мѳ. 21, 23—46. гл. 22. 23. 24. 25). Божественное 
пеличіе Его открывалось и въ самыхъ страданіяхъ Его и смерти. Здѣсь 
мы видимъ чудное исполненіе пророчествъ (Мѳ. 26, 56. 27, 9—10. 
Марк. 15, 28. Іоан. 18, 32. 19, 24. 36—37) и страшныя зна¬ 
менія: сама природа сочувствуетъ Страждущему, помрачается солнце и 
распространяется тьма, раздирается церковная завѣса, потрясается земля, 
распадаются камни, отверзаются гробы, возстаютъ мертвые (Мѳ. 27, 
51—54. Марк. 15, 33. 38. Хук. 23, 44 —48). Наконецъ, что 
составляетъ верхъ Его величія и славы, Онъ воскресъ изъ мертвыхъ въ 
третій день, за тѣмъ въ теченіи сорока дней, являлся ученикамъ, и дру¬ 
гимъ вѣрующимъ, и, давши послѣднія наставленія Апостоламъ,, въ со¬ 
роковый день вознесся во славѣ на небо и возсѣлъ одесную Отца — и 
ѳти величайшія событія сопровождались многими чудесными знаменіями 
(Мѳ. гл. 28. Марк. гл. 16. Хук. гл. 24. Іоан. гл. 2-0 и 21. 

В., Служеніе I. Христа спасенію человѣковъ и совершеніе Имъ 
великаго дѣла нашею искупленія и спасенія. Служеніе это указывается 
въ самомъ имени Іисуса Христа. Имя Христосъ — помазанный • или по- 

26 * 



Христ 


404 

мазанникъ, также какъ и Еврейское имя Машіахъ или Мессія, про¬ 
исходитъ отъ помазанія священнымъ елеемъ или мѵромъ. Этимъ означа¬ 
лось въ Ветхомъ Завѣтѣ посвященіе избранныхъ на особенное служеніе- 
Богу или Церкви, и чрезъ это сообщались имъ дары Духа Божія, не¬ 
обходимые для прохожденія ихъ служенія. Такъ въ Ветх. Зав. пома¬ 
зывали первосвященниковъ, царей и пророковъ. Чрезъ священное пома¬ 
заніе первосвященникамъ сообщалась чистота и святость, царямъ—власть 
и могущество, пророкамъ — высшее вѣдѣніе (Исх. 30, 30. 40, 13. 
15. Лев. 8, 12. 21, 10. 12. 1 Цар. 10, 1. 6. 16, 3. 13. 24, 
7. 11. 3 Цар. 19, 16. Псал. 44, 7—8. 88, 20 — 21... 104, 
15. Исаіи 45, 1. и др.). Въ этомъ смыслѣ Христосъ по преимуще¬ 
ству называется помазанникомъ, потому что Онъ, по слову Писанія,, 
помазанъ елеемъ радости паче причастниковъ Его (Псал. 44, 8); нж 
Немъ почіютъ всѣ дары Духа Божія (Исаіи XI, 1—3. 61, 1. Лук*. 
4, 18—20. Дѣян. 10, 38). Соединяя въ Себѣ должность пророка,, 
первосвященника и царя, Господь тройственнымъ этимъ служеніемъ со¬ 
вершилъ великое дѣло нашего искупленія и спасенія, вполнѣ удовлетво¬ 
ривъ всѣмъ главнѣйшимъ духовнымъ нашимъ нуждамъ. Такъ Онъ пред¬ 
возвѣщенъ былъ въ Ветхомъ Завѣтѣ (Псал. 2, 2. Исаіи 61, 1. Псал-- 
44, 8. Дан. 9, 24—26. Притч. Сол. 8, 22—23 и др.), и такъ 
называется и въ Нов. Завѣтѣ, какъ помазанный Духомъ Святымъ (Мѳ. 
1, 16. Лук. 2, 11. Мѳ. 3, 16. Лук. 3, 22. Іоан. 1, 32—34. 
Дѣян. 10, 38 и др.). 

а., Пророческое служеніе . Пророческое служеніе I. Христа со¬ 
стояло въ томъ, что Онъ просвѣтилъ людей свѣтомъ Божественной истинен 
и преподалъ имъ высшій и совершеннѣйшій законъ вѣры и любви. Объ 
этомъ служеніи ясно предсказано было въ В. Завѣтѣ. „Пророка, яко же- 
мене, возставитъ вамъ Богъ", говорилъ пророкъ Моисей (Втор. 18,. 
18—19).. „Духъ Господень на Мнѣ “, говорилъ пророкъ Исаія отъ лица 
Мессіи, „которымъ Онъ помазалъ Меня, благовѣстити нищимъ посла Мя, 
исцѣлити сокрушенныя сердцемъ, проповѣдати плѣннымъ отпущеніе, и 
слѣпымъ прозрѣніе, нарещи лѣто Господне пріятно" (Исаій 61, 1—2). 
Господь, по ученію пророковъ, имѣлъ просвѣтить свѣтомъ Своего ученій 
сѣдящихъ во тьмѣ и сѣни смертной (Исаіи 9, 1—2), быть свѣтомъ 
языковъ (Исаій 2, 2—5), просвѣтить всѣ народы (Исаіи 42, 6'—7. 
49, 6), дать новый законъ (Іерем. 31, 33—34), и вся. земля должна 
была исполниться вѣдѣніемъ Іеговы (Исаіи XI, 1—10). Служеніе это 
Господь самъ усвоялъ Себѣ и признавалъ существеннымъ Своимъ служе¬ 
ніемъ. Онъ словами ветхозавѣтнаго пророка говорилъ о Себѣ: „Духъ 
Господень на Мнѣ, Его же ради помаза Мя, благовѣстити нищимъ посла 
Мя“ (Пук. 4, 18—19). Въ другое время Онъ говорилъ о Себѣ: „Азъ 
на сіе родихся, и на сіе въ міръ пріидохъ, да свидѣтельствую истину" 
(Іоан. 18, 37). И еще: „Азъ есмь свѣтъ міру: ходяй по Мнѣ не* 



Христ 


т 


и мать ходите во тьмѣ, но имать свѣтъ животный к (Іоан. 8, 12). Пред¬ 
теча говорилъ о Немъ: „Бѣ свѣтъ истинный, иже просвѣщаетъ всякаго 
человѣка, грядущаго въ міръ* (Іоан. 1, 10). И Апостолы пишутъ: 
„Сынъ Божій иріиде, и далъ есть намъ свѣтъ и разумъ, да познаемъ 
Бога истиннаго, и да будемъ во истинномъ Сынѣ Его I. Христѣ 41 
{1 Іоан. 5, 20). Исполняя это служеніе Свое, Господь самъ обходилъ 
города Іудейскіе, поучая народъ и въ Храмѣ Іудейскомъ, и въ сина¬ 
гогахъ, и въ частныхъ домахъ. Его нагорная бесѣда, Его бесѣда съ 
Никодимомъ о возрожденіи и искупленіи, бесѣда съ Самарянкою объ 
истинномъ Богопочитаніи, Его наставленія Апостоламъ и разныя другія 
•бесѣды съ ними, Его ученіе о самоотверженіи, ученіе о Себѣ, какъ о 
хлѣбѣ жизни, Его рѣчи къ простому народу, Его обличительныя рѣчи 
къ книжникамъ и фарисеямъ, Его многознаменательныя притчи, Его про¬ 
рочества, Его нравственныя наставленія, обнимая собою все, что только 
нужно знать намъ для нашего спасенія касательно Бога, міра и человѣка 
и нашихъ обязанностей, касательно настоящаго нашего состоянія и бу¬ 
дущей судьбы нашей, ясно давали видѣть въ Немъ истиннаго Пророка, 
Божественнаго Учителя и Просвѣтителя человѣковъ. Для распространенія 
.же небеснаго ученія Своего между всѣми народами, Господь избралъ 
Апостоловъ (Матѳ. 10, 7. Марк. 3, 13—15. Лук. 6, 12—13), 
я нарочито приготовлялъ ихъ къ сему дѣлу; сначала еще при жизни 
■Своей посылалъ Онъ ихъ по городамъ Іудейскимъ (Мар. 6, 7), а потомъ, 
по воскресеніи Своемъ изъ мертвыхъ, повелѣлъ идти по всему міру (Мѳ. 
:28, 18—19. Марк. 16, 25), изливъ для сего на нихъ Духа Своего 
■Святаго (Дѣян. 1, 8. 2, 1—4), и они, облеченные силою свыше, 
пронесли ученіе Его но всей вселенной (Рим. 10, 18), и устно и пись¬ 
менно предали Церкви на всѣ времена, завѣщая хранить его и неуклонно 
слѣдовать ему во всѣ времена (2 Солун. 2, 15). Ученіе это, какъ 
высшее и совершеннѣйшее, которое Онъ принялъ отъ Отца (Іоан. 3, 
•31—34. 7, 16. 8, 26. 28. 12, 49—50), не можетъ подлежать 
никакому измѣненію или дополненію или усовершенствованію, и не можетъ 
'быть замѣнено никакимъ другимъ ученіемъ, но должно вѣчно и неизмѣнно 
•оставаться для всего человѣчества всѣхъ временъ и мѣстъ (Мѳ. 28, 
18—20. Марк. 16, 15. Рим. 1, 16. 1 Кор. 3, 11. Гал. 1, 8. 
‘2 Іоан. 9—10). Отсюда долгъ каждаго человѣка — здѣсь, въ этомъ 
ученіи почерпать для себя все, что только нужно намъ въ дѣлѣ нашего 
>спасенія, въ него со дня на день болѣе и болѣе углубляться, въ немъ 
постепенно возрастать и усовѳршаться, въ безпредѣльность простираясь 
въ этомъ усовершенствованіи своемъ, пока всѣ достигнемъ, наконецъ, 
•единства вѣры и познанія Сына Божія, въ мужа совершеннаго, въ мѣру 
полнаго возраста Христова (Ефес. 1, 17—23,4,13—15). 

б., Лервосвященничесное служеніе I. Христа. Іисусъ Христосъ 
«совершилъ наше спасеніе не только Божественнымъ Своимъ ученіемъ, но 
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преимущественно первосвященническимъ Своимъ служеніемъ, Своими крест¬ 
ными страданіями и смертію, какъ Агнецъ непорочный, принесши Себя 
въ жертву за грѣхи міра. Истина эта представляется господствующее 
во всемъ св. Писаніи Ветх. и Нов. Завѣта. Въ В. Зав. она прообра¬ 
зована была жертвами, которыхъ начало восходитъ къ самому началу 
рода человѣческаго, которыя имѣли умилостивительную и очистительную 
силу (Евр. 9, 22), но которыя сами по себѣ, безъ отношенія къ жертвѣ 
Христовой, не могли имѣть такого дѣйствія (Евр. 9, 9—10. 10, 1—4). 
Сюда въ особенности относятся: Агнецъ пасхальный (Исх. гл. 12) и 
жертва, приносимая въ день очищенія (Дев. гл. 16); и потомъ истина- 
эта предсказана и раскрыта пророками. Она изображается въ псалмахъ 
Давида (Псал. 21. 101. 109); у пророка Исаіи, гл. 53. „Той язвенъ 
быстьза грѣхи наши, пишетъ пророкъ, и мученъ бысть за беззаконія наши, 
наказаніе мира нашего на Немъ, язвою Его мы изцѣлѣхомъ. Вси яко 
овцы заблудихоиъ: человѣкъ отъ пути своего заблуди, и Господь прѳдаде 
Его грѣхъ ради нашихъ* (Исаіи 53, 5—7). Подобн. обр. о Мессіѣ, 
какъ священникѣ, примирителѣ и искупителѣ, говорится и у другихъ, 
пророковъ (см. на лр. Іерем. 31, 34. 33, 6. 8. 15—16. Дан. 9, 
24—26. Зах. 3, 8—9. 6, 12—13. 12,10—14. 13, 7). Въ Нов. 
Завѣтѣ Предтеча называетъ Его Агнцемъ Божіимъ, который беретъ на, 
Себя грѣхи міра (Іоан. 1, 29. 36). Самъ I. Христосъ говоритъ о 
Себѣ, что Онъ пришелъ не для того, чтобы служили Ему, но чтобы 
служить и отдать душу Свою для искупленія многихъ (Мѳ. 20, 28), 
что Онъ есть добрый пастырь, и душу Свою полагаетъ за овцы 
(Іоан. 10, 11. 14—15), что Онъ есть хлѣбъ жизни, сшедшій 
еъ неба; идущій хлѣбъ этотъ будетъ жить во вѣкъ; и хлѣбъ этотъ, ко¬ 
торый Онъ дастъ, есть плоть Его, которую Онъ дастъ за жизнь міра* 
(Іоан. 6, 48—51); и во время тайной вечери, преподавая хлѣбъ уче¬ 
никамъ Своимъ, сказалъ: лріимите, ядитѳ, сіе есть тѣло Мое*, и пре¬ 
подавая чашу сказалъ: пейте изъ нея всѣ; ибо сія есть кровь Моя Но¬ 
ваго Завѣта, за многихъ изливаемая во оставленіе грѣховъ* (Мѳ. 26, 
26—28. Сн. Лук. 22, 19—20). Подробно раскрыто это служеніо 
Спасителя у Апостоловъ. Ап. Петръ пишетъ, что мы не тлѣннымъ се¬ 
ребромъ или золотомъ искуплены отъ суетной жизни, но драгоцѣнною 
кровію Христа, какъ непорочнаго и чистаго агнца, предназначеннаго 
еще прежде созданія міра (1 Петр. 1, 18—20); и что Христосъ,, 
однажды пострадалъ за грѣхи наши, праведникъ за нѳнраведниковъ, 
чтобы привести насъ къ Богу (3, 18). Ап. Іоаннъ пишетъ, что Хри¬ 
стосъ есть умилостивленіе за грѣхи наши (1 Іоан. 2, 2), и не только' 
за наши, но и за грѣхи всего міра; что Онъ искупилъ насъ Своею кро¬ 
вію (Апок. 3, 9), что кровь Его очищаетъ насъ отъ всякаго грѣха. 
(1 Іоан. I, 7). Св. Ап. Павелъ пишетъ, что Богъ предложилъ Его- 
въ жертву умилостивленія вѣрою въ крови Его, для показанія правды 
Своей за отпущеніе прежде бывшихъ грѣховъ (Рим. 3, 25), что Хри- 



Христ 


407 


стосъ умеръ не за Себя, а за нечестивыхъ—за насъ, для нашего оправ¬ 
данія (5, 6—10. 18), что Онъ искупилъ насъ отъ клятвы законной, 
бывъ но насъ клятва (Гал. 3, 10. 13); что Онъ за всѣхъ умеръ, 
для нашего оправданія и примиренія (2 Кор. 5, 15. 18—19. 21); 
что Онъ предалъ Себя на смерть для нашего искупленія (Ефес. 1, 7. 
5, 25—27. Кол. 1, 14. 19—22. 1 Тим. 2, 6). Въ особенности 
подробно раскрываетъ Апостолъ отношеніе жертвы Христовой къ нашему 
искупленію въ посланіи къ Евреямъ, раскрывая здѣсь духъ ветхозавѣт¬ 
ныхъ жертвъ и всего ветхозавѣтнаго служенія (гл. 4—10). Касательно 
этой искупительной и умилостивительной жертвы Христовой Св. Писа¬ 
ніе даетъ намъ видѣть—1., что она есть высочайшая, ибо приносящій 
жертву сію есть Самъ Господь, Сынъ Божій, Святый Святыхъ (Евр. 
7, 26), добровольно принесшій Себя въ жертву за грѣхи наши, для 
удовлетворенія правдѣ Божіей (2 Кор. 5, 19. 21), по безпредѣльной 
любви Своей къ роду человѣческому (Іоан. 3, 16. Римл. 5, 8); 
2., что жертва эта находится въ такой внутренней, тѣснѣйшей связи 
съ нашимъ искупленіемъ, что Писаніе какъ не представляетъ намъ ни¬ 
какой другой ближайшей и главной цѣли страданій и крестной смерти Хри¬ 
ста, кромѣ нашего искупленія, оправданія и спасенія, такъ и для ис¬ 
купленія нашего отъ грѣховъ и нашего оправданія не указываетъ ни¬ 
какого другаго -ближайшаго и главнѣйшаго средства, кромѣ искупитель¬ 
ной смерти Христа; оно изображаетъ намъ страданія и смерть Хри¬ 
стову въ такомъ же отношеніи къ нашему искупленію, въ какомъ 
находится пища къ сохраненію жизни тѣлесной (Іоан. 6, 51. 53. 
58), умирающее въ землѣ зерно—къ будущему классу (Іоан. 12, 
24. 32), преступленіе и смерть прародителей—къ грѣховности и осуж¬ 
денію всего рода человѣческаго (Римл. 5, 12—19); очевидно, что 
ближе, тѣснѣе и внутрѳннѣе сей связи ничего и представить не воз¬ 
можно; и 3., что спасительные плоды и дѣйствія этой жертвы такъ 
велики, что въ настоящемъ нашемъ состояніи мы и обнять ихъ не мо¬ 
жемъ (Рим. 8, 32). Онѣ простираются на всѣхъ людей (1 Тим. 2, 
5—6. 1 Іоан. 2, 2. 2 Кор. 5, 14—15); на всѣ грѣхи (Тит. 2, 
14. 1 Іоан. 1, 7), на всѣ времена (Евр. 10, 14. 9,12. 7,24— 
25), и на весь міръ вообще и на самую даже тварь; ибо, хотя Хри¬ 
стосъ умеръ собственно за падшій родъ человѣческій, но такъ какъ цѣ¬ 
лію искупительной Его жертвы было истребить не только грѣхъ, но и 
всѣ послѣдствія грѣха, а слѣдствія грѣхопаденія простирались на весь 
міръ: то и слѣдствія искупленія простерлись на весь міръ, какъ духов¬ 
ный (Колос. 1, 19—20. Ефес. 1,9— 10), такъ и вещественный, 
ибо тварь подверглась суетѣ, по словамъ Апостола, не но своей волѣ, 
но за подвергшаго ее, въ надеждѣ, что и сама она освобождена бу¬ 
детъ отъ рабства тлѣнію въ свободу славы чадъ божіихъ (Рим. 8, 19— 
22). Сн.Руков. къ изуч. Хр. Бог. Арх. Мак. 1869г.стр. 176—200. 
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в., О царскомъ служеніи I. Христа. Будучи пророкомъ и 
первосвященникомъ, Господь былъ вмѣстѣ царемъ, и не по Божеству 
только Своему, но и но самому человѣчеству. Еще царю Давиду обѣ¬ 
щано было, что будетъ на престолѣ его царь, котораго царству не бу¬ 
детъ конца (2 Цар. 7, 12—16). Въ Псалмахъ Давида и у проро¬ 
ковъ Онъ представляется царемъ и Владыкою народовъ. „Проси у Мене, 
говоритъ Ему Богъ Отецъ, и дамъ Ти языки достояніе Твое и одер¬ 
жаніе Твое концы зѳмли“ (Псал. 2, 8). „Отроча родися намъ, пи¬ 
шетъ пророкъ Исаія, Сынъ, и дадеся намъ, Его же начальство бысть 
на рамѣ Его: и нарицается имя Его: великаго совѣта Ангелъ, Чуденъ, 
Совѣтникъ, Богъ крѣпкій, Властитель, Князь мира, Отецъ будущаго 
вѣка* (Исаіи 9, 6—7). Подобн. обр. и другіе пророки не только 
усвояли Ему имя царя, но и владычество надъ народами и вѣчное цар¬ 
ство (Іерем. 88, 15—17. Іезек. 84, 23—24. Дан. 2, 44. Мих. 
5, 2. 4 и др.). Въ Нов. Зав. Ангелъ, благовѣствуя св. Дѣвѣ Ма¬ 
ріи о рожденіи Спасителя, говоритъ: „И дастъ Ему Господь Богъ пре¬ 
столъ Давида, отца Его, и воцарится въ дому Іаковли во вѣки, и 
царствію Его не будетъ конца* (Лук. 1, 32—33). Самъ Господь 
усвояетъ Себѣ царскую власть, когда на вопросъ Пилата: царь ли еси 
ты? отвѣчалъ утвердительно (Іоан. 18, 37), и ногда, при торжествен¬ 
номъ входѣ въ Іерусалимъ, не отвергалъ торжественныхъ восклицаній 
народа: „Осанна Сыну Давидову; благословенъ грядый во имя Господне, 
царь Израилевъ* (Мѳ. 21, 9. Іоан. 12, 13). По воскресеніи Своемъ, 
Онъ сказалъ ученикамъ Своимъ: „Дадеся Ми всяка власть на небеси и 
на земли* (Мѳ. 28, 18). Ап. Павелъ пишетъ, что Богъ Его превоз¬ 
несъ, и даровалъ Ему имя, еже паче всякаго имени, да о имени Іи- 
сусовѣ всяко колѣно поклонится небесныхъ и земныхъ и преисподнихъ 
(Фил. 2, 9—10); что Богъ Отецъ, воскресивъ Его изъ мертвыхъ, 
посадилъ одесную Себе на небесныхъ, превыше всякаго начала и власти 
и силы и господства, и всякаго имени, именуемаго не точію въ вѣцѣ 
семъ, но и во грядущемъ, и вся покори подъ нозѣ Его* (Ефес. 1, 
20—22). Тайнозритель Іоаннъ называетъ Его царемъ царей и Госпо¬ 
домъ Господъ* (17, 14. 19, 16).—Царское служеніе Господа посте¬ 
пенно раскрывалось съ самаго явленія Его въ міръ. И самъ Господь, и 
Предтеча, и Апостолы проповѣдывали: „исполнися время, приближися цар¬ 
ство небесное (Марк. 1, 15. сн. Мѳ. 3, 2. 4, 17. 10, 7). Господь го¬ 
воритъ, что со времени Іоанна оно уже благовѣствуется и усильные 
искатели обрѣтаютъ его (Мѳ. XI, 12. Лук. 16, 16), что нѣкоторые 
изъ стоящихъ здѣсь не вкусятъ смерти, какъ уже увидятъ царствіе 
Божіе въ силѣ (Марк. 9,1). Господь являлъ уже царскую власть Свою 
на землѣ, и въ природѣ видимой, творя чудеса, и надъ силами ада, 
изгоняя злыхъ духовъ, и надъ смертію, воскрешая умершихъ; но въ 
особенности царское величіе Его открывается по смерти, Его — а., въ 
Его побѣдоносномъ сошествіи во адъ (1 Петр. 3, 18— 19. 4, 6. 
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Ефес. 4, 8—10);—б., въ Его воскресеніи изъ мертвыхъ, о которомъ 
Онъ многократно предсказывалъ (Іоан. 2, 19. 21. Мѳ. 16, 21. 17, 

9. 28. 20, 19. Марк. 9, 81. 10, 34. 14, 28), и которое засви¬ 

дѣтельствовано всѣми Апостолами, какъ одно изъ самыхъ важнѣйшихъ 
•событій вѣры, въ которомъ открывается все величіе божества Его и на¬ 
шей вѣры въ Него (Рим. 1, 4), и которое служитъ залогомъ и осно¬ 
ваніемъ и нашего воскресенія (ІКор. 15, 3—8. 12—28); — и в., 
наконецъ въ Его вознесеніи на небо, котораго очевидцами были всѣ Апо¬ 
столы, и о которомъ говорится и у Ев. Марка (16, 19), и у Луки 
(24, 50—53), и у Іоанна (6, 62. 14, 2—3. 20, 17), и у Петра 

(1 Петр. 3. 22), и у Павла (Ефес. 4, 10. Евр. 9, 24. 1 Тим. 

3, 16.), и въ Дѣян. Ап. (1,. 8—13), и въ откровеніи Іоанна (3, 
21). Еакъ о побѣдоносномъ сошествіи Христа во адъ, такъ и о Его. 
воскресеніи изъ мертвыхъ, и о Его вознесеніи и сѣдѳніи одесную 
Отца было предсказано и въ Ветхомъ Завѣтѣ (см. напр. Псал. 15, 

10. Осіи 13, 14. Псал. 46, 6. 67, 19. Дан. 7, 13—14. Псал. 
109, 1). Касательно царства Христова Св. Писаніе присоединяетъ— 
я., что оно не земное, не гражданское, но духовное, и потому назы¬ 
вается небеснымъ (Мѳ. 3, 2); самъ Господь говорилъ, что царство Его 
не отъ міра сего (Іоан. 18, 36—38. Сн. Дук. 17,20—21, и по¬ 
тому Онъ строго обличалъ земные помыслы о немъ въ Апостолахъ (Марк. 
10, 35—45); и Апостолъ пишетъ, что царство Божіе—-не брашно и 
питіе, но правда, миръ и радость во Святомъ Духѣ (Рим. 14, 17), 
и потому внушаетъ вѣрующимъ стремиться къ горнему, о горнемъ по¬ 
мышлять, а не о земномъ (Кол. 3, 1—4), преданные земному—плоть 
и кровь царствія Божія наслѣдовать не могутъ (1 Кор. 15, 50); и б., 
наконецъ, что оно не временное, а вѣчное. Господь, по слову Апостола, 
принесши одну жертву за грѣхи, навсегда возсѣлъ одесную Бога (Евр. 
10, 12). Вознесшись на небо и возсѣдши одесную Отца, Онъ воспріялъ 
участіе въ Его Божественной силѣ и славѣ, которую, какъ Богъ, имѣлъ 
у Него прежде сложенія міра (Іоан. 17, 5). Воспріявши силу и славу 
Божественную, Онъ продолжаетъ Свое служеніе спасенію человѣческому, 
управляя міромъ и церковію, (Ефес. 1, 19 — 23) и помогая вѣрую¬ 
щимъ Своимъ ходатайствомъ и заступленіемъ въ ихъ борьбѣ съ врагами 
спасенія. Онъ всегда можетъ спасать приходящихъ чрезъ Него къ Богу, 
будучи всегда живъ, чтобы ходатайствовать за нихъ (Евр, 7, 24—25); 
и Онъ не престанетъ царствовать, доколѣ не низложетъ всѣхъ враговъ 
подъ ноги Свои (1 Кор. 15, 25). Послѣдній врагъ истребится—смерть. 
Тогда Онъ предастъ царство Богу и Отцу, и Самъ покорится Покорив¬ 
шему Ему все, да будетъ Богъ все во всемъ (1 Кор. 15, 24—28). 
Тогда откроется вѣчное царство славы, въ которомъ не будетъ плеве¬ 
ловъ (Мѳ. 13, 39—40) и ничего нечистато и сквернаго, а одни из¬ 
бранные, написанные въ книгѣ жизни, въ которомъ будетъ престолъ 
Бога и Агнца, и рабы Его будутъ служить Ему, и слава Божія бу- 
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дѳтъ освѣщать ихъ, и будутъ царствовать во вѣки вѣковъ (Ацок. 21, 
22—27-. 22, 3—5). „Тогда праведники возсіяютъ, какъ солнце, въ 
царствѣ Отца ихъ“ (М.ѳ. 1В, 43). Он. въ Доги. Богосл. Ен. Макар. 
Т. III. Фил. Черн. Ч. 2. Арх. Ант. Рент. Шевск. Д. сем., и Бу¬ 
ков. къ изуч. Прав. Доги. Бог. Архіен. Мак. Лит. 2е11. Т. 1. р. 
200—206. 


Касаясь исторіи Господа нашего Іисуса Христа, замѣтимъ 
еще здѣсь объ источникѣ , изъ коего почерпаются свѣдѣнія о Немъ. 
Достовѣрнѣйшія свѣдѣнія о Христѣ почерпаются единственно изъ Еван¬ 
гелій, или общѣе—изъ священныхъ книгъ Новаго завѣта, которыя но 
началу своему восходятъ къ самымъ первымъ временамъ Христіанства — 
-къ Апостоламъ и мужамъ Апостольскимъ (наир. Поликарну Смирнскому, 
Игнатію Богоносцу, Клименту Римскому и Варнавѣ). Онѣ сначала со¬ 
хранялись и употреблялись въ Церкви но живому преданію отъ Апосто¬ 
ловъ и мужей Апостольскихъ и потомъ во второмъ вѣкѣ были уже со¬ 
браны и находились въ общемъ употребленіи въ Церкви, признаваясь 
подлинными, несомнѣнными, каноническими. Свидѣтельствомъ сего слу¬ 
жатъ: Древній Сирскій переводъ Нов. завѣта, современный ему по 
древности Мураторіевъ канонъ, потомъ указанія на нихъ Иринея Ліон¬ 
скаго, Тертулліана Карѳагенскаго, Климента Александрійскаго, Ѳеофила 
Антіохійскаго, Іустина мученика, даже еретиковъ—Гностиковъ, и даже 
Цельса, Еникурѳйскаго философа 2-го вѣка, жаркаго противника Хри¬ 
стіанства. Они подробно начисляются у св. Отцевъ церкви, нанр. Аѳа¬ 
насія Алекс., Кирилла Іерус., Григорія Богосл.', Амфилохія, Леонтія 
Византійскаго, Ефрема Сирина, Руффина, Августина, Іоанна Дамаскина, 
и др. и въ правилахъ Апостольскихъ и постановленіяхъ соборовъ—Лао¬ 
дикійскаго (пр. 60) и Карѳагенскаго (38). (Сн. Свящ. Пис.). Другихъ 
свидѣтельствъ древности нѣтъ. Скрытнымъ, безмолвнымъ, замкнутымъ 
въ себѣ, но глубоко знаменательнымъ свидѣтелемъ о Христѣ служитъ 
остающійся доселѣ невѣрующимъ въ Него Его народъ. Современный 
Христу Іудейскій писатель, упоминающій о Немъ, есть Іосифъ Флавій, 
свидѣтельство коего заслуживаетъ вниманія. Въ своихъ древностяхъ Іудей¬ 
скихъ, сказавъ о возмущеніи Іудеевъ противъ Пилата, онъ присовокуп¬ 
ляетъ: „Въ это же время жилъ Іисусъ, человѣкъ мудрый, если только 
можно назвать Его человѣкомъ: ибо Онъ. совершилъ дѣла чудныя^ (тса- 
раоб;о>ч врушѵ тгопгр)?), училъ тѣхъ, которые, съ охотою пріемлютъ 
истину, и пріобрѣлъ Себѣ множество послѣдователей, какъ изъ Іудеевъ, 
такъ и изъ язычниковъ: это былъ Христосъ. И хотя Пилатъ, по до¬ 
носу нашихъ старѣйшинъ, осудилъ Его на крестъ, однако послѣдователи 
не оставили прежней къ Нему любви. Въ третій день Онъ явился предъ 
ними опять живымъ, согласно предсказаніямъ Божественныхъ пророковъ, 
предрекшихъ какъ о семъ, такъ и о другихъ многочисленныхъ чудесахъ 
Его. Названное по имени Его общество Христіанъ существуетъ еще до 
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нынѣ (Ен. ХѴІП. Гі. 3. § 2). Свидѣтельство это согласно читается 
во всѣхъ древнихъ рукописяхъ и печатныхъ изданіяхъ, и его приводитъ 
и Евсевій и Іеронимъ и Исидоръ Пелусіотъ и другіе; и въ новѣйшее 
время, хотя иные хотятъ видѣть въ немъ произведеніе Христіанской руки, 
но многіе защищаютъ его подлинность, находя его соотвѣтствующимъ 
и характеру и обстоятельствамъ времени, о которомъ товоритъ историкъ, 
и по слогу согласнымъ съ слогомъ всего его сочиненія (сн. Мак. Введ. 
въ Прав. Богосл. 1847 г. стр. 804—306. ІѴіпег, Т. 1. р. 558). 
Изъ современныхъ языческихъ писателей Тацитъ только мимоходомъ 
упоминаетъ о Христѣ и Христіанахъ. Онъ повѣствуетъ, что когда Не- 
ронъ, сожегши Римъ, сложилъ вину этого поступка на Христіанъ, жив¬ 
шихъ. въ Римѣ, и повелѣлъ ихъ разыскивать, то оказалось великое мно¬ 
жество виновныхъ, — не въ томъ однакоже преступленіи, въ ка¬ 
комъ ихъ подозрѣвали, а въ ненависти къ человѣческому роду 
(какъ вообще клеветали тогда на Христіанъ). Тасіі Апаі. Ъ. XV. 
с. 44. § 3. Под. обр. Плиній (около 104 г.), извѣщая Имп. 
Траяна о ходѣ бывшаго тогда гоненія на Христіанъ, писалъ къ 
Траяну: „Мнѣ кажется, что дѣло это стоитъ внимательнѣйшаго раз¬ 
смотрѣнія, особенно по количеству тѣхъ, коимъ угрожаетъ опасность: 
ибо многіе всякаго возраста, всякаго сословія и обоего пола уже под¬ 
вергаются ей и будутъ подвергаться; зараза этого суевѣрія распростра¬ 
нилась не только по городамъ, но даже по селамъ и деревнямъ; дошло 
до того, что храмы боговъ почти опустѣли, и торжества давно остав¬ 
лены й (Еріві. 97). Еще сильнѣе пишетъ объ этомъ въ концѣ втораго 
вѣка въ своей Апологіи Римскому правительству и народу Тертуліланъ. 
„Мы появились только вчера, и уже наполняемъ ваше все: города, 
острова, крѣпости, мѣста собраній, самые лагери, трибы, декуріи, дво¬ 
рецъ, сенатъ, торжище, оставляя вамъ одни только храмы. Мы могли 
бы побѣдить васъ, даже безъ всякаго оружія и возстанія, а только 
чрезъ одно свое отдѣленіе отъ васъ... Вы, безъ сомнѣнія, ужаснулись 
бы той пустыни, посреди которой увидѣли бы себя, той всеобщей ти¬ 
шины и оцѣнененія, въ какомъ представилась бы ваша, какъ бы 'умер¬ 
шая, вселенная“ (Аро1о&. с. 3. § 87). Такое быстрое въ короткое 
время распространеніе Христіанства и непобѣдимая сила исповѣдниковъ 
Христовыхъ не иначе могутъ быть объяснены, какъ несомнѣнною исти¬ 
ною Божественнаго лица Основателя Христіанства и высшимъ содѣйствіемъ 
сему великому дѣлу. Извѣсны были еще въ древности Акты Пилата 
(См. о нихъ Арх. Макар. Введ. въ Прав. Богосл. 1847 г. р. 307). 
Есть свидѣтельства о Христѣ въ Талмудѣ и у Раввиновъ Іудейскихъ, 
но онѣ смѣшаны съ нелѣпыми баснями и сказками и крайне искажены 
и обезображены извращеніемъ истинъ Евангельскихъ и слѣпотою Іудей 1 
скихъ учителей, преслѣдующихъ одну полемическую цѣль относительно 
Христа и 'его послѣдователей (Сн. 'ѴѴіпег, Т. 2. р. 558. Сн. Бесѣды 
Алексѣева, Прав. Хр. изъ Евреевъ, Новг. изд. 3-е 1878 г. р. 
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37—45. р. 66 ид. р. 120 и д. р. 288 и дал. и др. сн. Введ. 
въ Прав. Бог. Мак. 1847 г. р. 304. Есть еще сказанія о Христѣ 
въ такъ называемыхъ неканоническихъ и апокрифическихъ Евангеліяхъ, 
которыя извѣстны съ давнихъ временъ, и которымъ нѣкоторые изъ 
критиковъ усвояютъ большое значеніе. Оригенъ въ бесѣдѣ на Пуку пи¬ 
шетъ: „Мпііі сопаіі винѣ зсгіЪѳге Еѵап&еііа, весі поп отпев гесеріі... 
пі зсіаііз поп воіит диаіѵог Еѵап^еііа, зе<4 ріигіта езве сопвсгіріа, 

•е диіЪив Ьаес, циае Ьаѣетиз, еіесіа віті еѣ ѣгаПіѣа Ессіезііз_Ес- 

еіезіа циаѣѵог Ьаѣеі Еуап^еііа, ѣаегевев ріигіта, е диіЪаз диоППагп 
всгіѣйиг зесипсіит Ае^урііов, аІіиП іихіа XII Аровіоіов. Аѵаив МЬ 
еі ВазіИПез всгіЬеге Еѵап^еііит, еі вио іііисі потіпе ііЫаге... всіо 
<риос1с1ат Еѵап^., диосі арреііаѣиг весипсіит Тііотат, еі іихѣа Маі- 
ѢЫат, еі аііа ріига 1е§чтив“. Подобное пишетъ Іеронимъ въ преди¬ 
словіи на Матѳея. Но Евангелія эти, . восполняя оставленныя въ канони¬ 
ческихъ Евангеліяхъ промежутки времени, особенно въ исторіи дѣтства 
Іисуса Христа и исторіи Его родственниковъ, не имѣютъ величествен¬ 
ной простоты и истинности нашихъ каноническихъ Евапгелій, что прямо 
налагаетъ на нихъ ясную печать не апостольскаго ихъ происхожденія и 
не подлинности ихъ, и онѣ сохранялись и употреблялись только въ тѣс¬ 
ныхъ замкнутыхъ сектахъ, главнымъ образомъ гностическихъ; а иныя 
изъ нихъ какъ наир. Ев. Ѳомы, наполнены множествомъ нелѣпыхъ и 
частію злонамѣренныхъ и безнравственныхъ чудесъ и повѣстей. Древ¬ 
нѣйшее изъ нихъ есть Евангеліе Іакова; оно явилось въ концѣ 2-го 
или въ началѣ 3-го в. Въ немъ повѣствуется исторія рождества и дѣт¬ 
ства Маріи до рождества I. Христа, потомъ краткая исторія поклоненія 
волхвовъ и бѣгства въ Египетъ, и наконецъ исторія умерщвленія За¬ 
харіи, отца Іоанна Крестителя; но она далеко уступаетъ чистотѣ и 
важности каноническихъ Евангелій. Евангеліе Никодима, вѣроятно, 
Іудейско-Христіанскаго происхожденія, но оно поздпо появилось, до 13-го 
вѣка никто объ немъ не упоминаетъ. Оно пополняетъ послѣднюю часть 
жизни I. Христа, точно изображенную въ Евангеліяхъ, пространно по¬ 
вѣствуя о судопроизводствѣ Пилата надъ Іисусомъ, и о распятіи и вос¬ 
кресеніи Христа; фантастически изображаетъ сошествіе Христа во адъ, 
л заканчивается признаніемъ Анны и Каіафы, что осужденный ими 
Христосъ есть истинный Сынъ Божій. Изъ неканоническихъ Евангелій 
извѣстны: Евангеліе отъ Евреевъ. Оно ипачѳ называется Евангеліемъ 
12-ти Апостоловъ, также Евангеліемъ отъ Матѳея. Имъ пользовались 
Евіонеи и Назореи: оно имѣетъ близкое отношеніе къ Евангелію отъ 
Матѳея, и въ первоначальномъ своемъ видѣ было подлинное, но потомъ 
испорчено разными дополненіями, выпусками и измѣненіями. Было еще 
“Тиціаново Евангеліе. Это, по Евсевію, соединеніе и сводъ Евангелій, 
Евангеліе четырехъ или изъ четырехъ. Это изъ нашихъ четырехъ 
Евангелій составленное и еретическимъ вліяніемъ испорченное согласіе 
нашихъ четырехъ Евангелій. Таціанъ былъ гностикъ, ученикъ Маркіона. 
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Маркіоново, вакопецъ, Евангеліе— это искаженное Евангеліе отъ Луки. 
Современники Маркіона, Тертулліанъ и Ириней, и потомъ Оригенъ т 
Епифаній, Ѳеодоритъ и др. согласно утверждаютъ, что мнимый послѣ¬ 
дователь Ап. Павла, Маркіонъ, пользовался нашимъ Евангеліемъ отъ 
Луки и въ пользу своей гностической системы исказилъ его. Самъ Мар¬ 
кіонъ выдаетъ себя только исправителемъ испорченной будто бы Іудей- 
ствующими учителями каѳолической книги Евангелія отъ Луки. Есть и 
другія нѣкоторыя писанія; см. подробнѣе о семъ о Еванг. и Ев. Исторіи, 
по поводу кн. Ренана, Арх. Мих. 1870 г. стр. 888 и дал. 

Замѣтимъ, наконецъ, здѣсь о наружномъ видѣ и Лицѣ Христа. 
Касательно наружнаго вида и лица Іисуса Христа св. Писаніе упоминаетъ 
только о Его одеждѣ. Его хитонъ, или нижняя одежда, былъ не ши¬ 
тый, а весь тканый, сверху до низу; по преданію, это —рукодѣліе Бо¬ 
жіей Матери. Верхняя одежда, или плащъ, сверху надѣвавшійся, по 
обычаю Іудеевъ, на четырехъ концахъ украшался кистями. О внѣш¬ 
немъ видѣ лица Его можно судить по тому впечатлѣнію, какое произ¬ 
водилъ Онъ на высшихъ и знатныхъ и на простой народъ, на друзей 
и на врагоѣъ; Онъ имѣлъ важный, величественный (Іоан. 18, 6) видъ, 
и вмѣстѣ дружелюбный, кроткій, преклоняющій сердце (Мѳ. XI, 28— 
80. 12, 18—21). Но изображеніе лица Христа или опредѣленный к 
вѣрный образъ Его древней Церкви, кажется, былъ не извѣстенъ. Въ 
древней Церкви преимущественно употреблялись символическія изображе¬ 
нія Христа и Его церкви и общества вѣрующихъ. Сюда относятся: 
чаша, дверь, крестъ, якорь, агнецъ, дельфинъ около якоря, виноград¬ 
ная лоза, корабль, голубь, рыбы, пастырь и овцы, и др. Причинъ на 
то, почему древніе Христіане преимущественно употребляли символи¬ 
ческія изображенія, много; Христіане опасались упрековъ со стороны 
язычниковъ въ идолопоклонствѣ; старались такою прикровенностію пре¬ 
дохранить священныя изображенія отъ поруганій со стороны невѣрую¬ 
щихъ; Христіане изъ Іудеевъ тѣмъ болѣе не могли допустить этого, потому 
что строго держались заповѣди Закона: не сотвори себѣ кумира, ни вся¬ 
каго подобія, и вообще Христіане избѣгали сего по презрѣнію къ язы¬ 
ческимъ идоламъ и всему языческому, чтобы не уподобляться язычни¬ 
камъ. Живописныхъ изображеній Христа тѣмъ болѣе они могли избѣ¬ 
гать— что они во второмъ уже вѣкѣ были въ употребленіи у ерети¬ 
ковъ, Карпократа и другихъ Гностиковъ, и будучи дѣломъ произвольнаго ху¬ 
дожества, конечно, не могли соотвѣтствовать величію Божественнаго лица 
Спасителя, и суевѣрно и недостойно, по образу язычниковъ, были по¬ 
читаемы (Сп. Ирин. лрот. Ересей. К. 1. гл. 25). И этимъ, конечно, 
объясняется постановленіе одного древняго западнаго собора, бывшаго 
въ 805 году по Р. X., въ Ельвирѣ, въ которомъ запрещалось имѣть 
въ церкви живописныя изображенія, и изображать на стѣнахъ предметы 
почитанія и поклоненія" (Прав. 36). Этимъ же, можетъ быть, надобно 
объяснять и то, что Епифаній Еписк. Кипрскій 4-го в., увидѣвши въ. 
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одномъ Палестинскомъ городѣ на завѣсѣ во вратахъ одного Храма изо¬ 
браженіе Христа или другаго Святаго, совѣтовалъ вынести его изъ Храма, 
находя это несогласнымъ съ Писаніемъ. Но отсюда отнюдь не слѣдуетъ, 
чтобы священныя изображенія Спасителя и Святыхъ были противны Пи¬ 
санію и древняя Церковь вовсе не имѣла ихъ, или употребленіе ихъ 
находила не согласнымъ съ духомъ Христіанства; напротивъ, изображе¬ 
нія Спасителя были въ Церкви съ самыхъ древнихъ временъ, но они 
сначала по причинѣ гоненій болѣе употреблялись въ домахъ, й бу¬ 
дучи предоставлены произволу живописцевъ, писались различно, какъ 
свидѣтельствуетъ о семъ блаженный Августинъ (Пе Тгіпіѣ. И. 8. с. 4), 
и при томъ иныя изъ нихъ Церковь не могла признавать по выше упо¬ 
мянутымъ причинамъ, другія были ей не извѣстны, принадлежа част¬ 
нымъ лицамъ или церквамъ, которыя сдѣлались извѣстными уже послѣ. 
Вотъ изображенія Спасителя, извѣстныя въ древней Церкви и засвидѣ¬ 
тельствованныя исторіею. Тертулліанъ, Христіанскій писатель втораго 
вѣка, свидѣтельствуетъ, что на чашахъ, изъ которыхъ причащались вѣ¬ 
рующіе, изображалй Христа въ образѣ пастыря, несущаго па раменахъ 
своихъ обрѣтенную Имъ заблудшую овцу (сіе РшНсй. с. 7 и 10). 
Сюда относится притча I. Хр. объ овцѣ пропадшей. Въ Евангеліи 
Самъ Господь называетъ Себя добрымъ пастыремъ, который душу свою 
полагаетъ за овецъ (Іоап. гл. 10), и изображеніе Христа въ видѣ Па¬ 
стыря, несущаго на раменахъ своихъ овцу, было любимымъ изображені¬ 
емъ въ древней Церкви. Евсевій свидѣтельствуетъ, что онъ видѣлъ въ 
Кесаріи Филипповой статую Спасителя, поставленную тамъ упоминаемою 
въ Евангельской исторіи женою кровоточивою, въ благодарность за свое 
исцѣленіе. Евсевій видѣлъ ее собственными глазами, бывши въ этомъ го¬ 
родѣ. Статуя эта состоитъ изъ металла, и представляетъ собою мѣдное 
изваяніе женщины, съ преклоненными колѣнами и съ простертыми впе¬ 
редъ руками, представляющей подобіе молящейся; и противъ нея изъ 
тогоже металла фигуру мужчины, красиво облеченнаго въ двойную ман¬ 
тію и простирающаго руку къ женщинѣ; тутъ же представляется расту¬ 
щая незнакомая какая-то трава, служащая символомъ исцѣленія всякихъ 
болѣзней. Статуя, говорили, пишетъ Евсевій, представляетъ образъ Іи¬ 
суса Христа (Церк. Ист. Кн. VII. гл. 18). Въ послѣдствіи времени, 
по свидѣтельству. Созомена, (кн. 5. гл. 21), императоръ Юліанъ— 
отступникъ велѣлъ убрать эту группу, которая вскорѣ и была разбита 
язычниками; но Христіане собрали остатки Спасителя и поставили въ 
Храмѣ, гдѣ и видѣлъ ее Созоменъ. Новѣйшіе не хотятъ признавать въ 
этомъ памятникѣ изображенія Христа, признавая въ немъ олицетвореніе 
города Кесаріи предъ Императоромъ Адріаномъ, благодѣтелемъ этого 
города, которое ошибочно будтобы понято было Христіанами за Христа 
и ими почиталось. Но это мнимое заблужденіе не было заблужденіемъ 
въ глазахъ Юліана и язычниковъ, и потому-то и было воздвигнуто 
Юліаномъ гоненіе противъ этой статуи, и она была разбита.—Изъ пре- 
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даній объ образѣ Спасителя первое и главное, конечно, мѣсто зани¬ 
маетъ преданіе о Нерукотворенномъ образѣ Спасителя. Преданіе объ 
этомъ имѣетъ за себя всѣ условія исторической вѣрности; таковы: со¬ 
гласное вѣрованіе древней Церкви, и восточной и западной, свидѣтель¬ 
ство древнихъ историковъ, начиная съ Евсевія, и многихъ отцевъ Цер¬ 
кви, начиная съ Ефрема Сирина (Ся. Церк. Ист. Евс. 1, 13. Евагрія 
4, 27, Прокоп, у Евагр., Армяне. Истор. Моисея Хорѳнскаго 5-го 
вѣка, Іоанна Дам. 8-го в., Константина Порфиророднаго 1* 959 г., 
Зонараф 1118, Кедрина, и др.). Во времена Іоанна Дамаскина свя¬ 
тѣйшій образъ этотъ хранился еще въ цѣлости, и церковь Эдесская 
хвалилась имъ, почитая его, какъ скипетръ царскій. Вещественными 
доказательствами въ пользу этого преданія служатъ многочисленные 
снимки съ него, достойно чтимые вѣрующими съ древнихъ временъ. 
Сказанія о происхожденіи сего образа главнымъ образомъ состоятъ въ 
слѣдующемъ. Во время земной жизни Христа владѣлецъ Эдесскій Ав~ 
гарь, страдая неисцѣлимою какою-то болѣзнію, и слыша о чудесахъ 
Христовыхъ и о гоненіяхъ на Христа въ Іудеи, отправилъ пословъ съ 
письмомъ къ Спасителю, прося Его пріѣхать къ нему и исцѣлить его, 
и вмѣстѣ предлагая Ему безопасное убѣжище у себя отъ гоненій Іуде¬ 
евъ. Господь отвѣчалъ Авгарю, что Онъ не можетъ пріѣхать къ нему, 
.потому что Ему нужно исполнить все, для чего Онъ посланъ, но что 
по вознесеніи Своемъ Онъ пошлетъ къ нему одного изъ учениковъ Сво¬ 
ихъ, который исцѣлитъ его отъ его болѣзни. О нерукотворенномъ об¬ 
разѣ здѣсь ничего еще не говорится. Въ первый разъ о семъ говорится у 
историка 6-го в. Евагрія (кн. IV. гл. 27), и потомъ подробнѣе у Іо¬ 
анна Дамаскина въ Словѣ объ иконахъ и въ его „Точномъ изложеніи 
вѣры*. Здѣсь присоединяется, что Авгарь, посылая пословъ съ поруче¬ 
ніемъ звать къ себѣ Спасителя, вмѣстѣ съ симъ поручилъ имъ въ слу¬ 
чаѣ неисполненія его желанія, снять по крайней мѣрѣ портретъ съ Спа¬ 
сителя. Но живописецъ, напрасно трудившись, не могъ снять его. Тогда 
Господь, видя это, потребовалъ воды, и умывшись вытеръ лице Свое 
полотенцемъ и Божественный образъ Его изобразился на полотнѣ. Этотъ 
образъ съ письмомъ и посланъ былъ къ Авгарю, и онъ съ благоговѣ¬ 
ніемъ хранилъ его. Но этотъ образъ долго былъ неизвѣстенъ Церкви, 
Потому что по смерти Авгаря, вступившій на престолъ его сынъ его, 
возстановивши древнее идолопоклонство, воздвигъ гоненіе на Христіанъ, 
и Епископъ Эдесскій, чтобы спасти святыню отъ истребленія, заложилъ 
его въ стѣну, и задѣлалъ снаружи мѣсто это, и здѣсь оставался об¬ 
разъ сей сокрытымъ около пяти вѣковъ, до временъ Хозроя; въ это 
наконецъ время снова явился па свѣтъ, и послужилъ спасенію Едесянъ 
отъ Хозроя (Церк. Ист. Евагр. К. IV. гл. 27. Он. Четьи-Мип. 16 
Августа). Самое изображеніе лица Христа на нерукотворенномъ образѣ 
можно читать у Іоанна Дамаскина, у Никифора Каллиста и у разныхъ 
другихъ восточныхъ и западныхъ писателей. Іоаннъ Дамаскинъ видѣлъ 
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его своими глазами. По сказанію одного изъ очевидцевъ, видѣвшаго 
сей образъ въ Генуѣ, куда онъ въ 14-мъ вѣкѣ перенесенъ былъ изъ. 
Константинополя, образъ этотъ имѣетъ величественный и чудный видъ* 
на немъ отражается божественное величіе и слава, такъ что взирающій 
на него очаровывается и благоговѣетъ предъ нимъ. Съ средины довольно 
большаго чела спускаются по обѣимъ сторонамъ на право и на лѣво 
темнорусые и почти черные, не слишкомъ густые, но довольно длинные 
и нѣсколько курчавые на оконечностяхъ волосы; борода черная, но не 
большая, кажется раздѣленная на три части; брови также черные, но не со¬ 
всѣмъ круглые; глаза живо блестящіе и проницательные, какъ бы испускаю¬ 
щіе свѣтлые лучи изъ себя, такъ что думаешь, что они смотрятъ на тебя со 
всѣхъ сторонъ какимъ-то пріятнымъ и нѣжнымъ взоромъ. Носъ—прямой 
и правильный; усы едва покрываютъ верхнюю губу, такъ что прекрасно 
очерченныя и пріятныя уста виднѣются безпрепятственно. Колоритъ лица 
черноватый и смуглый, такъ что трудно узнать настоящій цвѣтъ его, 
особенно на челѣ, на носу, между глазами и на щекахъ; по съ другой 
стороны легко видишь, что образъ имѣетъ что-то сверхъестественное, 
чему человѣческое искусство подражать не можетъ, и многіе извѣстные 
художники признавались, что нѣтъ никакой возможности нашими красками 
передать цвѣтъ св. образа, сколько нибудь сходно съ оригиналомъ. 
(Труд. Кіев. Д. Акад. 1866 г. Сент. р. 7—9). Описаніе это сходно 
съ описаніемъ Іоанна Дамаскина и Никифора Каллиста. Вотъ описаніе 
Никифора: „Яйце Господа нашего I. Христа, пишетъ Онъ, замѣча¬ 
тельно было красотою и выразительностію. Ростомъ Онъ былъ по край¬ 
ней мѣрѣ 5 футовъ 4 дюйма и двѣ линіи. Волосы его походили на 
русые; они были не слишкомъ густы, и нѣскольно курчавы на оконеч¬ 
ностяхъ. Брови были черныя, но не совсѣмъ круглыя; глаза каріе, ис¬ 
полненные необычайной живости и невыразимой красоты; носъ—прямой, 
правильный; борода русая, но довольно короткая, но волосы на головѣ 
длинные. I. Христосъ никогда не стригся; ничья рука не касалась го¬ 
ловы Его, кромѣ руки Матери, и то только тогда, когда Онъ былъ 
младенцемъ. Цвѣтъ лица Его былъ почти пшеничный, когда пшеница 
начинаетъ поспѣвать. Онъ много походилъ лицемъ Своимъ на Свою Матерь, и 
былъ нѣжно румянъ. Степенность, благоразуміе, кротость и неизмѣнное 
милосердіе выражались въ лицѣ Его*. Это описаніе напоминаетъ опи¬ 
саніе личности I. Христа, приписываемое Лентулу, бывшему проконсу¬ 
ломъ въ Іудеѣ въ дни I. Христа предъ Пилатомъ. „Въ настоящее- 
время явился у насъ и теперь еще живетъ, доноситъ онъ Сенату, мужъ, 
одаренный великимъ могуществомъ; имя ему I. Христосъ. Народъ на¬ 
зываетъ Его сильнымъ пророкомъ, а ученики — Сыномъ Божіимъ. Онъ 
возвращаетъ къ жизни мертвыхъ и исцѣляетъ больныхъ отъ всякихъ 
болѣзней и недуговъ. Этотъ человѣкъ высокъ и строенъ; лицо Его 
строго и выразительно, такъ что въ одно и тоже время внушаетъ лю¬ 
бовь и страхъ. Волоса у него на головѣ виннаго цвѣта, и до ушей 
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гладки и лишены блеска, а отъ ушей до пленъ блестящи и вьются. Съ 
пленъ они падаютъ на спину двумя прядями, по обынаю Назореевъ. 
Чело нистое и гладкое. По нистому лиду разливается легкій румянецъ; 
выраженіе лица благородное и пріятное. Носъ и ротъ безъукоризненны. 
Борода густая, раздвоившаяся, одного цвѣта съ волосами на головѣ. 
Голубые глаза Его необыкновенно блестящи. Онъ страшенъ, когда обта¬ 
чаетъ и осуждаетъ, но рѣчь Его становится ласкающею и нѣжною, когда 
учитъ и убѣждаетъ. Наружность Его полна удивительной граціи и важ¬ 
ности. Никто никогда не видалъ Его смѣющимся, но часто видали Его 
плачущимъ. Станъ Его высокъ, руки прямы и длинны, плечи красивы. 
Рѣчь Его обдуманная, важная и сдержанная. Это прекраснѣйшій изъ 
земнородныхъ, и въ Немъ самомъ и во всѣхъ Его поступкахъ видна 
чистая истина, въ которой лести нѣтъ*. Сойех аросгурЬив Ноу. Тезіат. 
арий ЕаМсіит. Описаніе это въ высшей степени привлекательно; са¬ 
мый преданный изъ учениковъ Христа не могъ пожелать лучшаго опи¬ 
санія своего Учителя; по оно принадлежитъ позднѣйшему времени. Самый 
Лептулъ, доносивніій о семъ Сенату, есть мнимое, вымышленное лице, 
о которомъ исторія ничего не говоритъ; ни между прокураторами Іудеи 
и Сиріи, ни между консулами Римскими временъ Тиверія никакого Публія 
Лентула не извѣстно. Самое донесеніе или письмо Лентула дѣлается из¬ 
вѣстнымъ на Западѣ только съ 12-го или еще позднѣе—съ 15-го вѣка, 
и, по догадкѣ нѣкоторыхъ, представляемое въ немъ описаніе .лица Хри¬ 
ста есть только пѳреиначеніе описанія Никифора Каллиста, или по нему 
составлено (сн. Герц. ѴІП. р. 292—296. КіеЬт, Древн. Т. 1. р. 
725). Кромѣ перукотворѳннаго образа, посланнаго Господомъ къ Ав- 
гарю, есть другой древній образъ, извѣстный подъ именемъ нерукотво- 
ренпаго образа Вероники. Сущность преданія о семъ состоитъ въ слѣ¬ 
дующемъ. Когда Господа вели на Голгоѳу на крестныя страданія и 
кровавый потъ милъ съ лица Его на землю, тогда одна изъ множества 
съ слезами сопровождавшихъ Его женщинъ, проникнутая скорбію со¬ 
страданія, снявши съ головы своей платокъ, поднесла его Господу, чтобы 
Онъ вытиралъ имъ кровавый потъ съ. лица Своего. Въ благодарность 
за сіе, Господь отпечатлѣлъ па платкѣ этомъ черты лица Своего, из¬ 
нуреннаго болѣзнію и страданіями, и подалъ его ей на память, какъ 
залогъ любви и благодарности. И такимъ образомъ это былъ другой 
неруко творенный образъ Христа, на которомъ Господь, какъ страждущій 
изображается въ терновомъ вѣнцѣ. Такъ изображенъ Онъ у Корреджіо 
и такъ изображается и у другихъ художниковъ. Преданіе о семъ об¬ 
разѣ, по началу своему, должно • восходить къ древнѣйшимъ временамъ, 
и не должно быть смѣшиваемо ни съ пѳрукотвореннымъ образомъ Авгаря, 
ни съ живописными изображеніями Спасителя и Божіей Матери Еванг. 
Луки, ни съ скульптурнымъ изображеніемъ Спасителя, воздвигнутымъ 
кровоточивою; но на западѣ оно смѣшивается съ ними, то онъ смѣши¬ 
вается съ статуею кровоточивой, то съ образомъ Авгаря, то съ обра- 

Бивл. слов. Т. ІУ. 27 
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помъ Ев. Луки, и представляется въ многочисленныхъ и самыхъ раз¬ 
нообразнѣйшихъ сказаніяхъ съ разными варіаціями. Монетъ быть, пово¬ 
домъ къ смѣшенію послужило сказаніе о кровоточивой, находящееся у 
писателя 6-го вѣка Іоанна Малалы, у котораго подробно описывается 
устроеніе ея статуи, и кровоточивая прямо называется Вероникою, и 
въ актахъ Пилата, извѣстныхъ съ первыхъ вѣковъ, исцѣленная Хри¬ 
стомъ кровоточивая также называется Вероникою (см. о семъ въ Хр. 
Чт. 1874 г. Дек. стр. 491—499 и дал. р. 514—516. Он. Негг. 
ХУII. р. 86—87. Кромѣ нерукотворенпыхъ образовъ Авгаря и Веро¬ 
ники были въ древней Церкви разныя другія изображенія Спасителя. 
Таковы: образъ, писанный Ев. Лукою, о которомъ въ 9-мъ в. упоми¬ 
наетъ ученикъ Ѳеодора Студита монахъ Михаилъ, и потомъ и другіе. 
Есть на западѣ множество преданій о другомъ нерукотвореиномъ образѣ 
Спасителя, безъ терноваго вѣнца, хранимомъ Вероникою, отличномъ отъ 
образа въ терновомъ вѣнцѣ; есть преданія о другихъ нерукотворенпыхъ 
образахъ Христа и на востокѣ (сн. Пут. Норов. Т. ІУ. 1854 г. стр. 
198 и дал. Есть въ Ватик. Библіотекѣ образъ Спасителя на слоновой 
кости, почитаемый древнѣйшимъ, который относятъ ко второму или треть¬ 
ему вѣку. Есть въ часовнѣ Каллистовой усыпальницы изображеніе Хри¬ 
ста, по мнѣнію нѳрвокласныхъ ученыхъ принадлежащее второму вѣку. Въ ка¬ 
такомбахъ найдены изображенія Христа, принадлежащія временамъ Адріана. 
Были мпогія и другія изображенія Спасителя. Выли разныя и копіи съ 
извѣстнѣйшихъ древностію и вѣрностію оригиналовъ. Изображенія Спа¬ 
сителя особенную должны были получить извѣстность и распространеніе 
въ Хр. Церкви со временъ Константина, когда обстоятельства Церкви 
измѣнились, когда не было нужды избѣгать прежнихъ, чисто историче¬ 
скихъ изображеній Спасителя. Причины, прежде задерживавшія развитіе 
Христіанской, чисто исторической иконографіи, постепенно прекращали 
свое дѣйствіе съ ослабленіемъ язычества и съ наступленіемъ спокойнаго 
торжества Христіанства. Христіане перестали опасаться упрековъ въ идо¬ 
лопоклонствѣ и оскорбленій священныхъ изображеній со стороны язычни¬ 
ковъ; съ другой стороны протестъ противъ всего языческаго получилъ 
въ членахъ самой Церкви болѣе умѣренный характеръ; не было теперь 
настоятельныхъ причинъ исключительно держаться символическаго изобра¬ 
женія священныхъ лицъ и событій, напротивъ много было причинъ и 
побужденій обратиться къ чисто историческому способу. Но здѣсь должны 
были встрѣтиться съ новыми затрудненіями, какъ достойно и вѣрно изо¬ 
бразить необыкновенную личность Спасителя, въ которой, въ слѣдствіе 
-длинныхъ споровъ Несторіанъ и Евтихіанъ, по опредѣленію Халкидои- 
скаго собора (451 г.) Божественное и человѣческое естество соединены 
пе -раздѣльно и несліянно. Нѳудобоизобразимость лица I. Христа созна¬ 
ваема была и до Несторіанскихъ и Евтихіанскихъ споровъ, а теперь 
еще болѣе можно было опасаться упрековъ, то со стороны Несторіанъ, 
раздѣлявшихъ природы во Христѣ, то со стороны Евтихіанъ, сливавшихъ 
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ИХЪ въ одно естество и въ одну личность. И вотъ здѣсь-то должны были 
помочь художникамъ Христіанской живописи древнія священныя преданія. 
Какъ бы то ни было, только, на основаній ли преданій о Нерукотво- 
рѳнномъ образѣ Спасителя, или на основаніи незримаго нѣкоего образа 
Христа, какой рисуется предъ нами на вдохновѳпныхъ страницахъ Еван¬ 
гелія, или по темнымъ нѣкоторымъ воспоминаніямъ и но темному нѣкоему 
чувству Христіанскаго благочестія, только издавна, съ самыхъ первыхъ 
вѣковъ Христіанства, образовался въ Хр. Церкви такой тинъ, такой 
образъ Христа, который чувствуется соотвѣтствующимъ или близкимъ 
къ первообразу. Типъ этотъ проходитъ чрезъ всѣ вѣка; онъ вдох¬ 
новлялъ художниковъ; онъ является на памятникахъ всего Византійскаго 
художественнаго періода. Издавна изображали Христа то младенцемъ, то 
юнымъ, безъ бороды, то въ зрѣломъ возрастѣ, и вездѣ давали Ему 
идеальныя черты. Изъ Его младенчества съ особенною любовію пред¬ 
ставляли художники поклоненіе волхвовъ, или поклоненіе пастырей. Но 
самый любимый предметъ древняго Христіанскаго искусства— это изобра¬ 
женіе Христа въ качествѣ Учителя и Чудотворца, который проновѣды- 
валъ Евангеліе, исцѣлялъ больныхъ, очищалъ прокаженныхъ, изгонялъ 
нечистыхъ духовъ, воскрешалъ мертвыхъ. Въ одеждѣ Его видѣли тро¬ 
гательную простоту. Голова Его большею частію открыта, ноги также 
обнажены или обуты въ сандаліи, которыя носили въ Палестинѣ низшіе 
классы; любили изображать Его въ одеждѣ бѣлаго цвѣта—эмблемѣ нрав¬ 
ственной чистоты и святости. Около временъ Константина, и особенно 
съ 5-го вѣка стали украшать главу Его нимбомъ — облачнымъ кругомъ 
или сіяніемъ, приближавшимся къ солнечному свѣту, и изображавшимся 
золотымъ цвѣтомъ. Ж что особенно замѣчательно, тогда какъ нѣкоторые 
изъ отцевъ, исходя изъ идеи уничиженнаго состоянія Христа, и опираясь 
на слова пророка (Исаіи 5В, 2—5), утверждали, что Онъ не имѣлъ 
наружной красоты и даже почитали Его безобразнымъ по наружности, 
такъ что Цельсъ смѣялся падъ Христіанами, что они почитаютъ безоб¬ 
разнаго Бога: эстетическое искусство Христіанской древности пикогда не 
вдавалось въ такія крайности и съумѣло уловить неясныя и неуловимыя 
черты свѣтлаго образа, который издревле создался и въ умахъ художни¬ 
ковъ и въ душахъ вѣрующихъ. Всегда изображали Христа въ идеаль¬ 
ныхъ и свѣтлыхъ чертахъ. Въ образѣ самыхъ страданій лице Христа 
привлекаетъ и покоряетъ сердце. Въ самомъ нерукотворениомъ образѣ 
Вѳропики, въ страждущемъ Христѣ, съ терновымъ вѣнцомъ на главѣ, 
но замѣчанію Гримма, едва замѣтно выраженіе страданія {ХѴШл. Огітіп— 
сііе 8а&е ѵот ХІгзрпт^ йез СІтзішзЫІбез 1843). Такъ искони въ Хри¬ 
стіанской церкви образовались такія осповиыя черты образа Христа, ко¬ 
торыхъ и самое совершенное новѣйшее искусство, не оскорбляя общаго 
Христіанскаго чувства, оставлять не можетъ. См. Труд. К. Д. Ак. 
1866 г. Сент. стр. 3 и дал. Хр. Чт. 1874 г. Дек. р. 471 и дал. 
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сн. ЧАіпег, Т. 1. р. 576—577. КіеЬт, Т. І.р. 724—725. Нега. 
Т. 1. р. 58. УПІ. р. 292—296. ХѴИ. р. 86—87. 

Христовы братья, си. кодъ буквою В.: братья Господа нашего I. 
Христа. 

Хубъ Хо6(3; у. и Ь. СЬпѣ): Іез. 30, 5.—Имя южной земли,, 
которая у пророка соединяется съ Египтомъ и Еѳіопіею, и Ливіею 
и Лидіею; земли эти, по слову пророка, должны погибнуть отъ меча. 
Но имя Хубъ болѣе не встрѣчается въ св. Писаніи и доселѣ не опре¬ 
дѣлено толкователями. Михаелисъ принимаетъ его за Кобе или Корт] 
Птоломея (4, 7. 10)—торговый городъ въ Еѳіопіи при Авалитскомъ 
заливѣ Индѣйскаго моря. Другіе разумѣютъ городъ Кобъ или Хова въ 
Мавританіи (Ліпег. Апіоп.); еще иные хотятъ разумѣть часто встрѣчаю- 
щійся на Египетскихъ памятникахъ народъ Куфа; но народъ этотъ по- 
латается обитающимъ далеко въ Азіи и приводится между враждебными 
народами Египта. Гитцигъ полагаетъ народъ сей въ Когистанѣ, въ Мидіи; 
по трудно допустить, чтобы -тамъ Египтяне могли имѣть подпору для 
себя. Еще иные подозрѣваютъ здѣсь ошибку переписчика, поставившаго 

вмѣсто = Ливіяне, которые подъ этимъ именемъ встрѣчаются 
въ Писаніи (на пр. Наум. 3, 9. 2 Пар. 16, 8); по въ настоящемъ 
нашемъ мѣстѣ Ливіяне уже разумѣются подъ словомъ Футъ —Другіе 
хотятъ читать ^ вмѣсто разумѣя подъ нимъ Нубію; но слабое 
основаніе для сего имѣется только въ Арабскомъ переводѣ. Такъ остается 
темнымъ и опредѣленно неизвѣстнымъ имя это! Гезен. изд. 8.р. 379. 
Фюрст. 1. р. 578. "ѴѴ'іпег, 1. р. 229. ШеЬш, Т. І.р. 236. Кеіі 
и Пеі. на Іезек. р. 272—73. 

Хуза (ХооСа?; V. и Г. СЬиза; Слав. Хузаня): Лук. 8, 3.— 
Домоправитель даря Ирода Античны. Жена его Іоанна была изъ числа 
тѣхъ благочестивыхъ женъ, которыя, будучи облагодѣтельствованы Гос¬ 
подомъ, усердно сопутствовали Ему въ Его путешествіяхъ по городамъ 
святой земли, служа Ему своимъ имѣніемъ. Такъ какъ такое дѣло не 
могло быть безъ согласія ея мужа, то, конечно, и онъ обращенъ былъ 
ко Христу подобно другимъ нѣкоторымъ царедворцамъ (сн. Іоан. 4, 
46—53). Мих. Толк. Ев. на Луку, р. 851.2е11. 1. р. 207. ТѴіпег, 
Т. 1. р. 230. Сн. Іоанна. 

Хуккокъ (рр 1 ? надрѣзъ, начертаніе* очерненіе, опредѣленіе, поста¬ 
новленіе, учрежденіе; ’Ахах. Тахаѵа; Нисае, Нйсиса; Акакъ, Ікшкъ; 
Ь: Ннкок): 

а., 1 Пар. 6, 75 (60). сн. Нав. 19, 25. 21,. 31.—Городъ 
.колѣна Асирова, на границѣ къ колѣну Завулонову и Нефѳалимову, 
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принадлежащій Левитамъ. У Навина въ указанныхъ мѣстахъ онъ назы¬ 
вается: Хѳлкаѳъ. Фюрст. 1. р. 432. Гезен. изд. 8. р. 294. Хеіі и 
М. на Парах, р. 93. Сн. Хелкаѳъ. 

б., Нав. 19, 34. — Пограничный городъ колѣна Нефѳалимова. 
Вѣроятно, это нынѣшнее селеніе Іакукъ, къ сѣверо-западу отъ озера 
Геннисаретскаго, къ югу отъ Сафеда, между Вади-Кефръ Ананъ и 
Вади-Сѳламехъ (Путеш. 14-го в. Евр. учен. РагсЫ). Атл. Менке, № 
VIII. Негг. XIV.р. 748. Кеіі и Ш. на Нав. р. 160. 2е11. 1. р. 
638. ШеЪт, Т. 1. р. 645. 

Хулъ Счп = область, округъ, страна; ’ОбХ; У. и Ъ: Наі: Улъ): 
Быт. 10, 23. 1 Пар. 1, 17.—Сынъ Арама, сына Симова. Отъ него 
Вохартъ производитъ Холоботену, часть Арменіи, а Михаѳжсъ—Келе- 
Сирію. Деличъ имя Хулъ отождествляетъ съ Хели (СЬеІі) — древне- 
Египѳтскимъ именемъ Сиріянъ. Розенмиллеръ разумѣетъ болотистую об¬ 
ласть Гулехъ, около озера Гулехъ или Меромъ. Другіе разумѣютъ 
Улаѳу Плинія (НуІаПіа) и Флавія (Древ. XV. 10, 3), между Гали¬ 
леею, Ватанеѳю и Трахонитскою страною. Во всякомъ случаѣ область 
Хулъ надобно полагать въ южныхъ странахъ Ливана, въ Келесиріи, и 
опредѣленнѣе — въ долинѣ между Сафедомъ и горою Гейшъ—нижнимъ 
хребтомъ горы Ермона. Заи. М. Филар. на кн. Быт. Ч. 2. стр. 50. 
Фюрс. 1. р. 382. Гезен. изд. 8. р. 258. 'ѴѴіпег, Т. 1. р. 229— 
230. ШеЬт, Древн. р. 645. Кеіі и Неі. на Быт. р. 121. ПШт. 
на Быт. но Кноб. 1875, р. 207. 

Хумта (Пйап = ц° Фюрсту—огражденное, укрѣпленное мѣсто, крѣ¬ 
пость; 'Боря, Халата; АНшаПіа; Хаммата; Ь: Нитіа): Нав. 15, 
54. — Изъ нагорныхъ городовъ колѣна Іудина, между Афекой и Хев¬ 
рономъ. Но и Афѳка и Хунта доселѣ еще не найдены. Неги. XIV. р. 
748. Кеіі и Неі. на Нав. р, 134. 

Хуппимъ = покрываніе, покрывало, защита, покровительство; 
*Осрі|Аіѵ, ’АсреіД, ’АтссрП; ОрЬнп, НарЬаш; Шфімімъ, Ифанъ; П: 
Ниріш): 

а. , Быт. 46, 21. сн. Числ. 26, 39.—Изъ сыновъ Белы, сына 
Веніаминова. Въ указанномъ мѣстѣ Числъ, вмѣсто Хуппимъ, согласно 
съ Еврейскимъ, читается: Хуфамъ—Фюрет. 1. р. 423. Кеіі и 
Неі. на Быт. р. 281. 

б. , 1 Пар. 7, 12.—Изъ сыновъ Ира. Иръ, здѣсь упоминаемый, 
вѣроятно, тоже, что йри въ 7-мъ стихѣ, и слѣдовательно онъ сынъ 
Белы, сына Веніаминова; и союзъ вавъ, здѣсь стоящій, показываетъ, 
что здѣсь продолжается изчисленіѳ потомства Веніаминова. И такимъ 
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образомъ Хуипима, здѣсь упоминаемаго, не льзя смѣшивать съ предъиду¬ 
димъ; тотъ сынъ Белы, а этотъ—внукъ его. 

в., 1 Пар. 7, 15.— Упоминаемые здѣсь Хулимъ и Шупимъ, по 
однимъ—сыновья Ира, упоминаемые въ 12-мъ стихѣ, и слѣдовательно ко¬ 
лѣна Веніаминова; по другимъ—принадлежатъ къ колѣну Манассіину, 
потому что здѣсь т. е. въ 15-мъ ст. рѣчь идетъ о племени Мапас- 
сіиномъ, и сестра Хупима иШупимаМааха была женою Махира. сына 
Мапассіина; но родословной связи этихъ братьевъ и сестры ихъ съ дру¬ 
гими членами колѣна Манассіина не видно. И кромѣ этого текстъ этотъ 
вообще представляется столько темнымъ и труднымъ для объясненія, 
что ни перемѣна, ни перестановка именъ, ни внесепіе сюда словъ изъ 
другихъ мѣстъ пе устраняютъ темноты и затрудненій. См. Берто па 
Парал. изд. 2. 1873 г. р. 73—74. Бап&е па Пар. 1874 г. р. 87. 
Кеіі и Беі. на Пар. р. 99. 

Хурбй — по Фюрст. знатный, благородный, по Гѳзѳп. бу¬ 
мажный ткачъ; ’Оорц У. и Б: Шігаі; Урій): 1 Пар. XI, 32. сн. 2 
Цар. 23, 30.—Хурай изъ Нагале-Гааша—изъ главныхъ воиновъ Да¬ 
вида. Онъ же во 2 Цар. (23, 30) читается: Иддай—^Г 1 . Различіе, 
очевидно, произошло отъ смѣшенія буквъ. Фюрст. 1. р. 317 и 385. 
Гезен. изд. 8. р. 260. 

Хурамъ рут — благородный, знатнаго, благороднаго рода; ’Оорар,, 
’Аэдэар, ’Аэдэаѵ; У. и Ь: Нигат; Урамъ): 1 Пар. 8, 5.—Изъ сы¬ 
новъ Белы, сына Веніаминова. Значащіеся здѣсь Шѳфуфанъ и Хурамъ, 
можетъ быть, тоже, что въ книгѣ Числъ (26, 39): Шефуфамъ иХуфамъ; 
и что въ 1 Пар. (7, 12): Шупимъ и Хупимъ. Хотя послѣдніе—сыпы 
Ира , а въ 1 Пар. (8, 5)—сыны Белы, а въ кн. Числъ—сыны Ве¬ 
ніамина; но это не препятствуетъ признать ихъ за одно; только въ 
отношеніи къ Веніамину они стоятъ то въ ближайшей, непосредственной 
связи, то въ посредственной и болѣе или менѣе отдаленной. Сн. Кеіі 
и БеІ. на Пар. р. 97 и 104—105. 

ХурІЙ 07> п —ткачъ полотенъ, продавецъ полотенъ; ’Оорг; У. и Б: 
Нпгі; Рувіинъ): 1 Пар. 5, 14.— Хурій, сынъ Іароаха, отецъ 
Авихаила, изъ потомковъ Гада, жившихъ въ Галаадѣ, Васанѣ и за¬ 
висящихъ отъ него городахъ, и во всѣхъ окрестностяхъ Сарона. Ави- 
хаилъ указывается послѣднимъ въ линіи родовъ Гадовыхъ отъ Бузы. 
Но объ этихъ потомкахъ Гадовыхъ въ другихъ мѣстахъ Писанія нигдѣ 
не упоминается. См. Кеіі и Веі. на Парал. р. 76. 

Хуръ ( "> 1 бѣлое полотно, отсюда бѣлый, чистый, непорочный, 
не запятнанный, знатный, благородный; ’Оор, Бобр; У. и Б: Наг; 
Уръ, Щъ, Суринъ): 



Хур—Хус 


428 


а. , Числ. 31, 8. Нав. 18, 21.— Хуръ — изъ царей или князей 
Мадіамскихъ, жившихъ въ землѣ Сигона, царя Аморрѳйскаго (си. Чисі. 
21, 23...)- Всѣ опя убиты были во дни Моисея, во время отмщенія 
Мадіанитянамъ за соблазнъ ихъ. 

б. , Исх. 17, 10. 24, 14. 31, 2. 35, 30. 1 Пар. 2, 19— 
20. 50. 4, 4. 2 Пар. 1, 5.—Хуръ, сынъ Халева, сына Есромова, 
первенецъ Ефраѳы, изъ рода и потомства Іуды, сына патріарха Іакова. 
Онъ отецъ Урія, отца Весел еила, извѣстнаго художника временъ Мои¬ 
сея, исполненнаго отъ Бога духомъ мудрости и всякаго вѣдѣнія и искус¬ 
ства, главнаго строителя Скиніи и всѣхъ ея частей и принадлежностей 
(1 Пар. 2, 18—20. 4, 4. Исх. 31, 2—3). Онъ представляется 
весьма важнымъ лицомъ, близкимъ къ Моисею и Аарону, занимающимъ 
отличное мѣсто въ пародѣ Божіемъ (Исх. 17, 10. 12. 24, 14). По 
мнѣнію Флавія, онъ былъ мужъ сестры Моисея, Маріамны (Древн. Кн. 
3. гл. 2. § 4). См. 2е11. 1. р. 640. ЕіеЬт, Древн. р. 647. 
Сн. Оръ. 

в. , 1 Пар. 4, 1. — Изъ сыновъ Іуды, сына Іакова. Но другіе 
предполагаютъ, что здѣсь разумѣется тоже лице, которое значится ниже 
въ 4-мъ стихѣ. Кеіі и Беі. на Парад, р. 61. 

г. , 3 Дар. 4, 8.—Одинъ изъ приставниковъ Соломона, пристав¬ 
никъ на горѣ Ефремовой. См. Бен-Хуръ. 

д. , Неем. 3, 9. — Отецъ Рефаіи, начальника полуокруга Іеруса¬ 
лимскаго, чинившаго въ своемъ участкѣ стѣну Іерусалимскую во дни 
Нееміи. Кеіі и Пеі. на Парал. и Ездр. и Неем. р. 517.Фюрст. 1. 
р. 335. Еіеѣт, Древн. р. 647. 

Хусарсаѳемъ — самый страшный, злый Еѳіонлянинъ; 

Еврейское ршпатаимъ, въ двойственномъ числѣ, значитъ двоякое оскорб¬ 
леніе; ХооаарааОацх; СЬнзап Казаіііаші; Хусарсаѳемъ; Ъ: СизавЕіза- 
ІЬаіт): Суд. 3, 8. 10.—Имя Хусарсаѳемъ, можетъ быть, есть только 
титулъ или прозваніе, данное Израильтянами царю Месопотамскому, 8-мь 
лѣтъ господствовавшему надъ Израилемъ, и побѣжденному наконецъ Го- 
ѳоніиломъ. У Флавія онъ называется царемъ Ассирійскимъ (Древн. Кн. 
5. Гл. 3. § 2 и 3). Но иностранные историки ничего о немъ не со¬ 
общаютъ, и ничего о немъ болѣе неизвѣстно. И потому всѣ предполо¬ 
женія ученыхъ о его царствѣ и о воинской его экспедиціи и о значеніи 
его имени не имѣютъ для себя твердой опоры. Кеіі и Беі. на Суд. 
р. 234. Кіеіш, Древн. р. 242. 

Хусій (^чп — проворный, скорый, поспѣшный, торопливый; Хоооц 
Сішзаі; Хусій; Хусіа; Ь: Низаі): 2 Дар. 15, 32. 37. 16, 16 
1.8. 17, 5. 1 Пар. 27, 33.—Хусій Архитянинъ — искренній другъ 



царя Давида. Во время возмущенія Авессалома, онъ, по желанію Да¬ 
вида, перешелъ иа сторону возмутителя, чтобы разрушить совѣтъ Ахи- 
тофела, соучастника возмущенія Авеесаломова, и такъ былъ благоуспѣ- 
шѳнъ въ атомъ дѣлѣ, что возмутитель погибъ, й всѣ Израильтяне опять 
признали Давида царемъ своимъ. 

Хусій = Еѳіоилянинъ, черный; Хооаі; Ѵ.иЕіСІшзі; Хусій): 

а. , 2 Цар. 18, 21—28. 31 — 32.—Вѣстникъ, посланный къ 
Давиду Іоавомъ съ донесеніемъ о смерти Авессалома. Былъ ли онъ, 
судя по его названію, Израильтянинъ, или имя его есть родовое имя 
Кушита, т. е. потомка Куша, неизвѣстно; но послѣднее судя по формѣ 
имени вѣроятнѣе; онъ мотъ, въ родѣ раба Кушитянииа, находиться въ 
услуженіи у Іоава. Кеіі и Иеі. на 2 Цар. р. 342. Яеіі. 1. р. 208. 

б. , Іѳр. 36, 14.—Изъ предковъ Іегудія, одного изъ чиновъ или 
слугъ при дворѣ царя Іоакима, читавшаго предъ царемъ пророчества 
Іереміи, писанныя Варухомъ, въ которыхъ предсказывалось разрушеніе 
и опустошеніе земли Іудейской за неправды и беззаконія царя и парода. 
Си. Іегудій. 

Хусъ (^Э — черный, смуглый, загорѣлый; Хооаі, Хобс; СЬш; 
Хусій, Хусъ; Ь: Мойгеп): 

а. , Псал. 7, 1.—Ху съ, или съ Греческаго, Хусій, Вѳніамитянинъ— 
лице неизвѣстное. Онъ представляется въ числѣ враговъ Давида и при¬ 
верженцевъ Саула, искавшихъ погибели Давида. Хусомъ или Кушемъ, 
можетъ быть, онъ называется по чернотѣ души своей и но враждеб¬ 
нымъ дѣйствіямъ противъ Давида. Можетъ быть, онъ, прежде бывши 
другомъ Давида, перешелъ потомъ на сторону враговъ его и клеветалъ 
Саулу на Давида, или можетъ быть, онъ былъ изъ родственниковъ 
Саула, подобно Семею, или можетъ быть, здѣсь разумѣется даже самъ 
Саулъ, столь враждебно относившійся къ Давиду; но нельзя разумѣть 
здѣсь Хусія, извѣстнаго друга Давидова; послѣдній въ Еврейскомъ 
текстѣ пишется чрезъ букву Хѳтъ. Псаломъ этотъ, вѣроятно, написанъ 
Давидомъ, по случаю преслѣдованія его отъ Саула въ пустынѣ Зифъ, 
гдѣ онъ дважды укрывался отъ Саула, и Зифеи каждый разъ увѣдом¬ 
ляли Саула о мѣстѣ его укрывательства у нихъ (1 Цар. гл. 23, 
14 — 28. и гл. 26). Душа Давида сильно возмущена была такими 
враждебными противъ него дѣйствіями, и онъ, сознавая свою невинность 
и неправды враговъ, къ Богу обращался всегда съ молитвою, вызывая 
праведный судъ Его на враговъ своихъ (См. на Псал. сей Толк, 
свящ. Вишняк, въ Хр. Чт. 1881 г. Сент, и Окт. стр. 127). 

б. , Іудѳ. 7, 18.—Мѣстность Хусъ при потокѣ Мохмуръ. Мѣстность 
эта, по указанію кн. Іудиѳи, должна находиться между Доѳаимомъ, Си- 
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хѳмомъ, Екрѳвилемъ и Акравиномъ или Акраватеною, недалеко отъ 
Іордана; но въ точности она не извѣстна, такъ какъ и Мохмуръ. 2и 
4еп Ароѣг. 2. р. 159. Неги. XIV*. р. 741 и 7В9. сн. Мохмуръ. 

Хуфамъ (ЮП — защитникъ, покровитель; ’Осрар.; у. и Б: Ннр- 
Ьаш: въ Слав, опущено); Числ. 26, В9.—Изъ потомковъ Веніамина, 
родоначальникъ поколѣнія Хуфамова. Сн. Хурамъ. 

Хуша (П^п —скорость, быстрота; йааѵ; Нова; Шсань; Ь: Ни¬ 
на): 1 Пар. 4, 4.—Подъ Хушею, по аналогіи съ упоминаемымъ здѣсь 
Гедоромъ, можетъ быть, разумѣется мѣстность—селеніе или городъ, осно¬ 
ванный Езеромъ. Положеніе этой мѣстности не извѣстно; но есть родо¬ 
вое имя Хушатянинъ. Такъ изъ главныхъ воиновъ Давида Сивхай, или 
Совохай, или Мебуннай называется Хушатяниномъ. 2 Дар. 21, 18. 
23, 27. 1 Пар. XI, 29. 20, 4. 27, 11. Незеп. изд. 8. р. 26. 
Фюрс. І.р. 386.Кеі1 и Пеі. на Пар. р. 61. Ьап&е на Парал. 1874 г. 
стр. 57. сн. Хушатянинъ. Сн. Сивхай или Совохай. 

Хушай С? ,п — быстрый, скорый, проворпый; Хооац Низі; Ху- 
сіі; Ь: Низаі): 3 Дар. 4, 16.—Отецъ Вааны, одного изъ пристав¬ 
никовъ Соломона въ землѣ Аеировой и Бааіоѳѣ. Можетъ быть, этотъ 
Хушай есть Хусій, извѣстный другъ Давидовъ (2 Дар. 15, 32. 17, 
5. Сн. Кеіі и Е>е1. на 3 Дар. р. 38. Тііешиз на кн. Дар. изд. 2. 
1873 г. р. 37). Что до округа, которымъ завѣдывалъ Ваана, то есть, 
земли Аеировой и Баалоѳа, то подъ ними вѣроятно надобно разумѣть 
верхнюю часть удѣла Асирова, составлявшую самую сѣверную границу 
земли Израильской, къ Финикіи; округъ этотъ, по связи съ округами 
другихъ приставниковъ, полагается между землями Нефѳалимовой и Ис- 
сахаровой (сн. 3 Дар. 4, 15—17), и слѣд. и подъ Бааловомъ здѣсь 
нельзя разумѣть ни Валова въ южной части Іудеи (Нав. 15, 24), ни 
Ваалаѳа въ пустынѣ (3 Дар. 9, 18). См. подъ слов. Бааловъ. Сн.- 
ТЬешиз на кн. Дар. изд. 2. 1878 г. р. 37—38. ТѴшег, Т. 1. 
р. 94: АзсЪег. 

Хушай ( л ? л = осѣнеяіе, защита, покровъ; ’Осрсра, ’Отара; Норріш; 
Оффай; Ь: Блра): 1 Пар. 24, 13.—Хушай или Хуффай—изъ по¬ 
томковъ Аарона. При распредѣленіи чередъ служенія въ Храмѣ во вре¬ 
мена Давида, ему вышелъ тринадцатый жребій въ чредѣ служенія; но 
онъ нигдѣ болѣе въ священномъ Писаніи не упоминается. Фюрс. 1. р. 
423. Кеіі и Беі. на Парал. 196. 

Хушамъ (°?п> = скорый, проворный; ’Ааооіх, ’Ааб^; У. и 

Ь: Яизаш; Слав. Асшмъ, Асомъ): Быт. 36, 34—35. 1 Пар. 1, 
45—46.—Хушамъ, родомъ Ѳѳманитянинъ—изъ царей въ землѣ Эдома 



.426 


Хш 

прежде царей у Израильтянъ. О царяхъ сихъ ничего болѣе неизвѣстно; 
видно только, что опи избирались изъ старѣйшинъ, и были разныхъ по¬ 
колѣній и мѣстъ; нигдѣ не видно, чтобы сынъ наслѣдовалъ за отцѳмъ. 
На избраніе ихъ указывается и у Исаіи (34, 12. Іез. 32, 29). При 
царяхъ одновременно упоминаются и старѣйшины (Исх. 15, 15. Числ. 
20, 14). Кеіі и Пеі. на Быт. р. 244. и на Пар. р. 37. Дилльм. 
по Кноб, на Быт. 1875 г. р. 402. сн. Бела—а.,. 

Хушанъ (І^ 13 — Еѳіопія; Бх7]ѵа>|іоп:а ‘АіОсбтаоѵ; Іепіогіа АеШоріае; 
селенія Еѳішлская; Б: 4ег Моѣгеп НШеп): Авв. 3, 7. — Полъ Ху¬ 
ліаномъ здѣсь иные разумѣютъ Еѳіонію Азіатскую, потому что пророкъ 
говоритъ здѣсь, какъ видно изъ контекста, о завоеваніяхъ въ землѣ 
Ханаанской, и о помощи, какую Богъ подавалъ тогда Израилю. И 
именно здѣсь находятъ указаніе па побѣду Израильтянъ надъ царемъ 
Месопотамскимъ Хусарсаѳѳмомъ (Суд. 3, 8. 10), находя основаніе для 
себя въ первой половинѣ имени Хусарсаѳема — Хуса или Хуша—І^ 3 ,. 
а въ другомъ полустишіи—указаніе на побѣды Гедеона падъ Мадіани¬ 
тянами (Суд. гл. 6 и 7. сн. Неги. Т. 1. р. 463). Так. обр. подъ 
Еѳіопіею или Хушаномъ разумѣютъ Еѳіонію Азіатскую, составлявшую часть 
Аравіи, которую издревле населяли разные народы, и Семитянѳ, и Ха- 
житяне, и Кушиты или Хушиты, которые обитали не только па югѣ, 
но и на сѣверѣ Аравіи (сп. Неги. ХІК. р. 236). Но другіе разу¬ 
мѣютъ подъ Хушаномъ Еѳіонію Африканскую, сосѣднюю съ Мадіамомъ 
и раздѣляемую отъ пего только Чермнымъ моремъ, находя основаніе для 
себя въ томъ, что пи выраженіе „селенія Хушана*, съ Евр. палатки, 
шатры Хушана, нейдетъ къ царю и царству Месопотамскому, ни назва¬ 
ніе Мадіанитянъ, упоминаемыхъ здѣсь въ параллельномъ второмъ полу¬ 
стишіи, которые въ св. Писаніи представляются въ сосѣдствѣ съ Еѳіо- 
пами Африканскими (сн. Исх. 2, 15. 21. Числ. 12, 1); они жили 
по Аравійскому берегу Чермнаго моря. Кеіі и Пеі. на Мал. прор. р. 

• 443. Сн. Мадіамъ и Еѳіопія. Сн. Фюрст. 1. р. 583. Гезѳн. изд. 8* 
р. 383. 

Хушатянинъ (’О^С, ’Авааак обец ’Ех т&ѵ биоѵ тоо ’Ааа>- 

Оеі'тв, ’АаюіН, 6 ’ОоааЫ; Низаіі, НизаШІез; иже отъ Асбѳы, йжѳ 
отъ Асшѳіты, Асоѳійскій, Усаѳітянинъ; Ь: НпваіМег): 2 Цар. 21, 
18. 23, 27. 1 Пар. XI, 29. 20, 4. 27, 11. — Такъ, по мѣсту 
происхожденія, называется одинъ изъ главныхъ воиновъ Давида—Сово- 
хай или Сивхай или Мебуннай. Но гдѣ эта мѣстность, неизвѣстно. Такъ 
какъ отецъ или основатель Хуши Езеръ—изъ сыновъ Етама, потомства 
Хура, первенца Ефраѳы, отца Виѳлеема, колѣна Іудина: то конечно г 
селеніе или городъ Хуша долженъ находиться гдѣ нибудъ въ удѣлѣ ко¬ 
лѣна Іудина. Кеіі и І)е1. на Паралип. р. 61. Берто на Парал. 1873 г. 
р. 35. Ьап&е на Пар. 1874 г. р. 57. сн. Хуша. 



Хуш 427 

Хушима р^п = проворство, скорость, быстрота, или быстрые, ско¬ 
рые, проворные; ’Йаі'ѵ; V. и Ъ: Ндізіт; Слав. Оскма): 1 Парал. 8, 
8. 11.—Жена Шегараима, изъ рода Веніамина. Отъ нея Шегараимъ 
имѣлъ Авитуяа и Елнаала. Послѣдній имѣлъ многочисленное потомство 
(сн. ст. 12—28). Кеіі и Иеі. на Паралин. р. 105 — 108. Сн. 
Шегараимъ. 

Хуш ИМЪ (С^П, оп/п—тоже, что предъидущее; ’Аоо|х, 'Аа(і)|і, 
'Асреі[і; ’Атссріѵ; Нпзіш, Назііп; Асбыъ, Ифанъ; Ь: Низіт): 

а. , Быт. 46, 28. сн. Числ. 26, 42.—Хушимъ — сынъ Дана, 
сына Іакова. Въ кн. Числъ (26, 42) читается Шухамъ; отъ него по¬ 
колѣніе Шухамово. У Дана значится одно только это Шухамово или 
Хушимово поколѣніе; но вѣроятно, оно развѣтвлялось на множество мень¬ 
шихъ родовъ или поколѣній, не обозначенныхъ здѣсь въ кн. Числъ по 
именамъ, потому что здѣсь поименно обозначаются только главные роды. 
Всѣхъ поколѣній Шухама значится по книгѣ Числъ (26, 48) 64 ты¬ 
сячи 400. Сн. Кеіі и Беі. на кн. Лев. Числ. и Втор. р. 852. 

б. , 1 Пар. 7, 12.—Хушимъ—сынъ Ахера, изъ колѣна Веніами¬ 
нова. См. Кеіі и І)е1. на Парал. р. 97. 

в. , 1 Пар. 8, 8. 11. Хушимъ—женское имя, см. Хушима. Сн, 
Фюрста 1. р. 386. Гезен. изд. 8. р. 261. Сн. Віеііт, Древн. р. 648. 

Хушій О?» — черный, смуглый, загорѣлый; ХоооГ; У. и Ъ: Сігазі; 
Слав. Хусій): Соф. 1, 1. — Отецъ пророка Софоніи. Родовая линія 
его доводится до Езекіи. Конечно, родъ этотъ чѣмъ нибудь былъ из¬ 
вѣстенъ и знаменитъ, иначе не для чего было бы перечислять членовъ 
его. Но изъ этого однакоже не льзя заключать, чтобы Софонія проис¬ 
ходилъ изъ царскаго рода Езекіи, извѣстнаго царя Іудейскаго, ибо объ 
этомъ прямо не говорится. Другіе производятъ его изъ колѣна Симѳонова; 
но Писаніе и объ этомъ ничего не говоритъ, такъ какъ и о другихъ 
обстоятельствахъ жизпи пророка. См. подъ словомъ: Софонія. 

Хушъ — черный, смуглый, загорѣлый; Хоб?, ’Ас&кш а; СЬнз, 
АеШоріа; Хусъ, Еѳіопіа; Ь: Сішв, МоЬгепІапІ, .Моіігеп): Быт. 2,, 
18. 10, 6—8. Числ. 12, 1. 1 Пар. 1, 8-10. 2 Пар. 12, 3. 
14, 8—9. 12—13. 21, 16. 4 Цар. 19, 9. Іов. 28, 19. Пеал. 
67, 32. 73, 14. 86, 4. Исаіи XI, 11. 18, 1. 20, 3. 5. 37, 9. 
43, 3. 45, 14. Іерем. 13, 23. 46, 9. Іез. 29, 10. 30, 4—5. 
38, 5. Дап. XI, 43. Амос. 9, 7. Наум. 3, 9. Соф. 2, 12. 3, 10. 
2 Ездр. 3, 2. Іудѳ. 1, 10. Есо. 1, 1. Дѣян. 8, 27.—Изъ при¬ 
веденныхъ здѣсь мѣстъ видно, что имя Хушъ въ св. Писаніи употреб¬ 
ляется въ разныхъ значеніяхъ. Иногда оно означаетъ собственно старшаго 



сына Хама, сына Ноѳва —Хуша, родоначальника разныхъ народовъ, отъ 
него происшедшихъ (Быт. 10, 6—8. 1 Пар. 1, 8—10); иногда подъ 
нимъ разумѣются его потомки—Хушиты или Еѳіопляне вообще, которые 
обитали по обѣимъ сторонамъ Чѳрмнаго моря, и въ Еѳіоігіи, къ югу отъ 
Египта, и въ Аравіи, и далѣе на востокъ, даже до Индіи; и иногда 
разумѣется земля Еѳіопекая, въ обширномъ смыслѣ—и Азіатская и Афри¬ 
канская (Быт. 2, 13. 10, 6—8. 10. Числ. 12, 1. Исаіи 18, 1. 
20, 3—5. Псал. 67, 32. 2 Пар. 21, 16. и др.), и частнѣе— 
Еѳіонія Африканская (Исаіи 43, 3. Іезек. 29, 10 и др.). Ом. подъ 
словомъ: Еѳіопіа. Он. Кеіі и Беі. на Быт. р. 116. ШеЬт, Древн. 
р. 33—35. ТГіпег, Т. 1. р. 235—237. 



Ц. 


Цаананнимъ — путешествіе, странствованіе, путеше¬ 

ствующіе, странствующіе, номады, кочующіе, по Фюрсту: двойная ко¬ 
чевая палатка; у ВХХ Веаеѵаѵір,, Веае{шѵ, 1<о? ороо? тсХеоѵехтобѵтшѵ, 
тсро? ориѵ аѵатсаоор-Еѵшѵ- 8аапав.іт, 8ептт; Весенанімъ, подъ дубомъ 
почивающихъ; Ъ: Хаепаптт , 2аапаіт): Нав. 19, 83. Суд. 4, 11.— 
Сѣверный пограничный городъ колѣна Нѳфѳалимова, къ сѣверозападу 
отъ озера Гулехъ, близъ Кѳдѳса. При этомъ городѣ находилась ду¬ 
брава. Мѣстность эта доселѣ изобилуетъ лѣсомъ, дубами, иглистыми де¬ 
ревьями, и ир. Во времена Судей здѣсь, близъ дубравы Цааннимской 
была палатка КенеянинаХевера, и здѣсь во время войны съ Іавиномъ, 
царемъ Асорскимъ, убитъ былъ женою Хевера Іаилью Сисара, военачаль¬ 
никъ Іавина (Суд. гл. 4). Сн. Неги. XIV. р. 766. Кеіі и Беі. на 
Нав. р. 158—159. ВлюМ на Числ. Втор, и Нав. 1861 г. р. 
466. ІУіпег, Т. 2. р. 710. Фюрст. 2. р. 281. 

Цаанъ (Щ? — богатый скотомъ, стадами; Ееѵѵаар; дпае ЬаѣіІапЪ 
іп ехйп; Сеннааръ; Ь: Хаепап): Мих. 1,11.—Цаанъ или Цаананъ— 
изъ городовъ колѣна Іудина. Думаютъ, что это —тоже, что Ценанъ— 
изъ низменныхъ городовъ колѣна Іудина, близъ Шаараима, Сохо, 
Азека, Адуллама и Мицѳѳ (Нав. 15, 37). Но по другимъ Цаананъ, 
по всей вѣроятности, лежалъ къ сѣверу отъ Іерусалима. Хадаша, у На¬ 
вина поставляемый непосредственно за Цаананомъ, по' Евсевію и Іеро¬ 
ниму, лежитъ близъ границы колѣна Ефремова, подлѣ Гофны (Опот. 
подъ слов. ’АЗаасс). И упоминаемое здѣсь селеніе Ецель или Ацѳлъ 
полагается близъ Іерусалима, къ востоку отъ торы Масличной (см. 
Ецель). Тоже должно сказать и объ упоминаемыхъ здѣсь мѣстностяхъ: 
Офра и Мароѳа (см. сіи имена). Фюрста 2. р. 254. Кеіі и Г)е1. на 
Мал. прор. р. 309. Гитцига на Мал. прор. 4 изд. 1881. р. 197. 

Цадокъ, ем. Садокъ. 

Цаиръ ('"'Т’Ѵт “ малый, младшій, ■ юный, слабый, малозначащій; 
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2іо>р; 8еіга; Сішръ; Ь: 2аіг): 4 Цар. 8, 21.—Названіе мѣста или 
города, только здѣсь встрѣчающееся. Судя но связи рѣчи, надобно по¬ 
лагать, что это мѣсто на границѣ Іудеи къ Идумеѣ, или въ самой . 
Идумеѣ. Чрезъ этотъ городъ проходилъ съ войсками своими царь Іу¬ 
дейскій Іорамъ во время похода своего противъ Идумеевъ, отложив¬ 
шихся отъ него, и поставившихъ себѣ своего царя. Хотя Іорамъ и 
одержалъ тогда надъ ними побѣду, по не могъ возвратить ихъ къ по¬ 
корности (Ист. В. Зав. Богосл. изд. 4. 1871 г. стр. 356). Цаиръ 
иные принимаютъ за Цоаръ; но Цоаръ лежалъ въ Моавитской землѣ, 
а не въ Идумейской. Другіе, на основаніи въ параллельномъ мѣстѣ 
(2 Пар. 21, 9) вмѣсто Цаира чтенія Н? П Ѵ, принимаютъ Цаира за 
-Сеира (птуі?), разумѣя гору Сеиръ — главное мѣстопребываніе Иду¬ 
меевъ; но невѣроятно, чтобы, при такой общеизвѣстности Сеира, могъ 
лѣтописецъ Цаиръ смѣшивать съ Сеиромъ. Гезен. изд. В.р. 728. Фюрст. 

2. р. 281. Нег 2 . XIV*. р. 766. ѴѴіпег, Т. 2. р. 717. Тііепіиз 
на Цар. изд. 2. 1873. р. 313. Кеіі и Беі. па 3 и 4 Цар. р. 
251—252. 

Цалафъ — у раввиновъ Каперсовое дерево и плоды его; по 
Фюрсту—очищеніе; ХеХёср; 8е1ерЬ; Сѳлѳфъ; К: 2а1ар1і): Неем. 3, 
30.—Отецъ Хапуна, одного изъ чинившихъ стѣну Іерусалимскую во 
дни Нееміи. Фюрст. 2 р. 275. Гезен. изд. 8. р. 724. Вихіогі. ей. 
Еізсііегі, 1871. р. 954. 

Цалмонъ = тѣнь, мракъ, темнота, тѣнистый; 2еХр,о>ѵ, 7 ЕХ- 
Х(оѵ* 8е1топ; Еллшнъ; Ъ: Хаітоп): 2 Царе. 23, 28. — Цалмонъ 
Ахохитянинъ—изъ сильныхъ воиновъ царя Давида. Въ 1 Парал. (XI, 
29) вмѣсто Цалмонъ читается: Илай Ахохіяпинъ. Фюрст. 2. р. 274. 
(Іезеп. изд. 8. р. 724. 

Цареда ( П 70Ѵ, — но Сезеп. прохлажденіе, прохлада, освѣ- • 

жепіе, а но Фюрсту крѣпость, укрѣпленіе; ЕартгщагУа; Харіра, Харіоа; 
ХабаЗа; 8агейа, ЗагейаіКа; Саріра, Саридаѳъ; Ь: 2агейа, 2агейаііга): 

3 Цар. XI, 26. 2 Пар. 4, 17 .—Городъ колѣна Ефремова , оте¬ 
чество Іеровоама, возставшаго противъ Соломона и бывшаго потомъ пер¬ 
вымъ царемъ царства Израильскаго. По принадлежности этого города 
къ колѣну Ефремову и Іеровоамъ въ указанномъ мѣстѣ царствъ назы¬ 
вается Ефремляпияомъ; и въ предпослѣднемъ стихѣ той же главы въ 
Ватиканскомъ спискѣ прибавлено, что отъ этого города и вся область 
называлась Царе дою, и что городъ Цареда лежалъ па горѣ Ефремовой. 
Во 2 Пар. (4, 17) говорится, что здѣсь между Сокхоѳомъ и Цередою, 
въ окрестпости Іордана въ глинистой землѣ выливались всѣ принадлеж¬ 
ности для Храма изъ металла; въ 3 Цар. (7, 46) вмѣсто Цѳрѳда 
читаете# Цартанъ. Си. Цартанъ. 
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Цартанъ (І 1 ?^ — тоже, что Цареда; во)? [іероо? КйрсаОіарцх; 
Затйіап; отъ Адали града даже до страны Каріаѳіаріма; Е: Яагіііап): 
Нав. 3, 16.—Цартанъ —городъ также колѣна Ефремова. Поло¬ 
женіе его здѣсь указывается при Іорданѣ между городомъ Адама и мо¬ 
ремъ равнины или моремъ Соленымъ. Объ немъ говорится также въ 3 
Цар. (7, 46) и во 2 Пар ал. (4, 17), изъ коихъ въ нервомъ мѣстѣ 
онъ .называется Цартанъ, а во второмъ Цереда, и положеніе его также 
опредѣляется словами: въ окрестности Іордана, но не между Адама и 
моремъ Соленымъ, какъ у Навина, а между Сокхоѳомъ и Цартаномъ 
или Цѳрѳдою. Вѣроятно, это тотъ же городъ, что предъидущій—Ца¬ 
реда или Цереда— отечество Іеровоама, и, можетъ быть, тоже, что ны¬ 
нѣшній Карпъ Сартабехъ, ниже* Сокхоѳа, между Сокхоѳомъ и Мертвымъ 
моремъ, какъ то нѣкоторые и полагаютъ. Сн. Неги. XIV. р. 766— 
767. 2е11. 2. р. 753. 

Цартанъ или Цартана (лапт»; у ЬХХ Ееаа&аѵ; V. ЗагШапа, 
Сл. Сесаѳанъ, Е. 2агіЬапа): 3 Цар. 4, 12.—Цартана, упоминаемый 
здѣсь въ 3 Цар. (4, 12) лежитъ въ колѣнѣ Манассіиномъ. О поло¬ 
женіи его можно имѣть ясное понятіе изъ самаго приведеннаго здѣсь 
текста. Говоря объ удѣлѣ, которымъ завѣдывалъ приставникъ Соломо¬ 
новъ Ваана, сынъ Ахилуда, дѣеписатель говоритъ, что Ваана былъ 
приставникомъ „въ Ѳанаахѣ и Мегиддо и во всемъ Беѳ-Санѣ, что близъ 
Цартана, ниже Іезрееля, отъ Бѳѳ-Сана до Авел-Мехола, и даже -до 
Іокмеама“. Очевидно изъ этого, что упоминаемый здѣсь Цартапа ле¬ 
жалъ близъ Беѳ-Сана, ниже Іезрееля, въ колѣнѣ Манассіиномъ, и его 
никакъ нельзя смѣшивать съ Цартаномъ колѣна Ефремова, полагаемымъ 
ниже Сокхоѳа (3 Цар. 7, 46), между городомъ Адама и моремъ Ас¬ 
фальтовымъ или Соленымъ (Нав. 3, 16). Манассіинъ Цартанъ, оче¬ 
видно, надобно полагать близъ Беѳ-Сапа къ западу отъ него, вѣроят¬ 
но—на восточномъ склонѣ горы Гилбоа или Гелвуйской. Негг. 14. 
р, 766—767. ТЬепшв на кн. Царст. изд. 2. 1873 г. р. 34. 

Царера (пгфв • Тауара-уа&а; V. Сгерібо: Е. 2егегаПіа): Суд. 7, 
22.—Городъ колѣна Манассіина по эту сторону Іордана. Повѣствуя о 
сраженіи Гедеона съ Мадіанитянами, дѣеписатель говоритъ, что войско 
Гедеоново расположилось у источника Харода, близъ Гилбоа, а непрія¬ 
тельскій станъ—къ сѣверу отъ нихъ въ долинѣ, и что непріятели, 
обратившись въ бѣгство, бѣжали до Беѳ-Шитты, къ Царерѣ, до пре¬ 
дѣла Авел-Мѳхолы, близъ Табаѳы, и чтобъ они не спаслись бѣгствомъ 
за Іорданъ, Гедеонъ послалъ пословъ къ Ефремляиамъ, чтобы перехва¬ 
тили у нихъ переправы чрезъ Іорданъ, и так. обр. Мадіанитяне были 
побиты здѣсь. Очевидно, что городъ Церера лежитъ выше Цартана 
Ефремова, даже выше Сокхоѳа и даже выше Авел-Мехола. Этотъ (т. е. 
Ефремовъ) лежитъ при горѣ Ефремовой, ниже Сокхоѳа; между горо- 



домъ Адама и моремъ Солянымъ; а тотъ — въ колѣнѣ Манасеіиномъ, 
ниже Іезрееля, ненодалеку отъ Гилбоа, близъ Вѳѳ-Ситты и Авел-Мехолы 
(Фюрс. 2. р. 291). Очевидно, что городъ Церера долженъ быть при¬ 
знаваемъ за одинъ городъ съ Цартаною 3 Цар. (4, 12). Оба они по- 
лагаются гораздо сѣвернѣе Цартана Ефремова, и оба отличаются отъ 
Цартана Ефремова, который тожественъ съ Царедою — отечествомъ 
Іеровоама, перваго царя Израильскаго, и съ мѣстомъ, гдѣ выливались 
изъ металла принадлежности храма Соломонова. 

Многіе толкователи всѣ эти названія: Цареда, Цартанъ, Цартана, 
Царвра, представляютъ смѣшанно, и даже принимаютъ за одинъ го¬ 
родъ (См. па прим. Еозешп. па Нав. и Судей, 2е11. 2. р. 753 и 
770. Фюрст. 2. р. 289 и 291.ІУіпег, Т. 2. р. 718 и 726—727. 
Оезеп. изд. 8. 1878 г. р. 732 я 734. КпоЬеІ на Числ., Втор, и 
Нав. 1861 г. р. 373. Ееіі и Беі. на Нав. р. 30 и на Суд. р. 281— 
282 идр.). Но изъ сказаннаго нами о городахъ сихъ довольно ясно 
видно, что Цареда и Цартанъ безъ сомнѣнія означаютъ одинъ и тотъ 
же городъ, но съ нимъ нельзя отождествлять Цартану и Царѳру, ко¬ 
торые также означаютъ одинъ городъ, но отличный отъ перваго. Пер¬ 
вый въ колѣнѣ Ефремовомъ и южнѣе втораго; вторый — въ колѣнѣ 
Манассіиномъ и сѣвернѣе перваго. Первый—т. е. Ефремовъ между Сок- 
хоѳомъ или Адамою и Соленымъ моремъ, а послѣдній т. е. Манассіинъ— 
ниже Іезрееля, недалеко отъ Гилбоа, Веѳ-Ситты, Авел-Мехолы и Беѳ- 
Сана, выше Сокхоѳа. Первый—къ югу не только отъ Бѳѳ-Сана, но и 
отъ Сокхоѳа и Адамы, къ Іерихону, близъ котораго происходилъ пе¬ 
реходъ . Израильтянъ чрезъ Іорданъ съ Ковчегомъ Завѣта; а послѣдній— 
къ сѣверу отъ Сокхоѳа, около Гилбоа, Веѳ-Ситты, къ Іезрѳелю, хотя 
по нашимъ Атласамъ и незначится здѣсь этого города. Можетъ быть, 
со временемъ онъ получилъ здѣсь другое названіе. Наконецъ, первый 
полагается недалеко отъ Іордана между Сокхоѳомъ или Адамою и Со¬ 
ленымъ моремъ; а о послѣднемъ не говорится, чтобы онъ былъ близъ 
Іордана; напротивъ онъ полагается, къ югу отъ Іезрееля, близъ Гилбоа 
и Веѳ-Сана или Скиѳополя. Сн. Атл. Менке, № III и УШ. 

Царь, цари—Іудейскіе и Израильскіе (*$?, — отъ цар¬ 

ствовать, господствовать, управлять; ‘ У Арх<оѵ, ар^отсес, отъ арх и> или 
ар^ёоо), начинаю, первенствую, начальствую, повелѣваю, управляю; 
ВааіХёо<; ВааіХёес, ВааАеГс отъ (ЗаасХёош, управляю, царствую, по¬ 
велѣваю; Кех, Ке&ез—отъ ге&о править, управлять; Слав, и Русск. 
царь, Сгаг, іиаг; вѣроятно, образовалось изъ Латинскаго названія Саезаг, 
какъ, сокращеніе его, кесарь, царь, государь, императоръ; Ъ: Кбпі&, 
КОш&е—древне-нѣмецкое Киш с, отъ Готѳскаго Кипі, родъ, племя, по¬ 
колѣніе = господинъ, начальникъ рода, родоначальникъ, царь, король).— 
Касательно царей вообще, и въ особенности — царей Іудейскихъ и Из¬ 
раильскихъ, здѣсь представляются слѣдующія примѣчанія: 
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1., Понятіе о царской власти , ея начало, первыя проявленія 
въ исторіи, начало царской власти среди Израиля. Слово Царь озна¬ 
чаетъ главнаго начальника, верховнаго правителя, вождя, повелителя, 
властителя страны или парода, государя, монарха. Имя это въ свящ. 
Писаніи употребляется и о Богѣ и о людяхъ. Въ высшемъ смыслѣ оно 
означаетъ совершенную независимость, всецѣлую полноту и безграничное 
величіе власти. Такая власть принадлежитъ единому Богу. Богъ назы¬ 
вается царемъ, какъ творецъ и высочайшій властитель, правитель и 
промыслитель міра и рода человѣческаго, коему все всецѣло принадле¬ 
житъ, будучи всецѣло обязано и началомъ и продолженіемъ бытія своего 
(1 Пар. 29, 11—12. 2 Пар. 20, 6. Мѳ. 6, 18. Апок. 4, 11). На¬ 
чала и перваго образа царской власти между людьми надобно искать 
въ семействѣ, которое представляетъ первыя начала человѣческаго об¬ 
щества (Быт. 1, 27—28). Отецъ семейства есть первый и естествен¬ 
ный властитель дѣтей и глава семейства (Быт. 8, 16. Ефес. 5, 23. 6, 

1—3), и какъ власть отца произошла отъ Бога, который сотворилъ 
человѣка, то и глубочайшій источникъ и высочайшее начало первой, а 
слѣд. и всякой послѣдующей между человѣками власти, заключается 
въ Богѣ, который есть начало всякаго начала (1 Пар. 29, 11—12), 
и отъ котораго всякое отечество на небесахъ и на землѣ именуется 
(Ефес. 3, 15). Когда семейство, съ размноженіемъ членовъ своихъ, 
образуетъ собою племя, и изъ семействъ возрастаетъ государство, не¬ 
объятное для естественной власти отеческой, самъ Богъ даетъ сей пер¬ 
воначальной власти новый образъ, облекая ее Своею высшею—держав¬ 
ною силою. „Отъ Господа, говоритъ Премудрый, дается держава, и 
сила отъ Вышняго“ (Прем. Сол. 6, 3. сн. 9, 7). „Всевышній вла¬ 
дычествуетъ надъ царствомъ человѣческимъ, и даетъ его, кому хочетъ*, 
пишетъ пророкъ; „Онъ низлагаетъ царей и поставляетъ* (Дан. 2, 21. 
4, 14. 22. .29. сн. Іер. 27, 5—7). „Онъ каждому народу поставилъ 
вождя“ (Сирах. 17, 14). „Нѣтъ власти не отъ Бога, пишетъ Апос¬ 
толъ; существующія власти отъ Бога установлены* (Рим. 13, 1). „Ты 
не имѣлъ бы никакой власти надо Мною, говорилъ самъ Господь Пи¬ 
лату, еслибы не было дано тебѣ свыше* (Іоап. 19, 11). Отсюда всѣ 
предержащія власти, какъ отъ Него имѣющія власть свою, суть Его 
представители, Его органы, Его повѣренные, Его намѣстники во вре¬ 
менной нашей жизни. Первыя начала царской власти въ исторіи наро¬ 
довъ представляютъ: Нимродъ, царь Вавилонскій въ землѣ Сѳннааръ, 
Асеуръ, царь Ассирійскій, основавшій Ниневію и другіе торода, и цари 
разныхъ другихъ царствъ передней Азіи и земли Ханаанской (Быт. гл. 
10 и .14 и др.). Въ избранномъ народѣ Божіемъ цари являются послѣ 
другихъ. Но что царская власть не противна волѣ Божіей, видно изъ 
того, что самому отцу вѣрующихъ Аврааму обѣщано Богомъ, что отъ 
него произойдутъ многіе народы, и цари произойдутъ отъ него (Быт. 
17, 6. 16). Тоже обѣщаніе повторено Богомъ и патріарху Іакову (Быт. 

Бивл. слое. Т. IV. 28 
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35, 11), и патріархъ Іаковъ, благословляя дѣтей своихъ предъ своею 
смертію, предсказалъ, что царская власть въ потомствѣ его будетъ 
принадлежать колѣну Іудину и будетъ непрерывно продолжаться въ 
немъ до Христа (Быт. 49, 8—10). Послѣдующая исторія показываетъ, 
что цари появились прежде въ родѣ и потомствѣ старшаго сына Исаака, 
Исава (Быт. 36, 31—89); въ обѣтованномъ же племени сначала долго 
не было царей, и Евреи, какъ избранный народъ Божій, были цар¬ 
ственнымъ народомъ, управляясь самимъ Богомъ (сн. Исх. 19, 5—6). 
Послѣ въ законодательствѣ Моисея дано было особенное предостереже¬ 
ніе касательно избранія и поставленія царя въ особенномъ постановленіи 
(Второз. 17, 14—20). Постановленіе это чрезвычайно важно; сущ¬ 
ность его состоитъ въ слѣдующемъ: а., въ цари надобно поставлять- 
надъ собою, кого самъ Богъ изберетъ (или чрезъ пророка, или по 
жребію, или по наслѣдію), а не по самовольному присвоенію себѣ царской 
власти, какъ Авимѳлѳхъ, и не по слѣпому произволу народа, б., Царя 
надобно поставлять изъ своихъ братьевъ, изъ своего народа, а не изъ 
иноземцевъ; и потому царское достоинство Идумѳяпина Ирода было про¬ 
тивно волѣ Божіей, в., Царь не долженъ умножать себѣ коней и не 
долженъ вступать въ союзъ для сего съ Египтомъ и возвращать народа 
своего въ Египетъ, г., Не долженъ умножать женъ, чтобы не развра¬ 
тилось сердце его и не уклонилось отъ Бога. И слѣдов. Соломонъ по¬ 
ступалъ противъ сего закона (3 Дар. XI, 1 и д.). д., Не долженъ 
слишкомъ много собирать себѣ серебра и золота, чтобы не вознеслось 
сердце его предъ своими братіями, ѳ., Онъ долженъ списать для себя 
списокъ съ книги Закона, и его читать во всѣ дни жизни своей и ста¬ 
раться исполнять всѣ его постановленія, не отступал отъ него ни на 
право ни на лѣво, ж., Тогда царство его будетъ блатословлено Ботомъ- 
и перейдетъ къ потомкамъ его и будетъ прочно и твердо посреди Из¬ 
раиля. Изъ этого видно, что наслѣдственность царства была условная, 
постоянно находясь въ зависимости отъ благословенія Божія. Если 
царь по особеннымъ причинамъ не объявлялъ наслѣдника по себѣ на 
престолъ свой (3 Дар. 1, 17, 20), то наслѣдовалъ ему старшій сынъ 
его (2 Пар. XI, 22. 21, 3), хотя бы онъ былъ малолѣтній. Въ слу¬ 
чаѣ малолѣтства наслѣдника, управляла царствомъ мать его, какъ опе¬ 
кунша, и мать царя всегда пользовалась особеннымъ уваженіемъ (сн. 
3 Дар. 1, 15 и дал. 2, 19. 3 Дар. 15, 2. 10. 4 Дар. 10, 13. 24,. 
12. Іер. 13, 18. 29, 2). Самое же избраніе и поставленіе царя во 
Израилѣ первоначально совершилось по особенному' устроенію Божію. 
При этомъ Богъ осудилъ въ народѣ Своемъ недовѣріе къ Его промы¬ 
слу, склонность къ новому и подражаніе язычникамъ, но самую .Власть- 
царя подтвердилъ и освятилъ Своимъ помазаніемъ (сн. 1 Дар. гл. 8. 9. 
10. XI и 12. сн. Самуилъ и Саулъ). Замѣчательно, что тогда какъ у 
другихъ народовъ былъ обычай цѣлому ряду царей усвоять одно из¬ 
вѣстное имя (наприн. у Египтянъ—Фараонъ и послѣ Птоломеи, у Фи- 



Цар 


435 


листимлянъ —Авимелехъ, у Сиріянъ — Венададъ и послѣ — Селевки, у 
Персовъ — Даріи), Еврейскіе цари, при общемъ имени царя, постоянно 
удерживали и обыкновенное свое имя, не измѣняя его. 

2., Значеніе царскаго достоинства. Цари издревле имѣли са¬ 
мое высокое значеніе; ихъ особа была священна, и имъ оказывали са¬ 
мое высокое почитаніе, благоговѣніе и покорность (йсх. 22, 28. Псал. 
104, 15. 1 Цар. 24, 4—14. 26, 6—16. 2 Цар. 1, 14. 14, 

4... 24, 3—4. 3 Цар. 1, 16—18. 23. 1 Пар. 16, 22. Притч. 
24, 21. Еккл. 10, 20). Они назывались сынами Всевышняго, богами 
земными, помазанниками Божіими (Псал. 81, 1. 6. 1 Цар. 12, 3.5. 
2 Цар. 23, 1. Іоан. 10, 34 — 35), и Евреи смотрѣли на нихъ, 
какъ на намѣстниковъ и представителей Божіихъ, такъ какъ верховный, 
непосредственный ихъ царь—самъ Богъ, и они избранный народъ Его 
(Исх. 19, 4—6. Втор. 7, 6 — 8. 2 Цар. 7, 24. 1 Пар. 16, 
13—18. 17, 22—24. 3 Цар. 8,51—5В), и такъ какъ самъ Богъ 
избираетъ и поставляетъ царей (Втор. 17, 15. 1 Пар. 28, 4 — 7. 1 
Цар. 16, 12—13. Притч. 8, 15—16. Исаіи 45, 1—6. Дан. 2, 21. 
4, 14. 22. 29). Отсюда особа царя почиталась священною и неприкосно¬ 
венною, и оскорбленіе царя наказывалось смертію (1 Цар. 26, 9. 16. 
24, 5—8. 2 Цар. 1, 14—15. 19, 21. 3 Цар. 21, 10. 13). Были 
случаи и посягательства на жизнь царей; но это было во времена упадка 
нравовъ, особенно въ царствѣ Израильскомъ (см. напр. 4 Цар. гл. ХУ). 

3., Избраніе и помазаніе царей и ихъ вступленіе на престолъ 

Израильскіе цари или самимъ Богомъ были избираемы и назначаемы 
(Втор. 17, 14—15), какъ напр. Саулъ (1 Цар. 9,.15—17. 10, 
1. 24), Давидъ (1 Цар. 13, 14. 16, 1), Соломноъ (1 Пар. 28, 5.3 
Цар. 3, 6—7. 2 Пар. 1, 8 — 9), Іеровоамъ (3 Цар.'XI, 31), Вааса 

(3 Цар. 16, 2 — 3), Іиуй (3 Цар. 19, 16), или они получали 

престолъ по наслѣдству и назначенію царя (3 Цар. 1, 20. 30. 2 
Пар. XI, 22); иногда это право избранія присвоилъ себѣ и народъ 
(4 Цар. 23, 30. 2 Пар. 26, 1); назначали обыкновенно первенца 

(2 Пар. 21, 3), а прочіе получали должность намѣстниковъ и Нервно 

чины при дворѣ (2 Цар. 8, 18. 2 Пар. XI, 23. Псал. 44, 17). 
Возводили иногда на престолъ и иноплеменные цари-побѣдители и за¬ 
воеватели, какъ Фараонъ Нехао (4 Цар, 23, 34) и Навуходоносоръ 
(4 Цар. 24, 17). При избраніи и назначеніи обращалось вниманіе ина 
душевныя качества и тѣлесныя совершенства (1 Цар. 10, 23—24. 16, 
7. 12—13. Псал. 151, 1—5), но преимущественнымъ условіемъ всегда 
было исполненіе воли Божіей (Втор. 17, 18—19. 1 Цар. 12, 14. 
3 Цар. 9, 4—5. 14, 7—10. 16, 2—3. и др.).—Посвященіе въ 
царское достоинство совершалось при всемъ собраніи народа посредствомъ 
помазанія священнымъ елеемъ (1 Цар. XI, 14?—15. 2 Цар. 2, 4. 

28 * 
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Ь, 1—3. 3 Дар. 1, 32—34. 39. 4 Дар. XI, 12. 2 Пар. 23, 
1—21). Отсюда царь назывался помазанникомъ, помазанникомъ Господ¬ 
нимъ (1 Дар. 24, 7. 11. 26, 9 — 10. 16. 23. 2 Дар. 1 , 14. 
23, 1. Псал. 2, 2. Аввак. 3, 13). Препоясывался ли при этомъ царь 
мечемъ, ясно не видно изъ Ветх. Зав. (си. 2 Дар. 1,21—22. Псал. 
44,. 4. Рим. 13, 4). Возлагался на главу его вѣнецъ царскій, и ему 
вручалась держава (2 Дар. 1, 10. 4 Дар. XI, 12. Псал. 44, 7. 
Іез. 21, 26). При этомъ опредѣлялись условія царствованія—завѣтъ, 
договоръ, и ему вручалась книга закона, и царь давалъ клятву, что 
будетъ управлять согласно съ закономъ и договоромъ (Втор. 17, 18. 

1 Дар. 10, 25. 2 Дар. 5, 3. 1 Парал. XI, 3. 4 Дар. XI, 17. 

2 Пар. 23, 11. 16). При этомъ народъ свидѣтельствовалъ съ своей 
стороны свою покорность и исполненіе завѣтныхъ обѣтовъ радостнымъ 
восклицаніемъ, трубили въ трубы, приносились мирныя жертвы, прино¬ 
сились дары отъ народа, и открывалось общее празднество и веселіе (1 
Дар. XI, 14—15. 3. Дар. 1, 39—40. 4 Дар. 9, 13. XI, 12. 
20. 2 Пар. 23, 11. 13. 20—21. Мѳ. 21, 1 — 9). Царь возсѣ¬ 
далъ, наконецъ, на престолѣ и принималъ поздравленія (3 Дар. 1, 
35. 44—48. 4 Дар. XI, 19). При вступленіи Саула па царство, 
многое изъ сказаннаго, вѣроятно, не было соблюдено; потому что не 
упоминается ни о скипетрѣ, ни о коронѣ, ни о престолѣ. Рави, образ, 
многое также опускалось, вѣроятно, когда побѣдитель побѣжденному па¬ 
роду назначалъ царя, давая ему новое имя и принимая отъ пего обя¬ 
зательство покорности и вѣрности (4 Дар. 23, 34—35. 24, 17. 2 
Пар. 36, 4. сн. ст. 13). 

4., Внѣшніе знаки царскаго достоинства и разныя принад¬ 
лежности царей составляли: одежда, корона, скипетръ, престолъ. 
Одежды царей были дорогія, пышныя и блистательныя, особенно бѣлыя, 
виссонныя и пурпуровыя (Іез 28, 12—19. Пук. 16, 19. Анок. 18, 
12. 16). Дари Мидійскіѳ и Персидскіе, кажется, употребляли одежды 
шелковыя (Есѳ. 6, 8—11. 8,15). Вѣнцы, употреблявшіеся царями, 
украшались серебромъ и золотомъ и драгоцѣнными камнями (2 Дар. 
12, 30. 1 Пар. 20, 2. Захар. 6, 11. 14. Псал. 20, 4). Одной 
ли формы были вѣнцы, не извѣстно. Особенное отличіе составляла діа¬ 
дема (Іез. 21, 26). Діадема — это повязка на челѣ, въ два пальца 
ширины, которая или такъ обвязывалась на головѣ, или прикрѣплялась 
къ митрѣ, покрывая чело и виски, и завязывалась на затылкѣ. Она 
была шелковая, льняная или шерстяная, обыкновеннѣе бѣлая, но ка¬ 
жется, и другихъ цвѣтовъ, иногда украшалась золотомъ, шитьемъ, драго¬ 
цѣнными камнями, и пр. По свидѣтельству Курція, діадема Персид¬ 
скихъ царей была пурпуроваго цвѣта, перемѣшаннаго съ бѣлымъ. Ка¬ 
жется, вѣнецъ и діадема—слова эти замѣнялись одно другимъ и упот¬ 
реблялись одно вмѣсто другаго (см. діадема —: 2 Дар. 1, 10. 4 
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Цар. XI, 12. 2 Пар. 23, 11. Псаі. 88, 40.131, 18; вѣнцы иле 
короны—НТО; 2 Цар. 12,30. Псал. 20, 4. Пѣсн. 3, 11. 
1 Пар. 20, 2. Зах. 6, 11. 14). Діадѳмы, такъ какъ и короны съ 
теченіемъ времени стали составлять и женское головное украшеніе (сн. 
у Толл. Діад- , Объясн. словъ Михельс. и др.). Скипетръ царскій — 
ахтргтроѵ, (Быт. 49,10. Числ. 27, 17. Мих. 7, 14. Зах. 10, 11. 
Амос. 1, 5. 8) составлялъ жезлъ. Жезлы и посохи издревле употреб¬ 
лялись и въ обыкновенной жизни, наприм. въ старости, въ путеше¬ 
ствіяхъ, въ пастушеской жизни (Быт. 47, 31 по перев. 70-ти. Псх. 
4, 2. Лев. 27, 32. Псал. 22, 4), и самъ Богъ представляется съ 
жезломъ, то какъ пастырь, охраняющій насъ (Псал. 22, 1. 4), то 
какъ благій промыслите ль, наказующій неисполпяющихъ повелѣпій Его 
(Іов. 9, 34. 21, 9. Псал; 88, 33), но въ особенности жезлъ пред¬ 
ставляется символомъ царскаго достоинства, символомъ власти, правленія, 
правосудія и пр. (Быт. 49, 10. Числ. 24, 17. Псал. 2, 9. 44, 7. 
Исаіи 14, 5. Амос. 1, 5. 8. Зах. 10, 11. Есѳ. 5, 2.сн.Мѳ. 27, 29. 
Толк. Ев. на Мѳ. стр. 526. Фюр. 2, р. 400). Они были деревянные 
(Іез. 19, 11. 14), длиною не много меньше роста человѣческаго, укра¬ 
шались перстнями, золотою бахрамою, кистями, па верхнемъ концѣ укрѣп¬ 
лялся шаръ, какъ находили въ развалинахъ Персеполя, и какъ можно 
видѣть изъ Иліады Гомера. Престолъ—Орбѵод, на которомъ воз¬ 
сѣдали цари, это возвышенное сѣдалище съ разными украшеніями (Быт. 
41, 40. Псал. 109, 1. Исаіи 14, 13. и др). Престолъ или тронъ 
Соломона былъ изъ слоновой кости и обложенъ золотомъ (3 цар. 10, 
18—20. 2 Пар. 9, 17—19), возвышался отъ полу на шесть сту¬ 
пеней выше; у мѣста сидѣнья по обѣ стороны находились локотники и 
подлѣ нихъ стояли львы, и еще двѣнадцать львовъ на шести ступеняхъ 
по обѣ стороны. Престолъ и сидѣніе на престолѣ означали власть, вла¬ 
дычество и управленіе (Втор. 17, 18. 2 Цар. 3, 10. 7, 13. Псал. 
88, 45. Исаіи 47, 1. 3 Цар. 2, 12. 9, 5. Іерем. 43, 10. 1 Пар. 
22, 10. 28, 5). Престолъ царей Израильскихъ называется также пре¬ 
столомъ Господнимъ, потому что цари Израильскіе суть намѣстники вер¬ 
ховнаго царя—Бога (2 Пар. 9, 8). Престолъ усвояется въ св. Писаніи 
и самому Богу, не только какъ царю народа Его —Израиля, но и какъ 
державному Владыкѣ и Міроправителю вселенной (Іов. 23, 3. Іерем. 3, 
17. Псал. 10, 4. 46, 9. 96, 2. 3 Цар. 22, 19. Іез. 1, 26). 
Престолъ Его представляется окруженнымъ Херувимами, какъ ближай¬ 
шими слугами Его (4 Цар. 19, 15. 1 Пар. 13, 6). Особенное изо¬ 
браженіе Господа, сѣдящаго на престолѣ славы представляютъ Исаія 
(6, 1. и дал.) и Іезек. (1, 4—28... 10, 1...); еще величественнѣе 
изображается величіе Божіе, когда небо представляется престоломъ. Его 
и земля—подножіемъ ногъ Его (Исаіи 66, 1. Мѳ. 5, 34—35). 

5., Права царей и великія ихъ обязанности . Цари издревле 
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пользовались великими правами и преимуществами. Какъ державный пра¬ 
витель народа, царь имѣлъ право учреждать и предписывать все то, что, 
по его благоусмотрѣнію, можетъ содѣйствовать достиженію конечной дѣли 
общества. Отсюда онъ имѣетъ право: а., издавать и обнародывать за¬ 
коны и постановленія, дополнять и объяснять ихъ, если то нужно для 
блага общественнаго, имѣя самъ постоянно законъ Божій предъ очами 
своими (Исх. 18, 19—20. Втор. 17, 18—20. сн. Притч. 8, 15); — 
б., учреждать низшихъ, подчиненныхъ себѣ правителей, которые должны 
быть его представителями и исполнителями воли его (Исх. 18, 21—24. 
Втор. 1, 12—17. 2 Пар. 19, 5—11. 1 Петр. 2, 14); в., не 
только наблюдать за исполненіемъ его законовъ, но ^и производить судъ 
надъ ихъ нарушителями, употребляя для сего награды и наказанія, и 
въ крайнихъ случаяхъ обладая правомъ жизни и смерти, если другія 
мѣры оказываются недостаточными къ сохраненію спокойствія и безопас¬ 
ности въ обществѣ отъ людей злонамѣренныхъ и безпокойныхъ (Римл. 13, 
3—4. 1 Петр. 2, 15); г., набирать и содержать войско для защи¬ 
щены отъ враговъ внутреннихъ и внѣшнихъ (1 Цар. 8, 11—12); 
д., налагать налоги и собирать подати (1 Цар. 8, 14—17. Рим. 13, 
6); ѳ., миролюбиво сноситься съ другими державами, заключать съ ними 
мирные договоры и союзы, и въ случаѣ необходимости силою оружія 
защищать права своихъ подданныхъ, наблюдая впрочемъ при этомъ пра¬ 
вила мудраго благоразумія, справедливости и человѣколюбія (Втор. гл. 
20 и др.); ж., вообще,какъ глава и представитель государства, блю¬ 
ститель и защитникъ его правъ и преимуществъ, державный правитель 
имѣетъ право употреблять всѣ законныя средства къ утвержденію безо¬ 
пасности и возвышенію благосостоянія своихъ подданныхъ (см. 2 Пар. 
17, 1—10. 12—19. 19, 5—11 и д.). Впрочемъ, при всемъ вы¬ 
сокомъ своемъ достоинствѣ и назначеніи и при всѣхъ великихъ своихъ 
правахъ и преимуществахъ, царская власть не изъята отъ повиновенія 
законамъ Божественнымъ; отсюда предержащія власти свято и ненарушимо 
должны исполнять волю Божію и свои великія обязанности, служа при¬ 
мѣромъ для своихъ подданныхъ (Втор. 17, 18—20. Прем. Сол. 6, 
1—8). Но многіе злоупотребляли своею властію и правами. Примѣровъ 
тому много и въ священной и въ гражданской исторіи. Въ царствѣ 
Израильскомъ предохраненіемъ и огражденіемъ отъ возможнаго деспотизма 
власти служили: договоръ и завѣтъ при избраніи царя (1 Цар. 10, 
25. 2 Цар. 5, 3. 3 Цар. 12, 4 и дал. 4 Цар. XI, 17), главы 
семействъ, составлявшіе родъ представительства народа (1 Пар. 13, 2. 
29, 1. Сн. 1 Цар. 14, 45), и особенно Пророки, которые со временъ 
Самуила были стражами теократіи, и, какъ преемственно обновляющееся 
учрежденіе, служили огражденіемъ отъ крайнихъ обнаруженій произвола 
и самовластія (на пр. Самуилъ, Наѳанъ, Исаія, Илія, Елисей и др.). 

6., Дворъ царскій , свита царская , придворные чины и слуги , 
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домашнее великолѣпіе и пышность царей. Цари обыкновенно имѣли 
разные великолѣпные дворцы (1 Пар. 15, 1. 14, 1. 2 Цар. 5, 11. 

7, 2. 3 Цар. 7, 1—И. 9, 24), иногда двѣ резиденціи — зимнюю 
и лѣтнюю (Амос. 3, 15); множество садовъ (3 Цар. 21, 1—2. 4 Цар. 
9, 27. Пѣсн. пѣсн. 1, 13. 6, 2. 8, 11); имѣли большую свиту, мно¬ 
жество придворныхъ чиновъ, управителей, приставниковъ, слугъ и слу¬ 
жанокъ (2 Цар. 15, 16—18. 3 Цар. гл. 4. 10, 4—5), множество 
колесницъ и всадниковъ (3 Цар. 10, 26—29. 2 Пар. 1, 14. 9, 
25); имѣли особенныхъ тѣлохранителей; таковы были Хелеѳеи и Фелеѳеи 
при Давидѣ, Соломонѣ и другихъ (2 Цар. 8, 18. 15, 18. 20, 7. 
23. 4 Цар. XI, 4. 19. сн. 1 Цар. 22, 17). Иные изъ царей, по 
-обычаю восточныхъ народовъ, много имѣли женъ (2 Цар. 5, 13. 3 
Цар. XI, 1... 2 Пар. XI, 21. Пѣсн. пѣсн. 6, 8), не смотря на 
запрещеніе закона (Втор. 17, 17), и не щадили для этого никакихъ 
расходовъ; и хотя царь не ограниченною при этомъ пользовался властію, 
однакоже нѣкоторыя жены пользовались преимущественною любовію, и 
иныя, особенно мать царя, много могли имѣть значенія ‘и вліянія и въ 
дѣлахъ государственныхъ (3 Цар. 1, 15—31. 2, 13... XI, 3. 4. 

8. 16, 31. 19, 2. гл. 21. 4 Цар. XI, 1. 2 Пар. 21, 6. 22, 3. 
10); отсюда въ книгахъ царствъ и Паралипоменонъ нерѣдко упоминается 
мать царя (3 Цар. 15, 2. 10. 13. и др.). Убранство и великолѣпіе 
въ домахъ царскихъ простиралось до величайшей пышности (Іез. 28, 
12—14. Есѳ. 1, 6—8); Соломонъ употреблялъ у себя одни золотые 
сосуды (3 Цар. 10, 21). 

7.,. Содержаніе царей и ихъ доходы. Что надобно доставлять 
царю, у Евреевъ опредѣлялось особеннымъ договоромъ (1 Цар. 10, 

25. 2 Цар. 5, 3. 1 Пар. XI, 3); но въ точности изъ св. Писа¬ 
нія это неизвѣстно; и потому о доходахъ царскихъ можно судить только 
по нѣкоторымъ указаніямъ на нихъ въ разныхъ мѣстахъ и по обычаямъ 
другихъ восточныхъ народовъ. Сюда принадлежатъ: 1, добровольные 
дары и приношенія царямъ (1 Цар. 10, 27. 16, 20. 2 Пар. 17, 
5), — 2., Стада царей (1 Цар. 21, 7. 2 Цар. 13, 23. 1 Пар. 
27, 29—31. 2 Пар. 26, 10. сн. Быт. 24, 35. 30, 43. 46, 6).— 
3., Поля, сады, виноградники и пр. (1 Пар. 27, 25—28. 2 Пар. 

26, 10. Іез. 46, 16—18).— 4., Изъ 1 Цар. 17, 25 можно за¬ 
ключать, что Евреи обязывались платить царямъ своимъ и нѣкоторую 
дань, можетъ быть, десятины, какъ на это указываетъ при учрежденіи 
царской власти въ Израилѣ пророкъ Самуилъ (1 Цар. 8, 14—15). 
Надъ этимъ, вѣроятно, наблюдали упоминаемые приставники и управи¬ 
тели (3 Цар. 4, 6—19. 1 Пар. 27, 25—31). Соломонъ, кажется, 
налагалъ и болѣе податей на Евреевъ, что и было предлогомъ къ воз¬ 
мущенію и раздѣленію его царства (3 Цар. 12, 4. 18—20. 2 Пар. 
10, 4. 18—19).—5., Богатыя добычи отъ побѣжденныхъ народовъ 
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(2 Цар. гл. 8. 2 Пар. 27, 5) и налагаемые на нихъ подати и оброки 
(Псал. 71, 10), частію деньгами, частію доходами съ йхъ стадъ и 
полей (В Цар. 4, 21), и частію работою (3 Цар. 9, 20—22). Да¬ 
видъ отъ этихъ добычъ и пріобрѣтеній множество скопилъ сокровищъ 
къ концу своего царствованія (сн. 1 Пар. 28, 11—18. 29, 2—5).— 

6., Пошлины съ занимающихся торговлею, которые проходили чрезъ 
земли Евреевъ (3 Цар. 10, 15. 2 Пар. 9, 14).—7., Богатства ца¬ 
рей и царства, сверхъ другихъ источниковъ, умножала морская торговля, 
которую Соломонъ открывалъ съ помощію Финикіянъ. Флотъ отправлялся 
изъ Гесіонгавѳра, и чрезъ три года, возвращаясь, привозилъ съ собою, 
золото, серебро, слоновую кость, драгоцѣнные камни и множество крас¬ 
наго дерева (3 Цар. 10, 11. 22. 2 Пар. 9, 10. 21). 

8., Придворные чины и разныя правительственныя должно¬ 
сти при царяхъ . Со введеніемъ царской власти начальники колѣнъ и 
старѣйшины и главы семействъ остались въ своей силѣ и при царяхъ 
и составляли какъ бы сенатъ или совѣтъ ихъ (1 Пар. 13, 1—4. 
28, 1—10... 3 Цар. 12, 1—8). Но кромѣ того цари учреждали 
разныхъ другихъ начальниковъ, судей и другихъ правительственныхъ 
лицъ по своему' благоусмотрѣнію. Изъ нихъ особенные суть: 1., Со¬ 
вѣтники царя (3 Цар. 12, 6—14. 1 Пар. 27, 32—33. Исаіи 3, 
2—3. 19, 11—13. Іерем. 26, 10—11. 16—20. 36, 12. 20). 
Извѣстнѣйшимъ во времена Давида былъ Ахитофѳлъ (2 Цар. 15, 12. 
31. 16, 23. 1 Пар. 27, 33. сн. 18, 17). Къ совѣтникамъ при¬ 
числялись пророки (2 Цар. 7, 2. 3 Цар. 22, 7—8. 4 Цар. 19, 

2.. . 22, 12—14—20). 2., Начальники тѣлохранителей (Быт. 37, 
36. 39, 1. 4 Цар. 25, 8. 10—20). Таковъ былъ начальникъ надъ 
Хедеѳеями и Фелеѳеями (2 Цар. 20, 23. 23, 23. 3 Цар. 1, 32. 
38. 44. 2, 25. 34. 46. 2 Цар. 15, 18).—3., Начальникъ дворца— 
надъ домомъ царскимъ (Исаіи 22, 15. 36, 3. 37, 2. 3 Цар. 4, 
6. 18, 3. 4 Цар. 18, 18. 2 Пар. 28, 7). Въ отличіе своего слу¬ 
женія онъ носилъ особенную одежду, дорогой поясъ, ключъ па плечѣ 
(Исаіи 22, 15—24).—4., Начальникъ надъ сборомъ податей (2 Цар. 
20, 24. 3 Цар. 4, 6. 12, 18. 2 Пар. 10, 18).—5., Главный 
военачальникъ (2 Цар. 8, 16. 20, 23. 3 Цар. 4, 4).—6., Дѣе¬ 
писатель, статс-секретарь и тайнописѳцъ, доносившій о всемъ происхо¬ 
дившемъ царю, и предававшій письмени, что царь дѣлалъ, говорилъ 
или приказывалъ (2 Цар. 8, 16. 20, 24. 3 Цар. 4, 3. 4 Цар. 
18, 18. 37. 1 Пар. 18, 15—16. Исаіи 36, 3. Есѳ. 3, 12. 6, 
1. 10, 2).—7., Начальники и управители отдѣленій, помѣсячно слу¬ 
жившіе царю во всѣхъ дѣлахъ его (1 Пар. 27, 1—15).—8., На¬ 
чальники и приставники надъ имѣніемъ царскимъ, доставлявшіе продо¬ 
вольствіе ко двору (3 Цар. 4, 7—19. 27. 1 Пар.- 27, 25—ЗД. 
3 Цар. 20, 15).—9., И первосвященники и священники иричисля- 
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лись также къ царскимъ должностнымъ лицамъ, какъ ихъ совѣтники 
(2 Цар. 8, 17. 1 Пар. 18, 16—17. В Цар. 4, 4); и многіе изъ 
священниковъ и Левитовъ были судіями, писцами, исправляя разныя и 
другія должности (1 Пар. 23, 4. 26, 29—32).—10., Былъ хра¬ 
нитель одеждъ (4 Цар. 10, 22. 22, 14. 2 Пар. 34, 22).—11., 
Упоминается, какъ особенное лице при царѣ, другъ царя, который, 
конечно, исправлялъ иногда и особенную должность при дворѣ (3 Цар. 

4, 5. 1 Парал. 27,33).—12., Упоминается виночерпій (3 Цар. 10, 

5. сн. Древп. Флав. XIV. 11, 4. XV. 7, 4. XVI. 8, 1). Всѣ 
яти начальники и правители, всѣ придворные н государственные слуги и 
чипы, зависѣли отъ воли царя, были его подданные и именовались его 
слугами, которые всегда должны были быть готовыми къ исполненію 
его повелѣній, хотя бы эти ловелѣнія были иногда и несправедливы, и 
въ случаѣ неисполненія воли царя, хотя бы это было и законно при 
несправедливости требованій, подлежали суду, преслѣдованію и даже 
смерти. Такъ особенно было съ пророками, при нечестивыхъ царяхъ. 
Но съ другой стороны, какъ сами подчиненные чины и правители за¬ 
висѣли во всемъ отъ воли царя, такъ произвольно часто обращались и 
съ подвластными имъ. Ж отсюда такъ часто слышны были въ пародѣ 
Божіемъ жалобы пророковъ на разныя угнѣтенія, насилія, неправды, 
обманы, корыстолюбіе, безпечность, нерадѣніе и другія нарушенія обя¬ 
занностей. 

9., Краткій очеркъ исторіи царствъ, и преемственное послѣдо¬ 
ваніе царей до плѣна Вавилонскаго. Начало царствъ открывается поли¬ 
тическимъ и государственнымъ объединеніемъ колѣнъ. Племенная рознь 
колѣнъ и частое безначаліе во времена Судей были гибельны для на¬ 
рода, ослабляя силы его и повергая часто подъ иго народовъ языче¬ 
скихъ. Со временъ Самуила народъ пришелъ къ сознанію необходимости 
крѣпкаго политическаго единства, и съ учрежденіемъ царской власти, 
согласно его требованію, подъ правленіемъ первыхъ 3-хъ царей посте¬ 
пенно достигъ самаго высокаго состоянія политическаго своего могу¬ 
щества. Рядъ блистательныхъ побѣдъ, особенно при Давидѣ, воз¬ 
высилъ политическое значеніе Еврейскаго народа среди окрестныхъ 
государствъ и разширилъ границы земли Израильской до тѣхъ 
предѣловъ, какіе предназначены были Богомъ по древнимъ обѣ- 
тованіямъ патріархамъ и начертаны при Моисеѣ и Іисусѣ На¬ 
винѣ (сн. 3 Цар. 4, 21. 24). При Соломонѣ Іуда и Израиль жили 
спокойно, каждый подъ виноградникомъ своимъ и смоковницею своею 
(3 Цар. 4, 25). Въ это время и Церковь достигаетъ высшаго благо¬ 
устройства, порядка и благолѣпія. Черѳдное служеніе священниковъ и 
левитовъ, установленное Давидомъ и Самуиломъ, хоры пѣвчихъ И му¬ 
зыкантовъ и вдохновенныя пѣсни и молитвы царя-пророка довели чинъ 
ветхозавѣтнаго Богослуженія до высшаго порядка и благолѣпія; нако- 
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нецъ великолѣпный Храмъ въ Іерусалимѣ, воздвигнутый Соломономъ, 
довершилъ церковное благолѣпіе; церковь Божія временъ Давида и 
Соломона является какъ невѣста, украшенная и возвеличенная Жени¬ 
хомъ своимъ—Богомъ. Вмѣстѣ съ этимъ Госнодь благоволилъ обѣтовать, 
что Онъ утвердитъ домъ и престолъ Давидовъ до вѣка (2- Дар. 7, 
12—13. 16), и что изъ его рода произойдетъ обѣщанный Спаситель 
міра—Князь отъ Іуды и чаяніе языковъ (Быт. 49, 10). Побѣдоносное 
царствованіе Давида и мирное царствованіе Соломона были образами 
царства Мессіи, и Давидъ и Соломонъ были прообразами Его. Но цар¬ 
ство земное, основанное во Израилѣ но образу царской власти у языч¬ 
никовъ, но требованію народа, носило въ себѣ гибельныя начала для 
жизни народа Божія. Дарская власть, при языческомъ взглядѣ народа 
на царя-монарха, какъ неограниченнаго деспота во всѣхъ сферахъ жизни 
народа, могла сдѣлаться враждебною, или по крайней мѣрѣ непокорною 
началамъ Богоправленія, составляющимъ необходимое условіе жизни на¬ 
рода Еврейскаго (Исх. 19, 4—6); задавшись одними политическими 
цѣлями, цари могли отклонить народъ отъ религіознаго его назначенія и 
направленія, и увлечь на путь, противный началамъ Ѳеократіи. Такъ 
дѣйствительно и случилось. Истинно ѳеократичѳскимъ царемъ былъ 
одинъ только Давидъ (Сирах. 47, 2—13). Изъ другихъ царей, бо¬ 
лѣе или менѣе благочестивыхъ, исторія указываетъ, кромѣ Соломона, 
только на слѣдующихъ пять: Асу, Іосафата, Озію, и особепно Езекію 
и Іосію. Уже Соломона политическія союзы съ язычниками и браки съ 
царевнами языческими довели до уклоненія къ инымъ богамъ, такъ что 
сердце его не было вполнѣ предано Господу (3 Дар. XI, 4—8). Со¬ 
крушительный ударъ политическому единству и могуществу народа Еврей¬ 
скаго нанесенъ былъ раздѣленіемъ царства послѣ Соломона на Іудейское 
и Израильское. Іеровоамъ ввелъ въ своемъ царствѣ' идолоелужеиіе Еги¬ 
петское золотымъ тельцамъ, и тѣмъ положилъ начало совершенному раз¬ 
вращенію и гибели народа своего. Всѣ послѣдующіе цари подражали въ 
этомъ отношеніи Іеровоаму; особенно же языческимъ нечестіемъ и идо- 
лослуженіемъ отличался царь Ахавъ, имѣвшій женою своею Іезавель, 
дочь царя Сидонскаго. Нечестіе и идолѳслужѳніе изъ царства Израиль¬ 
скаго переходило и въ царство Іудейское, особенно чрезъ союзы царей 
Іудейскихъ съ Израильскими. Примѣръ сему подалъ Іосафатъ, женив¬ 
шій сына своего Іорама на дочери Іезавели, нечестивой Гоѳоліи, истре¬ 
бившей было весь домъ Давидовъ, и только Промыслъ Божій спасъ 
отъ нея младенца Іоаса, скрытаго отъ нея и тайно воспитывавшагося 
при Храмѣ первосвященникомъ Іо даемъ. Союзы Іудейскихъ царей съ 
Ассирійскими также имѣли вредныя послѣдствія, на прим, при царѣ 
Ахазѣ. Для охраненія и утвержденія вѣры и благочестія Промыслъ 
Божій благоволилъ учредить особенное, чрезвычайное служеніе — Про¬ 
роковъ. Первымъ такимъ пророкомъ былъ Самуилъ, и за нимъ слѣ¬ 
довалъ рядъ пророковъ во всѣ времена царей. Знаменитѣйшіе изъ про- 



Цар 


443 


роковъ въ царствѣ Израильскомъ были: Илія и Елисей, въ Іудейскомъ: 
Исаія, Іеремія и др. Начало учрежденія обществъ * сыновъ пророче¬ 
скихъ" положилъ пророкъ Самуилъ. Но, не смотря на все это, нечестіе 
и идолослуженіе все болѣе и болѣе проникало въ народъ; голосу про¬ 
роковъ не внимали—не только цари и вельможи, но и простой народъ; 
пророковъ преслѣдовали и даже убивали. Наконецъ мѣра нечестія и 
беззаконій народа Божія переполнилась; царства Іудейское и Израиль¬ 
ское были разрушены, Израильское — на всегда, Іудейское — на время 
(4 Цар. 17, 7—23. 2 Нар. 36, 14—21). См. рук. Аѳан, по 
лредм. Св. Пис. 1875 г. стр. 180—183. Преемственное послѣдо¬ 
ваніе царей Іудейскихъ и Израильскихъ представляется въ слѣдующемъ 
хронологическомъ порядкѣ: А., Цари до раздѣленія царства были: 
Ь, Саулъ (1095—1055 г. до Р. Хр.Ц 2., Давидъ (1055—1015); 

3., Соломонъ (1015—975).— Б., по раздѣленіи царства—цари'Из¬ 
раильскіе: 1., Іеровоамъ (975—954); 2., Наватъ (954—952); 

3., Вааса (952—930); 4., Ила (930); 5., Замврій царствовалъ 
только семь дней (930); 6 и 7., Ѳамній и Амврій (929—918); 

8., Ахавъ (918—897); 9., Охозія (897—896); 10., Дорамъ 
(896—884); 11., Іиуй (884—856); 12., Іоахазъ (856—840); 

13., Іоасъ (840—825); 14., Іеровоамъ П-й (825—784); между¬ 
царствіе (784—773); 15., Захарія (773—772); 16., Сѳллумъ— 
одинъ мѣсяцъ; 17., Манаимъ (772—761); 18., Факія (761—759); 

19., Факей (759—739): междуцарствіе (739—730); 20., Осія 
(730—722). Салманассаръ, царь Ассирійскій разрушилъ, наконецъ, 
царство Израильское. — В., цари Іудейскіе по раздѣленіи царства: 1., 
Ровоамъ, сынъ Соломона (975—958); 2., Авія (958—955); 3., 
Аса (955—914); 4., Іосафатъ (914—891); 5., Іорамъ (891— 
884); 6., Охозія царствовалъ одинъ годъ (884); 7., Гоѳолія 
(884—877); 8., Іоасъ (877—838); 9., Амасія (838—811); 

10., Озія царствовалъ 52 года (811—759); 11., Іоаѳамъ—16 лѣтъ 
(759 — 743); 12., Ахазъ—16 лѣтъ (743—727); 13., Езекія— 
29 лѣтъ (727—699); 14., Манассія—55 лѣтъ (699—644); 15., 
Амонъ—два года (644—642); 16., Іосія—31 годъ (642—611); 

17., Іоахазъ—3 мѣсяца (611); 18., Еліакимъ—11 лѣтъ (611— 
599); 19., Іехонія—три мѣсяца (599); 20., Сѳдекія—11 лѣтъ 
(599—588). Наконецъ, Навуходоносоръ, царь Вавилонскій, разру¬ 
шилъ царство Іудейское. 

10., Во время плѣна Вавилонскаго и послѣ плѣна главы поко¬ 
лѣній и начальники колѣнъ оставались между Іудеями и подъ влады¬ 
чествомъ Персидскихъ правителей (Іѳз. 14, 1. 20, 1—8. 1 ЕзДр. 
1, 5. 2, 68. 4, 3. 5, 5. 6, 8. Неем. 2, 16. 4, 14. 6, 17— 
18. 7, 5). Но возвращеніи же въ свое отечество, Евреи кромѣ 
того имѣли своихъ особенныхъ начальниковъ, облеченныхъ особенною 
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правительственною властію отъ царей Персидскихъ. Таковы были: 
кяязь Зоровавель, свящеипикъ Ездра, областеначальникъ Неемія, также 
первосвященники (1 Ездр.. 3, 2. 8—9. 4, 3. 5, 2. 7, 25— 26. 
Неем. 5, 14). Во времена Антіоха Епифана и его преемниковъ, Іудеи, 
возбужденные и руководимые Маккавеями, свергли иго иноплеменное, 
снова стали имѣть своихъ самостоятельныхъ вождей и правителей. Та¬ 
ковы были сыновья Маттаѳіи: Іуда Маккавей, Іонаѳапъ, Снмонъ; по¬ 
томъ Іоаннъ Гирканъ.- Преемники Гнркапа ирипяли титулъ царя; та¬ 
ковы: Аристовулъ, Александръ или Іаппей, Александра царица. Но 
послѣ, при дѣтяхъ Александры, Іудеи подпали подъ власть Римлянъ, 
и правителемъ ихъ назначенъ сперва Антипатръ, богатый Идумеяпинъ, 
а потомъ сынъ его Иродъ, получившій титулъ царя Іудейскаго, при 
которомъ родился Спаситель міра—Христосъ. Послѣ Ирода власть его 
раздѣлена была между дѣтьми его. Правленіе Іудеи, Идумеи и Самаріи 
наслѣдовалъ сынъ его Архѳлай; по опъ не удостоенъ былъ имени царя, 
а только народопачальника. Послѣ него владѣнія его присоединены къ 
Сиріи,нодъ начальствомъ особыхъ прокураторовъ, уполномоченныхъ пра¬ 
вомъ жизпи и смерти. Но эти прокураторы своими пеправдами, сребро¬ 
любіемъ и жестокостію только раздражали народъ, и наконецъ довели 
до всеобщаго возстанія противъ Римлянъ, въ слѣдствіе котораго Рим¬ 
ляне, послѣ различныхъ пораженій, завладѣли всѣми знатнѣйшими горо¬ 
дами Іудейскими, и наконецъ осадили и самый Іерусалимъ и чрезъ пол- 
года разрушили его. Тогда множество Іудеевъ погибло; остальные из¬ 
гнаны изъ своего отечества и разсѣяны но всему свѣту. Это соверши- 
лосъ въ 70-мъ году по Р. Хр. См. Библ. Ист. Фил. Вѳтх. и Нов. 
Зав. Свящ. Ист. В. и Нов. 3. Богосл. Асѣегш. АгсЬаеоІ. ВіЫ. 
1826 г. р. 259—277. Наирі, НапсІтгбгіегкісЬ йЪег сііе ВіЬеІ, ътіі. 
Ваші. АМІі. р. 60 — 70. Яеіі. Т. 1. р. 819—823. Негг. 
VIII. р. 8—16. ‘ѴѴіпег, Т. 1. р. 666—670. НіеЬт, ВіЫ. АНеИ. 
Т. 1. р. 840—844. 

Царсная долина, см. Шаве. 

Цафнаѳ-Панеахъ плрм* Тоѵб-о[і,сраѵу]^, фоѵФоѵсраѵтд; 8а1ѵа- 
Іог тишіі; ^онѳомфаиихъ; Е: ІіеітІісЬег ВаіЕ): Быт. 41, 45. — 
Имя, данное Фараономъ Іосифу, по истолкованіи Іосифомъ спа ему. Имя 
это съ Египетскаго переводятъ: спаситель міра, а по другимъ: спаси¬ 
тель жизни. Съ Еврейскаго оно молсетъ означать: обрѣтатель или от¬ 
крыватель сокровеннаго. Такъ изъясняютъ его: Таргумъ, Пешито, Фла¬ 
вій, Филонъ, Златоустъ, Ѳеодоритъ, Еімхи, и др. Новое имя это дано 
Іосифу или потому, что прежнее его имя могло быть непріятнымъ слуху 
народа Египетскаго, или для того, чтобы новое имя это было знаме¬ 
ніемъ его подчиненности Фараону; какъ бы то ни было, но, съ Еги¬ 
петскаго ли переводить его, или съ Еврейскаго, оно вполнѣ соотвѣт- 
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ствовало Іосифу, который былъ и истолкователемъ сокровеннаго и спа¬ 
сителемъ народа отъ голодной смерти. Зап. на Кн. Быт. М. Филар. 
Т. 3. стр. 201. сн. Фюрст. 2. р. 285. в-езеп. изд, 8. р. 730— 
731. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 264—265. 

Цафонъ (Г®?* = сѣверъ, сѣверная, темная, мрачная, полуночная 
страна; Бокраѵ; 8арЬоп; Сафшпъ; Е: 2арЬоп): Нав. 13, 27.— Го¬ 
родъ колѣна Гадова— изъ городовъ, оставшихся отъ Сигона, царя Есе- 
вонскаго,—должно быть, недалеко отъ южпаго конца Галилейскаго моря 
(Кеіі и Беі. на Нав. р. 110). По талмуду — это Амаѳунтъ Іосифа 
(Древи. кн. 13. гл. 13. § 3 и 5), нынѣ Амаѳа, близъ Сокхоѳа, въ 
долинѣ Іорданской, при вади Аджлюнъ (Неги. XIV. р. 766). Городъ 
этотъ но Флавію, во время войны царя Іудейскаго Іаннея Александра 
противъ Моавитянъ и Аравитянъ, жившихъ въ Галаадѣ, взятъ и разо¬ 
ренъ былъ Александромъ (Древн. XIII. 13, 5). Фюрст. 2. р. 283. 
Гезѳп. изд. 8. р. 729. Штейпб. р. 409. 

Цахаръ, см. Цохаръ. 

Цевоимъ (ЕЧПЗД отъ ^ !) -| — омоченный, окрашенный, 
цвѣтный, пестрый, отсюда гіена, мѣсто гіенъ, хищныхъ звѣрей; 

Ее(Зо>ці; 8ѳЬоіт; Гаісавімъ, Севоимъ; Е: 2еЪоіт): 1 Цар. 13, 18. 
Неем. XI, 34.— Долина Цевоимъ и городъ сего же имени, къ юго- 
востоку отъ Михмаса, въ пустынѣ Іудейской иди Іорданской, въ колѣнѣ 
Веніаминовомъ. Фюрст. 2. р. 257 — 258. Саззеі, р. 276. О-езеп. 
изд. 8. р. 713. Штейнб. р. 398. Неги. XIV. р. 767. Иные при¬ 
нимаютъ этотъ городъ за одно съ Севоимомъ долины Сиддимъ (Быт. 
10,19. 14, 2. 8. и др.); но они различаются и своимъ начертаніемъ 
и своимъ мѣстоположеніемъ. Сн. Севоимъ. 2е11. 2. р. 761. ^Ѵшег, 
2. р. 721. 

Цедадъ ( п 7^ — бокъ горы, отлогое, покатистое мѣсто; ХараВах,' 
Н{лааеХВа|А, НрадеХБа^ ЗесЫа; Садада, Имасѳлдамъ; Е: 2е<Ы, 2е- 
<Ыа): Числ. 34, 8. Іезек.' 47, 15.—Городъ въ самыхъ сѣверныхъ 
предѣлахъ Палестины, въ пустынѣ, на восточной дорогѣ отъ Дамаска 
къ Емаѳу. Нынѣ это большое селеніе Судудъ или Сцададъ въ землѣ 
Емаѳской, между Емѳсой и Пальмирой, недалеко отъ Риблы. Неги. 
XIV. р. 767. 2е11. 2. р. 762 и 465. Ф>юрет. 2. р. 259. Гѳзен. 
изд. 8. р. 714. ТѴіпѳг, 2. р. 721. Сн. Шефамъ и Рибла. сн. Аті. 
Менке № II. 1 

Цела (У'’*? = ребро, бокъ, сторона; ’Бѵ Г^ тсХеора, Хт]ХаХг<р; 8е1а, 
іп Іаіеге; Слав, при край; Е: 2е1а): Нав. 18, 28. 2 Цар. 21, 14. 
Городъ колѣна Веніаминова, гдѣ похоронены кости Саула и Іонаѳана, 
во гробѣ Киса, отца Саулова. Городъ этотъ у I. Навина поставляется 
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подлѣ городовъ Елефа и Іевуса; но болѣе объ немъ ничего не извѣстно. 
У ЬХХ и въ Слав, въ кн. Нав. опущено. Фіоре. 2. р. 275. Гезен. 
изд. 8. р. 724. УѴіпег, 2. р. 724. Кеіі и Беі. на Нав. р. 149. 

Целекъ (р.^ — щель, трещина, разсѣянна; БрХеЦ, ’ЕХіё, ЕеХХт)х, 
ЕеХ^; 8е1ес; Елли, Селликъ; Ь: 2е1еѣ): 2 Цар. 28, 37. 1 Пар. 
XI, 39.—Делекъ Аммонитянинъ—изъ сильныхъ и храбрыхъ воиновъ 
Давида. Фюрст. 2. р. 276. Гезен. изд. 8. р. 725. 

Целцахъ ( п ^т?—по Фюрсту изъ ^ тѣнь и свѣтъ солнца, яс¬ 
ность = тѣнь во время зноя солнца, защита отъ солнца; аХХо(ііѵоо<; 
{іеуаХа; іп шегісііе; Слав, въ Вакалаѳѣ скачущихъ зйлниі; Ь: Ееіяаіі): 
1 Цар. 10, 2.—Городъ колѣна Веніаминова, недалеко отъ гроба Ра¬ 
хили. Здѣсь, согласно предсказанію пророка Самуила, Саулъ узналъ, 
что пропавшія ослицы отца его нашлись (сн. 1 Цар. 10, 2. 9). 
ЪХХ принимали слово это не за собственное имя, и производили, вѣ¬ 
роятно, отъ — нападать, находить, наступать, какъ то читается 

слово это въ 6-мъ стихѣ этой главы и въ 6-мъ одиннадцатой, которое 
ЪХХ переводили словомъ ’есрт^Хсгсо— сошелъ, нашелъ на него, т. е. 
Духъ Божій. Фюрста 2. р. 275. Незеп. изд. 8. р. 724. ІѴіпег, 2. 
р. 725. Неги. XIV. р. 767. Кеіі и Неі. па 1 Цар. р. 80—82. 
Шлеуснера Ноѵ. ТЬезаѵгиз іп ЪХХ іпіегрг. V. Е. подъ слов. ѵ АХХо{іш. 
Сн. Рахиль. 

Цемараимъ — два горныхъ лѣса; Пара, 2о|і.6ра>ѵ; 8ата- 
гаіт, Зетегоп; Сѳмрімъ, Сомбри; Ъ: 2етагаіт): 

а. , Нав. 18, 22.—Изъ городовъ колѣна Веніаминова, лежащій на 
сѣверной границѣ колѣна, близъ Веѳиля. 

б. , 2 Пар. 13, 4. — Одна изъ горъ Ефремовыхъ, называющаяся 
такъ, вѣроятно, отъ города Цемараима, который построенъ на ней. Съ 
вершины этой торы царь Іудейскій Авія, по случаю войны съ Іеровоа¬ 
момъ, царемъ Израильскимъ, убѣждалъ Израильтянъ не возставать про¬ 
тивъ дома Давидова и Бога Израилева; но Іеровоамъ и Израильтяне 
не внимали словамъ его, и вотъ во время сраженія Богъ явилъ Іуде¬ 
ямъ Свою помощь, и Израильтяне потерпѣли сильное пораженіе; у нихъ 
пало убитыхъ 500 тысячъ человѣкъ отборныхъ, и взято нѣсколько го¬ 
родовъ (2 Пар. глава 13). Фюрст. 2. р. 278. Яеіі. 2. р. 769. 
Незеп. изд. 8. р. 726. ѴѴіпег, 2. р. 725. Негя. XIV*. р. 767. 

Цемарей — гористое мѣсто, отсюда Цемареянинъ—житель 

горнаго мѣста; Е«|іараТо?; Затагаепз; Самарой; Е: Иетагі): Быт. 10, 
18. 1 Пар. 1, 16.—Изъ сыновъ Ханаана, упоминаемый между Авра- 
деемъ и Хамаѳеемъ. Отсюда Цемарей—народъ Ханаанскій , жившій 
на сѣверѣ Палестины. Древніе Іудейскіе толкователи полагали ихъ за 
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предѣлами Финикіи, въ верхней Сиріи, далѣе Емесы, великолѣпнаго го¬ 
рода, съ храмомъ солнца, при Оронтѣ. Но новѣйшіе указываютъ жи¬ 
тельство ихъ въ Финикійскомъ городѣ Семира или Семнръ, на югъ отъ 
Арада, къ сѣверу отъ Триполя, при рѣкѣ Елевтерѣ, гдѣ нынѣ разва¬ 
лины Сумра, между Триполемъ и Арадомъ, въ 24-хъ Англ, миляхъ къ 
юговостоку отъ Тортозы. См. Атл. Кипп. Таѣ. Ш. Атл. Менѣе № II. 
У. УН и УШ. Гезен. изд. 8. р. 726. Фюрс. 2. р. 278. 2е11. 2. 
р. 769. Негг. ХУІІІ. р. 489. УРіпег, 2. р. 726. 

Ценанъ — отъ —?^ = стадо, мелкій скотъ, овцы и 

козы, отсюда богатый скотомъ; Хеѵѵа; 8апан; Сеннамъ; Ь: йе¬ 
нам): Нав. 16, 37.—Изъ низменныхъ городовъ колѣна Іудина. Иные 
думаютъ, что это тоже, что Цаананъ; но другіе различаютъ сіи города. 
Фюрст. 2. р. 254. везеп. изд. 8. р. 711. Саззеі, р. 275. Штейнб. 
р. 897 и 407. Неги. ХІУ. р. 767—766. УѴтег, 2. р. 726. См. 
Цаананъ. 

Церъ р* —отъ "Опекала, утесъ; по другимъ—узкое, тѣсное 
мѣсто, тѣснина; Торос; 8ег; Туръ; Ь: 2ег): Нав. 19, 35.—Изъ 
укрѣпленныхъ городовъ колѣна Нефѳалимова; но объ немъ ничего болѣе 
неизвѣстно. Фюрс. 2. р. 288. 291. Оезеп. изд. 8. р. 732. Кеіі 
и Веі. на Нав. р. 161. Кнобель на Числ. Втор, и Нав. 1861 г. 
р. 468. 

Цереда, см. Цартанъ. 

Цереѳъ (ГПі—отъ Т^ = горѣть, пылать, сверкать=блескъ, свѣтъ, 
сіяніе, свѣтлость, ясность; Хервѣ; ЗегеШ; Сѳреѳъ; Ь: йегеіѣ): 1 Пар. 
4, 7.—Изъ сыновъ Ашхура, отъ жены его Хелы, колѣна Іудина (1 
Пар. 4, 5—7). Фюрста 2. р. 291. Сезеп. изд. 8. р. 734. Имя 
Церѳѳа болѣе не встрѣчается. Кеіі и Беі. на Нарал. р. 61. 

Цереѳ-Шахаръ = свѣтъ утренней зари; ХвраВа хаі Хиоѵ; 

8агаіЪазаг; Сарѳъ и Сішръ; Ъ: йегеіѣзаѣаг): Нав. 13, 19.—Изъ 
городовъ колѣна Рувимова, вѣроятно, по близости Нево илй Фасги, на 
югозападъ отъ Хесбона. Зеетцѳнъ указываетъ недалеко отъ берега Мерт¬ 
ваго моря, на югъ Зерки-Маинъ, развалины Сара. Можетъ быть, это 
и есть развалины Цереѳ-Шахара. Атл. Менке № УШ. Неги. ХІУ. 
р. 767. Кеіі и М. на Нав. р. 108. Фюрст. 2. р. 291. 

Цери (Р 2 *—отъ “№ = образованіе, изображеніе, произведеніе, тво¬ 
реніе Божіе, или Богъ есть творецъ; ХоорГ; 8огі; Сури; Ь: йогі): 
1 Пар. 25, 3. Сн. ст. 11. — Изъ сыновъ пѣвца Идиѳуна, временъ 
царя Давида. Полнѣе имя это читается Ицрій—(ст. 11). Фюрст. 
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2. р. 289. Гезѳн. изд. 8. р. 856. Пѣвцы во времена Давида раз¬ 
дѣлялись на 24 класса, по числу сыновъ Асафа, Идиѳупа и Емана; 
сыновья Асафа, Еднѳуна и Емана были представителями 24-хъ клас¬ 
совъ; въ каждомъ классѣ было 12-ть человѣкъ; всѣхъ пѣвцовъ было 
288. Всѣ они, подъ главнымъ руководствомъ Асафа, Идиѳупа я Емана, 
по очередно возносили хвалы и пѣснопѣнія Богу въ храмѣ Божіемъ. 
У Идиѳуна было 6-ть сыновъ; сыну его Цери или Ицрію вышелъ чет¬ 
вертый жребій въ чредѣ служенія въ домѣ Божіемъ. Сп. Кеіі и Беі. 
на Парад, р. 199—208. 

Церковь (’Ех'ЛуЫа, Ессіезіа, = созваніе, собраніе, общество; 
Церковь, Кор ссг/бѵ, Кігсііе = домъ Господень): Мѳ. 12, 4—6. 16, 
18. 18, 17. 21, 12—15. 28, 16—22. 27, 5. Дѣян. 2, 47. 

5, 11. 7, 88. 8, 1. 9, 31. XI, 22. 26. 12, 1. 5. 13, 1. 14, 

28. 27. 15, 4. 22. 41. 16, 5. 18, 22. 19, 32. 39. 20, 28. 

Рим. 16, 1. 4. Гал. 1, 13. 3 Іоан. ст. 6. 1 Кор. 1, 2. 7, 

17. 12, 28. 14, 19. 23. 33—35. 15, 9. 16, 1. Ефес. 1,22. 

3, 10. 21. 5, 23—32. Кол. 1, 18. 24. 1 Тим. 3, 5. 15. Евр. 
12, 22—24. Анок. 1, 4. 11. 20. 2, 1. 7. 11. и пр. и нр. и 
пр.—Изъ множества свѣдѣній, сообщаемыхъ о Церкви въ свящ. Писа¬ 
ніи, здѣсь въ особенности представляются слѣдующія: 

1., Понятіе о Церкви вообще и въ особенности о Церкви Хри¬ 
стіанской и ея составѣ. Олово Церковь, отъ Греческаго ’ЕххХ^аих, 

значитъ созваніе, и отъ Еврейскаго — собраніе. Русское слово Цер¬ 
ковь, отъ Греческаго Коріахоѵ, значитъ домъ Господень. Слово Церковь 
вообще въ св. Писаніи употребляется въ разныхъ значеніяхъ. Такъ 

а. , иногда оно означаетъ домъ, зданіе, мѣсто, куда собираются вѣрую¬ 
щіе въ Бога и Христа (см. на пр. 1 Кор. 14, 33—35. XI, 18—22. 
и др.). Но необходимо замѣтить, что въ этомъ смыслѣ, въ которомъ 
у насъ такъ часто употребляется слово „Церковь—ЕххХт]аіа“, въ св. 
Писаніи оно весьма рѣдко употребляется, а вмѣсто его постоянно стоитъ 

или домъ Божій ( с,г І^п п ' 1 ?, П ) П : гѵ ’?), или храмъ (ѵао?), или домъ 
Господень (то хорсахоѵ, оТхо? Корш), или святилище (та ауса, то :ербѵ), 
и т. под., но не ’ЕххХтгра (см. на нр. Суд. 18, 31. 1 Цар. 1, 7. 
Мѳ. 12, 4—6. 21, 12—15. 23, 16—22.27,5. 51. 1 Тим. 3, 
15, и др.). О церкви, какъ домѣ Божіемъ, или какъ мѣстѣ свящ. 
собраній, см. Записки по Нр. Богосл. 1862 г. Т. 2. стр. 230.*.— 

б. , Иногда означаетъ общество или всякое собраніе людей всякаго рода. 
Въ этомъ смыслѣ, такъ называется иногда даже и безпорядочное собраніе, 
и общество людей нечестивыхъ и злонамѣренныхъ (см. на пр. Исх. 12, 

6 и Лев. 8, 3: Пс. 25, 5. Дѣян. 19, 32. 39 идр.). в., Иногда— 

собраніе священное, религіозное—для отправленія общественнаго Богослу¬ 
женія, для наставленія въ Законѣ Божіемъ, для молитвы, для жѳртво- 
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приношеній, и пр. (см. на нр. Числ. 28, 25. 29, 1. 7. 12. Псал. 
21, 28. 26. и др.). Въ этомъ смыслѣ и собраніе Израильтянъ при 
Синаѣ, гдѣ Богъ изрекалъ имъ Законъ Свой, называется церковію 
(Дѣян. 7, 88).—г., Но особенно оно означаетъ общество вѣрующихъ 
въ Бога и Христа (Ефес. 1, 10. 22—23). Бъ этомъ смыслѣ разли¬ 
чается а., церковь Ветхозавѣтная и церковь Новозавѣтная (Евр. 12, 
22—24): первая утверждалась па вѣрѣ въ грядущаго Мессію или 
Христа; послѣдняя вѣруетъ въ Христа пришедшаго, и называется соб¬ 
ственно Христіанскою Церковію; 6., церковь частная и церковь все¬ 
общая: къ цервой относятся Христіане извѣстной страны или области 
(Дѣян. 9, 31. Гал. 1, 2. Кол. 4, 16); къ послѣдней— все общество 
вѣрующихъ во Христа (Мѳ. 16, 18. Дѣян. 20, 28. 1 Кор. 10, 32); 
у., церковь земная и небесная или иначе странствующая и торжествую¬ 
щая: къ первой принадлежатъ всѣ истинно вѣрующіе на землѣ, подви¬ 
зающіеся здѣсь въ борьбѣ съ врагами спасенія; къ послѣдней—тѣ вѣ¬ 
рующіе, которые кончили уже земное свое поприще и торжествуютъ те¬ 
перь на небѣ вмѣстѣ съ св. Ангелами (Евр. 12 , 22—23); В., цер¬ 
ковь видимая и невидимая: она видима по органическому тѣлу членовъ 
своихъ па землѣ, и невидима—по духу, одушевляющему тѣло и дѣй¬ 
ствующему въ немъ (Лук. 17, 20—21); видима по внѣшнему устройству 
своему, представляющему видимый организмъ, состоящій изъ видимыхъ 
членовъ, руководимыхъ и руководствующихъ, и въ видимыхъ дѣйствіяхъ 
проявляющій свою духовную жизнь и дѣятельность, и невидима—по бла¬ 
годати Божіей, въ пихъ дѣйствующей и освящающей ихъ; видима, по- 
колику остается на землѣ, и невидима, поколику къ ней принадлежатъ и 
святые церкви небесной, святые Ангелы и святые человѣки, скончав¬ 
шіеся въ вѣрѣ и святости (Евр. 12, 22—24). Точнѣйшее понятіе а 
церкви Христовой, на основаніи Слова Божія, можно имѣть слѣдующее: 
она есть отъ Бога установленное общество вѣрующихъ во Христа, сое¬ 
диненное Словомъ Божіимъ, священноначаліемъ и таинствами, подъ не¬ 
видимымъ управленіемъ самого Господа и Духа Божія, для вѣчной жизни 
и спасенія (си. Ефес. 1, 22—23. 2, 10. 21—22. 4, 3—6. 11—13). 
Изъ этого понятія видно, что въ церкви Христовой, какъ во всякомъ 
человѣческомъ обществѣ, различаются невидимый духъ и видимое тѣло. 
Духъ церкви составляетъ благодать Божія, оживляющая всякую вѣрую¬ 
щую душу и особенно открывающаяся въ святыхъ Божіихъ.' Тѣло церкви 
составляютъ различные члены церкви, немощные и сильные, управляющіе 
и управляемые. Такое понятіе о составѣ церкви Христовой ясно пред¬ 
лагается въ Словѣ Божіемъ, когда Апостолъ называетъ церковь живымъ 
тѣломъ, въ которомъ подъ невидимою главою—Христомъ, благодать Духа 
Святаго оживляетъ и возращаетъ вѣрующихъ, пока всѣ достигнемъ въ 
мѣру полнаго возраста Христова (сн. Ефес. 1, 22—23.2, 21—22. 
4, 7. 11 — 13. 15 —16). См. Фил. Черн. Догм. Бог. Ч. 2. § 290. 


Бцг.л. слов. Т. IV. 


29 
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2., Начало и основаніе Церкви Христовой. Начало и основаніе 
Церкви Христовой, по ученію Слова Божія, положилъ самъ Господь 
нашъ I. Христосъ. Онъ самъ сказалъ: созижду Церковь Мою, и врата 
адова не одолѣютъ ей (Мѳ. 16, 1В), и самъ призвалъ къ Себѣ пер¬ 
выхъ послѣдователей, и съ умноженіемъ ихъ избралъ Апостоловъ для 
распространенія Своего ученія и утвержденія Церкви Своей по всему міру 
(Мѳ. гл. 10. Марк. 8, 18—15. 16, 15. Луки 24, 46 — 49. Іоан. 
15, 16. 20, 21—23. Дѣян. 1, 1 — 8. 10,38—43), и Самъ уста¬ 
новилъ все, что нужно для образованія изъ Его послѣдователей опредѣ¬ 
леннаго религіознаго общества, и именно—и учителей для распространенія 
Его вѣры, и таинство крещенія для принятія членовъ въ Его общество 
(Мѳ. 28, 19), и таинство Евхаристіи—для воспоминанія крестной смерти 
Его (Лук. 22, 19), для тѣснѣйшаго соединенія вѣрующихъ съ Нимъ 
(Іоан. 6, 56) и между собою (1 Кор. 10, 17) и для полученія вѣчной 
жизни и спасенія (Іоан. 6, 48—55), и таинство покаянія для прими¬ 
ренія и новаго соединенія съ Нимъ и съ Церковію согрѣшающихъ братій 
(Мѳ. 18, 18. Іоан. 20, 22—23), и другія таинства для освященія 
вѣрующихъ (Дѣян. 20, 28. Ефес. 5, 25—27. 31—32. Іак. 5, 
14—15). И согласно намѣренію и повелѣнію Господа, Апостолы, всюду 
проповѣдуя Евангеліе (Марк. 16, 20), составляли общества вѣрующихъ 
или церкви (1 Кор. 1, 2. 16, 19), заповѣдывали имъ дѣлать свящ. 
собранія для поученія въ Словѣ Божіемъ и возношенія молитвъ обще¬ 
ственныхъ (Дѣян. 2, 42. 46. 20, 7); увѣщавали ихъ хранить еди¬ 
неніе духа въ союзѣ мира, представляя имъ, что всѣ они состав¬ 
ляютъ одно тѣло, имѣютъ одну главу—Христа, одну вѣру, одно кре¬ 
щеніе (Ефес. 4, 3. 4. 1 Кор. 12, 27), и всѣ причащаются отъ еди¬ 
наго хлѣба (1 Кор. 10, 17), и наконецъ, повелѣвая имъ не остав¬ 
лять своихъ собраній до самого втораго пришествія Христова (Евр. 10, 
24—25). И все это производили они отъ Христа. „Той далъ есть, 
пишетъ Апостолъ, овы убо Аностолы, овы же пророки, овы же благо¬ 
вѣстники, овы же пастыри и учители, къ совершенію святыхъ, въ дѣло 
служенія, въ созиданіе тѣла Христова, дондеже достигнемъ въ соедине¬ 
ніе вѣры и познанія Сына Божія, въ мужа совершенна, въ мѣру воз¬ 
раста исполненія Христова..., да возрастимъ въ Него всяческая, иже 
есть глава—Христосъ" (Ефес. 4, 11—15), все так. обр. производя 
отъ Христа, и все на Христѣ основывая (1 Кор. 3, 11. Ефес. 2, 20), 
а себя называя только служителями Господа (1 Кор. 3, 5). Сн. 
Макар. Гуков, къ изуч. Хр. Прав. Богосл. 1869 г. стр. 238. Догм. 
Бог. Филар. Черн. 4.2.стр. 359. 

3., Будучи основателемъ Церкви, Господь есть вмѣстѣ и глава 
Церкви, ооюивляющт ее благодатію св. Духа . Онъ самъ называетъ 
Себя единымъ паетыремъ единаго стада (Іоан. 10, 11—16) и Сами» 
обѣщалъ всегда пребывать съ вѣрующими во всѣ дни до скончанія вѣка 
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(Мѳ. 28, 20). Апостолъ прямо называетъ Его главою Церкви, а Цер¬ 
ковь— Его тѣломъ. „Того даде главу выше всѣхъ Церкви, яже есть 
тѣло Его, исполненіе исполняющаго всяческая во всѣхъ" (Ефес. 1, 
22—28). „Христосъ—глава Церкви, и Той есть Спаситель тѣла" 
(Ефес. 5, 28). „Истинствующе въ любви, да возрастимъ въ Него вся¬ 
ческая, иже есть Глава Христосъ изъ котораго все тѣло—при дѣй¬ 
ствіи въ свою мѣру каждаго члена, получаетъ приращеніе для созиданія 
•самаго себя въ любви" (Ефес. 4, 15—16). Это показываетъ внутрен¬ 
ній, глубочайшій и тѣснѣйшій союзъ Христа съ Церковію. Онъ, какъ 
Глава, невидимо управляетъ Церковію. Опъ поставляетъ пастырей Цер¬ 
кви (сн. Ефес. 4, 11. Дѣян. 20, 28). Отъ Него, какъ отъ своей 
Главы, Церковь получаетъ крѣпость и возрастъ (Кол. 2, 19). Опъ за¬ 
щищаетъ ее отъ враговъ (1 Кор. 15, 25. Евр. ]0, 18). Онъ помогаетъ 
вѣрующимъ преодолѣвать всѣ препятствія на пути ко спасенію (Іоан. 
16, 83. 1 Кор. 15, 10. Филип. 4, 13. 2 Петр. 1, 3—4). И потому 
Олово Божіе внушаетъ намъ, внутреннѣе и тѣснѣе соединяться съ Нимъ 
нашею вѣрою и любовію (Іоан. 15, 4—5. Дѣян. 4, 12).' 

4., Намѣреніе и конецъ Церкви. Намѣреніе и конецъ, для ко¬ 
тораго Господь основалъ Церковь Свою на землѣ, есть освященіе людей 
грѣшныхъ и спасеніе, чтобы всѣ мы, подъ сѣнію Его законовъ, при 
Его благодатныхъ силахъ и средствахъ, достигали здѣсь единства вѣры 
и познанія Сына Божія, достигали въ мужа совершенна, въ мѣру воз¬ 
раста исполненія Христова (Ефес. 4, 11—16), и так. обр. удостаи¬ 
вались вѣчной жизни и спасенія (Марк. 16, 15—16. Іоан. 8, 16. 
20, 31 1 Петр. 1, 9. 2 Петр. 1,3. 11. Римл. 6, 22—23). Для 
итого Господь даровалъ Своей церкви Божественное ученіе и учредилъ 
въ ней пастырей и учителей, которые бы просвѣщали людей свѣтомъ 
'Спасительной истины (Мѳ. 28, 19—20. Марк. 16, 16. Ефес. 4, 11). 
Для этого установилъ въ Церкви Своей таинства съ разными другими 
священнодѣйствіями и священнослужителей или строителей тайпъ Божіихъ 
для освященія ими людей и сообщенія имъ спасительныхъ дѣйствій бла¬ 
годати Божіей (1 Кор. 4, 1.3, 9. Ефес. 4, 7. 2, 8. Тит. 3, 4—7). 
Для этого учредилъ въ Своей Церкви духовное управленіе—пасти цер¬ 
ковь Его и управлять ею. Господь Самъ сказалъ Апостоламъ: „Слушаяй 
васъ Мене слушаетъ, и отметаяйся васъ Мене отметается" (Лук. 10, 16). 
„Елика свяжете на земли, будутъ связана на пебеси" (Мѳ. 18, 18. сн. 
16, 19). „Ниже отпустите грѣхи, отпустятся имъ, и имже держите, 
.держатся" (Іоан. 20, 21—23). Облеченные этою властію, Апостолы 
предали ее своимъ преемникамъ, заповѣдуя югъ пасти церковь Христову 
(Дѣян. 20, 28. 1 Петра 5, 2—3. 1 Тим. 5, 20. Тит. 2, 5. 13). 
Для этого и всѣ члены Церкви Христовой должны взаимно содѣйство¬ 
вать общему лреспѣянію въ дѣлѣ спасенія. Великое дѣло общаго на¬ 
шего спасенія не иначе можетъ устроиться, какъ при взаимномъ нра- 
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вильномъ содѣйствіи каждаго члена (Еф. 4, 16). Для этого каждому 
изъ насъ дарована благодать служить другимъ, по мѣрѣ дара Христова. 
(Ефес. 4, 7. Рим. 12, 3—6. 1 Кор. 12, 20—27). Отсюда, но слову 
Апостола, мы должны служить другъ другу каждый тѣмъ даромъ, ка¬ 
кой кто получилъ (1 Петр. 4, 10). См. Макар. Руков. къ изуч. Хр.. 
Богосл. 1869 г. стр. 241. Филар. Черп. Ч. 2. стр. 363—364. 

5., Свойства Церкви. Церковь Христова имѣетъ свои особенныя 
свойства, которыми ясно отличается отъ всякаго другаго общества. 
Свойства эти, согласно Слову Божію, выражены въ символѣ вѣры въ. 
слѣдующихъ словахъ: „(вѣрую) и во едину, святую, Соборную и 
Апостольскую Церковь^. Такимъ образомъ Церковь есть, во пер¬ 
выхъ, единая; потому что она есть одно духовное тѣло, имѣетъ, 
одну главу — Христа и одушевляется однимъ Духомъ Божіимъ. Свой¬ 
ство это ясно опредѣляется въ св. Писаніи. Самъ Христосъ назы¬ 
ваетъ Себя Единымъ пастыремъ единаго стада (Іоан. 10, 16); и въ. 
молитвѣ Своей ко Отцу говоритъ: „да вси едино будутъ" (Хоан. 17 ? 
20). И Ап. Павелъ объ этомъ единствѣ пишетъ: „Едино тѣло, 
единъ духъ, якоже и звани бысте во единомъ упованіи звапія вашего, 
(Ефес. 4, 4—6). Такому единству не препятствуетъ то, что есть разный 
отдѣльныя и самостоятельныя церкви, какъ панр. Іерусалимская, Антіо¬ 
хійская, Александрійская, Константинопольская, Россійская идр. Отдѣль¬ 
ность ихъ только внѣшняя; имѣя одпу и туже главу—Христа, и одинъ, 
духъ вѣры и благодати, онѣ составляютъ части единой великой Церкви 
Христовой; единство ихъ всегда выражалось и видимо во взаимномъ об¬ 
щеніи въ молитвахъ и таинствахъ, въ общеніи посредствомъ Апостоль¬ 
скихъ посланій, во взаимпомъ попеченіи по дѣламъ вѣры и въ разрѣшеніи 
недоумѣній на соборахъ (Дѣяп. 15, 1—19. 1 Кор. 5, 2—5. 9— 
11. 1 Петр. 4, 10—11). Фил. Чер. Догм. ч. 2. стр. 368.— 
Церковь Христова далѣе есть святая (Ефес. 1, 4.5, 25—27. Рим. 5,. 
18. 1 Еор. 1, 30. 2 Еор. 5, 21), и вѣрующіе въ Писаніи часто 
называются святыми (Ефес. 1, 1. 4. Филип. 1, 1.1 Еор. 3, 17. 2 
Еор. 1, 1. Евр. Б, 1), потому что освящены Христомъ—чрезъ Его 
страданія, чрезъ Его ученіе и жизнь, чрезъ Его молитву и чрезъ 
таинства, и стремятся къ святости, святость имѣя своимъ призваніемъ 
(1 Петр. 1, 15. Мѳ. 5, 48. Ефес. 1, 4. 1 Кор. 1, 2. 1 Сол. 
4, 7). Правда, въ церкви Христовой есть и грѣшники. Самъ Господь 
сравниваетъ церковь Свою па землѣ съ полемъ, гдѣ вмѣстѣ съ пшени¬ 
цей растутъ и плевелы, и съ поводомъ, въ которомъ захватывается 
всякая рыба, и хорошая и худая (Мѳ. 13, 24. 47), и Онъ самъ, во 
время земной жизни Своей, не отвергалъ и грѣшниковъ, приходившихъ 
къ Нему, и въ св. Писаніи часто упомищіется о немощныхъ братіяхъ 
и явныхъ грѣшникахъ и множество представляется наставленій и увѣ¬ 
щаній къ ихъ обращенію и исправленію (1 Кор. 1, 10. 3, 1—7. 
4, 18. 6, 6. 1 Іоан. 2, 1. Іак. 5, 16. Римл. 14, 20. 1 Кор. XI,. 
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17—20. Гаі. 6, 1. 2 Тил. 2, 25—26. 2 Со*. 3, 14—15). Та¬ 
кимъ образомъ грѣшники всегда были въ Церкви; но это не препят¬ 
ствуетъ Церкви быть святою, коль скоро они стремятся къ святости, 
раекаяваясь въ грѣхахъ своихъ, и ири благодатныхъ средствахъ ста¬ 
раясь исправить жизнь свою; если же остаются не распаянными, то 
отсѣкаются отъ союза Церкви или невидимымъ дѣйствіемъ суда Божія 
(Дѣян. 5. 1—11), или видимымъ судомъ самой Церкви (1 Кор. гл. 
5), и вѣрующимъ всегда внушалось не имѣть съ таковыми общенія (1 
'Тим. 6, о. 2 Тим. 3, 5. Тит. 3, 10—11.2 Іоан. ст. 10—11).—Далѣе 
церковь Христова есть вселенская или соборная, т. е. опа не ограни¬ 
чивается однимъ извѣстнымъ мѣстомъ, или временемъ, или народомъ, но 
заключаетъ въ себѣ истинно вѣрующихъ всѣхъ мѣстъ, временъ и наро¬ 
довъ. Самъ Христосъ предсказалъ, что истинное поклоненіе Богу не 
•ограничится Іерусалимомъ и горою Гаризинъ, но будетъ вездѣ, и за¬ 
повѣдалъ Апостоламъ проповѣдывать Евангеліе во всемъ мірѣ, начиная 
•отъ Іерусалима и до послѣднихъ предѣловъ земли (Мѳ. 28, 19—20. 
Марк. 16, 15. Лук. 24, 47. Дѣян. 1, 8), и Онъ самъ обѣщалъ 
пребывать съ вѣрующими во всѣ дни до скончанія вѣка (Мѳ. 28, 20), 
я Онъ для того поставилъ въ церкви Апостоловъ, пророковъ, благо- 
вѣстниковъ, пастырей и учителей, чтобы всѣхъ привести къ единству, 
вѣры и познаніи Сына Божія (Ефес. 4. 11—13), и Апостолы всюду 
ироновѣдывали Евангеліе (Марк. 16, 20. Римл. 10, 18) и завѣщали 
я своимъ преемникамъ неизмѣнно продолжать сіе дѣло (2 Тим. 2, 2. 
4, 5), пока наконецъ скончаются времена язычниковъ (Лук. 21, 24. 
Он. Рим. XI, 25), и всѣ враги Христовы будутъ низложены (1 Кор. 
15, 25), и будетъ едино стадо и единъ пастырь (Іоан. 10, 16). 
Этой-то вселенской Церкви принадлежитъ, во-первыхъ, то великое обѣ¬ 
тованіе, что она во всѣ времена пребудетъ на землѣ и никакія враж¬ 
дебныя силы не могутъ сокрушить ея. Объ этомъ еще въ Ветхомъ За¬ 
вѣтѣ ясно было предсказано (Псал. 88, 29—88. Исаіи 9, 6—7, Дан. 
2, 44. 7, 27), и Самъ Господь ясно предсказалъ (Мѳ. 16, 18).— 
Вселенской Церкви, во вторыхъ, принадлежитъ то великое преимуще¬ 
ство, что она не можетъ отпасть отъ вѣры, или погрѣшить въ ея ис¬ 
тинѣ и впасть въ заблужденіе, но не ложно сохранитъ навсегда истину 
ученія Христова, потому что съ нею Христосъ (Мѳ. 28, 20) и съ 
нею Духъ Святый (Іоан. 14, 16), наставляющій ее па всякую истину 
(Іоан. 16, 13.), и потому она называется столпомъ и утвержденіемъ 
истины (1 Тим. 3, 15), и значитъ не только сама не отпадетъ отъ 
истины, но въ состояніи будетъ поддерживать ее и въ другихъ. Все 
это относится къ вселенской Церкви, но не къ частнымъ, въ которыхъ 
можетъ погасать свѣтъ истинной вѣры и оскудѣвать елей любви (Апок. 
2, 4—5). Фил. Черн. Догм. Бог. ч. 2. стр. 383—396). Церковь 
Христова есть, наконецъ, церковь Апостольская, которая и начало свое 
ведетъ отъ Апостоловъ, и неизмѣнно сохраняетъ ученіе Апостольское и 



преемство даровъ Св. Духа чрезъ рукоположеніе (Ефес, 2, 19—20)» 
Чрезъ Апостоловъ она насаждена и утверждена во вселенном (Мѳ. 28, 19'» 
Марк. 16, 20). Апостольское учепіе п преданіе лежитъ въ основаніи ея 
устройства (Ефес. 2,19—20. 2 Сол. 2, 15). Отъ Апостоловъ чрезъ свящ» 
рукоположеніе сохраняется въ ней преемство даровъ св. Духа и ея Іе¬ 
рархія (Дѣян. 14, 23. 20, 28. Тит. 1, 5. 1 Тим. 5, 22). Отсюда 
Слово Божіе внушаетъ намъ твердо держаться ученія и преданій Апо¬ 
стольскихъ и удаляться отъ такого ученія и такихъ учителей, кон 
не утверждаются на ученіи Апостольскомъ (2 Солун. 2, 15. 2 Тим. 8, 
13—14. 1 Тим. 6, 3—5. 20—21. Тит. 3, 10). 

6., Чтобы Церковь была благоустроеннымъ обществомъ и вѣрно до¬ 
стигалась цѣль ея на землѣ, Господь учредилъ въ ней Іерархію или 
священноначаліе( Мѳ. 18,17. Сп. Мѳ. 16,19. Дѣян. 20, 28. Іоан. 20, 
23). а,, Подъ Іерархіею не льзя разумѣть общества вѣрующихъ вообще, 
пи всей вселенской Церкви, ни совокупности членовъ частной какой 
либо церкви, но разумѣется правительственная власть церковная, при¬ 
надлежащая не всей церкви, но только ея представителямъ, каковы 
первоначально были Апостолы, а потомъ ихъ преемники — пастыри и 
учители. Бакъ въ благоустроенномъ обществѣ, въ церкви не можетъ, 
все всѣмъ принадлежать, по для ученія, священнодѣйствія и управле¬ 
нія долженъ быть особенный чинъ.— б., Что Іерархія эта дѣйствительно 
учреждена самимъ Господомъ и принадлежитъ не всей Церкви и не 
каждому члену въ отдѣльности, а извѣстпому сословію лицъ, это видно 
изъ словъ самого Господа. Онъ Апостоламъ сказалъ: Шѳдше научите; 
вся языки (Мѳ. 28, 18—20. Апостоламъ сказалъ: Якоже посла Мя 
Отецъ, и Азъ посылаю вы“ (Іоан. 20, 21); имже отпустите грѣхи, 
отпустятся имъ (ст. 23). Апостоламъ сказалъ: „Слушаяй васъ, Мене 
слушаетъ“ (Дук. 10, 16). Тоже видимъ и изъ ученія Апосто¬ 
ловъ. „Той далъ есть овы убо Апостолы, овы же пророки, овы же 
благовѣстники, и пр. (Ефес. 4, 12...) И пастырямъ Ефесской церкви. 
Апостолъ сказалъ: васъ Духъ святый иостави Епископы пасти церковь.. 
Господа и Бога (Дѣян. -20, 28). И рукополагая избранныхъ. Апо¬ 
столъ заповѣдывалъ имъ передавать эту власть и другимъ избраннымъ 
и призваннымъ къ тому (2 Тим. 2, 2. Тит. 1, 15) и строго запре¬ 
щалъ восхищать эту власть. „Никто же пріемлетъ самъ себѣ честь, но 
званный отъ Бога“ (Евр. 5, 4). „Како проиовѣдятъ, аще не нос лани 
будутъ"? (Рим. 10, 15). — в., Іерархическая власть эта въ церкви 
Христовой, по указанію св. Писанія, троякая: ученія, священнодѣйствія 
и управленія. Самъ Господь учредилъ въ церкви Своей званіе учитель-- 
ства (Мѳ ,28, 19 — 20. Рим . 10,14.15), которое Апостолы считали; 
важнѣйшею своею обязанностію (Дѣян. 6, 1 — 4. 1 Кор. 9, 1&Ц 
которое они передавали своимъ преемникамъ (1 Тим 4, 6—11. 13—10. 

2 Тим. 2, 2» 15, 4, 1—2), и которое должно навсегда оставаться 
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въ церкви Христовой, какъ учрежденіе Божественное (Ефес. 4, 11 — 
13), въ чистотѣ, неизмѣнно передавая вѣрнымъ слово Божественной 
истины (Гал. 1, 7 — 9). Самъ Господь учредилъ въ церкви Своей 
священнодѣйствія церковныя. Преподавъ Апостоламъ таинство Евхари¬ 
стіи, Онъ повелѣлъ имъ совершать ето и послѣ въ Его воспоминаніе 
О/Іук. 22, 19). Повелѣлъ принимать въ свою Церковь вѣрующихъ 
чрезъ святое крещеніе (Мѳ. 28, 20); преподалъ власть отпущать грѣхи 
(Мѳ. 16, 18. 18, 19. Іоан. 20, 21—23); учредилъ безъ сомнѣнія 
и другія священнодѣйствія (1 Кор 4, 1. Дѣян. 1, 3), и обѣщалъ 
являть Свое особенное присутствіе въ священныхъ собраніяхъ (Мѳ. 18, 
20); и Апостолы завѣщали вѣрующимъ не оставлять сихъ собраній до 
самаго втораго Его пришествія (Евр. 10, 25).—Самъ Господь, будучи 
невидимымъ Главою Церкви, учредилъ въ ней власть правительственную, 
власть вязать и разрѣшать грѣхи (Мѳ. 18, 17—18. Іоан. 20, 21— 
23) и пасти Церковь Его (Дѣян. 20, 28) и далъ видѣть всѣмъ важ¬ 
ность сей власти (Мѳ. 18, 17). И Апостолы дѣйствительно пользова¬ 
лись этою властію: они давали законы и постановленія Церкви (Дѣян, 
гл. 15), наблюдали за поведеніемъ Христіанъ, обличали и судили ви¬ 
новныхъ (Дѣян. гл. 5. 1 Кор. гл. 5. 2 Кор. 10, 4. 6. 13, 10. 1 
Тим. 1, 20), и тоже заповѣдай и своимъ преемникамъ (Дѣян. 20, 
28. 1 Тим. 5, 20. Тит. 1, 13. 3, 10).— г., Въ составѣ церков¬ 
ной Іерархіи, отъ самыхъ временъ Апостольскихъ различаются три глав¬ 
ныя степени: Епископъ, Пресвитеръ и Діаконъ. О каждой изъ этихъ 
степеней упоминается въ свящ. Писаніи съ означеніемъ свойственныхъ 
имъ обязанностей (Тит. 1, 5. 1 Тим. гл. 3. 5, 17. 19. 22. 1 Петр. 
5, 1—3. Іак. 5, 14. Дѣян. 6, 1—6. 14, 23. 20, 17—36), и 
исторія свидѣтельствуетъ, что эти степени дѣйствительно существовали 
въ Церкви и ясно различались отъ самыхъ временъ Апостольскихъ. 
Діаконъ, какъ самое имя показываетъ, не имѣя власти самъ совершать 
таинствъ, служитъ при ихъ совершеніи; пресвитеръ совершаетъ таинства, 
но —въ зависимости отъ Епископа; Епископъ не только совершаетъ таинства, 
но имѣетъ власть чрезъ рукоположеніе преподавать и другимъ право совер¬ 
шать оныя. Все это видно изъ Слова Божія и изъ практики Церкви. — 
д., Высшую власть іерархическую въ церкви Христовой составляли Ало- 
столы. Призванные къ Апостольскому служенію своему самимъ Господомъ и 
облеченные для сего силою свыше и чрезвычайными дарованіями, они имѣли 
высшія права и преимущества, какія не могли во всей полнотѣ принадле¬ 
жать ихъ преемникамъ. Они имѣли повсемственноѳ служеніе и пользовались 
не пререкаемою властію во всѣхъ церквахъ. Но въ преемникахъ Апостоловъ 
св. Писаніе даетъ намъ видѣть, что власть эта была у нихъ ограни¬ 
ченная и зависимая. Она ограничивается для каждаго мѣстною церко¬ 
вію, какая кому поручена; такъ наприм. Титу поручена Критская цер¬ 
ковь (Тит. 1, 5); изъ предстоятелей церквей, упоминаемыхъ въ Апо¬ 
калипсисѣ, каждому ввѣрена также своя церковь (Апок. гл. 2— 3); 



и ни одинъ предстоятель даже и но дѣламъ своей мѣстной церкви не 
можетъ усвоятъ себѣ власти самостоятельной и независимой. При Апо¬ 
столахъ они подчинялись Аностоламъ; послѣ Апостоловъ верховная власть 
предоставлялась собору. Важность и значеніе соборной власти свящ. 
Писаніе даетъ видѣть въ примѣрѣ самихъ Апостоловъ, которые, не 
смотря на свое Божественное полномочіе, во многихъ случаяхъ, дѣй¬ 
ствовали соборно—съ общаго согласія (см. Дѣян. 1, 15—26. 6, 1 — 
7. 15, 1—83). Послѣ Апостоловъ власть соборная должна была по¬ 
лучить еще большее значеніе. Дѣла, касавшіяся частныхъ церквей, 
рѣшались на соборахъ областныхъ или помѣстныхъ; дѣла, касавшіяся 
всей Церкви, когда открылась возможность созывать Вселенскіе соборы, 
стали рѣшаться на Вселенскихъ соборахъ. Выше Вселенскихъ соборовъ 
никакая другая власть не признавалась въ дѣлахъ вѣры. Здѣсь средо¬ 
точіе высшей іерархической власти. Важность соборнымъ опредѣленіямъ 
даетъ самъ Господь, когда говоритъ: „Идѣже два или тріе собрани во 
имя Мое, ту есмь посредѣ ихъ“ (Мѳ. 18, 20); и Апостолы ясно да¬ 
вали видѣть важность соборныхъ своихъ опредѣленій, когда производили 
ихъ отъ Духа Божія. „Изволися Духу Святому и памъ“, писали они 
въ соборномъ посланіи своемъ къ церкви Антіохійской (Дѣян. 16, 28). 
Догм. Бог. Фил. Черн. ч. 2. р. 401 — 428. Догм. Бог. Антон, 
стр. 207—214. 

7., Союзъ Церкви небесной съ землею го ея отношеніе къ по¬ 
слѣдней. Выше было замѣчепо, что Церковь Христова есть земпая и 
небесная. Подъ небесною Церковію разумѣется Церковь святыхъ на небѣ, 
разумѣются отшѳдіиіе отсюда вѣрующіе, скончавшіеся въ вѣрѣ и свя¬ 
тости. О сей Церкви Аностолъ пишетъ вѣрующимъ: „вы уже не чужіе 
и пришельцы, но сограждане святыхъ и свои Богу (Ефес. 2, 19). Вы 
приступили ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному и тьмамъ Ан¬ 
геловъ, къ торжественному собранію и Церквй первородныхъ, написан¬ 
ныхъ на небѣ и къ духамъ праведниковъ, достигших^ совершенства (Евр. 
12, 22—24). И самъ Господь сказалъ о Церкви небесной, что многіе съ 
востока и запада пріидутъ и возлягутъ съ Авраамомъ и Исаакомъ и 
Іаковомъ въ царствіи небесномъ, а сыны царствія изгнаны будутъ во 
тьму кромѣшную (Мѳ. 8, 11). И Саддукеямъ сказалъ: ужели не читали 
вы, что сказано вамъ отъ Бога, глаголющаго: Я есмь Богъ Авраамовъ, 
и Богъ Исааковъ и Богъ Іаковлевъ? Богъ не есть Богъ мертвыхъ, но 
живыхъ; ибо у него всѣ живы (Лук. 20, 34—38. Мѳ. 22, 30—32). 
Тоже видно изъ откровенія Іоанна, гдѣ говорится о безчисленномъ мно¬ 
жествѣ изъ всѣхъ племенъ, колѣнъ и народовъ и языковъ, стоящихъ 
предъ престоломъ и предъ Агнцемъ въ бѣлыхъ одеждахъ съ пальмовыми 
вѣтвями въ рукахъ..,, и служащихъ Ему день и ночь въ храмѣ Его 
(Алок. 7, 9-17). Въ томъ же откровеніи Іоанна говорится, что онъ 
видѣлъ Ангела, которому дано было множество ѳиміама, дабы онъ съ 
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молитвами всѣхъ святыхъ возложилъ его па златый жертвенникъ, ко¬ 
торый предъ престоломъ. И вознесся дымъ ѳиміама съ молитвами свя¬ 
тыхъ отъ руки Ангела предъ Бога (Апок. 8, 8—4. сн. 5, 8). Изъ 
приведенныхъ свидѣтельствъ видно не только то, что есть Церковь свя¬ 
тыхъ на небѣ, но видно и состояніе святыхъ Церкви небесной и ихъ 
отношеніе къ церкви земной; и именно, изъ нихъ видно, что святые 
находятся во взаимномъ общеніи съ Ангелами и между собою; что они 
служатъ предъ престоломъ Божіимъ (Апок. 7, 9—17); что они при¬ 
нимаютъ живое участіе въ своихъ собратіяхъ, подвизающихся на землѣ, 
ходатайствуютъ за нихъ предъ Богомъ и вспомоществуютъ имъ своими 
молитвами и своимъ содѣйствіемъ къ ихъ спасенію (Апок. 8, 8—4. 
Догм. Бог. Филар. Черн. Ч. 2. стр. 856—430. Аптон. Догм. Бог. 
стр. 251—252. 

8., Отрывочныя нѣкоторыя замѣтки и черты изъ исторіи Хр . 
Церкви. Въ исторіи Хр. Церкви самый важный періодъ представляетъ 
періодъ первоначальнаго образованія и распространенія Церкви, —періодъ, 
начинающійся послѣ исторіи земной жизни Основателя Церкви, Господа 
нашего Іисуса Христа, распространеніемъ— Его Церкви чрезъ св. Апос¬ 
толовъ, и продолжающійся до того времени, когда Церковь, постоянно 
возрастая подъ гнетомъ внѣшнихъ преслѣдованій, получила, наконецъ, 
господство въ величайшей изъ монархій древняго міра — въ Римской 
Имперіи. Въ этомъ періодѣ въ наибольшей степени ясности и первобытной 
чистоты, внѣ смѣшенія со всякими другими элементами, выразились высшія 
нравственныя начала и силы Церкви. Здѣсь рѣшеніе вопросовъ о началѣ 
и происхожденіи Христіанства и о его потомъ распространеніи по всему 
міру и объ отношеніи ето къ до-Христіанскому міру, о великомъ значеніи 
первыхъ памятниковъ Христіанской письменности, о Бого-вдохновенныхъ 
Писаніяхъ Апостольскихъ, о первобытномъ устройствѣ Церкви, о перво¬ 
начальномъ развитіи Христіанскаго вѣрованія и Христ. жизни; о про¬ 
исхожденіи первыхъ раздѣленій, разнообразныхъ направленій и сектъ въ 
Христіанствѣ и ихъ вліяніи на дальнѣйшее развитіе Христіанской исторіи. 
Далѣе идетъ въ развитіи жизни церковной на пять вѣковъ (съ 4 до 9 
вѣка) новый періодъ, такъ называемый періодъ Вселенскихъ соборовъ. 
Этотъ періодъ во многомъ представляетъ явленія инаго характера. Те¬ 
перь Церковь вступаетъ въ ближайшій союзъ съ государствомъ, съ об¬ 
ширнѣйшимъ и могущественнѣйшимъ государствомъ древняго міра, и рас¬ 
крываетъ свою жизнь въ союзѣ съ государствомъ. Здѣсь Вселенскіе соборы 
и полное развитіе Хр. вѣроученія и опредѣленіе Хр. догматовъ. Здѣсь 
раскрытіе жизни церковной и полное развитіе церковной Іерархіи. Здѣсь 
рядъ знаменитѣйшихъ св. Отцовъ и Учителей Церкви. Исторія церковной 
жизни двухъ этихъ періодовъ представляетъ еще ту особенность, что 
она есть, какъ нерѣдко выражаются въ наше время, исторія нераздѣль¬ 
наго Христіанства. Но эта великая эпоха восьми-вѣковаго развитія 
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церковной жизни завершилась наконецъ печальнымъ явленіемъ раздѣленія 
церквей. Раздѣленіе это подготовлялось мало ио малу съ первыхъ вѣ¬ 
ковъ Христіанства не важными на первый взглядъ разпомысліями и 
частными столкновеніями представителей двухъ церквей. Затѣмъ съ 9-го 
вѣка это раздѣленіе начинаетъ обнаруживаться явпымъ образомъ съ болѣе 
значительною силою и возрастаетъ въ продолженіи двухъ или трехъ вѣ¬ 
ковъ такъ, что къ 12-му вѣку обѣ церкви уже начинаютъ осыпать одна 
другую проклятіями и всякими обвиненіями; одна Церковь перестаетъ 
считать другую истинною Церковію. Разъединеніе началось распрею между 
патріархомъ Константинопольскимъ Фотіемъ и напою Николаемъ 1-мъ. 
Въ Греціи въ малолѣтство императора Михаила ІІІ-го кормиломъ прав¬ 
ленія владѣлъ дядя его Варда, который за всеобщій соблазнъ, произво¬ 
димый имъ своимъ явнымъ распутствомъ, не былъ допущенъ патріархомъ 
Игнатіемъ къ причащенію предъ лицемъ всего народа. Варда безъ вся¬ 
каго суда и слѣдствія сослалъ патріарха въ заточеніе и на его мѣсто 
избралъ Фотія. Папа, принявъ сторону низложеннаго Константинополь¬ 
скаго патріарха Игнатія, присудилъ Фотія къ пизвержеиію изъ всѣхъ 
степеней священства и так. обр. положилъ начало раздора между Воет, 
и Запади. Церк. Хотя, по смерти Фотія, споръ затихъ, но общеніе 
между востокомъ и западомъ не возстаиовлялось. Окружное посланіе Фотія 
осталось навсегда памятникомъ различія западной Церкви съ восточною. 
Въ половинѣ ХІ-го вѣка споръ былъ возобновленъ Константинопольскимъ 
патріархомъ Михаиломъ Керудларіемъ. Папа отправилъ въ Константи¬ 
нополь трехъ легатовъ: но они, вмѣсто того, чтобы потушить, только 
усилили пламя раздора. Не успѣвъ склонить патріарха отступиться отъ 
своихъ мнѣній, легаты торжественно вошли въ Софійскій Храмъ, произ¬ 
несли анаѳему на Михаила и его единомышленниковъ, положили клятвенную 
грамоту на престолъ и вышли, сказавъ, что отрясаютъ прахъ ногъ сво¬ 
ихъ на Константинополь и на весь востокъ. Так. обр. попытка прими¬ 
ренія кончилась только большимъ ожесточеніемъ. Послѣ этого Церкви, 
Восточная и Западная никогда уже болѣе не соединялись, и каж¬ 
дая шла своими путями въ своемъ развитіи. Правда, были попытки 
къ соединенію и послѣ, но онѣ не производили желаемаго соедине¬ 
нія. Крестовые походы, и особенно четвертый, окончившійся взятіемъ 
Константинополя крестоносцами, еще болѣе усилили вражду Грековъ къ 
Латинянамъ. Михаилъ Палеологъ, положившій конецъ Латинской импе¬ 
ріи на востокѣ, чтобы удержаться на своемъ престолѣ и поми¬ 
риться съ напою, рѣшился подчинить его власти церковь Греческую. 
Но какъ духовенство и народъ упорно этому противились, то Михаилъ 
прибѣгъ къ насилію. Пана Григорій Х-й созвалъ такъ называемый Все¬ 
ленскій соборъ въ Ліонѣ (1274 г.). Императорскіе послы, явившись 
сюда, безъ дальнихъ разсужденій признали первенство папы и подпи¬ 
сали Гимское исповѣданіе вѣры. Соборъ предоставилъ Грекамъ употреб¬ 
леніе Символа вѣры безъ прибавленія и сохраненіе всѣхъ ихъ церкок- 
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пыхъ обрядовъ. Но умеръ Михаилъ и насильственное соединеніе церкви 
Греческой съ Римскою рушилось. Опасность со стороны Турокъ, обле¬ 
гавшихъ отовсюду Константинополь, внушила Іоанну УН-му Палеологу 
снова обратиться къ панѣ и искать его покровительства цѣною право¬ 
славія. Папа Евгеній ІУ-й охотно вступилъ въ переговоры о соединеніи 
церквей, и въ 1438 году открылъ соборъ въ Феррарѣ. Въ слѣдующемъ- 
году, но случаю открывшейся въ Феррарѣ моровой язвы, онъ перене¬ 
сенъ былъ во Флоренцію. На соборъ явился самъ Императоръ съ Кон¬ 
стантинопольскимъ патріархомъ и 20-ю другими восточными Іерархами. 
Скудно было число присутствующихъ для Собора, имѣвшаго такое вы¬ 
сокое назначеніе. Трехъ патріарховъ совсѣмъ не было. Императоръ на¬ 
значилъ имъ представителей, безъ всякаго полномочія со стороны ихъ 
самихъ. Спачала открылись пренія съ обѣихъ сторонъ въ логической 
форменности. Но когда побѣда рѣшительно оказалась на сторонѣ Гре¬ 
ковъ въ главномъ пунктѣ объ похожденіи св. Духа и отъ Сына, тогда 
прибѣгли къ насилію. Императоръ дѣйствовалъ повелѣніями и угрозами г 
папа стѣснилъ способы содержанія восточныхъ епископовъ, которые- 
взялъ па свою отвѣтственность. Просвѣщенный и ревностный защитникъ 
православія Маркъ, митрополитъ Ефеескій, былъ устраненъ отъ засѣда¬ 
ній; прочимъ запрещено было отвѣчать на возраженія Латинянъ. Таки¬ 
ми-то средствами склонили бывшихъ на Соборѣ восточныхъ епископовъ 
признать происхожденіе Духа отъ Отца чрезъ Сына и наконецъ, самое 
важное—согласиться на Іерархическую подчиненность Восточной церкви* 
Риму. Актъ соединенія церквей не былъ подписанъ только Маркомъ, 
митрополитомъ Ефѳсскимъ и нѣсколькими Греческими Богословами. Онъ 
былъ провозглашенъ всенародно въ Каѳедральной Флорентійской церкви 
6 іюля 1439 года. Общій ропотъ встрѣтилъ всѣхъ Греческихъ Епи¬ 
скоповъ, но возвращеніи ихъ въ отечество. Большая часть изъ нихъ, 
горько раскаяваясь, признавала себя предателями вѣры л пе скрывала, 
что ихъ принудили страхомъ и увлекли обѣщаніями. Патріархи, не быв¬ 
шіе въ Италіи, созвали Соборъ въ Іерусалимѣ, и на немъ предали- 
проклятію Флорентійскую Унію (1443 г.). Но напраспо Императоры 
жертвовали православіемъ, что бы тѣмъ вымолитъ состраданіе у Запада;' 
Западъ оставался холоднымъ къ положенію Константинополя; 29 Мая' 
1453 года судьба его совершилась: онъ палъ предъ оружіемъ Турокъ.. 
Магометъ П-й побѣдителемъ вступилъ въ него чрезъ трупъ послѣдняго- 
Императора Константина Палеолога. Софійскій Храмъ обращенъ бшт> 
въ мечеть. Побѣжденные получили свободу вѣроисповѣданія и дозволе¬ 
ніе избирать для себя патріарха, утверждаемаго въ своей должности не¬ 
посредственно самимъ Султаномъ. Патріархъ съ состоявшимъ при немы 
Соборомъ Епископовъ сдѣлался представителемъ и судьею своего парода. 
Христіане вначалѣ удержали за собою половину своихъ храмовъ; но въ 
началѣ ХУІ-го вѣка Селимъ большую часть изъ нихъ отобралъ йодъ 
мечети. Тяжкое ярмо податей, насилій и притѣсненій всякаго рода легло.- 



на Греческій народъ и не престаетъ тяготѣть надъ нимъ до нынѣ. См. 
Прот. Рудак. Ист. Хр. Прав. Д. изд. 7. 1867 г. стр. 128—133. 

Съ отпаденіемъ Западной церкви отъ единства церкви Все¬ 
ленской , Восточная церковь утѣшена была присоединеніемъ къ ней 
Хазаръ, Болгаровъ и другихъ племенъ Славянскихъ и Буссовъ. Со¬ 
бытіе это для насъ весьма важно, давая намъ видѣть исполненіе обѣ¬ 
тованія Божія о Церкви и на нашемъ отечествѣ. Просвѣтителями 
Славянскихъ народовъ главнымъ образомъ были Солунскіе иноки—два 
родные брата, Кириллъ и Меѳодій. Кириллъ, до монашества Кон¬ 
стантинъ, воспитывался при Константинопольскомъ дворѣ, вмѣстѣ съ ма¬ 
лолѣтнимъ Императоромъ Михаиломъ ІІІ-мъ. У знаменитаго Фотія онъ 
учился словеснымъ наукамъ и логикѣ, потомъ слушалъ философію и ма¬ 
тематическія науки. По своему образованію, дарованіямъ и покровитель¬ 
ству при дворѣ, онъ могъ бы достигнуть блестящаго положенія въ свѣтѣ; 
но онъ вступилъ въ духовное званіе, принявъ монашество и былъ биб¬ 
ліотекаремъ и исправлялъ должность учителя философіи. Братъ его Ме¬ 
ѳодій, послѣ домашняго воспитапія, поступилъ въ военную службу и нѣ¬ 
сколько лѣтъ былъ правителемъ въ одной Славяпо-греческой области, 
Но потомъ также оставилъ свѣтъ, и удалившись съ братомъ своимъ на 
Олимпъ, проводилъ тамъ время въ постѣ и молитвахъ. Въ 858 году, 
но случаю посольства отъ Хазаръ, Императоръ отправилъ обоихъ брать¬ 
евъ этихъ для проповѣди Евангелія Хазарамъ. Прибывъ туда, они 
послѣ многихъ преній съ Еврейскими и Мусульманскими проповѣдниками, 
обративъ къ вѣрѣ Хана Хазарскаго со множествомъ народа, крестили 
ихъ, и потомъ, поручивъ ихъ священникамъ, пришедшимъ изъ Херсо¬ 
неса, возвратились въ свое отечество. Но Христіанство не укоренилось 
между Хазарами надлежащимъ образомъ; въ 10-мъ вѣкѣ Исламизмъ 
сдѣлался тамъ господствующею религіею. Въ 863 году Моравскій князь 
Ростиславъ съ другими кпязьми просилъ Императора прислать въ Мо¬ 
равію проповѣдниковъ, знающихъ Славянскій языкъ, чтобы на отече¬ 
ственномъ ихъ языкѣ понятною имъ рѣчью возвѣщаема имъ была вѣра 
Христіанская. Императоръ Михаилъ ІІІ-й съ патріархомъ Фотіемъ на¬ 
значили послать имъ Кирилла и Меѳодія. Предъ отправленіемъ своимъ 
туда св. Кириллъ и Меѳодій, для большаго успѣха проповѣди, соста¬ 
вили Славянскую азбуку и перевели на славянскій языкъ избранныя чте¬ 
нія изъ Евангелія и Апостола, Паремейникъ, Псалтирь, Часословъ, 
Служебникъ, чины Таинствъ съ чиномъ погребенія, Октоихъ Дамаскина и 
Уставъ церковный. Отправившись съ такими пособіями, они на пути туда 
просвѣтили святою вѣрою Болгаровъ, и прибывши въ Моравію, учредили 
Богослуженіе на Славянскомъ языкѣ, основали школы и стали поучать 
народъ Христовой вѣрѣ на понятномъ для всѣхъ языкѣ. Моравы съ 
радостію приняли проповѣдь Христову. Появленіе Греческихъ пропо¬ 
вѣдниковъ между Славянами не пріятно было Нѣмецкимъ Епископамъ и 
Папѣ, и папа Николай потребовалъ Кирилла и Меѳодія въ Римъ, но, 



прибывши туда, они не застали уже въ живыхъ Николая; преемникъ 
же его Адріанъ благосклонно принялъ ихъ и одобрилъ составленную ими 
Славянскую службу; но Кириллъ умеръ въ Римѣ, Меѳодій же возвра¬ 
тился къ Славянамъ, и по случаю возникшихъ тамъ междоусобій, уда¬ 
лился съ учениками своими въ Паннонію. Паннонскій князь Коцелъ 
принялъ св. Меѳодія весьма благосклонно и испросилъ ему отъ папы 
санъ Архіепископа Панноискаго, и хотя послѣ, по клеветамъ Нѣмец¬ 
кихъ Епископовъ, онъ снова позванъ былъ въ Римъ, но на соборѣ Рим¬ 
скомъ оправданъ былъ и возвратился съ прежними правами въ Моравію, й 
здѣсь, среди Апостольскихъ трудовъ своихъ скончался въ Апрѣлѣ 885 г. 
Изъ Моравіи въ послѣдствіи Христіанство перешло въ Богемію и потомъ 
въ Польшу. И хотя въ послѣдствіи Славянское Богослуженіе всюду вытѣс¬ 
нено было тамъ, и папа успѣлъ подчинить себѣ всѣ Славянскія церкви, 
замѣнивъ въ нихъ Славянское Богослуженіемъ Латинскимъ, но труды Сла¬ 
вянскихъ просвѣтителей не погибли невозвратно. Переводъ Св. Писанія, 
составленный ими для Моравовъ, остался драгоцѣннымъ сокровищемъ 
для всѣхъ Славянскихъ племенъ. Будучи понятенъ для всѣхъ Славян¬ 
скихъ поколѣній, будучи распространяемъ между ними, онъ живѣе всего 
напоминалъ имъ о ихъ кровномъ родствѣ и братствѣ и представлялъ 
собою лучшее средство для соединенія ихъ еще болѣе крѣпкими узами 
родства духовнаго—во Христѣ. Чрезъ него высочайшія истины откро- 
вепія съ перваго раза содѣлались общимъ достояніемъ для народныхъ 
массъ, пребывавшихъ дотолѣ въ крайнемъ невѣжествѣ среди окружаю¬ 
щаго ихъ мрака древнихъ суевѣрій и вѣковыхъ заблужденій и пред¬ 
разсудковъ, и будучи усвояемы вѣрою, становились свѣтомъ и для ихъ 
разума, сообщая ему новыя, животворныя и удобоиріемлемыя, хотя и 
не во всемъ постижимыя понятія, пробуждая въ немъ собственныя силы 
и порождая и питая жажду истиннаго знанія. Получивши переводъ Биб¬ 
ліи и Богослужебныхъ книгъ на родномъ языкѣ, Славяне начали пони¬ 
мать святую вѣру, увидѣли все превосходство божественныхъ ея истинъ 
предъ своими грубыми суевѣріями, и повсюду встрѣчали ее съ готовно¬ 
стію и любовію; новая вѣра въ одеждѣ роднаго слова ихъ казалась имъ 
чѣмъ-то своимъ и не чуждымъ, и принимаема была съ радостію. Къ 
сожалѣнію такія послѣдствія труда Славянскихъ Апостоловъ не долго 
продолжались для южныхъ Славянъ: политическія волненія, смуты и 
перевороты, не дали тамъ раскрыться имъ во всей своей силѣ. Но за 
то, при другихъ, болѣе благопріятныхъ, обстоятельствахъ, они не пе¬ 
реставали раскрываться въ другой сторонѣ, также Славянской, куда 
вскорѣ проникли, производя свои благотворныя дѣйствія. Вскорѣ послѣ 
того, какъ переводъ св. книгъ Кирилломъ и Меѳодіемъ почти былъ 
уже совершенъ, и Славяне стали отправлять богослуженіе на своемъ родномъ 
языкѣ, и къ намъ въ Россію начали приходить благовѣстники Христовы съ 
попятною для насъ рѣчью, и конечно приносили съ собою и Славянскія 
книги, и въ Славянскомъ этомъ переводѣ св. Писанія и въ отправле- 



ніи Богослуженія на Славянскомъ языкѣ конечно надобно полагать глав¬ 
ную причину тому, что ни до крайности льстящій человѣческой чув¬ 
ственности Исламъ, ни ревностныя усилія Латинскихъ проповѣдниковъ 
не имѣли у насъ своего успѣха, и пародъ Русскій привязался къ вѣрѣ 
православной, съ благоговѣніемъ пріемля и обрѣтая въ ней самое свя¬ 
тое религіозное направленіе. Промыслу угодно было, чтобы въ то са¬ 
мое время, какъ только возникло царство Русское, и какъ только коп¬ 
ченъ былъ и еще не вполнѣ конченъ переводъ Библейскихъ и Богослу¬ 
жебныхъ книгъ на Славянскій языкъ, чтобы въ это самое время поло¬ 
жены были и первые основы Христіанства въ царствѣ Русскомъ. Пер¬ 
вые приняли Хр. вѣру князья кіевскіе Аскольдъ и Диръ. Приплывши 
-съ своею дружиною на судахъ къ Константинополю, они съ дикою же¬ 
стокостію опустошали его окрестности, но были поражены здѣсь гнѣвомъ 
Божіимъ, и вскорѣ, по возвращеніи своемъ домой, послали пословъ въ 
Грецію просить себѣ наставниковъ въ Христовой вѣрѣ; къ нимъ при¬ 
сланъ былъ Епископъ, и они увѣровавъ во Христа приняли святое кре¬ 
щеніе. Это было въ 866 или 867 году. Потомъ супруга Игоря, ве- 
.ликая княгиня Ольга, видя чистую и непорочную жизнь Христіанъ, по¬ 
желала принять св. крещеніе, и, чтобы лучше нозиакомиться съ Хри¬ 
стіанствомъ, отправилась съ большою свитою въ Константинополь-. Здѣсь 
самъ Патріархъ былъ ея наставникомъ и крестилъ ее, а Императоръ 
былъ воспріемникомъ. Это было въ 957 году при Патріархѣ Поліэвктѣ 
и Императорѣ Константинѣ Багрянородномъ. Наконецъ, Россія торже¬ 
ственно просвѣщена была святою вѣрою при внукѣ Ольги, великомъ 
князѣ Владимірѣ въ 988 году. Въ слѣдствіе различныхъ посольствъ 
■къ В. князю съ предложеніемъ отъ каждаго своей вѣры, собранъ былъ 
совѣтъ, на которомъ рѣшено было испытать каждую вѣру на мѣстѣ, и 
когда послы возвратившись домой сказали В. князю и боярамъ, что за¬ 
конъ у Магометанъ не добръ, что у Нѣмцевъ въ храмахъ они не видѣли 
никакой красоты, въ Греціи же, когда вступили въ Храмъ, то не знали, 
гдѣ они были, па пебѣ или на землѣ, и присоединили, что всякій че¬ 
ловѣкъ, отвѣдавъ сладкаго, не хочетъ горькаго; такъ и опн, узнавъ 
вѣру Грековъ, не хотятъ другой. Бояре и старѣйшины сказали тогда 
Владиміру: еслибы вѣра Грековъ не была лучшая, то и бабка твоя 
Ольга, мудрѣйшая изъ людей, не приняла бы ее. Тогда рѣшено было 
принять вѣру Греческую. Для сего В. князь пошелъ войною въ Та¬ 
вриду, и взявши Херсонесъ, требовалъ у тогдашнихъ Императоровъ Кон¬ 
стантина и Василія въ замужество себѣ сестру ихъ Анну, угрожая въ 
,случаѣ отказа взятіемъ самаго Константинополя. Греческіе цари, узнавъ 
готовность Владиміра принять крещеніе, убѣдили сестру свою согласиться 
на бракъ съ Русскимъ Вел. княземъ для блага Имперіи. Вскорѣ затѣмъ 
послѣдовало св. крещеніе., въ которомъ. В. Князь, прозрѣвши и духов¬ 
ными и тѣлесными очами, въ великой радости воскликнулъ: „тенерь-то 
я увидѣлъ Бога истиннаго!* За симъ слѣдовало торжество брака; и 



потомъ В. Князь, тотчасъ но возвращеніи въ Кіевъ съ митрополитомъ, 
епископами и Клиромъ со св. мощами, иконами и друг, принадлежно¬ 
стями, крестилъ сперва своихъ дѣтей, и потомъ торжественно крещены были 
Кіевляне, и изъ Кіева Христіанская вѣра мирно распространилась и по 
другимъ городамъ Россіи. Въ концѣ ХІ-го вѣка Христіанство господ¬ 
ствовало уже по всей Русской землѣ.—Чинъ Богослуженія, всѣ обряды 
и все іерархическое устройство введены были въ Россіи по образу Гре¬ 
ческой церкви, такъ какъ и первые Митрополиты и Епископы Русскіе 
были Греки. Сначала церковь 'Русская управлялась Митрополитами въ 
зависимости отъ церкви Греческой; но потомъ, по причинѣ трудныхъ 
и опасныхъ сношеній съ Константинополемъ, подпавшимъ подъ власть 
Турокъ, Патріархи предоставили пастырямъ Русской церкви, самимъ 
избирать и рукополагать изъ среды себя митрополита, который и управ¬ 
лялъ всею Русскою церковію. Многіе изъ этихъ митрополитовъ достой¬ 
но почитаются Церковію святыми; таковы: св. Петръ, Алексій, Іона и 
Филиппъ. Въ царствованіе Государя Ѳеодора Іоанновича, по желанію 
сего царя и съ согласія вселенскихъ Патріарховъ, въ 1589-мъ году 
вмѣсто митрополита всероссійскаго учреждено у насъ патріаршество; всѣхъ 
патріарховъ было 10-ть. Послѣдній патріархъ былъ Адріанъ, скончав¬ 
шійся въ 1700 г- Послѣ него управлялъ церковію мѣстоблюститель; 
наконецъ въ 1721 году Петръ Великій, по сношеніи съ Восточными 
патріархами, учредилъ вмѣсто патріарха, постоянный соборъ избранныхъ 
духовныхъ лицъ, предоставивъ ему всю власть и всѣ права, принадле¬ 
жавшія патріархамъ, и въ основаніе его дѣйствій, кромѣ Слова Божія 
и правилъ соборныхъ и отеческихъ, назначивъ ему духовный регла¬ 
ментъ. Соборъ сей вначалѣ названъ былъ духовною коллегіею и потомъ 
переименованъ Святѣйшимъ Правительствующимъ Синодомъ. Имъ доселѣ 
и управляется Россійская церковь. — По внутреннему своему состоянію и 
взаимному отношенію членовъ своихъ, церковь Россійская всегда нахо¬ 
дилась въ тѣсной связи съ народомъ и государствомъ, никогда не от¬ 
дѣляясь отъ нихъ, во всѣхъ ихъ состояніяхъ и обстоятельствахъ съ 
полнымъ усердіемъ по возможности, служа всегда истинному ихъ благу 
и ихъ пользамъ.—При чистотѣ и правотѣ ученія православной Церкви 
и правильной и неизмѣнной организаціи церковной іерархіи и отношеніи 
ея къ народу и государству странное явленіе и мрачную картину пред¬ 
ставляетъ собою Русскій расколъ. Бывши сначала не большимъ и едва 
замѣтнымъ пятномъ на горизонтѣ нашей церкви, онъ особенно раз¬ 
вился и усилился въ 16-мъ и 17-мъ вѣкахъ, но случаю исправленія 
Церковныхъ книгъ особенно при Никонѣ и потомъ но случаю введенія 
въ употребленіе новыхъ исправленныхъ кпигъ вмѣсто старыхъ, не ис¬ 
правныхъ; слѣпые руководителя слѣпыхъ — расколоучители разнообразя 
свои ложныя понятія успѣли внушить суевѣрной толпѣ, что Никонъ не 
исправилъ, а испортилъ Богослужебныя книги, и довели его до того, 
что многіе открыто отдѣлились отъ Св. Церкви и образовали особую 



секту, извѣстную подъ именемъ старовѣровъ, приверженцевъ старо! 
вѣры. Соборъ Московскій 1666 г. обличилъ и осудилъ раскольническія 
заблужденія и одобрилъ книги исправленныя. Тоже подтверждено было 
на новомъ соборѣ 1667 года, на которомъ вмѣстѣ съ соборомъ Рус¬ 
скихъ и Греческихъ святителей присутствовали Восточные патріархи. 
Тогда вмѣсто раскаянія и покорности раскольники дерзнули открыто воз¬ 
стать противъ власти Церковной и царской и произвели открытый 
бунтъ— преимущественно въ двухъ мѣстахъ: въ Соловецкомъ монастырѣ 
и въ самой Москвѣ. Въ слѣдствіе такихъ нѳуетройствъ, послѣ кроткихъ 
вразумлѣній, приняты были строгія мѣры: главные зачинщики были каз¬ 
нены, другіе разосланы по острогамъ, другіе заключены въ монастыряхъ, 
еще иные сосланы въ заточеніе въ самыя отдал ѳпныя мѣста. Но этимъ 
расколъ не кончился. Не смѣя открыто исповѣдывать свое ложное уче¬ 
ніе и распространять его, раскольники стали искать убѣжищъ и безо¬ 
пасности себѣ въ глухихъ и отдаленныхъ мѣстахъ: селились въ пусты¬ 
няхъ поморскихъ, костромскихъ, нижегородскихъ и отдаленной Сибири; 
заводили свои скиты въ лѣсахъ брынскихъ, вязниковскихъ, стародуб- 
скихъ и другихъ; бѣжали за границу—въ предѣлы Польши, Швеціи, 
Пруссіи, Австріи, въ Крымъ, па'Кавказъ и въ другія мѣста, и по¬ 
томъ расколъ раздѣлился на разные толки и согласія, и продолжается 
и доселѣ, имѣя готовую почву для себя въ слѣпотѣ, невѣжествѣ и лег¬ 
ковѣріи простаго народа, и главныя пружипы—въ страстяхъ человѣче¬ 
скихъ. См. Макар. Ист. Хр. въ Россіи до Влад. 1846 г. Его же 
Ист. Русск. раск. 1855 г. и Прот. Рудак. Ист. Хр. Прав. Цер. 

Западная церковь, со времени отпаденія ея отъ единства 
церкви Вселенской, все болѣе и болѣе удалялась отъ духа Правосла¬ 
вія, заботясь о мірскомъ своемъ владычествѣ. Паны давно стремились 
къ возвышенію земнаго своего могущества, и много было причинъ, бла¬ 
гопріятствовавшихъ ихъ честолюбію. И слава Рима, какъ древнѣйшей 
столицы міра, и мнѣніе о нихъ, какъ преемникахъ Ап. Петра, и пер¬ 
венство чести, предоставляемое имъ Соборами, и великія богатства, ка¬ 
кими обладали они, и особенныя права и преимущества, усвояемыя имъ 
нѣкоторыми государями западными;—въ 9-мъ вѣкѣ появились ложные 
декреталы Исидора Испалійскаго (Севильскаго), по силѣ которыхъ папа 
есть вселенскій епископъ и верховный судія всѣхъ епископовъ, имѣющій 
одинъ право учреждать Епархіи, низлагать и возстановлять Епископовъ, 
созывать соборы и опредѣленіямъ ихъ давать силу закона,— все это да¬ 
вало имъ самое высокое значеніе; и вотъ земная власть ихъ и могу¬ 
щество достигли до высочайшей степени развитія. Съ ХІ-го вѣка осо¬ 
бенно со временъ Григорія ѴІІ-го или Гильдебранда паны простирали 
свою власть не только на духовенство, но и па самыхъ царей и цар¬ 
ства; они созывали соборы, располагали коронами царей, вооружали 
крестомъ и мечемъ Государей для освобожденія святой земли, заводили 
ученыя и монашескія общества, пріобрѣтали себѣ богатыя наслѣдства и 
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обширнѣйшія помѣстья, были главными распорядителями священныхъ 
браней въ крестовыхъ походахъ и сила ихъ торжествовала почти надъ 
всѣми земпыми силами. Но въ то самое время, какъ возвышалось внѣш¬ 
нее ихъ могущество, въ то самое время, по неисповѣдимымъ судьбамъ 
Промысла, мало-по-малу готовилось паденіе ихъ могущества. Первый 
ударъ нанесенъ былъ папамъ отъ государей—Филиппа Красиваго, ко¬ 
роля Французскаго, и потомъ Людовика Баварскаго, Императора Гер¬ 
манскаго, когда папы стали въ зависимость отъ государей. Пребываніе 
папы въ плѣну въ Авиньонѣ, продолжавшееся 70 лѣтъ, ясно дока¬ 
зало предъ всею западною Европою безсиліе панской власти въ борьбѣ 
съ свѣтскою, и имѣло еще то вредное послѣдствіе, что заставляло папу 
прибѣгать къ крайнимъ мѣрамъ пользованія своею властію надъ Като¬ 
лическимъ міромъ. Никогда еще папскіе налоги на должности не были 
такъ тяжелы, подати всякаго рода такъ многочисленны, и отпущенія и 
индульгенціи такъ распространены въ продажѣ, какъ во время Авиньон¬ 
скаго плѣна. Существованіе двухъ пли трехъ панъ было еще вреднѣе. 
Расколъ этотъ вызвалъ три великихъ собора па западѣ: въ Ниццѣ, 
Констанцѣ и Базелѣ. На Конетапскомъ—признана власть Вселенскаго со¬ 
бора выше панской и по низложеніи 8-хъ папъ избранъ одинъ въ лицѣ 
Мартипа У-го; но остатки великаго раскола продолжались, и въ Базелѣ 
(1481 г.) положены предѣлы папской власти. Другой великій ударъ 

нанесенъ былъ панской власти со стороны Внклефа, учителя Богословія 
въ Оксфордской Академіи, возставшаго противъ панской власти и мона¬ 
шества, отвергавшаго преданія, и Библію почитавшаго за единственный 
источникъ познанія Хр. религіи, и йотомъ Прагскаго профессора Русса, 
осужденнаго па Копстаискомъ соборѣ. Наконецъ Католицизму и панской 
власти папееенъ былъ рѣшительный ударъ преобразователями Западной 
церкви: Лютеромъ, Кальвиномъ, и другими. Сравнительно болѣе основатель¬ 
ное изученіе Свящеппаго Писанія и распространеніе просвѣщенія по Европѣ 
съ конца 15-го н началомъ 16-го вѣка раскрыли недостатки и уклоненія За¬ 
падной церкви отъ прежней ея чистоты и возбудили стремленіе къ ѳя 
преобразованію. Великое это дѣло, еслибы ведеио было законнымъ обра¬ 
зомъ, посредствомъ правильныхъ соборовъ, безъ фанатизма и предубѣж¬ 
деній, въ истинно Христовомъ духѣ, могло бы имѣть благотворныя по¬ 
слѣдствія. Но оно предпринято частными- лицами, по увлеченію страс¬ 
тей, съ фанатическою непавнстію противъ паны, п потому, вмѣсто 
общаго правильнаго преобразованія Западной церкви, произвело въ ней 
только расколы, и вмѣсто однихъ заблужденій, породило другія, ещѳ 
худшія. Главный изъ этихъ преобразователей былъ Лютеръ. Будучи 
профессоромъ Богословія и придворнымъ проповѣдникомъ въ Виттен¬ 
бергѣ, онъ возсталъ сначала противъ безнравственной торговли индуль¬ 
генцій, и встрѣтивъ неразумное возраженіе со сторопы защитниковъ ин¬ 
дульгенцій, по своей горячности увлекся до того, что безусловно от¬ 
вергъ авторитетъ папы, Соборовъ и всѣ церковныя предапія. Нана 
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Левъ Х-й предалъ его проклятію; но Лютеръ торжественно сжогъ 
осуждавшую его буллу и всенародно отступилъ отъ Церкви, и со дня 
на день, пріобрѣтая себѣ сильныхъ покровителей и ученыхъ сообщни¬ 
ковъ, съ особеннымъ усиліемъ распространялъ свои мнѣнія. Не смотря 
на осужденіе на разныхъ соборахъ, Лютеръ удержался въ непокорности 
папѣ и Императору (Карлу У-му). Тридентинскій соборъ не увраче¬ 
валъ зла и не имѣлъ успѣха. Послѣ 30-ти лѣтней, наконецъ, войны 
за вѣру, Лютеране пріобрѣли полную свободу своему вѣроисповѣданію. 
Основаніемъ ихъ вѣры служитъ Аугсбургское исповѣданіе, составлен¬ 
ное другомъ Лютера Меланхтономъ и одобренное самимъ Лютеромъ, 
для представленія Императору Карлу У-му на Аугсбургскомъ сеймѣ 
въ 1580 году. Главнѣйшія положенія сего исповѣданія слѣдую¬ 
щія: 1., единство Божіе и тайну св. Троицы признавать по опре¬ 
дѣленію первыхъ четырехъ Вселенскихъ соборовъ; 2., воплощеніе, 
жизнь, страданіе, смерть и воскресеніе Іисуса Христа исповѣды- 
вать по Символу Апостольскому; 3., оправданіе пріобрѣтается од¬ 
ною вѣрою безъ добрыхъ дѣлъ; 4., вѣра должна производить добрыя 
дѣла, но онѣ нс служатъ къ нашему оправданію; 5., Духъ Святый ниспо¬ 
сылается чрезъ таинства, дѣйствія же Его открываются но мѣрѣ одной 
вѣры; 6., въ церкви только два таинства: крещеніе и причащеніе; 7., 
въ Евхаристіи подъ видомъ хлѣба и вина причащающіеся принимаютъ 
тѣло и кровь Христову; 8., отпущеніе грѣховъ въ покаяпіи необходимо, 
но не необходимо изчисдѳніе ихъ; 9., призывать Святыхъ въ молитвѣ 
и совершать поминовенія по умершимъ не должно; 10., обѣтъ безбрач¬ 
ной жизни, посты, праздники, исключая Господскихъ и дня Воскре¬ 
снаго, уничтожаются; 11., правленіе Церковію вручается гражданскому 
начальству, впрочемъ церковь имѣетъ коллегіи или консисторіи изъ сво¬ 
ихъ служителей. Изъ Германіи Лютеранство или Протестантство распро¬ 
странилось и утвердилось въ Пруссіи, Нидерландахъ, Швеціи, Норве¬ 
гіи, Даніи и Англіи. Послѣднія четыре страны, принявъ протестантство, 
удержали однако свою прежнюю іерархію. Одновременно съ Лютеромъ 
положили начало другому реформатскому вѣроисповѣданію Цвинглій, про¬ 
повѣдникъ Цюрихскій, и Кальвинъ, проповѣдникъ Женевскій. Ученіе 
ихъ въ главномъ сходно съ Лютѳровымъ, но отличается отъ него слѣ¬ 
дующими положеніями: 1., что-въ таинствѣ причащенія хлѣбъ и вино 
суть только символы тѣла и крови Христовой; 2., что воля Божія, 
безъ всякаго отношенія къ свободѣ воли человѣческой, опредѣляетъ 
однихъ къ вѣчному блаженству, а другихъ — къ вѣчному мученію, и 
3., что церковь не должна имѣть никакихъ украшеній. Реформатское 
ученіе изъ Швейцаріи скоро распространилось и по другимъ странамъ, 
и въ нѣкоторыхъ государствахъ сдѣлалось господствующимъ. Въ Англіи 
и Ирландіи реформатское ученіе, въ соединеніи съ правленіемъ Епи¬ 
скопскимъ, еще въ царствованіе Елисаветы сдѣлалось господствующимъ; 
по здѣсь многіе, не принявъ епископовъ, составили особое общество--- 



Пресвитеріанское. Послѣднее особенно сильнб было въ Шотландіи, гдѣ 
«оно раздѣляясь на множество пресвитѳрствъ, подчиняется одному на¬ 
ціональному Собору. Въ вѣкъ Реформаціи на Западѣ множество являлось 
другихъ сектъ, и нѣкоторыя изъ нихъ составляли большія общества. 
'Такъ въ 16-мъ вѣкѣ нѣкоторые утверждали, что должно крестить только 
взрослыхъ, и вслѣдствіе того крещенныхъ младенцевъ перекрещивали; 
отъ этого они и получили названіе Анабаптистовъ. Главное жилище ихъ 
было въ Голландіи. Несогласные между собою въ разныхъ догматахъ, 
они на время соединены были въ 1537-мъ году Леннономъ, Фрисланд¬ 
цемъ, почему и называются иначе Меннонитами. Но, по смерти его, 
они опять раздѣлились на многія секты, и во многихъ мѣстахъ ихъ 
преслѣдовали, и уже въ половинѣ 17-го вѣка они получили наконецъ 
свободу вѣроисповѣданія въ Нидерландахъ; есть Мѳинониты и въ раз¬ 
ныхъ другихъ мѣстахъ. Въ началѣ 17-го вѣка явилась секта Соци- 
ніанъ. Общество это образовано было (въ 1604-мъ тоду) Фавстомъ Со¬ 
циномъ въ Польшѣ. Ученіе ихъ состоитъ въ слѣдующемъ: единствен¬ 
ный источникъ спасительнаго ученія заключается въ свящ. Писаніи; но 
въ немъ недолжно допускать ничего, что противорѣчило бы разуму. 
Отсюда ученія о Троицѣ принимать нельзя: Богъ имѣетъ только одно 
лице. I. Христосъ былъ простой человѣкъ, облеченный только Боже¬ 
ственною силою для совершенія человѣческаго спасенія. Въ награду за 
свое безусловное послушаніе Онъ возвышенъ до Божескаго достоинства, 
получилъ власть судить живыхъ и мертвыхъ, и потому долженъ быть 
почитаемъ какъ Богъ. Духъ святый есть только Божественная сила. 
Первороднаго грѣха не существуетъ, а существуетъ только въ каждомъ 
наслѣдственная наклонность ко злу, которая ему не ставится въ вину. 
Искупленіе состоитъ въ томъ, что Христосъ своимъ ученіемъ и жизнію 
указалъ людямъ дуть къ высшему нравственному совершенству. Всѣ 
■таинства суть только обряды. Социніане вначалѣ имѣли въ Гаковѣ свою 
церковь; но Таковскіе воспитанники, бросая на улицѣ камнями въ ра-- 
снятіе, вооружили противъ себя чернь, и въ 1658 г. они были изгнаны 
изъ Польши; училище ихъ закрыто, и ученіе запрещено подъ смертною 
казнію. Тогда они разсѣялись по Силезіи и Пруссіи; нѣкоторые ушли 
въ Данію, Голландію и Англію, и присоединились частію къ Менно- 
нитамъ, и частію къ Арминіанамъ, происходившимъ отъ Арминія, про¬ 
фессора Богословія въ Лейденѣ (съ 1603 г.), который отвергалъ Каль- 
випское ученіе о неизбѣжномъ предопредѣленіи и защищалъ всеобщность 
Благодати. Особенную секту, образовавшуюся въ 17-мъ вѣкѣ вслѣдствіе 
движенія, произведеннаго Геформаціей, составляютъ Квакеры. Годона¬ 
чальникомъ своимъ они имѣютъ Англійскаго сапожника, Георга Фокса, 
который почиталъ себя призваннымъ отъ Бога для обращенія людей къ 
внутреннему свѣту или Слову, въ нихъ живущему. Важнѣйшимъ нача¬ 
ломъ въ дѣлѣ вѣры они принимаютъ внутреннее непосредственное оза¬ 
реніе отъ Духа Божія, котораго можетъ удостоиться каждый человѣкъ, 
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если только будетъ молить о томъ Бога съ смиреніемъ и вѣрою. Это 
внутреннее озареніе, но ихъ мпѣнію, служитъ клюнемъ къ надлежащему 
разумѣнію св. Писанія, и одно можетъ сообщить Христіанину истинное 
познаніе въ дѣлѣ вѣры. Опредѣленнаго вѣроученія они пе имѣютъ, по 
вся ихъ религія состоитъ въ стремленіи къ внутреннему озарепію или 
вдохновенію и въ строгой нравственной жизпи. Храмовъ, праздниковъ, 
обрядовъ, таииствъ и опредѣленныхъ проповѣдниковъ у нихъ пѣтъ. По 
воскреснымъ днямъ они собираются въ залы безъ всякихъ украшеній, 
садятся по скамьямъ съ покрытыми головами, съ устремленными глазами 
въ землю, и молча, ждутъ каждый наитія себѣ св. Духа. Кто чув¬ 
ствуетъ въ себѣ расположеніе къ молитвѣ, проповѣди и назиданію, тотъ 
поднимается и начинаетъ говорить. Если же такого расположенія пикто 
не ощущаетъ въ себѣ, то они молча расходятся. Присягу и войну, во 
всякомъ случаѣ, считаютъ недозволенными. При Вильгельмѣ Ш-мъ 
дана имъ свобода. Въ 1668-мъ году В. Пеннъ еще болѣе улучшилъ 
ихъ состояніе въ Англіи, Голландіи и Германіи, а въ 1681 г. отъ 
Карла ІІ-го получили они провинцію въ Сѣверной Америкѣ и назвали 
ее Пенсильвапіею. Число ихъ простирается до 30,000. Множество есть 
н другихъ сектъ, образовавшихся па Западѣ въ слѣдствіе реформаціи. 
И поимѳповапиыя нами секты и вѣроисповѣданія, съ теченіемъ времени 
получили множество оттѣпковъ въ своемъ развитіи и раздробились на 
разныя вѣтви, и не льзя указать предѣла сему развитію и дробленію. 
Нѣтъ твердой основы для единства пи .въ одномъ вѣроученіи. Поло¬ 
живши разумъ въ основаніе опредѣленія смысла Писанія, Лютеръ по¬ 
вергъ религію въ бездпу безконечныхъ споровъ и состязаній, раздо¬ 
ровъ, вражды и раздѣленій. Споры до того умножились, что, но сло¬ 
вамъ одного, протестантскаго же писателя, Церковь, повидимому, разо¬ 
рилась, обратившись въ школы и секты философскія (8ШкШп, Йпіѵег- 
8а1§ , евсЪ..сІег сПгізѣІ. КігсЬе, изд. 4. 1825 г.). Такимъ образомъ Ре¬ 
формація, начатая Лютеромъ, не только пе успѣла возвести Западной 
церкви къ ея первоначальной чистотѣ, но еще породила множество дру¬ 
гихъ золъ. Опа подвергла сомнѣнію самыя важныя истины вѣры, не 
оставивъ почти пи одного члена ея въ томъ видѣ, чтобы всѣ согласно 
принимали его. Опа изгнала изъ среды своихъ приверженцевъ самыя 
высокія Христіанскія добродѣтели, которымъ самъ Господь давалъ осо¬ 
бенное значеніе. Оиа способствовала умноженію такихъ сочиненій, кото¬ 
рыя питаютъ духъ невѣрія, волыгомыслія и безнравственности. Оиа 
.проложила путь къ явленію такихъ обществъ, въ которыхъ не скоро 
найдешь признаки истшшо-Хрнстіанской жизпи. Та Нѣмецкая отрица¬ 
тельная критика Евангельской исторіи и Евангельскихъ истинъ, кото¬ 
рая такъ извѣстна въ новѣйшей западпой литературѣ, первыми начат¬ 
ками своими скрывается въ Реформаціи. Тѣ разрушительныя идеи, 
которыя господствуютъ въ иово-раціоііаіистнчѳскомъ нѣмецкомъ Богосло¬ 
віи, тѣ соціально-демократическія направленія, которыя въ повѣйшее 
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время въ разныхъ мѣстахъ и въ разныхъ видахъ проявляются, онѣ 
зародышъ свой имѣютъ въ движеніи умовъ, возбужденномъ Реформаціею. 
Лучшіе изъ реформаторовъ сами сознаютъ это. Меіанхтоиъ, усердный 
сотрудникъ Лютера въ преобразованіи Латинства, въ письмахъ къ 
друзьямъ своимъ неоднократно высказывалъ сожалѣніе о томъ, что вмѣ¬ 
шался въ дѣло реформаціи. Самъ Лютеръ справедливо писалъ къ кур- 
фирсту Саксонскому Фридриху, что все, что дотолѣ сдѣлалъ опъ, слу¬ 
житъ для него позоромъ, что то было такимъ дѣломъ, въ которомъ не 
могъ онъ дать отчета пи предъ Богомъ, ни предъ людьми, и что оно 
наводитъ мрачную тѣнь па самое Евангеліе". Когда извѣстпый Штра¬ 
усъ опредѣленъ былъ профессоромъ въ Цюрихъ, - одинъ изъ привержен¬ 
цевъ Реформаціи писалъ; „Гдѣ та великая польза, которую на самомъ 
дѣлѣ получили мы отъ Реформаціи? Остается ли у пасъ что ішбудь 
послѣ усильныхъ напряженій Лютера, кромѣ мечты и жалкой каррика- 
туры? Гдѣ та живая вѣра, которую поставилъ оиъ па мѣсто внѣшней 
праведности дѣлъ? Гдѣ то поклоненіе духомъ, котораго требовалъ онъ, 
какъ поклоненія, согласнаго съ умомъ и волею Христовою?.. Вмѣсто 
духа сперва даны памъ символы и исповѣданія вѣры, отъ коихъ и отъ 
искусственнаго толкованія ихъ наводнилось общество наше фарисействомъ, 
грозившимъ подавить свободное дыханіе жизни. Послѣ того пришелъ 
піэтизмъ, который въ различныхъ сектахъ своихъ составлялъ бремя для 
нашего общества, не оказавъ ему никакого пособія и не имѣвъ ника¬ 
кого успѣха для себя. За тѣмъ насталъ періодъ раціонализма,—отъ ко¬ 
тораго большинство парода приняло одну только отрицательную сторону— 
право объявлять себя свободнымъ отъ всякой вѣры, опирающейся на 
авторитетъ... Сами Протестанты пишутъ; „Духъ нашего времени есть 
духъ невѣрія и духъ безнравственности. Уже въ самомъ воспитаніи дѣ¬ 
тей нынѣ можно видѣть дѣйствія этого духа. Гдѣ теперь доброе воспи¬ 
таніе? Гдѣ благословенный миръ семейный? Гдѣ святость брачнаго со¬ 
юза? У новаго поколѣнія нашего извѣстна одна религія разума; нѣтъ 
вѣры въ откровеніе Божественное, нѣтъ сознанія нравственной порчи въ 
человѣчествѣ; не говорится ни о покаяніи, ни о примиреніи съ Богомъ. 
Во Христа вѣруютъ, какъ въ сына тектонова, мудреца-Назаретскаго, 
я не какъ въ Сына Божія единороднаго, Спасителя человѣковъ, Судію 
живыхъ и мертвыхъ; а потому не вѣрятъ ни воскресенію мертвыхъ, ни 
Пуду будущему... Никогда ие было въ молодыхъ людяхъ столько дер¬ 
зости, вольности, высокомѣрія, какъ нынѣ. Въ пашихъ юношахъ не 
ищи нынѣ пи уваженія къ старости, ни скромности въ сужденіяхъ о 
предметахъ важныхъ, ни послушанія начальству. Самый стыдъ—ангелъ 
невинности удаленъ отъ нашего юношества. Наши юноши и дѣвы почти 
не отличаются отъ женатыхъ и замужнихъ. При такомъ духѣ времени 
не льзя искать и добродѣтелей гражданскихъ. Прежде вѣрили, что 
всякая власть отъ Бога и должно повиноваться ей, а нынѣ нѣтъ ни 
почтенія ко власти, ни послушанія; нынѣ всякій самъ хочетъ повѳлѣ- 
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ватъ и издавать законы... На постановленія религіозныя нынѣ не обра¬ 
щаютъ и вниманія. День воскресный нынѣ для многихъ служитъ днемъ, 
для всѣхъ возможныхъ дѣлъ, только не для поклоненія Всевышнему..., 
Женева, столица и средоточіе Кальвинизма, главный источникъ, въ ко¬ 
торомъ текла чистая и живая вода для нашего Шотландскаго Сіона,, 
земный источникъ, образецъ, Римъ нашего пресвитеріанскаго ученія п 
нравственности, — Женева болѣе уклонилась отъ этого ученія и нрав¬ 
ственности, нежели сколько Римъ когда нибудь уклонялся. Въ Римѣ, 
есть но крайней мѣрѣ суевѣріе: въ Женевѣ пѣтъ даже и тѣни Вѣры“..., 
См. Бог. Облич. Арх. Иниок. Т. 3. 1863 г. стр. 24 — 46. Сн.. 
Прот. Рудак. Ист. Хр. Ир. Ц. Сяб. 1867 г. изд. 7-ѳ Сн.. 
Краткое Начѳрт. Ист. Д. Новозав. Кіевъ. 1842 г. Пер. 3-й и 4-й.. 

Церонъ — связь, нучекъ; ’АргВ, ’ІарёВ; 8егог; Іаредъ; Ъ: 
2егог): 1 Дар. 9, 1. — Церонъ, сынъ Бекораѳа, отецъ Авіила, изъ. 
предковъ царя Саула, прадѣдъ его, колѣна Веніаминова. Гезен. изд.. 
8. р. 734. Фюрст. 2. р. 289—291. 

Церуа (прпз — прокаженная; Парное; 8агѵа; въ Слав, опущено; 
Ъ: 2еги§а): 3 ІІ,ар. XI, 26. — Имя матери перваго царя Израиль¬ 
скаго Іеровоама, сына Наватова, родомъ изъ Цереры или Цартана.. 
Гезен. изд. 8. р. 733. Фюрст. 2. р. 290. 

Цефаѳъ — отъ = возвышенное мѣсто, горная стороже¬ 
вая башпя; Еесрёб; ЗерЬааНі: Сефеѳъ; Ъ: Яерііаііі): Суд. 1, 17.— 
Городъ Ханаанскій, въ колѣнѣ Симеоновомъ; послѣ назывался Хорма. 
См. Хорма. 

Цефаніа ( п 1^, = сокрытый, сохраненный Богомъ, кого* 

Богъ укрываетъ, защищаетъ, беретъ подъ свое покровительство; Еосрсша,, 
2-асраѵіа, Еосроѵ^а?- 8орЬ.опіа; Софоніа, Сафаніа; Ь: 2ер1іата): 

а. , 1 Пар. 6, 36.—Цефаніа, сынъ Тааха, отецъ Азаріи, четыр¬ 
надцатый въ -ряду предковъ пѣвца Эмана, изъ рода Кааѳа, сына Левія. 
Оезеп. изд. 8. р. 730. Фюрс. 2. р. 285. Неги. XVIII. р. 493.. 

б. , Софон. 1, 1.—Цефанія, см. Софонія—пророкъ. 

в. , 4 Цар. 25, 18. Сн. Іерем. 21, 1. 29, 25. 29. 37, 3. 
52, 24.—Цефанія, вторый священникъ при Храмѣ, т. е. слѣдующій, 
за первосвященникомъ; вѣроятно, онъ тожественъ съ упоминаемымъ у 
прор. Іереміи Цефаніею или Софоніею, сыномъ Маасеи (въ Греческой ж 
Славянской Библіи онъ читается: Софонія, сынъ Васаіевъ, оіо? Боса аіоѵ). 
Царь Седекія посылалъ его вмѣстѣ съ другимъ лицомъ къ пророку Іе¬ 
реміи узнать волю Божію о судьбѣ своей и судьбѣ своего царства во* 
время нашествія Навуходоносора на Іудею (Іерем. 21, 1), и потомъ— 
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просить его молитвъ предъ Богомъ (Іерем. 87, В). Пророкъ не скрылъ 
отъ нихъ воли Божіей; но ни царь, ни князья не слушали его —и судъ 
Божій совершился надъ ними: Іерусалимъ былъ взятъ Навуходоносоромъ; 
первосвященникъ Сераія съ Софоніею и другими отведены Навузарданомъ 
къ Навуходоносору въ Ривлу, и здѣсь преданы смерти; Седекія хотѣвшій' 
было спастись бѣгствомъ, былъ пойманъ и отведенъ въ Ривлу къ завое¬ 
вателю, и тамъ дѣти его въ глазахъ его убиты, самъ онъ ослѣпленъ 
и въ оковахъ отведенъ въ Вавилонъ, гдѣ и умеръ въ темницѣ; городъ, 
Храмъ, и вся земля преданы огню, разрушенію и истребленію; жители 
всѣ отведены въ плѣнъ. Он. подъ словомъ Софонія. 

г., Захар. 6, 10. 14.—Отецъ Іосіи или Хена, одного изъ жи¬ 
телей Іерусалима, у котораго въ домѣ остановились переселенцы, посланные 
отъ Іудеевъ изъ Вавилона въ Іерусалимъ съ пожертвованіями на ностроеніѳ 
Храма во дни Персидскаго царя Дарія. Сн. Хенъ, Іосія и Софонія. 

Цефата — тоже, что Цефаѳъ; т] срарауЕ хата (Зорраѵ Марг)аа; 
ѵаііе ЗерЬаіа; дебрь на сѣверъ Мариса; Б: ЕерЬаІЪа): 2 Пар. 14, 
10.— Долина близъ Мареши, города колѣна Іудина. Здѣсь царь Іу¬ 
дейскій Аса одержалъ знаменитую побѣду надъ Зараемъ, царемъ Еѳіоп- 
скимъ. Мареша, нынѣшій Маршъ, около одной мили на югъ отъ Бей- 
Жибрина или Елевтѳрополя. Долина Цефата есть или долина на сѣверѣ 
Мареши, не далеко отъ Вейтъ-Жибрииа къ юго-востоку, или долина па 
юго-западъ отъ Мареши, соединяющаяся съ долиною Зимзимъ. Неги. ХУ. 
р. 612. Кеіі и Неі. на 2 Пар. р. 267. Берто на Парал. изд. 2. 
1873. р. 310. Бав&е на Пар. 1874 г. р. 230. Гезен. изд. 8. 
р; 732. Фюрст. 2. р. 287—288. Сн. Атлас. Менке № УШ. Сн. 
Мареша. 

Цефо Оса, ^ == стража, караулъ, бодрствованіе; Бак рар; 8ерЬо, 
8ерЬі; Сшфаръ; Б: ЕерЬо, ЕерЪі): Быт. 36, 11. 15. 1 Пар. 1, 36.— 
Изъ сыновъ Елифаза, первенца Исавова, изъ старѣйшинъ сыновъ Иса- 
вовыхъ, братъ Ѳемана, Омара, Гаѳама и Кѳназа; но объ немъ ничего 
болѣе не извѣстно. Фюрст. 2. р. 283. Дилльманъ по Кноб. на Быт. 
1875 г. р. 399. Бап&е на Парал. 1874 г. р. 35. Кеіі и Пеі. на 
Пар. р. 35. 

Цефонъ (№) = темная, мрачная страна, сѣверъ; БасрФѵ; 8ерЬоп; 
Сафшнъ; Б: ЕірІіоп): Числ. 26, 15. Сн. Быт. 46, 16.—Цефонъ 
старшій сынъ Гада, сына патріарха Іакова; отъ него поколѣніе Цефо- 
ново. Въ кн. Бытія стоитъ: Цифіопъ. Фюрст. 2. р. 283. Ѳезев. изд. 
2. р. 730. Штейнб. р. 409. Сн. Гадово колѣно. 

Цивеонъ (Г'УЗ? — отъ № = разноцвѣтный, пестрый, крашенный, 



472 Див- Цы 

по Фюрсту— дикій, хищный; Хереусом; ЙеЬеоп; СевегФнъ Б: 2і- 
Ъеоп): 

а. , Быт. 36, 2. 14.— Цивеонъ Евеяшшъ, изъ Ханаанъ , отецъ 
Аны, дѣдъ Оливомы, жены Исавовой. Си. Кеіі и Беі. на сіе мѣсто 
Быт. р. 240—241. 

б. , Быт. 36, 20. 29. 1 Пар. 1, 38.— Изъ сыновъ Сеира Хоррея- 
шгаа, старѣйшинъ Хорреевъ въ землѣ Эдома. См. Кеіі и Пеі. па сіп 
мѣста Бытія р. 243. везен, изд. 8. р. 713. Еіігзі 2. р. 258. 

Цивья — коза, серпа, — козелъ; Хар'сі, ЕеРля- 8е1)іа; 
С авіа, Сами; Б: Иіѣіа, ИіЬеа): 

а. , 1 Пар. 8, 9. — Днвія*—изъ сыновъ ЛІегараима, колѣна Ве¬ 
ніаминова, отъ жепы его Ходеши. Но объ пемъ, такъ какъ и о самомъ 
Шегаранмѣ, ничего болѣе въ священномъ Писаніи не говорится, ни въ 
кн. Числъ (гл. 26, 38—41), пи въ Паралин. (гл. 7, 6—12). Си. 
Неги. ХІУ. р. 770. Кеіі и Пеі. па Парад, р. 105—106. Сп. Ше- 
гараимъ. 

б. , 4 Дар. 12, 1. 2 Пар. 24, 1. Цивья—мать царя Іудейскаго 
Іоаса, родомъ изъ Виреавіи. Фіоре. 2. р. 257. Въ Халдейскомъ сему 
имени соотвѣтствуетъ Тавиѳа (Дѣян. 9, 36). везеп. изд. 8. р. 713. 

Цигоръ рѴ'г 1 —малость; 2иі>р, ХшраіО; Зіог; Сішръ; Б: йог): 
Нав. 15, 54.—Изъ нагорныхъ городовъ колѣна Іудина, упоминаемый 
у Навина сряду послѣ Хеврона. Надобно полагать близъ Хеврона, по 
онъ еще не найденъ. Фюрст. 2. р. 271. Везен, изд. 8. р. 722. 
Кеіі и БеБ на Нав. р. 134. 

Циддимъ (сщп-іп — бока, стороны горы, покатости; Торісом; 
Аззейіт; Тѵріаие; Б: 2і(Ііт): Нав. 19, 35.—Изъ укрѣпленныхъ го¬ 
родовъ Нефѳалимляпъ, но не извѣстный. Полагаютъ къ западу отъ юж¬ 
наго конца озера Тиверіадскаго, на западъ отъ Вади Бессумъ. Кеіі и 
Пеі. на Нав. р. 161. Си. Кноб, па сіе мѣсто. 

Циклагъ (^р'н ■ ио фюрсту = изгибъ, извилина, кривизна, а но 
Оезед. пустыня порчи, поврежденія, погибели; ХгхеХау, ЕгаеХах, ХехеХёу; 
Зісеіе^; Сікелёгъ, Сѳкелагъ, Сикѳлаи; Б: 2ік1а&): Нав. 15, 31. 19, 
5. 1 Пар. 4, 30. Въ другихъ мѣстахъ въ Руеск. читается: Сѳкелагъ. 
См. Секелагъ. 

Цилѳай, Цил/іьѳай (Т 1 ^ = но Везен, тѣнистый, но Фюрс. тѣнь, 
осѣнѳніѳ Іеговы, отсюда обороиа, защита, покровъ Іеговы; 2аХа8і', Хе- 
ріабі, ХаХеі; ЗаІаШ, ЗеІеНіаі; Салаѳій; Б: 2іШіаі): 
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а. , 1 Парад. 8, 20.— Изъ сыновъ ІПюіея , главъ поколѣній ко¬ 
лѣна Веніаминова, жившихъ въ Іерусалимѣ. 

б. , 1 Пар. 12, 20.—Изъ тысяченачальниковъ Манассіянъ, людей 
■отборныхъ, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагъ во дни Саула. Фіоре. 
2. р. 276. Гезеи. изд. 8. р. 725. 

Цинъ ДА п ^* — низменное, плоское, ровное мѣсто; 5л ѵ; 8іп; Сінъ; 
Ъ: 2іп): Числ. 13, 22. 20, 1. 27, 14. 33, 36. 34, 3—4. Втор. 
32, 51. Нав. 15, 1. 3.—Такъ называется пустыни , на ют Па¬ 
лестины (Числ. 13, 22. 34, 3), и въ частности па югѣ колѣна Іу¬ 
дина (Нав. 15, 1), по западной сторонѣ Идумеи. (Числ. 34, 3), гдѣ 
лежитъ городъ Кадесъ (Числ. 20, 1. 27, 14. 33, 36). Въ Русскомъ 
нерѳводѣ Динъ читается только въ кн. Навина, а въ кн.'Числ. и Втор, 
вездѣ Синъ. Пустыни у той, т. е. Динъ, не надобно смѣшивать съ пус¬ 
тынею Синъ (ГР): послѣдняя — близъ Синая (см. Исх. 16, 1. 17, 1. 
Числ. 33, 11), а первая на югѣ Іудеи; ихъ раздѣляетъ цѣлая Каме¬ 
нистая Аравія. Пустыня Динъ есть сѣверозаиадная часть великой пустыни 
Фарапъ, и потому городъ Кадесъ полагается и въ пустынѣ Фаранъ, и 
въ пустынѣ Ципъ (Числ. 13, 1. 22. 26—27 и 20, 1. 22. 33, 
36). Во всѣхъ указанныхъ здѣсь мѣстахъ въ Еврейскомъ читается Динъ, 
а не Синъ, и этотъ Динъ соединяется съ Фаранъ, и здѣсь полагается 
Кадесъ. См. Козешп. на Числ. 12, 16. Неги. XXI. р. 573. 2е11. 2. р. 
776. Пустыня эта составляетъ южную границу земли обѣтованной (Числ. 
13, 22); ею земля обѣтованная (Числ. 34, 3), и въ частности удѣлъ ко¬ 
лѣна Іудипа(Нав. 15,1),отдѣляется отъ Идумеи. Это, безъ сомнѣнія, есть 
та плоская земля, которая идетъ отъ пустыни Араба или ель-Хоръ, чрезъ 
долины Фикрегъ и Муррегъ, между горными пасыпями, до горы Сеира и 
пустыни Фаранъ. 2еІі. 2. р. 776. Неги. XXI, р. 573. ІУіпег, Т. 2. р. 
735. Сп. о Кадѳсѣ Неги. VII. р. 208. Отсюда соглядатаями началось 
осматригапіе земли обѣтованной (Числ. 13, 22), и сюда въ Кадесъ возвра¬ 
тились опи послѣ осмотра (Числ. 13, 27). Здѣсь послѣ продолжитель¬ 
наго странствованія, бывшаго послѣ Раѳамскаго возмущенія, Израильтяне 
снова явились въ пустынѣ Фаранъ и Динъ при Кадесѣ (Числ. 33, 36). 
Здѣсь скончалась Маріама (Числ. 20, 1). Здѣсь при водахъ Меривы 
была распря общества (Числ. 20, 2—13. 27, 14), и Моисей и Ааронъ 
■осуждены не войти въ землю обѣтованную (Втор. 3 2 у 51). Отсюда по¬ 
слано было посольство къ царю Едомскому о дозволеніи пройти чрезъ 
его землю въ землю обѣтоваипую, и но причинѣ отказа Израильтяне 
отправились (Числ. 20, 14. 22), чтобы обойти землю Эдома (Числ. 
21, 4). Здѣсь, при раздѣлѣ земли обѣтованной, указывается граница 
удѣла, назначеннаго колѣну Іудину (Нав. 15, 1—3). КѳіІ и Беі. 
на кн. Числ. 13, 22. р. 256. ’ѴѴ’іпег 2. р. 735. Объ обратномъ 
пути Израильтянъ отъ Синая до равнинъ Моавитскихъ вообще см. Кеіі 
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и Г>е1. па Числ. р. 231—296. Он. Еадесъ и Фаранъ. Сн. Атлас. 
Мѳнкѳ № III. 

Цирцезіумъ, см. Еархемпсъ. 

Цифіонъ (ДСП — илы отъ п ^т — осматривающій, ырозирающій, па- 
блю дающій, стерегущій, бодрствующій, или отъ 1'^ = темная, мрачная 
страна, сѣверъ; Васршѵ; ЗерЬіоп; Сафшнъ; Ь: 2ір1ііоп): Быт. 46, 16.— 
Изъ сыновъ Гада, сына патріарха Іакова. Въ кн. Числ. (26, 15) 
вмѣсто Цифіонъ стоитъ Цефонъ; отъ него поколѣніе Дефопово. Фюрста 
2. р. 283—284. Гезен. изд. 8. р. 730. 

Цифронъ ( Л Г®? — отъ = пріятно пахнуть, благоухать, пріят¬ 
нымъ, красивымъ быть = красивая вершина, красивый холмъ; 2есрра>ѵа, 
Аесррооѵа; ИерЪгопа; Зефршна; Б: ЗірЪгоп): Числ. 34, 9. — Городъ 
на сѣверной границѣ Палестины, на западъ отъ самаго крайняго восточ¬ 
наго города Гацаръ—Енана. Поэтому его нельзя принимать за Зефи- 
ріумъ (ИерЬугшт) Еиликіи, какъ полагалъ Іеронимъ (на Іез. 47, 15); 
Цифронъ надобно полагать на востокъ отъ Емаѳа къ Пальмирѣ. ТѴіпег, 
Т. 2. р. 474. Сн. Кеіі и Бе!, на Лев. Числ. и Втор. р. 385—389. 

Циха («п* кпа — отъ = знойный, жаркій, сухой, на солнцѣ 
находящійся, каленый; Еиаа, ЕоиЫа, Яиха, Ет]ос- ЗіЬа, 8о1іа, ЗіаЬа; 
Суавъ, Илай, Сіай; Б: 2Ша): 

а. , 1 Ездр. 2, 43. Неем. 7, 46.—Изъ Неѳинѳевъ; его сыновья 
значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

б. , Неем. XI, 21.—Начальникъ надъ Неѳииеями въ Офелѣ. Гезен. 
изд. 8. р. 721. Фюрет. 2. р. 268. 

Цицъ (Г?? — отъ — блистать, распускаться, цвѣсти = распу¬ 
скающійся цвѣтокъ, отсюда возвышенность Цицъ — цвѣтущая, обильная 
цвѣтами возвышенность; ’АааеГ?; Зіз; Ассісъ; Б: 2ія): 2 Пар. 20, 
16.—Цицъ—возвышенность предъ пустынею Іѳруиломъ. Еакъ эта воз¬ 
вышенность, такъ и пустыня Іеруилъ, здѣсь упоминаемая, вѣроятно, на¬ 
ходятся на границѣ Іудеи и Идумеи, по западной сторонѣ Мертваго моря, 
между Енгедди и Ѳѳкоей. Здѣсь одержана была Іосафатомъ чудесная по¬ 
бѣда надъ Моавитянами и Аммонитянами безъ сраженія (2 Пар. гл. 20). 
Мѣстность Цицъ точнѣе опредѣлить теперь трудно. Евальдъ полагаетъ, 
что, можетъ быть, имя Гацицъ, у ЬХХ-ти ’АааеГ?, содержится въ 
нынѣшнемъ Вади НазазаЪ, на югъ отъ Ѳекои (см. Атл. Мѳнкѳ № УШ). 
Сн. на сіе мѣсто Парал. Верто на кп. Пар. изд. 2. 1873. р. 334. 
Ьап^е, на Пар. 3874 г. р. 245. КеіІ и Беі. на Пар. р. 290. 



Цоі—Ц оф 


475 


Цоанъ (Й: Числ. 13, 23. Псы. 77, 12. 43. Исаія 19, 11. 
13. 30, 4. Іез. 30, 14.—См. Танѳсъ или Танисъ. 

Цоаръ рДО, — малость, незначительность), см. Сигоръ. 

Цоба или Цова (пм, "?'«), см. Сува. 

Цовева ( Л ??2П — ио Фюрсту разговорчивый, говорливый; Барада, 
1о)рт]|За; Зоѣоіза; Сшвиві\; Ь: НаиоѣеЬа): 1 Пар. 4, 8.—Цовева — 
сынъ Коца, изъ колѣна Іудина. Но пи объ немъ, ни о самомъ Коцѣ 
и о происшедшихъ отъ него семействахъ въ колѣнѣ Іудиномъ, ничего 
не извѣстно. И родовой связи его съ другими родами колѣна Іудина 
не видно. Есть Гаккоцъ между Левитами (1 Пар. 24, 10. сн. 1 
Ездр. 2, 61. Неем. 3, 4); но между потомками Іуды только здѣсь 
встрѣчается; и какое мѣсто долженъ занимать онъ здѣсь, остается не¬ 
извѣстнымъ; думаютъ, что онъ приходится или братъ или сынъ Ах- 
тура, упоминаемаго здѣсь въ 5-мъ стихѣ. Кеіі и Беі. на Пар. р. 61. 
Берто на Пар. изд. 2. 1873 г. р. 36. сн. Кодъ, и Гаккоцъ. 

Цора ( П Ю** = мѣсто осъ, шершней; Барад, Бараа; Загеа, 8агаа; 
Сараа, Салая, Сара; Ь: 2агеа, 2аге&а): Нав. 15, 33. 19, 41. 
Суд. 13, 2. 25. 16, 31. 18, 2. 8. 11. 2 Пар. XI, 10. Неем. XI, 
29. — Городъ въ равнинѣ Сефела, т. е. въ низменныхъ мѣстахъ 
удѣла Іуды (Нав. 15, 33. 2 Пар. XI, 10), принадлежащій колѣну 
Данову (Нав. 19, 41. Суд. 13, 25), родина Самсона (Суд. 13, 2. 
16, 31). Онъ лежалъ недалеко отъ Ештаола, и потому въ св. Пи¬ 
саніи часто упоминается вмѣстѣ съ Ештаоломъ (Нав. 15, 33. Суд. 
13, 25. 16, 31. 18, 2. 8. 11). Онъ вмѣстѣ съ другими городами 
укрѣпленъ былъ Ровоамомъ (2 Пар. XI, 10), и послѣ плѣна снова 
занятъ былъ Іудеями (Неем. XI, 29). О происхожденіи обоихъ этихъ 
городовъ, т. е. Цоры и Эштаола, въ кн. Паралипоменонъ замѣчается, 
что они суть какъ бы колоніи Киріаѳ-Іарима (1 Пар. 2, 53. си. 4, 2). 
По Евсев. и Іерон. онъ лежалъ въ 10-ти Римск. миляхъ или въ 4-хъ 
часахъ отъ Елевтѳрополя по пути къ Никополю. Нынѣ это развалины 
Сура на югозападномъ концѣ горнаго хребта па сѣверѣ Бади Сураръ 
или Сараръ. Негг. ХГѴ\ р. 766. "ѴѴшег, Т. 2. р. 740. Кно- 
беля па Нисл., Втор, и Нав. 1861 г. р. 427. Кеіі и Беі. на 
Нав. р. 129. 

Цоряне С?п?п, ^ган); 1 Пар. 2, 53—54. 4, 2.—Родовое 
или національное имя отъ города Цоры. Фюрста 2. р. 290. 

Цофахъ (ПОТИ—расширеніе, распространеніе, объемъ; Бакра; ЗирЬа; 



476 


Цоф—Цуг 


Сшфа; Б: 2ор1іа1і) : 1 Пар. 7, 35. 36. — Изъ сыновъ Гелема, 
брата Шемѳра, главъ поколѣній Асировыхъ, людей воинственныхъ. Онъ 
шгѣлъ многочисленное потомство (1 Пар. 7, 36). Гелемъ, вѣроятно, 
■третій сынъ Хевѳра, который въ 32-мъ стихѣ называется Хоѳамъ; 
разность, вѣроятно, произошла отъ ошибки переписчика, но которое 
изъ этихъ чтеній вѣрнѣе, неизвѣстно. Сыновъ Цофаха значится одипад- 
цать. Фюрста 2. р. 284. Кеіі и Беі. па Парад, р. 103—104. 

Цохаръ рпк — бѣлый, блистательный, бѣлизна, свѣтлость, зна¬ 
менитость; аяр; Веог; Сааръ; И: 2оаг): 

а. , Быт. 23, 8. 25, 9.—Отецъ Ефрона, изъ сыновъ Хето- 
выхъ, у.котораго Авраамъ купилъ ноле и пещеру при Махнелѣ, про¬ 
тивъ Мамре, для погребенія здѣсь Сарры (Быт. гл. 23). 

б. , Быт. 46, 10. Исх. 6, 15. — Изъ сыновъ Симеона, сына 
Патріарха Іакова. Въ кн. Числ. (26, 13) опъ читается Зара; отъ 
него поколѣніе Зарино. 

в. , 1 Пар. 4, 7. — Изъ сыновъ Хелы, жены Ашхура, потом¬ 
ства Іуды, сына патріарха Іакова. Но о сынахъ Хелы ничего болѣе 
неизвѣстно. Кеіі и Беі. на Парал. р. 61. Бѳрто на Пар. изд. 2. 
1873 г. р. 36. Фюрста 2. р. 269. Гезен. изд. 8. р. 720. 

Цоѳай отъ = сотовая ячейка, сотовый медъ; Еоіхрі; 8о- 
рЬаі; Суѳій; Ь: 2ор1і): 1 Пар. 6, 26. 35. — Сынъ Елкаиы, изъ 
потомства Кааѳа, сына Лѳвія. Упоминается въ числѣ предковъ Самуила 
пророка, и пѣвца Эмаиа. Кеіі и І)е1. на Парал. р. 88. и р. 90—91. 
•Фюрст. 2. р. 265. Гезеп. изд. 8. р. 718. 

Цуріилъ (^"ру = Богъ есть скала; 2оорп)Х: Вигіеі; Суріилъ; Ь: 
2игіе1): Числ. 3, 35. — Сынъ Авихаила, начальникъ поколѣнія ро¬ 
довъ Мерари, сына патріарха Лѳвія, во времена Моисея. Родамъ симъ 
Мѳрари повелѣно ставить станъ свой но сѣверной сторонѣ Скйпіи. Ихъ 
храпенію поручены брусья, шесты, столбы, подножія и всѣ вещи Ски¬ 
ніи, со всѣмъ ихъ устройствомъ, и столбы двора со всѣхъ сторонъ и 
подножія ихъ, и колья и веревки ихъ (Числ. 3, 35—37). Гез. изд. 
8. р. 719. Фюрст. 2. р. 267—268. Сп. Мерари. 

Цуръ р« = скала, утесъ, камень; 2 0 6р; Виг; Суръ; Е: 2иг): 

а. , Числ. 25, 15. — Цуръ, начальникъ Оммоеа, племени Маді- 
амскаго, отецъ Мадіанитяпки Хазвы, убитой Финеесомъ, сыномъ пер¬ 
восвященника Елеазара, вовремя самаго ея преступленія. Сн. Зимри. 

б. , Нав. 13, 21.—Изъ вождей Мадіамскихъ, князей Сигона, 
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царя Аморрейскаго, жившаго въ Есевонѣ, убитыхъ во дни Моисея, при 
завоеваніи земли той. 


в., 1 Пар. 8, 30. 9, 36. — Изъ сыновъ Іеила, отца Гаваони- 
тяпъ, изъ рода Веніаминова, изъ предковъ царя Саула. Фюрст. 2. р„ 
267. Гезеп. изд. 8. р. 719. 

Цуръ-Ориаъ = скала Орива); Еоор йртдР; Реіга Огеіз; 

Орнва въ Сурѣ; И: Ееіз Огеѣ): Суд. 7, 25. Исаіи 10, 26.—Скала 
близъ Іордапа. Мѣстность эта получила назвапіе свое отъ имени вождя 
Мадіамскаго Орива. Тамъ Оривъ побѣжденъ и убитъ былъ во время 
знаменитаго пораженія Мадіанитянъ Гедеойомъ. Но касательно мѣстопо¬ 
ложенія этой скалы мнѣнія песогласпы. Опа находилась близъ Іордана; 
но, но однимъ, по эту, т. е. но западной сторонѣ Іордана, а по дру¬ 
гимъ—по ту, т. е. на восточной сторонѣ. Судя по порядку повѣство¬ 
ванія, видно, что сраженіе, въ которомъ пали главные вожди Мадіам- 
скіе, происходило на западной сторонѣ Іордана, и уже послѣ того, 
какъ враги разсѣяны были, головы вождей ихъ, какъ зпаки побѣды, 
принесены были къ Гедеону но ту сторону Іордана (Суд. 7, 25. 8, 
3. Исаіи 10, 26. 'ѴѴшег, 2. р. 185. Кеіі и Пеі. на Нав. и Суд. 
р. 282—283. 

Цуфъ № — отъ *)№ течь, литься, разливаться = земля такъ на¬ 
зываемая отъ изобилія водъ, или—отъ неупотребительнаго въ Еврей¬ 
скомъ черпать, всасывать, вбирать въ себя = трость, тростникъ, 
труба, трубка, или—отъ = сотовая чашечка, сотъ медовый — отъ 

изобилія и разлитія сладкаго сока такъ называемый (Фюрс. 2. р. 264— 
265); 2обср, Хейр, Хйр, Еоотс, Каоі,3; 8ирЬ; Настъ. Суфъ, Земля 
Сіфова; Е: Ипріі): 

а. , 1 Цар. 1, 1. 1 Пар. 6, 26. 35.— Цуфъ или Цоѳай — 
изъ предковъ пророка Самуила и пѣвца Эмапа, изъ потомковъ Кааѳа, 
сына Лѳвія. Кеіі и Ее], на Цар. р. 16. си. Цоѳай. 

б. , 1 Цар. 9, 5.— Цуфъ—земля или облаетъ въ колѣнѣ Ве¬ 

ніаминовомъ, близъ города Рамы, или Рамаѳы, или Рамаѳаимъ-Цо- 
фима, отечества пророка Самуила. Цуфъ называлась эта область, вѣ¬ 
роятно, по имени Цофая, одного изъ предковъ пророка Самуила (1 
Пар. 6, 26). Опредѣленіе положенія этой мѣстности зависитъ отъ 
опредѣленія мѣстоположенія Рамы или Рамаѳы и Рамаѳаима-Цофима. О 
Рамѣ, какъ городѣ Веніаминовомъ, часто говорится въ свящ. Писаніи, 
и онъ полагается въ колѣнѣ Веніаминовомъ (Нав. 18, 25), на 4 

горѣ Ефремовой (Суд. 4, 5), не далеко отъ Гивы Вепіамииовой 
(Суд. 19, 13. Исаіи 10, 29. Осіи 5, 8); при Ваасѣ принад¬ 
лежалъ онъ къ царству Израильскому и былъ укрѣпленъ противъ 
Іуды, но Аса разрушилъ укрѣпленіе и изъ матеріала его построилъ 
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Мяцфу ( 3 Цар. 15, 17. 21—22. 2 Пар. 16, 1. 5—6). О 
Рамѣ, какъ родинѣ прор. Самуила, также говорится часто (1 Дар. 1, 
19. 2, 11. 7, 17. 8, 4. 15, 34. 16, 13. 19, 18. 22. 28, 3). 
Городъ этотъ точнѣе называется Рамаѳаимъ-Цофимъ (1 Цар. 1, 1) и 
Наваѳъ въ Рамѣ (19, 19. 22. 20, 1); и мѣстоположеніе его указы¬ 
вается также въ колѣнѣ Веніаминовомъ (1 Дар. 10, 2), недалеко отъ 
Гивы (1 Цар. 19, 22—23). Флавій и Евсевій также полагаютъ его 
къ сѣверу отъ Іерусалима на пути къ Веѳилю (1 Цар. 10, 3. сн. 
Опот. Евсев: ’Аррлбвр.. Флав. Древн. К. 8. гл. 12. § 3—4). 
Очевидно, что во всѣхъ указанныхъ мѣстахъ разумѣется одинъ и тотъ 
же городъ колѣна Веніаминова. Выраженіе „на горѣ Ефремовой* объ¬ 
ясняется тѣмъ, что гора эта обнимала и сѣверныя горы Веніаминовы. 
Зная такимъ образомъ положеніе Рамы или Рамаѳы въ колѣнѣ Веніа¬ 
миновомъ, недалеко отъ Гивы и Мицфы, здѣсь же мы должны пола¬ 
гать и область Цуфъ или Цофимъ. Фюрет. 2. р. 265. Гѳзен. изд. 8. 
р. 718. 'ѴѴ'іпег, 2. р. 740. Кеіі и БеІ. на 1 Цар. 1875 г. р. 14— 
16. Неги. XII. р. 515—516. 
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Чермное море —море Суфъ —море порослей, ситника, тростника, 

камыша; ’Еро&ра йаХаааа, ѲаХаааа 26р, ’Еа/аттг] ОаХаааа, ѲаХаааа; 
таге ВдіЬгшп, шаге; море Чермное, Чермное море, море, море послѣд¬ 
нее; Ь: ЗсЬШтеег, теег): Исх. 10, 19. 18, 18. 14, 9. 28, 81. 
Числ. 14, 25. 38, 8. 10—11. Втор. 1, 1. 40. 2, 1. XI, 4. 
Нав. 2, 10. 4, 23. 24, 6. Суд. XI, 16. 3 Цар. 9, 26. Неем. 

9, 9. Іудѳ. 5, 13. Псал. 105, 7. 9. 135, 13. 15. Прем. Сол. 

10, 18. 19, 7. Іерем. 49, 21. 1 Мак. 4, 9. Дѣян. 7, 36. Евр. 
XI, 29. — Чермное море. Касательно сего моря замѣтимъ слѣдующее: 

1., О названіи сею моря. Древніе Евреи, Египтяне, Сиріяне на¬ 
зывали его *)® п - = тростниковое море. Греки называли его ёробра 
баХаааа —Красное или Чермное море. Такъ и классики: Геродотъ, 
Діодоръ Сицилійскій, Птоломей, Плиній, Страбонъ, Ктезій, Іосифъ Фла¬ 
вій и другіе: таге ЕгуіЕгаеит, таге гиЬгшп; такъ и Семьдесятъ и 
Вульгата. Называется еще Аравійскимъ заливомъ, потому что лежитъ 
подлѣ Аравіи, отдѣляя Аравію отъ Африки. У Арабовъ море это но¬ 
ситъ разныя другія названія отъ близъ лежащихъ мѣстностей, наир, 
море Суэца, Іемѳпа, Гедшасъ, Янбо, Мекка, и др. Касательно первыхъ 
двухъ названій должно замѣтить слѣдующее—а., касательно Еврейскаго 
„море Суфъ“: такъ какъ въ Чермномъ или Аравійскомъ морѣ камыша 
или тростника вовсе не растетъ, то подъ словомъ Суфъ разумѣютъ не 
тростникъ собственно, а вообще подводныя растенія изъ семейства по¬ 
рослей илп водорослей, находящихся на морскомъ днѣ Аравійскаго за¬ 
лива и по берегамъ Нила, и образующихъ собою такъ называемые мор¬ 
скіе луга. Впрочемъ, если не ростетъ тростника въ Гіерополитанскомъ 
заливѣ, т. е. западномъ рукавѣ Чермнаго моря, то его много растетъ 
въ Еланитскомъ заливѣ. Слово Суфъ принимаютъ за одно съ словомъ 
'рЕШ — тростникъ, камышъ. Но оно въ свящ. Писаніи употребляется 
и о тростникѣ (Исх. 2, 3. 5. Исаіи 18, 2), и о морской травѣ или 
поросли (Іон. 2, 6). Тростникъ собственно называется въ Еврей- 



скомъ п ~8‘ и = тростникъ, камышъ іг папирусъ, б. , Касательно Гре¬ 
ческаго названія Чермнаго моря „еровра ОаХасаа = красное или Чѳрмное 
море"—то же объясненія весьма различны. Иные производятъ сіе пазвапіе 
отъ морской травы, сообщающей будто бы водѣ красный цвѣтъ, что со¬ 
вершенно несправедливо, ибо вода этого залива свѣтлая, какъ кристаллъ, 
вовсе пе красная. Другіе хотѣли производить отъ баснословнаго какого- 
то Идумейскаго царя Еритра, такъ какъ Идумеи жили подлѣ этого моря, 
или отъ имени самихъ Идумеевъ, ибо Эдомъ, какъ назывался Исавъ, 
родоначальникъ ихъ, значитъ красный (сн. Быт. 25, 30. Исаія 63, 

1—3). Но національная гордость едва ли могла позволить Арабамъ или 
Египтянамъ, какъ главпымъ обитателямъ этихъ мѣстъ, называть свое 
море чужимъ нмѳпемъ. И Евреи никогда пе называютъ это море Крас¬ 
нымъ, и когда со временемъ вошли въ сношеніе съ Идумеями, они при¬ 
бавляютъ къ этому имени выраженіе: въ землѣ Идумейской (3 Дар. 9, 
26. 2 Пар. 8, 17). Еще иные производятъ названіе Краснаго моря 
отъ имени Гимъяръ (Нііпіаг или Ніютауг—Омериты или Савѳи, жив¬ 
шіе въ Іеменѣ), такъ какъ это имя также значитъ краспый, каковое 
пазвапіе живущіе па Аравійской сторонѣ, равно какъ и па Африканской, 
усвояли себѣ, какъ благородное шемепиое ихъ отличіе, производя отъ 
пего и названіе моря, ихъ раздѣляющаго, которое чрезъ Финикіянъ пере¬ 
шло потомъ и къ Грекамъ и къ Римлянамъ. Другимъ кажется, пе про¬ 
изошло ли это названіе отъ коралловыхъ отмелей, койми окаймлены бе¬ 
рега этого моря. Красные кораллы, обыкновенно, находятся въ значи¬ 
тельной глубинѣ, и ихъ добываютъ посредствомъ водолазовъ, и потому они 
такъ цѣнны (Іов. 28, 18); ихъ поеятъ па шеѣ, какъ дорогое ожерелье; 
у Финикіянъ они составляли предметъ торговли (Іезѳк. 27, 16). Въ 
Чермномъ морѣ такихъ коралловъ множество, и Фипикіяпе отсюда вѣ¬ 
роятно, какъ изъ первоначальнаго ихъ отечества, главнымъ образомъ и 
доставали ихъ, и продавали Грекамъ и Римлянамъ. Впрочемъ, какъ бы 
ни объясняли происхожденіе названія „Красное море", отъ еритра ли, 
или отъ ключевой красной воды (по Ктѳзію), или отъ преломленія го¬ 
рящихъ лучей тропическаго солнца въ водѣ, или отъ освѣщенія окру¬ 
жающихъ горъ, или отъ подводныхъ порослей и морской травы, или 
отъ коралловъ, но не надобно забывать, что древніе Греки подъ назва¬ 
ніемъ гробра баХаааа, или тсбѵтог ёроброао? разумѣли не одно такъ 
называемое теперь Чѳрмпоѳ море, а весь Индѣйскій океанъ съ обоими 
заливами, Персидскимъ и Аравійскимъ (см. Атл. Кипи. № 1). Опи пред¬ 
ставляли себѣ весь югъ зѳмпаго материка погруженнымъ въ тропическій 
жаръ, и это климатическое свойство обозначали выраженіями „ёробрб?, 
гробраГо?, красный". Такимъ образомъ то море, которое занимало край¬ 
ній югъ материка, но этой же причинѣ названо у нихъ краснымъ, такъ 
какъ и южные обитатели земли назывались краспыми,.Еѳіопами (’Абкбтсе?— 
загорѣвшіе отъ солнца, красноглазые, смуглолицые). Усвоеніе этого на- 



Чер 


481 


званія только Аравійскому заливу произошло послѣ, влѣдствіе особен¬ 
наго значенія, какое пріобрѣлъ этотъ заливъ сравнительно съ прочими 
частями Индейскаго океана. См. Хр. Чтен. 1868 г. Авг. стр. 214. 
Нег 2 . IX. р. 240—241. 

2., Понятіе о Чермномъ морѣ и ею заливахъ и его значеніе. 
Чермное море есть длинный, узкій заливъ Индейскаго моря, отдѣляю¬ 
щій Аравію отъ Египта и Азію отъ Африки, идущій отъ Аравійскаго 
Адена чрезъ проливъ Бабельмапдебскій на сѣверо-западъ до Синайскаго 
полуострова, и здѣсь на южной оконечности полуострова раздѣляющійся 
на два рукава — одинъ простирающійся на сѣверо-востокъ до Акабы, 
другой—на сѣверо-западъ до Суэца (См. Атл. Менке № 1). Море это 
весьма глубоко, и на самомъ незначительномъ разстояніи отъ берега, 
потому что лотъ въ 1,200 футовъ длины нигдѣ не находйтъ дна. Во- 
дяный этотъ путь, такъ далеко простирающійся между двумя континен¬ 
тами и отдѣляемый отъ третьяго только перешейкомъ, представляетъ по- 
видимому самый благопріятный путь для торговли; и дѣйствительно, съ 
древнѣйшихъ временъ до настоящаго времени онъ не теряетъ своего зна¬ 
ченія. Тотъ же островъ Перинъ въ Бабельмандебскомъ проливѣ, который 
нынѣ Англичане пріобрѣли себѣ отъ Турокъ, какъ ключъ для плаванія 
отъ Суэца въ Остъ-Иидію, служилъ нѣкогда плашкотнымъ мостомъ, чрезъ 
который Сезострисъ велъ свои войска для своихъ завоеваній на востокѣ 
(Бекк. Всемір. ист. Ч. 1. стр. 37. Неги. IX. р. 241). Тотъ же Еціон- 
Гаверъ при Елаѳѣ, гдѣ Израильтяне располагались лагеремъ во вре¬ 
мена Моисея, когда обходили гору Идумейскую (Числ. '33, 35—36. 
Втор. 2, 8), служилъ въ послѣдствіи для Соломона гаванью для его 
флота, который онъ, подъ руководствомъ Финикійскихъ мореходцевъ, 
отправлялъ въ Офиръ (3 Цар. 9, 26. 2 Пар. 8, 17—18). При этомъ 
же Геціон-Гавѳрѣ разбиты были корабли Іосафата (3 Цар. 22, 48). Тотъ 
же Елаѳъ, мимо котораго проходили Израильтяне, при Моисеѣ къ пу¬ 
стынѣ Моавитской (Втор. 2, 8), при Давидѣ, со всею Идумеею, пере¬ 
шелъ во владѣніе Іудеевъ (2 Царст. 8, 14), и послѣ взятія снова 
Идумеями возвращенъ былъ отъ нихъ Іудеѣ и укрѣпленъ царемъ Аза¬ 
ріею (4 Царст. 14, 22). Онъ же снова отнятъ былъ у Іудеевъ Сирія- 
нами и занятъ опять Идумеями при Рецинѣ, царѣ Сирійскомъ (4 Цар. 
16, 6). Онъ же въ послѣдствіи служилъ пристанью для Римлянъ и 
Византійцевъ для ихъ плаванія по Еритрейскому морю до устьевъ Инда, 
какъ о томъ около 600 года по Р. Хр. свидѣтельствуетъ Еосьма Инди- 
коплевстъ, доколѣ владычество Ислама не замкнуло этихъ странъ для 
Христіанскаго запада. Чрезъ этотъ же Синайскій полуостровъ, чрезъ ко¬ 
торый Моисей велъ народъ свой въ землю обѣтовапную, нынѣ идетъ 
дорога для всѣхъ Магометанъ Африканскихъ на поклоненіе ихъ пророку 
въ Мекку. Тотъ же заливъ Суэскій, чрезъ который чудесно перешли 
Израильтяне на пути въ землю обѣтованную, нынѣ долженъ служитъ 
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соединеніемъ Индейскаго моря съ Средиземнымъ и Атлантическимъ океа¬ 
номъ. Нынѣ, прорытіе канала, предпринятое нѣкогда еще при Раам- 
сесѣ ІІ-мъ, Міамунѣ или Сезострисѣ, возобновленное при Птолемеяхъ, и 
совершенное наконецъ особенною комиссіею подъ покровительствомъ Им¬ 
ператора Наполеона ІІІ-го, при заботливомъ участіи покойнаго Вице- 
короля Египетскаго Саида-Паши, даетъ, повидимому, еще большее значе¬ 
ніе Чермному морю въ дѣлѣ торговли и другихъ международныхъ сно¬ 
шеній (Негг. IX. р. 241—242). 

3., Но необходимо замѣтить, что Чермное море никогда не пріо¬ 
брѣтетъ того значенія, какого можно было бы ожидать отъ него по его 
положенію: для плаванія по нему представляется множество препятствій. 
Во первыхъ, море это съ обѣихъ сторонъ окружено скалистыми горами, 
круто возвышающимися по берегамъ его и не дающими значительныхъ 
притоковъ морю. По этому испаряющаяся вода почти вся должна по¬ 
полняться изъ Индейскаго океана чрезъ проливъ Бабѳль-мандебскій; про¬ 
ливъ же Бабель-мандѳбскій загороженъ лежащимъ на немъ островомъ Ке¬ 
римомъ, оставляющимъ только два прохода въ море, отъ чего въ этихъ 
проходахъ теченіе воды чрезвычайно сильно, и потому плаваніе здѣсь 
весьма затруднительно, и по причинѣ скалистыхъ береговъ весьма опасно. 
Другимъ препятствіемъ служатъ порывистые вѣтры, нерѣдко совершенно 
неожиданно вырывающіеся съ береговыхъ горъ и поднимающіе страшную 
зыбь на этомъ чрезвычайно глубокомъ морѣ, такъ что и самые большіе 
Европейскіе пароходы только изрѣдка могутъ держаться на открытомъ 
его фарватерѣ и безбѣдно совершать путь свой. Сверхъ того по обѣимъ 
берегамъ моря тянется какъ бы перегородка изъ коралловыхъ образованій, 
которыя поднимаются со дна до поверхности моря и своими полосами 
образуютъ рифы. На сторонѣ ихъ къ морю дно отвѣсно опускается на 
неизмѣримую глубину, а со стороны къ материку находится спокойный 
чистый фарватеръ, только незначительной глубины. Дно береговой полосы 
все усѣяно живыми кораллами, которые въ иныхъ мѣстахъ выдвинулись 
такъ высоко, что угрожаютъ опасностью мореходцамъ; вообще же эта 
береговая полоса воды есть единственное мѣсто, но которому корабли мо¬ 
гутъ безопасно плавать — съ одной стороны въ коралловыхъ рифахъ имѣя 
для себя оборонительную стѣну противъ морскихъ волнъ, разбивающихся 
о зубчатые ихъ гребни, съ другой—по причинѣ близости берега будучи 
безопасны отъ сильныхъ порывовъ вѣтровъ, столь опасныхъ здѣсь для 
плаванія по фарватеру моря. Къ сожалѣнію, эти прибрежныя воды по 
мѣстамъ соединяются посредствомъ узкихъ проходовъ съ открытымъ мо¬ 
ремъ и дѣлаются опасными для плаванія; и при томъ для большихъ су¬ 
довъ эти узкіе проливы не проходимы. Къ этому надобно присоединить, 
что въ Чермномъ морѣ весьма мало удобныхъ гаваней, гдѣ бы можно 
было въ случаѣ нужды укрыться отъ вѣтровъ. Все это, вмѣстѣ взятое, 
сильно затрудняетъ сообщеніе между тремя частями свѣта, для котораго 
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невидимому создано это море". По этимъ причинамъ, и но неподвиж¬ 
ности натуры обитателей этихъ мѣстъ, и торговля и мореплаваніе и нынѣ 
находятся здѣсь еще въ младенческомъ состояніи. См. Хр. Чт. 1868 г. 
Авг. 219—220. 221—222. 

4., Предположеніе объ образованіи Чермшго моря. Видъ окрест¬ 
ностей Чермнаго моря и всѣ геологическія изслѣдованія показываютъ, что 
Азія и Африка нѣкогда были соединены между собою, но въ неизвѣстное, 
можетъ быть, доисторическое время, дѣйствіемъ подземныхъ вулкановъ, 
или землетрясеній, или другой какой либо чрезвычайной катастрофы, онѣ 
были разорвапы между собою, и образовавшаяся‘огромнѣйшая продольная 
между ними разсѣянна тотчасъ же была наполнена Океаномъ, ворвавшимся 
сюда у Бабель-мандеба; и вѣроятно, образовавшееся Чермное море далеко 
простиралось тогда па сѣверъ, такъ что восточный заливъ Акаба, судя 
но положенію его поверхности и характеру, простирался чрезъ всю до¬ 
мину Араба, за Мертвое море и озеро Геннисаретское, до подошвы Ли¬ 
вана; равнымъ образомъ и на западномъ заливѣ море простиралось дальше, 
потому что такъ называемыя селитряныя или горькія озера, высохшія, 
покрытыя морскою солью болота, съ большими лужами морской воды и 
соленой грязи, очевидно, входили прежде въ составъ самого моря, и вѣ¬ 
роятно съ теченіемъ времени поднятіемъ дна отрѣзаны были отъ Суэз- 
скаго залива. Выла, вѣроятно, не одна катастрофа въ этой мѣстности. 
Во время одной изъ нихъ вулканическая подземная сила, не имѣя для 
себя исхода, па сѣверѣ подняла на верхъ горныя массы нынѣшняго Си¬ 
найскаго полуострова, а на* югѣ, открывшись въ вулканическихъ извер¬ 
женіяхъ, дала поднявшимся массамъ снова глубже опуститься, и па Афри¬ 
канско-Аравійскомъ континентѣ образоваться огромной продольной разсѣ- 
линѣ, тотчасъ наполнившейся вторгшимися въ пее водами Индейскато 
Океана. Чрезъ многіе періоды времени произошло, вѣроятно, новое земле¬ 
трясеніе, поднявшее снова земную поверхность л давшее ей настоящій 
видъ. Хр. Чт. 1868 г. Сент. стр. 390—391. Такія предположенія 
объ образованіи Чермнаго моря подтверждаются, во первыхъ, обрывистыми 
и скалистыми горами плутоническаго происхожденія, по обѣимъ сторонамъ 
моря, отвѣсно погружающимися въ неизмѣримую глубину и оставляющими 
мѣсто только для узкихъ береговыхъ полосъ; во вторыхъ, свойствомъ фор¬ 
мацій по берегамъ Чермнаго моря и Эланитскаго залива его, каковы напр. ко¬ 
ралловыя мели, скалы коралло-известковаго образованія, безчисленныя 
скорлупы раковинъ и черепокожныхъ животныхъ на поверхности .берего¬ 
выхъ утесовъ, гипсовая известь и цѣлыя цѣни изв°стковыхъ горъ., и 
т. под.; пакопецъ, самымъ очертаніемъ Чермнаго моря, какъ оно пред¬ 
ставляется на географическихъ картахъ. При взглядѣ па карту откры¬ 
вается замѣчательная параллель между обоими берегами, на которыхъ 
выступы залива по одну сторону постояппо соотвѣтствуютъ таковымъ же 
на противоположной сторонѣ. Си. Хр. Чт. 1868 г. Авг. стр. 224—227. 

31 * 



484 


Чер 


Неги. IX. р. 245. и Хр. Чт. того же года Сент, о ну стыпѣ Синай¬ 
ской, стр. 390. 

5., Для пасъ особенное значеніе имѣетъ Чермное море но чу¬ 
десному переходу чрезъ него Израильтянъ, но выходѣ ихъ изъ Египта. 
Два существуетъ мнѣнія или взгляда касательно этого предмета: одни, 
избѣгая чудесъ, стараются приблизить переходъ этотъ къ естественнымъ- 
явленіямъ, объясняя обыкновеннымъ морскимъ отливомъ и песчаною 
мелью, чрезъ которую Израильтяне перешли въ бродъ. Правда, ны- 
пѣпшій Суэзскій заливъ къ сѣверу становится все уже и мелководнѣе, 
и неподалеку отъ города* Суэца имѣетъ броды и мелкія мѣста, и въ 
копцѣ залива тянется еще мелководпый морской рукавъ, длиною въ 
два, а шириною въ полчаса пути, въ глубь земли. Устье, ведущее въ 
этотъ отдѣлъ моря, шириною не болѣе, какъ на четверть часа. Къ 
югу отъ этого устья лежитъ большая песчаная мель па срединѣ моря,, 
равно какъ и означенный морской рукавъ тоже почти весь усѣянъ ме¬ 
лями. Вслѣдствіе этого, во время отлива, дѣйствительно, можно здѣсь 
иногда къ сѣверу отъ Суэца перейти море. Извѣстно, что во время 
Египетскаго похода Бонапартъ переѣхалъ здѣсь чрезъ море верхомъ, 
хотя впрочемъ на возвратномъ пути, вслѣдствіе наступившаго прилива, 
съ трудомъ могъ добраться до другаго берега. Къ югу отъ Суэца ука¬ 
зываютъ другой подобный бродъ. Но извѣстно, что приливъ воды на 
морѣ продолжается 6-ть часовъ, и отливъ тоже; переходъ же можетъ 
быть доступенъ только во время самаго Сильнаго пониженія воды и 1 
слѣд. для него остается не болѣе, какъ только два или три часа. 
Возможно ли же допустить, чтобы въ столь короткое время такое мно¬ 
жество людей, 600,000 мужей, кромѣ женъ и дѣтей, а всего отъ 
двухъ до трехъ милліоновъ, съ множествомъ навыочѳпныхъ животныхъ 
и другаго крупнаго и мелкаго скота, перешли море, не по прямой ка¬ 
кой либо и гладкой дорогѣ, а но морскому дну, въ бродъ, при про¬ 
тивномъ еще вѣтрѣ, который еще болѣе долженствовалъ замедлять ше¬ 
ствіе?.. И съ другой стороны, какимъ образомъ Египтяне, хорошо зная 
время и продолжительность приливовъ и отливовъ, могли опустить это 
изъ виду, и вступить въ море, когда, послѣ времени отлива, вода 
должна была идти на прибыль? И какимъ образомъ при этомъ все 
войско Египетское могло погибнуть? При множествѣ колесницъ, коней 
и всадниковъ и прочихъ составныхъ частей военной силы, войско это- 
должно было образовать длинную линію, имѣвшую занять почти всю 
мелководную переправу, простиравшуюся въ ширину всего какихъ пи- 
будь на полчаса пути: какимъ же образомъ, при наступающемъ при¬ 
ливѣ, пикто не могъ спастись, пи передніе, которые должны были быть 
уже у противоположнаго берега, ни задніе, которые при видѣ возвы¬ 
шающейся воды, могли обратно спастись на берегъ?.. Да и какая 
нужда была для Израильтянъ идти чрезъ море въ концѣ залива, когда 
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нынѣ сѣверный конецъ моря отъ Суэца отстоитъ на 1'| 2 часа кути, и 
въ три или четыре часа, обыкновенно, обходятъ его на верблюдахъ? 
И какая нужда была и Египтянамъ пускаться въ него за Израильтя¬ 
нами, когда они въ объѣздъ удобно могли -бы ихъ догнать па другой 
сторонѣ? Къ этому надобно присовокупить, что такое мнѣніе совершенно 
нротийорѣчитъ священному тексту книги Исхода, которая одна даетъ 
намъ знать объ этомъ событіи, и въ которой не говорится пи о какомъ 
■приливѣ и отливѣ, которымъ бы случайно могли воспользоваться Из¬ 
раильтяне для своего спасенія отъ Египтянъ. Священный Бытописатель 
прямо даетъ видѣть, что переходъ этотъ совершился по особенному 
дѣйствію Промысла Божія. По повелѣпію Божію, говорится здѣсь „Мои¬ 
сей простеръ жезлъ свой на море, и гналъ Господь море сильнымъ во¬ 
сточнымъ вѣтромъ всю ночь, и сдѣлалъ море сушею, и разступились 
воды. И пошли сыны Израилевы среди моря по сушѣ: воды же были 
имъ стѣною по правую и стѣною по лѣвую сторону. И погнались Егип¬ 
тяне, и вошли за ними въ средину моря... И въ утреннюю стражу 
воззрѣлъ Господь па станъ Египтяпъ, и привелъ ихъ въ замѣшатель¬ 
ство; и сказали Египтяне: побѣжимъ отъ нихъ, потому что Господь 
поборяетъ за пихъ. Но, по новому повелѣнію Божію, Моисей простеръ 
руку свою на море, и вода, возвратившись въ свое мѣсто, покрыла 
колесницы и всадниковъ всего войска .Фараонова; не осталось ни од¬ 
ного изъ нихъ. Такъ избавилъ Господь Израильтянъ изъ рукъ" Егип¬ 
тянъ “ (Исх. 14, 15—16. 21 — 30). Все говоритъ здѣсь о чрезвы¬ 
чайномъ чудѣ, совершившемся по особенному дѣйствію промысла Бо¬ 
жія. Отвергая такимъ образомъ переходъ чрезъ море на сѣверѣ отъ 
Суэца, или па югѣ близъ его, какъ лишенпый всякаго вѣроятія и 
совершенно противный свидѣтельству откровенія, переходъ этотъ из¬ 
древле полагали ниже Суэца, дальше па югъ отъ конца залива. 
Мѣсто это, по Атласамъ Ереибѳрга и Мепке № Ш., лежитъ на югѣ 
отъ Джѳбель-Атака, при сѣверной подошвѣ Джебель-Куэбъ, въ долинѣ 
Куэбъ или Таварикъ, при морѣ. Въ св. Писаніи мѣстность эта опре¬ 
дѣляется такимъ образомъ: „И двинулись сыны Израилевы изъ Сок- 
хоѳа, и расположились станомъ въ Еѳамѣ въ концѣ пустыни... И ска¬ 
залъ Господь Моисею: скажи сынамъ Израилевымъ, чтобы они обрати¬ 
лись и расположились станомъ предъ Пи-Гахироѳомъ, между Мнгдоломъ 
и между моремъ, предъ Ваал-Цѳфономъ. И скажетъ Фараонъ народу 
своему: они заблудились въ землѣ сей, заперла ихъ пустыня. А Я 
ожесточу сердце Фараона... И ожесточилъ Господь сердце Фараона, и 
онъ погнался за сынами Израилевыми... И сказалъ Господь Моисею: 
Что ты вопіешь ко Мнѣ? Скажи сынамъ Израилевымъ, чтобы они шли. 
А ты подними жезлъ твой и простри руку твою на море, и раздѣли 
ого, и они пройдутъ среди моря по сушѣ... И (отправившись отъ Га- 
хироѳа) сыны Израилевы пошли по сушѣ. И погнались за ними Егип¬ 
тяне, и вошли въ средину моря. И въ утреннюю стражу воззрѣлъ. 
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Господь на ставъ Египтянъ, и привелъ его въ замѣшательство... И 
сказалъ Моисею: простри руку твою па море, и да обратятся воды на. 
Египтянъ, и къ утру вода возвратилась въ свое мѣсто, п покрыла ко¬ 
лесницы и всадниковъ всего войска Фараонова; пе осталось ни одного 
изъ пихъ... Такъ избавилъ Господь въ тотъ день Израильтянъ изъ- 
рукъ Египтянъ... И повелъ Моисей Израильтянъ отъ Чермпаго моря, 
и они вступили въ пустыню Суръ (Исх. 13, 20. 14, 1—4. 8—9. 15 — 
16. 21—24. 26—28. 30)... и шли три для пустынею Еѳамъ, и рас¬ 
положились станомъ въ Меррѣ“ (Числ. 33, 7—8), и пр. Изъ этого 
описанія видпо, что Израильтяне предполагали изъ Еѳама прямо отпра¬ 
виться пустынею къ Сипаю, миновавъ море, оставивъ его въ право отъ- 
себя. Но Боіъ ногелѣлъ имъ принять обратный путь, чтобы провести 
ихъ въ пустыню чрезъ море, чтобы чрезъ то спасти ихъ отъ Египтянъ, 
ибо тамъ Египтяне догнали бы ихъ и имъ пе было бы спасенія, и по- 
тому-то этотъ путь, какъ совсѣмъ неудобный по человѣческимъ сообра¬ 
женіямъ для ихъ бѣгства и спасенія, долженъ былъ казаться Египтя¬ 
намъ блужденіемъ и совершеннымъ незнаніемъ мѣстности, ибо угрожалъ- 
Израильтянамъ или погибелью въ морѣ или приведеніемъ ихъ обратно 
въ Египетъ, и потому Египтяне смѣло пустились догонять ихъ, находя 
теперь весьма удобнымъ покорить ихъ себѣ. Изъ мѣстностей, у поминае¬ 
мыхъ .въ этомъ описаніи, Еѳамъ полагается на югъ отъ горькихъ озеръ 
къ пустынѣ Аравійской, обпимая собою колецъ Суэца со всѣхъ трехъ 
сторонъ. Подъ Пи-Гахироѳомъ съ достовѣриостію разумѣютъ Аджрудъ 
или Агирудъ, нынѣ крѣпость съ источникомъ горькой воды, по дорогѣ, 
нутѳшествепниковъ отъ Каира къ Меккѣ, на югъ отъ Еѳама къ Суэцу. 
Отъ Гахироѳа или Аджруда, идя на югъ, Израильтяне имѣли у себя 
по правой сторонѣ крутую горную цѣпь Джебель-Атака, простиравшуюся 
почти до самаго моря, оставляя только проходъ по берегу на полчаса 
пути. При подошвѣ этой горы, на югъ отъ Аджруда, надобно пола¬ 
гать Мигдолъ, и неподалеку отъ него къ юго-востоку—Ваал-Цефонъ; 
а по лѣвой сторонѣ теперь было море; впереди предъ ними — горная 
цѣпь Джебель-Куэбъ (воаеЬе), простирающаяся до самаго моря; по¬ 
зади — непріятельское войско; оставался одинъ узкій проходъ направо 
между горами Атака и Куэбъ, но чрезъ него только нѣсколько чело¬ 
вѣкъ могли спастись, и при томъ онъ велъ въ центръ Египта. Такимъ 
образомъ мѣсто перехода Израильтянъ' чрезъ Чѳрмпое море полагается, 
какъ сказали мы, па югѣ отъ Суэца, между Джебель-Атака и Дже¬ 
бель-Куэбъ, въ долинѣ, по западной сторонѣ моря. Широта здѣсь моря, 
по описанію путешественниковъ, соотвѣтствуетъ той широтѣ его, какая 
указывается въ кн. Исходъ, гдѣ говорится, что переходъ продолжался 
всю ночь, и что при утренней зарѣ Израильтяне были уже на другомъ 
берегу (Исх. 14, 24), т. е. полагается въ 6-ть часовъ пути. Сн. 
Целлера 1. р. 117. Хр. Чт. 1868 г. Авг. стр. 240. Такое мнѣ¬ 
ніе о мѣстѣ перехода, какъ согласное съ указаніемъ св. Писанія, под- 
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твѳрждаѳтся и преданіемъ Арабовъ, но которому переходъ указывается 
именно на этомъ мѣстѣ. Здѣсь у нихъ Виркетъ Фираунъ (море Фарао¬ 
ново), Гаммамъ Фираумъ (купальня Фараонова), Джебель-Фираунъ (гора 
Фараонова). Тоже подтверждается свѣденіями о станахъ Евреевъ по пе¬ 
реходѣ чрезъ море. По ту сторону залива, прямо противъ Джебѳль- 
Атака лежитъ источникъ Моисея (АДип-Миза), и далѣе слѣдуютъ 
станы, указываемые въ Писаніи. И море здѣсь не такъ узко, какъ при Суэцѣ, 
и не такъ широко, чтобы въ ночь нельзя было перейти его. И берега его здѣсь 
не такъ круты, чтобы не льзя было спуститься въ море, и подняться на про¬ 
тивоположный берегъ. И при томъ, при Суэцѣ близко конецъ залива, 
и тамъ такъ близко идетъ большая дорога, что Египтяне не могли бы 
почитать Израильтянъ заблудившимися, если бы они тамъ продолжали 
путь свой; и переходъ въ концѣ Суэца не былъ бы такимъ чудомъ, 
какъ онъ изображается въ кн. Исхода и въ другихъ мѣстахъ св. Пи¬ 
санія (Псал. 77, 12-13. 105, 9. 113, 3. б. 135, 13—15. Нав. 
2, 10. 4, 23. 24, 7. Числ. 33, 8. Прем. Солом. 19, 7. 1 Еор. 10, 
1. Евр. XI, 29. Есѳ. 4, 17. 1 Мак. 4, 9). Съ другой стороны, 
нѣтъ основанія предполагать переходъ и ниже, къ срединѣ залива. И при 
томъ ниже идутъ коралловыя образованія, которыя, возвышаясь вдоль 
береговъ со дна морскаго, и плотно примыкая другъ къ другу, въ иныхъ 
мѣстахъ въ видѣ горъ такъ высоко поднимаются подъ.водою, что угро¬ 
жаютъ опасностью мореходцамъ; составляя надежное огражденіе для мел¬ 
кихъ судовъ, онѣ для Израильтянъ сильно затрудняли бы переходъ ихъ. 
Хр. Чт. 1868г. Авг. стр. 229... Негя.IX. р. 2ѣ2—243. КеіІиБеІ.на 
Быт . и Исх. р. 410—419. и р. 42 5... Нельзя не замѣтить здѣсь, что новѣй¬ 
шіе, избѣгая чудесъ, или всю исторію о семъ переходѣ признаютъ позд¬ 
нѣйшимъ прибавленіемъ, или вмѣсто перехода полагаютъ обходъ кру¬ 
гомъ Суэзскаго залива, или утверждаютъ, что Моисей воспользовался 
обыкновеннымъ отливомъ и приливом^ моря, не признавая здѣсь никакого 
чрезвычайнаго дѣйствія промысла Божія. Сн. мнѣнія о семъ переходѣ 
въ Библ. ист. М. Филар. періодъ 4-й. ЕеБ. 1. р. 117 — 118.Біеіші. 
Библ. древп. 1879 г. р. 971—-972. 
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Шаазгазъ — слово Персидское, но этимологія и значеніе его 

не извѣстны; ГаГ; Зпза&аяі; Гаи; Б: Зааз^аз): Есѳ. 2, 14.—Евнухъ 
царя персидскаго Артаксеркса, стражъ его наложницъ, завѣдывавшій 
другимъ женскимъ домомъ, или другимъ отдѣленіемъ женскимъ. Си. Берто 
на Ездр., Неем. и Есѳ. 1862 г. р. 312. Фюрст. 2. р. 285. 

Шаалаввинъ (ра^до — мѣсто лисицъ; ЕаХаріѵ, ^аХа(іеіѵ, НаХарвГр; 
Зеіеѣіп; Саламіиь, Оалавінъ; Ь: ЗаеІаЬіп): Нав. 19, 42. 47. Суд. 
1, 35.—Городъ колѣна Данова. Тотъ же городъ у Нав. (19, 47), 
согласно съ Греческимъ текстомъ, читается въ Русскомъ Сажаютъ. Онъ 
же въ кн. Суд. (1, 35), согласно съ Еврейскимъ, читается Шаалвимъ, 
и въ 3 кп. Дар. (4, 9): Шаалбимъ. Думаютъ, что отъ этого же го¬ 
рода происходитъ родовое названіе: Шаалбонянинъ (2 Дар. 23, 32. 
1 Пар. XI, 33), съ замѣною буквы 0 однородною буквою 3 , съ при¬ 
бавкою въ концѣ буквы \ выражающей принадлежность. Городъ этотъ 
принадлежалъ сначала Аморреямъ, и но завоеваніи земли обѣтованной 
Аморрѳи оставались жить здѣсь, и тѣснили сыновъ Дановыхъ, не давая 
выходить имъ на долину (Нав. 19, 47—48. Суд. 1, 34); и уже 
послѣ потомки Іосифа одолѣли ихъ и сдѣлали своими данниками (Суд. 

1, 35. Нав. .19, 47). Во времена Соломона здѣсь было мѣстопребы¬ 
ваніе одного изъ приставниковъ его надъ Израилемъ, Бендекера (3 Дар. 
4, 9). По указанію Навина и Судей, городъ этотъ надобно полагать 
близъ Айлопа или Елоиа, къ сѣверозаігаду отъ пего, и къ юговостоку 
отъ Рамле. По Евсевію и Іерониму, Салавинъ колѣна Данова— это большое 
селеніе Саіаба въ предѣлахъ Самаріи; но селеніе Салаба не можетъ со¬ 
отвѣтствовать нашему Шаалаввимъ ни по своему названію, ни но своему 
положенію и принадлежности къ области Самаріи. Негг . XIV. р. 760. 
Справедливѣе, но Кнобелю, это нынѣшнее Сѳлебитъ (ЗаІЪіѣ). Пезеп. изд. 
8. р. 871. ІѴіпег, 2 р. 342, Шейна, Библ. Древн. р. 1307. Фюрст. 

2. р. 482—483. Кноб. 1861 г. на Чис. Втор, и Нав. р. 470. 
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Шаалбимъ и Шаалвимъ (3 Дар. 4, 9. и Суд. 1, 35)—тоже, 
что Шаалаввимъ. 

Шаалбонянинъ ЕаХа^отту)?; 8а1аЪопі; Салавшнитекій; 

Б: 8аа1Ъопіі;ег): 2 Цар. 2В, 82. 1 Пар. XI, 33.—Еліяхба Шаал- 
боняяинъ—изъ главныхъ воиновъ Давида; называется Шаалбонянииомъ, 
конечно, но мѣсту своего происхожденія. См. Шаалаввимъ. 

Шаалимъ ( С Д^ = лисицы; ЕеуаХ(|і; 8а1іт; земля Сегал імля; Б: 
5аа1іт): 1 Цар. 9, 4.—Шаалимъ— это та земля, чрезъ которую про¬ 
ходилъ Саулъ, ища ослицъ отца своего, ирошеднш уже гору Ефремову 
и землю Шалшпу, прежде прихода въ землю Веніаминову и въ землю 
Цуфъ. Такъ какъ указанный стихъ кн. Царствъ составляетъ единственное 
мѣсто, гдѣ говорится о землѣ или городѣ Шаалимъ, то по этому ука¬ 
занію зѳмлю Шаалимъ надобно полагать на югозападъ отъ горы Ефре¬ 
мовой и отъ области Веніаминовой. Съ этимъ согласно и показаніе Евсевія. 
По Евсевію „8аа1іт іи ТіпіЪив ЕІетІЪегороІеоз, сопНа оссісіеіАет, зеріет 
аѣ еа тііііѣиз сИзіапз", а Шалиша — въ 15 миляхъ на сѣверъ отъ 
Лидды. Только Шаалимъ у Евсевія читается не БеуаХіД, какъ у ЪХХ, 
а ЕааХеіД (Неги. XIII. р. 192), и указываемое Евсевіемъ положеніе 
Шаалима въ семи миляхъ къ западу отъ Елевтероноля трудно согласить 
съ ходомъ Библейскаго сказанія о путешествіи Саула; согласно сему по¬ 
слѣднему, Шаалимъ надобно полагать на границѣ земли Веніаминовой, 
недалеко отъ Рамы и Цофима. Кеіі и І)е1. на 1 Цар. или Самуила, 
р. 73. ТЬепіиз на кн. Самуил. 1864 г. р. 34. ШеІпп, Библ. Древн. 
р. 1307. 

Шаараимъ ( С *!”Щ — двои ворота, или двойныя ворота; ЕауаресД, 
НешреіД, ЕахаріД, Еаруареір., ёѵ тід ооф т&ѵ тсоХ&ѵ. ВароосеиіріД, оГхо? 
Вароир. -Сеа>реф.; Зага'іт, 8аагіт; Сагар імъ, по пути вратъ, домъ Варусеш - 
рімль; Ь: 8аагаіт, т 4еп Тѣогеп): Нав. 15, 36. ІЦар. 17, 52. 1 Пар. 
4, 31.—Изъ городовъ колѣна Іудина, принадлежащихъ колѣну Симео- 
нову (Нав. 15, 36. 1 Пар. 4, 31). Въ 1 Цар. (17, 52) онъ 
читается Шааримъ, такъ какъ и въ 1 Пар. 4, 31. По инымъ онъ же 
у Нав. (19, 6) называется Шарухенъ. Въ Египетскихъ воинскихъ по¬ 
вѣствованіяхъ изъ временъ Аахмѳса (Греческаго Амазиса) и Тутмозиса 
Ш-го (около 1600 г. до Р. Хр.) встрѣчается укрѣпленный городъ 
Шеруханъ по дорогѣ отъ Египта къ Газѣ. Можетъ быть, это тотъ же 
Шарухенъ Навина (Шѳіип, Древн. р. 1307). Но во всякомъ случаѣ 
Шарухена не льзя отождествлять съ Шаараимомъ (Нав. 15, 36) или 
Шааримомъ (1 Цар. 17, 52); послѣдній по указаніямъ въ означенныхъ 
мѣстахъ и по Атл. Менке (X III и УIII) полагается подлѣ Сохо, Адул- 
ламъ, Дамимъ, Іармуѳъ и др., въ верхней части равнины Сефела, въ 
вади Сумтъ, въ нынѣшнемъ Телл-Закаріа, тогда какъ Шарухенъ—на 
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югѣ, въ Негебѣ, близъ Вирсавіи, подлѣ Маркавоѳа, Леваоѳа, и др. 
По дорогѣ Шааримской, послѣ пораженія Давидомъ Голіаѳа, Израиль¬ 
тяне преслѣдовали Филистимляпъ до Геѳа и до Аккарона (Щар. 17, 
52). Очевидно, что Шааримъ или Шаараимъ этотъ гораздо сѣвернѣе 
Шаарима или Шарухена, полагаемаго близъ Виреавіи. Послѣдній пола¬ 
гаютъ въ нынѣшнемъ Телль-Шеріахъ, почти въ срединѣ между Газой и 
Вирсавіей (Пав. 19, 6. си. 1 Пар. 4, 31). Сп. Кеіі и Иеі. на Нав. 
р. 127 и 130. и на 1 Дар. или Сам. р. 147. си. Шеііт, Вибл. 
Древи. р. 1307—1208. 

Шаафъ — но Оезеи, отъ дѣлить, раздѣлять, а по Фюрсту 
отъ НУ? соединять; Еауае, Еауаср; У. и Б: 8аар1і; Слав. Сегавъ, 
Сагафъ): 

а. , 1 Пар. 2, 47.—Шаафъ—изъ сыновъ Іегдая, изъ потомства 
Іуды, сына патріарха Іакова; но родословной связи его съ потомками 
Іуды пе видно. Онъ имѣлъ шесть сыповъ. 

б. , 1 Пар. 2, 49.—Сынъ Халева отъ наложницы его Маахи, 
также изъ потомства Іуды. Шаафъ былъ отцемъ Мадмашш. Очевидно, 
что его не льзя принимать за одно лицо съ предъидущимъ Шаафомъ. 
Кеіі и Веі. на Парал. р. 49. Фіоре. 2. р. 483. Гезеп. изд. 8. 
р. 872. 

Шава (ь*7?), см. Сава и Савеи •— страна и народъ счастливой 
Аравіи. 

Шаве (<"1\? — долина, равнина; г] хоіХа? той Еа(36, то тгеоі'оѵ 
т&ѵ (ЗааАёшѵ; V: Ѵаіііз Заѵе, ціш езі ѵаіііз Ке&із; Слав: юдоль Са¬ 
вина, сіе же бяше иоле царево; Б: баз ГеИ, сіаз КОні&зНаІ Ьеіззеі): 
Быт. 14, 17. си. 2 Дар. 18, 18.— Долина Шаѵе, иначе царская 
Оолина, получила названіе „царской", вѣроятно, вслѣдствіе встрѣчи 
здѣсь Авраама съ двумя царями: Салимскимъ и Содомскимъ (Быт. 14, 
17—18). Опредѣленіе положенія этой долины зависитъ отъ опредѣле¬ 
нія слова „Салимъ“. Иные подъ этимъ словомъ разумѣютъ Салимъ, 
упоминаемый въ Новомъ Завѣтѣ, лежащій въ 8-ми миляхъ на югъ отъ 
Скиѳоиоля, гдѣ въ свое время крестилъ Іоаннъ Креститель (Іоан. 3, 
23. сп. Неги. XIV. р. 761). Но здѣсь, очевидно, не льзя разумѣть 
этого Салима; потому что здѣсь рѣчь идетъ о возвращеніи Авраама 
послѣ пораженія и преслѣдованія союзныхъ царей, нападавшихъ па Со¬ 
домъ, Гоморру и другіе города, и захватившихъ въ плѣнъ племянника 
Авраамова—Лота. Авраамъ преслѣдовалъ непріятелей до Ховы, что 
близъ Дамаска, и теперь возвращался оттуда съ освобожденными плѣн¬ 
ными къ мѣсту своего жительства, къ дубравѣ Мамрэ, что въ Хевронѣ 
и къ Содому, гдѣ жилъ Лотъ. Слѣд. здѣсь надобно разумѣть другой 
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Салимъ. Согласно съ древними, Онкеюсомъ, Флавіемъ (Древн. кн. 7. 
гл. 10. § 3), которымъ слѣдуютъ многіе и новѣйшіе, справедливѣе- 
надобно разумѣть Іерусалимъ, такъ какъ слово это и въ другихъ мѣс¬ 
тахъ Писанія употребляется объ Іерусалимѣ (см. на нр. Псал. 75, 3). 
Разумѣя здѣсь Іерусалимъ, долину Шаве или долину царскую надобно 
полагать на юговостокъ отъ Іерусалима, какъ часть долины, чрезъ ко¬ 
торую Кедронъ изливается въ Мертвое море (Неги. ХУ. р. 614), 
Долина эта, по словамъ отечественнаго нашего путешественника, начи¬ 
наясь противъ купальни Силоамской, идетъ мимо обители св. Саввы, 
къ Мертвому морю, въ окрестности бывшаго Гоморра; она постоянно 
слѣдуетъ теченію Кедрова, впадающаго въ Мертвое море, и называ¬ 
лась также путемъ пустыни..." (Норов. Путеш. Т. ІП. изд. 3. 
1854 г. стр. 317). Здѣсь-то, въ этой долинѣ, встрѣтилъ Авраама, 
возвращавшагося послѣ пораженія враговъ, царь Содомскій, вышедшій 
сюда на встрѣчу ему. Здѣсь-то Мельхиседекъ, царь Салимскій, вынесъ 
Аврааму хлѣбъ и вино и благословилъ его именемъ Бога Всевышняго- 
(Быт. 14, 17—20). Здѣсь, въ этой долинѣ, въ послѣдствіи Авесса¬ 
ломъ, еще при жизни своей, воздвигъ себѣ памятникъ, который наз¬ 
валъ своимъ именемъ (2 Цар. 18, 18). Этою долиною въ послѣдствіи 
времени возвращался въ Іерусалимъ, съ хвалебными пѣснями Богу, царь 
Іосафатъ, иослѣ чудесной побѣды надъ соединенными войсками Аимо- 
нитянъ и Моавитяпъ (2 Пар. 20, 16. 20. 26 — 28). Здѣсь, при 
входѣ въ эту долину, указываютъ колодезь, въ которомъ сокрытъ былъ 
нѣкогда священный огонь, который снова открытъ былъ при Нееміи; 
мѣсто это названо Неѳтаръ (2 Макк. 1, 19—36. сн. Нор. Т. НІ 
стр. 319). Гезен. Изд. 8. р. ЗЗЗ.Фюрст. 2. р. 419. Кеіі и Пеі. на 
Быт. р. 150—152. Кіеѣпі, Библ. древн. р. 844. 

Шаве-Киріаѳаимъ ( с 10рр еч Еаот) гг) ігбкц іп 8аѵе Са- 

гіаіЬаіт; въ Сави градѣ; Ь: іп сіет Геісіе Кігіайіаіт): Быт. 14, 5.— 
Равнина при Киріаѳаимѣ но ту сторону Іордана. Городъ Киріаѳаимъ 
изъ древнѣйшихъ городовъ Палестины. Тамъ жили прежде Эмимы (Быт. 
14, 5), которые послѣ изгнаны были оттуда Моавитянами (Втор. 2, 
10). При завоеваніи земли обѣтованной, городъ сей достался колѣну 
Рувимову (Числ. 32, 37. Нав. 13, 19). Передъ плѣненіемъ мы ви¬ 
димъ его опять въ рукахъ Моавитянъ (Іѳрем. 48, 1. 23. Іезек. 25, 9)'. 
Евсевій и Іеронимъ принимали Керіоѳъ или Каріоѳъ за Каріаѳаимъ, и 
полагали его въ 10-ти миляхъ па западъ отъ Медевы; но Каріоѳъ ле¬ 
житъ не на равнинѣ. Кнобель отождествляетъ съ нынѣшнимъ мѣстеч¬ 
комъ ет-Теймъ, въ половинѣ часа на западъ отъ Медевы; Зеетценъ и 
Вуркгартъ полагаютъ въ Керейятъ на югозападъ отъ Медевы, Сн. 
Атл.Менке .1111 и УШ. Фюрст. 2. р. 419. Кеіі и Пеі. на Быт. р. 149. 
и на Іѳр. р. 460. Неги. УІІ. р. 710. БіПш. по Кноб, на Быт. 1875 г. 
р. 249. сн. Киріаѳаимъ. 
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Шавѳай, Шавтай — въ субботу родившійся; Еар,3а5сц; 8е- 
ѣеѣЬа'і, ЗерйіаХ, Заѣайіаі; Саваѳай, Саватей, Савваѳей; Ь: 8аЪНіаі): 

а. , 1 Ездр. 10, 15. сн. 2 Ездр. 9, 14.—Изъ Левитовъ, быв¬ 
шій помощникомъ главныхъ начальствующихъ по дѣлу разбора объ имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

б. , Нѳѳм. 8, 7.—Изъ Левитовъ, пояснявшихъ законъ народу въ 
1-ый день сѳдьмаго мѣсяца, во время чтенія закона Ездрою. 

в. , Неем. XI, 16.—Изъ главъ Левитовъ по внѣшнимъ дѣламъ 
дома Божія, жившій по возвращеніи изъ плѣна въ Іерусалимѣ. Фюрст. 
2. р. 408. везен. изд. 8. р. 827. Сн. на указ, мѣста въ Коммент. 
Еейля и Делича на Ездр. и Неем. 

Шагацима (почте* — бугоръ, холмъ, возвышеніе; ЕаХір. хоста Ьа- 
Хааааѵ, Еааеі[і.а& хата ОаХааааѵ; беЬевіша; Сасімаѳа къ морю; Ь: 
Заішіта): Нав. 19, 22. — Городъ колѣна Иссахарова. Болѣе не 
встрѣчается. Кнобель разумѣетъ Гацѳѳехъ, какъ лежащій на высотѣ 
въ ряду холмовъ (сн. Атл. Мѳнкѳ № УІІІ); по, если но мѣстополо¬ 
женію Гацѳѳехъ и можетъ быть признанъ за Шахацимъ, то названіе 
«лишкомъ мало даетъ на это основанія. Кноб. наЧисл., Втор, и Нав. 
1861 г. р. 462. Си. Кеіі и Беі. на Нав. 1874 г. р. 155. Гезен. изд. 
в. р. 840. Фюр. 2. р. 483. 

Шаге (™ — блуждающій, странникъ, путешественникъ; Еи>Ха, 
V. и Б: 8а&е; Слав. Саги): 1 Пар. XI, 34.—Отецъ Іонаѳана, 
Гараритянина, который былъ изъ главныхъ воиновъ Давида, Сн. Гара- 
ритянинъ. 

Шадрахъ 2еВрс% ЗійгасЬ; Седрахъ; Ь. ЗасІгасЬ): Дан. 1, 
7. 2, 49. 3, 12 и пр.—См. Седрахъ. Сн. Ананія и Даніилъ. 

Шаддай — сильный, всемогущій): Быт. 17, 1. 28, 3. 35, 
11. 48, 3. 49, 25 и др. Фюрст. 2. р. 413. везен. изд. 8.р. 829— 
830. См. Всемогущій. 

Шалефъ (Ф®; ЕаХеО; У. и Ь: Заіеріі; Слав. Салеѳъ, Салефъ): 
Быт. 10, 26. 1 Пар. 1, 20.—Изъ сыновъ Іоктаиа, сына Евера, изъ 
потомства Сима—отца всѣхъ сыновъ Еверовыхъ (1 Быт. 10, 21—29). 
Отъ Шалѳфа производятъ Салапеновъ (ЕаХатг^ѵоГ, а но другимъ ’АХа- 
'щѵоі), о которыхъ упоминаетъ Птоломей (УІ, 7. 8). Это изъ древ¬ 
нихъ племенъ Аравійскихъ — народъ, теперь не извѣстный; Птоломей 
полагаетъ ихъ между народами внутренней страны Счастливой Аравіи, 
выше Манитовъ (Манііае). Фюрст. 2. р. 460. Гезен. изд. 8. р. 858. 
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Кеіі и Ш. на Быт. р. 121. Шпег, Т. 2. р. 359. КіеЬт, Древн. 
р. 1332. 

Шалиша (пв^ — тройная земля или область; ЕаХісгаа, ЕеХ^, 
В ааХааХіаа: Заііза, Вааізаііза; земля Селха, Веѳаріса; Ъ: Заііза, Вааі- 
заііза): 1 Дар. 9, 4. сн. 4 Дар. 4, 42. — Земля Шалтиа — въ 
колѣнѣ Ефремовомъ, отъ Гивеи—по ту сторону горы Ефремовой, гра¬ 
нича съ землею Шаалимъ. Земля Шалиша, обыкновенно, отождест¬ 
вляется съ Ваал-Шалиша, и ее полагаютъ къ сѣверовостоку отъ Лидды, 
и къ юговостоку отъ Саалима. Эту землю проходилъ Саулъ, ища ослицъ 
отца своего (1 Дар. 9, 4). Отсюда, во время голода, нѣкто принесъ 
пророку Елисею 20-ть ячменныхъ хлѣбовъ, которыми пророкъ напиталъ 
сто человѣкъ/и еще осталось (4 Дар. 4, 42—44). Гезен. изд. 8. р. 
859. Фюрс.2. р. 462. Кеіі и Бе1. на 1 Дар. р. 73 и на 4 Дар. 
р. 236. ЕіёЬт, Библ. Древн. р. 1332. сн. Ваал-Шалиша. 

Шаллехетъ — паденіе, опаденіе (напр. листьевъ дерева): 

1 Пар. 26, 16.-—Такъ называются ворота, ведущія къ храму Іеруса¬ 
лимскому съ западной стороны. Фюрс. 2. р. 456. Гезен. изд. 8. р. 856. 
См. подъ слов. Іерус. ворота № 20. р. 215. 

Шаллумъ ( с ^\ }^ = воздаяніе, возмездіе; БгХХобр., ЕеХХ^р., 

БаХХобрь; йеіішп; Селимъ, Сѳллумъ, Селлимъ, Солминъ, Саллумъ, Соло¬ 
минъ, Салишъ, Селамъ; Гг. Заіішп): 

а. , 1 Пар. 4, 25.—Шаллумъ—изъ потомковъ Симеона, сына па¬ 
тріарха Іакова. Шаллумъ—сынъ Саула, сына Симеонова, и значитъ внукъ 
Симеона. Кеіі и Ш. на Парал. 1870 г. р. 68. 

б. , 1 Пар. 9, 17. 19.—Главный изъ привратниковъ, при домѣ 
Скиніи, Кореяпинъ, жившій до плѣна Вавилонскаго. Онъ сынъ Коре, 
сына Евіасафа, изъ потомства Кааѳа (1 Пар. 9, 17—19). См. Кеіі 
и Беі. на Парал. р. 116 —118. Сн. Корей, Мешелемія и Оведъ- 
Едомъ. 

в. , 2 Пар. 28, 12.—Изъ Ефремлянъ, отецъ Езекіи, одного изъ 
начальниковъ сыновъ Ефремовыхъ, во дни царя Ахаза. См. Езекія. 

г. , 4 Дар. 22, 14. 2 Пар. 84, 22. —Шаллумъ—сынъ Тиквы, 
мужъ Олдамы пророчицы, жившій во дни царя Іосіи. Онъ называется 
хранителемъ одеждъ, вѣроятно, царскихъ, или, можетъ быть, священ¬ 
ныхъ одеждъ въ Храмѣ. См. Кеіі и М. на 4 Дар. р. 357. 

д. , Іер. 22, 11.— Царь Іудейскій , царствовавшій по смерти Іосіи, 
отца своего. Онъ называется Саллумомъ. Но изъ 4 Дар. 23, 30 и 2 
Пар, 36, 1—2, видно, что преемникомъ Іоеіи былъ Іоахазъ. Саллумъ 
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былъ четвертый сынъ Іосіи. Онъ принимается за одно лицо съ Іоаха- 
зомъ, и слѣд. носилъ два имени. Саллумъ возведенъ былъ народомъ на 
престолъ, прежде другихъ его братьевъ; значитъ, народъ любилъ его, 
и вѣроятно надѣялся въ немъ имѣть для себя опору и обезпеченіе среди 
двухъ великихъ монархій—Египетской и Вавилонской. Но Саллумъ или 
Іоахазъ былъ уведенъ въ плѣнъ чрезъ три мѣсяца послѣ своего вступ¬ 
ленія на престолъ. Въ этомъ отведеніи его въ• плѣнъ пророкъ видитъ 
великое несчастіе для народа; и потому совѣтуетъ провожать его въ 
страну изгнанія горькимъ плачемъ. „Не плачьте объ умершемъ, т. ѳ. объ 
отцѣ Саллума, благочестивомъ царѣ Іосіи, но горько плачьте объ отхо¬ 
дящемъ въ плѣнъ, т. е. о Шаллумѣ, ибо онъ уже не возвратится, и 
не увидитъ родной страны своей “ (Іерем. 22, 10). См. Толк, на Іер. 
Доц. И. С. Яким. въ Хр. Чт. 1880 г. Янв. и Февр. стр. 367 — 
369, Сн. Іоахазъ. Си. Негг. ХШ. р. 462 — 463. Гезен. изд. 8. 
р. 858. 

е. , Іерем. 32, 7.—Отецъ Анамеила,• дяди пророка Іереміи. См. 
Анамеилъ. 

ж. , Іерем. 35, 4. — Отецъ Маасеи, стража или хранителя поро¬ 
говъ дома Іеговы, во дни царя Іоакима и пророка Іереміи. 

з. , 1 Ездр. 2, 42. Неем. 7, 45.—Изъ привратниковъ; его сы¬ 
новья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

и. , 1 Ездр. 7, 2.—Шаллумъ — изъ предковъ Ездры, священника 
и книжника, облеченнаго Особенными правами я полномочіями отъ царя 
Артаксеркса. См. Ездра. 

і., 1 Ездр. 10, 24. —Изъ привратниковъ, имѣвшихъ женъ ино¬ 
племенныхъ во дни Ездры. 

к. , 1 Ездр. 10, 42. — Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ жепъ ино¬ 
племенныхъ во дни Ездры. 

л. , Неем. 3, 12.—Шаллумъ—сынъ Галлохеша, начальникъ полу- 
округа Іерусалимскаго. Онъ съ дочерьми своими чинилъ часть стѣны 
Іерусалимской во дни Нееміи. 

м. , Неем. 3, 15.—Шаллумъ, сынъ Колхозея, начальникъ округа 
Мицфы, чинившій ворота источника и стѣну у водоема Селахъ, противъ 
царскаго сада. Онъ въ подлинникѣ читается Шаллупъ, вѣроятно, по 
ошибкѣ переписчика. 

НВ. Другія имена въ Русс, нерев. см. Саллумъ и Селлумъ. Фюрст. 
2. р. 451. Оезен. изд. 8. р. 858. Савзеі, р. 336. 
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Шамгуѳъ (глпв# _ отъ овс? = опустошеніе, разореніе; Еа|Ааи>9; 
8атаоШ; Самашѳъ; Ъ: ЗатеЪпіЪ): 1 Пар. 27, 8.—Шамгутъ, князь, 
Израхитянинъ, изъ тысяченачальниковъ и управителе! Давида надъ 
отдѣленіями Израиля, помѣсячно служившихъ царю во всѣхъ дѣлахъ 
его —начальникъ -для пятаго мѣсяца. Фюрст. 2. р. 465. Гезен. изд. 
8. р. 861. Штейнб. р. 495. 

Шама — слышатель, исполнитель, послушный, покорный; 
Еа|іа9а, Еар-рл; 8атта; Самма; Ь: 8ата): 1 Пар. XI, 44.—Изъ 
сильныхъ и главныхъ воиновъ Давида, сынъ Хоѳама, Ароерянина. Фюрст. 
2. р. 471. Гезен. изд. 8. р. 865. 

Шамиръ р 15 ?& 4 — отъ — тернъ, терновый кустъ; Еарір, Еа- 
<реір, "V. и Г: Башіг; Слав. Саміръ, Сафіръ, Самиръ): 

а. , Нав. 15, 48. — Изъ нагорныхъ городовъ Іудиныхъ. По Ев¬ 
севію и другимъ это Сафиръ, по другимъ Савафиръ, между Елевте- 
рополемъ и Аскалономъ; другіе находятъ его въ развалинахъ шп 8сЬаи- 
тегаіі; но точнѣе положеніе его еще не опредѣлено. ТѴіпег, 2. 
р. 898. Неги. ХГЕ. р.- 761. Кнобель на Нав. 1861 г. р. 485. 
Кеіі и Веі. па Нав. 

б. , Судей 10, 1. — Городъ на горѣ Ефремовой, который нельзя 
отождествлять съ Шамиромъ на горахъ Іудиныхъ. Здѣсь жилъ и здѣсь 
по смерти своей погребенъ Судія Израильскій — Ѳола. Кеіі и Беі. на 
Нав. и Суд. р. .801. 

в. , 1 Пар, 24, 24.— Сынъ Михи, сына Озіила, сына Кааѳова; 
упоминается въ числѣ прочихъ сыновъ Левіиныхъ, послѣ сыновъ Аарона, 
при опредѣленіи жребіемъ порядка ихъ служенія, во времена Давида 
(I Пар. 24, 20—31). Фюрста, 2. р. 467. Гезен. изд. 8. р. 862. 
Штейнб. р. 495. 

Шамлай (*?&— отъ с^-вогъ есть воздаятель; ЕеХа[Е, ЕеХа- 
Зеіпіа'і; Селамій, Селмени; Е: Заігааі): 1 Ездр. 2, 46. сн. Неем. 
7, 48. — Изъ Неѳинеевъ; его сыновья значатся въ числѣ возвратив¬ 
шихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. У Ездры въ Еврейскомъ читается 
Шамлай — но по КеііЬ надо читать Шалмай; у Неѳміи чи¬ 
тается: Салмай—вмѣсто Шалмай (7, 48); вѣроятно, это про¬ 
изошло отъ ошибки переписчика. Фюрста 2. р. 468. Незеп. изд. 8. 

р. 811. 


Шамма — отъ = разрушеніе, опустошеніе; 2орі, 

ЕаріаГа, Еар-ѵаѵ, Еарціаіас, Еар.а, Еацха, Еар.аа)9, Еосррш, Еа(і.|ха; 
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У: ватта, 8етта, Заттойі; Слав.: Соме, Сомме, Самаіа, Саманъ, 
Сембѳъ, Саммитъ, Самма; Е: ватта, вата, 8атоНі): 

а. , Быт. 36, 13. 17. 1 Пар. 1, 37. —Изъ сыновъ Рагуила, 
сына Исава, отъ Васемаѳы, старѣйшина въ землѣ Едома, 

б. , 2 Цар. 23, 11 и дал. — Шамма, сынъ Аге, Гараритянинъ, 
изъ храбрыхъ и сильныхъ Давида. Онъ сберегъ иоле, засѣянное чече¬ 
вицею, отъ Филистимлянъ, и поразилъ Филистимлянъ. Онъ по инымъ 
былъ въ числѣ трехъ главныхъ изъ тридцати (2 Цар. 23, 13—17); 
но другіе разумѣютъ здѣсь въ 13-мъ ст. не этихъ трехъ, доселѣ исчис¬ 
ленныхъ (ст. 8. 9. 11), а другихъ, коихъ имена здѣсь не поименованы. 
См. Кеіі и Беі. на 2 Цар. или Самуил, р. 384—385. Ьап&е на 
іш. Сам. 1873 г. р. 557 — 558. 

в. , 2 Цар. 23, 25. 1 Пар. XI, 27. — Шамма Хародитяпинъ 

(пімП) — изъ сильныхъ и храбрыхъ царя Давида. Въ Паралил. въ 
Русск. стоитъ: Хародитянинъ, а въ Евр. У' П !Ц, и у БХХ: ’Аршр^; 
и вмѣсто Шамма въ Евр. стоитъ: у ЬХХ: ЕациШ и Еацасой. 

г. , 1 Парал. 7, 37. —Изъ сыновъ Цофаха, сына Гелема, 
брата Шемерова, изъ главъ, поколѣній Асировыхъ, людей воинствен¬ 
ныхъ, главныхъ начальниковъ. См. Фюрст., Гезеп., Кассел. и Штейпб. 

Шаммай 0?" — отъ = разоренный, опустошенный; а но Фюр- 
сту^Ф изъ = славный, знаменитый; Еар.аГ, Еар^аГ, Еер-еі, Еер-раГ; 
V: 8ете'і, 8атта, 8атта'і; Саммаа, Семеа; Ь: 8атаі): 

а. , 1 Пар. 2, 28.—Шаммай—изъ сыновъ Онама, сына Іѳрах- 
мѳила, первенца Эсромова, отъ жепы его, т. ѳ. Іерахмеила, Аѳары, 
изъ потомства Іуды. 

б. , 1 Пар. 2, 44. —Шаммай, сынъ Рекема, сына Хѳвропова, изъ 
потомства Іуды. 

в. , 1 Пар. 4, 17. — Изъ сыновъ Мерѳда отъ Биѳьи. См. Мѳ- 
редъ и Биѳья. Фюрста 2. р. 466. Саззеі, р. 340. везен. изд. 8. 

р. 862. 

Шаммуй — слухъ, молва, слава, отсюда славный, знаменитый; 
Еар.от, Еар.оое; 8анша, 8атпша; Самеа, Самуей; Е: Заттиа): 

а. , Неем. XI, 17. — Шаммуй, отецъ Авды, пѣвца, изъ потом¬ 
ства Идиѳуна, жившаго послѣ плѣна, вмѣстѣ съ другими пѣвцами, въ 
Іерусалимѣ. 

б. , Неем. 12, 18.—Изъ священниковъ, главъ поколѣній священ¬ 
ническихъ, изъ дома Вилги, во дни Іоакима первосвященника, сына 
Іисусова. Фюрста 2. р. 465. Сн. Авда и Вилга. 
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Шамшерай 0“$^ — отъ = блистательный; Гацзарц Еа(х- 
оаріа^ Затзагі, Самоасъ; Е: 8атзегаі): 1 Пар. 8, 26. — Изъ сы¬ 
новъ Іѳрохама, изъ павъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іеру¬ 
салимѣ (сг. 28). ЕГеіІ и Ш. на Пар. р. 107—108. Фюрст. 2. р. 
475. Пезеп. Еаііпе, р. 1024. 

Шарай С?? — отъ П "Р = Богъ есть разрѣшитель, освободитель; 
БеаеГ; У. и Е: 8агаі; Слав. Авусѳсей): 1 Ездр. 10, 40. — Изъ 
Израильтянъ, имѣвшихъ женъ ипоітлѳмеппыхъ по возвращеніи изъ плѣна. 
Фюрст. 2. р. 500. и р. 498. Гезен. пзд. 8., р. 880. 

Шараръ ("П&’ — крѣпкій, твердый; Харар, ’Араі; У. и Е. 8агаг; 
Слав. Арати): 2 Дар. 28, 83. Сн. 1 Пар. XI, 35. — Отецъ Ахіама 
Араритяиина, одного изъ сильныхъ и храбрыхъ царя Давида. Въ 1 Пар- 
вмѣсто Шараръ стоитъ Сахаръ Гараритяпинъ: Фюрст. 2. р. 503. 

Гезен. изд. 8. р. 882. 

Шарецеръ Р^ТцУ — начальникъ, вождь, предводитель; Еараоар; 
Загаваг, Зегезег; Сарасаръ; Е: Загегег): 

а. , 4 Дар. 19, 37. Исаіи 37, 38.—Изъ сыновъ Сенпахирима, 
убившихъ отца своего въ домѣ Нисроха, бога ихъ. По свидѣтельству 
Флавія, убійцы были изгнаны гражданами и бѣжали въ Арменію (Дрѳвн. 
кн. 10. гл. 1. § 5). Даремъ на мѣсто его былъ Асаргаддонъ или Асар- 
данъ, сынъ его (Исаіи 37, 38). Кеіі и Веі. на 4 Дар. р. 341. сн. 
Адрамелехъ и Асарданъ. 

б. , Іереи. 39, 3. 13. — Нергал- Шарецеръ, начальникъ маговъ, 
упоминаемый при завоеваніи и разрушеніи Іерусалима Навуходоносоромъ. 
См. Нертал-Шарецеръ. 

в. , Захар. 7, 2.—Одинъ изъ посланныхъ отъ Веѳилянъ въ Іеру¬ 
салимъ спросить священниковъ, держать ли постъ въ пятомъ мѣсяцѣ, 
установленный по причинѣ сожженія Храма. Си. Сарецеръ и Регѳм- 
Мелехъ. 

Шаронъ, Шаронянинъ (Р?\ — равнина; 2арФѵ; у. и ь. 

8агоп; Слав. Хесаршскій, Саранскій, Саршпъ): 

а. , Нав. 12, 18. 1 Пар. 27, 29. — Шаронъ или Саронъ — 
равнина на восточной сторонѣ Средгіземнаго моря, отъ Кесаріи 
до Іоппіи. Среди этой равнины, между Лиддою и Ареуфомъ, лежитъ 
городъ Шаронъ, нынѣ небольшая деревня. Въ другихъ мѣстахъ но 
Русскому переводу городъ этотъ и равнина эта пишется: Саронъ. См. 
Саронъ. 

б. , 1 Пар. 5, 16.—Здѣсь разумѣютъ другой Саронъ, по ту сто- 

Бивл, слов. Т. ІУ. 32 
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рону Іордана, въ землѣ Васанской, въ колѣнѣ Гадовомъ. Но другіе 
не признаютъ здѣсь особеннаго Саропа, а разумѣютъ тотъ же Саронъ. 
Фюрста 2. р. 499. Кеіі и Беі. па Пар. р. 76—77. Ом. подъ словомъ 
Саронъ: д. 

Шарухенъ (]пп$— можетъ быть, изъ пп ? и ] Г] = жилище прі¬ 
ятное, мѣсто веселое; оі ауроі аотшѵ; ЗагоЬеп; села ихъ; Ь: 8апі1іеп): 
Нав. 19, 6.—Изъ городовъ колѣна Симѳопова. Его отождествляютъ 
съ Щааримъ, и полагаютъ на самомъ югѣ, въ Негебѣ, въ нынѣшнемъ 
Тель-Шеріахъ, между Газой и Вирсавіей. См. Шаараимъ. 

Шафанъ, Шафановъ (И* — кроликъ, барсукъ: Гатс сросѵ. Насраѵ, 
Еасрар,; V. и Ь: йарЬап; Слав. Сафамъ, Сафаиъ): 

а. , 1 Пар. 5, 12.—Шафанъ—изъ потомковъ Гада, начальни¬ 
ковъ или главъ семействъ Гадитлнъ, жившихъ съ семействами въ Ва- 
санѣ. Кеіі и Пеі. на Парал. р. 76. 

б. , 4 Дар. 22, 3. 8—14. 2 Пар. 34, 8. 15—20.—Шафанъ, 
сынъ Ацаліи, писецъ, т. е. статс-секретарь во дни царя Іосіи. Его 
посылалъ царь къ Хелкіи первосвященнику, чтобы собранныя отъ на¬ 
рода деньги роздать работникамъ Храма при возобновленіи его, и онъ 
ири&есъ и читалъ царю найденную первосвященникомъ въ Храмѣ книгу 
Закона, и его же вмѣстѣ съ первосвященникомъ и другими посылалъ 
царь къ пророчицѣ Олдамѣ вопросить Бога о судьбѣ царя и царства 
Іудейскаго (4 Дар. гл. 22. 2 Пар. 34, 8—33). Си. Олдама и царь 
Іосія. 

в. , 4 Дар. 22, 12. 25, 22. Іерем. 26, 24. 29, 3. 36, 10. 12. 
39, 14. 40, 5. —Шафанъ—природный житель Іерусалима, и, должно 
быть, важное должностное лицо, отецъ Ахикама, Гемаріи и Елеасы, 
дѣдъ извѣстнаго Годоліи. Его не льзя смѣшивать съ Шафапомъ иис- 
цемъ царя, потому что онъ, очевидпо, отъ него отдѣляется (сн. 4 Дар. 
22, 12). Не льзя почитать и сыномъ того писца, ибо объ этомъ нигдѣ 
не говорится. И вообще, онъ болѣе извѣстенъ по своимъ дѣтямъ и по 
евоему потомству, а о происхожденіи и служеніи его самого ничего бо¬ 
лѣе неизвѣстно. Сыновья его занимали важпыя должности при дворѣ 
(см. о пихъ подъ словами: Ахикамъ, Гемарія и Елеаса). Внукъ его — 
Годолія пользовался особенною довѣренностію царя Навуходоносора и 
поставленъ былъ отъ него начальникомъ надъ оставшимися въ землѣ» 
своей Іудеями (см. Годолія). Гезѳп. изд. 8. р. 876. ’ѴТ'іпег, Т. 2. 
р. 381. Кеіі и Бе1. на 4 Дар. р. 356 и 385. 

V, Іезек. 8, 11.—Шафанъ, отецъ Іезапііг, котораго пророкъ Іе¬ 
зекіиль видѣлъ въ видѣпіи среди 70-ти старѣйшинъ дома Израилева, 
воскурявшихъ ѳиміамъ въ храмѣ Іерусалимскомъ ігредъ идолами и вся- 
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киміг изображеніями пресмыкающихся и нечистыхъ животныхъ. Не ска- 
лапо подробнѣе, кто былъ этотъ Іезапія; но видно, что онъ былъ изъ 
Важныхъ лицъ, потому что онъ у пророка изображается какъ началь¬ 
никъ, какъ представитель въ обществѣ старѣйшинъ, представителей цѣ¬ 
лаго парода. Отецъ его называется Шафапъ. Думаютъ, что это былъ 
ближайшій придворный царя Іосіи, уиомипаѳмый въ 4 Дар. 22, 3 и 
дал., но опредѣленно сказать сего пе льзя. Видѣніе это пророку было въ 
6-мъ году но плѣненіи Іоакима, не за долго до разрушенія Іеруса¬ 
лима. Такъ-то испорченъ былъ тогда народъ и самые начальники и 
старѣйшины парода! Гезеп. изд. 8 р. 876. ’ѴѴ'іпег, 2. р. 381. 
Кеіі и Беі. на Іезек. 1868 г. р. 74. Он. примѣч. въ Кіевек. пер. 
на 8 гл; Іезек. ЕіеЬш, Библ. древн. 1881 г. р. 1368. 

Шафатъ — судія; ЕоссрсШ, 6 урар-рлтео?, Бахрах; V. и Ь: 
ВарЬаі; Слав.; Сафъ, Сафамъ, Сшфатъ): 

а. , 1 Пар. 3, 22. — Послѣдній изъ 6-ти сыновъ Шемаіи, изъ 
потомковъ Давида и Зоровавѳля. Но потомства эти, думаютъ, не по пря¬ 
мой линіи отъ Зоровавеля, потому что ни одного изъ нихъ не приво¬ 
дится въ родословной Спасителя у Ев. Матѳея. Кеіі и І)е1. па Пар. 
р. 59—60. 

б. , 1 Пар. 5, 12.—Изъ потомковъ Гада, жившихъ въ Васанѣ. 
Си. Іаанай. 

в. , 1 Пар. 27, 29.—Сынъ Адлая—изъ начальниковъ надъ имѣ¬ 
ніемъ Давида, начальникъ надъ скотомъ въ долинахъ. 

НВ. Другія имена см. подъ словомъ Сафатъ. Гезеи. изд. 8. р. 874. 
Касселя, р. 345. 

Шаферъ красота, красивая гора; Евкрар; Зерііег; Арсафаѳъ; 

Е: ЗарЬег): Числ. 33, 23—24.— Гора въ пустынѣ Аравійской , 
гдѣ была станція Евреевъ. Положеніе этой горы опредѣленно не из¬ 
вѣстно. Сюда пришли Евреи, послѣ Риммона, Ливны и Риссы, изъ Ке- 
гелаѳа, а отсюда отправились въ Харадъ, и потомъ Макелоѳъ, Тахаѳъ, 
Тарахъ, Мнвку, Хашмонъ, Мосероѳъ и лр. Но о всѣхъ почти этихъ 
станціяхъ ничего болѣе не извѣстно, кромѣ однихъ названій. По этому 
и о горѣ Шаферъ существуютъ только разныя млѣнія. Кпобель подъ 
нею разумѣетъ утесистый мысъ Джебель-Шерафехъ при ■ Эланитскомъ 
заливѣ. Гитцигъ—между Вади-Фикрегъ и Вади-Муррехъ лежащую кру¬ 
тую, голую мѣловую гору Джебель Мадарахъ, можетъ быть, ту гору, 
при которой Израильтяне предъ лагеремъ въ Кадесѣ испытали неудач¬ 
ную попытку—-съ юга вторгнуться въ землю Ханаанскую. Но другіе, 
какъ на пр. Люди. Фелтеръ (Ѵоііег), разумѣютъ на югъ отъ Кадеса 

32 * 
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возвышающуюся Джебель-Араифъ, которая лучше соотвѣтствуетъ слѣ¬ 
дующимъ отсюда станціямъ къ Гацероѳу и потомъ къ Кадѳсу, равна 
какъ и вреднослѣдпей предъ горою Шаферъ станціи Риссѣ, которую' 
отождествляютъ съ Римскою дорогою Раса. Изъ Аравійской пустыни на 
западъ, къ Араба идетъ горный хребетъ, образующій южную погранич¬ 
ную стѣну горной страны Ацацимехъ. Восточный конецъ этого горнаго 
хребта, близъ самаго Араба называется Джебель ѳль-Мукрахъ, запад¬ 
ный—Джебель Араифъ. Послѣдній состоитъ изъ известковаго камня и 
поднимается изъ пустыни отъ пяти до 600 футовъ, служа путеводною 
межею для путешественниковъ. Эту-то Джебель Араифъ и принимаютъ- 
за гору Шаферъ. Фюрст. 2. р. 491. Гезен. изд. 8. р. 876. ІУіпег,. 
2. р. 381. Иеіі. 2. р. 400. ВіеЬш, Библ. древн. 1881 г. р. 1368.. 

Шафиръ = красота, красивое мѣсто, красивый городъ; Ка- 
тоіхооаа хаХсо? тое? тгбХее? аот^?; У: ЬаЪіѣаѣіо риІсЬга; обитающая добрѣ 
во градѣхъ своихъ; Ъ: 8сЬ5пе Зіасіѣ): Мих. 1, 11.—Шафиръ или 
Сафиръ—имя города. Его нельзя принимать ни за Шамиръ — на горѣ. 
Іудиной (Нав. 15,48), ни за Шамиръ,—на горѣ Ефремовой (Суд. 10,, 
I); по его или надобно принимать за Сафиръ (Вас реір), полагаемый 
Евсевіемъ и Іеронимомъ между Елевтерополемъ и Аскалономъ, въ равнинѣ 
Сефѳла, гдѣ лежитъ нынѣшній Савафиръ, или полагать къ сѣверу отъ 
Іерусалима, такъ какъ и другія, указываемыя здѣсь въ пророчествѣ, 
мѣста, большею частію указываются близъ Іерусалима, каковы на пр.. 
Цааиаиъ, Хадаша, Ецель, Офра, Мароѳа, и др., хотя впрочемъ имени 
ПІафира или Сафира но Атласамъ здѣсь и не значится. Фюрста, 2. 
р. 488. Гезен. изд. 8. р. 874—875. АУіпег, 2. р. 398. ВіеЬш,. 
Вйбл. древ. 1881 г. р. 1388. Кеіі и Беі. на Мал. Прор. р. 309.. 
сп. Цаанъ. 

Шахія (п;э^ —■ ОТЪ по Фюрсту показаніе, засвидѣтельствова¬ 

ніе; а по Гезеніусу—Богъ ограждаетъ, защищаетъ, покровительствуетъ; 
2а|3са; ЗесЬіа; Сехіа; Е: ЗасЬіа): 1 Пар. 8, 10.—Изъ сыновъ Шѳ- 
гараима, колѣна Веніаминова, отъ жены его Ходеши, родившихся у 
него въ землѣ Моавитской и бывшихъ начальниками родовъ своихъ. 
Гезен. изд. 8. р. 810. Фюр. 2. р. 443. Кеіі и, Пеі. на Пар. р. 
105—106. 

Шашай (—отъ блистать, свѣтить, бѣлымъ быть = бѣ¬ 

лый, свѣтлый, блестящій, знатный, благородный; ЕеаеГ- Зізаі; Авусе- 
сей; Ь: 8азаі): 1 Ездр. 10, 40. — Изъ Израильтянъ, но возвраще¬ 
ніи изъ плѣна имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Фюр. 2. р. 505. бгезен. 
изд. 8. р. 883. 

Шашанъ (р«ю — скороходъ, бѣгунъ, разъѣзжій; Яыагщ Зезас;; 
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Нішсілъ, Сшсикъ; Ь: 8азак): -1 Пар. 8, 14. 25.—Изъ сыновъ Бе¬ 
ри, сына Елііаалова, изъ павъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ въ 
Іерусалимѣ. Фюрст. 2. р. 505. и р. 495. Гезен. нзд. 8. р. 88В, 

Шеа/ітіиль (і’К’гбкіг, см. Салаеіилъ. 

Шеалъ (>ке> — прошеніе, моленіе, домогательство; БааX, ЕяХооГа; 
8аа1; Саалъ; Ь: 8еа1): 1 Ездр. 10, 29.—Изъ Израильтянъ, сыновъ 
Вапіа, по возвращеніи изъ плѣна имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Фюрст. 
2. р. 396. Гезеп. изд. 8. р. 820. 

Шеарія (пгдо* — отъ Ч_У&‘ и ^ = Богъ есть рѣшитель, цѣнитель, 
Судія; ЕараГа, ЕарГа; 8агіа; Сараіа; Ъ:8еагіа): 1 Иарал. 8, 38. 9, 
44.—Изъ сыповъ Ацела, сына Елеаса, потомства Іонаѳаиа, сына Сау- 
лова, колѣна Веніаминова. Сп. Миха— б., Аделъ, Ѳаареж, идр. Фюрс. 
2. р. 485. Гезен. изд. 8. р. 873. 2е11. 1. 711. 

Шеар-ясувъ ЧК&*=: остатокъ возвратится; 6 хатаХеісріЫ? Тааобр 

•6 Ьюс, а об; с]аі Пегеіісѣиз езі Іазиѣ йііпз Іииз; оставшійся Іасувъ 
сынъ твой; Ъ: 8еаг—ІазаЬ): Исаіи 7, 3. си. 10, 21—22.—Имя 
сына пророка Исаіи. Такое имя дано было сыну пророка для того, чтобы 
оно служило для вѣрующихъ въ злополучное время ихъ утѣшительною 
надеждою въ будущемъ. Оно должно было показать народу Израильскому, 
съ одной стороны, предстоящее бѣдственное время, что только остатокъ, 
только не многіе обратятся и будутъ спасены, съ другой, что онъ не 
погибнетъ среди чуждыхъ пародовъ, а остатокъ его возвратится, спасется. 
Пророчество это дано было Богомъ но случаю бѣдствій, постигшихъ землю 
Іудейскую во дни нечестиваго царя Ахаза для утѣшенія вѣрующихъ, и 
оно, касаясь ближайшимъ образомъ временнаго избавленія народа Божія 
отъ внѣшнихъ враговъ, указываю на другое высшее избавленіе рода 
человѣческаго отъ мрака певѣдѣнія, отъ рабства грѣха и вѣчнаго осуж¬ 
денія, съ пришествіемъ Христа на землю (Исаіи гл. 7—12). См. Филар. 
Ар. Черн. ч. 2. стр. 37—38. Толк. Ев. Мих. па Мѳ. стр. 13 14. 

Обозр. Прор. кн. Хергоз. 1873. стр. 34 — 42. Сп. Еозешп. на 
Исаіи 7, 3. Кеіі и М. на Исаіи гл. УП—ХП. 2е11. 1. р. 696. 
Шёіпп, Библ. древн. стр. 729. Сн. Еммануилъ. 

Шебетъ-Аръ чу гоф — отъ = обитаніе, жилище, чу — тоже, 
чт0 ч’У — городъ; Катоии)а<хі "Нр; У: пі гецтезсеѵепі іи Аг; селеніе 
Иръ; 8Ы1 Аг): Числ. 21, 15. сн. ет. 28. сп. Исаіи 15, 1 — 
Шебвтъ Аръ, или Аръ , или Ар- Моавъ—главный городъ Моавитскій , 
при р?ъкп> Арнонѣ , на сѣверной границѣ земли Моавитской (Числ. 
22, 36). По/ своему положенію при Арнонѣ онъ называется городъ на 
долинѣ, городъ среди потока (Нав. 13, 9. 16. Втор. 2, 35). 3 Гре- 
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ковъ и Римлянъ назывался Равваѳъ-Моавомъ и Ареополемъ . Городъ этотъ, 
въ 342-мъ году разрушенъ былъ землетрясеніемъ, и имя Ареоноля пе¬ 
решло на городъ Раббу, въ 6-ти стадіяхъ па югъ лежащій отъ Ариона, 
по не этотъ городъ означаетъ мѣсто древняго города, а его указываютъ 
иыпѣ при верхнемъ Арпонѣ, къ юго-востоку, при устьѣ вади Епкейле, 
въ развалинахъ Мехатетъ ель-Хадшъ. Атл. Мепке, № VIII. Нега. XIV.. 
р. 726. ТѴіпег, Т. 1. р. 74. ЕіеЬт, Библ. Древп. р. 74—75.. 
сп. Аръ и Аръ-Моавъ. 

Шева (N2^', — клятва; Хосра, Хосреё, Бофёо; 8аЪа, 8аЬее; 

Сава, Саванъ, Совевъ, Савее; Е: 8еЬа, ЗсйеЬа). Различныя лица и 
племена, встрѣчающіяся подъ этимъ названіемъ въ священномъ Писаніи г 
указапы нами подъ словомъ Сава, по въ Русскомъ, согласпо съ Еврей¬ 
скимъ, вездѣ читается Шева. См. подъ словомъ Сава—а., б., и в.,, 
и слѣдующее тамъ замѣчаніе. Си. Еіеііт, Библ. Древп. 1882 г. р. 1446. 

Шеватъ Ба[3ат' ВаЪаНі; Саватъ; Б: 8еЪаѣ): Вах. 1, 7.— 

Одииадцатый мѣсяцъ гражданскій, отъ новолунія Февраля до новолунія 
Марта. Названіе это вошло въ употребленіе послѣ плѣна Вавилонскаго. 
Фюрста 2. р. 400. Гезеп. изд. 8. р. 823. Сп. Саватъ. 

ШеванІЯ ігтазв* — по Гезеп. ближній Богу; Б<о|3еѵіа, Бор.- 

ѵ(а, Ба^аѵі'а, Бе^еѵіа, Бе(3аѵіа, БараѵГа; ЗеЬепіаз, ваізаніа, Веѣепіа; 
Сшвеніа, Саханіа, Севан Га, Савапіа; ,Е: 8еѣапіа): 

а. , 1 Пар. 15, 24.—Изъ священниковъ съ музыкальными инстру¬ 
ментами при перенесеніи ковчега завѣта во времена Давида. 

б. ? Нееміи 9, 4. 5. сн. 10, 4.—Изъ священниковъ, главъ по¬ 
колѣній, во дни Ездры и Нееміи, въ 24-й день 7-го мѣсяца, послѣ, 
чтенія закопа н исповѣданія въ грѣхахъ, торжественно славословившихъ 
Господа, и потомъ давшихъ обязательство быть вѣрными Богу и Его 
закону, и пе имѣть родственныхъ связей съ иноплеменными. Си. 9, 1— 
5. 38. 10, 4. 28—30'. 

в. , Неѳм. 10, 10, 12.—Изъ Левитовъ во дни Ездры и Нееміи 
давшихъ тоже обязательство—поступать ио закону Божію и не вступать 
въ родственныя связи съ инонлеменпыми. Сн. ет. 28 — 30. 

Фюрста, 2. р. 402. Гезен. изд. 8. р. 824. 

Шевна (Ы»#) : Исаіи 22, 15—См. Севна. 

Шеверъ "9?, = ломаніе, разрѣшеніе, разрушеніе крушеніе ? 

погибель; Ха(3ёр; ЗаЪег; Северъ; Е: Зёѣег): 1 Пар. 2, 48.—Сынъ Ха- 
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лева, брата Іерахмеилова, отъ наложницы его Маахи. Сн. Мааха— е., 
Фюрст. 2. р. 406. Гезен. изд. 8. р. 826. 

Шевуилъ — блескъ, сіяніе, слава Божія, а но Гезен. 

узникъ Божій; Боо(Зои]Х; 8иѣие1, 8иѣаё1; Суваилъ; Ь: 8еѣие1): 

а. , 1 Пар. 2В, 16.26,24.—Изъ потомковъ Пирсона , сына Мои¬ 
сеева; онъ былъ главнымъ смотрителемъ за сокровищами дома Божія во 
дни Давида. 

б. , 1 Пар. 25, 4.—Изъ сыновъ пѣвца Емана, временъ Давида. 
Фіоре. 2. р. 399. Гезен. изд. 8. р. 822. 

Шегараимъ — двѣ зари, т. е. утренняя и вечерняя заря; 

ЕосарСч, Еаарг|[х; V. и Ъ: 8а1іагаііп; Слав. Сеорімъ): 1 Парал. 8, 8.— 
Шегараимъ—изъ потомковъ Веніамина; но родовая связь его съ извѣст¬ 
ными сынами и внуками Веніамина темна. Онъ имѣлъ многихъ дѣтей въ 
землѣ Моавитской, послѣ того, какъ отпустилъ отъ себя женъ своихъ— 
Хушиму и Ваару. Дѣтей онъ имѣлъ отъ Ходеши и Хушимы. Когда и по 
какому случаю перешелъ опъ въ землю Моавитскую, не извѣстно, но видно, 
что онъ жилъ тамъ долго. Дѣти его были главами поколѣній. Фюрст. 
2. р. 435. Гезен. изд. 8. р. 841. Кеіі иВеІ. наПар. р. 105—106. 

Шеера — кровная родственница, единокровная; Еаара, Еараа; 
8ага; Сараа; Г: 8еега): 1 Парал. 7, 24.— Шеера изъ потомства 
Ефрема , сына Іосифа. Она построила верхній и нижній Беѳ-Ороиъ и 
Уззенъ-Шееру. Шеера, вѣроятно, была наслѣдственная дочь, и эти го¬ 
рода получила но наслѣдству, и обстроила и укрѣпила ихъ. Беѳ-Оронъ 
назначенъ былъ Левитамъ (Нав. 21, 22). Послѣ онъ укрѣпленъ былъ. 
Соломономъ (3 Цар. 9, 17. 2 Пар. 8,5). Фюрс. 2. р. 398. Сезеіи 
изд. 8. р. 821. Нега. 2. р. 117. 2е11. 1. р. 159. Кеіі и М. 
на Парал. р. 102. 

Шела ірЬр —отъ —миръ, спокойствіе, счастіе; Е^Хшр,, У. и 

Ъ: 8ѳ1а; Слав. Сіли/мъ, СшгиЬгь): Быт. 38, 5. 11. 46, 12. Числ. 
26, 20. — Шела, сынъ Іуды отъ дочери Шуевой, Хапанеянки; отъ 
него поколѣніе Шелино. Въ другихъ мѣстахъ читается Силомъ. См. Си¬ 
ломъ. Гезен. изд. 8. р. 851. Фюрст. 2. р. 449 — 450. ВлеЬт.. 
Библ. Древп. 1882 г. р. 1454. 

ШелемІЯ — Богъ воздаяніе, т. е. воздаятель; БеХер-іас, 

БеХерла; баішіаз, Зеіешіа; Салеміа, Сѳлеміа; Ь: Веіетіа): 

а., 1 Ездр. ІО, 39. —Изъ Израильтянъ, имѣвшихъ жевъ ино¬ 
племенныхъ, во дни Ездры и Нееміи. 




6., Неем. 3. 30.— -Отецъ Хананіи, одного изъ чинившихъ стѣну 
Іерусалимскую во дни Неемін. 

в. , Неѳм. 13, 13. — Изъ священниковъ, поставленный Нѳеміею, 
вмѣстѣ съ Сад окомъ, Фѳдаіею н Хананомъ, при кладовыхъ, для раз- 
даянія частей братіямъ своимъ изъ приношеній парода. 

г. , 1 Пар. 26, 14. —Изъ Корѳяпъ, привратниковъ при домѣ 
Божіемъ. При распредѣленіи чередъ служенія при Давидѣ, ему выпалъ 
жребій служенія при вратахъ дома Божія па востокъ. См. Мешѳлѳмія. 

д. . Іерем. 36, 14.—Изъ предковъ Іегудія, который посланъ былъ 
князьями къ пророку Варуху, привести его съ свиткомъ пророчества 
Іереміипа на Іудею, и который, принесши свитокъ къ царю Іоакиму, 
но его приказанію, читалъ его предъ царемъ вслухъ всѣхъ князей его, 
и царь отрѣзывалъ прочитанные листы ножичкомъ и бросалъ въ каминъ. 
См. Іегудій. 

е. , Іерем. 37, 3. 38, 1.— Отецъ Іѳгухала, одного изъ прибли¬ 
женныхъ царя Сѳдѳкіи. 

ж. , Іерем. 37, 13.—Отецъ Иреіи, начальника стражи при воро¬ 
тахъ Вепіамниовыхъ во дни царя Седекіи. 

3., 1 Ездр. 10, 41. — Шелеміягу — изъ Израильтянъ, имѣвшихъ 
женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. 

Оевеп. пзд. 8. р. 516: і Д9ѵ? ! г и р. 558: Фюрст. 2. 

р. 457 и 460. Касселя, р. 200 и 338. 

Шелешъ —по Гѳзен. три, трое; по Фюрсту: сила, крѣ¬ 
пость, геройство — отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ быть 
твердымъ, крѣпкимъ; ЕеХХт)?; 8е11ев; Елимъ; Е. 8е1ев): 1 Парад. 7, 
35.—Изъ сыновъ Гелема, брата Шѳмѳра, изъ потомства Асира, главъ 
поколѣній Асировыхъ, людей воинственныхъ. Фюрст. 2. р. 4б1.Гезен. 
нзд. 8. р. 859. 

Шелихииъ (С'ПрФ — можетъ быть, посланіе воды, по Фюрст. 
источники; БеХееір., ЕеХт); 8ѳ1іш; Сѳлеімъ; Б: 8і1Ыт): Нав. 15, 32.— 
Изъ южныхъ городовъ Іудиныхъ, къ Идумеѣ; поставляется между Ле- 
ваоѳомъ, Айномъ и Римовомъ; можетъ быть, тоже, что Шарухѳнъ (Нав. 
19, 6) іі Шааримъ (1 Пар. 4, 31). Сп. ІГІаараимъ. Неги. ХІУ. 
р. 761. 

Шеломиѳъ, Шеломовъ (пч?^, грвййХ — миролюбіе, миро¬ 
любивая; ЕаХо)[і.еіЕ, ЕаХо>р.еі6, ЕаХ( 0 |х<ві}, ЕаХтг]р.а>&, ЕеХцхвИ; 8а1о- 
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тШі, заІешоііЬ, ЗаІѳтШі, ЗеІотіНі; Салімиѳъ, Салшміѳъ, Саллумшѳъ, 
Салшмшѳъ, Салимшѳъ, Селіму'ѳъ; Ь: зеІотШі, ЗаІотііЕ, ЗІошоіЬ): 

а. , 1 Пар. В, 19.—Шеломиѳъ—дочь Воровавеля, изъ потомства 
Давида, сестра Мешуліама и Хапаніи. 

б. , 1 Пар. 2В, 9.—Изъ Левитовъ, сыновъ Шимея, Гирсопяшша, 
главъ поколѣній Лаедаповыхъ во времена Давида. 

в. , 1 Пар. 23, 18. сн. 24, 22. — Шеломиѳъ — сынъ Ицгара, 
сына Еааѳа, сына Левія. Онъ же въ 1 Пар. (24, 22) читается, со¬ 
гласно съ Еврейскимъ, Шеломовъ. 

г. , 1 Пар. 26, 25. 26. 28.—Шеломиѳъ—изъ потомковъ Еліе- 
зера, сына Моисеева, смотритель надъ сокровищами Храма, во времена 
Давида. Въ Еврейскомъ: Шеломиѳъ иШеломоѳъ. 

д. , 2 Пар. XI, 20.—Шеломиѳъ—изъ сыновъ царя Ровоама отъ 
любимой жены его Маахи, дочери Авеесаломовой. 

е. , 1 Ездр. 8, 10.—Шеломиѳъ, сынъ Іосифіи, изъ главъ поко¬ 
лѣній, вышедшихъ изъ Вавилона съ Ездрою, при царѣ Артаксерксѣ. 

ХВ. Другія имена см. подъ словомъ Саломнѳъ. Фюре. 2. р. 460. 
Гезен, изд. 8. р. 858. 

Шелуміилъ — по Гезен. другъ Божій, по Фюрсту: Богъ 

есть миръ; спасепіѳ, счастіе, блаженство; Заіатіеі; Сала- 

міи'лъ, Саламіиль; Б: 8е1итіе1): Числ. 1, 6. 2, 12. 7, 86.— Ше¬ 
луміилъ, сынъ Цуришаддая, изъ главныхъ, избранныхъ мужей, назна¬ 
ченныхъ отъ колѣна Симеопова для исчисленія Израильтянъ въ пустыпѣ 
Синайской, при Моисеѣ. Гезен. изд. 8. р. 858. Фюрст. 2. р. 460. 

Шема (У^\ — слышаніе, слухъ, молва, слава; Хацаа, 

2ар.а, ЕярлГа;; Ваша, 8ашта, 8етеіа; Семаа, Семма, Сама; Ъ: 8ета, 
Зата): 

а. , Нав. 15, 26.—Шема—изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина; 
■онъ же, вѣроятпо, разумѣется подъ именемъ Вирсавія или Шева въ 
числѣ городовъ, назначенныхъ колѣну Симеопову (Нав. 19, 2). Неги. 
ХІУ. р. 762. Еіеіші. Библ. Дрѳвн. 1882 г. р. 1458. 

б. , 1 Пар. 2, 43—44.-—Изъ сыновъ Хеврона, сына Мареши, 
потомства Іуды, сына Іаковлева, си. Кеіі и Пеі. па Пар. р. 47—49. 

в. , 1 Пар. 5, 8.—Изъ предковъ Белы, сынъ Іоиля, потомства 
Рувима. Бела съ родомъ своимъ обиталъ въ Ароерѣ, который на берегу 
потока Арнона (Нав. 13, 8—9. Св. Числ. 32, 34—38). Кеіі и 
Реі. па Пар. р. 75. 
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г. , 1 Пар. 8, 18.— Изъ сыновъ Елпаала, главъ жителей Аіа- 
лона. Сн. Берія —в. 

д. , Неем. 8, 4.— Изъ главъ и начальниковъ народа, во времена 
Ездры н Неемін, значащихся въ числѣ стоящихъ но правую сторону 
Ездры во время чтенія имъ Закона Божія въ 7-мъ мѣсяцѣ. Во 2 Ездр. 
(2, 43), вмѣсто Шема, стоитъ Саммуеъ). 

Фюрст. 2. р. 471. Гезен. лзд. 8. р. 865. 

Шемаія — Богъ слышитъ; Ясцшіа, Еер.гГ, Еа- 

р-а'Гас,, Еб[хаса?, Еараіа? ЕеХерІа?, Еерла?; 8етеіа, 8атаіа, Зетеіав, 
8етеі; Самёа, Самѳи, Самеіа, Сама іа. Саміа, Семей, Семей, Семёа, 
Селемій, Семіа, Семіи; Ь: Зетааіа, Зетаіаіі): 

а. , 1 Парал. 3, 22.—Сыпъ Шеханіи, изъ рода Давида и Зо- 
ровавеля. Сн. Шафатъ—а.,. 

б. , 1 Пар. 4, 7.—Изъ предковъ Зизы, отецъ Шимрія, изъ кня¬ 
зей племенъ потомства Симеона, сыпа патріарха Іакова. Сп. Адіилъ и др. 

в. , 1 Пар. 9, 14. Неем. XI, 15.—Сынъ Хашува, изъ Леви¬ 
товъ, сыновъ Мѳраршшхъ, жившихъ по возвращеніи изъ плѣна въ Іе¬ 
русалимѣ. Сп. Хеіі и Беі. на Пар. р. 112 и далѣе. 

г. , 1 Пар. 9, 16.—Изъ Левитовъ, отецъ Овадіи, сына Галала, 
сына Идиѳуна. 

д. , 1 Пар. 15, 8. — Изъ сыновъ Елисафаиовыхъ, изъ началь¬ 
никовъ родовъ Левитскихъ во времена Давида. Си. Елисафанъ и Ел- 
цафапъ. 

е. , 1 Пар. 24, 6. — Писецъ, изъ Левитовъ, сынъ Наѳанаила, 
во времена Давида, при бросаніи жребіевъ записывавшій чреды служе¬ 
нія священниковъ, потомковъ Елеазара и Иѳамара. 

ж. , 1 Пар. 26, 4. 6. 7.—Первенецъ Овѳдъ-Эдома, изъ при¬ 
вратниковъ, Кореяпъ, во времена Давида. Си. Кеіі и Бе1. на Пар. 
р. 203. 

з. , 2 Пар. 17, 8. — Изъ Левитовъ, вмѣстѣ съ князьями цар¬ 
скими и священниками, посланныхъ по городамъ, учить пародъ Закону 
Божію, во дни царя Іосафата. 

и. , 2 Парал. 29, 14. — Изъ Левитовъ, сыновъ Идиѳуновыхъ, 
вмѣстѣ съ другими Левитами и священниками, очищавшихъ и освящав¬ 
шихъ Храмъ во дни царя Езекіи. 

і., 2 Пар. 31, 15. — Изъ Левитовъ, поставленныхъ при царѣ 
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Езекіи, для вѣрнаго раздаянія своимъ братіямъ—священникамъ и Ле¬ 
витамъ съ ихъ семействами частей изъ приношеній Храма. 

к. , 2 Пар. 35, 9.—Изъ начальниковъ Левитовъ при царѣ Іосіи ? 
подарившихъ Левитамъ для жертвы пасхальной пять тысячъ овецъ и 
пять сотъ воловъ. Во 2 Ездр. (1, 9) вмѣсто Шѳмаія читается Салей- 
Можетъ быть, здѣсь разумѣется тоже лице, которое значится подъ 
буквою і.,. 

л. . Іерем. 26, 20.—Отецъ Уріи, изъ Каріаѳіарима, пророчество¬ 
вавшаго на Іудею во дпи Іереміи и царя Іоакима и убитаго за сіе 
царемъ Іоакимомъ. Пророкъ скрылся было въ Египетъ, по онъ и от¬ 
туда приведешь былъ посланными отъ царя и убитъ. Подобная участь, 
ожидала и пророка Іеремію, и опъ только Ахикамомъ, сыномъ Оафана, 
спасенъ былъ отъ погибели. Сп. Толк. И. С. Якимова на Іѳрем. въ 
Хр. Чт. 1880 г. Май и Іюль, стр. 437. Сп. Ахикамъ и Урія. 

м. , Іерем. 29, 24. 31. 32.—Шемаія, Нехеламитяпинъ. изъ не¬ 
признанныхъ Богомъ пророковъ и учителей, писавшій изъ Вавилона 
письма къ свлщѳпппку Цефаніи и всему народу въ Іерусалимѣ, за чѣмъ, 
они пе запретятъ пророчествовать пророку Іереміи и не посадятъ его 
въ оковы. За такія возмутительныя слова противъ Бога пророкъ име¬ 
немъ Божіимъ возвѣстилъ ему грозный судъ Божій. Неги. XIV. р. 239. 

л., Іерем. 36, 12.—Отецъ Дѳлаіи, одного изъ князей царя Іоа¬ 
кима, благорасположенныхъ къ пророку Іереміи и Варуху (сп. ст. 25). 
Опи упрашивали царя не сожигать свитка пророчества Іереміина, но 
царь не слушалъ ихъ. 

o. , 1 Ездр. 8, 13.—Изъ главъ поколѣній Израильскихъ, вышед¬ 
шихъ изъ Вавилона съ Ездрою, послѣдніе изъ сыновъ Адоникама. Си. 
Адоникамъ. 

и., 1 Ездр. 10, 21.—Изъ священниковъ, сыновъ Харима, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Нѳеміи. 

p. , I Ездр. 10, 31.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Харима, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дпи Ездры и Нееміи. 

с. , Нееміи 3, 29. — Сынъ Шехапіи—изъ чинившихъ стѣну Іе¬ 
русалимскую во дпи Ездры и Нѳеміи, сторожъ восточныхъ воротъ Храма. 

т. , Нѳем. 6, 10.—Сынъ Делаіи, подкупленный врагами, и совѣ¬ 
товавшій Нѳеміи укрыться въ Храмѣ для спасенія своей жизни — съ- 
цѣлію устрашить’ его и остановить возстановленіе стѣнъ Іерусалимскихъ- 
(ст. 9 —14). Кеіі и Ш. на Парал. и Ездр. и Неѳм. р. 544—545. 

у. , Нѳем. 10, 8. — Изъ священниковъ, давшихъ обязательство 
быть вѣрными Богу и не вступать въ родственныя связи съ инопле¬ 
менными. 
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ф., Нѳем. 12, 6. 18.—Изъ главъ священниковъ, возвратившихся 
изъ плѣна съ Зоровавелемъ. 

х., Нѳем. 12, 84.—Изъ начальствующихъ въ народѣ, при освя¬ 
щеніи стѣны Іерусалимской при Ездрѣ и Нееміи. 

ц., Неем. 12, 36. 42.—Изъ священниковъ при освященіи стѣны 
Іерусалимской во дни Ездры и Нееміи. 

Фюрст. 2. р. 472. Гезен. изд. 8. р. 865. Саззеі, р. 342. 

Еіеѣш. Библ. Древп. 1882 г. р. 1458. 

Шемарія П п Г 1 : -?'\ 'ТРР'— покровъ, защитникъ, хранитель—Богъ, 
или: хранимый Богомъ; Еараріа, Ба[ъоріа, Бар.аріа; 8аіпагіа, Зато¬ 
на, 8атагіаз, 8етегіа; Самар іа, Самшріа; Е: Зашагіа, Зетагіа): 

а. , 1 Пар. 12, 5.—Изъ сильныхъ и храбрыхъ колѣна Веніами¬ 
нова, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагь. 

б. , 2 Пар. XI, 19.—Изъ сыновъ Ровоама, царя Іудейскаго, отъ 
Авихаили, дочери Еліава, сына Іессееаа. 

в. , 1 Ездр. 10, 32.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Харима, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

г. , 1 Ездр. 10, 41.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры. 

Фюрст. 2. ,р. 474. везен, изд. 8. р. 867. 

Шемая (гтувиі —см. Шемаія; Бер.ец Затіа; Семей; Б: Зетаіа): 
1 Парал. 5, 4.—Сынъ Іоиля, изъ потомства Рувимова. 

Шемая (и— слухъ, молва, слава; ’Аар.а; 8атаа; Саиаа; Ь: 
8атаа): 1 Пар. 12, 3.— Шемая —отецъ Ахіезѳра и Іоаса, изъ Гивы 
Веніаминовой, перешедшихъ къ Давиду въ Секелагь. Фюрс. 2. р. 472. 
Гезен. изд. 8. р. 865. 

Шемеръ Р9?— бодрствованіе, стража, караулъ; -Еер^р, 

Зотег, 8аті<1; Семіръ, Сшмиръ, Самійлъ; Б: З’атег, Зотег, 

Затей): 

а. , 1 Пар. 6, 46. — Изъ предковъ пѣвца Еѳана, потомковъ Ме- 
рари, сына Лѳвія. См. Еѳанъ. 

б. , 1 Пар. 7, 34.—Изъ потомковъ А сира, главъ поколѣній Аси- 
ровыхъ, людей отборныхъ, воинственныхъ. Въ 32 ст. читается Піо¬ 
неръ. 
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в., 1 Пар. 8, 12.— Изъ сыновъ Елпаала, колѣна Веніаминова; 
онъ построилъ Оно и Йодъ, и зависящіе отъ него города. О городахъ 
Оно и Йодъ см. въ своемъ мѣстѣ. 

Прим. Другія имена см. Семиръ. 

Фюрста 2. р. 478. Гезен. изд. 8. р. 866. 

Шемида (ѵуъу — слава ума, мудрости, прозорливости, или слава 
мудрыхъ; < Іо|хсгбр, Еертраё, Еерара, Ео^ар^і; 8еті<3а; Сѵмаёръ, Се- 
міраелъ, Семіръ; Іг. Зтійа, Зетісіа): Числ. 26, 82. Пав. 17, 2. 
1 Пар. 7, 19.—Шемида—изъ сыновъ Галаада, сына Махира, сына 
Манассіина, родоначальникъ племени Заіорданскаго полуколѣна Манас- 
сіина (Числ. 26, 80—82). Въ 1 Пар. (7, 19) значатся четыре 
вѣтви рода Шемиды. Фюрст. 2. р. 467. Гѳзен. изд. 8. р. 862. 
ВіеЬш, Библ. Дрен. 1882 г. р. 1458. 

Шеминиѳъ (П'О'рш—отъП.?^ = восьмый, восьмая; г 'Ч'Р^У=на 
восьмой, т. ѳ. на послѣдней струнѣ; въ отношеніи къ тону голоса Ше- 
миниеъ означаетъ самый низкій тонъ, октаву, въ противоположность 

Аламоѳу ( пш т ^)> верхнему, самому высокому тону, по нашему дисканту 
или сонрапо (Зоргапо); въ отношеніи къ инструменту Шеминиѳъ озна¬ 
чаетъ восьмиструнный музыкальный инструментъ. См. 1 Пар. 15, 21. 
Псал. 6, 1. XI, 1. У ЬХХ въ Парал. переведено: еѵ хсѵорас; <3сца- 
<зеѵі9 той Ыауоаса (ар.аоеѵгід... іа^ооаі), а въ Псалмахъ: бтсер 
бро^; У: іп сійіагів рго осіаѵа сапеЬапІ, рго осіаѵа; въ Слав: въ 
кѵмвалѣхъ пояху, еже превзыти, ш осмбмъ, ш осмѣй; Б: тіѣ Нагіеп 
уоп асМ 8аіѣеп, атіі асѣ! Заііеп; въ Русскомъ въ Паралип. переведено: 
на цйтрахъ, чтобы дѣлать начало, а въ Псалм. на осмиструнномъ. Сн. 
Еозепш. на Псал. Ргоір^. р. 20. Паллад. на Псал. р. XVI. 2е11. 
2. р. 162. Негя. X. р. 184. Кеіі и Беі. на Парал. р. 149. сн. 
Аламоѳъ. Подробнѣе о музыкѣ и пѣніи и о музыкальныхъ инструмен¬ 
тахъ и ихъ употребленіи у Евреевъ при Богослуженіи См. Еіеѣш, 
Библ. древн. 1879 г. р. 1028—1045. 

Шемирамоѳъ (П'йтоде — изъ гѴюч и увиі = слава высоты, выс¬ 
шая слава; Еерираіхсоб; У. и Ъ: ЗетігатоШ; Слав. Сѳмірамшѳъ): 

а. , 1 Пар. 15, 18. 20.—Изъ Левитовъ, второстепенныхъ пѣв¬ 
цовъ, во времена Давида, на Псалтиряхъ, тонкимъ голосомъ, возвѣ¬ 
щавшихъ гласъ радованія, при перенесеніи ковчега Божія въ Іеруса¬ 
лимъ (сн. ст. 16 и 28). 

б. ,- 2 Парал. 17, 8.—Изъ Левитовъ, вмѣстѣ съ князьями и свя¬ 
щенниками, по распоряженію царя Іосафата, обходившихъ всѣ города 
Іудеи, для наставленія народа въ Законѣ Божіемъ. 
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Фюрста 2. р. 467. Гезеп. пзд. 8. р. 862. 

Шенацаръ — отъ Санскритскаго вождь и блѳскъ= 

славный, знаменитый вождь или предводитель; Еаѵеаар; Зеппѳзег; Ане- 
саръ; Ь: Зепеаш*): 1 Пар. 3, 18.— Изъ потомства царя Іехопіи, 
рода Давидова. Вѣроятно, значащіеся здѣсь дѣти Іехопіи были дѣти его 
но усыновленію, или по закону ужичѳства. Мих. Толк. Ев. па Мѳ. 
стр. 7. Кеіі и Веі. на Парал. р. 57. 

Шениръ Пѣсн. Пѣсн. 4, 8. См. Сепиръ и Ермонъ. 

Шеолъ см. Адъ): Быт. 37, 35. Числ. 16, ВО. Втор. 

32, 22. Исаіи 14, 9. 15. Іез. 31, 16. Іов. 7, 9. Псал. 6, 6. 
и др.—Еврейское слово Шеолъ въ Русскомъ переводѣ нигдѣ не удер¬ 
жано. Оно соотвѣтствуетъ Греческому ‘ Адъ ГАВц?) и Латинскому Ог- 
сиз, и выражаетъ разныя понятія, на прим, гробъ, могилу, жилище 
мертвыхъ, состояніе мертвыхъ, царство мертвыхъ, и нр. и нр. См. Адъ 
и Преисподняя. 

Шеревія — 1[0 Фюрсту нрозябеніѳ, произрастете Божіе, а 

по Гезеп. зной, жаръ, пламя Іеговы; Еараріа; ЗагаЬіа, Вегеѣіа, $е- 
геѣіаз, Загеѣіа; Саравіа; Ь: ЗегеЪіа): 

.а., 1 Ездры 8, 18. — Шеревія—Левитъ, изъ сыновъ Махлія, 
сыпа Левіина, призванный съ его сыновьями и братьями Ездрою изъ 
мѣстности Касифьи для служенія въ домѣ Божіемъ. Въ 24 ст. опт. 
значится въ числѣ начальствующихъ надъ священниками. Во 2-мъ 
Ездры (8, 46 и 54), вмѣсто Шеревія, читается: Асѳвивей и Есеревій. 

б.,-Невм. 8, 7. 9, 4. 5. 10, 2. 12, 8. 24.—Шеревія, во дни 
Ездры и Нееміи значащійся въ числѣ Левитовъ, объяснявшихъ народу 
законъ въ 1-ый и 24-й день 7-го мѣсяца (Неем. 8, 7. 9, 4). Опт. 
же, вѣроятно, значится въ числѣ Левитовъ, давшихъ обязательство 
быть вѣрными Богу и закону Его и не вступать въ родствешіыя связи 
съ иноплеменными (Неем. 10, 12), и въ числѣ главъ Левйтовъ, по¬ 
ставленныхъ для славословія при благодарепіяхъ, по установленію Да¬ 
вида' (Неем. 12, 8. 24). Фюрст. 2.р. 497. Гезеи. изд. 8. р. 880. 
Кеіі и Веі. на Нар. Ездр. и Неем. р. 552. 556. 566 и 581—582. 
Кіеіші, Библ. Древн. 1882 г. р. 1464. 

Шерешъ {ЮУ — корепь, отрасль, отпрыскъ отъ корня; Уооро?; 
У. и Б: 8агез; Слав. Сорошръ): 1 Пар. 7, 16.—Шерешъ, братъ 
Кѳреша, сынъ Махира, отъ жены его Маахи, изъ рода Манассіи, сыпа 
Іосифа. Его сыновья: У ламъ и Рекемъ. Имена эти, какъ НІереша и 
Кереша, такъ и Улама и Рекема, только здѣсь упоминаются. Кеіі и 
Пеі. па Пар. р. 99. 
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Шефамъ (сек? — по Фюрсту плодородное мѣсто, а по Гезен. го¬ 
лое, пустое, безлѣсное мѣсто; Ев-срос^ар, Евсрѵі; У: 8ерЬата, Арѣо- 
пііез; Сепфаиаръ, Сефамій; Б: 8ерЪат, ЗерЪітііег) : 

а. , Числ. 34, 10—11. — Шефамъ — городъ па сѣверовосточной 
границѣ Палестины, между Емаѳомъ, Цедадомъ, Цифрономъ, Гацаръ- 
Енаномъ, Ривлою, Айномъ и Киннереѳсішмъ моремъ (Числ. 34, 7—11). 
Изъ этого видно, что предѣлы Израиля слишкомъ далеко должны были 
простираться на сѣверъ п востокъ—въ области Триполя и Ѳадмора, 
такъ что должны были обнимать большую часть Бикайской долины, 
все теченіе Леонтеса и половину въ противоположномъ направленіи къ 
сѣверу текущаго Оропта, до самаго далекаго протяженія на востокъ. 
Только во времена Давида и Соломона такъ далеко могло простираться 
царство Израильское. Но мѣстоположеніе этого города доселѣ не из¬ 
вѣстно. Сн. 2е11. 2. р. 465. Неги. XIV. р. 762.Еіеѣт, Библ. Древн. 
1882 г. р. 1460. 

б. , 1 Парал. 27, 27.—Изъ городовъ колѣна Іудина; можетъ быть, 
тоже, что Шифмоѳъ, о которомъ упоминается въ 1 Дар. (30, 28). 
Фюрс. 2. р. 490. Кеіі и Юеі. на Парал. р. 213. ЕіеЪіп, Библ. Др. 
р. 1460. Сн. Шифмоѳъ. 

ШефатІЯ (ПЦрЕи? — Богъ есть судія; Еасратбх; Зарѣаііа; Сафатіа; 
Ъ: ВерЬаііа): 1 Пар. 9, 8.—Отецъ Мешуллама, изъ главъ поколѣній 
сыновъ Веніаминовыхъ, жившаго въ Іерусалимѣ. Кѳіі и М. на Парал. 
р. 114. Другія имена, см. Сафатіа. 

Шефо (ів^ 1 ВП>— голый видъ, нагота, плѣшивое^, отсюда голое 
мѣсто, голая равнина, степъ; Еохрсср, ЕохрС V. и Б: херЪі, йерЪо; 
Слав. Сшфлръ, Сапфй): Быт. 36, 23. 1 Парал. 1, 40.—Изъ сы¬ 
новъ Шовала, сына Сеира, Хорреяпииа, жившаго въ землѣ Эдозгь. 
Фюрст. 2. р. 488. Ѳезеп. изд. 8. р. 873. 

Шефуфамъ, Шефуфанъ (седо', = зм ѣй, змѣя; Еиѵраѵ, 
Еесрв'рсір.; V. и Б: 8нрЬат, 8ерЬпрѣап; Слав. Сшфанъ, Сѳфуфа'мъ): 
Числ. 26, 39. 1 Пар. 8, 5.—Изъ сыновъ Белы, первенца Вепіа- 
минова, внукъ Веніаминовъ; отъ пего поколѣніе Шефуфамово. Въ 1 Пар., 
согласно съ Еврейскимъ, читается: Шефуфанъ. Фюрст. 2. р. 486. 
Оезеп. изд. 8. р. 873. 

Шеханія (гмэи/, ътзэш — сосѣдній, ближній, искренній Б.огу, или: 
Богъ пребываетъ при немъ; Еерта;, Ев/еуйэс, Ев/оАл;, Еарта; 
ЗесБешаз, 8есЬепіа; Сехепіа, Сехоніа, Саханіа, Ехеніа; Б: 8асЬаша, 
8есБаіт): 
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а. , 1 Пар. 3, 21.— Сынъ Овадіи, изъ рода и потомства Давида 
и Зоровавѳм. 

б. , 1 Парал. 24, 11. — Изъ священниковъ, потомковъ Аароно¬ 
выхъ, жившій во времена Давида; ему вышелъ десятый жребій въ чредѣ 
служенія священническаго въ Храмѣ. 

в. , 2 Пар. 81, 15.—Изъ Левитовъ, поставленныхъ во дни Езекіи 
при добровольныхъ приношеніяхъ Богу, для вѣрнаго раздавапія участ¬ 
ковъ братіямъ, и находившихся подъ вѣдѣніемъ Коре, сыпа Имны, 
привратника на восточной сторонѣ Храма. 

г. , 1 Ездр. 8, 3. 5.—Изъ парода Израильскаго; его сыновья 
значатся въ числѣ возвратившихся изъ Вавилона съ Ездрою. Здѣсь въ. 
3-мъ ст. имя потомка Шеханіи опущено. Недостатокъ этотъ воспол¬ 
няется снесеніемъ сего мѣста со 2 Ездр. По 2-й Ездры (8, 29) Шѳ- 
ханія есть отецъ Латтуса (Хаттуша), и слѣд. имя Шехапіи относится 
ко второму стиху 1 Ездры. А въ 5-мъ стихѣ, по Еврейскому тексту, 
имя рода Шеханіи, сына Яхазіилова, пропущено. И этотъ недостатокъ 
восполняется снесеніемъ сего мѣста со 2-мъ Ездры. По 2-й Ездры (8, 
32) родъ этотъ есть родъ Заѳоя. См. Кеіі и Беі. на 1 Ездр. р„ 
463—464. сн. Сѳхеній. 

д. , 1 Ездр. 10, 2. —Шеханія, сынъ Іехіпла, изъ сыновъ Ела- 
новыхъ, давшій Ездрѣ совѣтъ обязать всѣхъ Евреевъ, имѣвшихъ женъ, 
иноплеменныхъ, клятвою — отпустить ихъ отъ себя и съ дѣтьми ихъ. 
Сн. Еламъ— ж... 

ѳ., Нѳѳм. 3, 29. — Отецъ Шѳмаіи, сторожа восточныхъ воротъ, 
чинившаго стѣну Іерусалимскую при Нѳеміи. 

ж. , Неем. *6, 18. —Шеханія, сынъ Араховъ—тесть Товіи Ам- 
монитянина во дни Неѳміи, вѣроятно изъ знамепитой фамиліи въ Іеру¬ 
салимѣ. 

з. , Неем. 12, 3.—Изъ главъ священниковъ, возвратившихся изъ. 
плѣна съ Зоровавелемъ. 

ХВ. Другія имена см. Сехепія. 

Фюрст. 2. р. 447. Гезен. изд. 8. р. 849. Каззеі, р. 334—335. 

Кіѳѣт, Вибл. Древн. р. 1448. 

Шехарія (ПППВ? — ПО Фіорсту Богъ есть блистающій, Богъ свѣ¬ 
титъ, сіяетъ, по Гезен. Богъ ищетъ; Еааріа?, Еаар^а; 8а1іагіа; Сареа; 
Е: ЕеЪагіа): 1 Пар. 8, 26.—Изъ сыновъ Іерохама, главъ поколѣній 
Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Фюрс. 2. р. 435. Гезен. изд. 
8. р/ 841. 
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Шехемъ — едина, тылъ, хребетъ; йесЬеш; Сѵхёмъ, 

Сехёмъ; Ъ: ЗісЬеш, 8есЬет); 

а. , Числ. 26, 81. Нав. 17, 2. — Изъ сыновъ Галаада, сына 
Махира, первенца Манассіина. 

б. , 1 Пар. 7, 19.—Изъ сыновъ Шемиды, потомства Манассіина. 
Сн. Шемида. 

ОТ. Другія имена см. Сихемъ. 

Гезен. нзд. 8. р. 848. ШеЬт, Библ. Др. 1882 г. р. 1448. 

Шешанъ ()^ — отъ = Лилія, отсюда бѣлый, свѣтлый, бла¬ 
городный; 2(оааѵ; V. и Ь: 8езап; Слав. Сшсл'нъ): 1 Пар. 2, 81. 
84—85.—Шешанъ, сынъ Ишія и отецъ Ахлая, изъ потомства Іуды, 
сына патріарха Іакова. Такъ какъ о ПІешанѣ, въ 34—35 от., гово¬ 
рится, что у него не было сыновъ, а только дочери, то—подъ Ах- 
лаемъ, сыномъ его, разумѣютъ женское лицо—Ахлаю дочь его, кото¬ 
рая, какъ наслѣдственная дочь, выдана была Шешаномъ за раба его, 
Египтянина, Іарху, и имѣла отъ него многочисленное потомство. Мо¬ 
жетъ быть, Іарха былъ въ рабахъ у Шешапа еще во время пребыва¬ 
нія Евреевъ въ Египтѣ. Многіе изъ древнихъ толкователей не безъ 
основанія полагали, что Іарха былъ отпущенъ Шешаномъ на волю н 
сдѣлался прозелитомъ, т. е. принялъ вѣру Іудейскую. Связямъ Евреевъ 
съ Егиитяиами, такъ какъ и Идумеями, благопріятствуетъ и законъ.’ 
„Не гнушайся Идумеяшшомъ, пишется во Второзаконіи, ибо онъ братъ 
твой. Не гнушайся Египтяниномъ, ибо ты былъ пришельцемъ въ землѣ 
его. Дѣти, которыя у пихъ родятся, въ третьемъ поколѣніи могутъ 
войти въ общество Господне" (Втор. 23, 7—8). Так. обр. Іарха 
чрезъ свое супружество съ наслѣдственною дочерью Шешапа вошелъ въ 
родъ Іуды. Кеіі п Беі. на Парал. р. 46. Берто на Парал. изд. 2. 
1873 г. р. 17. Банде па Парал. 1874 г. р. 44. Сн. Іарха. 

Шешахъ П®!#; Етгра/; У. иЪ: ВезасЪ; Слав. Сеса'хъ): Іер. 25, 
26. 51, 41.— Шешахъ но общему мнѣнію есть измѣненное или ино¬ 
сказательное названіе Вавилона. Но происхожденіе, этимологія и значе¬ 
ніе этого названія слишкомъ темны. По объясненію Еврейскихъ толко¬ 
вателей, Пророкъ употребилъ здѣсь особенный, каббалистическій родъ 
письма, представляющій буквы Алфавита въ обратномъ порядкѣ, т. е. 
замѣняющій настоящія буквы слова буквами, соотвѣтствующими имъ съ 
другаго конца Алфавита, такъ что первая буква Алфавита (^) замѣ¬ 
няется послѣднею ( п ), вторая ( п ) — второю съ конца (^), и такъ 
далѣе. Переставивъ так. обр. буквы, мы изъ Шешахъ получимъ Ба- 
белъ (^ЭЭ). По мнѣнію однихъ толкователей, секретный этотъ родъ яи- 

Бввл. слов. Т. IV. 33 
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саиія употребленъ Пророкомъ изъ опасенія со стороны Халдеевъ, чтобы 
прикрыть этимъ названіемъ возвѣщаемое въ пророчествѣ предсказаніе о 
предстоящемъ паденіи и погибели ихъ царства. По другимъ, это нужно 
было сдѣлать не ради Вавилонянъ или Халдеевъ—Пророкъ не опасался 
прямо возвѣщать Халдеямъ ожидающую судьбу ихъ, а сдѣлалъ это для 
Іудеевъ, чтобы не возбуждать и не поддерживать въ нихъ п безъ того 
уже слишкомъ сильной непависти къ Халдеямъ, но опасенію потери 
чрезъ нихъ своей свободы и независимости, о чемъ Пророка, предска¬ 
зывалъ имъ, внушая покорность царю Вавилона (гл. 27). Прямо вы¬ 
сказанная мысль о паденіи Вавилона могла бы только болѣе повредить 
имъ." Но если это такъ, то какъ лее Пророкъ тутъ же употребляетъ и 
собственное имя Вавилона (ст. 12. си. 51, 41)? Очевидно, что нельзя 
такъ объяснять слово Шешахъ. Если и могло первоначально употреб¬ 
ляться у Іудеевъ такое названіе Вавилона, чтобы попятнымъ только 
для однихъ соотечественниковъ словомъ прикрывать свою злобу и нена¬ 
висть къ Халдеямъ, то, конечно, пе по этому основанію употреблено 
слово это у пророка, а—по знаменательному смыслу сего названія. Ис¬ 
кушенный, каббалистическій способъ нисапія былъ ли извѣстенъ н упо¬ 
требителенъ во времена Пророка, не извѣстно; опъ сдѣлался извѣстнымъ 
особенно въ средніе вѣка. И при томъ два только слова въ свящ. Пи¬ 
саніи В. Зав., въ объясненіи которыхъ обращаются къ этому мистиче¬ 
скому способу объясненія яхъ; это: Левкамай и ІІІешахъ (см. Левка- 
май); но сами по себѣ слова эти не необходимо и неизбѣжно требуютъ 
такого искусственнаго загадочпаго объясненія; напротивъ, оиѣ имѣютъ 
свой смыслъ, хотя и не всѣ согласны въ объясненіи его. Такъ, но Ми- 
хаэлису, слово Шешахъ сокращено изъ Шихтахъ 01^?^), которое, 
отъ Шахъ, крѣпкимъ, твердымъ быть, или быть обложеннымъ желѣ¬ 
зомъ или мѣдью, означаетъ городъ, имѣющій желѣзныя ворота, или го¬ 
родъ, укрѣпленный мѣдною оградою. Такое объясненіе, дѣйствительно, 
весьма идетъ къ Вавилону, который Абиденъ называетъ ^аХхотсоХо;— 
мѣдновратный, по его крѣпкимъ воротамъ (Фюрс. 2. р. 505—506). 
По другимъ, слово это, отъ 1^?, означаетъ униженный, усмирен¬ 
ный, глубоко ниснадшій. что также идетъ къ Вавилопу въ состояніи 
его паденія, о которомъ предсказываетъ Пророкъ. По другимъ, можетъ 
быть, оно происходитъ отъ имени какого либо божества Вавилонскаго, 
хотя впрочемъ доселѣ и неизвѣстно такого божества. Можетъ, быть, 
клинообразныя надписи па Ассирійско-вавилонскихъ памятникахъ совре¬ 
менемъ точнѣе объяснятъ намъ это названіе. См. Фюрст. 2. р. 505— 
506. Гезѳн. изд. 8. р. 883. Кеіі и Г)е1. на Іер. р. 384—385. Еап^е 
на Іер. 1868 г. р. 188—189. И. С. Якии. на Іер. въ Хр. Пт. 
1880 г. Мар. и Апр. р. 422—424. КіеЬт, Библ. Дрѳвп. 1882 г. 
р. 1466. сн. Левкамай. 

Шешай —бѣлый, свѣтлый, благородный; 2&оа/. Яоосгі; 8ізаі, 
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8езаі; Сессій, Сусі'а, Сесйнъ: Б: Везаі): Числ. 13, 2В. Нав. 15, 14. 
Суд. 1, 10. — Шешай —изъ потомковъ Еиаковыхъ. Во дни Моисеи 
они жили въ Хевронѣ. Послѣ Іисуса Навина они поражены и изгнаны 
были оттуда Халевомъ, сыномъ Іѳфонніипымъ. Въ русск. пер. въ кп. 
Числ. Сесай. Ѳ-езеп. изд. 8. р. 888. Фюрс. 2. р. 505. Неги. III. 
р. 788. Ееіі. 2. р. 466. Кіеіш, Библ. Древ. р. 1466 и 377. сн. 
Еиакъ. 

Шешбацаръ — съ Персидскаго: чтитель, поклонникъ огня, 

съ Санскр.: великій, знаменитый; Еааофааар, Еааофаааар; ЗаззаЪазаг; 
Сасавассаръ, Савапасаръ; Б: Йезішаг): 1 Ездр. 1, 8. 11. 5, 14. 16.— 
Такъ называется князь или областеначальникъ Іудеи, т. е. Зоровавель. 
Гезен. изд. 8. р. 883. Фюрс. 2. р. 505. 2е11. 2. р. 466. Неги. 
XIV. р. 285... ВіеТпп, Библ. Древ. р. 1465. Си. Саманассаръ и 
Зоровавель. 

Шеѳаръ рпВ* — съ Персидскаго: Звѣзда, съЗендск.: начальникъ, 
повелитель; ЕарсабаГо?, Еареа&ео?; ВеѣЪаг; Сарсоѳей; Б: Зейіаг): 
Есѳ 1, 14.—Изъ семи приближенныхъ царя Артаксеркса князей Пер¬ 
сидскихъ и Индійскихъ, упОминаемихъ въ исторіи Есѳири и Мардохея. 
Фюрста 2. р. 508, Гезен. изд. 8. р. 885. 

Шеѳар-Бознай (1р- —съ Персидскаго: звѣзда сіяющая, свѣт¬ 

лая, яркая; Еа&арроо&ѵаі’; V. ЗіЬагЬітпаі; Саѳарвузанай; В: 8Гіаг- 
Ізозпаі): 1 Ездр. 5, 3. 6. 6, 6. 13.—Изъ начальниковъ Персидскихъ 
во дни Зоровавеля и Іисуса, сыпа Іоседекова. Вмѣстѣ съ зтимъ Шѳ- 
ѳар-Бознаемъ и другими ихъ товарищами, зарѣчный областеначальникъ 
Ѳаѳнай доносилъ царю Дарію о продолжающемся Іудеями строеніи храма 
Іерусалимскаго, по безъ злаго намѣренія, и не останавливая ихъ дѣла, 
а только желая удостовѣриться въ правотѣ дѣла ихъ, и когда царь 
подтвердилъ указъ Кировъ о Храмѣ, они въ точности исполняли пове- 
лѣиіе царя, и строеніе благоуспѣшно продолжалось и благополучно было 
ири нихъ кончено. Фюрст. 2. р. 508, Гезен. изд. 8. р. 885. Си. Кеіі 
и І)е1. на Ездр. гл. 5 и 6. р. 445 и дал. 

Шибболетъ (пУэФ, п^2С = колосъ; V. 8сШ>- 

ПоІеѣН; класъ; Ь: ЗсЪіЪоІеѣЪ): Суд. 12, 6.—По произношенію этого 
слова жители Галаадскіе, во время междоусобной войны съ Ефремля- 
пами при Іефѳаѣ, узнавали Ефремлянъ, при переправѣ ихъ чрезъ Іор¬ 
данъ, и убивали ихъ. Ефремляпе произносили это слово: Сябболетъ, 
это была особенность ихъ діалекта. Фюр. 2. р. 402. Гезен. изд. 8. р. 
824. сн. Кеіі и Ееі. на Нав. и Суд. р. 322. Еіеіші, р. 1393. 

Шива == клятва; "Орхос; АѣипйапЬіа; клятва; • Б: 8аѣа): 

зз* 
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Быт. 26, 38. — Такъ Исаакъ назвалъ колодезь, который выкопали 
рабы его въ долинѣ Герарской; потому что здѣсь Авнмелехъ, царь Го- 
рарскій, заключилъ дружескій союзъ съ Исаакомъ, и при этомъ оба 
они поклялись другъ другу (Быт. 26, 31). Отъ имени колодезя и го¬ 
родъ здѣсь назывался Бѳершива (Вирсавія). Быт. 26, 28—33. Ом- 
Беер-Шива и Вирсавія. 

Шиза (кгь? — по Фюрсту то отъ Г&*— влюбленный, то отъ — 
бѣлымъ, свѣтлымъ быть, блестѣть—блескъ; Ее^а; 8іга; Саха; Б: 

8іза): 1 Пар. XI, 42.—Отецъ Адииы, главы Рувимллнъ, одного изъ- 
главныхъ воиновъ Давида. Фюрст. 2. р. 419 и 439. 

Шикаронъ (ГіЛ'ПЭП/ — пьянство, опьяненіе; Ног/харФѵ; ЙесЬгош; 
СакхарОнъ; Б: 8іс1шт): Нав. 15, 11.—Городъ въ сѣверныхъ пре¬ 
дѣлахъ Іуды, къ западу отъ Аккарона, между Аккарономъ и Там- 
піѳй. Фюрс. 2. р. 448. Гезеп. изд. 8. р. 850. 

Шиллемъ — воздаяніе, возмездіе; БоАА?](а. 

ЕеААгці, БеХХоир; V: Баііет, 8о11ет, Зеііши; Слав. Селлимъ, Селлімъ: 
Г: Зіііет, Заіішп): Быт. 46, 24. Чис.т. 26, 49. 1 Пар. 7, 13.— 
Изъ сыновъ Нефѳалима, сына Іакова отъ Валлы, которую Лаванъ далъ 
дочери своей Рахили; отъ него поколѣніе Шиллемово. Фюрста, 2. р.. 
'459. Гезен. изд. 8. р. 858. 

Шилонъ, Шилоній = мирный, миролюбивый; Б^Ао>ѵі; 8і~ 

іопі, Зііопіііз; Сілшнъ, Сілшній; Ь: Вііоиі): 1 Пар. 9, 5. Неем. 
XI, 5.—Подъ именемъ Шиловъ или Шилоній въ указанныхъ мѣстахъ 
разумѣется Шела, сынъ Іуды и его поколѣніе. Изъ сыновъ Іуды зна¬ 
чатся три главные рода: Фаре соно, Шелино или Шелонино и Зарино 
(Нисл. 26, 20). Потомки ихъ, по указанію кн Паралипоменонъ (1 
Пар. 9, 3—6), жили въ Іерусалимѣ. Изъ потомковъ Шютонія, жив¬ 
шихъ въ Іерусалимѣ, по кн. Парал. значится Асаія, первенецъ Ши- 
лона, и, но кн. Неем. (XI, 5) Маасеа, сынъ Варуха. Не льзя подъ- 
именемъ Шилонъ разумѣть Шило или Силона, города колѣна Ефремова: 
ибо здѣсь указывается родъ Іудина колѣна, а не Силомъ, городъ Еф¬ 
ремовъ. Вмѣсто Шилоній правильнѣе надобно читать Шеланій (Ѵ^ л ): 

неправильная пунктація произошла отъ писанія имени вмѣ¬ 

сто л _^. Не льзя также имени Асаія отождествлять съ именемъ Маасея, 
ибо, кромѣ разности въ начертаніи сихъ именъ, Асаія былъ первенецъ. 
Шилова, а Маасея значится въ седьмомъ родѣ отъ Шилова. Фюрст. 
2. р. 439—440 и 449. Гезен. изд. 8. р. 844. Кеіі и Пеі. на Пар., 
и Неем. р. 113—114 и 573. 

Шиша (рфу? — отъ быть твердымъ, крѣпкимъ■= сила-,. 
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твердость, мужество; ХаХсаа; Заіпза; Селимванъ; Ъ: 8і1за): 1 Пар. 
7, 37.— Изъ сыновъ Цофаха, колѣна Асирова, главъ поколѣній Аси- 
ровыхъ, людей воинственныхъ, главныхъ начальниковъ. Фюрст. 2. 
р. 4-61. 

Шииа — слухъ, молва, слава; Харла; 8іштаа, Заттаа, 

$атаа; Самая, Саммаі; Ъ: Зітеа): 

а., 1 Пар. 3, 5.—Изъ сыновъ Давида, родившихся отъ Вирсавіи 
въ Іерусалимѣ. Во 2 Дар, (5, 14) и въ 1 Пар. (14, 4) читается: 
Самусъ. 


б. , 1 Па]). 6, 30 (15).—Сынъ Узы, изъ рода Мерари, сына 
Левіина, одинъ изъ тѣхъ, кои поставлены были Давидомъ начальни¬ 
ками надъ пѣвцами въ домѣ Божіемъ (сн. ст. 31). 

в. , 1 Парал. 6, 39 (24).—Изъ предковъ Асафа пѣвца, изъ рода 
Гнрсона, сына Левіина, отецъ Вѳрехіи, дѣдъ ігЬвца Асафа. 

г. , 1 Пар. 20, 7. Си. 2 Дар. 13, 3.—Изъ сыновъ Іессея, 
братъ Давида, во время сраженія въ Гѳѳѣ поразившій одного изъ но- 
томковъ Рефаимовъ. Во 2 Дар. читается: Самай. Фюрст. 2 р. 471. 
Гезен. изд. 8. р. 865. 

Шимеамъ (ОКОЮ — отъ быть свѣтлымъ, блистать, сіять = 
•блескъ, сіяніе; Хараа; Яатаап, 8атаа; Сама, Самаа; Ь: хітеат, 
Яітѳа): 1 Пар. 9, 38. ей. 1 Пар. 8, 29 — 32.—Сынъ Микдоѳа, 
.изъ потомковъ Іеиля, отца Гаваопитянъ, колѣна Вепіамипова. Въ 1 

Пар. (8, 32) вмѣсто Шимѳама читается: Шимей — Фюрс. 

2. р. 464. 

Шимеатъ, Шимеаѳъ (прою — слухъ, молва, слава; Хараб, 
ІХараай. ’ІерооаЗ: Зешааііі, ЯешпааНі; Іемуаѳъ, Семааѳъ; Ь: Зітеаііі): 
4 Да]». 12,21. 2 Пар . 24, 26. — Шимеаѳъ — Аммоиитянка, мать 
Завада, одного изъ заговорщиковъ, убившихъ царя Іоаса. Въ 4 Дар. 
вмѣсто Зава да стоитъ: Тозакаръ. См. Завадъ — г.,. Гезеп. изд. 8. 
р. 865. 

Шимей СЩѴ — іго однимъ: Богъ слышитъ, но другимъ: Богъ 
•есть Слава, также: славный, извѣстный, знаменитый; Херее^, Херес, 
Харас, Харасд- 8етпеі, аетеіад; Семей; Іг. Зігаѳі): 

а., Исх, 6, 17. Числ. 3, 18. 21. 1 Пар. 6, 17. 23, 7.— 
Изъ сыновъ Гирсона, сына Левія. Въ іш. Исх., согласно съ Еврей¬ 
скимъ, читается: ПІимеи. 
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6., 1 Пар. 8, 19. — Изъ сыновъ Федаін, братъ .Зѳровавеля, изъ 
царскаго рода Давидова. 

в. , 8 Дар. 4, 18.—Шимей, сынъ Елы, изъ приставниковъ Со¬ 
ломона надъ Израилемъ, доставлявшихъ помѣсячно продовольствіе царю- 
и дому его, приставникъ въ землѣ Веніаминовой. Си. Семей— б. 

г. , 1 Парад. 4, 26. — Сынъ Закура, изъ рода Симеона, сына 
патріарха Іакова; у него было 16-ть сыновъ и шестъ дочерей. 

д. , 1 Парал. 5, 4.—Шимей—сынъ Гога, отецъ Михи, изъ пле¬ 
мени Рувима. 

е. , 1 Парал. б, 29.—Сынъ Ливни и отецъ Узы, изъ потомства 
Мерари, сына Левія. 

ж. , 1 Пар. 8, 21—19.—Шимей—изъ главъ поколѣній Веніа¬ 
миновыхъ; у него значится 9-ть сыновъ, но объ нихъ ничего болѣе 
не извѣстно. 

3., 1 Пар. 25, 17,—Изъ сыновъ Идиѳуиа; ему, при распредѣ¬ 
леніи чередъ служенія въ Храмѣ при Давидѣ, вышелъ десятый жребій. 
Въ 3-мъ стихѣ той же главы онъ читается: Семей. 

и. , 1 Пар. 27, 27.—Шимей изъ Рамы, изъ начальниковъ надъ 
имѣніемъ Давида, начальникъ надъ виноградниками. 

1., 2 Парал. 29, 14.—Изъ пѣвцовъ, потомковъ Плановыхъ, упо¬ 
минаемый при очищеніи и освященіи дома Божія во времена царя Езекіи. 

к. , 1 Ездры 10, 23. — Изъ Левитовъ, имѣвшихъ женъ инопле¬ 
менныхъ, во дни Ездры и Нееміл. 

л. , 1 Ездр. 10, 33.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Хашума, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нѳеміи. 

м. , 1 Ездр. 10, 38. — Изъ Израильтянъ, сыновъ Ванія, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ во дни Ездры и Неѳміи. 

ХВ. Другія имена см. подъ словомъ Семей. Гезек. изд. 8.р. 865. 
Фюрст. 2. р. 472. Савзеі, р. 342. КіеЪт, Вибл. Древ. 1882 г. 
р. 1479. 

ШимеЙЦЫ Еа[іаМ{і; Еарл&іеі'р.; гезопапіез; Самаѳіймъ; 

Е: ВітеаіЬйег): 1 Пар. 2, 55.—Шимейцы—изъ потомства Салмы, 
сына Хура, сына Халевова, колѣна Іудина, изъ племенъ Соферійцевъ, 
писцовъ или ученыхъ, жившихъ въ Іабѳцѣ. Три племени Софійцевъ 
значатся здѣсь живущими въ Іабецѣ: Тирѳйцы, Шимейцы и Сухайцы; 
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но не извѣстно, но мѣстности ли ихъ жительства такъ называются они, 
или но ихъ родовому происхожденію — по ихъ родоначальникамъ, или 
но ихъ служенію и занятіямъ, мнѣнія объ этомъ различны. Жительство 
ихъ вообще полагается въ Хабецѣ, городѣ колѣна Іудина, положеніе 
котораго въ точности не можетъ быть указано; думаютъ однакоже, что 
онъ не далеко долженъ быть отъ Доры, съ жителями котораго жители 
Іабеца здѣсь соединяются. ЛІимейцы, подобно Тирейцамъ и Сухайцамъ, 
причисляются здѣсь къ роду Салмы; но здѣсь же видно, что перво¬ 
начально они принадлежали къ Кеннтамъ, и вмѣстѣ съ Рехавитами 
имѣли своимъ родоначальникомъ Хамаѳа. См. Софѳрійцы. Сн. Тирейды. 
Он. Іііеіті, Бнбл. Древп. 1877 г. р. 650. 

Шимраѳъ — охраненіе, бережете, охрана, стража; Еос|хара6; 

ВатагаХЬ; Самараѳъ; Ь: 8ітгаі;Ь): 1 Пар. 8, 21. — Изъ сыновъ 
ЛІнмея, главъ поколѣній колѣна, Веніаминова. Фюрет. 2. р. 474. 
Гѳзен. изд. 8. р. 867. 

Шимри (РР^—, но Севеи. бодрый, бдительный, а но Фюрету: 
Богъ есть стражъ, защита, охраненіе; Ег^рц Еарлрі, сроХао- 

аоѵте? тт]ѵ арэдѵ, 2а{і.(3рі'; 8етгі, 8атгі; Семрі, Самери, сыны стре- 
гущіи начало, Самарій; Ъ: Зішгі): 

а. , 1 Пар. 4, 37. — Изъ предковъ Зизы, одного изъ князей и 
главъ поколѣній колѣна Симеонова. О князьяхъ колѣна Симеонова сн. 
Замѣтки подъ именами: Адіилъ, Асаія, Зиза, Іегу, Іамлехъ, Мешо- 
вавъ, и др. 

б. , 1 Пар. XI, 45.—Отецъ Іедіаэла, одного изъ главныхъ вои¬ 
новъ даря Давида. 

в. , I Пар. 26, 10. — Шимри, сынъ Хосы, изъ привратниковъ, 
потомства Мѳрарн, главный въ своемъ родѣ, во времена Давида. 

г. , 2 Парад. 29, 13. — Изъ Левитовъ, сыновъ Елицафановыхъ. 
Сн. Елисафанъ—а., или Елцафанъ. 

Фюрет. 2. р. 474. Гезен. изд. 8. р. 867. 

Шимриѳъ п Рр^ - — бодрствующая, бодрствованіе, стража; Еарлр^г}, 
ЕацарФ; ЗешагйЪ; Самаріѳъ; Ь: ЗітгШі): 2 Пар. 24, 26. сн. 4 
Дар. 12, 21. — Моавитянка, мать Іегозавада, одного изъ заговорщи¬ 
ковъ, убившихъ царя Іудейскаго Іоаса. Въ 4 Цар. вмѣсто Шимрнеы 
читается: ПІомера. Фюрер. 2. р. 474. 

Шимронъ (РР^, 1 па ^ — стража, охраненіе, караулъ; Еа|х(3раѵ, 
Еа{хря|л, Ег^ерФо, Ео|А5рсоѵ ; Ео|лошѵ, Еер.ра>ѵ; Зетгои, 8етѵан, Віте- 
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гоп, 8егаегап; Самвранъ, Ливрамъ, Соирамъ, Семершнъ, Семршпъ; Б: 
8ітгоп): 

а. . Быт. 46, 13. Чясл. 26, 24. 1 Пар. 7, 1.—Изъ сыновъ 
Иссахара, сына Іакова, родоначальникъ поколѣнія Шимронова. 

б. , Нав. XI, 1. 19, 15.— Изъ городовъ Ханаанскихъ, бывшій 
прежде столичнымъ городомъ одного изъ царей Ханаанскихъ, союзни¬ 
ковъ Іавина, царя Асорскаго, и потомъ вошедшій въ удѣлъ колѣна 
Завулоиова. См. Шимрон-Меронъ. 

Шимрон-Меронъ (РК“Ю | і па^‘ 5 — І'ПЕ ЕорюФѵ, Еа[хри>ѵ; 

йешѳгон; Маропскій; Ь: 8ішгон Мегоп): Нав. 12, 20.— Шимроп-Ме- 
ронъ, вѣроятно, тотъ же городъ колѣна Завулоиова Шимронъ. Нѣко¬ 
торые признаютъ два Шимрона, и одинъ ПІимропъ полагаютъ южнѣе 
на западъ отъ Назарета, а Шимрон-Меронъ сѣвѳрпѣе—на запада» отъ 
Сафета (см. Атл. Менѣе № III и ѴІП). Меронъ — Финикійская об¬ 
ласть сѣверной Палестины, вѣроятно, въ древпости вмѣстѣ съ Шнмро- 
лонъ составляла одну область, одно небольшое Ханаанское царство; по¬ 
сему царь сего царства и назывался царемъ Шимропскимъ и Шимрон- 
Меронскимъ (Нав. XI, 1. 12, 20). Такъ какъ ЪХХ-ть городъ Шим¬ 
ронъ пишутъ Сѵмоишъ и Талмудъ называетъ его Снмоиіа, то нѣкото¬ 
рые хотѣли находить его въ селеніи С омуту йе, въ двухъ часахъ на за¬ 
падъ отъ Назарета. Но такъ далеко на югъ—въ нижней Галилеѣ— 
сородъ Шимронъ не могъ лежать. Но и Маронъ, на западъ отъ озера 
Гулехъ, или Мейроиъ, на западъ отъ Сафеда, не можетъ быть при¬ 
знанъ за нашъ Меронъ или Шимрон-Меронъ. Городъ сей, какъ извѣстно, 
принадлежалъ колѣну Завулонову; по колѣно Завулопово пе простира¬ 
лось такъ далеко на сѣверъ. Положеніе древняго города вѣроятнѣе онре- 
дѣляетъ нынѣшній эсъ-Семирійе—селеніе, лежащее па часъ пути къ сѣ¬ 
веру отъ Акко. См. Шеіші, Библ. Древн. 1882 г. р. 1485. Сп. 
Меронъ. 

Шим тай — отъ — Богъ есть свѣтъ, блескъ, сіяніе; 

Еос|іфа; УатзаІ; Сам^а, Сам+лй; Е: 8ітзаі): 1 Ездр. 4, 8-9.17. 
23.—Шимшай—писецъ при Персидскихъ намѣстникахъ Сиріи, враж¬ 
дебныхъ къ Іудеямъ. Онъ, и вмѣстѣ съ нимъ совѣтникъ Рехумъ и дру¬ 
гіе ихъ товарищи, враждебно писали, противъ Іудеевъ къ царю Ар¬ 
таксерксу, чтобы воспрепятствовать строенію Храма и Іерусалима, и 
потомъ, въ слѣдствіе письма царя, сильною, вооруженною рукою оста¬ 
новили работы Іудеевъ. Сн. Кеіі и Беі. на Ездр. р. 487. Фюрст. 
2. р. 475. 

Шифонъ, см. Сиріонъ. 

Шитрай 0->^‘ (кегі ^Д^)—отъ = правитель, распорядитель, 
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также писецъ, ученый, книжникъ; Матрац Зеіга'і; Сатр&й; Ь: 8ііт): 
1 Пар. 27, 29.—Шитрай Шаронянинъ — изъ начальниковъ надъ имѣ¬ 
ніемъ Давида, начальникъ надъ крупнымъ скотомъ въ Шаронѣ. Фюр- 
ста 2. р. 437—438. Гезѳн. изд. 8. р. 843. Штейнб. Т. 1. 1878 г. 
р. 484. 

Шифій — полный, обильный, изобилующій, преисполненный, 
до Фюрсту—изъ ДФРФ: Богъ есть полнота; ЕскрйГ; берЬе'і; Сафеі; Ь: 
8ірЪеі): 1 Пар. 4, 37.—Отецъ Зизы, одного изъ князей племенъ 
колѣна Сииѳонова, раздѣлявшихся па многія отрасли и обладавшихъ мно¬ 
гочисленными стадами. Одни изъ нихъ въ послѣдствіи времени нашли 
для себя богатыя пастбища въ южныхъ краяхъ земли Филистимской, и 
тамъ поселились, истребивъ прежнихъ жителей; другіе, пошѳдши къ 
горѣ Сеиру, истребили остававшихся тамъ Амаликитянъ, и тамъ осно¬ 
вали свои жилища (1 Пар. 4, 38—43). 

Шифмоѳъ (П 1 ВВЙ? — но Фюрсту отъ — плодородное мѣсто, а 
по Гезен, отъ — голое, пустое, безлѣсное мѣсто; Еасрі; ЗерІіа- 
тоНк Сафа; Ь: ЗірЪашоНі): 1 Дар. 30, 28. — Изъ южныхъ горо¬ 
довъ колѣна Іудина. Болѣе въ св. Писаніи не упоминается. Иные ду¬ 
маютъ, что это тоже, что ПІефемъ пли Шефамъ (Числ. 34, 10). Но 
Шефамъ полагается на сѣверѣ Палестины, а Шифмоѳъ вѣроятнѣе ле¬ 
жалъ въ южной части Іудеи. Это одинъ изъ тѣхъ городовъ, которымъ 
Давидъ разсылалъ дары изъ добычи, взятой отъ Амаликитянъ (1 Дар. 
30, 18—20. 20—31). Фюрста 2 р. 490. Гезеп. изд. 8. р. 875. 
Жшг,Т. 2. р. 451. Неги. XIV. р. 763. ВіѳЬт, Библ. Древ. 1882г. 
р. 1496. 

Шифра ( п 7г^ — блескъ, сіяніе, ясность, красота, благолѣпіе; 
^етссрфра; 8ерЪога; Сеифшра; Е: ЗірНга): Исх. 1, 15. —Одна изъ 
повивальныхъ бабокъ Египетскихъ, которымъ Фараонъ, опасаясь, раз¬ 
множенія Евреевъ, повелѣлъ убивать младенцевъ Еврейскихъ мужескаго 
пола при ихъ рожденіи, но которыя были богобоязненны, и не испол¬ 
няли повелѣнія царскаго, и Богъ покровительствовалъ имъ. Фюрс. 2. 
р. 491. Гезен. изд. 8. р. 876. 

Шихоръ (1 Пар. 13, 5), см. Сихоръ. 

Шихоръ-Ливнаѳъ ( п ^ ЕиЬѵ ѵ.аі Аофаѵаі), ЕесФр /он Аа- 

(Заѵаб: ЗіЬог еі Ъаѣанаіѣ; Оішръ и Лаванаѳъ; Ъ: ЗіЪогІіІшаіЬ): Пав. 
19, 26.—Небольшой ручей, на югѣ колѣна Асирова, впадающій въ 
море. Ипые, какъ Михаѳлисъ, принимаютъ его за рѣку Белусъ, близъ 
Птолемаиды, на югъ, впадающую въ Средиземное море. Рѣка эта осо¬ 
бенно извѣстна была древнимъ но принятому мнѣнію о изобрѣтеніи здѣсь 
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стекла. Здѣсь на песчаныхъ берегахъ ея Финикіяне въ первый разъ 
стали готовить стекло, и потому, думаютъ, и названа она рѣкою стекла, 
или рѣкою, производящею стекло. Но мнѣніе, что слово Ливии озна¬ 
чаетъ стекло, слишкомъ сомнительно; Ливна значитъ бѣлый, и у Б XX 
переведено Лаванаѳъ. Притомъ Шихоръ-Ливнаѳъ долженъ лежать ниже, 
на югъ отъ Кармила, потому что у Навина онъ непосредственно сое¬ 
диняется съ Кар миломъ, и представляется какъ южная пограничная рѣка 
колѣна Асирова. И далѣе, такъ какъ к городъ Доръ, но Навину (17, 
11. сн. ет. 10), причисляется къ области Асира, то Шихоръ-Лив- 
паѳ'і. долженъ лежать еще далѣе на югъ, ниже Дора. Теперь обыкно¬ 
венно понимаютъ подъ иимъ нѣсколько къ сѣверу отъ Кесаріи впадаю¬ 
щую въ море рѣку Зерку, что значить бѣлая рѣка, у Плинія извѣст¬ 
ную йодъ именемъ крокодиловой рѣки. Сн. Неги. XIV. р. 330. 
ВіеЬт, Библ. Древн. 1882 г. р. 1476. Кеіі и 1)е1. на Нав. р. 156. 

Шіонъ — ниспроверженіе, раззореніе, груда развалинъ; 

2т>ѵа; 8еоп; Сіанъ; Б: 8іоп): Нав. 19, 19.—Изъ городовъ колѣна 
Иссахарова. Во времена Евсевія н Іеронима онъ извѣстенъ еще былъ 
подъ древнимъ его именемъ. Это, но ихъ словамъ, небольшое селеніе 
при горѣ Ѳаворѣ, къ сѣверу отъ Ѳавора. Шульцъ, во время путеше¬ 
ствія своего, къ сѣверу отъ Ѳавора находилъ источникъ Айнъ и раз¬ 
валины селенія, называемаго Кирбетъ Саинъ. Здѣсь еще прежде его 
указывалъ положеніе древняго Шіоиа Е. Смитъ. Нынѣ на картахъ 
указываютъ развалины Кирбетъ Саинъ къ сѣворозападу отъ Ѳавора. 
Неги. XIV*. р. 763. ѴѴіпег, Т. 2. р. 474. КіеЬт, Библ. Древн. 
р. 1496. 

Шоа — богатый, щедрый, великодушный, честный; Еооё, Бооо; 
V. Тугаппі; Судъ; Б: ЕйЫеп): Іез. 23, 23.—Имя Шоа Іеронимъ 
и за нимъ новѣйшіе принимаютъ за имя нарицательное; но древніе со¬ 
гласно разумѣли подъ нимъ собственное имя. Подъ нимъ надобно разу¬ 
мѣть область въ Вавилонѣ и народъ или жителей сей области, быв¬ 
шихъ въ союзничествѣ съ Ассиріянами, хотя точнѣе опредѣлить эту 
мѣстность пли народъ этой мѣстности мы и не можемъ. Можетъ быть, 
разумѣется здѣсь упоминаемый Птоломеемъ городъ Ассиріи 8іа или 8іае, 
и отсюда пародъ Зоііаеі. См. Фюрет. 2. р. 425. Штейнб. Т. 1. р. 480. 
К. 8шеп<1 на Іѳзек. изд. 2. 1880 г. р. 161. Сн. Коа. 

Шовавъ — отстуиный, совратившійся съ пути, падшій, вѣ¬ 
роломный; 2<і>р<ф, 2оо(За(3; 8оЬаЬ, 8оЪа<1; Сшвавъ, Сувавъ; Б: 8оЪаѣ): 

а., 1 Пар. 3, 5. 14, 4. 2 Цар. 5, 14.—Изъ сыновъ Давида, 
родившихся въ Іерусалимѣ отъ Вирсавіи. Во 2 Цар. и 1 Пар. (14, 4) 

. въ Русск. читается: Совавъ. 



Шов— Шог 


523 


б., 1 Пар. 2, 18.— Сынъ Халева, сына Эсромова, изъ потом¬ 
ства Іуды, сына патріарха Іакова. Фюрста 2. р. 418. Гезен. изд. 8. 
р. 883. 

Шовалъ — текущій, льющійся, теченіе, стремленіе, путеше¬ 
ствіе; ХшраХ, ЕоораХ; V. и Ь: Воѣаі; Слав. Сшвалъ, Сувалъ): 

а. , Быт. 36, 20. 29. 1 Пар. 1, 38.— Изъ сыновъ Сеира Хоррел- 
нина, жившихъ въ землѣ Эдома, изъ старѣйшинъ Хорреевъ. 

б. , 1 Пар. 2, 50. 52. —Сынъ Хура, сына Халевова, первенца 
Ефраѳы, отецъ Киріаѳ-Іарима. Сыновья его: Гарѳе, Хаци и Гамменю- 
хотъ. Си. Гарѳе и Гамменюхотъ. 

в. , 1 Пар 4, 1—2. —Изъ потомковъ Іуды, сына Іакова, отецъ 
Реаіи. Кеіі и Веі. на Пар. р. 60. Си. Реаіа—а. 

Фюрс. 2. р. 418; Гезен. изд. 8. р. 833. 

Шовай С?» — отводящій плѣнниковъ, а но Фюрсту: славный, т. е. 
Богъ; 2и>(3аі, У. и Ь: 8оЬаі; Слав. Сшвай, Сави): 1 Ездр. 

2, 42. Неем. 7, 45. —Изъ привратниковъ; его сыновья значатся въ 
числѣ возвратившихся изъ плѣна съ Зоровавелемъ. Фюрста, 2. р. 401. 
Гезен. изд. 8. р. 823. 

Шовекъ (р-‘^ — оставляющій, отпускающій, разрѣшающій, осво¬ 
бождающій; 2 о>(Б]х; ЙоЬес; Сшвйкъ; Ъ: Воѣеіф Неем. 10, 24. — 
Изъ главъ народа во дни Ездры и Нееміи, давшихъ обязательство 
быть вѣрными Богу и Закону Его и не имѣть родственныхъ связей съ 
иноплеменными (си. Неем. 9, 38 и 10, 28—30). Фюрс. 2. р. 405 и 
418. Пезеп. изд. 8. р. 825 и 833. 

Шогамъ (слю); Быт. 2, 12. Исх. 28, 20. Іез. 28, 13. Іов. 
28, 16 н др.—Драгоцѣнный камень, который у ЬХХ-ти переводится 
различпо: то ХЙ)ос проса№<;, то Ониксъ, или вѣрнѣе Сардоникъ, то 
Бериллъ или Аквамаринъ, то иначе. Это зеленый или блѣдно-зеленый 
камень, переходящій въ морской, синеватый цвѣтъ, или въ блѣдно- 
желтоватый. Камень этотъ производитъ Индія (Ніи. 37, 20). Луч¬ 
шими почитаются, которые отражаютъ собою зелень или синеватость чи¬ 
стаго моря. ІУіпег, Т. 1. р. 283. Еіеіші, Бнбл. Древп. Т. 1. р. 
295—296. Фюрс. 2. р. 414—415, 

Шогамъ — блѣдно-зеленый, норейнаго цвѣта; ’Гзоау; 8оаш; 
Іесома; Е: Зоііаіп): 1 Пар. 24, 27.—Изъ сыновъ Іаазіи, Левитовъ, 
потомства Мерари, во времена Давида, подобно сынамъ Аароновымъ, 



бросавшихъ жребіи, при распредѣленіи чередъ ихъ служенія въ домѣ 
Божіемъ. Фюрс. 2. р. 414—415. Оезеп. изд. 8. р. 830. 

Шомера ппр&* — стража, охрана, бодрствующій, бодр¬ 

ствующая; Еи>|і7]р, Хаиарг^; Зотег, ЗетагіШ; Со)міръ, Самаріѳъ; Ь: 
8ошег; Зіітіііі): 4 Дар. 12, 21. сп. 2 Пар. 24, 26.—Мать Іе- 
тозавада, одного изъ слугъ и заговорщиковъ Іудейскаго царя Іоаса, 
убившихъ его въ домѣ Милло. Сн. Шимриѳъ. Сп. Іоасъ—д., Фюр. 2. 
р. 473. Гезеп. изд. 8. р. 867. 

Шомеръ — тоже, что иредъид .; Зотег; 

Сомиръ; Г: Зотег): 1 Пар. 7, 32. Въ 34 ст. читается: Піемеръ.— 
Сынъ Хевера, сыиа Беріи, изъ потомковъ Асира, главъ и начальни¬ 
ковъ поколѣній Асировыхъ. Фюрс. 2. р. 473. Гезен. изд. 8. р. 866. 

Шофанъ — ио Фюрс. голое, обнаженное мѣсто; Ео^рар, 
Хоасрар; еі Еігоііі еі, Зорііап; Ош фанъ; Аігоііі, ВорЬап) : Числ. 32, 
35.—Имя Шофанъ встрѣчается только въ соединеніи съ именемъ Ат- 
ротъ — въ Русск. Атароѳ-ПІофапъ. Городъ колѣна Гадова; по 

онъ здѣсь только упоминается и мѣстоположеніе его доселѣ не извѣстпо. 
Можетъ быть, это тоже, что Цафонъ (Нав. 13, 27). Фюрс. 2. р. 
490. безеп. изд. 8. р. 835. и 626. "ѴѴіпег, Т. 1. р. 112. Віеіші, 
Т. 1. р. 116. • 

Шошанъ, Шошаннимъ (|?'«>. 1 ^, о 1 ?»», = кринъ, лилія, 

крины, лиліи: оттер т&ѵ еШѵоіа>іЬ]ао{ііѵа)ѵ; рго ііз, ^т еоттіііа- 
Ілтінг; Слав, ш измѣняемыхъ, ш измѣншихся, ш имущихъ измѣнитися; 
Г: топ (Іеп Позеп): Псал. 44 (45), 1. 59 (60), 1. 68 (69), 1. 
79 (80), 1.—Слова: Шошанъ или Шушанъ и Шошаннимъ, встрѣ¬ 
чающіяся въ надиисаиіяхъ нѣкоторыхъ Псалмовъ, доселѣ положительно 
не объяснены еще толкователями. Иные, принимая слово Шошанъ или 
Шушанъ въ значеніи „Лиліи*, разумѣютъ подъ нимъ музыкальный ин¬ 
струментъ, называемый такъ ио сходству своей формы съ Лиліею, такъ 
пакъ такое назвапіе носили и другія въ формѣ лилій дѣлаемыя архи¬ 
тектурныя извалпія и украшенія, въ капителяхъ па прим, колоппъ, и 
яроч. Другіе, читая тѣже согласныя буквы съ другими гласными, и 
производя ихъ отъ слова = шесть, разумѣютъ шестиструнный инстру¬ 

ментъ, шестиструнную арфу (зехіісѣогсііа). Еще иные разумѣютъ поту 
или напѣвъ начальнаго стиха, но образцу котораго надобно нѣть слѣ¬ 
дующіе стихи. Другіе, особенно въ соединеніи слова Шушанъ съ сло¬ 
вомъ Эдутъ, разумѣютъ опредѣленнѣе указаніе на особенный нѣкоторый 
напѣвъ, усвояемый Псалмамъ съ такою иаднисью, который впрочемъ 
намъ не извѣстенъ. Еще иные разумѣютъ одну изъ 24-хъ чередъ пѣв¬ 
ческихъ хоровъ, учрежденныхъ Давидомъ, называвшуюся такъ ио имени 



нѣкоего ея начальника ПІушана и потомъ Эдута. По другимъ нако¬ 
нецъ выраженія: НІошанъ, Шошашшмъ, ПІошанніщъ Эдутъ—не столь¬ 
ко указываютъ на мелодію и напѣвъ пѣнія, сколько на содержаніе 
Псалмовъ, имѣющихъ такую надпись, служа символическимъ обозначені¬ 
емъ ихъ содержанія, ихъ духа и характера. Но содержаніе Псалмовъ 
съ такою надписью различно и опредѣленнаго ничего но этой надписи 
сказать о нихъ нельзя. Если радостный, торжественный Псаломъ 44-й 
(45) справедливо носитъ названіе: пѣснь любви или пѣснь о возлюб¬ 
ленномъ, потому что въ немъ воспѣвается царь-номазанникъ Божій и 
Его возлюбленная —царица одесную Его (сн. Пѣсн. Пѣсн. 2, I—4): то 
совсѣмъ другое содержаніе 59 Пс., 68-го я 79-го, въ которыхъ вы¬ 
ражается слезная молитва о спасеніи и избавленіи, каковыхъ молитвен¬ 
ныхъ воззваній много и въ другихъ Псалмахъ, хотя они и не носятъ 
ладъ собою такой надниси. Вообще указанныя объясненія суть только 
догадки и предположенія, не имѣющія твердыхъ для себя основаній. 
Болѣе правдоподобно и болѣе принято первое мнѣніе, хотя впрочемъ и 
здѣсь, какой именно надобно разумѣть родъ музыкальныхъ инструмен¬ 
товъ подъ еловомъ ІПошанъ, доселѣ остается темнымъ и неопредѣлен¬ 
нымъ. Он. Возешп. Рго1е§\ іп Рзаіт. р. 20. Сезеп. Еаііпе, р. 
991—992 и изд. 8. р. 837. Фюрст. 2. р. 429. 2е11. 2. р. 360. 
Св. Вишн. на Псалм. въ Хр. Чт. 1881 г. Янв. и Февр. р. 24—25. 
Еап&е на Псалм. 1869 г. р. 27—28. 

Шуа (3?^ = счастіе, богатство, благополучіе; Раоя, 

8пе, 8иаа; Сава, Сула; Е: 8иаЬ: 

а. , Быт. 38, 2. 12. 1 Пар. 2, 3. — Шуа—имя одного Хананея- 
нина, коего дочь взялъ себѣ въ жену Іуда, сынъ Іакова. 

б. , 1 Пар. 7, 32. — Шуа—дочь Хевера, сына Беріи, сестра 
Іафлета, Шомера и Хоѳама, изъ потомковъ Аеира. Фюрст. 2. р. 425. 
Оезеп. изд. 8. р. 835. 

Шуалъ <№> = лиса, лисица; РооаХ, Роооа; У. и Ъ: Зііаі; Слав. 
Суанъ): 1 Пар. 7, 36.—Изъ сыновъ Цофаха, сына Гѳлема, брата 
Шемера, главъ поколѣній Асировыхъ, людей воинственныхъ. Сн. Кеіі 
и Ш. па Пар. р. 103—104. Фюрст. 2. р. 425. Гезен. изд. 8. 
р. 835. 

Шуаль (1 Дар. 13, 17), см. Суаль. 

Шуахъ (пгс> — отъ пм? опускаться, нагибаться, нисходить=низ¬ 
менность, долъ, ровъ, яма, отсюда въ переносномъ смыслѣ—униженіе, 
скорбь, смиреніе; Еоиё, 2<»г; 8пе; Синенъ, Суей; Е: 8иаЬ: Быт. 25, 
2. 1 Пар. 1, 32. — Изъ сыновъ Авраама отъ Хеттуры, Отъ него 
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производятъ Аравійское темя Сухитовъ или Савхеянъ; земля ихъ — 
Сакхея (Бахха^а) въ пустой Аравіи, по Птоломѳю, къ востоку отъ 
Ватанеи; по другимъ (Абулфѳда)—въ Шихапѣ, землѣ Моавитской; а 
другіе, какъ Буркгартъ, Сухитянъ находятъ въ племени Сіаиха, на 
востокъ отъ Елаѳа. Достовѣрно только то, что племя ото должно на¬ 
ходиться близъ Идумеи, недалеко отъ земли Мадіамской. Отсюда про¬ 
исходилъ Вилдадъ, одипъ изъ друзей Іова, приходившихъ къ нему’ 
во время его несчастій, чтобы сѣтовать съ нимъ и утѣшать его (Іов. 
2, 11). Гезен. изд. 8. р. 884. Фюрс. 2. р. 420. Вовепт. па Іов. 
1882 г. р. 86. ‘ѴѴ'іпег, Т. 2. р. 542. Кеіі и Веі. на Быт. р. 194. 

Шуваилъ (^м# — по Гезеніусу вмѣсто = узникъ Божій; 

2(і>ра^Х, Боо^ат^Х; ЗиЪаёІ, 8иЬие1; Сувагілъ, Суваилъ; Б: ЗиЬаеІ, 
Яеѣпеі): 

а. , 1 Пар. 24, 20.—Изъ Левитовъ, сыновъ Амрама, сына Ка- 
аѳа, сына Левія. Онъ упоминается во времена Давида, при распредѣ¬ 
леніи чередъ служенія Левитовъ (сн. 1 Пар. 24, 20 и 81). 

б. , 1 Пар. 25, 20. сн. ст. 4.— Изъ пѣвцовъ, сыповъ Евина. 
Тоже имя въ 1 Пар. (25, 4) читается: ПІѳвуилъ. Ему вышелъ 18-й 
жребій въ чредѣ служепія. Сн. Шѳвуилъ. Фюрст. 2 р. 418. 899. 
Гезен. изд. 8. р. 822, 

Шумаѳяне (’пшт—пш— 0 тъ с! і№—по Фюрсту цѣнить, оцѣнивать, 
судить=оцѣнка, сужденіе; 'Наарл&ір, ‘Наацадеіѵ; , ЗетаіЬеі; Ісамаѳімъ; 
Ь: 8тпаШ1ег) : 1 Пар. 2, 53.—Изъ племенъ Киріаѳ-Іарима, сына Шо- 
вала, сына Хура, сына Халѳвова, пѳрвепца Ефраѳы, колѣна Іудина. 
Объ нихъ болѣе не упомипается. Мѣстность ли Шума, или родоначаль¬ 
никъ Шумаѳъ, отъ коего они имѣютъ свое названіе, пе извѣстію. Фюрст. 
2. р. 465 и 475. Гезеп. изд. 8. р. 867. Сн. Футіапы. Сн. Бап&е 
па Пар. 1874 г. р. 47. 

Шуни еда — спокойный, беззаботпый, счастливый; Баѵѵ&, БооѵГ, 
Хйюѵёіс; V. и Б: 8ппі; Слав. Сапнісъ, Суні): Быт. 46, 16. Числ. 26, 
15. — Изъ сыновъ Гада, сына Іакова; отъ пего поколѣніе ІПупіево. 
Фюрст. 2 р. 424. Гезеп. изд. 8. р. 835. 

Шупимъ Е 1 ©^’—отъ Еатссрсѵ, Басрёір., Бес ріеіру 

8ер1іат, 8ерЫт; Сафанъ, Сафінъ; Б: Зпріт): 

а., 1 Пар. 7, 12. 15. — Изъ сыновъ Ира, сына Белы, сына 
Веніаминова. Сестра ихъ Мааха была женою Махира, отца Галаад ова. 
Въ кн. Быт. (46, 21) вмѣсто Шуппимъ читается: Мупяимъ. Сн. 
Муппимъ. 
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б., 1 Пар. 26, 16. — Изъ привратниковъ, потомковъ Мерари. 
При распредѣленіи передъ служенія, ему вышелъ жребій на западъ, у 
воротъ Шаллехетъ. Он. Шаллехетъ. 

Фюрст. 2. р. 488. Оезеп. изд. 8. р. 874. Саве. р. 345. 
Иап^’в на Парал. 1874 г. р. 168. 

Шутела, Шутелахъ (г&піФ—можетъ быть, отъ = свѣ¬ 

жій высадокъ, разсада; Еои&аХа, ЕодаХа, ЕюдаХай, ЕобгХё; Бийіаіа; 
Судахъ, Сусаламъ, Сшфела; П: ЗиіЬеІа, ЗиПіеІаІі): Числ. 26, 35. 
1 Парал. 7, 20—21.—Изъ сыновъ и потомковъ Ефрема, сына Іо¬ 
сифа; отъ него поколѣніе Шутелино. Сыны эти Ефрема убиты были 
жителями Геѳа за то, что хотѣли захватить стада Геѳянъ. Это было, 
вѣроятно, еще во время пребыванія Евреевъ въ Египтѣ, при жизни 
Ефрема (2е11. 1. р. 318. Негг. ХЕШ. р. 442. Библ. Ист. Фи¬ 
ларета пер. 3-й). Но другіе относятъ къ позднѣйшему времени, уже 
но занятіи Евреями земли обѣтованной (Кеіі и Пеі. на Парал. р. 
100—102). Он. Бередъ. Фюрст. 2. р. 430. Гезѳн. изд. 8. р. 838. 

Шуха ПРТО#— низменное мѣсто, ровъ, яма,- оврагъ, также скорбь, 
печаль, грусть, сн. Шуахъ; ’Аоуац Аауа; 8па; Асха; Ъ: 8ц]іа): 1 
Пар. 4, 11.—Шуха, братъ Хелра, отца Махира, потомства Іудина. 
Имя это нигдѣ болѣе не встрѣчается и представляется безъ потомства; 
иными принимается за одно съ именемъ Хуша въ 4-мъ ст., по 
безъ основанія. Сн. Кеіі и Пеі. и Бап&е на сей ст. Фюрст. 2. р. 
420. Гезен. изд. 8. р. 834. 

Шухамъ ( сг ^ — по Гезен. м. б. землекопъ, а но Фюрст. сми¬ 
реніе, или скорбь, печаль, сокрушеніе; Еар.ес, Ея|хё: Зиііапі, ЗпатНае; 
Саней, П: 8иЬаш, 8аЬаті1ег): Числ. 26, 42 — 43. Си. Быт. 46, 
23.—Сынъ Дана, сына Іакова, родоначальникъ поколѣнія Шухамова. 
Въ кн. Быт., вмѣсто Шухамъ, читается: Хушнмъ. Замѣчательно, что 
въ кн. Пар. родословной Дана, такъ какъ и Завулона, нѣтъ. Сн. 
Хушимъ—а. Фюрст. 2. р. 420. Оезеп. изд. 8. р. 834. 

Шушанъ-эдуѳъ, см. Шошанъ. 

Шушанъ ёѵ Еобаоі?): Дап. 8, 2. Есо. 3, 15. Неем. 1, 

1. и др.—Шушанъ или Сузы—столичный городъ въ землѣ Еламской. 
См. Сузы. 

(Щ, Ъ, Ы, Ь, Ъ). 



э. 


КВ. Нѣкоторыя имена, начинающіяся съ сей буквы, см. подъ 
буквою Е. 

Эгла (•■&?, % = телица, юница, молодая корова; Да|щХі<; тріе- 

’Ау^еХСа ЕаХааіа, ’АіуаХ, ’АіуХа, ’АуХа; ѵііиіа еопіегпапз, Е&іа; 
юница трилѣтна, Егла, Аглая; Ъ: сігеідаеѣгі^е КиЬ, Е^іа): 

а. , Исаіи 15, 5. Іѳр. 48, 34.—Слово Эгла иные принимаютъ за 
имя нарицательное, какъ приложеніе къ городамъ—Сигору и Оронаиму, 
для означенія ихъ свободы и независимости, не знавшимъ еще рабства 
(сн. Іер. 46, 20. 50, 11), подобно юной телицѣ, не укрощенной, 
не пріученной къ ярму. Но для такого сравненія нѣтъ основанія. На¬ 
противъ связь рѣчи показываетъ, что здѣсь говорится объ мѣстности, 
и потому слово Эгла надобно принимать за имя собственное. И ЬХХ 
у Іереміи принимали за собственное имя—’АууеХ&х ХосХааСа; и у Флавія 
читается’А^аХХоі, какъ имя собственное (Древ. XIV*. 1, 4). Подъ име¬ 
немъ этой Эглы разумѣется селеніе или городъ на южной границѣ земли 
Моавитской, къ Идумеѣ, не далеко отъ Цоара. Онъ называется третье») 
Эглою—гт>й”Ж, для отличія отъ двухъ другихъ, носящихъ такое же 
названіе, мѣстностей. Фюрст. 2 р. ПО — 111. Гезен. изд. 8. 
р. 608—609. ѴѴіпег, Т. 1. р. 296. Кеіі и Ш. на Іерем. р. 472. 
ШеЬш, Библ. Древ. Т. 1. р. 308—309. Сн. Неги. XIV*. р. 741. 

б. , 2 Цар. 3, 5. Сн. 1 Пар. 3, 3 — 4. — Эгла — одна изъ 
женъ Давида, мать Иѳреама иля Іеѳераама, шестаго сына Давида. Въ 
1 Парал. она называется Аглая. Иѳреамъ былъ послѣдній изъ 6-ти 
сыновъ, родившихся у Давида въ Хевронѣ. Кеіі и Неі. на Парал. 
р. 54. Берто на Пар. изд. 2. р. 26. Фюрст. 2. р. ПО. Гезен. 
Пзд. 8. р. 609. 
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Эглаимъ ( с ?^‘ — двойной источникъ пли два источника; ’АуаХеі'р. 
’АуосХХеі'р,; баіііт; Агаллімъ; П: Е&іаіт): Исаіи 15, 8. — Городъ 
Моавитскій, упоминаемый только у Исаіи въ указанномъ мѣстѣ, но еще 
не найденный. По Евсевію п Іерониму опъ лежитъ въ восьми Римскихъ 
миляхъ на югъ отъ Ареополя или Ара или Раббы, столицы Моавит- 
ской; слѣд. это будетъ не нограпичный городъ къ Идумеѣ, а городъ 
на сѣверо-востокѣ Моава; вопль Моава, распространяясь по всѣмъ пре¬ 
дѣламъ его, простирается на сѣверо-востокъ и за Эглаимъ даже до 
Бееръ-Елима. Бееръ-Елимъ полагается на сѣверо-востокѣ, внѣ предѣ¬ 
ловъ Моава, въ пустынѣ. Это, вѣроятно, тотъ колодезь Елинъ, о ко¬ 
торомъ говорится въ книгѣ Числъ (21, 16—18). Он. Бееръ и Беер- 
Елимъ. У Исаіи Эглаимъ полагается не далеко отъ Веѳр-Елима и Ди- 
моиа или Дивопа, которые выше Арнона, па восточной сторонѣ Мерт¬ 
ваго моря. Едва проходимая и рѣдко посѣщаемая мѣстпость эта, не 
представляя собою никакихъ особенныхъ селеній, представляетъ такое 
удивительное богатство источниковъ и ручьевъ, что путешественникъ 
Зеетцѳнъ въ полтора часа насчиталъ восемь ручьевъ, которые, вытекая 
изъ известковыхъ и высокихъ базальтовыхъ горъ, впадаютъ въ Мертвое 
море. Можетъ быть, отъ этихъ, рѣзво скачущихъ водъ Эглаимъ имѣетъ 
и свое пазвапіе. Естественно, что нріі такомъ обильномъ орошеніи и 
растительность здѣсь, какъ и доселѣ, была роскошная, и, копечно, въ 
лучшія времена и воздѣланіѳ и населеніе здѣсь было богатое, хотя Іе¬ 
ронимъ и не говоритъ объ этомъ. Фюрст. 1. р. 18. Еозеіші. на Исаіи 
15, 8. Нега. XIV. р. 741. ЕіеЬш, Т. 1. 1877 г. р. 308. ЕеИ. 
1. р. 259. 

Эглаимъ : Іез. 47, 10. — Городъ на сѣверномъ концѣ 

Мертваго моря. См. Еп— Еглаимъ. 


Згудъ — по Фюрсту сильный, крѣпкій; ’Аюо, ’АбзЙ, '2 о 
Аосі, АМ; Ашдъ, Ашѳъ; Б: ЕШ): 

а. , Суд. 3, 15. 4, 1.—См. Аодъ. 

б. , 1 Пар. 7, 10.—Эгудъ, сынъ Билгаиа, сына Іедіанла, сына 
Веніаминова, изъ главъ поколѣній Веніаминовыхъ, котораго не льзя 
отождествлять съ Аодомъ, ибо Аодъ, хотя также Веніамитянинъ, но— 
сынъ Геры. 

в. , 1 Пар. 8, 6.—Эгудъ—также Веніамитянинъ, коего сыновья 
были главами своихъ родовъ. Но происхожденія его отъ сыновъ и вну¬ 
ковъ Веніаминовыхъ (1 Пар. 8, 1—5) не значится. По сходству его 
имени въ Еврейскомъ съ Аодомъ, сыномъ Геры, Веніамитяниномъ, нѣ¬ 
которые принимаютъ его за одно лицо съ Аодомъ; но Эгудъ настоя¬ 
щаго нашего мѣста въ Еврейскомъ читается Эхудъ— который от- 

Еивл. слог. Т. ІУ. 34 



личенъ отъ Аода, и котораго иные принимаютъ за одно съ именемъ 
Эхи, сына Белы, сына Веніаминова (Быт. 46, 21). Фіоре. 1. р. 5В. 
Гезен. изд. 8. р. 28. Ьап^е на Пар. р. 91. Какъ бы то ни было, 
но сыновья Эгуда или точнѣе Эхуда были главами родовъ, жившихъ 
въ Гевѣ Веніаминовой и Герою переселенныхъ въ Мапахаѳъ. Когда 
это было, и но какому случаю переселены они Герою, не извѣстно 
(Кіеіші. Библ. Дрѳвн. р. 946). Мапахаѳъ—мѣстность также неизвѣстная. 
Имя это встрѣчается между дѣтьми Хорреяшгиа Шовала (Быт. 36, 
28. 1 Пар. 1, 40); Кнобелъ соединяетъ сіе имя съ Идумейскою 
мѣстностью Менохія и именемъ Мунихіатисъ, страны, у Птоломея зна¬ 
чащейся къ западу отъ Петры. Но имя Мапахаѳъ встрѣчается и въ 
колѣнѣ Іудиномъ. Такъ половина Жену хотѣ, но ки. Парад., произ¬ 
водится отъ Шовала, сына Халевова (1 Пар. 2, 52), и другая по¬ 
ловина отъ Салмы, также сына Халевова (ст. 54). Очевидно, что эти 
мѣстности различны отъ первой: первая полагается въ Идумеѣ, послѣд¬ 
нія двѣ—въ удѣлѣ колѣна Іудина. Но города ли какіе, или области 
подъ дими разумѣются, не извѣстно, и положеніе ихъ не можетъ быть 
указано, да и о самыхъ племенахъ этихъ или жителяхъ этихъ мѣстно¬ 
стей преданіе ничего болѣе ие сообщаетъ ггамъ. Ом. па указ, здѣсь мѣста 
Кеіі и М. па Парал. р. .105. Берто на Парал. изд. 2. 1873 г. 
р. 83. Ъав&е на Пар. 1874 г. р. 91. Кіеіші, Библ. Древи. 1878 г. 
р. 946. Фюрс. 1. р. 29 и 53. Саязеі, р. 6 и 11. 

Эдесса, городъ Месопотамскій, у Армянъ называемый Есіезіа, у 
Сиріянъ Орхоэ (Игііоі), у Арабовъ ег-Койа, у Турокъ и Христіанъ 
Орфа; лежитъ на границѣ между утесистой пустыней и илодоиоспой зем¬ 
лей южной Месопотаміи, тамъ, гдѣ къ сѣверозашіду среди крутыхъ 
горныхъ скалъ смѣло выступаетъ открытое ноле равнины, въ 10 почти 
миляхъ отъ лѣваго берега Евфрата. Преданіе возводитъ его къ древ¬ 
нѣйшимъ времепамъ, признавая въ немъ древнѣйшій городъ Нимродова 
царства—Эрехъ, упоминаемый въ ки. Быт. (10, 10). Такъ по Тар- 
гуму Псевдо-Іонаѳана, по Таргуму Іерусалимскому, но Іеропиму и Еф¬ 
рему Сирину, и изъ новѣйшихъ но Михаэлису, Бутмапну, Болену и 
другимъ. Но Эдесса слишкомъ далеко оставляетъ за собою Яимродово 
или Вавилонское царство и не можетъ быть принят за древпій Эрехъ 
(см. Эрехъ). Эдесса, исторически, какъ городъ, не извѣстна была до 
временъ Македонянъ и Селевкидовъ. По Кедрину, городъ сей основапт. 
Селевкомъ Никаторомъ, который далъ ему имя Антіохіи, по вмѣсто этого 
названія вскорѣ вошло въ употребленіе названіе Эдесса, которое сдѣла¬ 
лось господствующимъ. Другое названіе Эдессы было Каллироэ, которое 
производятъ отъ обильныхъ водою источниковъ города Эдессы. Названіе 
это Эдесса получила около времени покоренія Персидскаго царства Гре¬ 
ками. Послѣ владычества Селевкидовъ за 136 лѣтъ до Р. Хр. здѣсь 
образовалось самостоятельное туземное царство, названное по имепи го- 
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рода Орхоэискииъ, и первый царь его былъ Оргой (ив Озгіюёз) . 
Власть была не наслѣдственная, а избирательная изъ сосѣднихъ наро¬ 
довъ. Военный въ ряду владѣтелей сего царства, по имени Авгарь, 
сынъ Авгаря, служилъ въ арміи Тиграна противъ Лукулла, и какъ 
Римляне остались тогда побѣдителями, перешелъ на ихъ сторону. Пят¬ 
надцатый царь былъ тотъ Авгарь Ухомо, который по преданію писалъ 
къ Спасителю, предлагая Ему у себя мѣсто жительства, и прося Его 
исцѣлить его отъ его болѣзни. При Траянѣ Огроенское царство подпало 
подъ власть Римлянъ, и потомъ сдѣлалось Римскою провинціею . Хри¬ 
стіанство рано появилось здѣсь и мало но малу достигло цвѣтущаго по¬ 
томъ состоянія, хотя, православная Церковь нерѣдко возмущаема была 
здѣсь лжеучителями (Аріанами, Нееторіанами, Евтихіянами, Яковитами 
и др.); но, послѣ завоеванія Магометанами, оно совсѣмъ было подав¬ 
лено; и только во время Крестовыхъ походовъ не долго существовало 
основанное здѣсь въ 1097 г. Балдуниомъ Христіанское графство, ко¬ 
торое въ 1144— 1146-мъ году также наконецъ пало подъ оружіемъ 
Турокъ. Городъ Эдесса лежитъ въ Месопотаміи въ югозападномъ концѣ 
широкой равнины при склонѣ возвышающейся позади равнипы горы на 
двухъ возвышеніяхъ и лежащей между ними долинѣ, представляя собою 
видъ равнобѣдреннаго неправильнаго треугольника, коего основаніе ле¬ 
житъ на югѣ, а вершина въ яйцеобразномъ округленномъ видѣ—на сѣ¬ 
верѣ. Весь окруженъ бѣлою известковою каменною стѣною. На югоза¬ 
падномъ углу на горномъ возвышеніи лежитъ въ развалинахъ крѣпость. 
Внизу ея на возвышеніи лежатъ еще развалины такъ называемаго дворца 
Нимрода. Крѣпость, почти кругомъ обведенная вырубленнымъ въ ска¬ 
лахъ каналомъ, по Прокопію построена императоромъ Юстиніаномъ. При 
подошвѣ крѣпостной горы вытекаютъ многіе источники, обильно снаб¬ 
жающіе городъ водою. Внизу втораго изъ нихъ лежатъ большіе бас- 
сейпы, полные рыбами — карпами, которыхъ жители почитаютъ посвя¬ 
щенными Аврааму. На сѣверѣ при одномъ прудѣ стоитъ великолѣпная 
мечеть, посвящеипая также Аврааму. Жителей считаютъ здѣсь отъ 25 
до 40 тысячъ и болѣе; они главнымъ образомъ состоятъ изъ Курдовъ, 
Арабовъ, Армянъ, Жидовъ и Христіанъ. Эдесса славится на востокѣ 
своими мануфактурными произведеніями изъ тонкой хлопчатой бумаги и 
желтаго сафьяна. УѴіпег, Т. 1. р. 292. Неги. III. р. 645—647. Си. 
Атл. Мепке № 2-ый и Кини. № III. 

Эдомъ рік, □’пк —красный, червленый; ’Еосор,; Ейоіп, Ейотпз; 
Едшмъ, Идумея; Е: Есіот, Ейотііег). Имя это въ св. Писаніи упо¬ 
требляется различно, и именно: 

а., Оно, какъ прозваніе Исава, перваго сына Исаака, употребляется 
о самомъ Исавѣ, какъ родоначальникѣ Идумеевъ. См. наприм. Быт. 
25, 25. 30. 36, 1. 8 и др. 
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б.. О потомствѣ Исава, и цѣломъ пародѣ, отъ пего произшедшемъ 
н образовавшемъ собою цѣлое государство, которое уже во времена Мои¬ 
сея представляется могущественнымъ н цвѣтущимъ. См. Быт. 86, 9. 
19. Исх. 15, 15. Числ. 20, 14. 18—21. 24, 18. 34, 8. Суд. XI, 
17. 1 Дар. 14, 47. 4 Дар. 8, 20. 1 Пар. 1, 43. 51. 2 Пар. 21, 
8. Псал. 59, 10—11. 82, 7. 107, 10. 136, 7. Исаіи XI, 14. 63. 
1. Іер. 9, 25. 25, 21. 49, 7. Іезек. 25, 12 — 14. 32, 29. Дан. 
XI, 41. Амос. 1, 9. 11. 6, 11. 9, 12. Авд. 1, 1. Мал. 1, 4 и др. 

и в., о землѣ Идумейской. См. на ир. Быт. 32, 3. 36, 16. 21. 
31. Суд.' 5, 4. XI, 18. 4 Дар. 3, 20. 1 Пар. 1, 43. Исаіи 63, Ь 
Іерем. 49, 17. Плач. Іер. 4. 21—22 и др. 

См. подъ словами: Идумея и Идумеи. 

Эдомъ (’Еосор): Пав. 15, 44.— Городъ па низменныхъ мѣстахъ 
колѣна Іудина; но онъ читается только у БХХ-ти по Александрій¬ 
скому списку и въ слав. Библіи; въ Ватиканскомъ читается: ’ААоорд 
въ Еврейскомъ текстѣ и въ Вульгатѣ вовсе пѣтъ. 

Эдуѳъ ( ПП У — свидѣтельство, опредѣленіе, законъ, откровеніе; 
оібсг/у]; (Іосігіпа; Ь: на Іеііген): Псал. 59 (60), 68 (69) и 79 (80).— 
Въ надшісаігіяхъ указанныхъ Псалмовъ слово ото встрѣчается только 
въ соединеніи съ словомъ ПІошапъ. Въ атомъ соединеніи иные прини¬ 
маютъ выраженіе ото за названіе представителя одного изъ извѣстныхъ 
во времена Давида хоровъ пѣвцовъ; другіе — за названіе музыкальнаго 
инструмента, на которомъ надлежало разыгрывать указанные Псалмы, 
или за указаніе напѣва утихъ Псалмовъ; а но мнѣнію еще иныхъ, над- 
кисаніе ото, подобно нѣкоторымъ другимъ надписямъ Псалмовъ, указы¬ 
ваетъ преимущественно на содержаніе Псалмовъ съ такою надписью. 
Шушанъ—лилія, и Шушанъ Эдуоъ—лилія откровенія или Богооткро- 
веинаго Закона—ото загадочное, аллегорическое указаніе на особенное 
содержаніе Псалмовъ съ такою надписью. Но всѣ зти объясненія суть 
только догадки и предположенія, а опредѣленнаго ничего сказать о нихъ 
нельзя. Он. ПІошанъ и ПІошапимъ. 

Эзра ('“94’ = помощь Божія, Богъ помощникъ; ’Еарі; Ей га; Еѵ~ 
рйны; Іг.Езга): 1 Парад. 4, 17.—Езра—изъ рода и потомства Іуды, 
сына Патріарха Іакова; но родовой связи его съ извѣстными членами 
рода и потомства Іуды здѣсь не видно, или, можетъ бытъ, опъ изъ 
сыновъ Етама, упоминаемыхъ въ 3-іемъ и 4-мъ ст. 4-ой главы Парал.; 
но и Этама родовой связи съ извѣстными сынами Іуды не значится. 
Сыновья Эзры въ кн. Парал. значатся слѣдующія: Іеѳеръ, Мередъ, 
Эфоръ и Іалоиъ. Но дальнѣйшее сказаніе о нихъ. слишкомъ темно и: 
сбивчиво. Для ясности повѣствованіе представляютъ въ такомъ порядкѣ. 
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Непосредственно послѣ Іалона, четвертаго сына Езры, ставятъ сыповъ 
Биѳъи. дочери Фараоновой, жены Мереда, втораго сына Эзры, и по¬ 
томъ сыповъ Іудін, другой жены Мереда. Изъ этой перестановки ста¬ 
новится ясно, что изъ 4-хъ сыповъ Эзры вторыя сыпъ его Мередъ 
имѣлъ двухъ женъ, и онъ только имѣлъ потомство, значащееся въ 17 
и 18-мъ стихахъ, прочіе же сыновья его: Іеѳеръ, Эферъ и Іалопъ по¬ 
томства не имѣли. Фюрста 2. р. 132. Сгезеп. нзд. 8. р. 625. он. 
Берто па Пар. нзд. 2. 1873 г. р. 38—39. Кеіі и М. на Пар. р. 04 
л 65 и Ьап§е на Пар. 1874 г. р. 60—61. Сп. Іетгуѳіилъ, Мередъ, 
Биѳья и Іудія. 

Эла ( л ^— отъ ^ = крѣпкое, твердое дерево, дубъ, теревииѳъ; 
ГшХа, ’НХас, ’НХа, ’НХа>; У. и Ь: Еіа; въ Слав.: Йла, Елавъ): 

а. , Быт. 36. 41. 1 Пар. 1, 52. — Изъ старѣйшинъ Исавовыхъ 
въ землѣ обладанія ихъ, Идумеѣ, бывшихъ послѣ царей, царствовав¬ 
шихъ въ землѣ той. 

б. , 3 Цар. 4, 18.—Отецъ Шимѳя, одного изъ приставниковъ Со- 
.ломона надъ Израилемъ, помѣсячно доставлявшихъ продовольствіе царю 
и дому его. Онъ былъ приставникомъ въ землѣ Веніаминовой. 

в. , 1 Пар. 9, 8.—Эла, сынъ Уззія, изъ сыновъ Беніаминовыхъ, 
главъ поколѣній Веніаминовыхъ, жившихъ въ Іерусалимѣ. Фюрс. 1. р. 
85 и 87. Кеіі и Беі. на Пар. р. 114. 

Эласа — Богъ сотворилъ, Богъ творецъ; ’НХааа; Еіаза; 

Иласа; Ъ: ЕІеаза): 1 Ездр. 10, 22. — Изъ священниковъ, сыновъ 
Пашхура, имѣвшихъ женъ 4 иноплеменныхъ, во дни Ездры и Бееміи. 
Гезен. нзд. 8. р. 51. Фюр. 1. р. 96. 

Эл-Веѳиль ^ = Богъ Веѳиля; Ва4Ь]Х, ’Ісг/оро? ВасіЬ]Х; 

Бопшз Беі; Веѳиль; Ь: Е1 Веіііеі): Быт. 35, 7.—Такъ патріархъ 
Іаковъ, но возвращеніи своемъ изъ Месопотаміи, назвалъ мѣсто бывшаго 
ему явленія въ Лузѣ, когда онъ бѣжалъ отъ брата своего Исава. Тогда 
онъ, согласно видѣнію Божію, назвалъ это мѣсто Веѳиль—домъ Божій; 
теперь, устроивши здѣсь жертвенникъ Богу, оиъ назвалъ его Эл-Веѳиль, 
Богъ Веѳиля, Богу посвящаетъ онъ мѣсто это. 

Элеазаръ, см. Елеазаръ. 

Электръ или Илектръ (^ірп; ѵ НХехтроѵ; Еіесігшп; Илектръ; 
Ъ: ЬісЫЬеІІе): Іезек. 1, 4—5. 27. 8, 2.—Электръ въ Еврейскомъ 
читается Хашмалъ—которое отъ испускать лучи, сіять, 
означаетъ свѣтъ, блескъ, сіяніе. Другіе отождествляютъ сіе слово съ 
выраженіемъ мѣдь и гладкій, полированный, блестящій — 
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блестящая мѣдь, которое встрѣчается здѣсь въ 7-мъ стихѣ и въ ви¬ 
дѣніи пророка Даніила (10, 6); но это выраженіе имѣетъ тамъ другое 
значеніе и приложеніе. По мнѣнію Бохарта имя Хашмалъ есть Хал¬ 
дейское, сложенное изъ мѣдь и Халдейскаго или Талмудическаго 

— золото невыдѣланное, въ слиткѣ, самородокъ золота; въ 
полной сложности слово это было бы: до отсѣченіи въ немъ 

первой и послѣдней буквы, что въ Еврейскомъ бываетъ не рѣдко, ос¬ 
танется Хашмалъ, что собственно означаетъ металлъ, состоящій изъ 
'мѣди и золота, но металлъ изъ золота и мѣди или изъ золота и се¬ 
ребра, самъ но себѣ, безъ отдѣлки и полировки, не имѣетъ блеска, 
тогда какъ здѣсь у пророка главное составляетъ не изобразимый нѣкій 
блескъ. ЕХХ толковниковъ и Іеронимъ хорошо перевели слово Хаш¬ 
малъ словомъ гДехтроѵ или Еіесігшп, что означаетъ не просто составъ 
металла изъ золота и серебра или мѣди, а пылающій металлъ или бле¬ 
стящій кристаллъ, или просто нѣчто блестящее, сіяющее, какъ раска¬ 
ленный, огнемъ пылающій уголь. Гезихій гДгхтром называетъ аХХбтотгоѵ 
^роасоѵ. йііібаз: ^Хехтроѵ, аХХбтотгоѵ ^роасоѵ, р.е|-иуріѵоѵ 6б7а> ші Аі9йі) ; 
Плиній пишетъ: „Отпі апго тезѣ аг&епішп ѵагіо рои беге, аііиізі бе¬ 
сит а рагіе, аііиѣі осіаѵа. ІТЪістпсрио диіпіа аг&епіі рогііо езі, еіес- 
іпші ѵосаіиг... Еіесігі наіига езі аб Іисегпагшн Ішніпа сіагіиз аг- 
§еп1о зріенбеге" (XXXIII, 23). Изъ этихъ объясненій видно, что 
словомъ Электръ у Пророка изображается необыкновенный нѣкій блескъ 
и сіяніе. Слово это у Пророка встрѣчается здѣсь трижды (1,5. 27. 
и 8, 2), и, что особенно замѣчательно, вездѣ относится не къ Херу¬ 
вимамъ, а къ сѣдящему надъ Херувимами на престолѣ Господу, служа 
изображеніемъ неприступнаго Его величія и божественной Его славы 
(Іез. 1, 26—28, си. I Тим. 6, 16). Увидѣвъ это, Пророкъ въ бла¬ 
гоговѣйномъ трепетѣ палъ на лице свое (2, 1). Си. Козешп. на Іез. 

1, 4. р. 20. Кеіі и Пеі. на Іеяек. р. 12—13 и дал. Ъап^е па Іез. 
1873 г. р. 41 и дал. 

Элифазъ — отъ 1? золото = Богъ золота, или Богъ мой — 
чистое золото; ’ЕХісраС; ЕІірЬаг; Еліфасъ, Еліфазъ; Ъ: ЕІірЬаз): 

а. , Быт. 36, 4. 1 Пар. 1, 35—36.—Изъ сыповъ Исава, сына 
Исаакова, отъ жены его Ады, дочери Элона Хеттеянина (Быт. 36, 

2. 4. сн. ст. 15—16). 

б. , Іов. 2, 11. 4, 1. 15, 1. 22, 1. 42, 7. 9. — Элифазъ 
Ѳемапитянинъ, изъ потомковъ Исава, одинъ изъ друзей Іова. Въ рѣ¬ 
чахъ своихъ къ Іову онъ высказывалъ ту главную мысль, что всѣ 
люди грѣшны, и что Богъ правосуденъ и не можетъ наказывать не¬ 
виннаго, и слѣд. если Іовъ терпитъ страданія, то причина сего въ 
грѣхахъ его, и за тѣмъ обвинялъ его въ нечестіи и разныхъ преступ¬ 
леніяхъ, какихъ въ праведникѣ вовсе не было, и въ заключеніе совѣ- 
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товалъ ему обратиться къ Богу и исправить жизнь свою (гл. 4. 5. 
15 и 22). 

Злія (п^к = Богъ есть Іегова; ’ЕХі'а, ’НХіа, ’ЕХеса, ’НХв'л; Еііа; 
Еллі'а, Ил(а; Е: Еііа): 

а. , 1 Ездр. 10, 21.—Изъ священниковъ, сыновъ Харима, имѣв¬ 
шихъ ясенъ иноплеменныхъ. 

б. , .1 Ездр. 10, 26.—Изъ Израильтянъ, сыновъ Ел ала, имѣв¬ 
шихъ женъ иноплеменныхъ, во дни Ездры и Нееміи. Фюрст. 1. р. 92. 
Гезен. изд. 8. р. 48. 

Злой, Элой (’ЕХок, ЕХ<ш; Еіоі, Еіоі; Елші, Елші; I: Еіі, ЕИ): 
Марк. 15, 34. сн. Мо. 27, 46.—Сирійское выраженіе; значитъ тоже, 

что еврейское: _ Боже мой, Боже мой. Оно взято изъ 21-го 

псалма Давида, въ которомъ пророчески изображается страждущій Гос¬ 
подь за грѣхи человѣковъ. Стоявшіе при крестѣ страждущаго Господа, 
услышавъ слова эти, сказали: Илію (пророка) зоветъ Опъ. Это не то 
значитъ, чтобы слова: „Элой, Элои“, или: „Или, Илп“, означали 
Илію. Понимавшіе Еврейскій языкъ очень хорошо могли иониматъ раз¬ 
личіе словъ: „Или, Или* отъ Еврейскаго имени пророка: „Елія или 
Еліягу*; но это была язвительная насмѣшка ихъ надъ страждущимъ 
Господомъ. Сн. Толк. Ев. Мих. на Мѳ. 27, 46. стр. 532—536. 

Эл-Фаранъ (]>'?Н‘ = дубовая роща Фарана; Терб(Еѵ6о$ т ф Фаросѵ; 
Сатрезігіа РЬаган; Теревінѳъ Фараиь; Е: (Зіе ВгеіЪе РЬатан): Быт. 
14, 6.—Мѣстность Эл-Фаранъ полагается на югѣ Палестины, какъ 
предѣлъ завоеваній царя Еламскаго съ его союзниками во дни Авраама. 
Мѣстность эта относится къ извѣстной пустынѣ Фаранъ, какъ часть къ 
цѣлому. Она находилась на восточной сторонѣ пустыни при входѣ въ 
нее; подъ нею разумѣется не самая пустыня Фаранъ, а особая мѣст¬ 
ность въ восточномъ концѣ ея. Иные разумѣютъ пристань Елаѳъ на 
сѣверномъ концѣ Элапитскаго залива, при нынѣшней крѣпости Акаба. 
Названіе Эл-Фарапа имѣетъ опа, безъ сомнѣнія, такъ же, какъ иЭлаѳъ, 
отъ элъ-дубъ или теревинѳъ, отъ близъ лежащихъ пальмовыхъ или те- 
ревинѳовыхъ лѣсовъ. См. Фаранъ; сн. Кеіі и Ш. на Быт. р. 149. ЛѴіпег, 
’Т. 2. р. 192—193. Кіеіші, Библ. Древн. 1879 г. р. 1137. 

Эммаусъ (’Ер^осой?: Еттаііз; Еммаусъ; Е: ЕттаЬив): Иуки 24, 
18.— Эммаусъ , о которомъ говорится въ Евангеліи Дуки, есть неболь¬ 
шое селеніе, лежащее на сѣверо-западъ отъ Іерусалима, въ 60-ти ста¬ 
діяхъ отъ пего, составляющихъ отъ 10-ти до 12-ти нашихъ верстъ. 
Здѣсь Господь явился двумъ ученикамъ въ первый день но Своемъ вос¬ 
кресеніи. Имя одного изъ нихъ Клеона; другой, но преданію, былъ 



самъ Евангелистъ Лука, который, какъ самовидецъ сего событія, под¬ 
робно н описываетъ его. Селеніе это съ среднихъ вѣковъ, но довольно 
распространенному преданію, лежало въ мѣстности, извѣстной кодъ име¬ 
немъ Кубейбехъ, къ сѣверо-западу отъ Іерусалима. Здѣсь видны остатки 
древняго храма, построеннаго па мѣстѣ дома Клеоны, въ которомъ 
Господь, возлежа за столомъ п благословивъ хлѣбъ и преломивъ, по¬ 
далъ его ученикамъ, и познанъ былъ ими, и сталъ потомъ невидимъ 
для иихъ. Здѣсь въ одной верстѣ отъ селенія показываютъ также ис¬ 
точникъ или колодезь, при которомъ Господь хотѣлъ удалиться отъ 
своихъ учениковъ (Нор. Т. 4. стр. 111 —115). Но разстояніе этого 
селенія отъ Іерусалима па 15-ть стадій превышаетъ цифру разстоя¬ 
нія Евангельскаго Эммауса отъ Іерусалима. Нынѣ за Эммаусъ Еван¬ 
гельскій многіе признаютъ селеніе Кулоніэхъ, первое селеніе на южномъ 
пути изъ Іерусалима въ Іоппію пли Яфу; по оно отстоитъ отъ Іеру¬ 
салима. только въ 45-тіг стадіяхъ; не достаетъ цѣлыхъ 15-ти стадій 
до цифры разстоянія Евангельскаго Эммауса. Болѣе правдоподобнымъ 
представляется то мпѣніе, но которому мѣстомъ Евангельскаго Эммауса 
полагается тора Самуила. Гора Самуила, какъ мѣстопребываніе сего 
пророка и жилище сыновъ пророческихъ, конечно, не только извѣстна, 
но и посѣщаема была благочестивыми Іудеями. Можетъ быть, упомяну¬ 
тые ученики имѣли здѣсь свои долы или близкихъ родныхъ или знако¬ 
мыхъ. Гора эта лежала между Кубейбехъ и Колуніэхъ па югъ отъ Ку- 
бейбегъ, и елѣд. по своему разстоянію отъ Іерусалима, совершенно со¬ 
отвѣтствовала Евангельскому Эммаусу. См. Св. Зѳмл. Олеси. Т. 2. 
1878 г. р. 227 и дал.). Какъ бы то ни было, по не льзя призна¬ 
вать за селеніе Эммаусъ довольно значительнаго города Эммауса, ле¬ 
жащаго на западѣ Іудеи, въ равнинѣ, Іудейской, какъ полагали Евсе¬ 
вій и Іеронимъ (ОпопшГ). Городъ этотъ извѣстенъ знаменитою побѣ¬ 
дою Іуды Маккавея надъ военачальникомъ Сирійскимъ Горгіемъ (ІМак. 
3, 40. 4, 3). Во времена Маккавейскія онъ укрѣпленъ былъ Вакхп- 
домъ (1 Мак. 9, 5); послѣ сожженъ правителемъ Сирійскимъ Квин- 
тиліемъ Варомъ. Веснасіаиъ построилъ на развалинахъ его новый го¬ 
родъ и назвалъ Никополемъ. Въ послѣдствіи, въ 223-мъ году но Р. 
Хр., Гѳліогабалъ н Александръ Северъ увеличили и распространили 
его. Во времена Христіанства здѣсь было Епископство. Развалины Хри¬ 
стіанскаго храма сохранились доселѣ. Это мѣсто нынѣ извѣстно подъ 
именемъ Амвасъ или Амоасъ, на западъ отъ Іалоиа, но дорогѣ между 
Іерусалимомъ и Рамлою. Съ этимъ-то городомъ иные смѣшиваютъ Эм¬ 
маусъ Евангельскій. Но послѣдній — не большое селеніе, а тотъ былъ 
нѣкогда довольно большимъ и знатнымъ городомъ. При томъ, тотъ ле¬ 
жалъ въ 176 стадіяхъ отъ Іерусалима. При столь далекомъ разстоя¬ 
ніи, упомянутые учепики не могли бы въ тотъ же вечеръ возвратиться 
отсюда въ Іерусалимъ. Есть еще Эммаусъ близъ Тиверіады, на юго- 
западномъ берегу Тиверіадскаго озера, извѣстный теплыми минеральными 
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водами, которыя назывались также Тиверіадскими термами (Древн. Флав. 
К. 18. гл. 2. § 3). Но онъ, по слиткомъ отдаленному разстоянію отъ 
Іерусалима, тѣмъ болѣе не можетъ относиться къ нашему Эммаусу. Си. 
2е11. 1 р. 304. Неги. III. р. 779. Толк. Ев. на Луку, стр. 598. 
ЛѴіпег, Т. 1. р. 325. ЕіеЪт, Библ. Древн. р. 37 в —377. Олеси. 
Ов. Э. Т. 2. стр. 227—230. Си. Атѵг. Меике, .1\" VIII. 

Эней (’Асѵёа;; V. и Е: Аѳпѳаз; Сл. Епѳй): Дѣян. 9, 33—34.— 
Эней—одинъ изъ жителей города Лидды. Имя его показываетъ, что 
онъ была, родомъ Грекъ; по былъ ли онъ изъ числа вѣрующихъ, не 
извѣстно, но, вѣроятно, имя Іисуса Христа было извѣстно ему. Онъ 
восемь лѣтъ лежалъ въ костелѣ въ разслабленіи. Ап. Петръ, посѣщая 
въ разныхъ мѣстахъ Палѳстипы общества вѣрующихъ, пришелъ къ свя¬ 
тымъ и въ Лидду, и нашедши здѣсь Енея, такъ долго лежащаго въ 
болѣзпи своей, сказалъ ему: „Эней! исцѣляетъ тебя I. Христосъ, 
встань съ постели своей"; и онъ тотчасъ получилъ исцѣленіе. Увидѣвъ 
ото, живущіе въ Лиддѣ и Саропѣ обратились къ Господу (Дѣян. 9, 
32—35). 

Эрехъ (ТО == длина, долгота; ’Орву; Агасіі; Орехъ; Ь: Егесіі): 
Быт. 10, 10. — Одинъ изъ 4-хъ городовъ, построенныхъ въ землѣ 
Сепиааръ Нимродомъ, составлявшихъ Вавилонское его царство. Его отож¬ 
дествляютъ съ Арку клинообразныхъ надписей и цыпѣ находятъ въ раз¬ 
валинахъ Варка, къ югу отъ Вавилона, но западной сторонѣ Евфрата. 
И въ 1 ки. Ездры (4, 9) упоминаемые Арехьянѳ ’АруиоиЪс, 

ЕгсЬиаеі) суть жители того же Вавилонскаго города Арку или Эреха. 
Развалины его представляютъ неправильный кругъ, почти въ 14-ть 
километровъ въ объемѣ, который и доселѣ означаетъ высокій валъ въ 
иныхъ мѣстахъ въ 12-ть метровъ. Въ срединѣ его находится масса 
холмовъ, прорѣзанныхъ безчисленными каналами. Въ развалинахъ нахо¬ 
дится множество глиняныхъ гробовъ и обозженвыхъ кирпичей, покры¬ 
тыхъ клинообразными надписями древняго Вавилонскаго шрифта. Гли¬ 
няныя, па огнѣ испеченныя скрижали, привезенныя Лѳярдомъ изъ Еуюид- 
жука, съ изображеннымъ на нихъ разсказомъ о бывшемъ всемірномъ по¬ 
топѣ, о которыхъ упомянуто нами въ статьѣ о Ноѣ и бывшемъ при 
немъ всемірномъ потопѣ, вѣроятно, заимствованы изъ Библіотеки города 
Эреха, славившагося въ древности мѣстопребываніемъ тамъ знаменитой 
нѣкоей Греческой школы (см. Ной). Фюрст. 1. р. 139. Гезен. изд. 
8. р. 75. ВіеЪт, Вибл. Дрѳвп. 1877 г. р. 396. сн. Властов. Св. 
Лѣт. Т. 1, 1876 г. Ей. Быт. гл. X. р. 118 и далѣе. Сн. Атл. 
Ей пи. № 2 и 3. и Меике X 1 и 2. 

Эрмій (’Ер{іт]с, Негшез): Дѣян. 14, 12.—См. Меркурій. 

Зсора (’Аозшрос, у Тпгаѳнд. ’Арааооаіа): Іудѳ. 4, 4. — Эсора— 



53В 


Эсг— Эѳи 


одна изъ тѣхъ земель, въ которыя, но случаю нашествія на Іудею 
Олоферна, военачальника царя Ассирійскаго, посланы были отъ сыновъ 
Израилевыхъ послы, чтобъ укрѣпляли всѣ входы въ нагорную страну, 
обнося стѣнами ж укрѣпляя вершины горъ и селенія и устрояя пре¬ 
грады на равнинахъ, и всѣ готовились къ войнѣ. Какую разумѣть 
здѣсь мѣстность подъ именемъ Эсоры, опредѣленно сказать не льзя. 
Гезеніуеъ, на основаніи Сирскаго перевода, измѣняетъ ото имя на Ве- 
оорапъ (Ваі&сораѵ, ВеНі Нанган, АугаиШз); по географическое положеніе 
Гаурана не позволяетъ такого толкованія. Греціи, Виперъ и др. полагаютъ, 
что, можетъ быть, здѣсь разумѣется Асоръ (’АаАр— “^П), городъ сѣвер¬ 
ной Палестины, или колѣна Веніаминова. По мнѣнію Рима, Эсора эта —одна 
изъ тѣхъ мѣстностей, па которыя въ Греческомъ текстѣ Іудиѳи указывается 
какъ на особенно годныя мѣста, чтобы заградить узкіе проходы съ 
береговой равнины Средиземнаго моря и изъ долины Іорданской въ на¬ 
горную страну Іудину къ югу отъ Самаріи; можетъ быть, ото нынѣш¬ 
няя Цора (Суд. 13, 2), лежащая па холмѣ, мимо котораго идетъ 
восходъ изъ равнины Филиетимской чрезъ вади Гурабъ въ гору іудину. 
7л\ сіев Ароѣг. 2. р. 147. Неги. ХІУ. р. 724. АѴАпег, Т. І. р. 34. 
КіеЗни, Библ. Древ. Т. 1. 1877 г. р. 33. 

Эсромъ, см. Есром'ь. 

Эхи — отъ лпк = соединеніе; ’Аууі?, А/р/еіс; Есііі; Анхисъ; 
Е: ЕЫ): Быт. 46, 21. — Изъ сыновъ Белы, сына Веніаминова, по¬ 
томства Рахили. Въ 1 Пар. (8, 6), вмѣсто Эхи, читается: Эгудъ. 
См. Эгудъ. Фюрст. 1. р. 56. Гезен. изд. 8. р. 28. 

#Эшнолъ ('^К, ’ЕаушХ, У. и Е: Езсоі, Слав. Есхшлъ): Быт. 14, 
13. 24.— Союзникъ Авраама, Аморреяшшъ, братъ Мамре и Апера. См. 
Анеръ. 

Эѳнанъ (|ЗПК — даръ, подарокъ; 'Еайаѵар.; У. и Е: _ ЕѢЬтп; 
Слав. Есѳанамъ): 1 Пар. 4, 7. — Сынъ Аніхура отъ Хѳлы, жены 
его, изъ племени Іуды. Имя это, такъ какъ и имена женъ Ашхура и 
дѣтей его, нигдѣ болѣе пе встрѣчаются. Фюрст. 1. р. 159. Кеіі и 
ПеЕ на Пар. р. 61. 





ю. 

Юбилей — отъ ^ = протяжный трубный звукъ; а і (ртаі 
ш\ аі ааХтеіууе;, еѵиютос асрёагиіе, вто? асрёаео)?, асргоі?; сіав&епз- 
Ънссіпа, ЛіЪііаепз; Гласи и трубы, оставленіе, лѣто оставленія; Ъ: 
Іав&е Ювев, НаІІіаЬг): Лев. 25, 10—13. Числ. 36, 4.—Юби¬ 
леемъ у Евреевъ былъ каждый пятидесятый годъ. Какъ каждый седь¬ 
мым годъ назывался Субботнимъ, такъ послѣ семи субботпыхъ слѣдую¬ 
щій пятидесятый годъ назывался Юбилеемъ. Еврейское слово Юбилей 

(), отъ глагола ^ — течь литься, стремиться, разливаться, раз¬ 
носиться, тянуться, звучать, раздаваться, распространяться, собственно 
означаетъ далеко разносящійся звукъ, производившійся посредствомъ 
трубы или рога. Отсюда выраженія: протяжный звукъ юбилейный (Исх. 
19, 13), рогъ юбилейный, труба юбилейная (Нав. 6,3. 4. 5. 7. 12). 
Въ Еврейскомъ словѣ Юбилея пѣтъ собственно понятія пи о радостномъ 
восклицаніи, какъ это выражается въ Латинскомъ Лпѣіішп, дпЬіІаеиз, 
ни объ особенномъ какомъ либо музыкальномъ инструментѣ, какъ ду¬ 
маютъ нѣкоторые, ни о свободѣ и отпущеніи, какъ полагаютъ Флавій 
и Іеронимъ, но одно понятіе протяжнаго, далеко распространяющагося 
звука. Вт, дальнѣйшемъ же смыслѣ слово это означаетъ радостный 
звукъ; потому что посредствомъ этого звука возвѣщалось наступленіе 
лѣта покоя, свободы и счастія для всей земли Іудейской. Отсюда да¬ 
лѣе подъ этимъ словомъ разумѣлся и самый годъ юбилейный, т. е. каж¬ 
дый пят], десятый годъ (См. иа прим. Числ. 36, 4. Лев. 25, 10—12. 
13). Гезен. изд. 8. 1878 г. р. 334. Кеіі иБеІ. наКіг. Лев. р. 163. 
сц. на Быт. и Исх. р. 460. Віеіші, Внбл. Древ. р. 733. Въ Халдей¬ 
скомъ переводѣ, у Раввиновъ, у Буксторфія, въ Древне-арабскомъ, въ 
Финикійскихъ надписяхъ, слову усвояется значеніе барана. Но ба¬ 
ранъ въ Еврейскомъ имѣетъ свое названіе: и въ Халдейскомъ: 

, и подъ названіемъ кромѣ тѣхъ мѣстъ, гдѣ говорится о юби¬ 
лейныхъ трубахъ и о юбилейномъ годѣ, нигдѣ не встрѣчается, хотя 
впрочемъ многіе и раздѣляютъ это мнѣніе (см. папр. Фюрста, Штейнб., 



Касселя, Ьап&е иа Кав. 1870 г. р. 55, Дилльмаиъ на Исх. и Лев. 
тго Епоб. 1880 г. р. 608—610 и др. — Касательно юбилейнаго года 
въ Законѣ сказано: „И насчитай себѣ семь субботнихъ лѣтъ, семь разъ 
по семи лѣтъ, чтобы было у тебя въ семи субботнихъ годахъ сорокъ 
девять лѣтъ. И воструби трубою въ седьмым мѣсяцъ, въ десятый день 
мѣсяца, въ день очищенія вострубите трубою по всей землѣ вашей. И 
освятите пятидесятый годъ и объявите свободу па землѣ всѣмъ жите¬ 
лямъ; да будетъ это у васъ юбилей; и возвратитесь каждый во владѣ¬ 
ніе свое, и каждый возвратитесь въ свое племя. Пятидесятый годъ да 
будетъ у васъ юбилей; не сѣйте и не лепите, что само выростетъ на 
землѣ, и пе снимайте ягодъ съ пеобрѣзапныхъ лозъ ея. Ибо это юби¬ 
лей; священнымъ да будетъ онъ для васъ; съ поля ѣшьте произведе¬ 
нія ея. Въ юбилейный годъ возвратитесь каждый во владѣніе свое" 
(Лев. 25, 8—18). Особенности, отличающія этотъ годъ отъ простыхъ 
и отъ субботнихъ годовъ слѣдующія: 1., не воздѣлывать полей, и 
права на самородные плоды распространить па всѣхъ безъ всякихъ ог¬ 
раниченій (Лев. 25, 11—12); 2., прощать долги едипоилемеипымъ и 
отпускать единоплеменныхъ- рабовъ на свободу; 8., возвращать наслѣд¬ 
ственныя земли и имѣнія прежнимъ ихъ владѣльцамъ, съ нѣкоторымъ 
вознагражденіемъ лицу, пользовавшемуся ими предъ началомъ юбилея 
(Лев. 25, 15—16) и съ соблюденіемъ» нѣкоторыхъ другихъ» условій 
(Лев. 25, 30—84); 4., какъ въ субботний годъ, такъ и въ» юбилей, 
предписывалось всенародно читать законъ Божій. Кромѣ обыкповегашхъ 
временъ, какія опредѣлялись для сего занятія закопомъ, теперь, въ суб¬ 
ботний годъ и въ юбилей, священное занятіе это было обязательнѣе и 
торжественнѣе. Какъ субботний годъ пачипался празднованіемъ празд¬ 
ника кущей, такъ юбилей- —празднованіемъ дня очищенія. Касательно 
субботняго года, постановленія коего простирались и па юбилей, какъ 
седьмый изъ субботнихъ, вотъ что пишется о семъ въ» законѣ: ,.по 
прошествіи семи лѣтъ, въ годъ очищенія, въ праздникъ кущей, когда 
весь Израиль придетъ явиться предъ лице Господа Бога твоего, на мѣ¬ 
сто, которое изберетъ Господь, читай сей законъ предъ всѣмъ Израи¬ 
лемъ вслухъ его. Собери пародъ, мужей и женъ и дѣтей, и пришель¬ 
цевъ твоихъ, которые будутъ въ жилищахъ» твоихъ, чтобъ они слушали 
и учились, и чтобы боялись Господа, Бога вашего, и старались испол¬ 
нять всѣ слова закона сего. И сыны ихъ, которые не знаютъ» сего, 
услышатъ и научатся бояться Господа, Бога вашего, во всѣ дни, до¬ 
колѣ вы будете жить на землѣ, въ которую вы переходите за Іорданъ, 
чтобы овладѣть ею" (Втор. 81, 10—13). 

Такое учрежденіе имѣло мудрыя причины въ своемъ основаніи 
и должно было сопровождаться самыми благодѣтельными послѣдствіями, 
а., Оно давало природѣ возможность возобновлять ея силы. Постоянно 
будучи воздѣлываема земля, могла истощаться въ своихъ силахъ и от- 
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называть человѣку въ дарахъ своихъ. Но въ субботиый годъ на цѣлый 
годъ, а въ юбилейный даже на цѣлые два года прекращалось земле¬ 
дѣліе, и собираніе плодовъ и обрѣзываніе виноградниковъ. Во все это 
время растительное царство покоилось. Чрезъ это земля возвращала ис¬ 
тощенныя свои силы и дѣлалась способною къ обильнѣйшему плодородію 
въ слѣдующіе годы (Іуд. письм. къ Болт. ч. 5. стр. 140—143).— 
б., Оно уравнивало выгоды, состоянія и права гражданскія. Право 
собственности и право личной свободы всегда и у всѣхъ народовъ по¬ 
читались самыми священными правами. Но, но разнымъ обстоятельствамъ, 
иногда не предвидѣннымъ и не предусмотрѣннымъ, могло случиться, что 
иной долженъ былъ заложить или продать свое имущество, свою землю, 
могъ самъ подпасть рабству и неволѣ и долженъ оставить свое отечество 
и свое племя, и исторія свидѣтельствуетъ о самыхъ печальныхъ послѣд¬ 
ствіяхъ такого состоянія, особенно для нясшихъ и бѣднѣйшихъ клас¬ 
совъ, дѣлая безвыходнымъ ихъ положеніе. У- Евреевъ, съ наступленіемъ 
юбилея, возвращались человѣку нрава его, возвращалось ему его имѣ¬ 
ніе, его наслѣдственная земля, его личная свобода, и онъ спова ста¬ 
новился лііцѳмъ самостоятельнымъ, свободнымъ гражданиномъ отечества 
и независимымъ обладателемъ своей собственности, и государство снова 
имѣло 'въ немъ своего члена, способнаго исполнять свои обязанности и 
нести гражданскія новиппости (Іуд. Пне. къ Болт. Ч. 5. стр. 33—39).— 
и., Оно ограничивало алчность корысти и побуждало къ человѣколюбію. 
Жадность богатства, своекорыстіе и самолюбіе доводятъ иногда человѣка 
до совершенной холодности и безчувствія къ ближнему. Установленіе 
юбилея, такъ какъ и субботнаго года, главнымъ образомъ направлено 
было къ тому, чтобы время отъ времени возбуждать, питать и поддер¬ 
живать чувство истинной любви, уваженія и благожеланія къ ближнему. 
По этому закону нищимъ предоставлялась полная свобода пользоваться 
произведеніями земли, кому бы она ни принадлежала, и не только воз¬ 
вращались наслѣдственныя земли, ноля, виноградные сады ихъ владѣль¬ 
цамъ, но прощались долги, прощалось забранное въ долгъ благопріо¬ 
брѣтенное движимое имущество, наприм. зерновый хлѣбъ, домашній 
скотъ, деньги и тому подобное. И въ этомъ отношеніи особенное вну¬ 
шалось человѣколюбіе и состраданіе къ бѣднымъ. Зная, какъ непріятно 
для многихъ давать въ займы даромъ, безъ процентовъ, которые строго 
запрещались закономъ, давать безъ надежды возвращенія, такъ- какъ 
въ субботиый годъ и юбилей надлежало прощать долги, законъ преду¬ 
преждаетъ всякую здѣсь хитрость и лукавство со стороны заимодавцевъ. 
„Берегись, чтобы ие вошла въ сердце твое беззаконная мысль: вотъ 
приближается седьмый годъ, годъ прощенія, и чтобъ отъ того глазъ 
твой пе сдѣлался не милостивъ къ нищему брату твоему, и ты не от¬ 
казалъ ему; ибо онъ возоніетъ на тебя къ Господу, и будетъ на тебѣ 
великій грѣхъ. Дай ему, сколько онъ проситъ и сколько нужно ему, 
и когда будешь давать ему, пе должно скорбѣть сердце твое, ибо за то 



благословитъ тебя Господь Богъ твой во всѣхъ дѣлахъ твоихъ и во 
всемъ, что будетъ дѣлаться твоими руками". Тоже человѣколюбіе вну¬ 
шается и въ слѣдующихъ словахъ: „Если продастся тебѣ братъ твой, 
Еврей или Евреянка,—то въ седьмой годъ, когда будешь отпускать 
его отъ себя на свободу, не отпусти его съ пустыми руками, но снабди 
его отъ стадъ твоихъ, отъ гумпа твоего и отъ точила твоего; дай ему, 
чѣмъ благословилъ тебя Господь Богъ твой. Помни, что и ты былъ 
рабомъ въ землѣ Египетской, и избавилъ тебя Господь Богъ твой; по¬ 
тому я сего дня и заповѣдаю тебѣ сіе. Не считай этого для себя тяж¬ 
кимъ, что ты долженъ отпустить его отъ себя на свободу; ибо въ 6-ть 
лѣтъ онъ заработалъ тебѣ вдвое противъ платы паемника; и благосло¬ 
витъ тебя Господь Богъ твой во всемъ, что пи будешь дѣлать" (Втор. 
15, 9—10. 12—15. 18).—г., Освобождая человѣка отъ тяжелыхъ 
нолевыхъ работъ, учрежденіе юбилея открывало ему обширное поприще 
для другихъ занятій. Не льзя никакъ думать, чтобы субботиые и юби¬ 
лейные годы проходили въ совершенной праздности. Напротивъ, учреж¬ 
деніе это давало Евреямъ удобнѣйшее время свободно заниматься всѣми 
тѣми домашними работами, коихъ непрерывныя нолевыя работы не поз¬ 
воляли имъ съ такою удобностію производить въ другіе годы. Они могли 
обновлять свои жилища, пасти стада, разводить пчелъ, прясть волну, 
хлопчатую бумагу, ленъ, и т. подоб., и особенно посвящать эти годы 
изученію закона своего и наукамъ и искусствамъ. „Народъ Іудейскій 
въ то уже время, когда другіе народы, Рнмляпе и самые Греки, блуж¬ 
дая по лѣсамъ, едва могли доставать самое необходимое для себя, об¬ 
ладалъ уже всѣми нужными художествами. Опъ не только умѣлъ разво¬ 
дить стада, утучнять' и обработывать землю, обдѣлывать дерева, камни, 
металлы, ткать полотпа, красить шерсти, вышивать шелкомъ, полиро¬ 
вать драгоцѣнные камни и вырѣзывать на пихъ, но еще соединялъ съ 
художествами механическими и искусства разума и вкуса, какъ то: ме¬ 
жевалъ землю, соображалъ свои праздники съ временами года но при¬ 
личію, и блескъ ихъ увеличивалъ помпою церемоній, музыкою и дру¬ 
гими обрядами. Онъ тогда уже объяснилъ въ своихъ лѣтописяхъ начало 
міра, исторію его предковъ и свою собственную. Онъ имѣлъ стихотвор¬ 
цевъ, образованныхъ писателей во всѣхъ тогда извѣстныхъ знаніяхъ, 
искусныхъ и храбрыхъ полководцевъ, чистѣйшую религію, истинные 
законы, мудрое правительство. Онъ одинъ, наконецъ, изъ всѣхъ древ¬ 
нихъ народовъ оставилъ намъ достовѣрные памятники литературы и ге¬ 
ніальности. Такой народъ, не нарушая справедливости, не льзя упре¬ 
кать въ невѣжествѣ" (Іуд. Пне. ‘къ Болт. ч. 4. стр. 166—167). 
Под. обр. въ одномъ изъ духовныхъ отечественныхъ пантахъ журналовъ 
пишется: „несправедливо отказывать древнимъ Евреямъ въ высокомъ 
просвѣщеніи и образованности. Бъ Библіи находимъ слѣды почти 
всѣхъ наукъ и искусствъ, какія извѣстны до нынѣ. Исторія, Хроно¬ 
логія и Географія, Ариѳметика, Математика, Астрономія, Геометрія, 



Механика, Медицина, Физика и Естественная Исторія, Архитектура, 
Музыка, неподражаемая Поэзія и витійство, —все это знакомо было на¬ 
роду Божію, и всему этому онъ свободно могъ предаваться въ суббот¬ 
ние и юбилейные годы; ибо онъ отъ природы былъ одаренъ величай¬ 
шею любознательностію “ (Воскр. Мт. 1840 — 1841 г. А 40).— 
д., Но этого мало. Такъ много доставляя человѣку для земиаго и вре¬ 
меннаго бытія его, установленіе юбилея, равно какъ и Субботнаго года, 
возвышало духъ его надъ земнымъ и временнымъ къ небесному и вѣч¬ 
ному. питая и укрѣпляя въ пемъ высшія надежды и обѣтованія. Съ 
одной сторопы оно напоминало ему первобытное состояніе человѣка, въ 
которомъ Богъ поставилъ его, —состояніе господства и свободы, состоя¬ 
ніе спокойнаго обладанія и невиннаго наслажденія земными благами; съ 
другой— оно служило великимъ символомъ радостнаго лѣта всемірнаго 
искупленія, когда всякое рабство долженствовало прекратиться, всякая 
виновность уничтожиться, все потерянное возвратиться, и когда должен¬ 
ствовалъ начаться новый вѣкъ, новый порядокъ, новое, благодатное 
царство, царство нравственной свободы, царство искупленія, оправданія 
и обновленія міра и по всей землѣ раздаваться радостный голосъ Еван¬ 
гельскаго благовѣстія (Исаіи 61, 1. Пук, 4, 18 и далѣе). Нако¬ 
нецъ, оно указывало на лѣто окончательнаго совершенія всего (Дѣяп. 
3, 20—21), когда истребится послѣдній врагъ—смерть, когда тлѣн¬ 
ное сіе облечется въ нетлѣніе и смерть будетъ поглощена побѣдою; 
время это также возвѣщено будетъ трубнымъ звукомъ, послѣднимъ труб¬ 
нымъ звукомъ Архангела (1 Кор. 15, 25—26.52—54. 1 Сол. 4, 16). 
Бнбл, Ист. М. Филар. иер. 4: о свящ. врем. 2е11. 1. р. 549. 

Такъ важно, такъ благодѣтельно и такъ многознаменательно было 
учрежденіе это! Но удобоисполнимо ли оно, спрашиваютъ? и соблю¬ 
далось ли, и какъ соблюдалось?—Неудобоисполнимымъ оно можетъ быть 
для тѣхъ государствъ и народовъ, среди которыхъ господствуютъ страсти: 
эгоизмъ, своекорыстіе, насиліе, своеволіе, распущенность нравовъ, но не 
для*народа Іудейскаго, который велъ жизнь семейную и трудолюбивую, 
занимаясь земледѣліемъ и соблюдая добрые правы, который былъ усер¬ 
денъ въ исполненіи предписаній закона и готовъ былъ всѣ эгоистиче¬ 
скіе разсчеты приносить въ жертву волѣ Божіей. Е(}ли существуетъ въ 
законѣ его такое постановленіе, то оно должно было соблюдаться и 
конечно соблюдалось; за неисполненіе сихъ постановленій Богъ угрожалъ 
наказаніемъ (Пев. 26, 14—40). Долго ли послѣ Моисея соблюдалось 
это постановленіе, не извѣстно; но что оно соблюдалось, нѣкоторые слѣ¬ 
ды этого видны. Главное распоряженіе, для продолженія и сохраненія 
котораго юбилейный годъ учрежденъ былъ, т. е. чтобы каждое семей¬ 
ство не измѣпно удерживало за собою свою наслѣдственную землю и 
уравнивалось въ правахъ своихъ, безъ сомнѣнія, должно было оставить 
глубокіе корна въ пародѣ, и мы видимо, что Навуѳей никакъ пе хо- 
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тѣлъ уступитъ царю Ахаву наслѣдства отцовъ своихъ (3 Цар. 21, 3).. 
На храненіе и соблюденіе этого учрежденія, есть нѣкоторыя указанія 
въ книгахъ пророческихъ (Си. на нр. Исаіи 5, 8. 61, 2 и дал. 
Іерем. 34, 8 —17. Іез. 7, 12 и дал. 46, 17 — 18). И если въ 
послѣдствіи времени мы видимъ, что пророки обличали уже Евреевъ 
за нарушеніе сихъ законовъ и постановленій, то‘видимъ также и ожидавшее 
ихъ наказаніе за сіе нарушеніе. Доколѣ Іудеи хранили сіи законы, благо¬ 
словеніе Божіе нисходило на пихъ и на произведенія земли ихъ. Во всей 
исторіи Израильской нѣтъ и малѣйшихъ слѣдовъ нужды и бѣдности, ко¬ 
торыя бы происходили отъ юбилейныхъ и* субботнихъ годовъ. Но когда 
Евреи стали пренебрегать исполненіемъ сихъ законовъ, тогда уже близко 
было и наказаніе Божіе, и наконецъ они изгнаны были изъ отеческой 
земли ихъ. И. тогда-то земля, но слову Божію, воспріяла субботы свои , 
и субботствовала семьдесятъ лѣтъ (Си. Дев. 26, 34—35. 2 Парал. 
36,‘ 21). Воскр. Чт. 1841 г. № 40. стр- 361—364. 2е11. I. р. 
546—549. Неги. XIII. р. 204-213. ТУшег, Т. І.р. 623—626. 

Юдиѳь, см. Іудиѳь. 

Юдоль, см. Долина. 

Юлій (ТооХюс; Іиііііз; Іудій): Дѣян. 27, 1. 3.—Юлій—сотникъ 
Августова колка, которому ввѣренъ былъ Аи. Павелъ для препровож¬ 
денія его вмѣстѣ съ другими узниками въ Римъ. Какой иадобпо по¬ 
нимать здѣсь Августовъ полкъ, опредѣлить въ точности не возможно; 
только самое названіе его показываетъ, что его не льзя признавать за 
одно съ Италійскимъ (10, 1). „Можетъ бытъ, это былъ отрядъ одного 
изъ полковъ лейбъ-гвардіи имя. Нерона, бывшій по какому-либо слу¬ 
чаю на востокѣ и изъ Кесаріи возвращавшійся теперь въ Италію, ка¬ 
ковымъ возвращеніемъ и воспользовался Фестъ дня препровожденія подъ 
его конвоемъ узниковъ въ Италію, или, можетъ быть, это былъ подкт^, 
бывшій нѣкоторое время въ распоряженіи Іудейскаго прокуратора вмѣстѣ 
съ другими римскими полками, или, можетъ быть, это былъ только 
конвой съ сотникомъ во главѣ, нарочито наряженный изъ воиновъ этого 
полка для сопровожденія узниковъ въ Италію. Сотнику этого полка Юлію 
переданы были Павелъ и другіе узники йодъ его должностную отвѣтствен¬ 
ность и въ его распоряженіе во время пути до Рима* (Толк, на Дѣян. Ап. 
стр. 612). Изъ обхожденія этого сотника съ Апостоломъ видно, что 
онъ былъ человѣкъ кроткій й человѣколюбивый. Во время шгавалія въ 
Римъ, въ Сидонѣ онъ позволилъ Апостолу сходить къ своимъ друзьямъ, 
т. е. Христіанамъ, и воспользоваться ихъ усердіемъ (ст. 3). Около 
острова Мальты, когда корабль сѣлъ на мель и пачалъ разбиваться 
волнами, воипы согласились было умертвить узниковъ, чтобы кто ни- 
будь, выплывъ, не убѣжалъ, но сотникъ, желая снасти Павла, у дер- 
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жалъ ихъ отъ сего, и всѣ спаслись (ст. 41—44). По прибытіи въ 
Римъ, Павлу дозволено было жить въ наемномъ домѣ, подъ такъ на¬ 
зываемою благородною или легкою стражею., безъ сомнѣнія сколько въ 
слѣдствіе хорошаго отзыва о Павлѣ прокуратора, столько же и лич¬ 
наго ходатайства Юлія сотника. Иннок. Ж. Ап. Павла. .1828 г. 
стр. 192. ЫІ. 1. р. 757. Іап&е на Дѣян. 1869 г. 8 изд. р. 415. 

Юлія, см. Виѳеаида—Юлія. 

Юлія (’ІооХіа, Іиііа, Іуда): Римл. .16, 15.—Благородная и 
богобоязненная Римлянка, обращенная ко Христу Ап. Павломъ. Ее, 
вмѣстѣ съ мужемъ ея, Филологомъ, привѣтствуетъ Апостолъ въ посла¬ 
ніи своемъ къ Римлянамъ. Яеіі. 1. р. 757. ЕіеЬш, Библ. Древн. 
р. 798. сн. Филологъ. 

Юнія (Іооѵіа, Юяіа, Ь: Пег Іітіаз): Рим. 16, 7.—Ап. Павелъ, 
въ концѣ посланія къ Римлянамъ, привѣтствуя разныхъ лицъ, привѣт¬ 
ствуетъ вмѣстѣ Андроника и Юнію, называя ихъ своими сродниками, 
и говоритъ объ нихъ, что они еще прежде его увѣровали во Христа. 
И они такъ были ревностны въ распространеніи Евангелія, что почи¬ 
тались славными между Апостолами. Вмѣстѣ съ Апостоломъ они были 
и въ узахъ за имя Христово. Объ Андроникѣ преданіе говоритъ, что 
онъ въ послѣдствіи былъ Епископомъ въ Панноніи; но объ Юніѣ бо¬ 
лѣе не извѣстно. Нѣкоторые даже признаютъ ее за‘мужское лице. 
Акцептація въ Греческомъ текстѣ не даетъ на, это положительнаго от¬ 
вѣта, равно относясь и къ мужскому лицу и къ женскому. У Лютера 
и у многихъ западныхъ толкователей читается: Юній. У Дороѳея и въ 
нѣкоторыхъ Греческихъ спискахъ посланія тоже читается Юній— 
’Іооѵіа?. Можетъ быть, инымъ казалось не совмѣстнымъ названіе Апос¬ 
тола въ лицѣ женскаго пола. Но въ Святцахъ, Четьи-Минеѣ и Сла¬ 
вянской Библіи, и, согласно съ ними, и въ новомъ Синодальномъ пе¬ 
реводѣ читается: Привѣтствуйте Андроника и Юнію. Юнія была по¬ 
мощница или жена Андроника. См. Чѳтьи-Мин. 17-ое Маія. Поли. 
Мѣсяц. Воет. Арх. Серг. Замѣтки на 17-ѳ Маія: УѴінег, Т. 1. р. 640. 
2е11. І.р. 62. 

Юпитеръ или Зевесъ (Ді'с, Ъіщ Іоѵів, Іирііег; Дій; Б: Іоѵіз, 
Іирііег): 2 Мак. 6, 2. Дѣян. 14, 12—18.—Латинское Юпитеръ 
и Греческое Дій или Зевесъ — главное божество Грековъ и Римлянъ; 
Платонъ въ разговорѣ „Тимей“ называетъ его богомъ боговъ. По ми¬ 
ѳологіи языческой, онъ сынъ Сатурна или Хроноса и Реи, братъ Неп¬ 
туна, Плутона, Юноны, Цереры и Весты,—верховное божество древ¬ 
нихъ Грековъ и Римлянъ; считался отцемъ боговъ и людей, повелите¬ 
лемъ неба и земли, грома и молніи, вѣтровъ и дождей. Онъ родился 

Библ. слов. Т. ІУ. 35 
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на горѣ Идѣ, на островѣ Критѣ, и, достигнувъ совершеннолѣтія, низ¬ 
вергнулъ съ престола отца своего, сражался съ Титанами, и, побѣдивъ 
ихъ, изгналъ ихъ въ Тартаръ; за тѣмъ раздѣлилъ вселенную на три 
части: Нептуну далъ воду, Плутону—подземное царство, а себѣ взялъ 
небо и земно. Главное его мѣстопребываніе — гора Олимпъ въ Ѳессаліи. 
Онъ имѣлъ множество названій — частію отъ мѣстъ, на нр. Олимпій¬ 
скій, Капитолійскій, Критскій, частію—отъ его верховнаго владычества 
и качествъ и дѣйствій, па прим, земледѳржецъ, тучегонитель, громо¬ 
вержецъ, повелитель безсмертныхъ, молніеносный, гнѣвный, и проч. 
Почитался также покровителемъ земель, городовъ, домовъ, страннопрі- 
имства, союзовъ, и нр. Во многихъ мѣстахъ ему посвящались храмы, 
олтари и жертвенники. Въ Греціи въ честь его отправлялись знамени¬ 
тыя Олимпійскія игры. Въ свяш. Писаніи о Зевѳсѣ или Юпитерѣ упо¬ 
минается въ двухъ мѣстахъ: въ кн. Маккавейскихъ и въ Дѣяніяхъ 
Апостольскихъ. Во 2-й кн. Маккавейской повѣствуется, что царь Сирій¬ 
скій Антіохъ Епифанъ вознамѣрился во всемъ своемъ царствѣ ввести 
одну общую религію, и въ слѣдствіе того предписано было Іудеямъ 
отмѣнить всѣ субботы и праздники Іудейскіе, прекратить всесожженія и 
жертвы въ святилищѣ, и поклоняться языческому божеству— Юпитеру. 
Тогда храмъ Іерусалимскій наименованъ былъ храмомъ Юпитера Олим¬ 
пійскаго (2 Мак. 6, 2), а храмъ Самарійскій на горѣ Гаризинъ на¬ 
званъ храмомъ Юпитера Страннопріимца, чтобы его чтили Самаряне, 
такъ какъ они съ одпой стороны были гостепріимны, а съ другой— 
большею частію были пришельцы въ землѣ сей (4 Дар. 17, 24—41. 
сн. 2и 4еп Арокг. 4. р. 109). Это было какъ бы нѣкоторымъ воз¬ 
становленіемъ прежняго идолослужепія Сихеилянъ Ваал-Вѳриѳу — боже¬ 
ству сберегателю союзовъ и клятвъ (Суд. 9, 46). Фанатизмъ, съ ка¬ 
ковымъ Епифанъ старался распространить поклоненіе Юпитеру между 
Іудеями, изображенъ во 2-й книгѣ Маккавейской и у Пророка Даніила 
(2 Мак. 6, 2—12. Дай. XI, 31—39. Сн. 2е11. 1. р. 758. 2п 
4еп Арокг. 4. р. 108—109. Неги. 1. р. 384—386). Другаго 
рода сказаніе о Эѳвесѣ или Юпитерѣ представляется намъ въ Дѣяніяхъ 
Апостольскихъ (14, 13). Апостолы, Павелъ и Варнава, прибывъ съ про¬ 
повѣдію Евангелія въ города Ликаопскіѳ, исцѣлили здѣсь хромаго. Увидѣвъ 
это, народъ поднялъ крикъ, и говорилъ но Лйкаонски: боги въ человѣче¬ 
скомъ видѣ сошли къ намъ, и Варнава, какъ старшій лѣтами, почтепъ 
былъ за Зѳвеса или Юпитера, а Павелъ, отличавшійся даромъ слова— 
за Меркурія. Вѣсть объ этомъ явленіи боговъ немедленно распространилась 
но всему городу, и жрецъ Юпитера, приготовивъ воловъ и увѣнчавъ 
ихъ вѣнками, готовъ былъ уже совершить жертвоприношеніе, какъ удер¬ 
жанъ былъ Апостолами. Такое явленіе приводитъ насъ къ вопросу: 
какимъ образомъ Ликаонцы могли придти къ мысли, что Боги пришли 
къ нимъ, и почему они признали Апостоловъ за Юпитера и Меркурія, 
а не за другихъ боговъ? Въ отвѣтъ на это представляютъ слѣдующее: 
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1., Древніе язычники вѣрили, что боги посѣщаютъ иногда города, 
имъ посвященные, а въ Листрахъ былъ храмъ, посвященный Юпитеру 
(Дѣян. 14, 13). который почитался здѣсь туземнымъ богомъ. Вѣро¬ 
ятно, и Меркурій, какъ богъ торговли, имѣлъ здѣсь свой храмъ. 2., 
Изъ миѳологіи извѣстно, что Юпитеръ обыкновенно являлся въ сопро¬ 
вожденіи Меркурія, вѣстника боговъ, во время своего низшествія на 
землю. 3., Ликаонцы содержали въ свѣжей памяти басню о посѣщеніи 
Филомена и Бавкиды Юпитеромъ и Меркуріемъ. Это было во Фригіи, 
смежной съ Листрами (Иннок. Ж. Ап. Павла, стр. 85—86). Нѣ¬ 
когда Юпитеръ и Меркурій путешествовали по землѣ и искали во мно¬ 
гихъ домахъ пріема себѣ. Имъ вездѣ отказывали. Только въ одной 
небольшой хижинѣ ихъ приняли. Здѣсь во взаимномъ согласіи и въ су¬ 
пружеской любви и счастіи жили Филемонъ и Бавкида. Они предло¬ 
жили гостямъ свои услуги, умыли имъ ноги ихъ и поставили предъ 
ними все, что имѣли. Гостямъ особенно нравилось дружелюбіе хозяевъ 
и они хотѣли наградить ихъ, а безбожную страну наказать, и вотъ вся 
страна та покрыта была водою, и только одна хижина Филемона и 
Бавкиды возвышалась на холмѣ, будучи обращена въ храмъ. Филемонъ 
и Бавкида долго жили во взаимной любви—до самой глубокой старо¬ 
сти, и наконецъ испросили себѣ у Юпитера одновременную смерть. 
Овид. Метаморф. 8, 611. 2е11. 1. р. 759. ТѴіпег, Т.1. р. 640. 
ЕіеЬт, Библ. Древн. р. 799. Изъ этихъ и подобныхъ баснословныхъ 
преданій, сохранявшихся между язычниками, понятно, какимъ образомъ 
Ликаонцы, увидѣвши чрезвычайное чудо, совершенное Апостолами, могли 
придти къ мысли, что боги сошли къ нимъ на землю, и какимъ обр. 
они мотли принять Апостоловъ не за другихъ какихъ либо боговъ, а 
именно за Юпитера и Меркурія. Когда Апостолы увидѣли Ликаонцевъ, 
что они въ языческомъ заблужденіи своемъ готовятся принести имъ 
жертву, какъ богамъ, тогда разодравъ одежды свои, бросились въ сре¬ 
дину ихъ, и громко сказали имъ: что вы это дѣлаете? мы не боги, а 
подобные вамъ человѣки; мы проповѣдуемъ вамъ, ■чтобы вы оставили 
ложныхъ боговъ, вами почитаемыхъ, и обратились къ истинному Богу, 
который есть Творецъ неба и земли и моря и всего, что въ нихъ. 
Онъ попустилъ въ прошедшее время всѣмъ народамъ ходить ігутями 
своими, но Онъ не переставалъ свидѣтельствовать о Себѣ своими бла¬ 
годѣяніями; Онъ подаетъ намъ съ неба дожди и времена плодоносныя; 
Онъ исполняетъ пищею и веселіемъ сердца наши. Говоря сіе, они едва 
убѣдили народъ не приносить имъ жертвы и идти каждому въ домъ 
свой. Послѣ сего можно было ожидать здѣсь большихъ успѣховъ въ 
дѣлѣ Евангельской проповѣди; но враждебные Іудеи воспрепятствовали 
сему, и Апостолы, оставивъ сей городъ, должны были удалиться въ 
другія мѣста. Впрочемъ, на возвратномъ пути, они снова были здѣсь, 
утѣшая и утверждая вѣрующихъ и увѣщавая ихъ твердо пребывать въ 
вѣрѣ, внушая имъ, что намъ многими скорбями надобно достигать цар- 

:;з* 
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етвія Божія, и для дальнѣйшаго устроенія Церкви, рукоположивъ имъ 
пресвитеровъ, предали ихъ Господу, въ котораго они увѣровали. Такъ, 
вмѣсто ложнаго вѣрованія, положены были здѣсь начала истинной Вѣры 
(Дѣян. 14, 6—23). Сн. Арх. Мих. Толк. Ап. на дѣян. Ап. стр. 
360 и дал. 

Юта •*■№>; ’ітаѵ, Таѵб; Іоіа, Іеіа; Іетта; Г: Іиіа): Нав. 
15, 55. 21, 16.—Изъ южныхъ нагорныхъ городовъ колѣна Іудина, 
отданный Левитамъ. Около временъ Евсевія и Іеронима былъ большимъ 
селеніемъ, въ 16-ти Римскихъ миляхъ къ юговостоку отъ Елевтѳрополя; 
существуетъ и доселѣ подъ своимъ древнимъ названіемъ, составляя боль¬ 
шое Магометанское селеніе, окруженное деревьями и старинными стѣ¬ 
нами; отстоитъ на два часа пути къ югу отъ Хеврона. Нѣкоторые 
городъ этотъ признаютъ за тотъ городъ нагорной страны, въ которомъ 
жили родители Предтечи—Захарія и Елизавета, и куда Богоматерь, 
послѣ бывшаго ей благовѣщенія, путешествовала для свиданія съ Ели¬ 
саветою (Лук. 1, 39—40). Но тамъ городъ этотъ пе названъ по 
имени, и потому мнѣнія объ этомъ разрознились. По преданію городъ 
Іутта былъ мѣстомъ рожденія Предтечи и тамъ царицею Еленою по¬ 
строена была церковь, и потому въ повѣствованіи Евангелиста о семъ 
мѣстѣ предполагаютъ ошибку позднѣйшаго писца, который вмѣсто Іутта 
написалъ Іуда; но пельзя никакъ думать, чтобы ошибка писца могла 
распространиться на всѣ древнія рукописи, ибо съ чтеніемъ Іутта нѣтъ 
ни одной рукописи. Приписать ошибку въ написаніи имени города са¬ 
мому священному дѣеписателю нѣтъ никакихъ основаній, и потому чте¬ 
ніе Іуда—городъ Іудинъ остается признать правильнымъ. Но какой же 
разумѣть здѣсь городъ? Іерусалимъ разумѣть пе льзя, ибо опъ не Іу¬ 
динъ собственно 7'ородъ, а городъ, колѣна Вепіаминова, и при томъ 
онъ не нагорный городъ. Остается или Ютту согласно преданію приз¬ 
нать этимъ городомъ, или Хевронъ—древнѣйшій и извѣстнѣйшій го¬ 
родъ Іудинъ, бывшій нѣкогда столицею Іудеи; оба эти города въ на¬ 
горной странѣ и не нодалеку одинъ отъ другаго. Арх. Мих. Толк. 
Ев. отъ Луки, 1871 г. стр. 238—240. "ѴѴ'іпег, 1. р. 641. Віеііт, р. 
799—800. 

Юхалъ (Іер. 38, 1. сн. 37, 3), см. Іѳгухалъ. 



я. 


Яацъ (№-, лзл: = мѣсто утоптанное, можетъ быть, токъ, гладкое 
ровное мѣсто): Втор. 2, 32. Чисі. 21, 23. Нав. 13, 18 и др.— 
Городъ Моавитскій, гдѣ одержана была Израильтянами первая побѣда 
надъ Сигономъ, царемъ Аморрейскимъ. Послѣ городъ сей принадлежалъ 
колѣну Рувимову, и потомъ назначенъ Левитамъ. Въ Русск. переводѣ 
онъ большею частію читается: Іаацъ или Іааца. См. Іааца. Си. "ѴѴі- 
нег. Т. 1. р. 530. ШеЬш, Библ. Древн. р. 658. 

Яванъ (РД): Исаіи 66, 19. Сн. Быт. 10, 2. 4. 1 Пар. 1,5. 
7. Іез. 27, ІЗ. 19. Іоил. 4, 6. Зах. 9, 18. Дан. 10, 20. 11, 
2.—Имя это, кромѣ Исаіи, въ другихъ мѣстахъ читается: Іаванъ, и 
употребляется различно, иногда о Хаванѣ, сынѣ Іафета, иногда о его 
потомствѣ, иногда частнѣе—о Іоніи, иногда обширнѣе —о всей Греціи, 
иногда указываетъ на Греческую колонію въ южной Аравіи, въ Іе- 
менѣ. См. Іаванъ. Сн. ХАіпег, Т, 1. р. 537. ВіеЪт, Библ. Древн. 

р. 668. 

Ягаре-Оргимъ (С'ЛК л?! = лѣса ткачей; шб? ’Аркоруі^біос ’Аркор- 
75І[і; Ііііпз Заіішз роіуіпіѣагше; сынъ Арішргіма; Ъ: бег >оЬп Іаеге 
Ог&ішз): 2 Цар. 21, 19. Сн, 1 Пар. 20, 5.—По 2 кн. Царствъ, 
сынъ значащагося здѣсь Ягаре-Оргима Виѳлеемскаго, Елхананъ, во время 
сраженія Израильтянъ съ Филистимлянами, убилъ исполина Голіаѳа Ге- 
ѳянина. Иначе читается это въ параллельномъ мѣстѣ въ 1 Пар. (20, 
5). Здѣсь Елхананъ называется сыномъ Іаира, а не Ягаре-Оргима; слова 
„Оргима“ здѣсь вовсе нѣтъ, а оно тамъ перенесено сюда, вѣроятно, 
по ошибкѣ переписчика, съ конца стиха. Ягаре-Оргимъ, по кн. царствъ, 
называется Виѳлеемскимъ; въ кн. Паралипоменонъ, вмѣсто Виѳлеемскаго— 
чргфп гѵа, стоитъ: Лахми — собственное имя убитаго испо¬ 

лина. Затрудненіе, представляющееся при изъясненіи сего мѣста, совер¬ 
шенно устраняется книгою Паралипоменонъ, текстъ которой признается 
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правильнымъ. Вся разность произошла отъ сходства начертанія буквъ и 
отъ опрометчивости переписчика. См. Елхапапъ. Сн. ТѴіпег, Т. 1. р.. 
314. ШеЪт, Библ. Древн. р. 363. 

Языкъ, какъ рѣчь или нарѣчіе , на которомъ говоритъ тотъ или 

другой народъ (]^, Халд. )^? = языкъ, рѣчь, слово; л ?? = уста, 
какъ орудіе рѣчи, языкъ, рѣчь; уеіХо^ уХ&аоа; Іаѣііші, 1іп§та; устна, 
устнѣ, языкъ; Ь: Зргасііе): Быт. XI, 6. 7. 9. 10, 20. 31. Исаіи 
66, 18. сн. Исх. 4, 10—12. Іов. 27, 4. Псал.ХІ, 5. 58, 8. Притч. 
16, 10. 12, 19. Сир. 17, 5. и др.—0 языкѣ, въ смыслѣ рѣчи или на¬ 
рѣчія, замѣтимъ здѣсь слѣдующее. Первоначально, естественно, былъ, 
одинъ языкъ, и люди, происходя отъ одного человѣка или одной четы, 
и составляя одинь пародъ, имѣли и языкъ одинъ, общій для всѣхъ ихъ. 
Но послѣ столпотворенія Вавилонскаго и разсѣянія народовъ по раз¬ 
нымъ странамъ, съ теченіемъ времени, мало но малу и языкъ ихъ могъ 
измѣняться и разнообразиться, и наконецъ могли образоваться разпые 
языки (М. Фил. Ван. па ки. Быт. Ч. 2. р. 64). Нынѣ особѳппо раз¬ 
личаютъ двѣ главныя вѣтви языковъ: Иранскую или Арійскую и Се¬ 
митическую. Семитическими называются тѣ языки, кои, имѣя названіе 
свое отъ Сима, сына Ноева, сродны между собою частію и но генеало¬ 
гическому происхожденію отъ Сима и его потомства, особенно же но 
характеристическимъ особенностямъ самаго языка, отличающимъ его отъ 
другихъ языковъ. Іъъ Семитическимъ языкамъ принадлежатъ: а., Ара¬ 
мейскій или Сирскій, Халдейскій или Вавилонскій и Месопотамскій т 
б., Ханаанскій, Финикійскій и Еврейскій, в., Арабскій, Еѳіопскій и 
Абиссинскій, и г., другіе частиѣйшіе (Неги. У. р. 609). Образованіе 
языковъ сихъ проще и чище другихъ языковъ, а., Основу состава ихъ 
образуютъ преимущественно согласныя, между которыми мпого горловыхъ 
буквъ; гласныя играютъ второстепенную роль. Корин словъ состоятъ 
изъ 3-хъ согласныхъ. Далѣе соединенія 3-хъ буквъ языкъ семитическій 
не простирается, б., Глаголъ имѣетъ только двѣ формы времепъ. в., Въ 
имени только два рода, и очень простое обозначеніе надежей, безъ 
флексіи, г., Въ мѣстоименіяхъ косвенные падежи выражаются особыми 
формами, соединяющими ихъ въ одно слово съ предшествующими имъ 
глаголами и именами, д., Семитическіе языки чуждаются употребленія 
сложныхъ именъ, за исключеніемъ собственныхъ именъ и сложныхъ гла¬ 
головъ. е., Синтаксисъ довольствуется послѣдовательною постановкою 
предложеній одного за другимъ, мало заботясь о строеніи періода. Иногда 
одними и тѣми же словами у вихъ выражаются два, три и болѣе по¬ 
нятій. Для перемѣны значенія въ словахъ часто у нихъ перемѣняются 
только гласныя. Для изображенія большаго числа мыслей и различнаго 
ихъ отношенія служатъ у пихъ частицы, которыя, прилагался къ сло¬ 
вамъ—однобуквѳнпымъ, двубуквеннымъ и трѳбуквепнымъ, въ пачалѣ, 
или въ срединѣ, или въ концѣ, представляютъ безконечное множество 
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различныхъ словъ и служатъ къ выраженію всего разнообразія мыслей. 
Но что довольно странно, въ семитическихъ языкахъ, какъ мы замѣтили, 
предложенія не связываются одно съ другимъ; въ отдѣльныхъ предло¬ 
женіяхъ выражаются отдѣльныя дѣйствія, и сообщаются отдѣльныя по¬ 
казанія; связи не выставляется; въ простомъ предложеніи субъектъ и 
предикатъ стоятъ особнякомъ; по общему правилу каждое слово остается 
само по себѣ, и понятія, какія однажды получили свое выраженіе въ 
самостоятельныхъ словахъ, не завертываются для новыхъ комбинацій и 
выводовъ (Неги. V. р. 613). Другаго рода семейство языковъ, от¬ 
личное отъ Семитическихъ, представляютъ собою Иранскіе, или Арій¬ 
скіе, или иначе Индо-Европейскіе языки. Къ этому семейству языковъ 
принадлежатъ: природные языки Индіи, Персіи, Греціи, Италіи, Гер¬ 
маніи и вообще Европейскіе. Предки Индусовъ, Персовъ, Грековъ, 
Римлянъ, Славянъ, Кельтовъ, Германцевъ и др., жили, должно быть, 
нѣкогда вмѣстѣ, на одномъ пространствѣ, даже подъ одною кровлею, 
и говорили однимъ языкомъ, который былъ пи Санскритскимъ, ни Гре¬ 
ческимъ, ни Германскимъ, но содержалъ въ себѣ діалектическіе за¬ 
датки и корни всѣхъ этихъ языковъ. Они вели жизнь полукочевую и 
земледѣльческую, признавали кровныя связи, считали священными узы 
брака, призывали Подателя свѣта и жизни на небесахъ. Живя подъ 
открытымъ небомъ, въ виду природы, они сохраняли въ довольной чис¬ 
тотѣ древнія преданія о Богѣ, происхожденіи человѣка, грѣхопаденіи, 
о Ноѣ, потопѣ, и лр.; сохраняли въ большей чистотѣ свою жизнь се¬ 
мейную и общественную, и вмѣстѣ съ тѣмъ и физическія свои силы. 
Но не поддерживаемыя откровеніемъ, преданія ихъ искажались и уга¬ 
сали; они покланялись свѣтиламъ небеснымъ и физическимъ явленіямъ, 
воздуху, огню, вѣтрамъ и пр. Относительно языка ихъ знатоки его 
замѣчаютъ, что сравнительно съ Семитическими языками онъ болѣе раз¬ 
витъ, болѣе богатъ и сложенъ, и болѣе способенъ къ дальнѣйшему 
развитію. У Арійцевъ число корней ограниченно, по изъ одного корня 
посредствомъ соединенія разныхъ другихъ словъ развиваются многія раз¬ 
нородныя понятія, въ которыхъ общій ихъ корень виденъ. При томъ у 
нихъ много частицъ, при помощи которыхъ одно предложеніе связы¬ 
вается съ другимъ, главное съ придаточнымъ, и опредѣляются даль¬ 
нѣйшія отношенія предложеній между собою. Арійскіе языки посред¬ 
ствомъ соединенія самостоятельныхъ словъ способны воспроизводить но¬ 
вые виды, чтобы выразить принадлежность или отношеніе однихъ поня¬ 
тій къ другимъ. Арійскіе языки во множествѣ однородныхъ понятій 
общее имъ выражаютъ однимъ и тѣмъ же корнемъ, а точнѣйшее опре¬ 
дѣленіе выражаютъ посредствомъ присоединенія словъ спереди корня, на 
прим, ^еііеп, еіп^еЬен, аиз^еЬеп, ап%еЬеп, ттѣег^еПеп, и т. д. Въ 
Арійскихъ языкахъ замѣчаютъ стремленіе подмѣчать въ явленіяхъ жизни 
необходимое и всеобщее, возвышаться къ спокойному и всестороннему 
разсматриванію вещей, стараться понимать ихъ н различать въ нихъ су- 
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ществѳнное отъ случайнаго (Неги. V. р. 613). И вообще Арійскіе 
языки и внутренними характеристическими чертами своими и внѣшними 
грамматическими своими формами и построеніемъ -рѣзко отличаются отъ 
Семитическихъ (сн. Евр. Грам. Гезен. пер. Коссов. стр. 5 — 6). 

Спрашиваютъ: который изъ этихъ двухъ родовъ языковъ древнѣе 
и который отъ котораго зависитъ? Въ отвѣтъ на ото приводимъ здѣсь 
въ краткомъ извлеченій мысли г. Макса Мюллера изъ чтеній его по 
наукѣ и языкѣ. Нѣтъ возможности, пишетъ онъ, считать Арійскій 
языкъ нроизшедшимъ отъ Семитическаго, или Семитическій ироизшедіпимъ 
отъ Арійскаго. Грамматическій остовъ этихъ двухъ семействъ языковъ 
совершенно различенъ. Но это не исключаетъ возможности призпавать 
оба семейства эти только расходящимися потоками одного и того же 
источника. И сравненія между Семитическими корнями, приведенными 
къ простѣйшему ихъ виду, и корнями Арійскихъ языковъ, дѣлаютъ 
весьма вѣроятною первоначальную одинаковость матеріальныхъ элемен¬ 
товъ, изъ которыхъ произошли оба семейства. Залогомъ единства сихъ 
семействъ съ матеріальной стороны служатъ ихъ корни. И съ формаль¬ 
ной стороны невозможность общаго происхожденія Арійскихъ и Семити¬ 
ческихъ діалектовъ никѣмъ еще не доказана; между тѣмъ анализъ 
грамматическихъ формъ въ каждомъ семействѣ устранилъ много затруд¬ 
неній при этомъ, и наконецъ сдѣлалъ попятнымъ, какъ два семейства 
или двѣ націи, съ одинаковыми или весьма сходными матеріалами, могли, въ 
теченіи времени, произвесть языки, столь различныя, по формѣ, какъ Семити¬ 
ческій и Арійскій. Языки эти, происходя отъ одного общаго источника, могли 
сдѣлаться различными, съ формальной стороны, отъ троякаго состоянія, 
какое проходитъ языкъ въ своемъ развитіи: отъ корней и нхъ выдѣ¬ 
ленія и различнаго соединенія, отъ приставочнаго состоянія и отъ флек¬ 
тивныхъ формъ языка. Въ этой-то формальной сторонѣ языковъ, и осо¬ 
бенно въ періодѣ приставочнаго состоянія, въ процессѣ приставленія, и 
лежитъ начало расхожденія и обособленія формъ рѣчи, называемыхъ йо¬ 
томъ Арійскою и Семитическою. Приставочнаго этого періода Арійской 
и Семетической рѣчи мы не знаемъ. Приставочный процессъ давно оста¬ 
новился. Какъ Семитическій языкъ, нѳрвобытпый и главный, давно уже 
не живой языкъ, такъ и Арійскій, древпій, въ періодъ приставочнаго^ 
его состоянія намъ неизвѣстенъ. Мы знаемъ грамматическія формы этихъ 
языковъ, какъ образовавшіяся уже, а не какъ образующіяся, какъ оста¬ 
новившіяся, а не какъ продолжающія развиваться, какъ традиціонныя, 
а не какъ живыя. Но какъ ничто не заставляетъ насъ принимать раз¬ 
личныя самостоятельныя начала для матеріальныхъ элементовъ Арійскихъ 
и Семитическихъ языковъ, такъ ничто не заставляетъ насъ допускать 
различныхъ началъ для ихъ развитіи и съ формальной стороны. И хотя 
и нѣтъ возможности произвести Арійскую систему грамматики отъ Семи¬ 
тической, или Семитическую—отъ Арійской, однакоже изъ указанныхъ 
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•сторонъ развитія языка дм насъ совершенно понятно, какъ могли про¬ 
изойти разныя грамматическія системы востока и запада, Азіи и Ев¬ 
ропы. Разности эти не только пе даютъ намъ права и основанія произ¬ 
водить ихъ отъ различныхъ началъ; напротив']» приводятъ къ одному 
источнику, къ одному коренному языку, изъ котораго они образовались. 
Предметъ этотъ приводитъ насъ къ рѣшенію вопроса о происхожденіи 
языка. 


Вопросъ о происхожденіи языка исторически рѣшить , или объяс¬ 
нить какъ фактъ, однажды совершившійся въ извѣстной мѣстности и 
въ опредѣленное время, нѣтъ возможности. Самыя древнія преданія мол¬ 
чатъ о томъ, какъ человѣкъ овладѣлъ первыми мыслями и словами. 
Тѣ, которые, производя все отъ Бога, входятъ въ подробности каса¬ 
тельно образа, въ какомъ Богъ составилъ словарь и грамматику, съ 
цѣлію преподать ихъ первому человѣку, впадаютъ въ грубый и опас¬ 
ный антропоморфизмъ. И еслибы и существовалъ готовый Языкъ для 
человѣка, все-таки остается тайною, какимъ образомъ сложился этотъ 
языкъ. Чтобы пріобрѣсти себѣ болѣе опредѣленныя понятія объ этомъ 
предметѣ, мы можемъ сопоставитъ человѣка съ ближе подходящими къ 
нему животными. Сравнивая человѣка съ подходящими къ нему тварями, 
мы видимъ, что рѣчь собственно отличаетъ человѣка отъ всѣхъ другихъ 
тварей. Человѣкъ много имѣетъ сходнаго съ ними, и иныя животныя 
одарены всѣми физическими условіями для произношенія словъ. Нѣтъ, 
можно сказать ни одной буквы въ азбукѣ, которую бы не выучился 
говорить попугай; по у попугая нѣтъ своего собственнаго языка. Разъяс¬ 
неніе сего факта не въ физическихъ Способностяхъ. У животныхъ есть 
ощущеніе, представленіе, намять, воля и разумъ, или, какъ выражаются, 
апаіо^оп гаѣіопів. Они видятъ, слышатъ, имѣютъ вкусъ, обоняніе и 
осязаніе; у нихъ есть чувство, какъ у пасъ, есть ощущенія удоволь¬ 
ствія и страданія, есть память; они въ состояніи сравнивать и отличать; 
есть у нихъ воля, признаки стыда и гордости; они выказываютъ знаки 
любви и ненависти; у нихъ есть инстинкты, какъ у человѣка. Въ чемъ 
же разница? Одна великая грань между человѣкомъ и животными— это 
языкъ, человѣкъ говоритъ, а животное никогда еще не произносило 
ни одного слова. Никакой естественный процессъ отбора или выдѣле¬ 
нія звуковъ не выработаетъ осмысленныхъ словъ изъ звуковъ птицъ и 
криковъ звѣрей. Но языкъ только впѣшпій признакъ. Есть внутренняя 
сила, которой языкъ служитъ только признакомъ и проявленіемъ. Это 
умъ, способность отвлеченія и обобщенія, обладаніе общими понятіями, 
составляющими существенные элементы языка, составляющими его корни. 
Что такое корни языка? Корни не суть простыя научныя отвлеченности, 
а дѣйствительныя слова. Какъ же они зародились? Они не суть подра¬ 
жанія звукамъ природы. Иные полагали, что человѣкъ, будучи сначала 
нѣмымъ, слышалъ голоса птицъ, собакъ, воровъ, громъ тучъ, шумъ 
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моря, шелестъ лѣса, журчаніе ручья, шепотъ вѣтерка, и старался под¬ 
ражать этимъ звукамъ, и найдя, что его подражательные звуки годны 
для обозначенія предметовъ, отъ коихъ они происходили, сталъ пре¬ 
слѣдовать эту мысль и выработалъ языкъ. Но напрасно прислушаемся 
мы къ сходству между, на примѣръ, гусемъ и гоготаньемъ, курицей и 
кудахтаньемъ, уткой и кваканьемъ, воробьемъ и чириканьемъ, голубемъ 
и воркованьемъ, свиньей и хрюканьемъ, кошкой и мяуканьемъ, собакой и 
лаяньемъ, ворчаньемъ и воемъ. И доселѣ не составлено ни одного звуко¬ 
подражательнаго языка. Мы легко ошибаемся постоянною связію нѣкоторыхъ 
звуковъ и значеній въ словахъ нашего языка, воображая, что въ звукѣ есть 
нѣчто, указывающеѳе на значеніе словъ. Языкъ нашъ указываетъ на дру¬ 
гое свое происхожденіе. Корни языка не суть также я междометія или вос¬ 
клицанія, которыя иные принимали за естественныя начала человѣческой 
рѣчи. Помощію междометій не могъ образоваться тотъ языкъ, какой 
мы находимъ въ многочисленныхъ разновидностяхъ между всѣми чело¬ 
вѣческими племенами. Если обладаніе общими понятіями составляетъ су¬ 
щественную разницу между человѣкомъ и животными, то языкъ, состав¬ 
ленный изъ междометій и подражаній крикамъ животныхъ, не можетъ 
быть признакомъ и выраженіемъ отличительной способности человѣка, 
возвышающей его надъ всѣми животными. Анализъ языка, произведен¬ 
ный но правиламъ сравнительной филологіи, приводитъ пасъ къ другой, 
совершенно противоположной теоріи, къ корнямъ, какъ произведенію 
высшей способности человѣка, способности его ума. Каждый корень вы¬ 
ражаетъ общую, а не частную идею; каждое имя содержитъ, но ана¬ 
лизу, сказуемое, чрезъ которое познавался предметъ, имъ означаемый. 
Всѣ имена существительныя первоначально выражаютъ одинъ изъ мно¬ 
гихъ атрибутовъ предмета, и этотъ аттрябутъ, выражаетъ ли опъ ка¬ 
чество, или дѣйствіе, есть непремѣнно общее понятіе. Слово, такими 
образомъ образовавшееся, примѣняясь первоначально къ одному пред¬ 
мету, йотомъ распространялось на весь классъ предметовъ, сходных'!», 
съ первоначальнымъ предметомъ. Первый предметъ, дѣйствительно узнан¬ 
ный, есть общій. Этимъ способомъ мы познаемъ потомъ и именуемъ от¬ 
дѣльные предметы. Мы тогда только познаемъ предметъ, когда можемъ 
подвести его, и каждую часть его, йодъ болѣе общія понятія. Мы имѣемъ 
тогда не воспріятіе, не представленіе, а обобщенную идею предмета. Первый 
шагъ къ этому истинпому познанію, которое отдѣляетъ человѣка отъ живот¬ 
ныхъ, есть наименованіе предметовъ, обращеніе ихъ въ предметы нозпавае- 
мые. Всякое наименованіе есть подведеніе частнаго подъ общее. Разложивъ 
любое слово, мы тотчасъ найдемъ, что оно выражаетъ общее понятіе, 
свойственное тому предмету, которому принадлежитъ оно. Всякое слово 
первоначально есть сказуемое, и всѣ имена произведены изъ общихъ 
понятій. Обѣ эти способности т. е. способность общихъ понятій и 
способность наименованій предметовъ суть только различныя выраже- 
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нія одного и того же явленія. Ни одно животное, кромѣ человѣка, 
не думаетъ и не говоритъ. Мысль и языкъ не раздѣльны. Слова 
безъ мысли — мертвые звуки; мысли безъ словъ — ничто. Мысль—это 
беззвучная рѣчь; говорить значитъ думать вслухъ; слово есть вопло- 
щенная мысль. Между общими понятіями или именами, какъ звуковыми 
типами понятій, не раздѣльная связь. Звуковые эти типы понятій, суть 
также произведеніе той же умной силы, присущей нашей природѣ. Они 
образуются въ пасъ но природѣ, по Божію устроенію, инстинктивно 
умною силою; они продуктъ инстинкта ума — способности каждому ра¬ 
зумному представленію или понятію, въ моментъ его образованія, при¬ 
давать соотвѣтствующій звуковой типъ или членораздѣльное выраженіе. 
Эта способность въ насъ отъ природы; мы не сами создали ее въ себѣ. 
И вотъ здѣсь-то разгадка тайны языка, его происхожденія и образова¬ 
нія. Существенные элементы языка суть его корпи; корни— это общія 
понятія, инстинктивно производимыя умною въ насъ силою; слова или 
имена— это звуковые типы общихъ иопятій, производимые тою-же умною 
силою; умная сила, производящап ихъ— это даръ Божій, дарованный 
намъ съ самою природою, съ самымъ бытіемъ нашимъ. Человѣкъ 
имѣлъ уже этотъ даръ, когда, вскорѣ по сотвореніи, Богъ привелъ къ 
нему животныхъ, чтобы онъ далъ имъ имена; имена, данныя имъ, ко¬ 
нечно, соотвѣтствовали природѣ ихъ, когда въ словѣ Божіемъ гово¬ 
рится: „и какъ нарекъ человѣкъ всякую душу живую, такъ и было 
имя ей" (Быт. 2, 19). И вотъ почему ничто ие заставляетъ насъ 
признать разныя начала для объясненія происхожденія и образованія 
языковъ. Основаніе происхожденія ихъ изъ одного общаго источника 
лежитъ въ самой природѣ человѣка. Залогомъ единства ихъ служатъ 
ихъ корни и звуковые типы корней — слова. Единство это подтверж¬ 
дается сравненіемъ корней Семитическихъ языковъ съ корнями Арійскихъ 
и анализомъ грамматическихъ формъ въ томъ и другомъ семействѣ язы¬ 
ковъ. Единство это можно примѣчать и въ томъ, что какъ въ Семити¬ 
ческихъ языкахъ встрѣчаются многія слова Арійскія, или такія, коихъ 
корпи скрываются въ Арійскихъ языкахъ, такъ и въ Арійскихъ язы¬ 
кахъ есть много такихъ словъ, кои сходпы съ Семитическими, или ко¬ 
ихъ корни лежатъ въ Семитическихъ языкахъ и въ нихъ находятъ 
свое объясненіе. Разность ихъ, при одинаковыхъ или сходныхъ ма¬ 
теріальныхъ элементахъ объясняется различнымъ дальнѣйшимъ ихъ раз¬ 
витіемъ — различнымъ процессомъ выдѣленія и соединенія корней, 
различнымъ процессомъ лриставлепія и различными, наконецъ, флек¬ 
тивными формами языка, не исключая при этомъ большаго или мень¬ 
шаго, со временемъ, удаленія отъ первоначальнаго кореннаго языка, и 
большаго или меньшаго искаженія и порчи его отъ различныхъ при¬ 
чинъ и вліяпій. Никогда пѳ надобно забывать этихъ словъ Писанія, 
которыя съ самаго младенчества часто слышатся среди насъ: „И былъ 
па всей землѣ одинъ языкъ и одно нарѣчіе". См. Макса Мюллера 
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Чтенія по наукѣ и языкѣ, нерѳв. съ Англ., Сиб. 1865 г. Сн. М. 
Фил. Зап. на Кн. Быт. Ч. 1. стр. 76—77. 1. 2. стр. 64. Си. 
Власт. 1. Лѣт. р. 118. и на Быт. 29—30. Прим. 20. 

Замѣтимъ здѣсь въ особенности о Семитическихъ языкахъ. Назва¬ 
ніе Семитическихъ языковъ, обыкновенно, нынѣ даютъ языкамъ, род¬ 
ственнымъ съ Еврейскимъ языкомъ, которые принадлежали но большей 
части народамъ, происходившимъ отъ Сима (Быт. 10, 21 и дал.). 
Названіе это, какъ мы замѣтили, пе совсѣмъ точно. Смыслъ его, съ 
одной стороны, слишкомъ обширенъ, потому что иные потомки Сима, 
какъ Еламиты, по языку своему пе принадлежатъ къ народамъ, имѣю¬ 
щимъ родственный языкъ съ Еврейскимъ, и частію тѣсенъ, потому что 
Финикіяне и Карѳагеняне говорятъ Семитическимъ языкомъ, хотя они 
происходятъ не отъ Сима, а отъ Хама. Но названіе это принято и 
всѣми употребляется. Къ семейству семитическихъ языковъ или нарѣчій 
принадлежатъ: 1., Арамейскій языкъ, имѣющій названіе свое отъ 
Арама, сына Симова (Быт. 10, 22—23). Языкомъ этимъ говорила 
вся Сирія. О языкѣ этомъ упоминается въ свящ. Писапіи (сн. Быт. 
28, 5. 29, 1. 31, 47. 4 Цар. 18, 26. Исаіи 36, 11). Во вре¬ 
мена Навуходоносора онъ употреблялся въ Вавилонѣ (Дан. 2, 4). Но 
письменныхъ памятниковъ отъ этого языка у пасъ пе осталось. Все, 
что мы имѣемъ, находится въ Библіи или на такъ называемомъ Хал¬ 
дейскомъ языкѣ, или на языкѣ, называемомъ Сирійскимъ, позднѣйшей, 
Христіанской эпохи.—2., Халдейскій языкъ. Названіе это дано Ара¬ 
мейскому языку, которымъ говорили Халдеи въ Вавилонѣ—названіе не 
точное, потому что Халдейскій языкъ чуждъ Семитическому корню; но 
въ послѣдствіи времени, онъ болѣе сблизился съ Арамейскимъ или 
Сирскимъ, и былъ языкомъ Евреевъ во время земной жизпя I. Христа 
(Марк. 5, 41. Сн. 2е11. Т. 2. р. 500. Неги. XIV. р. 233. 236). 
Памятниками этого языка для насъ служатъ: отрывки на Халдейскомъ 
языкѣ въ кн. прор. Даніила (1, 4—7 и др.) и Ездры (4, 7. 6, 
3—12. 7, 12 — 26), и такъ называемые таргумы или пере¬ 
воды л парафразы В. Зав., писанные въ послѣднемъ столѣтіи до 
Р. Хр. и въ первомъ по Р. Хр. Не многія слова, употребляв¬ 
шіяся Спасителемъ, на пр. Талиѳа куми, Еффаѳа, Авва, — не Еврей¬ 
скія, а Халдейскія или Арамейскія. На этомъ языкѣ продолжалась 
литература Евреевъ и послѣ разрушенія Іерусалима, какъ можно ви¬ 
дѣть изъ Талмудовъ, Іерусалимскаго и Вавилонскаго, хотя языкъ 
здѣсь сильно искаженъ примѣсью странныхъ какихъ-то элементовъ.— 
В., Языкъ Сирскій , собственно извѣстный намъ только отъ начала 
Хр. Эры, когда возникла особенная Христіанская и церковная лите¬ 
ратура но поводу перевода Нов. Зав. на Сирскій языкъ, извѣстнаго 
подъ именемъ Пешито, который былъ сдѣланъ въ концѣ 2-го вѣка но 
Р. Хр., и вслѣдъ за которымъ сдѣланъ былъ переводъ и В. Зав. 
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Эта литература получила значительное развитіе въ особенности во вре¬ 
мена Ефрема, знаменитаго отца Сирійской церкви 4-го вѣка. Послѣ 
вторженія Мусульманъ или Арабовъ въ 7-мъ вѣкѣ, Сирійскій языкъ 
уступаетъ мѣсто Арабскому, и въ ІВ-мъ вѣкѣ совершенно изчезаетъ, 
какъ живой языкъ, сохраняясь лишь какъ языкъ церковный въ Хр. 
обществахъ Востока. — 4., Особенную отрасль Семитическаго языка со¬ 
ставляетъ языкъ Арабскій. Объ этомъ языкѣ и его литературѣ до 
временъ Христіанства намъ ничего не извѣстно. Арабская литература, 
такъ богатою сдѣлавшаяся въ послѣдствіи, началась лишь съ 7-го в., 
т. е. сю временъ Магометанства. Она вмѣстѣ съ науками процвѣтала 
въ полномъ блескѣ до 14-го в. въ Испаніи; между тѣмъ въ тоже 
почти время въ Аравіи, Сиріи и Египтѣ народный Арабскій языкъ на¬ 
чинаетъ замѣнять древній, письменный, бывшій ученымъ языкомъ, и, что 
замѣчательно, народный этотъ языкъ ближе къ Еврейскому и Арамейскому, 
чѣмъ ученый Арабскій языкъ. Арабскій языкъ составляетъ совершенную про¬ 
тивоположность съ Арамейскимъ: онъ мягокъ, богатъ гласными и раз¬ 
нообразенъ въ формахъ. И доселѣ Арабскій языкъ есть языкъ живой, 
которымъ говорятъ милліоны людей въ Азіи и Африкѣ. Онъ не только 
есть общій языкъ въ Сиріи, Египтѣ, Аравіи и на сѣверѣ Африки, но 
онъ еще распространенъ въ Турціи, Персіи, и вообще вездѣ, гдѣ су¬ 
ществуетъ Магометанство. — 5., Еѳіопскій язѣкъ . Это вѣтвь Араб¬ 
скаго языка, древній Гямъяритокій языкъ, которымъ говорятъ на югѣ 
Аравіи. Въ весьма давнія времена эта вѣтвь Арабская была перенесена 
въ Африку, гдѣ, на югъ отъ Египта и Нубіи, па берегу, противопо¬ 
ложномъ Іемену, опа до настоящаго времени сохраняется въ Еѳіонскомъ 
или Абиссинскомъ языкѣ, составляя вѣтвь Семитскаго языка. Языкъ 
этотъ сохранился до насъ въ переводахъ Св. Писанія или Библіи и 
книгъ отеческихъ, относящихся къ 8-му, 4-му и слѣдующимъ вѣкамъ 
(сн. Еѳіопія). — 6., Языкъ Ханаанскій и Финикійскій. Жители 
Ханаанской земли и Финикіи, повидимому, говорили языкомъ Еврей¬ 
скимъ. Правда, слѣдовъ письменности на Ханаанскомъ языкѣ доселѣ 
не найдено; но что языкъ Ханаанскій не отличался отъ языка, коимъ» 
говорили Евреи, видно изъ того, что во всей исторіи народа Еврей¬ 
скаго нигдѣ пе видно, чтобы Евреи, занявъ землю Ханаанскую и живя 
среди Хапанеевъ, затруднялись когда нибудь понимать другъ друга, 
равно какъ и въ сношеніяхъ съ Финикіянами. И кромѣ того имена 
собственныя Хапанеевъ указываютъ на Еврейское происхожденіе, на 
прим. Авимелехъ, Адоииседекъ, Киріаѳ-Сеферъ, и др. Равнымъ обра¬ 
зомъ и нѣкоторыя надписи и отрывки письменъ Финикійскихъ, какія 
до насъ сохранились, доказываютъ, что языкъ Финикійскій близко род¬ 
ственъ Еврейскому. И даже нарѣчіе, коимъ говорили жители колоніи 
Финикійской въ Карѳагенѣ, близко къ Еврейскому, какъ показываютъ 
слова: Ганнибалъ, Ханніилъ, Аздрубалъ, Картаго, Кархедонъ и др.—- 
7., Къ Семитическимъ языкамъ причисляются также языки: Ассирійскій , 
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Самаританскій , Талмудическій. Ассирійскій, въ связи съ дрѳвне.- 
Вавилонскимъ, въ томъ видѣ, въ какомъ паходимъ его въ клинообраз¬ 
ныхъ надписяхъ, можно признать за самостоятельную отрасль общаго 
Семитскаго языка (Он. Сэйса Аееиро-Вавил. Литер. Снб. 1879 г. 
Евр. Грам. Гезен. пер. Еоес. 1874 г. стр. 3). Самаританскій языкъ, 
на которомъ сохранился до нашего времени переводъ Пятокнижія, есть 
Арамейскій или Халдейскій языкъ съ примѣсью Еврейскихъ формъ. 
Талмудійскій языкъ составляетъ особое нарѣчіе, которое въ первой ча¬ 
сти Талмуда—Мишпѣ близко подходитъ къ Еврейскому, но въ послѣд¬ 
ней—Гѳмарѣ имѣетъ основаніемъ Халдейскій языкъ, но чрезвычайно из¬ 
мѣненный и искаженный. И, наконецъ, 8., Еврейскій языкъ, свѣдѣніе 
о которомъ мы представляемъ въ слѣдующемъ очеркѣ. 

Названіе Еврейскаго языка, обыкновенно, усвояютъ языку, па ко¬ 
торомъ написаны священныя книги народа Еврейскаго. Языкъ этотъ 
иногда называется также древне-Еврейскимъ, въ противоположность пово- 
Еврейскому, т. е. языку Евреевъ послѣ временъ Библейскихъ. Назва¬ 
ніе „Еврейскій языкъ* въ самыхъ книгахъ В. Завѣта (сн. Дѣян. 22, 
2. 26, 14) не встрѣчается, а онъ называется тамъ языкомъ Ханаан¬ 
скимъ (Исаіи 19, 18) и Іудейскимъ (Исаіи 36, 11. 13. 4 Дар. 
18, 26). Но имя „Еврей, Евреи", Евреи употребляли и сами о себѣ, 
и такъ ихъ называли и другіе пароды. Они назывались такъ по своему 
происхожденію отъ Евера, потомка Симова (сн. Еверъ). Языкъ Еврей¬ 
скій, и по своему началу, и но своимъ формамъ, почитается самымъ 
древнимъ, изъ языковъ Семитическихъ. Прочіе, и по организаціи своихъ 
формъ, и но своему произношенію, большею частію имѣютъ характеръ 
позднѣйшаго происхожденія. Судя по указанію священнаго Писанія, онъ 
былъ языкомъ и первобытнаго человѣка. На пемъ конечно, давалъ 
Адамъ имена животнымъ. Онъ былъ языкомъ благочестивыхъ патріар¬ 
ховъ. Собственныя имена патріарховъ, восходящія до Адама, безъ сом¬ 
нѣнія Еврейскія, На Еврейскомъ языкѣ сохранялись и передавались свя¬ 
щенныя преданія до потопа и послѣ. На пемъ, писаны св. книги В. 
Завѣта. Въ нихъ онъ сохраняется до настоящихъ временъ. Но, сравни¬ 
вая его съ другими языками, надобно сознаться, что онъ—языкъ бѣд¬ 
ный; въ немъ всего насчитываютъ до 5,642-хъ словъ Еврейскихъ и 
Халдейскихъ, и число корней, по мнѣнію ученыхъ, не превышаетъ 500; 
по онъ богатъ вслѣдствіе особенностей грамматическаго его развитія 
и множества синонимическихъ словъ и выраженій (сп. Власт. Указат. 
и крат. обз. Евр. языка, стр. 12). Какъ особенность сего языка въ 
томъ видѣ, какъ онъ представляется намъ въ свящ. книгахъ, соста¬ 
вляетъ его единство. Болѣе тысячи лѣтъ раздѣляетъ время его писанія 
разными священными писателями, писавшими въ разныхъ мѣстахъ о раз¬ 
ныхъ предметахъ, и языкъ остается однимъ и тѣмъ же. Конечно, въ 
столь продолжительное время не могло не произойти и пѣкоторыхъ измѣ- 
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неній; иныя сіова и обороты вышли изъ употребленія, иныя получили 
другой смыслъ, по мѣстамъ являются слова и формы языка Арамейскаго, 
есть разности и грамматическія; время владычества Хаодейско--Вави¬ 
лонскаго царства имѣло свое вліяніе и на языкъ; языкъ позднѣйшаго 
времени царства не такъ чистъ, какъ прежде; въ книгахъ Паралипо¬ 
менонъ, въ книг. Ездры, Нееміи, Есѳирь, у пророковъ—Іереміи, Іезе¬ 
кіиля и Даніила есть Халдейскія слова. Впрочемъ пророки, жившіе 
послѣ плѣна старались возстановить и чистоту языка и писали языкомъ 
Еврейскимъ совершенно правильнымъ (Евр. Грам. Гезен., пер. Косс, 
р. 14...). Послѣ плѣна Вавилонскаго языкъ Еврейскій пересталъ су¬ 
ществовать, какъ языкъ живой и народный, и былъ замѣненъ нарѣчіемъ 
Арамейскимъ или Халдейскимъ, которое частію находимъ въ Талмудѣ. 
Вѣроятно, это произошло еще во время плѣна, какъ то подтверждается 
единогласными свидѣтельствами Талмудистовъ. Во времеиа Ездры мы не 
находимъ болѣе языка Еврейскаго въ устахъ народа; онъ вышелъ изъ 
употребленія въ обыкновенной разговорной рѣчи и сталъ языкомъ рели¬ 
гіи и литературы (сн. Неем. 8, 8). Въ это, вѣроятно, время, т. е. 
отъ Ездры до Маккавеевъ, вошли въ употребленіе и тѣ письмена Еврей¬ 
скія, которыя мы употребляемъ, т. е. Халдейскія, а до того времени 
употреблялись письменные знаки болѣе древніе, приближающіеся къ типу 
письма Арамейскаго и Финикійскаго, какой сохранился до нашихъ дней 
у народа Самарянскаго; онъ иначе называется ломанымъ или искривлен¬ 
нымъ языкомъ, а тотъ, т. е. нынѣшній Еврейскій или Халдейскій— 
прямымъ, твердымъ, ровнымъ, также четвероуголыгымъ (начертаніе буквъ 
Евр., Сир., Халд, и Араб. См. Евр. Грам. Гезен., нер. Косс., 
-стр. 594, и Библ. Древн. Рима, 15-й Ъіеіег., р. 1480 — 1431). 
Въ дальнѣйшей судьбѣ Еврейскаго языка, послѣ того какъ онъ пере¬ 
сталъ быть живымъ языкомъ и замѣненъ родственнымъ и близкимъ къ 
нему Арамейскимъ языкомъ, чистый Еврейскій языкъ и священный текстъ, 
на немъ начертанный, хранился и передавался Іудейскими Богословами изъ 
вѣка въ вѣкъ со всею точностію. Въ этомъ періодѣ различаютъ въ особен¬ 
ности періодъ Талмудическій, періодъ Масорскій и время образованія Евр. 
Грамматики. Послѣ разрушенія Іерусалима и Храма и разсѣянія народа, 
учеными раввинами Іудейскими основаны были школы въ разныхъ горо¬ 
дахъ Палестины, особенно въ Тиверіадѣ и Вавилоніи—на берегахъ Ев¬ 
фрата. Въ этихъ школахъ занимались переписываніемъ, чтеніемъ въ 
слухъ и толкованіемъ свящ. Писанія. Школами завѣдывали ученые 
Евреи —Раввины, которые вскорѣ пріобрѣли величайшее нравственное 
вліяніе на народъ Іудейскій. Они лее учредили Синагоги, которыя для 
Іудеевъ служили сильнымъ средствомъ ихъ единенія. Этимъ-то Равви¬ 
намъ обязанъ Талмудъ, еслй не своимъ началомъ и происхожденіемъ, 
то постепеннымъ образованіемъ и окончательнымъ приведеніемъ его въ 
одинъ составъ. Періодъ Талмудическій начался со вторато вѣка до 
Р. Хр,, и продолжался до 6-го вѣка но Р. Хр., въ которомъ онъ 
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законченъ (сн. подъ слов. Талмудъ). Но въ періодъ Талмудическій все^ 
преподаваніе Закона происходило изустно; языкъ Еврейскій не подвер¬ 
гался еще ученому изслѣдованію; не было ни словарей, пи грамматикъ. 
Библія читалась и изъяснялась, слѣдуя принятому преданію, безъ измѣ¬ 
ненія. Не извѣстно даже, чтобы были какіе знаки при согласныхъ бук¬ 
вахъ, для указанія, какъ читать слова. И во времена Іеронима слѣ¬ 
довъ этихъ знаковъ не находятъ. Наконецъ, съ 6-го вѣка было обра¬ 
щено особенное вниманіе на это учеными Евреями. Чтобы сохранитъ, 
священный текстъ въ его цѣлости и чистотѣ, нужнымъ находили уста¬ 
новитъ вѣрное чтеніе текста. Для этого сосчитаны были всѣ слова и даже 
всѣ буквы каждой книги всего закона. А чтобы сохранить пе одни слова 
и буквы, но и правильное произношеніе и смыслъ ихъ, Масорѳты къ со¬ 
гласнымъ буквамъ прибавили извѣстные знаки, которые гарантировали 
истинный смыслъ словъ, но ихъ произношенію и происхожденію. Нако¬ 
нецъ, они ввели въ текстъ и тѣ измѣненія, кои нашли необходимыми,, 
оставляя однако неприкосновеннымъ древній священный текстъ, и вы¬ 
ставляя лишь иа поляхъ свои исправленія, словомъ кетибъ (написано) 
обозначая древній текстъ, и словомъ керн (читай) означая свои исправ¬ 
ленія . Въ этой работѣ они руководствовались частію нѣкоторыми основ¬ 
ными правилами грамматики и языкознанія, но чаще записывали только 
преданіе, изустно передававшееся въ школахъ. Ипогда измѣненія ихъ 
указываютъ на древній варіантъ, показывая, какъ послѣдующій обычай 
измѣнилъ древнія формы; иногда они устанавливаютъ произношеніе, когда 
слово не подходитъ йодъ общеизвѣстныя правила; иногда нонравка имѣетъ 
цѣлію сохранить извѣстную грамматическую правильность въ формахъ 
словъ или въ ихъ правописаніи. Они старались записать все, что могло 
служить къ сохраненію неприкосновенности священнаго текста; и потому 
ко всему тексту опредѣлили не только гласныя, но и другіе знаки, ча¬ 
стію сверху, надстрочныя, частію снизу текста, подстрочныя, чтобы 
правильно читать и понимать текстъ. Можетъ быть, вначалѣ они ста¬ 
вили знаки и дѣлали примѣчанія въ рукописяхъ только для себя, для 
собственнаго употребленія; но мало но малу, въ особенности послѣ па¬ 
денія раввинскихъ школъ въ Вавилоніи въ 9-мъ и 10-мъ вѣкахъ, и послѣ 
изгнанія Іудеевъ съ востока Арабами, оказалось необходимымъ сохранить 
все, что можно было сохранитъ послѣ паденія и несчастій этого народа; 
и дѣйствительно, съ 10-го и II-го вѣка мы находимъ священный 
текстъ въ настоящей его формѣ во всѣхъ рукописяхъ кромѣ свертковъ 
сипагогъ. Изъ всѣхъ извѣстныхъ намъ рукописей пн одна не восходитъ 
ко времени ранѣе 12-го или XI вѣка. Вникая внимательнѣе въ текстъ 
въ настоящемъ его видѣ, не льзя не видѣть, что система вокализаціи 
и словоударенія, введенная Масорѳтами, требовала большихъ трудностей 
и въ ней участвовали многіе ученые. Съ большею вѣроятностію пола¬ 
гаютъ начало, развитіе и окончаніе всей этой работы въ промежутокъ 
времени между 6-мъ и 10-мъ вѣками. Въ ХІ-мъ вѣкѣ равви бенъ- 
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Ашеръ и равви бепъ-Нафтали, дѣлая пересмотръ священнаго текста, огра¬ 
ничились лишь только исправленіемъ точекъ и знаковъ, означающихъ 
гласныя и ударенія.—Съ давнихъ временъ, еще до Христіанства, су¬ 
ществовалъ у Іудеевъ обычай каждую субботу читать законъ (Дѣян. 
15, 21). Для этого съ давнихъ временъ Пятокнижіе было раздѣлено 
па 54 отдѣла; каждый отдѣлъ назывался парашей. Позже, по не из¬ 
вѣстно когда, къ нимъ присоединены чтенія и изъ Пророковъ. Нако¬ 
нецъ, всѣмъ извѣстно дѣленіе текста па стихи. Объ этомъ говорится 
уже въ Минтаѣ; но въ сверткахъ закона, читаемаго въ синагогахъ, дѣ¬ 
ленія на стихи нѣтъ. Знакомъ этого дѣленія служитъ двоеточіе (:); 
его называютъ: конецъ стиха. Дѣленіе на главы относятъ къ 13-му вѣку 
и приписываютъ кардиналу Гюго (І 1262 г.).—Послѣ упадка раввин¬ 
скихъ школъ на востокѣ и въ особенности въ Вавилоніи, главнымъ цент¬ 
ромъ раввинскаго ученія дѣлается Испанія. Въ этой странѣ, равно какъ и 
въ Арабскихъ владѣніяхъ сѣверной Африки, Іудеи занимались многими от¬ 
раслями знаній, которыя процвѣтали тогда между Арабами. Іудеямъ тѣмъ 
болѣе легко было воспользоваться работами Арабовъ, какъ грамматическими, 
такъ и лексикографическими, что языкъ Арабовъ былъ вѣтвію одного 
корня съ Еврейскимъ. И вотъ, приступая къ установленію правилъ изу¬ 
ченія своего языка по строго научной системѣ, Іудеи взяли себѣ за об¬ 
разецъ Арабовъ. Первый опытъ грамматическаго сочиненія сдѣланъ былъ 
еще въ Вавилоніи раввиномъ Саадія (І 942 г.), начальникомъ Ака¬ 
деміи въ Сора; но отъ него до насъ ничего не дошло. Потомъ другіе 
начали заниматься грамматическими предметами, коихъ сочиненія послу¬ 
жили основаніемъ для послѣдующихъ по этому предмету писателей. Изъ 
нихъ извѣстны: Рабби Іона бенъ Таннахъ, или Абулвалидъ, бывшій 
медикомъ въ Кордовѣ (около 1121 г.), и Шеломо бенъ Исаакъ, или 
Іархи, а у Іудеевъ Раши, жившій во Франціи (І 1105 г.), пользую¬ 
щіеся у Іудеевъ большимъ авторитетомъ. Въ 12-мъ вѣкѣ извѣстны: 
Іосифъ Кимхи и сыновья его: Моисей Кимхи и Давидъ Кимхи. Пос¬ 
лѣдняго Кимхи Грамматика и Словарь пріобрѣли ему одпо изъ первыхъ 
мѣстъ между учеными Іудеями среднихъ вѣковъ; онъ но своимъ сочи- 
пѳпіямъ пользуется классическимъ авторитетомъ не только между Іудеями, 
по и у Христіанъ. Основателемъ Еврейской Грамматики у Христіанъ 
былъ Іог. Рейхлинъ (| 1522 г.). Изъ его послѣдователей извѣстенъ 
Буксторфъ (| 1629 г.). Новый научный путь Грамматическимъ изслѣ¬ 
дованіямъ проложенъ въ 17-мъ вѣкѣ особенно Шультенсомъ (і 1750 г.) 
и Шредеромъ (і 1798 г.)* См. Власт. Указ, къ Пятокн. и Крат, 
обзоръ Евр. языка, 1877 года. Сн. Евр. Грам. Гезен., пер. Коссов. 
1874 г. Введ. р. 1—26. 

Язычникъ, Язычники О'А ТА С ТА — народъ, языкъ, народы, 
язычники; ІІЬл], еОѵг/оі; ^епз, §;евіез, ЕіЬпіеі; языкъ, 

языцы, язычницы; НеШе, Неійеп, Уоік, Уоеікег): Быт. 10, 5, 32. 

Бибд. слов. Т. IV. 
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Втор. 32, 6. 8. 21. 28. 43. Исаіи XI, 3 0. 66, 18—19. Исая. 
78, 10. 105, 35. 41. 113, 10. 134, 15. Мѳ. 5, 47. 6, 7. 
10, 5. Лук. 21, 24. Дѣли. 13, 47—48. 22, 21. 28, 28. Римл. 
2, 14. 24. 9, 24. XI, 13. 15, 9— 12. 16 и др.—Слово 
язычникъ, язычники, Еврейское Г.ой, Гоимъ, Греч. ѵ ЕОѵос, ѵ Е0ѵт], 
Лат. Сгепз, Пепіез, Нѣм. Неісіе, Неісіеп, собственно значитъ пародъ, 
масса, множество людей, нація, каждый отдѣльный народъ и всѣ па¬ 
роды. Въ свяіц. Писаніи оно а., иногда означаетъ вообще пародъ, 
всякой народъ. Такъ оно употребляется какъ о всякомъ другомъ на¬ 
родѣ. такъ и объ народѣ Израильскомъ (Быт. 10, 5. 32. 12, 2. 
35. 11. Втор. 32, 6. 8. 21. 28. Пав. 3, 17. 4, 1. 10, 13. 
2 Дар. 7. 23. Псал. 32, 12. Исаіи 1, 4. 9, 2. 26, 2. 49, 7. 
Іез. 36, 13—15. Соф. 2, 9. Рим. 4, 17. 1 Тим. 3, 16. Анок. 
22, 2 и др.).— б., Преимущественно же оно употребляется о другихъ 
народахъ, кромѣ Израильскаго — иногда вообще, на нрнм. Втор. 28, 
36—37. 49—50. 3 Дар. 18, 10. 4 Дар. 17. 29. Псал. 2, 1. 
8. Исаіи 14, 32. 18, 2. Іер. 25, 9. 11 —15 и др.; иногда част- 
иѣе, на прим’, о народахъ, переселенныхъ съ востока въ города Сама¬ 
рійскіе (4 Дар. 17. 29), о Филистимлянахъ (Соф. 2, 5), Еѳіонля- 
иахъ (Исаіи 18, 2), Египтянахъ (Исаіи 19, 25), Вавилонянахъ (Іер. 
25, 12), и ир. и пр. Опредѣленнѣе стало употребляться оно о дру¬ 
гихъ народахъ, въ противоположность Израильскому, послѣ того, какъ 
народъ сей получилъ свое образованіе и устройство со временъ пророка 
Моисея п царей (Исх. 34, 10. 24. Лев. 20, 23—24. Втор. 26, 

18 — 19. 32, 43. 1 Дар. 8, 5. 7. 19 — 20. Псал. 2, 1. 8. 

Исаіи 42, 6), и сталъ преимущественно называться словомъ (амъ)— 
пародъ, народъ Божій, народъ Израильскій, народъ удѣла Іеговы, на¬ 
родъ святый (Исх. 15, 13—16. Втор. 4, 20. Суд. 20, 2. Исаіи 
62, 12), и ир.— в., Въ религіозномъ отношеніи особенно часто упот¬ 
ребляется оно о невѣрующихъ, о невѣдущихъ истиннаго Бога, о идоло¬ 
поклонникахъ, нечестивыхъ и безбожникахъ (Псал. 9, 6. 16. 18. 20. 
21. 58, 6. 9. 78, 6. 10. 105, 35. 41. 47. 134, 15. Исаіи 

42, 6. 65, 1. Іер. 25, 31. Іез. 23, 30. 30, 11. 1 Кор. 12, 

2. 1 Сол. 4, 5. Ефес. 2, 11. и пр.). везен. Ьаііпе, р. 201—202. 
Еіігзі 1. р. 249. 2е11. 1. р. 577. 

Съ именемъ язычниковъ соединялось иногда понятіе какъ о людяхъ пре¬ 
зрѣнныхъ, отверженныхъ, съ которыми не должно имѣть общенія, ко¬ 
торыхъ самъ Бог'ь оставилъ самимъ себѣ, безъ всякаго промышленія о 
нихъ. Но такъ относились объ нихъ только позднѣйшіе Іудеи, н осо¬ 
бенно Фарисеи; священное же Писаніе нигдѣ не даетъ видѣть презрѣ¬ 
нія къ язычникамъ; нигдѣ они пе исключаются изъ области міроправ- 
леиія Божія; напротивъ вездѣ видно и о нихъ иромышлепіе Божіе, 
а., Если они не были удостоены такого покровительства, какимъ поль¬ 
зовался избранный пародъ Божій, то это не потому, чтобы Богъ пре- 
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зиралъ ихъ, а потому, что они сами своею непокорностію волѣ Божіей 
дѣлали себя не способными къ принятію Его откровеній. — б., Если 
внушалось Іудеямъ удаляться язычниковъ, не имѣть съ ними общенія, 
не вступать съ ними въ родственныя связи, не заключать союзовъ съ 
ними, то этимъ внушалось только удаляться ихъ пороковъ и злыхъ 
обычаевъ, а къ нимъ самимъ ни къ кому не питать презрѣнія (Лев. 19, 
34. Лук. 10, 27—37. Лев. 18, 1—3, 24—30. Втор. 6, 11 — 
14).— в., Если Евреямъ повѳлѣпо было не только не вступать въ со¬ 
юзъ съ жителями Ханаанскими, но изгнать и даже истребить ихъ, то 
здѣсь совершался судъ Божій надъ сими народами, которыхъ мѣра без¬ 
законій наконецъ исполнилась (Быт. 15, 16. Втор. 12, 29—31) и 
вмѣстѣ исполнялось обѣтованіе Божіе, данное Аврааму и его потомству 
касательно наслѣдія земли обѣтовапной (Быт. 12, 1 — 7. 15, 7. 13— 
14. 18. 17, 8. 28, 13 — 15. 46, 2—4. 48, 4. 21. 49, 29. 
Втор. 9, 4 — 5). — г., Если Богъ избралъ Евреевъ и отдѣливъ 
ихъ отъ всѣхъ другихъ пародовъ, назвалъ ихъ Своимъ народомъ, 
а Себя ихъ Богомъ, то это потому, что ихъ предки пріобрѣли это 
своею вѣрностію Богу, а вмѣстѣ и для того, чтобы чрезъ нихъ 
сохранялась истинная вѣра на землѣ (Быт. 18, 17—20. 17, 7—9. 
12, 3. 22, 18).—д., Вообще же этимъ пе показывалось никакого пре¬ 
зрѣнія къ язычникамъ; и исторія яепо даетъ видѣть, что на ирим. 
Авраамъ имѣлъ союзниками язычниковъ (Быт. 14, 13); Исаакъ нахо¬ 
дился въ дружественныхъ отношеніяхъ съ царемъ Герарскимъ (Быт. гл. 
26); Давидъ—съ царемъ Тирскимъ (3 Дар. 5, 1...), Египетскимъ 
(3 Дар. 3, 1), съ царицею Савеевъ (В Дар. 10, 1...); Маккавеи— 
съ Римлянами (1 Мак. гл. 8) и Спартанцами (1 Мак. 12, 1...).— 
е.,Пророки ограничивали только сіи союзы и дружескія отношенія, по¬ 
тому что они служили доказательствомъ недовѣрія къ промыслу Божію 
и могли быть опасными для ихъ вѣры, что опытъ и показывалъ (см. 
Исаіи гл. 7. 2 Пар. 20, 35—37. 28, 16. 19—25. 4 Дар. 16, 
7—18. гл. 18—19. 17, 4 и дал. Исаіи 30, 1 и дал. 31, 1— 
3. гл. 36—37. Осіи гл. 5. 7. 12). — ж., Богъ, какъ Творецъ и 
Владыка неба и земли, есть владыка всѣхъ народовъ и есть Богъ и 
язычниковъ (Псал. 2, 8—11. 46, 8—10. 81, 8. 112, 4. Іер. 
10, 7. Рим. 3, 29. 10, 12). Онъ опредѣляетъ имъ мѣста житель¬ 
ства, управляетъ ихъ судьбами, назначаетъ имъ переселенія, войны, и 
т. л., имѣя въ виду ихъ обращеніе па путъ спасенія (Втор. 32, 8. 
Іезек. 5, 5—8. Дѣян. 17, 26—27). Опъ употребляетъ и ихъ, равно 
какъ й народъ Свой, орудіями Своего промысла для вразумленія и ис¬ 
правленія заблуждающихъ (Исаіи, 5, 25—30. Амос. 9, 9. Исаіи 34, 
1. 45, 1... Іер. 49, 1... 51, 20). Если Онъ оставилъ ихъ въ 
прежнія времена ходить своими путями, путями певѣдѣнія и заблужде¬ 
ній (Дѣян. 14, 16. 17, 30), то это для того, чтобы привести ихъ 
къ опытному сознанію и убѣжденію, что всѣ стремленія и усилія чело- 

зе* 
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вѣческія на пути къ добродѣтели и счастію, сами но себѣ напрасны и 
недостаточны, и чтобы чрезъ это со дѣлать ихъ способными къ приня¬ 
тію высшей помощи. Но Онъ и въ это время не оставлялъ ихъ безъ 
свидѣтельства о Себѣ, пе только посредствомъ дѣлъ творенія (Дѣян. 14, 
17. Рим. 1, 19 и дал.) и внутренняго голоса совѣсти (Рим. 2, 14...), 
но и посредствомъ избраннаго народа Своего. Разсѣянные между язычни¬ 
ками Израильтяне служили для нихъ нѣкоторымъ приготовительнымъ свѣ¬ 
томъ, распространяя между ними истинное Боговѣдѣніе и знакомя ихъ 
съ пророчествами о Спасителѣ и ихъ спасеніи (Исаіи 9, 2. 60, 3. 
Мѳ. 2, 2. Дѣян. 8, 27. и др.). 2е11. 1. р. 577. 

Первоначальное откровеніе о Спасителѣ въ лицѣ первыхъ людей 
дано всѣмъ народамъ (Быт. 3, 15). Во времена Ноя призваніе и языч¬ 
никовъ ко спасенію выражено въ благословеніи Іафета (Быт. 9, 27); 
потомъ опредѣленно обѣщано Аврааму (Быт. 12, 3. 18, 18. 22, 18. 
и др.), іі далѣе во всемъ Писаніи дается видѣть, что промышлепіе Бо¬ 
жіе пе ограничивалось одними Іудеями, а постоянно имѣло въ виду іг 
язычниковъ. Указывая на преимущества Израильтянъ предъ язычпикамн, 
Богъ давалъ однакоже видѣть, чтобы они не гордились этими преиму¬ 
ществами (Исх. 4, 22. Числ. 23, 9. Втор. 4, 5—6. 9, 4—5. 
Псал. 147, 9. Исаіи 5, 5 — 7. Амос. 6, 1... Іер. 2, 1—3... 
Рим. 2, 17... 3, 1. и др.), и, возвѣщая суды и наказанія язычпи- 
камъ за грѣхи ихъ (Втор. 7, 1. 9, 5. Псал. 9, 6. 20. 43, 3. 
Мих. 5, 14. Авв. 3, 12—13 и др.), возвѣщаетъ вмѣстѣ и самыя 
великія и славныя касательно ихъ обѣтованія (Псал. 21, 28—30. 66, 
3. 67, 32. 71, 11. 17. 85, 9. Исаіи 2, 2-4. XI, 10. 25, 
6—8. 42, 1—3. 6. 49, 6. 55, 5. 56, 6. 60, 3. 66, 19. Агг. 
2, 7. Зах. 9, 10. Мал. 1, 11). И изъ свящ. исторіи мы видимъ, 
что были изъ язычниковъ мужи богобоязиѳпныѳ, которые сами непосред¬ 
ственно получали наставленія и откровенія отъ Бога. Таковы: Ашше- 
лѳхъ, царь Гѳрарскій, Мелхиседекъ Салимскій, Іовъ въ землѣ Авсити- 
дійекой, Іоѳоръ Мадіамскій, Валаамъ пророкъ. Воспитывая избранный па¬ 
родъ Свой, Богъ воспитывалъ чрезъ него и язычниковъ, поставляя его 
въ такія отношенія къ разнымъ пародамъ, что чрезъ него и ихъ оза¬ 
рялъ свѣтомъ небѳспой истины, и постепенно приготовлялъ и ихъ къ 
принятію Спасителя. Пребываніе Израиля въ Египтѣ и чудеса Моисеевы 
предъ Фараономъ должны были вразумить всю Африку. Завоеваніе земли 
обѣтованной и постепенное возвышеніе здѣсь Израильтянъ пе могло не 
обратить на нихъ вниманія всѣхъ народовъ сосѣдственпыхъ. Въ Храмѣ 
Соломоновомъ былъ устроенъ притворъ языковъ, и царь молился, чтобы 
здѣсь была услышана молитва и язычника (3 Дар. 8, 41—43). Муд¬ 
рость Соломона была извѣстна многимъ царямъ языческимъ. ■ Слава про¬ 
роковъ не могла не доходить и до язычниковъ. Нѳеманъ, военачальникъ 
Сирійскій, съ благоговѣніемъ искалъ помощи у пророка Бога Израилева,. 
Проповѣдь Іоны въ Ниневіи и покаяніе Ниневитяпъ показываютъ, что 
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Богъ истинный болѣе или меиѣе вѣдомъ былъ и внѣ Іудеи. Плѣненіе 
Ассирійское и Вавилонское далеко должны были распространить истин¬ 
ныя понятія Вѣры въ Азіи. Датилъ, будучи начальникомъ мудрецовъ 
Вавилолскихъ, безъ сомнѣнія, сообщилъ имъ вѣдѣніе о Томъ, о Комъ 
болѣе всего нужно было знать имъ. Въ это время даже и такіе, какъ 
Навуходоносоръ, признавали въ Іеговѣ Бога истиннаго, объявляя о 
семъ по всему своему царству. Въ послѣдующія времена Греки и 
Римляне, эти два могучіе народа, управлявшіе судьбою древняго 
міра, не могли не знать истинъ Откровенія чрезъ повсюдное раз¬ 
сѣяніе Іудеевъ въ ихъ земляхъ. Вскорѣ Священное Писаніе пере¬ 
ведено было на греческій языкъ, и язычники могли сами знакомиться съ 
истинами Откровенія. Въ послѣднее время мы видимъ множество 
прозелитовъ, изъ язычества обратившихся въ Іудейскую вѣру. Господь 
во время земной жизни Своей не отвергалъ и язычниковъ (Мѳ. 15, 
21—28). Слова Его: буди тебѣ якоже язычникъ и мытарь (Мѳ. 18, 
17) значатъ только исключеніе изъ общества вѣрующихъ, а не презрѣ¬ 
ніе (сн. 1 Кор. 5, 2—5. 2 Кор. 2, 6—8); и Господь видѣлъ въ 
язычникахъ такую вѣру, какой не видѣлъ даже и между Изральтянами 
(Мѳ. 8, 5 — 10). Изъ исторіи сошествія Святаго Духа на Апосто¬ 
ловъ видно, что число поклонниковъ Бога истиннаго между язычниками 
было тогда очень велико (Дѣян. 2, 9 —11). Когда Апостолы, полу¬ 
чивши иовелѣніе отъ Господа идти съ проповѣдію по всему міру, яви¬ 
лись къ язычникамъ, язычники во многихъ мѣстахъ скорѣе, чѣмъ 
Іудеи, принимали ихъ проповѣдь, и изъ нихъ уже во времена Апостоль¬ 
скія образовались многочисленныя Христіанскія общества. И, согласно 
обѣтовапіямъ Божіимъ, Церковь , Христова должна обнять всѣ народы и 
спасеніе Божіе должно распространиться на всѣхъ (Быт. 12,3. Исаіи 2, 
2—4. 42, 6. 49, 6. Дук. 2, 32. 21, 24. Іоан. 10, 16. Дѣян. 1, 
8. XI, 18. 13, 47. Римл. 5, 18. XI, 21 — 26. 32 — 36 и др.). 
Догм. Богосл. Филар. Черн. 2. стр. 51 — 58. Библ. Пет. Б. Зав. 
Красноцв. Ч. 1. стр. 289—292. 2е11. 1. р. 577—578. 

Яминъ (ГР) = правый; ’Іар-іѵ, Іар-еіѵ- У. и Б: Іагаіп; Іамінъ, 
Іаминъ,): Числ. 26, 12. сн. Быт. 46, 10. Исх. 6, 15. 1 Пар. 
4, 24.—Изъ сыновъ Симеона, сына патріарха Іакова, родоначальникъ 
поколѣнія Яминова. Въ Быт. и зіроч.: Іаминъ. Гезен. изд. 8 р. 345. 
Фюрст. 1. р. 518. 

Ясписъ (пвв^ — но Фюрсту твердый, крѣпкій камень; 

Чаотсіс; Ъегіііиз, Іазріз; опѵхій, ілспіеъ; Ь: Іазрів): Исх. 28, 20. 
39, 13. Іез. 28, 13. Анок. 4, 3. 21, 11. 13. 19. — Яснисъ- 
твердый, непрозрачный драгоц. камень, разныхъ цвѣтовъ, съ крапинами 
и разными жилками. Свѣтлолазуревый или свѣтлозеленый цвѣтъ, съ кро¬ 
вавыми пятнами, предпочитается другимъ. Камни эти бываютъ большими 
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массами; часто идутъ жилами вмѣстѣ съ желѣзными рудами; ипогда об¬ 
разуютъ цѣлыя горы. Весьма красивыя ломаются въ Уральскихъ горахъ, 
въ округахъ Екатеринбургскомъ и Златоустовскомъ, также въ Алтай¬ 
скихъ горахъ, въ Богеміи, Саксоніи и друг, мѣстахъ. Лучшіе идутъ изъ 
Ипдіи. Иные думаютъ, что это Яшма. Такъ у Толля: Ясиисъ и Яшма— 
одпо. Но, кажется, Ясиисъ Библейскій— это другаго рода камепь. Опъ, 
ію описанію Евапг. Іоапна, свѣтлый, кристалловидный, и при томъ 
изъ самыхъ драгоцѣннѣйшихъ камней, тогда какъ обыкновенный Ясиисъ 
или Яліма пѳ имѣетъ такой цѣнности. Ипые принимаютъ за Алмазъ, по 
произвольно, основываясь только па его твердости. Можетъ быть, это 
отличающійся великолѣпною игрою цвѣтовъ, драгоцѣнный Опалъ Плинія 
(Н. N. 37, 21 и 37). Нога. III. р. 642. 2е11. 1. р. 256. 
Еовепш. па Исх. 28, 20. ѴѴіпег, 1. р. 283. Віеіш, р. 294—295. 

Ятба (паю; — благо, доброта, благопріятность; Іетгра; ІеѣеЪа; 
Іетева; Е: Іаіѣа): 4 Цар. 21, 19* —Городъ, но Іерониму, колѣна 
Іудина, родина Мешуллемоѳи, матери Аммопа, царя Іудейскаго. Можетъ 
быть, это тоже, что Юта, близъ Еармила и Зифа (Нав. 15, 55). 
Полагаютъ, что это пыиѣшиее селеніе Іата, па 1Ѵ 2 часа пути къ сѣ¬ 
верозападу отъ Кар лила. Его пельзя смѣшивать съ Іатвою, стапціею 
Евреевъ въ пустыпѣ, хотя въ Еврейскомъ пишется и сходно. (Числ. 38, 
38. Втор. 10, 7). Болѣе имя это пе встрѣчается. Фюр. 1. р. 508. 
Гезегг. изд. 8. р. 341. Нега. XIV*. р. 750. 

Яфа, Яффа: 2 Пар. 2, 16. 1 Ездр. 3, 7.—См. Іоппія. 

Яфія (№ = блестящій, знатный, блистательный; ’Іасріё, ’Івсрба, ’Іа- 
срауоа, Фаууоа, Чесрсес, ’Асріг; Іаріііа, Іарѣіе; Афіа, Іефіё, Іафагй; 
Ь. Іаріііа); 

а. , Нав. .10, 3.—Яфій, царь Лахисскій, изъ • союзниковъ Адо- 
ниседека, царя Іерусалимскаго, во времена Іисуса Навипа. Поражепный 
Навиным'і» при Гаваонѣ и обращенный въ бѣгство, опъ скрылся было 
вмѣстѣ съ другими союзниками въ пещерѣ Македѣ, по они были пай- 
депы и убиты. Нав. 10, 1—27. 

б. , 2 Дар. 5, 15. 1 Пар. 3, 7. 14, 6.—Изъ сыповъ Давида, 
родившихся въ Іерусалимѣ. Въ Русскомъ: Іафія. 

в. , Нав. 19, 12.—Пограпичпый городъ колѣна Завулопова. См. 
Іафія. 

ЯхазІИ/ІЪ ('’К'ЧГѴ = Богъ смотритъ, а но Фюрсту Богъ есть откры¬ 
вающій; ’АС^Ц Еяесіііеі; Азіилъ; Ь: Іеііавіеі): 1 Ездр. 8, 5.— 
Сынъ этого Яхазіила — изъ главъ родовъ и поколѣній, вышедшихъ изъ 
Вавилона съ Ездрою. Имя сыпа не значится. Си. Іахазіилъ. Гезеп. 
изд. 8. р. 339. Фюр. 1. р. 505. 



Яхзеія ('“Д"! отъ — Д? созерцающій Бога; ’ІаСіа;, ІаСеіа?; Іа- 
азіа; Іасіа; Ь: Іеѣазіа): 1 Ездр. 10, 15. — .Яхзеія, сынъ Ѳиквы, 
изъ начальствующихъ по дѣлу разбора о супружествахъ съ иноплемен¬ 
ными во дни Ездры. Гезеи. изд. 8. р. 339. Фюрст. 1. р. 505. 


Яхинъ (І 1 ?’ — основатель, утвердитель, или опъ осповываетъ, утверж¬ 
даетъ, т. е. Богъ, также—твердость; ’А/еіѵ, ’Ісг/еГѵ, Чау от-, ІасЬіп 
Іахйнъ, Іахунъ; Г: Іасіііп): 

а. , Числ. 26, 12. сп. Быт. 46. 10. Исх. 6, 15.—Изъ сыновъ 
Симеона, сына патріарха Іакова, родоначальникъ поколѣнія Яхинова. 
См. Іахйнъ. 

б. . 3 Дар. 7, 21. 2. Пар. 3, 17. — Такъ называется одинъ 
изъ двухъ литыхъ изъ мѣди столбовъ въ притворѣ Храма Соломонова. 
См. Іахипъ. 

• 

Яхонтъ — отъ = сіять, блистать: Аяуорюѵ, Аоухобрсоѵ; 
Іл&игіпз; Лігѵрій; Е: Еупспгег)": Исх. 28, 19. 39, 12.—Одинъ изъ 
драгоцѣнныхъ камней. Еврейское Лешемъ пе встрѣчается болѣе въ 
Свящ. Писанія. Семьдесятъ перевели это слово словомъ Аіубрсоѵ, но 
Ѵи1§. ІЛ2ЩГІП5, или какъ читается у Іеронима:. Еупсішпв. Такъ пн- 
зывается этотъ камень потому, что встрѣчается въ Лигуріи, и оттуда 
привезенъ былъ въ Грецію (Греч. Лексик. Боссов.: Афсобрюѵ. 8сЫепзп. 
Ч. 3. р. 453: Аіубр'оѵ). Подъ этимъ словомъ разумѣютъ твердый, 
свѣтлый драгоцѣнный камепь— иные гіацинтъ, другіе опалъ; въ Рус¬ 
скомъ лереведепо яхоптъ. Камень этотъ бываетъ разныхъ сортовъ и 
цвѣтовъ; таковы на пр. 1., краспый яхонтъ, или восточпый рубинъ— 
изъ превосходнѣйшихъ драгоцѣппыхъ кампей; 2., синій яхонтъ, или 
восточпый сапфиръ, или гіацинтъ — васильковаго и лазуреваго цвѣта, 
тоже изъ высшихъ драгоцѣппыхъ камней; 3., моючпо-бѣлаго, или яб¬ 
лочнаго цвѣта яхоптъ, съ радужными отливами — тоже, что опалъ; 

4., красповато-жѳлтоватаго или оранжеваго цвѣта, въ родѣ янтаря; 

5., бываетъ также темнаго, блѣднаго, черпаго и другихъ цвѣтовъ. Въ 
указанныхъ нами мѣстахъ кн. Исхода, вѣроятно, разумѣется яхоптъ, 
значащійся здѣсь подъ 2-мъ или 4-мъ номеромъ. Сн. Фюр. 1. р. 684. 
Гѳзен. изд. 8. р. 440. ЗсЫеизп. пот. Тѣезаѵг. Ѵеі. Тезѣ. Г. 3. 
р. 453. Мих. Иностр. Слова, 1865 г. подъ слов. Корундъ. Шпег, 
Т. 1. р. 282. Кіеіші, Т. 1. р. 295. Кеіі и ЮеІ.паБыт. и Исх. 
р. 532. 

• 

Яшенъ (Й = спящій; ,’Аааѵ; Іаззеп; Васей; Ь: Іазеп): 2 Дар. 
23, 32. сн. 1 Пар. XI, 84.—Яшепъ, по кн. Парад. Гаінемъ, Ги- 
зонитянинъ. Изъ его сыновъ Іонаѳапъ, Гараритянинъ, значится въ числѣ 
сильныхъ царя Давида. Въ 1 Пар. (XI, 34) Іонаѳанъ сей называется 
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сыномъ Шаге. Какъ изъ имени отца Іонаѳаиа — Шаге, такъ и изъ 
названія Гараритяшшъ, попятно, что Іоиаѳанъ не былъ сыномъ, а только 
потомкомъ Гашѳма или Яшепа, и что послѣ словъ: „сыновья Яшепа 
Гизонитяпипа* вѣроятно, нѣсколько именъ опущепо. Чтеніе книги Па¬ 
ралипоменонъ правильнѣе. Но о самомъ Яшенѣ ничего болѣе не извѣстно. 
Прибавленное прозваніе „Гизонитяпинъ“ ничего не объясняетъ, потому 
что это мѣстность не извѣстпая. Сн. Іонаѳанъ, Шаге, Гашѳмъ, Гизо- 
нитянинъ и Гараритянипъ. Кеіі и Пеі. на 2 Даре. р. 388. Гѳзѳн. 
нзд. 8. р. 368. Фюр.'І. р. 339 и Ѣ50 и 558. 


■’ и О п о “- 



а 


Ѳаанахъ ОЩ0, ^‘0 = грунтъ песчаный; Ѳаѵа^, Таѵа^, Ѳааѵа^, 
Ѳаѵсіх, Таѵаао, ’Юааѵа^: ТЬепас, ТЬапасЪ, ТЬапас; Ѳанахска, Та¬ 
нахъ, Ѳаанахъ, Ѳанахъ, Ѳапаахъ, Іѳаанахъ; Ь: ТЬаепасЬ, ТЬаапасЬ): 
Нав. 12, 21. 17, 11. 21, 25. Суд. 1, 27. 5, 19. 8 Дар. 4, 
12. — Городъ Ханаанскій, находящійся въ колѣнѣ Иссахаровомъ, на 
краю равпипы Изреельской, близъ Мегиддо. Онъ завоеванъ былъ I. На- 
винымъ (Нав. 12, 21) и причисленъ къ городамъ колѣна Маиассіина 
(Нав. 17, 11), и назначенъ потомъ Левитамъ (Нав. 21, 25); но сыны 
Манассіи не могли выгнать отсюда Хананеевъ (Нав. 17, 11—18. Суд. 
1? 27—28). Въ послѣдствіи времени здѣсь Баракъ одержалъ побѣду 
надъ Сисарою, военачальникомъ Іавииа, даря Асорскаго (Суд. 5, 19). 
Во времена Соломона городъ сей былъ мѣстопребываніемъ одного изъ 
12-ти приставниковъ его надъ Израилемъ—Вааны, сына Ахилуда (8 
Дар. 4, 12). По Евсевію, городъ этотъ отстоитъ въ трехъ или четы¬ 
рехъ миляхъ отъ Мѳгиддоиа; и во времена Евсевія это было большое 
селеніе (хи>|хт) р.е*|ч'а-п)), по нынѣ здѣсь не большая деревня Таапукъ 
съ развалинами, на юго-востокъ отъ Мегиддона. Фюрст. 2. р. 538. 
Неги. XIV. р. 765. 2е11. 2. р. 579. ІѴіпег, Т. 2. р. 594. 

Ѳаанаѳ-Силомъ (^^ 0^.0 = округъ Силома; Тт)ѵагі — ат]Х(*>, Ѳт)ѵааа 
'лсд. ЕёХХт]?; ТІіапаНізеІо; Ѳинаѳъ-Силшмъ; Г: ТІіаепаіЬ = 8і1о): Нав. 
16, 6.—Городъ па границѣ колѣна Ефремова (Нав. 16, 6); но Ев¬ 
севію и Іерониму въ 10-ти Римскихъ миляхъ на востокъ отъ Неаполиса 
или Наблуса, къ Іордану, въ двухъ Римскихъ миляхъ на сѣверъ отъ 
Іаноха. Нынѣ это городъ Ѳана или Айнъ-Тана, принимаемый за одно 
съ ТЪепаіЬ или Ѳаѵаѵ) Іеронима. Гез. изд. 8. р. 886. Фюр. 2. р. 
511. Неги. XIV. р. 765. Кеіі и М. па Нав. р. 189. 

Ѳаарея (У0кп ? У0ф0 —- по Фюрсту отъ ѴЗф = бѣгство; Ѳарах, 
Ѳареё, Ѳара; ТЬагаа; Ѳарѳсъ, Ѳараа; Ё: ТЬаегеа, ТѣаЬегеа): 1 Пар. 
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-8, 85. 9, 41.—Изъ сыновъ Михи, сыпа Мѳриббаала (Мѳмфивосѳѳя), 
сына Іоиаѳана, сыпа Саулова, изъ колѣна Вепіамипова. Потомство Іо- 
наѳана, сыпа Саулова, друга Давидова (1 Дар. 20, 14—17), здѣсь 
доведено до двѣнадцатаго рода. Здѣсь не льзя не видѣть особеннаго 
благословенія Божія па этомъ потомствѣ. Мемфивосѳѳй послѣ отца сво¬ 
его. во время Гѳлвуйскаго сражѳпія, остался пяти лѣтъ, и при томъ— 
хромымъ (2 Дар. 4, 4); но от» принятъ былъ Давидомъ (2 Дар. 9, 
3—18); и вотъ Господь благословилъ родъ ого. Своимъ необыкновен¬ 
нымъ распространеніемъ, своимъ мужествомъ и искусствомъ въ стрѣляніи, 
они дѣлали честь своему зпамепитому родоначальнику, нѣсколько столѣтій 
сохраняя добрую о немъ память (2е11. 1. р. 711). Въ 9, 41-мъ ст. 
читается Ѳарей, въ Еврейскомъ Здѣсь вмѣсто х стоитъ имѣю¬ 

щая болѣе сильное при дыханіе, и потому у Лютера и выражено: ТІіа- 
Ьегеа. Фюрст. 2. р. 512. и 1. р. 442. Кеіі и Веі. па Пар. р. 
109. 2е11. 1. р. 711. 

Ѳаворъ = вершина горы, горный пупъ; Ѳсфсбр, ’Іта[№ріоѵ; 
ТПаЪог. Ѳавшръ, Ітавѵрія; Е: ТЬаЪог): 

а., Нав. 19, 22. Суд. 4, С. 12. 14. Псал. 88. 13. Іѳр. 46, 
18. Осін 5, 1 .—Гора Ѳаворъ лежитъ въ Галилеѣ, па границѣ между 
колѣномъ Иссахаровымъ и Завулоповымъ (Нав. 19, 22. стг. Суд. 4, 
6), къ сѣверу отъ равнины Изроельской н города. Наипа, на юго-во¬ 
стокъ отъ Назарета. У Грековъ, кромѣ Ѳавора, называется още Ита- 
виріумъ (*Гга(36рюѵ, или ’Атаббрюѵ), у Арабовъ Жѳбель-Торъ. Назва¬ 
ніе Ѳавора получила она, кажется, отъ своего положенія, каковое на¬ 
званіе уевояется и другимъ подобнымъ горамъ; есть итого имели горы 
въ Индіи, Аравіи, па островѣ Родосѣ, и нроч.; всякій выдающійся 
между другими, шаровидный холмъ можетъ называться зтимъ именемъ; 
Ѳаворъ значитъ собственно центральное выпуклое мѣсто, пупъ. Такова 
и есть эта гора, о которой говоримъ мы. Отдѣленная отъ прочихъ горъ, 
она уѳдипѳпно возвышается въ лѣсномъ украшеніи своемъ, какъ стогъ 
хлѣба среди ноля, какъ олтарь среди храма, представляя одинокимъ 
выдающимся положеніемъ своимъ огромный копу съ, прекрасно округлен¬ 
ный отъ подошвы до вершины. „Міга гоішкіііаз... гоішкіпз еі 8ііЫі- 
шІ8 еі ошпі рагіе Ііпііж аедпаіііег* (Ніегоп.). Если смотрѣть па 
гору отъ деревни Дебурше, лежащей при сѣверо-западной подошвѣ горы, 
Ѳаворъ представляется усѣченнымъ конусомъ, а съ юго-западной сторо¬ 
ны—въ видѣ шарообразнаго сферическаго отрѣзка. По Флавію, гора 
имѣетъ 30 стадій въ высоту; площадь вершины ея имѣетъ 26 стадій 
въ окружности. Восходъ на гору не представляетъ пнкакихъ трудностей, 
даже можетъ назваться пріятнымъ. Дорога идетъ среди цвѣтущихъ и 
зеленѣющихъ травъ и тѣнистыхъ лѣсовъ, которые облекаютъ» ее отъ по¬ 
дошвы до вершины, какъ бы роскошною ризою. Большая часть горы 
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одѣта дубовыми рощами, также орѣховыми, фисташковыми, смоковнич¬ 
ными и другими деревьями и розовыми кустами. Къ вершинѣ лѣсъ дѣ¬ 
лается гуще и живописнѣе. Самая вершина горы представляетъ продол¬ 
говатую, слегка вдавленную поверхность или площадь, покрытую лу¬ 
гами, кустарниками и частію засѣвами. По краямъ средней площади 
идутъ скалы, па которыхъ стояла нѣкогда городская стѣпа. Тамъ из¬ 
древле существовалъ городъ (1 Пар. 6, 77). По Полибію городъ 
взятъ былъ Антіохомъ Вел. въ 218 г. до Р. Хр., который укрѣпилъ 
его, и ему приписываютъ основаніе здѣсь Ѳаворской крѣпости, слѣды 
которой видны доселѣ (Олеси. Св. Зѳм. Т. 2. стр. 426 и 428). Да¬ 
леко возвышаясь надъ сосѣдними горами, Ѳаворъ открываетъ самые 
очаровательные виды во всѣ стороны: па сѣверъ видна спѣжная вер¬ 
шина Ермона и высокая цѣпь горъ Ливанскихъ, на западъ—береговыя 
возвышенности Кармила, сквозь которыя просвѣчиваютъ серебристыя по¬ 
лосы Средиземпаго моря; на востокъ—хребты беретовыхъ горъ озера Ти¬ 
веріадскаго, котораго небольшая часть изъ-за пихъ также просвѣчиваетъ; 
па югъ— вся волнистая равнина Эздрилопекая съ ея селепіями и палат¬ 
ками Арабовъ, и далѣе — разнообразныя вершины горъ Галилейскихъ, 
слитыхъ съ синими грудами горъ Іудейскихъ. Въ климатическомъ отно¬ 
шеніи гора Ѳаворъ имѣетъ замѣчательную особенность. Путешественники 
замѣчаютъ, что днемъ здѣсь дуетъ сильный вѣтеръ, а вечеромъ надаетъ 
множество росы, и отсюда но утрамъ сильный туманъ и почти все лѣто 
тустыя облака ладъ горою, которыя не прежде разсѣяваются, какъ около 
полудня, когда солнце еильпѣе налить начнетъ. Это объясняютъ тѣмъ, 
что на спѣшныхъ вершинахъ Эрмопа всегда накопляются облачные пары, 
которые, будучи разносимы вѣтромъ, разрѣшаются надъ Ѳаворомъ и 
прилежащими къ нему горами Сіонскими (Яеіі. 2. р. 580 и Норов. Т. 
IV. стр. 209). 

Гора Ѳавора» замѣчательна въ исторіи но многимъ важнымъ собы¬ 
тіямъ. Во времена Судей, съ горы Ѳаворъ Баракъ, сопровождаемый 
пророчицею Доворою, сошелъ съ 10-тыо тысячами войска къ потоку 
Биссону и разбилъ войско Снсары, военачальника Іавина, царя Асор- 
скаго, у котораго было девять сотъ колесницъ, вооруженныхъ косами; 
и здѣсь вдохновенная пророчица воспѣла высокую пѣснь послѣ побѣды 
(Суд. гл. 4 и 5). Здѣсь погибли братья Гедеона, Судіи Израиль¬ 
скаго, отъ руки царей Мадіамскихъ, Зевея и Салмана (Суд. 8, 18— 
19). Вершина горы Ѳаворской, со временъ Антіоха Великаго, съ 218 
года до В. Хр, до завоевапія и разрушенія Іерусалима Римлянами при 
Вѳспасіапѣ, постоянно служила укрѣпленнымъ мѣстомъ, подверженнымъ 
многоразличнымъ военнымъ бѣдствіямъ. Здѣсь (тгері то Ітсфбрюѵ оро*) 
Римскій проконсулъ Габипій разбилъ старшаго сына Аристову лова, 
Александра,*который бѣжалъ изъ плѣна, пзъ Рима и произвелъ возму¬ 
щеніе въ Іудеѣ (Флав. Древп. К. 14. гл. 6. § 2 п З.'сн. Негг. 
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ХУ. р. 599. Томя, III. р. 792). Во время войны Іудейской гора 
эта въ теченіи 40 дней укрѣплена была Іудеями и Флавіемъ противъ 
Веснасіана (Нор. Т. ІУ. р. 209. Негг. ХУ. р. 599); но все это 
было разрушено, и потомъ разрушеніе окончательно довершено по случаю 
новаго возмущенія Іудеевъ въ царствованіе Адріана. 

Для пасъ Христіанъ гора Ѳаворская особѳппо достопримѣчательна 
по великому событію Преображенія Господня (Мѳ. 17, 1—9). Въ 
Евангельской исторіи она не названа ко имени; по древнее Христіан¬ 
ское преданіе называетъ Ѳаворъ горою Преображенія. По разуму От- 
цевъ Церкви на это событіе указываютъ слова Псалмопѣвца (88, 1В): 
„Ѳаворъ и Ермопъ о имени Твоемъ радуются*. Между тѣмъ въ новѣй¬ 
шее время многіе католическіе и протестантскіе Богословы находятъ бо¬ 
лѣе основательнымъ и болѣе сообразнымъ съ указаніемъ Евангелія при¬ 
знавать мѣстомъ Преображенія гору Ермопъ. И вотъ основанія: а., По 
сказанію Евангелія Господь находился въ окрестности Кесаріи Филиппо¬ 
вой въ то время, когда взявъ Петра, Іакова и Іоанна, возвелъ ихъ 
на высокую гору для молитвы, а Кесарія Филиппова лежала у самой 
подошвы Ермона, тогда какъ Ѳаворъ очень далеко отсюда. Но изъ 
Евангельской исторіи не видно, чтобы Господь долго оставался въ Ке¬ 
саріи Филипповой. Въ 6-ть дней отъ прибытія Его въ селенія Кеса¬ 
ріи до Преображенія могъ быть совершенъ и дальній путь. И кромѣ 
того изъ Евангелія видно, что какъ прежде Онъ нроповѣдывалъ въ 
Галилеѣ, такъ и послѣ Преображенія вскорѣ мы находимъ Его пе па 
востокѣ, а въ Галилеѣ и Капернаумѣ (Мѳ. 17, 24—27). Значитъ, 
этотъ городъ не такъ далеко, не болѣе дпѳвпаго пути, отстоялъ отъ 
горы Преображенія, б., Господь искалъ уединеннаго мѣста, по при¬ 
чинѣ преслѣдованія враговъ; но Ѳаворъ во время земной жизни Спаси¬ 
теля не былъ уединеннымъ и не заселеннымъ мѣстомъ, потому что вмѣ¬ 
щалъ па вершинѣ своей крѣпость и цѣлый городъ, окруженный стѣ¬ 
нами. Но хотя извѣстно, что мѣсто это укрѣплено было Антіохомъ 
Вел. въ 218 г. до Г. X.; но оставалось ли это укрѣпленіе и во 
времена Христа, не извѣстно, и если по Флавію гора эта укрѣплена 
была во время войны Іудейской противъ Римлянъ, то это было спустя 
сорокъ лѣтъ послѣ событія Преображенія. И при томъ ничѣмъ нѳдока¬ 
зано, чтобы во времена Христа вся гора была застроена и заселена, 
такъ чтобы не оставалось уже тамъ и мѣста для уедипѳштой молитвы. 
Си Еан&е на Еванг. отъ Луки, 1880 г. р. 206—207. в., Гора 
Эрмонъ говорятъ наконецъ, но своей колоссальной громадности и по сво¬ 
ему расположенію болѣе соотвѣтствуетъ событію. Раздѣляясь па вершинѣ 
своей на три отдѣльные пика, она тремя этими вершинами своими пред¬ 
ставляется весьма удобною для представленія па средней изъ пихъ вер¬ 
шинѣ—самого Спасителя, а на двухъ боковыхъ—Моисея *и Иліи. Но 
три отдѣльныя вершины горы болѣе могутъ казаться удобными для фан- 
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тазіи поэта или художника, чтобы рельефнѣе представить ландшафтъ 
Преображенія, а не для бесѣды древнихъ пророковъ съ Господомъ о 
Его исходѣ, имѣвшемъ быть въ Іерусалимѣ. При томъ гора Эрм онъ 
много представляетъ трудностей, чтобы взойти на нее, и еще болѣе— 
чтобы при господствующемъ здѣсь сильномъ, порывистомъ и пронзитель¬ 
номъ вѣтрѣ безопасно оставаться на пей; да и вообще, будучи посто¬ 
янно покрыта снѣгомъ, опа ед вали могла быть удобна для ночной мо¬ 
литвы и самаго событія Преображепія. „Но хуже всего то, замѣчаетъ 
г. Олеспицкій, что въ перенесеніи мѣста преображенія на Ермоиъ из¬ 
слѣдователи ищутъ только основанія для натуралистическаго объясненія 
самаго факта Преображепія. Имъ нужно найти мѣсто особеннаго евѣто- 
отражеиія, въ которомъ фигура человѣка могла бы принять особенный 
блескъ, а па Ермопѣ этого блеска ожидаютъ отъ свѣтящейся на солпцѣ 
массы снѣга, который здѣсь лежитъ въ ущельяхъ и среди лѣта. Но 
для проявленія истинпаго Божественнаго свѣта пужна ли подобная об¬ 
становка? Не все ли равно было I. Христу избрать и другую гору, 
не столь колоссальную, но уедипенную и удобпую для молитвы?" Св. 
Зем. Т. 2. стр. 433. Преданіе Церкви издревле гору Ѳаворъ нри- 
зпаетъ горою Преображенія Господня (См. наир. Кири л. Іерусал. 
Поуч. Оглас. XII, 16. Блаж. Іероп. о Преобр., Слово Прокла Арх. 
Попет, на Прѳображ., Піпег. Апіопіп., ІАіІІіЬаШі и Вопііас., Канон, 
па Преобр. Іоан. Дамаск., Косьмьг Маюмс., и др.). Св. равпоапо- 
стольная Елена на Ѳаворѣ воздвигла въ свое время Храмъ во имя сви¬ 
дѣтелей Преображенія, св. Ап. Петра, Іакова и Іоаппа, или но дру¬ 
гимъ—Іисусу, Моисею и Иліѣ (Нор. Пут. Т. IV, р. 207). Слѣды 
этого храма остаются доселѣ. Здѣсь долгое время Греческій Епископъ 
ежѳгодпо совершалъ литургію; и до нынѣ Католическіе иноки Назарета 
совершаютъ здѣсь литургію въ день Преображенія, и стеченіе народа къ 
сему праздпику бываетъ многочисленное (Нор. IV. р. 207 — 208). 
Въ 8-мъ вѣкѣ здѣсь существовалъ еще монастырь съ церковію, 'воз¬ 
двигнутый Венгерскими царями (Нор. IV. р. 208). И около кресто¬ 
выхъ походовъ здѣсь были еще и монастыри и церкви (2е11. 2. р. 579). 
Крестоносцы возобновили здѣсь укрѣпленіе на Ѳаворѣ, при подошвѣ ко¬ 
торой лежала главная дорога отъ Египта къ Дамаску, и около этого 
времени здѣсь была каѳедра Архіепископа, находившаяся въ зависимости 
отъ Патріарха Іерусалимскаго. Танкредъ, Герой 1-го крестоваго похода 
(1088—1112г.), основалъ па горѣ Ѳаворской церковь, Клюпіакійцы— 
монастырь; но въ 13-мъ вѣкѣ, особепио при Султапѣ Бибарсѣ въ 
въ 1263 г., все это было разрушено Срацинами,и Ѳаворское укрѣпле¬ 
ніе, и монастырь и церкви, и только остатки дворцовъ, монастырей ж 
церквей остались здѣсь (Неги. XV. р. 599). Съ того времени вер¬ 
шина Ѳавора была совершенно необитаема. Нынѣ въ этихъ мѣстахъ 
всюду -однѣ развалины. Только богомольцы отъ времени до времени 
заходили сюда и совершали Богослуженіе на развалинахъ двухъ древ- 
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нихъ церквей. Въ настоящее время на основаніяхъ утихъ древнихъ свя¬ 
тилищъ построены два новые монастыря, Греческій—на мѣстѣ Визан¬ 
тійской церкви, и Латинскій—на мѣстѣ монастыря Танкреда, изъ ко¬ 
ихъ каждый считаетъ свой монастырь мѣстомъ Преображенія. Среди 
общаго разрушенія и развалинъ путешественники указываютъ на южной 
и восточной сторонахъ вершины Ѳаворской нѣсколько уцѣлѣвшихъ ча¬ 
стей древней стѣны Ѳаворской съ ея башнями; башни большею частью 
совершенно разрушены и представляютъ громадныя кучи камней; часть 
искусственнаго рва, защищавшаго крѣпость и обходившаго стѣну полу¬ 
кругомъ; большіе Арабской конструкціи ворота при въѣздѣ въ крѣпость 
съ южной стороны. Внутри стѣнъ находятъ отстатки Византійскаго храма 
4-го или 5-го вѣка и другаго трехчастнаго храма Крестоносцев^ 12-го 
вѣка. Внѣ крѣпостной стѣны различаютъ пѣсколько развалинъ приле¬ 
гавшихъ къ крѣпостной стѣнѣ городскихъ построекъ съ полукруглыми: 
и огивиыми арками, множество фундаментовъ, стѣнъ, обломковъ карни¬ 
зовъ; также множество цистернъ, изъ которыхъ въ нѣкоторыхъ и нынѣ 
содержится чистая вода; не мало и простыхъ пещеръ. См. Св. Земл. 
Олесн. Т. 2. р. 424—435. Норов. Пут. Т. I?. гл. XIV. стр. 
204—211. Неги. ХУ. р. 597—600. ІУтег, Т. 2. р. 595. 2е11. 
2. р. 579—580. Ьап^е па Ев. Луки, 1880 г. р. 206—207. 

б. , 1 Пар. 6, 77.—Въ Свящ. Писаніи подъ именемъ Ѳавора 
упоминаются: городъ Ѳаворъ въ колѣнѣ Завул оловомъ (1 Пар. 6, 77), 
Кислоѳ-Ѳаворъ также въ колѣнѣ Завулоповомъ (Нав. 19, .12),Азноѳ- 
Ѳаворъ въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ (Нав. 19, 34) и Давраѳъ (Нав. 
19, 12. 21, 18. 1 Пар. 6, 72). Ѳаворъ колѣна Завулонова при¬ 
нимаютъ за одно съ Кислоѳ-Ѳаворомъ, не смѣшивая послѣдній съ Ке- 
суллоѳомъ (Нав. 19, 18). Кесуллоѳъ лежитъ вначалѣ границы колѣна 
Иссахарова на западной сторонѣ, нынѣ онъ-называется Иксаль, а Кис- 
слоѳ-Ѳаворъ или просто Ѳаворъ—въ концѣ границы, къ востоку (Нав. 
19, 22. сн. ст. 12). Неги. ХІУ. р. 738 — 739. Кеіі и І)ё1. на 
Нав. р. 152 и 154.—Азноѳ-Ѳаворъ въ колѣнѣ Нефѳалимовомъ, по 
Евсевію къ юго-востоку отъ Сепфориса. Давраѳъ — небольшое селеніе 
при сѣверо-западной подошвѣ Ѳавора; нынѣ Дебуріехъ. Неги. ХУ. р. 
599. У этой деревни, при самой подошвѣ Ѳавора, идетъ дорога пили¬ 
гримовъ на Ѳаворъ, и отсюда легко измѣрить глазомъ громаду Ѳавора, 
рѣзко выдѣляющагося изъ ряда горъ Галилейскихъ (Св. Зѳм. р. 425). 

в. , 1 Цар. 10, 3,—Упоминаемая здѣсь дубрава Ѳаворская-нигдѣ 
болѣе не встрѣчается, и объ ней ничего болѣе сказать не льзя, какъ 
развѣ то, что она лежала на пути отъ гробницы Рахили къ Гивѣ 
Веніаминовой. Не льзя отождествлять этой дубравы ня съ дубомъ, 
подъ которымъ похоронена Девора, кормилица Ревекки (Быт. 35, 8), 
ни еъ пальмою Деворы пророчицы (Суд. 4, 5). Различіе ихъ показы- 
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ваютъ самыя ихъ названія. Притомъ дубъ Деворы, кормилицы Ревек¬ 
киной, названный дубомъ плача, лежалъ близъ Веѳиля ниже его (Быт. 
35, 8), тогда какъ дубрава Ѳаворская полагается на пути отъ гроб¬ 
ницы Рахили къ Веѳилю, но не у самаго Веѳиля. Равнымъ образомъ 
пальма Деворы пророчицы полагается между Рамою и Веѳилемъ на 
горѣ Ефремовой, а дубрава Ѳаворская — между гробницей Рахили и 
Веѳилемъ, въ колѣнѣ Веніаминовомъ. См. Фюрст. 2. р. 513. Еан^е 
на кн. Самуила, 1873 г. р. 137—138. Кеіі и І)е1. на 1 Пар. р. 
80—82. Сн. Рахиль. 

Ѳадморъ городъ пальмъ; ѲерцаЬ, Ѳаорлор, Ѳоеб- 

р-бр, Ѳаоаі-іорос; Раітіга; Ѳамшръ, Ѳедмбръ; Ь: Тііатаг, ТЬайшог): 
3 Цар. 9, 18. 2 Пар. 8, 4. — Ѳадморъ—по Еврейскому тексту 2 
Пар., а но тексту 3 Дар. Ѳаморъ, по общепринятому мнѣнію, осно¬ 
вывающемуся на свидѣтельствѣ Флавія и Іеронима, есть извѣстный го¬ 
рода Пальмира (ПаАр,бра, правильнѣе—ШАрюра, У. Раітіга). Онъ, 
вѣроятно, названъ такъ Арабами отъ множества растущихъ здѣсь пальмъ. 
Вѣроятно, и Еврейское первоначальное названіе было: Ѳаморъ или Та- 
моръ отъ тамаръ р?*?) — пальма, такъ что Греческое есть переводъ 
Еврейскаго тамаръ. Арамейское или Сирское Ѳадморъ, вѣроятно, обра¬ 
зовалось изъ Тііашаг послѣ. Городъ сей находился на востокъ отъ Па¬ 
лестины, на плодоносномъ оазисѣ, въ Сирійской пустынѣ,, между Да¬ 
маскомъ и Евфратомъ. Отсюда у Плинія: Раітугенае зоііішітез; и у 
Птоломея вся эта мѣстность называется Раішугепе. Поэтому его не льзя 
смѣшивать съ городомъ Тамаръ въ удѣлѣ колѣна Іудина, упоминаемаго 
у нророка Іезекіиля (47. 19. 48, 28). Городъ Ѳадморъ или Паль¬ 
мира, вѣроятно, имѣлъ больыюе значеніе еще въ древнія времена. По¬ 
ложеніе его среди обширной стели въ долинѣ, богатой растительностію 
и источниками свѣжей воды, не могло не привлекать сюда караваны, 
шедшіе съ востока въ Финикію, Сырію и на западъ; почему Пальмира 
въ скоромъ времени должна была сдѣлаться складочнымъ мѣстомъ торговли 
между востокомъ Азіи и Евроною. По однимъ онъ основанъ еще Индій¬ 
скою торговою колоніею (2е11. 2. р. 580), а по другимъ, если не 
основанъ, то но крайней мѣрѣ возстановленъ и обнесенъ стѣнами ца¬ 
ремъ Соломономъ (3 Цар. 9, 17— 18. 2 Пар. 8, 4 — 6), чтобы 
онъ могъ служить, съ одной стороны, защитою и оплотомъ противъ на¬ 
паденій Сяріянъ и Арабовъ, съ другой — складочнымъ мѣстомъ для 
внутренней торговли между Египтомъ и Азіею. Впрочемъ о древнемъ 
величіи и значеніи Пальмиры нигдѣ ие говорится, кромѣ того, что ска¬ 
зано о ней во 2 ки. Паралипоменонъ. И странно, что въ В. Зав. 
кромѣ указаннаго мѣста Паралипоменонъ или Царствъ, не говорится о 
ней ли по случаю Сирійскихъ и Ассирійскихъ нападеній, ни въ проро- . 
ческихъ предсказаніяхъ о судьбѣ Сиріи (на цр. Амос. '1, В. Исаіи 
гл. 17. Іер. 49, 24 и дал. сн. Неги. XV. р. 601). Первыя бла- 
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гопріятныя времена для Пальмиры навались со времени владычества Сѳ- 
левкидовъ и потомъ Римлянъ. Въ Пальмирскихъ письменныхъ памятни¬ 
кахъ вездѣ встрѣчаются хронологическія показанія временъ Селѳвкидовъ, 
и вмѣстѣ съ отечественнымъ Сирскимъ языкомъ употребляется Грече¬ 
скій, какъ общеупотребительный языкъ того времепи; и между разно¬ 
образными развалинами встрѣчаются памятники изъ древнихъ временъ, 
которые не могутъ относиться къ позднѣйшему блистательному періоду 
города во времена Римлянъ. Во времена Селевкидовъ, безъ сомпѣпія, 
послѣдовало умноженіе населенія города разными повыми родствѳппыми 
племенами, кромѣ Сирскаго н Арабскаго, и Пальмира, мало но малу, 
поставила себя почти въ исключительное обладаніе происходящею здѣсь 
торговлею между Евфратомъ и Средиземнымъ моремъ, и чрезъ пріобрѣтен¬ 
ныя такимъ образомъ богатства, въ соѳдипѳпіи съ вліяніемъ Греческихъ 
нравовъ и искуствъ, достигла того высокаго положенія, въ какомъ ви¬ 
димъ ее во времена Римскихъ царей (Неги. ХУ. р. 602). Къ Рим¬ 
скому государству Пальмира вмѣстѣ съ Сиріѳю присоединена въ 64-мъ 
году до Р. Хр., и была главнымъ городомъ Сирійской области Паль- 
мирепы. Въ это время торговля ея находилась въ цвѣтущемъ состояніи. 
Первыя замѣчанія о Пальмирѣ, кромѣ надписей и указаній Флавія, мы 
встрѣчаемъ изъ перваго вѣка у Плинія. Плиній изображаетъ ее какъ 
проходпый пупктъ торговаго движепія отъ Сиріи къ Петрѣ, т. о. по' 
направленію къ Чѳрмпому морю, и о самомъ городѣ пишетъ: „ІМ>з по- 
Ъіііз 8Йп, діѵйііз 8о1і оі; ациіз атоепіз* (Н. N. УІ, 21). По Ап- 
піапу Пальмирянѳ были посредниками торговли между востокомъ и за¬ 
падомъ (Неги. ХУ. р. 602). Своимъ великимъ богатствомъ и пышными 
зданіями городъ особенно обязанъ императору Адріану (117 —138 по 
Р. Хр.) и правленію Одената и супруги его Зиновіи. Адріанъ возста¬ 
новилъ этотъ городъ, который частію въ слѣдствіе происходившихъ 
войнъ, и частію, можетъ быть въ слѣдствіе землетрясеній, требовалъ 
обновленія, и жители Пальмиры, въ благодарность за сіе, назвали свой 
городъ Адріапополемъ. Адріанъ много также содѣйствовалъ развитію тор¬ 
говли города, и при немъ Пальмира сдѣлалась одпимъ изъ первыхъ 
восточпыхъ городовъ, средоточіемъ весьма обширной торговли между 
Парѳянскимъ и Римскимъ царствомъ, и особенно — главпымъ рынкомъ 
дорогихъ шелковыхъ товаровъ (2е11. 2. р. 580. и Неги. ХУ. р. 603). 
Въ послѣдствіи для Пальмиры былъ еще болѣе блистательный періодъ, 
при мужественномъ, дальновидномъ и предпріимчивомъ правителѣ Си¬ 
рійскомъ Одеиатѣ. Когда императоръ Валеріанъ въ войнѣ съ Персами 
въ 260 году взятъ былъ ими въ цлѣпъ, предпріимчивый 0депатъ му¬ 
жественно защищалъ противъ нихъ Римскія провинціи на западѣ Ев¬ 
фрата, отнялъ ихъ у Персовъ, и сдѣлавшись обладателемъ большей 
.части востока, принялъ титулъ царя и содѣлалъ Пальмиру глав¬ 
нымъ городомъ великаго Пальмирскаго царства, и своими завоева¬ 
ніями далеко распространилъ предѣлы его, такъ что оно обнимало 
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Сирію, Финикію, Палестину, каменистую Аравію и многія провин¬ 
ціи Малой Азіи. Императоръ Галііенъ призналъ его вождемъ Востока 
и утвердилъ за нимъ титулъ Августа (Негг. ХУ. р. 606). 
Но Одевать обладалъ своимъ царствомъ только отъ 260 по 267-ый 
годъ и въ послѣдній годъ убитъ былъ однимъ изъ близкихъ своихъ 
родственниковъ, который самъ домогался господства (Векк. Всем. Ист. 
III. р. 331). По смерти его управляла царствомъ умная и тонко об¬ 
разованная супруга его Зиновія. По религіи она была если не Іудеянка, 
то но крайней мѣрѣ расположенная къ Іудейству, но но Аѳанасію н 
Ѳеодориту обращенная въ Христіанство. Ея покровительствомъ пользо¬ 
вался Павелъ, по мѣсту рожденія, Самосатскій, Епископъ Антіохійскій, 
еретикъ 3-го вѣка, отвергавшій предвѣчное бытіе и единосущіе Сына 
Божія. Учителемъ своимъ въ Греческой литературѣ она избрала уче¬ 
нѣйшаго того времени мужа, Лонгина, который былъ и ея совѣтникомъ 
въ дѣлахъ государственныхъ (Церк. Ист. Инн. В. 3-й стр. 204. 
Негя. ХУ. р. 608), Она сохранила за собою то вліяніе, какимъ Оде- 
натъ пользовался на всемъ востокѣ, но и еще полагала увеличить свое 
царство дальнѣйшими завоеваніями, и еще присоединила къ нему Еги¬ 
петъ. Но противъ нея въ 272-мъ году возсталъ императоръ Авреліанъ. 
Разбивши ея войско въ разныхъ пунктахъ, онъ осадилъ Пальмиру; го¬ 
родъ сдался, и онъ щадилъ его. Но по отступленіи его Пальмнряне 
возмутились и избили Римскій гарнизопъ. Тогда Авреліанъ возвратился 
тотчасъ въ городъ, и въ своей ярости взявъ его, великолѣпныя его 
зданія велѣлъ разрушитъ и всѣхъ жителей умертвить. Зиновія въ трі¬ 
умфѣ отвезена въ Римъ. Такъ Пальмира обращена была въ пепелъ. 
Здѣсь оставалась только крѣпость для воинскаго гарнизона на восточной 
границѣ Римскаго царства до временъ 'Юстиніана 1-го. Юстиніанъ въ 
520 году велѣлъ возстановить Пальмиру и снова построить публичныя 
зданія и церкви. Но вскорѣ, въ 637-мъ году городъ подпалъ подъ власть 
Арабовъ, и йотомъ но завоеваніи Сиріи послѣдователями Магомета при 
Омарѣ Пальмира подчинена Магометанамъ. Послѣ въ 745 году, по при¬ 
чинѣ возмущенія, жители ея были истреблены и стѣны города разрушены. 
Впрочемъ до ХІ-го вѣка здѣсь оставалось еще довольно значительное 
число жителей, и городъ въ средніе вѣка и до новѣйшаго времени ос¬ 
тавался подъ именемъ Ѳадмора (но не Пальмиры). Причиною оконча¬ 
тельнаго паденія города, кажется, были частыя землетрясенія. Во время 
землетрясенія, постигшаго оба великолѣпные города, Ваалбѳкъ и Ѳадморъ 
въ 1042 году, подъ развалинами послѣдняго города ногибла большая 
часть жителей. Съ сего времени Ѳадморъ представляетъ огромное поле, 
и теперь еще удивляющее путешественниковъ остатками своихъ разру¬ 
шенныхъ дворцовъ и храмовъ. Христіанство въ Пальмирѣ, безъ сом¬ 
нѣнія, рано должно было появиться отъ сосѣднихъ городовъ Дамаска 
и Емѳссы. На Никейскомъ соборѣ былъ Епископъ изъ Пальмиры, и 
на Халкидонскомъ вмѣсто Епископа Пальмирскаго присутствовалъ Ар- 

Бивл. слов. Т. ІУ. 37 
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хіеішскоиъ Дамасскій. До 900 года Пальмирская Епископская каѳедра 
принадлежала къ Антіохійской патріархіи. Особенно благопріятное время 
для Христіанства здѣсь было во времена Юстиніана, который укрѣпилъ 
этотъ городъ, какъ древнюю границу царства, и поставилъ здѣсь осо¬ 
беннаго нѣкоего правителя (бпх огіепѣіз) съ порученіемъ ему возстано¬ 
вить здѣсь вмѣстѣ съ публичными зданіями и церкви и покровитель¬ 
ствовать имъ. Но“ въ послѣдствіи времени, подъ владычествомъ Маго¬ 
метанъ, все должно было придти въ упадокъ (Неги. XV. р. 609—610). 
Во всей исторіи Крестовыхъ походовъ о Пальмирѣ и помину никакого 
нѣтъ. Въ 1173-мъ году посѣщавшій эту мѣстность Еврейскій Раввинъ 
Веніаминъ Тудѳльскій нашелъ здѣсь смѣсь населенія—Магометанскаго, 
Христіанскаго и Іудейскаго (Неги). Теперешній Ѳадморъ есть селеніе, 
лежащее внутри двора или мызы великаго храма солнца, составляющаго 
главное зданіе всей группы здѣшнихъ развалинъ. Оно состоитъ изъ нѣ¬ 
сколькихъ бѣдныхъ и жалкихъ мазанокъ. Стѣны храма служатъ для 
него какъ бы валомъ или огражденіемъ для защиты отъ набѣговъ ди¬ 
кихъ Арабовъ. Внутренность храма служитъ мѣстомъ мечети. Слѣды 
нѣкоторой торговли остаются доселѣ. Изъ Ѳадмора доселѣ каждогодно 
отходятъ караваны на верблюдахъ съ солью, добываемою изъ сосѣд¬ 
няго солянаго озера для продажи въ Дамаскѣ. Гезен. изд. 8. р. 
888—889. Фюрст. 2. р. 515. ІѴіпег, Т. 2. р. 597—598. Бекгс. 
Всем. Ист. Ч. 3. стр. 329. 331—332. Неги. XV. р. 600—611. 
Ш. 2. р. 580—581. 

Ѳа/іассаръ — холмъ Асеура; ѲаеаіЫѵ, ѲаХаааар* 

ТМаззаг, Тѣаіазваг; Ѳалассаръ, Ѳеемаѳи; Ь: ТЬеІаззаг): 4 Дар. 
19, 12. Исаіи 37, 12.—Имя Ассирійской нровииціи, въ которой 
обитали сыны Едена, нокорепные Ассиріянами. Но мѣстность эта и ея 
положеніе опредѣленно не извѣстны. Ее принимаютъ за одно съ Едла- 
саромъ кн. Бытіи (14, 1) и полагаютъ иные на восточной сторонѣ 
Тигра въ южной Ассиріи, къ сѣверу отъ Вавилоніи; другіе — на за¬ 
падной сторонѣ Тигра, между большимъ и малымъ Цабомъ; еще иные 
разумѣютъ подъ нею нижнюю Вавилонію или Халдею, и городъ Елла- 
саръ указываютъ въ Ларсѣ или нынѣшнемъ Сеикерехъ, между У ромъ 
Халдейскимъ и Ерехомъ. См. Елласарскій. Сн. Гезен. изд. 8. р. 
897. Власт. Карт, первыхъ поселеній человѣческихъ, 1875 г. и 
Мѳнке № 11. 

Ѳалмай ('»*& = по Фюрсту смѣлый, отважный, мужественный; 
ѲоХр.ец ѲоХорлі, ѲоХ|хаГ, ѲоХрД ѲгХари; Тѣоітаі, ТЬоІотаІ; Ѳолмі, 
Ѳоломой, Ѳеламінъ, Ѳшлмій, Ѳолмаі, Ѳоломій; Іі’.ТЬаІтаі): 

а., 2 Цар. 3, 3. 13, 37. 1 Пар. 3, 2. — Ѳалмай, сынъ 
Еміуда, царь Гессурскій, современникъ Давида. Дочь или внука его 
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Мааха была одною изъ женъ Давида; она —мать Авессалома, сына Да¬ 
видова. Во время бѣгства своего но убіеніи Амнона, Авессаломъ жилъ 
въ Геесурѣ у Ѳалмая три года. 2е11. 2. р. 581. 

б., Числ. 13, 23. Нав. 15, 14. Суд. 1, 10. — Ѳалмай — изъ 
сынова» или потомковъ Эпака. Исполины эти, ужасъ Израиля, жили на 
югѣ Ханаанской земли, особепно около Хеврона (Числ. 13, 23). При 
завоеваніи земли Ханаанской, они были побѣждены и изгнаны, особепно 
Халевомъ (Нав. 15, 14. Суд. 1, 20). Остатки ихъ удалились въ 
приморскіе города Филистимскіѳ, и болѣе ихъ не видно въ исторіи (Нав. 
XI, 21—22). Гезен. изд. 8. р. 898. Фюрст. 2. р. 529. Неги. III. 
р. 788. Сп. Енакъ, Еяакимы. 

Ѳамаръ рой = пальма; Ѳосціам хаі фоіѵіхшѵ, Ѳаірихѵ; V. и Е: 
Тішпаг; Ѳемапъ и Фініки; Тамаръ): 

а. , Іез. 47, 19. 48, 28. — Ѳамаръ или Тамаръ—городъ колѣна 
Іудина, на югѣ Палестины, составляющій, но словамъ пророка, южный 
предѣлъ Израиля. Городъ этотъ не льзя признавать за Хацацон-Ѳа- 
маръ или Енгѳдди (Быт. 14, 7. 2 Пар. 20, 2), потому что въ 
10-мъ стихѣ 47 главы онъ представляется въ другой комбинаціи. Ро¬ 
бинсонъ принимаетъ его за одно съ Тамарою Евсевія, лежащею на 
одинъ день пути отъ Малаѳы или Молады но дорогѣ между Хеврономъ 
и Елаѳомъ. Полагаютъ, что это нынѣшній Куриубъ. Такъ принимаютъ 
Робинсонъ, Гитцигъ, Риттеръ, Редигеръ. Сомнительно отзываются объ 
этомъ: Раумеръ, Винеръ и Фанъ-де-Фѳльде и др. Неги. ХУ. р. 664. 
2е11. 2. р. 582. Гезен. изд. 8. р. 901). Тамаръ Іезекіиля пола¬ 
гается не къ западу отъ южнаго конца Мертваго моря, какъ лежитъ 
Еурнубъ,- а къ югу. Фюрстъ принимаетъ за одпо съ Ѳадморомъ (3 
Дар. 9, 18); по Ѳадморъ, очевидно, есть Пальмира, географическое 
положеніе которой не позволяетъ принимать ее за одно съ Ѳамаромъ 
Іезекіиля. Тамаръ Іезекіиля долженъ лежать на югѣ къ Кадису. Кеіі 
и М. на. Іез. р. 485. си. Пий. Зтепй на Іез. изд. 2. 1880 г. 
р. 391. 

б. , Суд. 20, 33. — Ваал- Ѳамаръ. См. сіе слово въ 1-мъ Т. 
стр. 277. 

в. , 3 Дар. 9, 18 — Ѳамаръ, принимаемый за Ѳадморъ. См. Ѳад¬ 
моръ. Си. Фюрст. 2. р. 533. 2е11. 2. р. 582. 

' г., 2 Пар. 20. 2.—Хацацонъ Ѳамаръ или Ен-Гедди. См. Т. 1. 
стр. 598—599. 

Ѳамарь ррй; Ѳа[іар, Ѳтрхар; V. и Ъ: ТЬатаг; Слав. Ѳамарь, 
Ѳамаръ): 
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а. , Быт. 38, (5. Руо. 4, .12. 1 Пар. 2, 4. Мѳ. 1, 3.— Ѳа¬ 
марь, жена Ира, первенца Іуды, сына патріарха Іакова, невѣстка 
Іуды. Лишившись своихъ мужей въ раннихъ лѣтахъ и обманутая обѣ¬ 
щаніемъ свекора выдать за нее младшаго его сына, Ѳамарь рѣшилась 
на преступленіе съ салимъ свекоромъ, имѣла отъ него двухъ близне¬ 
цовъ, Фарѳса и Зару, 'п вошла чрезъ то въ родословную Спасителя. 
Исторія эта, представляя въ лицѣ Іуды и Ѳамари явныхъ грѣшниковъ, 
которые однакоже входятъ въ такую родовую линію, отъ которой ро¬ 
дился Спаситель міра, глубоко для пасъ поучительна. Съ одной сто¬ 
роны мы видимъ здѣсь, что всѣ мы грѣшны, ибо вотъ и такой пат¬ 
ріархъ, о которомъ дано особенное обѣтованіе Божіе, отъ котораго 
должны были происходить цари, и отъ котораго самое имя получилъ 
народъ Іудейскій, и онъ оказывается грѣшникомъ; съ другой — здѣсь 
мы видимъ величайшее снисхожденіе Божіе къ падшему роду нашему. 
Чтобы снасти насъ, Господь не возгнушался плотскаго естества нашего, 
воспріялъ въ свое единеніе не другое какое естество, а нашу человѣ¬ 
ческую природу, какую мы имѣемъ отъ Адама, со всѣми немощами, 
кромѣ грѣха, чтобы въ нашей плоти осудить грѣхъ, уничтожить паши 
грѣхи, уврачевать, спасти насъ, а не погубить. Какая бездна человѣко¬ 
любія Божія! Рим. 8, 1—4. Евр. 2, 14—18. 

б. , 2 Цар. 13, 1. 1 Пар. 3, 9. — Дочь Давида, сестра Авес¬ 
салома, обезчещенная братомъ ея Амноиомъ. Въ мести своей за это Авес¬ 
саломъ убить брата своего. Он. Авессаломъ. 

в. , 2 Цар. 14, 27. — Ѳамарь—единственная дочь Авессалома. 
Опа была женою Ровоама, сына Соломонова, мать Авііг, царя Іудейскаго. 
Ееіі. 2. р. 582. Си. Мааха и Михаія. Гезен. изд. 8. р. 901. 2е11. 
2. р. 72. 

Ѳамахъ (ПйП — по фюрсту отъ П С 1 ? — борьба, битва, сраженіе, 
а по Резон, хохотъ, громкій смѣхъ; Ѳб(ха, бура; ТЬета; Ѳема, Ѳімл; 
Ъ: ТЬатаЬ): 1 Ездр. 2, 53. Неем. 7, 55. — Изъ Неѳиноевъ; его 
сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ !плѣна съ Зоровавелемъ. 
Гезен. изд. 8. р. 899. Фюрст. 2. р. 531. 

Ѳаммузъ (Іез. 8, 14), см. Таммузъ. 

Ѳамнаѳ-Сараи '“ПО ГОірРЬ Ѳар.ѵа&аара, 

Ѳара&арё?; ТЬапшаііі 8агаа, ТЬатнайзаге; Ѳамнаѳъ — Сарай, 
Ѳамнасахаръ; Ѳампаѳарѳс/ь; Е: ТЪіптаіЪ 8егас1і, ТЫшпаПі Негев): 
Нав. 19, 50. 24, 30. Суд. 2, 9. — Городъ на горѣ Ефремовой, 
на сѣверъ отъ горы Гааша; города, этотъ, но новелѣнію Господа 
дат, въ удѣлъ Іисусу, сыну Навипу; тамъ онъ жилъ, и тамъ и по¬ 
хоронено. Во времена Евсевія показывали еще могилу Іисуса На- 
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вина въ ѲамНаѳ-Сараѣ, не подалеку отъ селенія Ѳимна. Она из¬ 
вѣстна была и Іерониму. Говоря о посѣщеніи сей гробницы Св. Пав¬ 
лою, Іеронимъ замѣчаетъ: „8ера1сга дподие іп шопіе ЕрЬгаіт Іезн 
йііі Кате еѣ Еіеазагі йііі Ааші засегсіоѣіз е ге^іопе ѵепегаіа езѣ, 
(]иопші аіѣег езѣ іп ТЬатпаЬЬ-8аге а зѳрѣепѣгіопаіі рагіе (Гааз, аіѣег 
іп Стааіза йііі зиі Иііпеез; заііздие тігаіа евѣ, цпосі сІізІгіЬиІог роз- 
зеззіопит зіЬі топіапа еѣ азрега йеІе^іззеГ. Изъ писателей средне¬ 
вѣковыхъ времепъ въ сочиненіи: „Описаніе Св. Гробницъ" путешествен¬ 
ника 13-го вѣка Рабби Іакова читается: „въ Еефаръ-Харесъ погре¬ 
бены Іисусъ сынъ Нуна и отецъ его и Халевъ; не далеко отъ этихъ 
памятниковъ расположено большое кладбище". Въ книгѣ XVI вѣка 
„Гробпицы праведныхъ" С. Саппоіу, р. 387 говорится: „въ Еефаръ- 
Харесъ есть гробницы Іисуса и отца его Нуна, одна возлѣ другой: на 
гробницахъ ихъ сдѣланъ большой памятникъ, отѣняемый двумя деревьями". 
Такимъ образомъ древнія свидѣтельства согласны въ томъ, что гробница 
I. Навина находилась въ его городѣ Тимнатъ-Серахъ или Тимпатъ-Харесъ, 
который въ средніе вѣка называли Еефаръ-Харесъ, т. е. деревня Харесъ. 
Гробница Навина пользовалась извѣстностію во все время самостоятельной 
жизни Еврейскаго народа. Но съ паденіемъ Еврейской націи стала терять 
•свое значеніе и новѣйшее палестинское преданіе ничего не знаетъ о ней. 
Честь открытія оя приписываютъ Французскому изслѣдователю В. Ге¬ 
рену, который, согласно съ Робинсономъ, отождествляя Тимнатъ-Харесъ 
I. Навина съ пыпѣіішимп развалинами Хербѳтъ-Тибнѳ, открылъ здѣсь 
въ торахъ въ пяти часахъ па сѣверо-востока, отъ Лидды и въ 3-хъ 
часахъ па сѣверо-западъ отъ Гофны, древній еврейскій некрополь, при¬ 
надлежащій Тибне, съ разными гробницами, изъ коихъ одну (гробницу 
Апбіе) онъ призналъ гробницею I. Навина. Но, но изслѣдованіямъ уче¬ 
ныхъ гробница Анбіе не имѣетъ твердыхъ данныхъ для отождествленія 
ея съ гробницею Навина, кромѣ ножей Галгальскихъ, орудій обрѣзанія, 
которыхъ много можно находить тамъ въ разныхъ и другихъ мѣстахъ; 
но совершенству своей отдѣлки она можетъ принадлежать только самому 
цвѣтущему времени царей Израильскихъ до плѣна, и ее можно припи¬ 
сать самымъ царямъ Израильскимъ. Нашъ отечественный путешествен¬ 
никъ, г. Оіеспицкій, выходя изъ того предположенія, что въ имени 
города Навинова, Тимнатъ-Харесъ, отличительнымъ терминомъ служитъ 
именно послѣднее изъ его составныхъ словъ (ибо Тимнъ или Тибповъ 
до, Палестинѣ много: въ Іудиномъ колѣнѣ, въ Ефремовомъ, въ Дано¬ 
номъ, въ предѣлахъ филистимскихъ, и еще па пути изъ Іерусалима къ 
Діосполису), ища Хареса въ горахъ Ефремовыхъ, гдѣ по библейскимъ 
лѣтописцамъ должна находиться гробница Навина, нашелъ на срединѣ 
пути между гробницею Анбіе въ Тибпѣ и Сихемомъ, въ лѣво отъ боль¬ 
шой дороги изъ Іерусалима въ Нашіузъ, въ разстояніи получаса на за¬ 
падъ отъ Леббѳна, двѣ небольшихъ деревни, лежащихъ въ 15 миляхъ 
одна отъ другой; одна изъ нихъ носитъ имя Харесъ, а другая — Ее- 
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фаръ Харесъ. Во всей области Ефрема другаго пункта съ именемъ Ха~ 
ресъ нѣтъ. Въ Харесѣ сохранились развалины древней башни, матеріалъ 
которой пошелъ въ повѣйшіе Арабскіе домики и особенно въ мечеть. 
Въ Кефаръ-Харесѣ также сохранились остатки древняго укрѣпленія изъ 
грубо обдѣланныхъ Ханаанскихъ камней, часть которыхъ пошла въ стѣны 
мечети, посвященной имени Неби-Кефилъ, т. е. пророка двоимаго, или 
втораго. Въ той и другой деревпѣ есть гробницы, но самаго проста го, 
первобытнаго устройства, безъ всякихъ орнаментовъ, полуразрушенныя. 
Изъ нихъ одна гробница въ Кефаръ-Харесѣ кажется особенно древнею; 
при ней стоитъ Мусульманская часовня; отъ рощи, осѣнявшей нѣкогда 
гробницу, въ настоящее время остался одинъ величественныхъ размѣровъ 
зеленый тѳревинѳъ. Г. Олесницкій полагаетъ, что все ото вполнѣ со¬ 
отвѣтствуетъ Библейскому городу въ горахъ Ефремовыхъ Тимнаѳъ-Ха- 
ресу, назначенному въ удѣлъ второму послѣ Моисея представителю Еврей¬ 
ской націи. Можно указать и на другія признаки—въ мѣстахъ, постав¬ 
ляемыхъ Библіею въ сосѣдствѣ съ городомъ I. Навина, каковы наир. 
Енаимъ, дорога отъ котораго вела въ Тимпу (Быт. 38, 14); гора 
Гаашъ съ долиною Нахле-Гаашъ (2 Цар. 23—ВО); Снхѳмъ и (Жи¬ 
ломъ, столь извѣстные во времена Навина, и не слишкомъ удаленные 
отъ указанныхъ деревень Харѳса и Кефаръ-Хареса. См. все это у Г. 
Олеси, св. Земл. Т. 2. р. 309—332. 

Ѳамна или Ѳимна Я??? — предостережете, предохраненіе, 

удерживаніе, но Гезен. м. б. суровость, неласковость, недоступность; 
Ѳа(іѵа; ТЬатпа; Ѳамна; Ь: ТЫтва): 

а. , Быт. 36, 12. 1 Пар. 1, 36.—Ѳамна—наложница Елифаза, 
сына Исавова. 

б. , Быт. 36, 22. 1 Пар. 1, 39.—Сестра Мотана, сына Сеира 
Хорреяпииа. Фюрст. 2. р. 533. Гезен. изд. 8. р. 901. 

в. , Быт. 36, 40. 1 Пар. 1, 51.7 —Изъ старѣйшшп» Исавовыхъ. 
Въ Русскомъ читается Ѳимна. 

Ѳамна или Ѳимна и Ѳимнаѳа ппаэп 1[0 ф Ю р Сту отъ 

П т? = паслѣдствѳнная часть, удѣлъ, владѣніе; Ѳацѵа, Ѳар-ѵаііа- Тііаита, 
Тііетпа, ТЬатпаіЬа, ТЬатпаІа; Ѳамна, Ѳампаѳа; Ь: ТЫітш, Тіііт- 
пайі, ТЫтпаіЪа, ТЬатпаіа). Слова: Ѳамна или Ѳимна и Ѳимнаѳа пли 
Ѳамнаѳа, указываемыя въ Св. Писаніи (Быт. 38, 12. Нав. 15, 10. 
57. 19, 43. Суд. 14, 1. 2. 5. 15, 6. 2 Пар. 28, 18. 1 Мак. 
9, 50), иные пѳ различаютъ между собою, принимая за одинъ городъ, 
и въ словѣ Ѳамнаѳа въ послѣднемъ слогѣ въ Еврейскомъ признавая 
только такъ называемое ^ Іосаіе, выражающее движеніе или направле¬ 
ніе къ какому либо мѣсту или предмету, во всѣхъ указанныхъ мѣстахъ 
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разумѣя одинъ городъ, принадлежавшій сначала колѣну Іудину на сѣ¬ 
верной его границѣ (Нав. 15, 10. 17), и отданный потомъ колѣну 
Данону (Нав. 19, 43), но большею частію находившійся подъ вла¬ 
стію Филистимлянъ (Суд. 14, 1. 2 Пар. 28, 18), нынѣ извѣстный 
подъ именемъ Ѳимна или Тибне (Гѳзеп. изд. 8. р. 901). Но другіе, 
съ большею новидимому справедливостію, различаютъ здѣсь три или че¬ 
тыре города, и именно: 

а. , Быт. 38, 12. 14. Нав. 15, 57.—Ѳамна или Ѳимна—изъ 
нагорныхъ городовъ колѣна Іудина. У Навипа опъ значится вмѣстѣ съ 
городами: Іокдамъ, Запояхъ, Гива, Гедоръ, Беѳ-Цуръ, и др. Этотъ 
городъ, вѣроятно, есть та Ѳамна или Ѳамнаѳа, куца Іуда ходилъ для 
стрижки овецъ своихъ съ другомъ своимъ Хирою, Одолламитяпиномъ 
(Быт. 38, 12—14). Онъ лежалъ, вѣроятно, не далеко отъ Енаима 
или Гаенама и Ен-Ганнима, лежавшаго на пути въ Ѳаину, и полагае¬ 
маго между городами: Заноахъ, Тапнуахъ, Іармуѳъ, Одолламъ, и др. 
(он . Быт.' 38, 12—14. Нав. 15, 34—35). 

б. , Нав. 15, 10. 19, 43. Суд. 14, 1. 2. 5. 2 Пар. 28, 
18.—Городъ Ханаапскій, на границѣ между Даномъ и Іудою, близъ 
Веесамиса. Онъ принадлежалъ прежде колѣну Іудину, и потомъ причи¬ 
сленъ къ Данову; но во времена Самсона находился въ рукахъ Фили¬ 
стимлянъ. Это родина жены Самсоновой. При царѣ Ахазѣ Филистим¬ 
ляне снова завладѣли имъ (2 Пар. 28, 18). Нынѣ это городъ Тибне. 
УѴтег, Т. 2. р. 612. 

в. , Нав. 19, 50. 24, 30. Суд. 2, 9. — Городъ, данный въ 
удѣлъ I. Навину, на горѣ Ефремовой. См. Ѳамнаѳ-Сараи. 

г. , 1 Мак. 9, 50.—Ѳамнаѳа въ Фараѳонѣ, городъ укрѣиленный 
Вакх и домъ. См. Фараѳонъ, сн. Карт. Чирик, и Атл. Менке, .У III 
и ПИ. 

Си. \Уіпег, Т. 2. р. 612. Кеіі и Ш. на Быт. р. 256—257. 
на Пав. и Суд. р. 121. 164 и 232 и на Мак. р. 161. Негг. 
XVI. р. 56 — 57. Опошазі. Евсев.: ТЬанша, ТѣашпаНіа, ТЬаш- 
паНізага, Тііатпіііса. Фюрст. 2. р. 533. 2е11. 2. р. 589. 

Ѳамній (Ч?^ — отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ — со¬ 
ломенный, или отъ '"юз = строеніе Божіе; Ѳарлн'; ТЬеѣві; Ѳамній; Ь: 
ТПіЪпі): 3 Цар. 16, 21—22.—Ѳамній, сынъ Гонаѳовъ, вмѣстѣ съ 
Амвріемъ избираемый на престолъ Израильскій, и не избранный, а из¬ 
бранъ Амврій, и Ѳамній вскорѣ умеръ. Флавій говоритъ, что онъ убитъ 
(Древн. к. 8. гл. 12. § 5), но изъ словъ Писанія сего не видно. 

Ѳанаахъ (Суд. 5, 19. сн. 1 Пар.- 7, 29 и др.) —тоже, что Ѳаа- 
пахъ. См. Ѳаанахъ. 
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Ѳарала ( п ^ : 1- — ко Фюрсту отъ = сила Божія; ѲарецХа; 
Тііагеіа; Ѳарала; Б: ТЬатеаІа): Нав. 18, 27.—Изъ городовъ колѣна 
Веніаминова; здѣсь только встрѣчается и болѣе не извѣстенъ. Кеіі и 
Т)е\. на Нав. р. 149. Фюрст. 2. р. 548. Си. Гезеп. изд. 8. р. 908. 

Ѳарей (2П.ПР) — ц 0 Фюрсту бѣгство, а но Гѳзѳніусѵ — хитрость, 
лукавство; Ѳосра, Ѳара^, Ѳареё: Тѣагаа; Ѳараа; Ь: ТІіаЬегеа): 1 
Пар. 9, 41.—Изъ сыновъ Михи, еыпа Мѳриббаала, сына Іонаѳанова. 
Ом. Ѳаарея. 

Ѳарра (і™, = шествіе, путешествіе, медленіе, медлитель; 

Ѳ 3 арра,' Ѳар а; ТЬагѳ; Ѳарра; Ь: ТЬагаЬ): Быт. XI, 24—82. Нав. 
24, 2. 1 Пар. 1, 26. — Ѳарра — десятый патріархъ отъ Лоя , 
отецъ Авраама, Лахора и Аррана, изъ потомства Симова. —Ро¬ 
дился по Евр. Библ. въ 1878 г. отъ сотворенія міра, и въ 8264-мъ 
но Славянской. Онъ былъ 70-ти лѣтъ, когда родился у него первый 
сынъ его Арранъ, и 180 лѣтъ, когда родился Авраамъ (Быт. XI, 26...). 
Авраамъ родился по Евр. тексту въ 2008 г. отъ сотв. міра, а по 
Слав, въ 8894-мъ. Ѳарра жилъ съ семействомъ своимъ между Евфра¬ 
томъ и верховьями Тигра, въ Урѣ, городѣ Халдейскомъ. Старшій сынъ 
его Арранъ умеръ въ молодости, еще при жизни отца, оставивши послѣ 
себя сыпа, Лота. Въ то время идолопоклонство быстро начало распро¬ 
страняться но разнымъ страпамъ, такъ что угрожало самому благосло¬ 
венному племени Сима. Ѳарра служилъ уже идоламъ (I. Нав. 24, 2. 
Іудѳ. 5, 6—8). Для сохраненія вѣры на землѣ избранъ былъ Ав¬ 
раамъ, сынъ Ѳарры. Ѳарра еще былъ живъ, когда было первое при¬ 
зываніе Божіе къ Аврааму (Быт. 12, 1—8). Начало исполненія сего 
призыванія приписывается Ѳаррѣ, какъ главѣ семейства (Быт. XI. 81); 
онъ вышелъ съ семействомъ своимъ изъ Ура Халдейскаго, чтобы идти 
въ землю Ханаанскую; но, но привязанности ли къ странѣ, которую 
онъ въ память умершаго сына своего назвалъ Харраиъ, или по своей 
старости и болѣзни, Ѳарра, остановился здѣсь при Евфратѣ въ Хар- 
ранѣ, и здѣсь скончался 205 лѣтъ. Тогда Авраамъ, исполняя волю 
Божію, вышелъ изъ Харрапа со всѣмъ семействомъ и имѣніемъ и людьми 
своими, и пришелъ • въ землю Ханаанскую (Дѣяп. 7, 2—4), Что до На- 
хора другаго брата Авраамова, то хотя свящѳпный Бытописатель совер¬ 
шенно не упоминаетъ о семъ, по не льзя сомнѣваться, что онъ поселился 
въ Месопотаміи или вмѣстѣ съ отцемъ своимъ вышедши изъ Ура, или 
нѣсколько времени спустя послѣ переселенія Ѳарры, потому что здѣсь 
въ этой странѣ мы находимъ его потомковъ въ нослѣдущія време¬ 
на (Быт. гл. 24). Такимъ образомъ признанный Богомъ Авраамъ, 
согласно волѣ Божіей, оставивши свой родъ и отечество, дѣлается страд¬ 
никомъ въ чуждой землѣ. И отсюда, съ самаго выхода Ѳарры изъ Ура 
Халдейскаго, начинается исторія странствованія Патріарховъ, воззван- 



ныхъ Богомъ из'ь смѣшенія народов'!,. Исторія -эта глубоко знаменатель¬ 
на и поучительна для всѣхъ насъ. Нравственною цѣлію сего странство¬ 
ванія избраннаго племени, по словамъ высокопреосв. Митр. Моек. Фила¬ 
рета, должно полагать то, чтобы оно сохранилось так. обр. отъ суевѣ¬ 
рій и заблужденій своего времени, въ которыхъ, чрезъ близкое сообще¬ 
ніе и смѣшеніе съ другими племенами, совершенно могло бы погрязнуть. 
Но Ап. Павелъ даетъ еще высшій разумъ сему странствованію, когда 
говоритъ, что оно было хожденіе вѣрою, ожиданіе града, имѣющаго 
неподвижныя основанія, котораго зодчій и основатель есть Богъ, иска¬ 
ніе отечества небеснаго (Евр. XI, 8—16). Да и для всѣхъ насъ, 
послѣ удаленія перваго человѣка изъ жилища блаженства, что иное вся 
земная жизнь паша, какъ не странствованіе, какъ не стремленіе къ 
горнему? ибо здѣсі» мы не достигаемъ цѣли нашихъ стремленій (Евр. 
XI, 39 — 40. 18, 14. 1 Кор. 15, 19. 80. 58. Филип. 8, 18—14. 
20 — 21 ). 

Ѳараѳа (Числі 88, 27). См. Тарахъ. 

Ѳарра (й'нп — строгость, суровость; Ѳарра; Тішев; Ѳарра): Есѳ. 
(1, 1) 2, 21. 6, 2.—Имя одного изъ евнуховъ царскихъ, сдѣлав- ■ 
шихъ заговора» противъ царя Артаксерка. Заговоръ этотъ былъ открытъ 
Мардохеемъ, Іудеяниномъ, привратникомъ царскимъ, и заговорщики были 
повѣшены, а о благодѣяніи Мардохея внесено было въ книгу дневныхъ 
записей у царя. Обстоятельство это не только послужило въ послѣдствіи 
къ достойному возвышенію Мардохея за его вѣрность царю, но и къ 
открытію чудныхъ путей промысла Божія въ судьбахъ нашей жизни. 
См. Есѳрірь, Мардохей и Аманъ. Сп. Флав. Древн. кн. XI. гл. 6. 
Имя этого евнуха „ Ѳарравъ Греческомъ текстѣ встрѣчается только 
въ предисловіи кпиги Есѳири до 1-го стиха 1-й главы, а въ другихъ 
мѣстахъ просто говорится: два евнуха, безъ означенія именъ; въ Ев¬ 
рейскомъ читается Терешъ; у Флавія: Ѳеодестъ (Ѳебоеа-со?). Он. Кеіі 
и Беі. на кн. Есѳирь. 

Ѳарсисъ — м< б. отъ неупотребительнаго въ Еврейскомъ 

или ^ = основаніе, утвержденіе, укрѣпленіе, крѣпость, твер¬ 
дость; Ѳарагі?, Ѳарае^, Ѳараі?, йаХаааа, Карутщбѵ, Оскрёір, Еоосрёср 
и др.; Тііагзіз, таге, ОрМг, СагШа&тензез; Ѳарсісъ, Кархидопъ, 
море, Сшфіръ; Е: Тііагзіз, Тіігкіз, Меег, Оріііг). Слово Ѳарсисъ въ 
свяіц. Писаніи встрѣчается въ разныхъ смыслахъ, и именпо а., какъ 
собственное имя нѣкоторыхъ лицъ, б., какъ названіе одного изъ дра¬ 
гоцѣнныхъ камней; и в., какъ имя мѣстности. 

а., Из’і» лицъ йодъ этимъ именемъ извѣстны слѣдующія: 

а., Быт. 10, 4. 1 Пар. 1, 7.—Ѳарсисъ—вторый сынъ Іавана, 
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сына Іафета, сына Ноева. Такъ какъ опъ поставляется вмѣстѣ съ дру¬ 
гими сынами Іавапа— Елисою, Киттимомъ и Доданимомъ, отъ кото¬ 
рыхъ, но выраженію св. Писанія, населялись острова народовъ въ зем¬ 
ляхъ ихъ, то ихъ вообще почитаютъ родоначальниками разныхъ пле¬ 
менъ древней Греціи. Отсюда и отъ Ѳарсиса иные производятъ Дорій¬ 
цевъ, хотя въ атомъ имени нѣтъ достаточнаго па то основанія. По дру¬ 
гимъ Ѳарсисъ означаетъ Тирсѳповъ или Тирреповъ и Этрусковъ, въ 
древнія времена изъ Греціи перешедшихъ въ сѣверную Италію, и по¬ 
томъ занявшихъ весь западный берегъ Италіи, находя здѣсь основаніе 
въ названіяхъ Тагсо или ТагсЬо и въ имени парода Торсп^ѵоі, Рсгаечск. 
Но Этруски но однимъ Пеласгнчѳскаго, по другимъ—Цельтическаго 
происхожденія, а не собственно Греческаго, хотя и имѣютъ нѣкоторое 
съ ними сходство (Бекк. Всем. Ист.). Еще иные разумѣютъ жителей 
Киликіи, находя для себя основаніе въ имени Киликійскаго города Тарса 
(Такъ Флавій). Но Тарсъ па монетахъ Фипикійскихъ всегда пишется 
а не По указаніямъ св. Писанія, такъ какъ частію и по 

другимъ свидѣтельствамъ, съ большею вѣроятностію, землю Ѳарсисъ на¬ 
добно искать въ Испаніи. См. здѣсь ниже. Си. Зал. па кн. Быт. Ч. 
2. стр. 35. Негг. ХУ. р. 684—685. 

р., 1 Пар. 7, 10.—Изъ сыновъ Билгапа, сына Іедіаила, сына 
Веніаминова, главъ поколѣній Іѳдіаиловыхъ, людей воинствепныхъ. 

у-, Есѳ. 1, 14.—Одинъ изъ первыхъ при Артаксерксѣ семи кня¬ 
зей или вельможъ Персидскихъ и Индійскихъ. 

б. , Ѳарсйсъ, какъ названіе одного изъ драгоцѣнныхъ камней: Исх. 28, 
20. 39, 13 Лез. 1, 16. 10, 9. 28, 13. Шел. пѣси. 5, 14. Дан. 10, 
6.—По Семидесяти, Флавію и Вульгатѣ это —Хризолитъ. Въ Русск. то 
Хризолиѳъ, то Топазъ. У ЬХХ-ти онъ иногда оставляется безъ перевода, 
какъ на прим. Іез. 1, 16. Дан. 10, 6. Пѣси. пѣси. 5, 14. У 
Іеронима иногда переводится словомъ таге-море (па пр. Іез. 1, 16), 
такъ какъ и вообще Ѳарсисъ иногда означаетъ море, берега мор¬ 
скіе, приморскія земли. Самое имя сего камня показываетъ мѣсто, 
гдѣ его находили и откуда его привозили. Финикіяне привозили 
его изъ Испаніи. Канет» этотъ свѣтлозелеиаго цвѣта, прозрачный, 
кристалловидный, съ двоякимъ преломленіемъ лучей. По описанію Пли¬ 
нія, Хризолитъ сребристо-золотистаго цвѣта; ого привозили изъ Еѳіо- 
иіи, Индіи, Аравіи и Испаніи; лучшіе шли изъ Индіи (Рііп. Н. X. 
XXXVII, 42 и 43). ХѴіпег, Т. 1. р. 283. ВіеЪт, Т. 1. р. 294. 

в. , Наконецъ во многихъ мѣстахъ св. Писанія Ѳарсисъ указы¬ 
вается, какъ мѣстность , какъ область или страна. Сюда отно¬ 
сятся слѣдующія мѣста: Исаіи 2, 16. 23, 1. 6. 10. 14. 60, 9. 
66, 19. Іезек.• 27, 12. 25. 38', 13. Псал. 47, 8. 71, 10. Дер. 
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10, 9. Іон. 1, 8. 4, 2. 8 Цар. 10, 22. 2 Пар. 9, 21. 20, 
86—87. Но мпѣпія касательно этой мѣстности различны, а именно: 

I., Подъ именемъ Ѳарсиса главнымъ образомъ разумѣютъ Иверію 
или Испанію. Основанія на это слѣдующія, а., Ѳарсисъ въ г, в. Пи¬ 
саніи представляется отдаленнымъ отъ Палестины мѣстомъ, морскимъ 
мѣстомъ па западѣ (Псал. 47, 8. 71, 10), ведущимъ торговлю съ 
Тиромъ (Іез. 27, 12), что все указываетъ на Испанію, б., Въ юж¬ 
ной Испаніи именемъ Ѳарсисъ, которое у Грековъ и Римляпъ измѣни¬ 
лось въ Тартессъ, называется рѣка Бетисъ или нынѣшній Гвадалкви¬ 
виръ, протекающій Андалузію и впадающій въ Атлантическій океанъ, 
в., Тартессомъ называлась часть Испаніи, которая лежитъ на югъ по 
теченію Гвадалквивира, часть нынѣшней Андалузіи и Гранады. Она, 
какъ и другія части Иснаніи, была занята Финикійскими колоніями, 
коихъ жители и въ началѣ Христіанской эры удерживали свой націо¬ 
нальный видъ, г., Тартессомъ назывался главный здѣсь городъ, отъ 
котораго и вся область получила свое названіе. Городъ этотъ лежалъ 
па островѣ, въ устьяхъ Гвадалквивира (въ Бетіи), вѣроятно на томъ 
мѣстѣ, гдѣ пынѣ лежитъ Испанскій городъ Санъ-Иу каръ-де - Барамеда; 
хотя другіе древній Гадесъ (нынѣшній Кадиксъ) принимали за прежній 
Тартессъ. Древніе согласно полагали Тартессъ въ Испаніи, хотя и 
различествовали во мнѣніяхъ. Такъ подъ Тартессомъ Марціалъ ра¬ 
зумѣлъ провинцію Бетисъ, Авіенъ — страну Гадесъ или Кадиксъ; Се¬ 
нека — весь западный берегъ на Атлантическомъ океанѣ. Другіе рас¬ 
пространяли имя это на всю Испанію, какъ то можно видѣть у Бо- 
харта и Михаелнса (см. Козепт. на Исаіи 21, 1. р. 355. па Быт. 
10, 4. р. 67. Негг. ХУ. р, 685). д., О томъ лее свидѣтель¬ 
ствуютъ произведенія, коими Ѳарсисъ изобиловалъ. Таковы: серебро, 
желѣзо, олово, свинецъ. Испанія особенно богата была ими (Козешп. 
на Іез. 27, 12). е., О томъ же свидѣтельствуетъ то, что Ѳарсисъ 
былъ колоніею Финикіянъ и велъ обширную морскую торговлю съ Фи¬ 
никіянами. Сюда отправлялись Финикіяне, особенно Тиряне на своихъ 
великихъ и крѣпко построенныхъ корабляхъ Фарсисскихъ, чтобы отсюда 
богатства Иснаніи: серебро, желѣзо, олово, свинецъ и дорогіе камни 
привозить на рынки Тира (Іез. 27, 12. 25. Іерем. 10, 9. Сн. 
Затг. на Кн. Быт. Ч. 2. стр. 85. Козешп. на Іез. 27. 12). Изъ 
Фарсиса Финикіяне вели оживленную торговлю и съ торговыми городами 
на сѣверномъ и западномъ берегѣ Африки, равно какъ и съ Атланти¬ 
ческими берегами Европы—до острововъ Британіи и Ирландіи, и про¬ 
изведенія тѣхъ странъ обмѣнивали на Финикійскіе товары (Илов. р. 
2. 2е11. 2. р. 557). Великая и весьма обширная торговля, распро¬ 
странявшаяся изъ Фарсиса, возвела городъ на весьма высокую степень 
благосостоянія. Около половины седьмаго столѣтія до Р. Хр. слышно 
было о первомъ сношеніи Греческихъ мореплавателей изъ Самоса съ 
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Фарсисомъ, куда они занесены были противными вѣтрами. Спустя 
около ста лѣтъ пришли въ Ѳареисъ Греки изъ Ѳокѳи и вошли съ 
нимъ въ дружественную .связь (2е11. 2. р. 557). Такъ развива¬ 
лась и возвышалась торговля Ѳарсиса, а слава о немъ распространя¬ 
лась всюду. 

2., Разумѣютъ также подъ Ѳарсисомъ, Финикійскую колонію по 
берегу сѣверной Африки. Этому мнѣнію благопріятствуетъ: а., про¬ 
изведенія привозимыя изъ Ѳарсиса, какъ то, кромѣ золота и серебра, слоно¬ 
вая кость, обезьяны и павлины, которыхъ пѣтъ въ Испаніи (2 Пар. 9. 
21. 8 Дар. 10, 22); б., то, что Тиръ имѣлъ свои колоніи 
не только въ Испаніи, но и въ Африкѣ, на прим, въ Карѳагенѣ и 
другихъ мѣстахъ, которыя также вели обширную морскую торговлю; 
и в., наконецъ древніе переводы слова Ѳарсисъ, конечно, но безъ 
основанія замѣняющіе его Африканскимъ городомъ „Кархидопъ“, т. 
е. Карѳагенъ, или вообще Африкою. Такъ, Карѳагенъ понимали 
подъ Ѳарсисомъ ЕХХ толковниковъ, какъ иоказаваютъ мѣста Исаіи 
(23, 1. 10, 14: тгХоіа Карх^обѵо?; 60, 9: тсХоГа ѲараеД) и Іезе¬ 
кіиля (27, 12 и 25: Кар^7|обѵсоі ерлгорен он; 38, 13; оі гр/гсорск 
Кар 7 У)обио'). Карѳагенъ погашала Вульгата, какъ показываетъ указан¬ 
ное мѣсто Іезекіиля 27, 12: Саіѣ1т#іпеп8ез пе§’о1іа1оге8 іліі. Африку 
вообще разумѣлъ Таргумъ (у Іерем. 10, 9). Африканскія, можетъ 
быть, надобно разумѣть колоніи, когда говорится о корабляхъ Ѳарсис- 
скихъ безъ означенія ихъ мѣста, откуда, и направленія, куда идутъ 
они, какъ на прим. 8 Дар. 10, 22. 2 Пар. 9, 21. Исаіи 23, 1. 
14. Тез. 27, 25. 38, 13. Но трудно согласиться но крайней мѣрѣ 
о тѣхъ мѣстахъ Писанія, гдѣ прямо говорится о плаваніи въ Ѳарсисъ 
изъ Еціонъ-Гавера (па прим. 2 Пар. 20, ЗС). Для плаванія отсюда 
въ сѣверныя колоніи Африки, такъ какъ и въ Испанію, надлежало бы 
обогнуть всю Африку, тогда какъ для сего плаванія натуральный и 
прямым путь былъ не изъ Еціонъ-Гавера. а изъ Яффы или Іоппіи, 
чрезъ Средиземное море. Это тѣмъ вѣроятнѣе, что Средиземное море, 
сравнительно съ бурнымъ Элапитскимъ заливомъ, такъ тихо и спокойно 
для плаванія, какъ прудъ (Фюрс. 2. р. 546. сн. 2е11. 2. р. 558). 
И Іона пророкъ, за 800 лѣтъ до Г. Хр., когда хотѣлъ скрыться 
отъ Бога въ Ѳарсисъ, отправился въ Ѳарсисъ изъ Іоппіи (Іон. 1, 8. 
4, 2). Оттуда было обыкновенное, прямое плаваніе въ Ѳарсисъ, какъ 
западный приморскій городъ. Если во 2 кн. Парал. (20, 36—37) 
говорится о корабляхъ Іосафата изъ Еціонъ-Гавера въ Ѳарсисъ, то по 
снесеніи сего мѣста съ 8 Дар. (22, 48—49), тамъ безъ сомнѣнія 
надобно разумѣть отдаленный Офиръ; слово Ѳарсисъ употреблено тамъ 
вмѣсто отдаленнаго морскаго города на востокѣ, въ Ѳарсисъ же запад¬ 
ный удобнѣе было отправлять изъ Іоппіи. Так. обр. 

3., Ѳарсисъ означаетъ, можетъ быть, также и отдаленный Офиръ. 
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Такъ но крайней мѣрѣ должны мы понимать указанное мѣсто 2 Парад. 
(20, 36—37). Финикіяне на большихъ и крѣпкихъ корабляхъ своихъ 
ігроизводили торговлю не только на Средиземном’!, морѣ и Атлантиче¬ 
скомъ океанѣ, за столбами Геркулеса . (Гибралтарскій проливъ), но и 
па Персидскомъ заливѣ и въ передней Индіи. Морское сношеніе Фини¬ 
кіянъ съ Индѣйцами было уже около временъ Моисея, за 1500 лѣтъ 
до Г. Хр.; оно прекратилось послѣ разрушенія Тира Александромъ 
Вел. въ 332 г. до Р. Хр. Финикіяне плавали на парусахъ отъ Пер¬ 
сидскаго залива, гдѣ они владѣли нѣкоторыми мѣстами, въ Баригазу, 
нынѣшній городъ Баротшъ, лежащій въ заливѣ Каймбайскомъ на за¬ 
падномъ берегу передней Индін. Баригаза былъ главнымъ портомъ пор¬ 
товой и богатой произведеніями земли, Абгира, которую принимаютъ за 
Библейскій Офиръ и которая лежала между устьемъ Инда и проливомъ 
Камбайскимъ (Мепке № 1). Въ Баригазу шли всѣ дорогія произведе¬ 
нія передней Индіи и Цейлона, и даже задней Индіи и Индѣйскаго 
Архипелага, чтобы оттуда отправлять ихъ на западъ на корабляхъ 
Финикійскихъ, а послѣ—Египетскихъ, Арабскихъ и 'Персидскихъ. Въ 
этомъ выгодномъ сношеніи Финикіянъ съ Индѣйскимъ Офиромъ желалъ 
участвовать и Соломонъ (1015—975 г. до Р. Хр.). Къ концу сво¬ 
его царствованія онъ соединился съ Хирамомъ, царемъ Тирскимъ, и 
велѣлъ въ Еціонъ-Гаверѣ, въ задней части Элакитскаго залива, по¬ 
строить Ѳарсисскій флотъ (3 Цар. 9, 26); онъ даже и самъ прибылъ 

въ Еціонъ-Гаверъ, чтобы осмотрѣть строеніе флота и ускорить Офир- 

скую экспедицію (2 Пар. 8, 17). Офирскій флотъ Соломоновъ енаб- 

жѳпъ былъ частію рабами Соломона (3 Цар. 9, 27) и частію опыт¬ 

ными кормчими и матросами, которыхъ Хирамъ вмѣстѣ съ Финикійскими 
кораблями (вѣроятно изъ Персидскаго морскаго залива) послалъ Соло¬ 
мону (3 Цар. 9, 27. 2 Парал. 8, 18). Снаряженный так. обр. со¬ 
единенный Израильскій и Финикійскій Ѳарсисскій флотъ отправился изъ 
Еціонъ-Гавара въ Офиръ, и чрезъ три года возвратился въ пристань 
Еціон-Гаверскую. Какъ грузъ привезъ онъ 420 талантовъ золота, се¬ 
ребро, слоповую кость, обезьянъ, павлиновъ, драгоцѣнныхъ камней, 
краспое дерево (сандалъ) (3 Цар. 9, 28. 10, 11. 22. 2 Бар. 8, 18). 
Здѣсь подъ Ѳарсисскимъ Офиромъ въ послѣдствіи разумѣли всю Индій¬ 
скую приморскую область. Не льзя разумѣть Ѳарсисъ Испанскій и коло¬ 
ніи сѣверной Африки, потому что, какъ выше сказано, прямой, нату¬ 
ральный и безопасный путь сюда былъ изъ Іоппіи или Яффы, а не 
изъ Еціон-Гавера, и произведенія, привезенныя Соломону: слоновая 
кость, драгоцѣнные камни, красное дерево, обезьяны и павлины (3 Цар. 
9, 26—28. 10, 11. 2 Пар. 8, 17—18), свидѣтельствуютъ о во¬ 
сточномъ Офирѣ, а не о Ѳарсисѣ Испанскомъ. 2е11. 2. р. 557 558. 

Фюрст. 2. р. 546. Сн. Мюллера Чтен. по наукѣ о языкѣ, нер. съ 
Англ. Спб. 1865 г. р. 150—152. Неги. V. р. 508—509. Не 
льзя пе замѣтить впрочемъ, что иные подъ Офиромъ разумѣютъ здѣсь 
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не Индійскій или другой восточный Офиръ,. а Офиръ южной Аравіи 
(см. Кеіі н Г)е1. на В Цар. р. 111—117); но это не можетъ ис¬ 
ключать д отдаленнѣйшихъ восточныхъ земель; на древнихъ Атласахъ 
Офиръ, значится въ разпыхъ мѣстахъ южпой Индіи. Сп. Атласъ 
Менке А 1. 

Прим. Изъ сказаппаго о Ѳарсисѣ и различныхъ его значеніяхъ и 
мѣстоположеніи можно видѣть, что выраженіе „корабль Ѳарсисскій“ не 
всегда означаетъ корабль извѣстной, опредѣленной мѣстности, а озна¬ 
чаетъ вообще морской корабль для отдаленнаго морскаго плаванія. И 
потому о корабляхъ Ѳарсисскихъ въ св. Писапіи говорится ипогда вообще, 
безъ означенія ихъ мѣстности и направленія. Такъ па пр. въ слѣдую¬ 
щихъ мѣстахъ: В Цар. 10, 22. Исаіи 2, 16. 23, 1. 14. 60, 9. 
Іез. 27, 25. 38, 13. Псал. 47, 8. Отсюда ЪХХ толковниковъ и 
Вульгата Ѳарсисскіе корабли (Исаіи 2, 16. 2В, 1. 14. 60, 9) пе¬ 
реводили: морскіе корабли, т. е. па которыхъ предпринимали отдален¬ 
ное морское плаваніе. Ихъ надобно понимать также, какъ и въ паши 
дни называются корабли Гренландскіе, Остъ-Индскіе, Китайскіе, и т. под. 
Что до самого слова „Ѳарсисскій“, то его не льзя производить отъ 
Тарса, какъ иные производятъ, потому что изъ св. Писанія мы ни¬ 
чего не знаемъ о морской торговлѣ и корабляхъ Тарса, и св. Писаніе, 
говоря о Ѳарсисѣ и корабляхъ Ѳарсисскихъ, вездѣ даетъ видѣть, что 
оно говоритъ объ отдалѳпиой мѣстности и объ отдаленномъ плаваніи, а 
Киликія съ Тарсомъ почти сосѣдняя земля съ землею Финикійскою. 
Фюрог. 2. р. 546. 2е11. 2. р. 558. Неги. У. р. 508. 

Судьба Ѳарсиса. Какъ ни были богаты и славны колоніи Фини¬ 
кійскія и какъ пи крѣпки были корабли Ѳарсисскія; но они отнюдь не 
могли служить ручательствомъ безопасности, когда Господь лишалъ ихъ 
своего покровительства. Господь восточнымъ вѣтромъ сокрушилъ ихъ 
(Псал. 47, 8) и смирилъ ихъ, когда пришелъ на нихъ день Госпо¬ 
день (Исаіи 2, 16). Этотъ день было то время, когда распространяв¬ 
шаяся торговля Финикіи, и особенно Тира, въ гаваняхъ коего Фареис- 
скіе корабли рядами ходили съ товаромъ своимъ, была пресѣчена; это 
то время, когда за 585 лѣтъ до Р. Хр. началась двѣнадцатилѣтшія 
осада Тира Навуходоносоромъ. Тогда самостоятельность и морское вла¬ 
дычество Тира кончились, и Тирскія колоніи и Ѳарсисъ сдѣлались не¬ 
зависимыми отъ своей матери — столичнаго своего города. Это частію 
могло быть и благопріятнымъ для тѣхъ изъ нихъ, кои терпѣли зави¬ 
симость отъ Тира и несли тяжелое иго его. Освободившись отъ тягост¬ 
ной зависимости, они могли свободно распространять теперь свою тор¬ 
говлю, не находя ни въ чемъ себѣ препятствій. Отсюда пророкъ пи¬ 
шетъ: „теперь разливайся свободно дочь Ѳарсиса по своей землѣ, какъ 
Нилъ; пѣтъ болѣе препятствій (Исаіи 23, 10)“. Препятствія, пре¬ 
грады, какія властолюбіе и завистливая торговая политика Тира могла 
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полагать своей колоніи, Ѳарсису, были разрушены. Так. обр. Ѳарсисъ 
еще могъ продолжать свою торговлю. Но падете Тира не могло не 
имѣть и вреднаго вліянія на Тирскія колоніи. Съ паденіемъ Тира, онѣ, 
какъ колоти его, лишились въ немъ своей защиты и покровительства, 
и не могли имѣть для себя твердой опоры. Отсюда пророкъ Исаія, 
возвѣщая паденіе Тира, взываетъ къ кораблямъ Ѳарсисскимъ, т. е. жи¬ 
телямъ Ѳарсиса, или корабельщикамъ его: „Плачьте корабли Ѳарсис- 
скіе... ибо твердыня ваша разорена* 4 (2В, 1. 14). Городъ Тиръ раз¬ 
рушаемъ былъ нѣсколько разъ. Первое опустошеніе Тира было отъ Сал¬ 
манассара, царя Ассирійскаго, въ 721 году до Р. Хр., во время на¬ 
шествія его па царство Израильское. Потомъ Тиръ 12-ть лѣтъ терпѣлъ 
осаду отъ Навуходоносора, царя Вавилонскаго, за 585 лѣтъ до Р. 
Христ. Послѣ Тиръ совершенно разоренъ былъ Александромъ Маке¬ 
донскимъ въ 882 г. до Р. Хр. Торговля его должна была перейти 
въ другія мѣста. Особенно съ сего времени стала возвышаться Алек¬ 
сандрія. Все это должно было имѣть вредное вліяніе и па Тирскія ко¬ 
лоніи; морская торговля ихъ мало но налу должна была упадать, пре¬ 
обладаніе па морѣ прекратиться. Долго ли продолжалась морская тор¬ 
говля Ѳарсиса и когда и кѣмъ городъ этотъ разрѣшенъ, не извѣстно. 
Можетъ быть, онъ разрушенъ во время Гамилькара, полководца Кар¬ 
ѳагенскаго, отца Ганнибалова, когда онъ въ 238 году до Р. Хр., 
защищая Карѳагенскія колоніи въ Испаніи, завоевалъ почти всю Испа¬ 
нію. 2е11. 2. р. 557. Но тогда какъ земная слава и земное могуще¬ 
ство Тира и его колоній должны были погаснутъ, пророкъ провидѣлъ 
другія счастливѣйшія времена для земель сихъ, когда, вмѣсто земной 
славы, слава Іеговы должна была распространиться по всей землѣ, между 
всѣми народами. „Наступаетъ время, говоритъ Богъ чрезъ пророка, 
собрать всѣ народы и языки, чтобы они пришли и увидѣли славу Мою. 
И положу у пихъ знаменіе, и пошлю изъ спасенныхъ отъ нихъ къ на¬ 
родамъ, въ Ѳарсисъ, въ Пулу и Пуду, къ натягивающимъ лукъ, въ 
Тубалу и Ивану, на дальніе острова, которые не слышали обо Мнѣ, и 
не видѣли славы Моей, — и они возвѣстятъ народамъ славу Мою, и 
представятъ всѣхъ братьевъ вашихъ отъ всѣхъ народовъ въ даръ Господу* 1 
(Исаіи 66, 18—20. Сп. гл. 60). Ш. 2. р. 559. 

ѲасСИ (ѲаааѲаааі;, Ѳаааёі, у Флав. Матдт)?, м. б. вмѣсто Госта)?; 
У. и Ь: ТЬазі; Слав. Ѳассісъ): I Мак. 2, 3.—Прозваніе втораго 
сына Маттаѳіи, Симона, но —не извѣстное. Трудно опредѣлить не только 
значеніе этого слова, но даже и чтеніе правильное. По Симонису ^ — 
отъ Халд, или отъ ослабѣвать, изнемогать = слабость, изне¬ 
моженіе (матери); по Михаелису, съ Сирскаго или Халд. —бу¬ 

детъ расти, зеленѣть, цвѣсти, будетъ весна, имя это указываетъ на 
то, что при этомъ Симонѣ снова процвѣла святая земля, снова Іудеи 
■стали наслаждаться миромъ, свободою и благоденствіемъ; но другіе въ 
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Сирскомъ, такъ какъ и въ Халдейскомъ, не находятъ» основанія для 
такого толкованія. Можетъ быть, имя это происходитъ отъ Халдей¬ 
скаго с? 11 ) кипѣть, пылать, горячиться = пылкій, ревностный, горячій, 
что конечно, очень можетъ приличествовать Симону, какъ ревнителю оте¬ 
чественной свободы и независимости. Си. Неги. XIV. р. 884. ТѴінег, 
Т. 2. р. 462. Кеіі на Макк. р. 57. 2п беп Арокг. 3. р. 35. Нех. 
ВпхіогІ. есііі. ЕізсЬег. п кгѵи ? также р. 298—299 и 

1297. Сп. Симонъ Макк. 

Ѳаханъ, см. Таханъ—а., и б.,. 

Ѳахаѳъ. см. Тахаѳъ— в.,. 

* 

Ѳаѳнай (^0 — съ Пѳрсидск. даръ, подарокъ; Ѳай&аѵоа, ѲаѵОа- 
ѵа 'С; ТЬайіапаі; Ѳаѳанай; Ь: ТЬайшаі): 1 Ездр. 5, 3.—Областѳпа- 
чалышкъ Іудеи во времена Зоровавѳля и Іисуса, сына Іоседекова. Онъ 
хотя и спрашивалъ Іудеевъ о правѣ ихъ строить храмъ Іерусалимскій, 
и доносилъ объ этомъ Двору, но—добросовѣстно, безъ враждебнаго на¬ 
мѣренія, не такъ какъ прежде Билламъ и его товарищи (1 Ездр. 3, 
7...). Во 2 Ездр. (6, 3 и дал.) читается: Сисинпи; такъ и у Фла¬ 
вія (Др. кп. XI. гл. 4. § 4. 6 и 7). См. Сисшиш. 

Ѳевда (ѲеоВас; ТЬеосіаз; Ѳёуда; ТЬешіав): Дѣян. 5, 86.—На¬ 
родный возмутитель, который во времена Августа возбуждалъ народъ 
Іудейскій къ возстанію противъ Римскаго правительства, но случаю на¬ 
лога податей, о чемъ упоминаетъ и Оригенъ около 10-го года но Р. 
Хр. Флавій упоминаетъ также о какомъ-то возмутителѣ Ѳевдѣ (Дрѳвн. 
20, 5. § 1), который выдавалъ себя за кого-то великаго, за про¬ 
рока, и привлекъ къ себѣ множество народа. Но Ѳевда этотъ былъ во дни 
Ими. Клавдія при прокураторѣ Куспіи Фадѣ, не ранѣе 44 года по 
Р. Хр., и слѣд. позже того времени, когда Гамаліилъ говорилъ рѣчь 
свою (рѣчь Гамаліила относится къ временамъ Тиверія). При томъ, 
Ѳевда Флавія былъ просто безумный фанатикъ, котораго дѣло не имѣю 
ничего общаго съ дѣломъ Апостоловъ, тогда какъ касательно Ѳевды 
Гамаліила, такъ какъ и нѣкоего Іуды Галилеянина, съ фарисейской 
точки зрѣнія, можно было сомнѣваться, не было ли ихъ дѣло отъ 
Бога—дѣло богоугодное. Так. обр. Ѳевда Гамаліила былъ не тотъ, о 
которомъ повѣствуетъ Флавій въ указанномъ нами мѣстѣ, а нѣкто дру¬ 
гой, не извѣстный въ исторіи, жившій за нѣсколько времени до Р. 
Хр., о которомъ ничего не записано въ лѣтописяхъ, но дѣйствія ко¬ 
тораго были извѣстны въ народѣ и Синедріону. Тогда много являлось 
подобныхъ возмутителей. Замѣчателенъ здѣсь совѣтъ, который далъ при 
этомъ Гамаліилъ членамъ Синедріона. Показавши имъ, что и дѣло 
Ѳевды, и дѣло Іуды Галилеянина, разрушились сами собою и возмути- 
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тем погибли безъ вмѣшательства Синедріона, потому что дѣло ихъ было 
не отъ Бога, онъ продолжалъ: „И нынѣ, говорю вамъ, отстаньте отъ 
этихъ людей и оставьте ихъ; ибо, если это предпріятіе и это дѣло отъ 
человѣковъ, то оно разрушится. А если отъ Бога, то вы не можете 
разрушить его; берегитесь, чтобы вамъ не оказаться и богопротивни- 
ками“ (Дѣян. 5,84—89). Такой совѣтъ показываетъ, что если Гамаліилъ 
не былъ еще Христіаниномъ, то былъ па твердомъ пути къ Христіан¬ 
ству, что и подтверждается церковнымъ преданіемъ. Арх. Мих. на 
Дѣян. Ап. 1876 г. р. 155—160. сн. Гамаліилъ. Сн. ТѴінег, Т. 2. 
р. 609—610. Ш. 2. р. 586. Негг. XVI. р. 89,.. Баі^е на 
Дѣян. Ап. 1869 г. р. 96. 

Ѳеглаѳфелласаръ ("гак$ѳ г&рорй© г&п, пічрьпсбэ 
сильный, храбрый вождь или повелитель; ѲаХуа&среХХаоар, ѲауХа&среХ- 
Хааар, у Флав.: ѲеуХасрзХаааарт]?: У. ТЬе1 аѣЬрБаІа8аг, ТЬе&ІаіЬ- 
рііаіпазаг; сл. Ѳѳлгаѳфѳлласаръ, Ѳаглафалассаръ, Ѳаглафалласаръ, Ѳал- 
гафѳлласаръ; Ъ: ТЬі&ІаНіріІеззег, ТЫ^ІайіріІпегег): 4 Цар. 15, 29. 

16, 7. 10. 1 Пар. 5, 6. 26. 2 Пар, 28, 20. — Царь Ассирійскій , 
преемникъ Фула и предшественникъ Салманассара, современникъ Факея, 
царя Израильскаго, и Ахаза, царя Іудейскаго. Къ этому царю обра¬ 
тился съ просьбою о помощи ц. Іудейскій Ахазъ противъ возставшихъ 
на пего Факея ц. Израильскаго и Рецина или Разона, ц. Дамасскаго 
и разныхъ другихъ враждебныхъ народовъ. Ѳѳглафелласаръ охотно при¬ 
нялъ это призваніе, чтобы возстановить и распространить прежнее свое 
владычество въ Сиріи. Онъ завоевалъ Дамаскъ, умертвилъ царя Дамас¬ 
скаго Рецина и жителей переселилъ въ Киръ (4 Цар. 16, 6 — 9); 
завоевалъ потомъ заіорданскія земли Авел-Беѳ-Мааху, Галаадъ и дру¬ 
гія, равно какъ и сѣверныя земли западной Палестины, Кедесъ, Асоръ, 
Галилею и всю землю Нефѳалимову, и жителей сихъ мѣстъ, равно какъ 
и Рувимлянъ, Гадитянъ и половину колѣна Манассіина, также пересе¬ 
лилъ въ Ассирію (4 Цар. 15, 29. 1 Пар. 5, 26). Іудейское цар¬ 
ство было так. обр. спасено отъ угрожавшей ему опасности посред¬ 
ствомъ такого сосѣда. Но дорого обошлось это и Іудейскому царю. Онъ 
долженъ былъ сокровища Храма, царскаго дома и вельможъ послать въ 
даръ царю Ассирійскому, чтобы пріобрѣсть его расположеніе. Кромѣ 
того самъ долженъ былъ отправиться въ Дамаскъ, чтобы лично явиться 
къ побѣдителю и признать свою зависимость отъ него, которая тяго¬ 
тѣла надъ царствомъ Іудейскимъ нѣкоторое время и послѣ (4 Цар. 

17, 7. 13—16). Но и эти тѣсныя обстоятельства не вразумили Ахаза, 
.также какъ и величайшія обѣтованія Божіи, возвѣщенныя ему чрезъ 
прор. Исаію о высшемъ покровительствѣ земли Іудейской. До своему 
нечестію и наклонности къ языческому ндолослуженію, а можетъ быть 
частію и по желанію болѣе угодить Ѳеглафелласару, онъ принесъ жертвы 
богамъ Сирійскимъ и велѣлъ первосвященнику Уріи устроить въ Іеру- 

Бивл. слов. Т. IV. 38 
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салимѣ жертвенникъ, подобный Сирійскому, чтобы на немъ приносить 
жертвы вмѣсто мѣднаго жертвенника Моисеева, и дѣлалъ разныя и дру¬ 
гія перемѣны въ угодность царю Ассирійскому (4 Дар. 16, 10—18. 
2 Пар. 28, 20—25. сн. Исаіи гл. 7. гл. 8, 1 — 10. 9, 6—7. 10, 

5— 11. си. 36, 5. сн. Флав. Древ. Кн. 9. гл. 12). ’ѴУіпег, Т. 2. р. 
611 — 612. Негг. ХУІ. р. 53 — 54. Кеіі и М. на 2 Пар. р. 
330—335. 

Ѳеко (Ѳвхо), ТЬаесо, Ѳекіо): Нав. (15, 59). — Изъ городовъ 
колѣна Іудина.-Въ Еврейскомъ текстѣ этого города нѣтъ, такъ какъ 
и другихъ нѣкоторыхъ; но въ древности въ Еврейскихъ кодексахъ го¬ 
рода эти читались, и у ЕХХ-ти читаются и въ Александрійскомъ и въ 
Ватиканскомъ спискахъ. См. Позешп. на сіе мѣсто книги I. Навина. 
Ѳеко это —тоже, что Ѳекоя. См. слѣд. 

Ѳекоя, Ѳекоитянинъ, Ѳекойцы, Ѳекоянинъ (^'рп - поставленіе па¬ 
латокъ, жилищъ, поселеніе, ’Урр'Г 1 ’ ГѴУрПГѴ Ѳехооё, Ѳехиктт)?, Ѳехооё; 
ТЬесиа, ТЕесиШз, ТЬесиііез; Ѳекша, Ѳекшевъ, Ѳекуйскій, Ѳекуйтя- 
пинъ, Ѳѳкуё, Ѳекшё, Ѳекшімы, и др.; Ь: ТЬекоа, ТЬекоіѣег): 2 Дар, 
14, 2. 4. 23, 26. 1 Пар. 2, 24. 4, 5. XI, 28. 27, 9. 2 Пар. 

XI, 6. 20, 20. Неем. 3, 5. 27. Іер. 6, 1. Амос. 1, 1. 1 Мак. 

9, 33.— Городъ колѣна Іудина , лежащій па небольшомъ возвыіпѳпіи, 
въ 12-ти миляхъ па югъ отъ Іерусалима и отъ Виѳлеема па югъ въ 

6- ти миляхъ, между Хеврономъ и Виѳлеемомъ. По указанію 1 Пар. 

(2, 24 и 4, 5) отцемъ Ѳѳкои былъ Ашхуръ, внукъ Есрома, внука 
Іуды, сына патріарха Іакова. Значитъ, мѣстность Ѳекоя принадлежала 
потомству Іуды, и она поставляется близъ Ефраѳы или Виѳлеема (Кеіі 
и Беіі. на Пар, р. 45. Негг. ХУ. р. 705—706). Отъ этого го¬ 
рода начинается пустыня Ѳекойская (2 Пар. 20, 20), составляющая 
часть великой пустыни Іудейской. Іеронимъ описываетъ ее так. обра¬ 
зомъ: „Шіга шіііііз ѳзі ѴІСПІН8, пе асдезіез срліет сазае еі Іигпогит 
зітііез, ди аз АСгі арреііапі тараііа. Тапіа зі егеші ѵазіііаз... Еі 
срііа Ітті атіПо аіщие агепозо піЫІ отпіпо іги&ит §і§пі1ж, сішсіа 
зипі ріеиа разіогіѣиз, иі зіегіІіЫет іеггае сотрепзепі ресогит тиі- 
ііішіте (ргоіо^. асі. Атоз.). Здѣсь, въ Ѳѳкоѣ жила та благоразумная 
женщина, которая, по наставленію Іоава, содѣйствовала къ умиренію 
разгнѣваннаго Давида на сына своего Авессалома (2 Дар. 14, 2...). 
Здѣсь родипа пророка Амоса, который жилъ здѣсь какъ пастухъ до 
вступленія въ пророческое свое служеніе, и здѣсь, думаютъ, и похо¬ 
роненъ (Амос. 1, 1). Городъ Ѳекоя въ послѣдствіи-укрѣпленъ былъ 
Ровоамомъ вмѣстѣ съ другими южными городами (2 Пар. XI, 6). 
Здѣсь, въ Ѳекойской пустынѣ Іосафатъ, идя противъ соединенныхъ 
войскъ Аммопитяпъ, Моавитянъ и Идумеяиъ, повелѣлъ пѣвцамъ славо¬ 
словить Господа, и безъ сраженія получилъ чудесную побѣду надъ пе- 
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пріятелями (1 Пар. 20, 20). Отсюда съ возвышенной этой мѣстности 
долженствовалъ раздаваться сигналъ тревоги, какъ предостереженіе для 
Іудеевъ предъ приближающимся на нихъ непріятелемъ съ сѣвера (Іерем. 

6, 1). По возвращеніи изъ плѣна, жители Ѳекои, за исключеніемъ 
знатнѣйшихъ изъ пихъ, принимали участіе въ строеніи стѣны Іерусалим¬ 
ской (Неѳм. 3, 5. 27). Сюда, въ Ѳѳкою укрылся въ послѣдствіи Іо- 
наѳанъ отъ преслѣдованія Вакхида (1 Мак. 9, 33). Здѣсь во время воз¬ 
станія Іудеевъ противъ Римлянъ, стоялъ лагеремъ нѣкто Симонъ, на¬ 
чальникъ одной изъ шаекъ ревнителей, во время похода своего противъ 
Идумеевъ (Флав. о Войнѣ Іуд. К. 4. гл. 9. § 5). Здѣсь и Титъ, 
осаждая Іерусалимъ, намѣревался поставить укрѣпленный лагерь и чрезъ 
Іосифа развѣдывалъ эту мѣстность (Флав. ѵііа § 75). Здѣсь, по пре¬ 
данію, въ одну изъ пещеръ уклонились волхвы, когда Ангелъ повелѣлъ 
нмъ не возвращаться къ Ироду. Здѣсь на развалинахъ Ѳекои преподоб¬ 
нымъ Ѳеодосіемъ великимъ основанъ былъ знаменитый общежительный 
монастырь (см. Жит. Ѳеод. іі «Янв. сн. Пут. Нор. ІУ. р. 67). Во 
времена крестовыхъ походовъ и Русскаго паломника Даніила онъ еще 
существовалъ (Мурав. Ист. Іерус. Ч„ 2. стр. 56). Здѣсь въ 1173-мъ г. 
похоронена княжна Полоцкая игуменья Евфросинія (Норов. Пут. ІУ. 
р. 67. и Мур. Ист. Іѳр. Ч. 2. р. 95—97). Высокое положеніе этой 
мѣстности открываетъ прекрасные виды въ окрестности. Отсюда видны: 
Мертвое море, горы Моавйтскія, Виѳлеемъ, пустыня Іорданская, Іеру¬ 
салимъ, гора Елеонская, и т. д. Мѣстность эта и доселѣ удерживаетъ 
свое древнее названіе; но теперь здѣсь однѣ развалины. ^Уіпег, Т. 2. 
р. 606. Неги. ХУ. р. 705—706. 

Ѳелассаръ, см. Ѳалассаръ и Елласаръ. 

Ѳелахъ — по Гезен. отъ ломать, сокрушать = переломъ, 

разрушеніе, а по Фіоре, отъ — свѣжій, зеленѣющій, сила, свѣжесть 
жизни; ѲаХё, ѲаХеё?; ТМе; Ѳалай; Ъ: ТЬеІаЬ): 1 Пар. 7, 25.— 
Изъ сыновъ или потомковъ Ефрема, сына Іосифова, убитыхъ жителями 
Геѳа за то, что тѣ хотѣли захватить стада ихъ. Гезен. Ьаі. р. 1057. 
Фюр. 2. р. 528. 2е11. 1. р. 313. Неги. 18. р. 442. 

Ѳема, Ѳемайскій (^^ — пустыня, необитаемая страна; 

Ѳосцшѵ; ТЪета; Ѳѳманъ; Е: ТЬеша): Быт. 25, 15. 1 Пар. 1, 30. 
Исаіи 21, 14. Іов. 6, 19, Іерем. 25, 23. — Ѳема — изъ сыновъ 
Измаила, сына Авраама отъ Агари (Быт. 25, 15. 1 Пар. 1, 30). 
Племя отъ него происшедшее, упоминается у Исаіи (21, 14) и Іѳр. 
25, 23. Зап. М. Фил. Ч. 2. р. 323). Область и городъ сего имени 
лежали на сѣверѣ пустой Аравіи, на границѣ пустыни Сирійской въ 
нынѣшнемъ Неджедъ (Негг. УІ. р. 112). Это была нроходная земля, 
чрезъ которую проходили караваны съ товарами въ Газу и Дамаскъ, 

38* 
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производя взаимную торговлю отъ Персидскаго залива до Средиземнаго 
моря. Что городъ Ѳема въ древности дѣйствительно былъ важнымъ тор¬ 
говымъ городомъ, это можно видѣть и изъ того, что онъ у Іова по¬ 
ставляется наравнѣ съ Савѳей (6, 19), что онъ производилъ торговлю 
съ Дѳданомъ (Исаіи 21, 14), что онъ вмѣстѣ съ знаменитыми горо¬ 
дами, народами и царствами осуждается па истребленіе (Іѳр. 25, 23). 
Тоже видно и изъ самыхъ развалинъ его. ЬХХ постоянно пишутъ 
Ѳаі{ісЬ, и так. обр. принимаютъ за одно съ областью Ѳѳманъ. Гезен. 
изд. 8. р. 895. Фюрст. 2. р. 524. ТОаег, Т. 2. р. 606. КеіІ 
и І)е1. на Быт. р. 196. Иеіі. 2. р. 584. 

Ѳеманъ, Ѳеманитянинъ (І^и = южная, полуденная страна; Ѳсн- 
(ііѵ, о Ѳоираѵ&ѵ, ёх тг]с Ѳаі|іаѵи>ѵ, тг рос ѵбтоѵ, тсро$ Хфа; 
ТЬешап, аѵзігаііз р1а§а, аѵзігиш, тегіііез; Ѳѳманъ, къ Шву, къ югу, 
Ѳеманшня земля, Ѳѳмянітинъ; И: Мійа^зіапйег, Мійа&, Тііетап): 

а. , Быт. 86, 11. 15. 1 Пар. 1, 86.—Ѳеманъ—сынъ Элифаза, 
первенца Исавова отъ жены его Ады, изъ старѣйшинъ сыновъ Исаво- 
выхъ (Быт. 86, 11. 15. 1 Пар. 1, 86). Другой Ѳеманъ упоминае¬ 
мый Быт. 86, 42 ст. и 1 Пар. 1, 53 ст., такъ какъ и другія 
лица съ нимъ упоминаемыя, думаютъ, были изъ сыновъ плй потомковъ 
Оливемы, другой жены Исавовой (сн. Быт. 86 гл. ст. 14 и 18); и 
такъ какъ по времени они были послѣ царей Идумейскихъ, то въ концѣ 
и перечисляются. Возешп. на Быт. 36, 40—43. 

б. , Быт. (25, 3).—Ѳеманъ, сынъ Іокшана, сына Авраамова отъ 
Хѳттуры. Въ Еврейскомъ текстѣ его не значится; и у ЪХХ-ти въ 
Ватиканскомъ спискѣ его нѣтъ, а только въ Александрійскомъ читается: 
«тоѵ Есфаѵ, хаі тоѵ Ѳаіцаѵ хас; тбѵ ДаіЗаѵ». 

в. , Быт. 36, 34. Нав. 15, 1. Іов. 2, 11. 4, 1. Іер. 49, 7. 
20. Іез. 25, 13. Авд. ст. 9. Амос. 1, 12. Авв. 3, 3. Барух. 3, 
22—23.—Земля Ѳеманитянъ, область и городъ Ѳеманъ, въ Идумеѣ, 
къ юговостоку отъ Петры, по Іерон. въ пяти миляхъ, а по Евсевію 
въ 15-ти. Начало и названіе свое имѣетъ отъ Ѳѳмана, внука Исавова 
(Быт. 36, 11). О землѣ этой упоминается уже въ кн. Быт.; изъ земли 
Ѳеманитянъ былъ царь въ землѣ Эдома (Быт. 36, 34). Область эта 
въ древности славилась мудрецами (Іер. 49, 7. Авд. ст. 8 —9. Вар. 
3, 22—23). Елифазъ, упоминаемый въ кн. Іова, отличающійся сво¬ 
ими рѣчами, былъ Ѳеманитянинъ (Іов. 2, 11. 4, 1. 22, 1). По 
указаніямъ св. Пис. Ѳеманъ долженъ лежать въ юго-восточныхъ пре¬ 
дѣлахъ Идумеи (Іерем. 49, 7. 20. Іез. 25, 13. Амос. 1, 12. Авв. 
3, 3. Авд. ст. 9), по Іерон. въ пяти миляхъ отъ Петры, подругамъ 
недалеко отъ Бостры. Но мѣстность эта доселѣ не найдена. По Пли- 
нію, древніе соединяли Ѳеманитянъ съ Наватѳями (Н. X. УІ, 32). Но 
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Ѳеманитянъ нельзя смѣшивать съ Наватеями (см. Наватеи). Буркгардтъ 
отождествляетъ Ѳеманъ съ Мааномъ, и находитъ въ этой мѣстности и ис¬ 
точники и изобиліе въ средствахъ жизни; но указываемый имъ Маанъ 
есть Маонъ (]№)> который не имѣетъ ничето общаго съ Ѳеманомъ 
(ТѴшег, Т. 2. р. 607. сн. Маонъ). Не находя достаточныхъ данныхъ 
для указанія мѣстоположенія Ѳемаиа, не излишнимъ находимъ на осно¬ 
ваніи показаній путешественниковъ, хотя вообще замѣтить здѣсь о на¬ 
стоящемъ состояніи земли Идумейской съ знаменитыми нѣкогда городами 
ея и настоящими ея жителями. Вся эта мѣстность между Петрой, Ака¬ 
бой и равнинами Гаурана, всюду представляетъ однѣ развалины. Ко¬ 
нечно, есть по мѣстамъ и зеленѣющія долины и ручьи, и покатости горъ, 
покрытыя засѣянными полями и плодовитыми деревьями; но вообще го¬ 
воря, вся эта мѣстность есть каменистая степь съ многочисленными раз¬ 
валинами городовъ и селеній. Жители этихъ мѣстъ кочующіе бедуины 
также дики и неразвиты, какъ дики и невоздѣланы тѣ степи, по ко¬ 
торымъ они проходятъ съ стадами своими. Есть еще у нихъ желаніе 
къ пріобрѣтенію познаній, по средствъ къ тому нѣтъ. Коранъ есть 
единственная ихъ книга, содержащая въ себѣ всю ихъ мудрость. Умъ 
ихъ тупъ, покрытъ предразсудками, и самыя обыкновенныя дѣла прак¬ 
тической мудрости далеко превышаютъ ограниченныя ихъ понятія. Объ 
нихъ вполнѣ можно сказать то, что вообще сказалъ нѣкогда пророкъ 
объ Идумеяхъ: нѣтъ болѣе мудрости ѵ въ Ѳеманѣ, и у жителей горы 
Исавовой отнятъ разсудокъ" (сн. Іерем. 49, 7. Авд. ст. 8—9). См. 
Фюр. 2. р. 524—525. Гезен. изд. 8. р. 895. Шпег, Т. 2. р. 
606—607. Неги. III. р. 650. и VI. р. 112. 2е11. 2. р. 584. 
Сп. Кейта Доказ. Ист. Хр. Вѣры, перев. съ Англ. 1870 г. гл. ѴПІ. 
Сн. Идумея и Аравія. 

Ѳеодотъ (Ѳеббото?; Тііеосіоішв; Ь: ТЕеойоінз): 

а. , 3 Мак. 1, 2.—Главнокомандующій въ Кѳлесиріи во времена 
даря Египетскаго Птоломея Филопатора и даря Сирійскаго Антіоха III-го. 
По неудовольствіямъ на Птоломея перешедши на сторону Антіоха, онъ 
задумалъ было погубить Птоломея, но не успѣлъ въ этомъ замыслѣ 
(ст. 3). Сн. Досиѳей— в. 

б. , 2 Мак. 14, 19.—Одинъ изъ 3-хъ посланниковъ Никанора, 
военачальника царя Сирійскаго Димитрія къ Іудеямъ. Во второй книгѣ 
Маккавейской говорится, что посольство это отправлено было съ мир¬ 
ными предложеніями, и что Никаноръ душевно будто бы расположенъ 
былъ къ Іудѣ Маккавею (2 Мак. 14, 18—25). Но это представ¬ 
ляется невѣроятнымъ. Событіе это излагается и въ 1 Макы. кн. (7, 26), 
гдѣ прямо показывается коварство Никанора, а не душевное располо¬ 
женіе къ Іудѣ. Для ясности, событія здѣсь описываемыя естественнѣе 
располагаются въ слѣдующемъ хронологическомъ порядкѣ: 1., сраже- 
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ніѳ съ Никаноромъ при Дессау (2 Мак. 14, 16); 2., перемиріе (2 
Мак. 14, 18—25. 1 Мак. 7, 27—29); 3., сраженіе при Кафар- 
салаиѣ (1 Мак. 7, 81); 4., угрозы Никанора священникамъ и Храму 
(1 Мак. 7, 33—35. 2 Мак. 14, 31—33); 5., послѣднее главное 
сраженіе и смерть Никанора (1 Мак. 7, 39—50. 2 Мак. гл. 15). 
См. 2и <1еп Арокг. IV, р. 197 и III. р. 114. Он. Кеіі па указ, 
мѣста кн. Маккав. сн. Никаноръ. 

Ѳеокана (Ѳеог/аѵоо, Ѳ(*)хаѵоо; ТЬесие, ТЬееат; Ѳшкануевъ, Ѳе- 
куевъ; Е: Тіктѵа): 2 Ездр. 9, 14. сн. 1 Ездр. 10, 15.—Ѳеока¬ 
на—отецъ Езекіи, вмѣстѣ съ Іонаѳаномъ принявшаго на себя дѣло раз¬ 
бора и изслѣдыванія объ Іудеяхъ, имѣвшихъ женъ иноплеменныхъ. Въ 
1 Ездр. (10, 15) Ѳеокана называется Ѳиква, а сынъ его Езекія— 
Яхзеія. 2и бел Арокг. 1. р. 61. 

Ѳеофилъ (ѲеосрАо?, ТЬеорЫІнз): Лук. 1, 3. Дѣян. 1, 1.— 
Одинъ благочестивый и достопочтенный мужъ, къ коему Евангелистъ 
Лука писалъ свое Евангеліе и кпигу Дѣяній Апостольскихъ. Подроб¬ 
ностей о немъ никакихъ не извѣстно. Выраженіе'„достопочтенный, дер¬ 
жавный “ показываетъ, что онъ принадлежалъ къ знатнымъ лицамъ. 
Вѣроятно, онъ былъ изъ язычниковъ, Римскихъ или вообще Италій¬ 
скихъ, и хорошо знакомъ былъ съ мѣстностями Италіи, потому что Лука, 
касаясь этихъ мѣстностей, не дѣлаетъ объ нихъ особенныхъ замѣчаній 
(Дѣян. 28, 12. 13. 15), тогда какъ, касаясь другихъ мѣстностей, 
поясняетъ ихъ (Дѣян. 16, 12. 27, 8. 12). Вѣроятно, онъ былъ уже 
Христіанинъ, или по крайней мѣрѣ расположенъ былъ къ Христіанству, 
потому что говорится, что онъ былъ уже оглашенъ, т. е. наставленъ 
въ Христіанскихъ истинахъ, и желалъ точнѣе, основательнѣе и въ по¬ 
рядкѣ и полнотѣ познать ихъ (Лук. 1, 3—4). Жилъ впѣ Палестины, 
и, думаютъ, въ Антіохіи Сирской (Весо^п. Клим. Рим. X, 41), от¬ 
куда происходилъ и Лука Евангелистъ; и поэтому Лука, говоря о мѣ¬ 
стахъ Палестины, дѣлаетъ поясненія о нихъ (Лук. 1, 26. 4, 31. 24, 
13. Дѣян. 1, 12). Арх. Мих. Толк, на Еванг. отъ Марка и Луки, 
Предисловіе, и прот. Ренана р. 203. ТѴінег, Т. 2. р. 607. Кеіі 
Сотт. на Марк, и Лук. 1879 г. р. 184. 

Ѳеранъ (Ѳерас, Ѳера; ТЫа; Ѳеранъ, Ѳера): 2 Ездр. 8, 41. 60. 
сн. 1 Ездр. 8, 15. 21. 31.—Ѳеранъ—рѣка, при которой Ездра со¬ 
бралъ начальниковъ и старѣйшинъ племенъ Израильскихъ, вышедшихъ 
съ нимъ изъ Вавилона, для отправленія въ свою отечественную землю, 
и постомъ и молитвою приготовлялъ ихъ къ предстоящему путешествію 
(2 Ездр. 8, 49 —-53). Въ 1 Ездр. (8, 15) сказано: собралъ у 
рѣки, втекающей въ Агаву; а ниже (8, 21. 31) рѣка эта прямо 
называется Агава. Можетъ быть, Ѳеранъ есть притокъ Агавы, 



ши можетъ быть, самал Агава во 2 Ездр. переименована Ѳѳраномъ. 
Ии йеп Арокг. 1. р. 52—58. Сн. Агава. 

Ѳермелеѳъ (2 Ездр. 5, 86), см. Телмелахъ. 

Ѳесвитянинъ ѲеарЬ)с, ТЬѳвШев); 3 Цар. 17, 1. 21, 

17. 4 Цар. 1, 3.— Такъ называется пророкъ Илія но мѣсту его 
рожденія — Ѳисва или Ѳисви. См. ниже. 

Ѳессалонина, Ѳессалоникскій (ѲеооаХоѵйи], Солунь, ТЬеззаІо- 
піса): Дѣян. 17, 1. 11. 13. Филин. 4, 16. 1 Сол. 1, 1. 2 Тим. 
4, 10.—Ѳессалоника—главный городъ втораго округа Македоніи. Ле¬ 
житъ при сѣвѳровосточномъ концѣ залива Ѳермейскаго въ Эгейскомъ 
морѣ. Назвавъ такъ Македонскимъ царемъ Кассандромъ въ честь суп¬ 
руги. своей Ѳессалоники. Прежнее имя города было Ѳерма (Негой. 7, 
121). Цвѣтущее состояніе сето города началось подъ владычествомъ 
Римлянъ; съ 148-го года до Р. Хр. здѣсь было мѣстопребываніе Пре¬ 
тора и городъ объявленъ былъ Римлянами свободнымъ. Римскіе госу¬ 
дари распространили и усовершенствовали прекрасную его пристань, гдѣ 
Македонскій царь Персей (179—168 г. до Р. Хр.) имѣлъ уже ко¬ 
рабельную верфь, такъ что чрезъ это городъ сдѣлался знаменитѣйшимъ 
въ Македоніи и главнымъ торговымъ городомъ древняго міра. Здѣсь 
множество жило и Іудеевъ, и они имѣли свою синагогу (Дѣян. 17, 1). 
Ан. Павелъ, во время втораго своего путешествія, прибывши сюда изъ 
Филиппъ, съ успѣхомъ проповѣдывалъ здѣсь Евангеліе, и так. обр. 
положилъ основаніе Хр. Церкви большею частію изъ язычниковъ и про¬ 
зелитовъ (Дѣян. 17, 4); послѣ, для утвержденія ея, онъ посылалъ туда 
Тимоѳея, и Церковь Ѳессалоникійская стояла па твердомъ основаніи 
(1 Солуп. 3, 1—8); только мысль о скоромъ пришествій Господа воз¬ 
мущала ихъ; и Апостолъ не замедлилъ на счетъ сего успокоить ихъ 
(2 Солун. гл. 2). Нынѣшняя Салоника, послѣ Константинополя, есть 
первый торговый и мануфактурный городъ въ Европейской Турціи, имѣетъ 
многія прекрасныя церкви, къ сожалѣнію обращенныя нынѣ въ мечети. 
Населеніе города простирается до 70,000 душъ, между коими до 20,000 
Іудеевъ. Здѣсь имѣетъ свое мѣстопребываніе великій Турецкій Мулла и 
Греческій Архіепископъ. ІѴіпег, Т. 2 р. 608—609. Ж. Ап. Павл. 
Инн. 1828 г. стр. 114—116 и 126—129. сн. О нося, къ Солун. 
въ руков. Иван. изд. 2. 1875 г. стр. 379 и дал. 2е11. 2. р. 
585— 586. 

Ѳивы, ДІОСПОЛИСЪ, см. Но и Но—Аммонъ. 

Ѳиква ( П Д^ — по Фюрсту отъ П ЗР Т — соединять, твердо соеди¬ 
нять, также твердымъ, крѣпкимъ быть = крѣпкій, сильный, герой; 
Ѳехооё, Ѳехооа'ѵ, Ѳехшё; ТЬѳсиа, ТЬесие; Ѳекуе; Ь: Тіктѵа): 
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а. , 4 Дар. 22, 14.—Отецъ Шаллума, мужа пророчицы Олдамы. 
Ом. Тиква. Во 2 Пар. (34, 22): Тавкегаѳъ. Ом. Тавкѳгаѳъ. 

б. , 1 Ездр. 10, 15. — Отецъ Яхзеія. См. Ѳеокапа. 

Фюрст. 2 р. 541—542. Гезен. изд. 8. р. 906. 

Ѳилонъ (Р’^Р — по Фюрсту отъ = насмѣшка, поруганіе; Ѳі- 
ХФѵ, ’ІѵФѵ; ТЬіІоп; Ѳимншнъ; Е: ТЫІоп): 1 Пар. 4, 20.—Изъ сы¬ 
новъ Симона, изъ рода и потомства, можетъ быть, Халева; по родо¬ 
вой связи его съ Халевомъ, или другими родами Іуды, не видно, и 
Симонъ и сыновья его болѣе неизвѣстны. Симонъ или Шимонъ въ Рус¬ 
скомъ читается Симеонъ. См. Симеонъ. 

Ѳимаѳъ (Ѳт]|іа9; Ѳимаѳъ): 1 Дар. (30, 29).—Изъ городовъ, по 
которымъ ходилъ Давидъ съ людьми своими, укрываясь отъ преслѣдо¬ 
ванія Саула. Въ Еврейскомъ текстѣ этого города пе значится, и въ 
Вульгатѣ его нѣтъ, а онъ читается только у ЬХХ-ти по Ватиканскому 
списку. Вѣроятно, онъ изъ южныхъ городовъ колѣна Іудина. 

Ѳимна. Подъ этимъ именемъ значатся и нѣкоторыя лица и разные- 
города. См. о нихъ подъ словомъ Ѳамна или Ѳимна и Ѳампаѳа. 

Ѳимнаѳ-сара (Ѳараасг/ар; Ѳамиасахаръ): Нав. (21, 42).—Въ 
указанномъ здѣсь мѣстѣ въ Еврейскомъ текстѣ этого города здѣсь нѣтъ, 
а только въ Греческихъ спискахъ. Названіе его заимствовано изъ 49— 
50 ст. 19-й главы Навина. Здѣсь въ Еврейскомъ читается: Тимнаѳ- 
Хересъ и Тимпаѳ-Серахъ, а въ Греческомъ: Ѳарааа^ар и Ѳарл>адаарсЕ 
Это городъ на горѣ Ефремовой, даппый I. Навину въ наслѣдіе. См. 
Ѳамнаѳ-Сараи. Сн. Возешп. на сей стихъ Навина, р. 403. 

Ѳимни — но Фюрсту отъ I»; = счастливый: но другимъ: мужъ 

юга, южный; ѲопрЯѵ; ТЬетані; Ѳеманъ; Е: ТЬенті): 1 Пар. 4, 
6.—Ѳимни—изъ сыновъ Ашхура, отца Ѳекои, сына Эсромова, колѣна 
Іудина, отъ жены его Наары. Родъ его, но Берто, надобно полагать 
въ южной сторонѣ колѣна Іудина. Берто на Парал. изд. 2. 1873 г. р. 36.' 

Ѳирасъ (°7^; Ѳіра?, Ѳё:рас; "V. и Е: ТЬігаз; Слав: Ѳирасъ): 
Быт. 10, 2. 1 Пар. 1, 5.—Изъ сыновъ Іафета, сына Ноева. По 
общему мнѣнію древнихъ (Флавія, Іеронима, Іопаѳапа и Таргума Іерус.), 
онъ почитается отцемъ Ѳракіянъ (Ѳрахес), древняго и великаго народа, 
который сначала обиталъ при Эгейскомъ морѣ, и оттуда распростра¬ 
нялся по Греческимъ землямъ и островамъ и по Малой Азіи; отъ него 
происходятъ Геты и Даки, жившіе по сторонамъ Истера и Днѣстра, 
который прежде назывался Ѳирасъ. Другіе разумѣютъ Тирсѳновъ (Торат^ѵоГ) 7 
такъ называемый морской разбойническій народъ между малою Азіѳю и 



Греціею, причисляемый у Геродота къ Пелазгамъ, и часто соединяемый 
съ Италійскими Тирренами. (Трртрмі). Гезен. изд. 8. р. 896. Фюрст. 
2. р. 525. Кеіі и Иеі. на Быт. р. 115. "ѴѴтег, Т. 2. р. 618. 
Шіш. по Кноб, на Быт. 1875 г. р. 186—187. 

Ѳирія (Кр'Р—по Гезен. отъ бояться = страхъ, боязнь, а 
по Фюрсту отъ полагать, основывать = основаніе, мѣсто, пребыва¬ 
ніе; Ѳірса; V. и Е: ТМгіа; Слав: Ѳірі'а): 1 Пар. 4, 16.—Изъ сы¬ 
новъ Іегаллелела, изъ рода и потомства Іуды. Но объ немъ, такъ какъ 
и объ отцѣ и о братьяхъ ето ничего болѣе не извѣстно. Кеіі и І)е1. 
па Пар. р. 64. 

Ѳирія ( п уЙ; Ѳуріа; іп зіаііопе; въ Ѳирііо; Ь: іп еіпе Воііе, 
или по другимъ: 2іі еіпег 8сѣаг, или іп еіпеп Наиіеп): 2 Цар. 23, 
11. —Ѳирія—мѣстность близъ земли Филиетимской, ознаменованная по¬ 
раженіемъ здѣсь Филистимлянъ Шаммою Гараритяшшомъ, однимъ изъ 
храбрыхъ и сильныхъ царя Давида. Греческое слово Ѳирія соотвѣт¬ 
ствуетъ Еврейскому слову 'ДП, что значитъ жизнь, животное, соединен¬ 
ное множество, толпа, большое собраніе, войско, ополченіе и пр., и 
поэтому у многихъ принимается не за собственное имя, а за нарицатель¬ 
ное, и представляется въ переводѣ, какъ то мы и видѣли въ разныхъ 
переводахъ сего слова. Принимая и греческое вурСа какъ переводъ 
Еврейскаго Хайя ДО, нѣкоторые даютъ ему значеніе животныхъ (Тт]р&; 
апітаііа), и объясняя сіе названіе, разумѣютъ подъ нимъ та дг}р:а та>ѵ 
а ХХекрбХшѵ, таурлта аХХосрбХюѵ, легіоны, полки Филистимскіе или воин'* 
скія знамена, иа которыхъ. часто изображались животныя, (ЗсЫеизп. 
Хоѵ. ТЬезаѵг. іп ЬХХ Уеі. іезі рагз 8. р. 69—70. Но, судя по 
связи рѣчи, здѣсь надобно разумѣть не войска Филистимскія или собы¬ 
тіе пораженія ихъ, а мѣстность, гдѣ происходило это событіе, какъ то 
показываетъ и слѣдующее за симъ нарѣчіе „тамъ*, указывающее на из¬ 
вѣстную мѣстность. У ЕХХ-ти слово Ѳирія, очевидно, есть собственное 
имя мѣстности. Можетъ быть, такъ называлось въ ихъ время какое либо 
селеніе. Но гдѣ это селепіе, неизвѣстно. Ѳирія, какъ мѣстность, нигдѣ 

болѣе не встрѣчается. Флавій, вмѣсто ДО? читалъ повидимому ДП'’, и 
потому перевелъ: на мѣстѣ челюстію называемомъ— г к тбтшѵ Елубѵа 
Хеубріеѵоѵ (Древн. К. VII. гл. 12. § 4). Такъ читается и въ Комп- 
лютн. изд. Библ. И потому иные хотятъ разумѣть здѣсь мѣстность 
Лехи, о которой говорится въ кн. Судей (15, 9. 14. 19. ТЬепіиз на 
Самуил. 1864 г. р. 278. и Кеіі и Реі. накп. Самуил, р. 385). Но 
принятое чтеніе и нунктація Масоретская, равно какъ и переводъ ЬХХ, 
не допускаютъ такого измѣненія. Въ параллельномъ мѣстѣ (1 Пар. XI, 
18) мѣстность эта называется Фасдамимъ. Но тамъ событія перемѣ¬ 
шаны; Фасдамимъ относится къ другому событію. См. подъ слов. Фас¬ 
дамимъ. Фюрста 1. р. 393—394. Гезен. изд. 8. р. 267—268. 
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Ѳирхана ('"ВДПП — ио Фюрсту отъ — снисхожденіе, благость; 
Ѳара|і, варууа^ ТЬагапа; Ѳарханъ; Б: ТЬігЬепа): 1 Пар. 2, 48.— 
Ѳирхана—сынъ Халева, отъ наложницы его Маахи, изъ потомства Іуды. 
Но объ немъ ничего болѣе неизвѣстно. Фюр. 2. р. 544. 

Ѳирца (гели, ппіпп — пріятность, миловидность, прелесть; Ѳерай; 
ТЬегза; Ѳерса; Б: ТЫт): 

а. , Числ. 26, 88. 27, 1. Нав. 17, 8.—Одна изъ дочерей Сал- 
паада, изъ рода Манассіи, сына Іосифа. Си. Салиаадъ. 

б. , Нав. 12, 24. 8 Цар. 14, 17. 15, 21. 88. 16, 8. 9. 15. 
17. 28. 4 Цар. 15, 14—15. Пѣсн. пѣсн. 6, 4.—Ѳирца—городъ Ха¬ 
наанскій, принадлежавшій йотомъ колѣну Манаесіину (Нав. 12, 24 и 
гл. 17. сн. Ат. Менке и Чирик.)- Въ послѣдствіи онъ былъ столич¬ 
нымъ городомъ царства Израильскаго отъ временъ Іеровоама 1-го до 
построенія Самаріи Амвріемъ, седьмымъ царемъ Израильскимъ (8 Цар. 
14, 17. 15. 21. 38. 16, 8 — 9. 15. 17. 23 — 24. 28 — 
29). Отсюда, изъ Ѳирцы, въ послѣдствіи вышелъ Манаимъ, сынъ 
Гадія, въ Самарію, и умертвивъ Селлума, воцарился вмѣсто его. 
Онъ ознаменовалъ свое царствованіе безчеловѣчною лютостію, опу¬ 
стошивъ отечественный свой городъ съ его окрестностями за то, что 
соотечественники не отворили воротъ ему (4 Цар. 15, 14'—16). Го¬ 
родъ Ѳирца въ древности занималъ прекрасное мѣстоположеніе на воз¬ 
вышенной горѣ, къ востоку отъ Самаріи и потому въ книгѣ Пѣснь 
Пѣсней, по красотѣ его положенія, поставляется па равнѣ съ Іеруса¬ 
лимомъ (Пѣсн. Пѣсп. 6, 4). Но о мѣстоположеніи его нѣтъ точнаго 
указанія ни въ Библіи, ни у Флавія, ни у Евсевія, и до настоящихъ 
временъ онъ еще не найденъ, и мѣстность его опредѣленно не извѣстна. 
Брохардъ и Брейдепбахъ, путешествовавшіе но Палестинѣ въ 13-мъ 
и 15 вѣкахъ, полагаютъ его на востокъ отъ Самаріи на высокой горѣ 
Тарза или Ѳерза. Робипсонъ полагаетъ его въ лежащемъ къ сѣверу отъ 
горы Евала па возвышенной мѣстности, окруженной масличными де¬ 
ревьями, селепін Таллуза; по другіе не находятъ здѣсь никакихъ слѣ¬ 
довъ царственнаго города. Таллуза, но ' словамъ Г. Олесницкаго, не 
имѣетъ никакихъ древнихъ строеній, и даже въ своихъ нынѣшнихъ араб¬ 
скихъ домикахъ не имѣетъ ни одного древняго камня. Равнымъ обра¬ 
зомъ и мѣстоположеніе ѳя въ пустынной мѣстности не имѣетъ ни одного 
оживляющаго источника. Онъ находитъ основанія принимать Тибне или 
Тимну за древнюю Ѳирцу, предполагая здѣсь въ гробницѣ Апбіе гроб¬ 
ницы первыхъ царей Израильскихъ (Св. Земл. Т. 2. стр. 325—327). 
Но если это такъ, то это будетъ пятая Тибне, т. е. Ѳирца-Тибне, 
къ востоку или сѣверовостоку отъ Наблуса, ибо этой Тибне нельзя 
отождествлять съ другими Тибне, на югъ или югозападъ отъ Наблуса. 



Ѳис-ѲіАТ 


60 В 


Ом. Ѳимна. Сн. Карту Чирикова, ТѴіпег, Т. 2. р. 613—614. Негя. 
XVI. р. 68. 2е11. 2. р. 590. Фюрста 2. р. 545—546. 

Ѳисва, Ѳисви ('"9^, — отъ = возвышенное мѣсто, 

или мѣсто высоко выдающееся; Ѳіа[3а, Ѳіа(Ь], ТІіѳзЪіѣев; Ѳісва, 

Ѳесвітянинъ; Ь: ТЫзЬйег) : 3 Цар. 17, 1. 21, 17. 4 Дар. 1, 3. 
Тов. 1, 2.—Ѳисви, какъ родину пророка Иліи, и какъ отечество То- 
вита, иные принимаютъ за одинъ городъ, но другіе различаютъ ихъ. 
Въ 3 Цар. (17, Іи 21, 17) объ отечествѣ пророка Иліи сказано, что 
онъ „изъ жителей Галаада*. Слова эти съ подлинника переводятъ: 
„Ѳѳсвитяпинъ, изъ Ѳесвитянъ Галаада“, ибо въ подлинникѣ пишется: 

; и слѣд. сказано: изъ Ѳесвитянъ, а не изъ жителей 
Галаада, ибо слово „житель* въ Еврейскомъ пишется: и потому 

полагаютъ, что отечественный его городъ Ѳисви — по ту сторону Іор¬ 
дана, въ землѣ Галаадской. А о Ѳисви—отечествѣ Товита сказано, что 
онъ находится по правую сторопу Кидія (т. е. Кедеса или Кадиса) 
Нефѳалимова, въ Галилеѣ (Тов. 1, 2). Так. обр. иные различаютъ 
два города: одинъ въ Галилеѣ, другой въ Галаадѣ. Такъ у Фритча 
(2и сіеп Арокг. 2. р. 23), Фюрст. (2. р. 547), Герц. (XVI. р. 58 
и III р. 754). Такъ и у ЬХХ переведено о родинѣ прор. Иліи: „Ѳеа- 
рітт]? 6 ёх Ѳеа(3и)ѵ т г)<; ГаХааб*; и у Флавія: „ёх тсбХгик Ѳеаршѵт)? 
тг]$ ГаХааббиоо? ушра<;“. Ѳисва — городъ Галаадскій Робинсонъ пола¬ 
гаетъ на югъ отъ Востры, въ мѣстности Тизіэхъ (2и беи Арокг. 2. 
р. 23. Нега. III. р. 754 и XVI. р. 58—59). Но другіе прини¬ 
маютъ одинъ городъ въ колѣнѣ Нѳфѳалимовомъ, не допуская Галаад¬ 
скаго, и слова: „Илія Ѳѳсвитянинъ, изъ жителей Галаада* объясняя 
такъ, что Ѳеевитяниномъ онъ называется по мѣсту его рожденія, что 
Ѳисви въ колѣнѣ Нѳфѳалимовомъ— это его родина, а Галаадъ — мѣсто 
его жительства, что онъ, какъ переселенецъ, жилъ въ Галаадѣ. ХѴіпег, 
Т. 2. р. 614. 2е11. 2. р. 590. Кеіі и Ееі. на 3 Цар. 1865. 
р. 174-175. 

Ѳиціянинъ (^0 — по Фюрсту отъ = разширеніе, распростра¬ 
неніе; 6 ѲшоосІ; ТЬозаіІез; Ѳшсаинъ; Ь: ТЫяіІег): 1 Пар. XI, 45.— 
Іоха ? Ѳиціянинъ, братъ Іедіаела, сына Шимрія, изъ главныхъ воиновъ 
Давида. Ѳиціянипомъ называется, вѣроятно, по мѣсту рожденія или жи¬ 
тельства; но Тицъ или Таицъ—мѣстность не извѣстная. Фюрст. 2. р. 
525. Штейиб. Т. 1. 1878 г. р. 516. 

Ѳіатиръ (Ѳоатеіра; Ткуаііга; Ѳѵатіръ, Ѳѵатірскій; Ъ: Тііуаііга): 
Дѣян. 16, 14. Апок. 1, П. 2, 18. 24. Ѳіатира — городъ Лидій¬ 
скій въ малой Азіи, па границѣ Мизіи, на сѣверъ отъ Сардъ и на 
юговостокъ отъ Пергама, при рѣкѣ Ликусѣ. Она —колонія Македонская. 
Древнѣйшее имя ея было Пелопія и Евгиниа, но Селевкъ, царь Сирій- 
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скій, назвалъ еѳ Ѳіатирою (Ѳасстесра). Нынѣ она называется Ак-Гйссаръ 
(АЫііззаг), т. е. бѣлый мраморъ. Такое названіе дано ей по причинѣ 
бѣлаго мрамора, находящагося во множествѣ въ окрестныхъ горахъ ея. 
Жители славились въ древности воинственнымъ характеромъ и торгов¬ 
лею. Ѳіатиръ упоминается въ войнахъ Сирійскихъ царей. Послѣ пора¬ 
женія Антіоха Вѳликато (ІІІ-го) полководцемъ Римскимъ К. Сципіономъ, 
братомъ Африканскаго, при Магнезіи, всѣ Азіатскія земли по эту сто¬ 
рону Тавра, т. е. къ западу, должны были отойти къ Римлянамъ, и 
сенатъ Римскій уступилъ при этомъ Лидію вмѣстѣ съ другими землями 
Евмѳпію Пергамскому, и съ тѣхъ норъ и Ѳіатира подпала подъ власть 
Римлянъ(1 Мак. 8, 6 —10. Сн. Кеіі па Мак- р. 189 —141. Бѳкк. 
Всем. Ист. Ч. III. 1848 г. р. 17—19). Относительно религіи над¬ 
писи Ѳіатирскія свидѣтельствуютъ, что жители покланялись богинѣ 
луны—Діанѣ, покровительницѣ лѣсовъ и охоты. Въ первыя времена 
Христіанства, когда Апостолъ Павелъ нроповѣдывалъ Евангеліе въ Фи¬ 
липпахъ, одна изъ первыхъ его слушателей здѣсь была Лидія, изъ го¬ 
рода Ѳіатира, торговавшая багряницей, т. е. тканями, одеждами и 
т. под. предметами багрянаго или краснаго цвѣта. Производство подоб¬ 
наго рода предметовъ, по свидѣтельству древнихъ, особеппо было раз¬ 
вито въ Лидійской провинціи и въ Ѳіатирахъ. Нашъ отечественный пу¬ 
тешественникъ замѣчаетъ, что и доселѣ торговля багряпицами состав¬ 
ляетъ главный торгъ Ѳіатнры. Лидія увѣровала во Христа и приняла 
св. Крещеніе съ своими домашними. Около времени Апокалипсиса въ 
Ѳіатнрѣ было общество вѣрующихъ, которое имѣло своего Епископа. 
Такимъ образомъ рано Христіанская Церковь является въ Ѳіатнрѣ. 
Кто положилъ начало ей здѣсь, Апостолъ Павелъ или Евангелистъ 
Іоаннъ, не извѣстно; но изъ откровенія Іоанна видно, что въ это 
время Христіанство здѣсь уже процвѣтало, ибо упоминается, о дѣлахъ 
любви Христіанъ Ѳіа-гирскихъ, о ихъ служеніи, вѣрѣ, и терпѣніи; только 
между нѣкоторыми изъ нихъ стало появляться ложное ученіе Николаит- 
ское. Вотъ увѣщаніе, какое дается по этому случаю Церкви Ѳіатир- 
ской отъ Господа: „Знаю твои дѣла, и любовь, и служеніе, и вѣру 
и терпѣніе; но ты попускаешь женѣ Іезавели, называющей себя проро¬ 
чицею, учить и вводить въ заблужденіе рабовъ Моихъ, любодѣйство¬ 
вать и ѣсть идоложертвенное. К далъ ей время покаяться въ любодѣ¬ 
яніи ея, но она не покаялась. Вотъ Я повергаю ее на одръ и любо¬ 
дѣйствующихъ съ нею въ великую скорбь, если не покаются въ дѣлахъ 
своихъ. И дѣтей ея поражу смертію, и уразумѣютъ всѣ церкви, что Я 
есмь испытующій сердца и внутренности, и воздамъ каждому изъ васъ 
по дѣламъ вашимъ*. Прочимъ же находящимся въ Ѳіатирѣ, не заражен¬ 
нымъ ложнымъ ученіемъ, внушается только, чтобы они твердо и до 
конца держали то, что имѣютъ, и не налагается на нихъ никакого 
другаго бремени. Побѣждающему и до конца пребывающему вѣрнымъ 
Господу, обѣщается власть надъ язычниками и звѣзда утренняя, т. е. 
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особенное нѣкое прославленіе въ небесномъ царствіи. Іезавель, о кото¬ 
рой упоминается здѣсь, была по мнѣнію нѣкоторыхъ, ложная пророчица 
Ѳіатирская, которая, выдавая себя пророчицею, совращала вѣрующихъ 
съ пути истины; а по другимъ подъ нею разумѣются ложные учители 
вообще и ихъ нечестіе и испорченная жизнь ихъ послѣдователей. Послѣ 
временъ Апостольскихъ жители Ѳіатирскіс долго заражены были ересью 
Монтана. Но съ половины 3-го вѣка здѣсь уже были Епископы. 
Въ это время при Декіѣ (249—251) поставленный здѣсь Епископомъ 
Карпъ и діаконъ его Напила, урожденцы Пергаменте, приняли мучени¬ 
ческую смерть. На первомъ, третьемъ и седьмомъ Вселенскихъ соборахъ, 
и на соборѣ по случаю возстановленія Патріарха Фотія въ 9-мъ вѣкѣ, 
присутствовали и Ѳіатирскіе Епископы. Но нынѣ и слѣдовъ здѣсь нѣтъ 
древней Ѳіатирской церкви; даже не могутъ, указать и мѣста, гдѣ она 
стояла; самый городъ только въ 17-мъ вѣкѣ найденъ. Есть впрочемъ 
здѣсь двѣ Православныя церкви и есть церковь Армянская. Жителей счи¬ 
тается до 12-ти тысячъ, по они большею частію Турки; Грековъ счи¬ 
тается до 500, Армянъ гораздо болѣе. Городъ худо обстроенъ и не¬ 
чистъ; только бѣлыя мечети выдаются изъ обширной долины; домы 
жителей большею частію суть мазанки, крытыя черепицей. Но окру¬ 
жающіе ихъ сады, высокіе кипарисы и тополи и бѣгущіе по водопро¬ 
водамъ свѣтлые ключи, при довольно живой торговлѣ, дѣлаютъ это 
мѣсто еще довольно привлекательнымъ на взглядъ. Есть здѣсь, значи¬ 
тельные остатки и отъ древняго города, какъ на пр. красивые колонны 
храмовъ и дворцовъ, капители карнизовъ и нѣсколько уцѣлѣвшихъ 
древнихъ надписей. Путеш. Нор. Т. V. изд. 2. 1854 г. стр. 151— 
155. 2е11. 2. р. 595. Гаупта Библ. Энциклопедіи. 1827 г. 3-го Т. 
3-іе отд. р. 75. ТѴіпег, Т. 2. р. 919. Неги. XVI. р. 161. КіеЬт, 
1878 г. вып. 10-й, р. 930. 

Ѳовелъ, 'см. Ѳувалъ или Тувалъ. 

Ѳогарма (ПплУп ? гю-ытгѵ 0оуарр.а, Ѳоруа(ха; ТЬо&огта; Ѳоргаиа, 
домъ Ѳоргамань; Б: ТІю&агта): Быт. 10, 3. 1 Пар. 1, 6. Іез. 
27, 14. 38, 6. — Ѳогарма — изъ сыновъ Гомера, сына Іафета. Отъ 
него, по лѣтописцу Армянскому 5-го вѣка, Моисею Хоренскому, ве¬ 
дутъ родъ свой Армяне. въ нѣкоторыхъ рукописяхъ читается: 

полп. Собственное имя Арменіи пигдѣ подъ этимъ словомъ вь св. Пи¬ 
саніи не встрѣчается; оно позднѣйшаго происхожденія. Въ св. Писаніи 
Арменію разумѣютъ подъ названіями отдѣльныхъ областей ея. Таковы 
названія: Араратъ—Минни—Аскѳназъ—, и Ѳотарма; 
болѣе общее значеніе Арменіи усвояютъ названіямъ: Араратъ и Ѳогарма. 
Подъ Армѳніѳю вообще разумѣется горная страна на южномъ склонѣ 
Кавказа, граничащая на сѣверѣ съ горами Мосховъ, на югѣ съ отрас¬ 
лями Тавра, на востокѣ и западѣ—съ гористыми землями Малой Азіи 
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и Мидіи. Она обнимаетъ съ одной стороны неточную область Тигра иг 
Евфрата, съ другой — Фазиса и Аракса, и окружаетъ собою на югѣ 
озеро Ванъ, на сѣверѣ—равнину Аракса съ горою Араратъ. Климатъ 
ея, какъ гористой страны, суровый и холодный, но—здоровый. Рѣки 
Тигръ и Евфратъ, равно какъ и Араксъ, получаютъ воды свои съ 
горъ и проводягъ ихъ и въ югозанадныя, и въ сѣверныя области Азіи, 
и на востокъ. Растительность въ различныхъ областяхъ различна. На 
гористыхъ мѣстахъ встрѣчаемъ лѣса; на ровныхъ мѣстахъ ощущается 
недостатокъ въ лѣсахъ. Склоны горъ и долины покрыты роскошными 
пастбищами и особенно къ Мидіи идетъ богатѣйшая растительность, и 
отсюда въ древности страна эта славилась разведеніемъ лошадей и ло¬ 
шаковъ. Лошадьми Арменія особенно вела торговлю съ Персіей и Фи¬ 
никіей (Іезек. 27, 14). Древніе согласно прославляютъ ѳя богатство 
металлами и драгоцѣнными камнями. Жители, судя по ихъ языку, при¬ 
надлежатъ къ Индогерманской вѣтви Кавказской расы; по перемѣшаны 
съ Турками, Іудеями, Персами и другими народными элементами. Древ¬ 
ніе раздѣляли Арменію на великую и малую; границею между ними 
служилъ Евфратъ. Арменіей преимущественно называли великую Арме¬ 
нію. Малою Арменіею пазывалась западная Арменія. Имя Ѳогарма усвои¬ 
лось великой Арменіи. Араратъ первоначально означалъ землю по сре¬ 
динѣ Аракса. Минни область при озерѣ Ванъ. Аскеназъ—занималъ сѣ¬ 
веро-западныя области отъ Тавра. Фюрст. 2. р. 514. Гезен. изд. 8. 
р. 888. ІУіпег, Т. 1. р. 87—88. ШеЬт, Библ. Древн. Т. 1. р. 
86. си. Араратъ, Минни и Аскеназъ. 

Ѳой (Д>п, — блужденіе, странствованіе, заблужденіе; Ѳооб, Ѳ<оа; 

ТЬой; Ѳба; Б: ТЬоі, ТЬо&и): 2 Дар. 8, 9. 1 Пар. 18, 9.— 
Ѳой, царь Имаѳа или Емаѳа, современникъ Давида, находившійся въ 
дружественныхъ отношеніяхъ съ Давидомъ. Гезен. изд. 8. р. 904. 
Ом. Емаѳъ. 

Ѳоненъ — отъ утверждать, опредѣлять = опредѣленное 
количество, установленная мѣра, основаніе, строеніе, крѣпость; Ѳохха; 
У. и Б: ТЬосЬеп; Слав. Ѳокканъ): 1 Пар. 4, 82.—Изъ городовъ ко¬ 
лѣна, Симеонова поставляемый между Риммопомъ и Ашаномъ. Въ парал¬ 
лельномъ мѣстѣ у Нав. (19, 7), вмѣсто Ѳокѳпъ, читается Еѳеръ, н 
потому его принимаютъ за одно съ Еѳеромъ, и полагаютъ въ равнинѣ 
Сефела. Кеіі и Реі. на Парал. р. 70—71. Гезен. изд. 8. р. 897. 
Фюрст. 2. р. 526—527. Он. Еѳеръ. 

Ѳола (фп — червь, червленъ, цвѣтъ червленый, румяный; Ѳо>Ха; 
У. п Е: ТЬоІа; Слав. Ѳшл&): 

а., Быт. 46, 13. Числ. 26, 28. 1 Пар. 7, 1. — Изъ сыновъ 
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Иееахара, сына Патріарха Іакова. Въ потомствѣ Ѳолы во времена Да¬ 
вида считалось двадцать двѣ тысячи шесть сотъ. Кеіі и М. на 
Паралип. р. 94. 

б., Суд. 10, 1.—Ѳола, сынъ Ѳуи, внукъ Додо, судія Израильскій. 
Онъ, по смерти Авимелеха, былъ 23 года Судіею Израильскимъ; жилъ 
въ ПГамирѣ, на горѣ Ефремовой, и тамъ и погребенъ. Онъ былъ спа¬ 
сителемъ Израильтянъ, вѣроятно, отъ сосѣднихъ, пограничныхъ враж¬ 
дебныхъ къ нимъ народовъ, которые постоянно злоумышляли противъ 
нихъ и угнетали ихъ. Кеіі и Беі1. на Нав. и Суд. р. 301. 

[Ѳоладъ — родъ, потомство, поколѣніе; Ѳ«>Ха§; V. и Е: 
ТЬоІасІ; Слав: Ѳоладъ): 1 Пар. 4. 29.— Изъ южныхъ городовъ ко¬ 
лѣна Іудина, отданныхъ - колѣну Симеонову. Городъ этотъ поставляется 
вмѣстѣ сь городами: Вирсавія, Молада, Едемъ, Хорма, Циклагъ, 
Ашапъ и др. (1 Пар. 4, 28—32). Города эти съ нѣкоторыми пере¬ 
мѣнами читаются въ иараллельн. мѣстахъ у Нав. (15, 26 — 32. и 
19, 2—7). Городъ Ѳоладъ читается здѣсь: Елѳоладъ иЕлтоладъ. Всѣ 
эти города полагаются на югѣ колѣна Іудина. Ѳоладъ или Елтоладъ 
доселѣ еще не найденъ. Гѳзен. изд. 8. р. 891. Кеіі и І)е1. на Нав. 
р. 126 и 150 ина Парал. р. 69. сп. Елѳоладъ. 

Ѳома (Ѳо)[і.ас, койп = близнецъ; V. и Ь: ТЬотаз; Слав. Ѳшма): 
Мѳ. 10, 3. Мар. 3, 18. Дуки 6, 15. Іоан. XI, 16. 14, 5. 20, 24. 
21, 2. Дѣян. 1, 3. — Ѳома (Сирек.), иначе называемый Дидимъ 
(Греч.), что значитъ близнецъ (Пѣси. нѣсн. 7, 4 )—изъ 12-ши Апо¬ 
столовъ, родомъ, думаютъ, изъ Панеады, города Галилейскато, вѣ¬ 
роятно, изъ рыбарей (Іоан. 21, 2). Евангельская исторія передаетъ 
намъ пѣкоторыя особенныя черты сего Апостола. Онъ уже былъ въ числѣ 
учениковъ-послѣдователей Христовыхъ, когда Господь избиралъ 12-ть 
Апостоловъ (Луки 6, 13. Марк. 3, 13—19). Когда Господь, въ по¬ 
слѣдній разъ путешествуя въ Іерусалимъ, объявилъ Апостоламъ о смерти 
Лазаря: Лазарь умеръ; и радуюсь за васъ, что Меня не было тамъ, 
дабы вы увѣровали; но пойдемъ къ нему: тогда Ѳома сказалъ учени¬ 
камъ: „пойдемъ, и мы, умремъ съ нимъ“ (Іоан. XI, 14—16). По¬ 
нимать ли эти слова ето о Лазарѣ, какъ иные думаютъ, или объ I. 
Христѣ, какъ это кажется справедливѣе, во всякомъ случаѣ они пока¬ 
зываютъ въ немъ искренняго и преданнаго ученика, готоваго раздѣлять 
самыя страданія съ своимъ Учителемъ и Господомъ. Невидно здѣсь его 
прозрѣнія и вѣры въ предстоящіе премудрые пути спасенія отъ Господа, 
но видна любовь и преданность своему Господу. Христа не давно враги 
Его искали убить, и Онъ опять идетъ туда; Ему предстоитъ явная 
смерть, Его убьютъ: чтоже мы? Пойдемъ и мы умремъ съ Нимъ. Та¬ 
ковъ смыслъ словъ Апостола. Когда Господь въ послѣдней бесѣдѣ Сво- 
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ей съ учениками предъ Своими страданіями объявилъ имъ о Своемъ от- 
шествіи ко Отцу, присоединивъ: „А куда Я иду, вы знаете, и путь 
знаете Ѳома откровенно и прямо сказалъ тогда: „Господи, не знаемъ, 
куда идешь; и какъ можемъ знать путь сей“ (Іоан. 14, 5)? потому что, 
дѣйствительно, путь этотъ сокровенъ былъ еще для нихъ (си. Лук. 
18, 84). Когда по воскресеніи Господа изъ мертвыхъ, Апостолы, удо¬ 
стоившись Его явленія имъ въ отсутствіи Ѳомы, съ живою радостію 
сказали Ѳомѣ но его пришествіи: „мы видѣли Господа“, Ѳома отвѣ¬ 
чалъ: если не увижу на рукахъ Его ранъ отъ гвоздей, и пе вложу 
руки моей въ бокъ Его, то не повѣрю (Іоан. 20, 24 — 25). Такое 
невѣріе происходило, конечно, не отъ ожесточенія сердца, но отъ чрез¬ 
вычайнаго величія чуда и сильнаго желанія увѣриться. Посему, когда 
чрезъ восемь дней Господь снова явился ученикамъ, и обратясь къ 
Ѳомѣ, съ кротостію и любовію сказалъ ему: „подай перстъ твой сюда; 
посмотри на руки мои; подай руку твою и вложи въ бокъ Мой и не 
оставайся въ невѣріи, но вѣрь: тогда Ѳома, проникнутый весь бла¬ 
гоговѣніемъ, воскликнулъ: „Господь мой и Богъ мой“ (Іоан. 20, 27 — 
28). Это чрезвычайное событіе служитъ самымъ высокимъ доказатель¬ 
ствомъ любви Божественной къ Ѳомѣ, и вмѣстѣ самымъ неопровержи¬ 
мымъ свидѣтельствомъ истины воскресенія. Теперь никто не можетъ ска¬ 
зать, что Апостолы были легковѣрны.—По вознесепіи Господа на пѳбо 
и по сошествіи св. Духа на Апостоловъ, по выходѣ ихъ изъ Іеруса¬ 
лима на проповѣдь Евангелія другимъ народамъ, жребіемъ служенія 
Ѳомы, по общему преданію древнихъ, была восточная Азія. Онъ про- 
повѣдывалъ Евангеліе у Парѳянъ, Персовъ и Индѣйцевъ (о ироп. въ Пар- 
ѳіи. Ориг. у Евс. Ц. Ист. К. Ш. гл. 1. Соз. 1, 18. Кесо&піі. 
Клим. гл. 9. О проповѣди въ Персіи свидѣт. Іеронимъ; о проповѣди въ 
Индіи: Ѳге&. Маг. ог. 25. Ніегоп. Ерізѣ. 59, аб Магсеііат). Въ Пер¬ 
сіи, по преданію, онъ крестилъ Маговъ или волхвовъ, которые прихо¬ 
дили на поклоненіе Младенцу Іисусу (Аисі орет. ітреіТ. іп МаШі. 
Нот. 11. МеШ. Тѵгѳгепз. р. 124. Софрон. къ катал. Іѳрон. у Негя. 
''ХУІ. р. 59). Евсевій, на основаніи документовъ изъ Архива Едѳсскаго, 
пишетъ, что Ап. Ѳома, по внушенію Божію, посылалъ Апостола Ѳад¬ 
дея, одного изъ 70-ти, въ Едессу къ Авгарю, владѣльцу Едесскому, 
и ротъ, исцѣливъ его отъ болѣзни, проповѣдывалъ тамъ Евангеліе и 
много творилъ чудесъ (Евс. Ц. Ист. К. 1. гл. 18). Изъ Персіи и 
Парѳіи Ап. Ѳома отправился въ Индію (Григор. Назіанз. огаі. 25). 
Индійскіе Христіане издревле называютъ себя Христіанами Ап. Ѳомы, и 
начало своей церкви возводятъ къ этому Апостолу. Апостолъ долго про¬ 
повѣдавъ тамъ Евангеліе, тамъ принялъ и вѣнецъ мученическій. Мѣсто 
мученической кончины его указываютъ въ Калурмипѣ — одной высокой 
скалѣ, отстоящей верстахъ въ 6-ти отъ Маліапура, куда Апостолъ часто 
ходилъ для молитвы. Въ древнихъ Западныхъ Мартирологахъ 3 Іюля 
положена память перенесеніи его изъ Индіи въ Едессу. Здѣсь построена 
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была во имя его великолѣпная церковь, и изъ отдаленныхъ странъ при¬ 
ходили сюда путешественники. Объ этомъ храмѣ говорятъ: Сократъ 
(IV, 18), Созоменъ (6, 18); о перенесеніи мощей Руфинъ (К. 2. гл. 5). 
Память его празднуется Православною Церковію 6-го Октября; у Си- 
ріяпъ память его Празднуется въ Мартѣ; Церковь Латинская празднуетъ 
21 Декабря; въ этотъ день она празднуетъ смерть его, а другіе — 
перенесеніе его мощей въ Едессу. См. Арх. Сер. Мѣсяц. Воет. Замѣтки 
на 6 Окт. р. 321. Яцк. и Благов. Библ. Слов. Т. 3. стр. 171—175. 
АѴіпег, Т. 2. р. 614—615. 2е11ег, Т. 2. р. 590—591. Неги. XVI. 
р. 59—60. Сн. здѣсь подъ словомъ Индія. 

Ѳомой (Ѳо|ло'Г; Соёзі; Ѳомі): 2 Ездр. 5, 32.—Изъ служителей 
Храма. Его сыновья значатся въ числѣ возвратившихся изъ плѣна съ 
Зоровавелемъ. Въ 1 Ездры (2, 53) и. у Нѳеміи (7, 55) читается: 
Ѳамахъ — і™. Всѣхъ ихъ по 1 Ездр. (2. 58) и у Неем. (7, 60) 
значится 392; а по 2 Ездр. (5, 35) 372. 2и йен Ароѣг. 1. р. 36. 

Ѳракія (Ѳрахе?; 0 7’ гг '; Тіігасіеп; Ѳракіа): 2 Мак. 12 35.— 
Ѳракія — земля къ сѣверо-востоку отъ Македоніи ; граничитъ: къ 
югу—съ Эгейскимъ моремъ, къ западу—съ Македоніей, къ востоку— 
съ Пропонтомъ и Чернымъ моремъ, къ сѣверу — съ Мизіей и горою 
Гемусъ (Наеішіз). Древніе' жители Ѳракіи ведутъ начало свое отъ Ѳи- 
раса, сына Іафета (Быт. 10, 2. I Пар. 1, 5). Въ древности Ѳра¬ 
кія славилась богатствомъ металловъ, прекрасными лошадьми и искус¬ 
ными всадниками (2 Мак. 12, 35). Южная Ѳракія считалась отече¬ 
ствомъ музыки и пѣнія, какъ это подтверждается преданіемъ объ Орфеѣ. 
Въ древнее время Ѳракія имѣла своихъ царей; послѣ подпала подъ 
власть Македонянъ. По окончаніи Греко-персидскихъ войнъ основалось 
здѣсь могущественное государство, удержавшее свою самостоятельность и 
но смерти Александра Великаго. Наконецъ, послѣ продолжительныхъ 
войнъ, Римляне въ 26-мт» году до Р. Хр. покорили ее. Въ послѣдую¬ 
щее время опа раздѣляла судьбу Греческой Имперіи, а въ 14-мъ и 
15-мъ вѣкахъ покорена Турками, и доселѣ, подъ именемъ Ромаиіи или 
Румуліи составляетъ нровипцію Европейской Турціи. Толля: Ѳракія. 
Наирѣ: Тіігасіеп, р. 63—64. Сн. Ѳирасъ. 

Ѳрасей (ѲраааГо?; ТЬагзаеаз; Ѳраеей; Ь: Тіігазадіз): 2 Мак. 3, 5.— 
Отецъ Аполлонія, военачальника Келесиріи и Финикіи, въ первосвящен¬ 
ство Оніи 3-го, при Селѳвкѣ Филонаторѣ. См. Аполлоній — а., Сн. 
Кеіі на Макк. р. 309. 

Ѳуа (ПМѲ — уста, ротъ, рѣчь, слово; Фооос; Рігаа; Фуй, Фуа; 
Ь: Рѣпа, РЬнѵа, Рпа): 

Библ. слов. Т. IV. 
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а. , Суд. 10, 1. — Отецъ Ѳолы, Судіи Израильскаго, изъ колѣна 
Иссахарова. См. Ѳола. 

б. , 1 Пар. 7, 1.—Изъ сыновъ Иссахара, сына патріарха Іакова. 
Въ кн. Быт. (46, 13) и Числ. (26, 23) въ Русскомъ .читается 
Ѳува—согласно съ Еврейскимъ п )*р. 

Фюрст. 2. р. 206. Гезен. изд. 8. р. 679. 

Ѳува ( л )®; Фооа; РЬиа, Рііиѵа): Быт. 46, 13. Чнсл. 20, 23.— 
См. Ѳуа— б.,. 

Ѳувалъ (^? л , ѲореХ; V. и Б: ТЬиЪаІ; Слав. Ѳовѳлъ, Ѳо- 
вель): Быт. 10, 2. 1 Пар. 1, 5. Исаіи 66, 19. Іез. 27, 13. 
38, 2 и дал. 39, 1.—См. Тувалъ или Ѳовелъ. 





ДОПОЛНЕНІЕ. 

Богослуженіе Лсстреоеіѵ т& Ѳе<в, Лострёса, 

Леітооруіа; Зегѵіге Вошіпо, тіпізігаге Ботто, засгШсішп, тіззае 8а- 
сгііісішп; служеніе Богу, служба, служеніе въ домѣ Божіемъ, приноше¬ 
ніе молитвъ и жертвъ Богу, поклоненіе Богу, и пр.; Ь: бег Ооііез- 
іііепзѣ): Исх. 3, 12. 4, 23. 10, 8. 12, 25—27. Числ. 8, 11. 
Втор. 5, 6—10. 6, 5. 13. 10, 12. 20. Нав. 22, 27. 24, 14. 
1 Пар. 20, 30. 2 Пар. 34, 33. Пук. 1, 75. Дѣян. 13, 2. 17, 
24—29. 1 Петр. 2, 5. Евр. 9, 1. 6. ш др. — Слово „служеніе 
Богу, Боюслуокеніе* есть чисто Библейское. Оно употребляется въ Св. 
Писаніи и въ обширнѣйшемъ смыслѣ, и въ тѣснѣйшемъ. Въ обширнѣй¬ 
шемъ смыслѣ оно обнимаетъ всю нашу жизнь и все наше поведеніе, и 
выражается въ Св. Писаніи хожденіемъ съ Богомъ и предъ Богомъ и 
благоугожденіемъ Богу (Быт. 5, 22. 6, 9. 17, 1. 18, 19). Въ этомъ 
смыслѣ оно обнимаетъ собою всѣ наши обязанности къ Богу, обнимаетъ 
и внутреннія благоговѣйныя наши расположенія и чувствованія, и выра¬ 
женіе ихъ во впѣшпихъ нашихъ дѣйствіяхъ—въ словахъ и поступкахъ, 
и открытое общественное служеніе Богу, и частное, домашнее Богопочте¬ 
ніе, и особенныя чрезвычайныя дѣйствія Богопочтепія, и обращеніе всей 
нашей жизни и дѣятельности къ прославленію Бога. Служеніе это имѣетъ 
самыя глубокія основанія и побужденія для насъ. Къ нему призываетъ каж¬ 
даго величіе и святость существа Божія. Богъ самъ въ Себѣ есть существо 
высочайшее и всесовершенпѣйіпее, безконечно премудрое, всевѣдущее, все¬ 
благое, святѣйшее, всенраведное, всемогущее, вездѣсущее, безпредѣльное, 
вѣчное. Онъ живетъ въ неприступномъ свѣтѣ; величію Его нѣтъ конца. 
Будучи преисполненъ внутреннею славою, Онъ явилъ намъ Свое величіе 
въ дѣлахъ творенія. Вся природа и всѣ твари служатъ Ему и прослав¬ 
ляютъ Его (Псал. 18, 2. 103, 24. 112, 3 4. Псал. 148). Еъ 

сему служенію призываетъ насъ сооственная наша природа и всецѣлая 
наша зависимость отъ Бога. Глубочайшее основаніе его лежитъ въ па¬ 
шемъ сознаніи всецѣлой пашей зависимости отъ Него и въ внутреннемъ 
естественномъ стремленіи благоутождать и поклоняться Ему. Мы всѣмъ 
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обязаны Богу; о Нѳмъ бо живемъ, и движемся и существуемъ. Мы на¬ 
дѣлены отъ Него особенными милостями и щедротами предъ всѣми тва¬ 
рями (Псал. 8, 4—10. Дѣян. 11, 26—28. Так. 1, 1< 18 и др.). 

Посему мы все должны обращать къ славѣ Его.— Въ тѣснѣйшемъ смы¬ 
слѣ подъ Богослуженіемъ разумѣется Богослуженіе открытое, обществен¬ 
ное, состоявшее въ различныхъ молитвахъ, обрядахь и священно дѣйст¬ 
віяхъ, служащихъ выраженіемъ внутренняго нашего благоговѣнія иродъ 
Богомъ, пашой покорности волѣ Его и всецѣлой преданности Ему. Оно 
но началу своему восходитъ къ самому началу міра, и самими. Богомъ 
установлено для высшихъ цѣлей человѣчества. Вотъ сказаніе Пророка 
Моисея о семъ установленіи: „И соверши Богъ въ день шестым дѣла 
Своя, яжѳ сотвори: и ночи отъ всѣхъ дѣлъ Своихъ, яже сотвори. И 
благослови Богъ день седьмым и освяти его: яко въ той ночи отъ всѣхъ, 
дѣлъ Своихъ, яже начать творити" (Быт. 2, 2— ен. Мех. 20, .4— 
11. 31, 14—17). „Совершилъ, почилъ, благословилъ и освятилъ Богъ 
день седьмым" —выраженія сіи яспо показываютъ не только начало, Бо¬ 
жественное учрежденіе, и безпримѣрную древность Богослуженія, но н 
высокую иравствепію-религіозпую его цѣль и священную важность для 
человѣка. Будучи выраженіемъ внутренняго благоговѣнія предъ Богомъ 
и смиренной покорности волѣ Его, оно издревле состояло въ молитвен¬ 
номъ призываніи Бога, также въ жертвоприношеніяхъ п въ разныхъ дру¬ 
гихъ обрядахъ н священнодѣйствіяхъ. О призываніи Бога, и молитвахъ 
говорится во многихъ мѣстахъ свящ. Писанія еще до изданія Закона. 
Приношеніе жертвъ, но началу своему, восходитъ къ самымъ первымъ 
временамъ міра. Дѣти Адама приносили уже жертвы Богу (Быт. 4, 
3—о). Приношеніе въ жертву Богу плодовъ земныхъ могло быть вы¬ 
раженіемъ благодарности Богу за Его благодѣянія и милости. Но при¬ 
ношеніе Богу кровавыхъ жертвъ не льзя производить отъ естественнаго 
стремленія человѣка служить и благоугождать Богу симъ жертвоприно¬ 
шеніемъ. Самъ человѣкъ не могъ придти къ сему, не могъ думать уго¬ 
дить Богу истребленіемъ Его тварей (Библ. Ист. Ж. Фил. Пер. 1. 
У стан, жѳртвопр. си. Баи. па ки. Быт. р. 120 н 133). Посему на¬ 
добно полагать, что самъ Богъ научила, человѣка сему жертвоприноше¬ 
нію, являя въ сихъ жертвахъ Агнца, заклапиаго отъ сложенія міра, 
(си. Апок. гл. 5). И отсюда жертвоприпошепіе представляется господ¬ 
ствующимъ въ самыя патріархальныя времена. Не только Авель при¬ 
носилъ жертвы, но и Ной и Авраамъ, и всѣ благочестивые патріархи. 
И Богъ милостиво принималъ такое служеніе Ему, когда оно соверша¬ 
лось съ вѣрою и чистымъ сердцемъ. Когда данъ былъ Богомъ закона, 
откровенный, тогда Богослуженіе получило полную свою опредѣленность. 
Даны были опредѣленные законы касательно .мѣста Богослуженія, свя¬ 
щенныхъ лицъ, призываемыхъ для сего Богомъ, священныхъ временъ и 
самыхъ священныхъ дѣйствій; и это постановленіе заповѣдано свято и 
неунустительно совершать, и за то обѣщалось особенное благоволеніе Бо- 
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жіе (Лев. гл. 26); и оно оставалось въ Ветхозавѣтной Церкви до са¬ 
маго пришествія Христа на землю. Около времени пришествія Хри¬ 
ста на землю, особенно со времепи разсѣянія Іудеевъ но разнымъ 
странамъ язычества, Богослуженіе у Іудеевъ совершалось не только 
вт. Храмѣ Іерусалимскомъ, по и въ синагогахъ, устрояемыхъ во всѣхъ 
мѣстахъ, гдѣ жили Евреи (См. Синагоги). Въ составъ Богослу¬ 
женія синагогъ, сколько чожпо видѣть изъ свящ. Писанія н ука¬ 
заній Іудейскихъ писателей, входили слѣдующія дѣйствія: Приношеніе 
славословія Богу, но окончаніи котораго читалась часть изъ закона Мо¬ 
исеева, и послѣ другаго славословія читалась часть изъ книгъ проро¬ 
ческихъ (Дѣли. 15, 21. Лук. 4, 16). Чтецъ въ то время, какъ и 
доселѣ, бываетъ, покрывалъ голову покрываломъ, на что намекаетъ Ап. 
Навелъ (2 Кор. 3, 15). Читанное на Еврейскомъ языкѣ объяснялось 
на отечественномъ. За тѣлъ чтецъ или другой кто предлагалъ ноученіе 
(Лук. 4, 16. Дѣян. 1В, 15). При этомъ случаѣ Господь и потомъ 
Апостолы благовѣствовали Евангеліе. За тѣмъ слѣдовали молитвы, на 
которыя народъ восклицалъ: Амипь. и потомъ все заканчивалось сбо¬ 
ромъ подаяній для бѣдныхъ. Не все то, что теперь бываетъ въ сина¬ 
гогахъ, было и въ древности. Факъ чтецы не вызывались, а добро¬ 
вольно вставали для чтенія (Лук. 4, 16), и предлагавшіе ноучепія 
были не изъ раввиновъ, для этого постановленныхъ, а добровольно вы¬ 
зывавшіеся къ этому (Дѣян. 13, 15). И части чтенія пе были неви¬ 
димому опредѣлены, а только начальникомъ синагоги опредѣлялась книга, 
изъ которой должно было происходить чтеніе (Лук. 4, іб). И нынѣш¬ 
нія формы молитвъ невидимому еще пе употреблялись, исключая развѣ 
нѣкоторыхъ, какъ па прим. Кери ПІема (Ур^'нр). Названіе это заим¬ 
ствовано отъ перваго слова извѣстнаго мѣста книги Второзаконія: Слу¬ 
шай. Израиль, Господь Богъ нашъ, Господь единъ есть“, н проч. 
(Втор. 6, 4-9. XI, 13—21. и Чиел. 15, 37—41). Этими сло¬ 
вами внушалось непрестанно помышлять о Законѣ и исполненіи его, и 
отсюда раввинами предписывалось, чтобы каждый Іудеи съ хранилищами па 
челѣ и на рукѣ утромъ и вечеромъ но субботамъ, новолуніямъ и другимъ 
праздникамъ, а нынѣ и каждый день въ Синагогѣ, или если не льзя было 
придти въ Синагогу, въ другомъ какомъ либо мѣстѣ, даже па дорогѣ, или 
на площади, ставши прочитывалъ эти мѣста, съ присоединеніемъ къ 
нимъ трехъ или четырехъ славословій (Мѳ. 6, 5. Си. Аскет. Агсіі. 
ВіЫ. 1826 г. р. 439 — 440. ЬѳЬгѣнсЬ Агііаоі. топ 4е ‘ѴУеИе. 
1864 еіакг., р. 361—372). Господъ нашъ I. Христосъ возвѣщалъ 
въ своемъ царствѣ духовное ноішпеыіе Отцу (Гоан. 4, 21—24); но, 
при внутреннемъ поклоненіи Богу духомъ, и Христіанская Церковь всегда 
имѣла и внѣшнее Богослуженіе. Самъ Господь съ внутреннимъ Богоиоч- 
теиіемъ соединялъ и внѣшнее (Лук. 3, 21. 6, 12. 9, 28—29. Мѳ. 
26, 39. Лук. 22, 41—44. Іоан. 17, I. Евр. 5, 7). СначалаХр.Бого¬ 
служеніе тѣсно соединялось съ древнимъ Іудейскимъ: и самъ Господь 
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и Апостолы для Богослуженія ходили въ Храмъ Іерусалимскій и въ Си¬ 
нагоги. Но дотомъ постепенно Богослуженіе Христіанское получило пол¬ 
ное собственное образованіе, особенно но паденіи ветхозавѣтныхъ обря¬ 
довъ съ разрушеніемъ Іерусалима и Храма. Существенныя части его 
установлены самимъ Господомъ. Онъ повелѣлъ вѣрующимъ открыто по¬ 
кланяться Отцу, не ограничиваясь мѣстомъ и временемъ (Іоан. 4, 
21—26); для сего основавъ Церковь, поставили» въ ней пастырей и 
служителей Слова (Ефес. 4, 11 — 14. 1 Кор. 12, 28); учредилъ 
таинства и повелѣлъ освящать ими вѣрующихъ до самаго втораго Своего 
пришествія (Мѳ. 28, 19. Лук. 22, 19. 1 Еор. XI, 24—26. Іоан. 
20, 22—28 и др.). Св. Елнмептъ Римскій, мужъ Апостольскій, пи¬ 
шетъ: „Онъ (Самъ) повелѣлъ въ опредѣленныя времена совершать при¬ 
ношенія и литургіи, и повелѣлъ сему быть не безъ разсмотрѣнія или 
безъ порядка, по въ извѣстныя времена и часы; Самъ опредѣлилъ свя¬ 
тою Своею волею, гдѣ и кто долженъ совершать сіе, дабы все, бывъ 
совершенно свято и чисто, было благоугодно волѣ Его" (Ерівѣ. асі 
СогіпІЬ. п. 40). Апостолы, свято соблюдая заповѣдь Господа, совер¬ 
шали и раскрывали священнодѣйствія церковныя, и дали вѣрующими, 
правила, опредѣляющія чинъ и порядокъ обыкновенныхъ собраній и свя¬ 
щеннодѣйствій (1 Еор. .14, 16 — 19. 26. 82—88. 40). Послѣ 
Апостоловъ Церковь не только сохраняла священнодѣйствія Апостоль¬ 
скія, но, водимая тѣмъ же Духомъ Божіимъ, и сама, но мѣрѣ воз¬ 
растанія и умиренія своего, учреждала разныя н другія священнодѣй¬ 
ствія,. въ духѣ и на основаніи Преданія Апостольскаго, и постановила 
наконецъ постоянныя и единообразныя правила, опредѣляющія составъ 
.и порядокъ священнодѣйствій и образъ совершенія ихъ. Таки» посте¬ 
пенно образовалось постановленіе постояннаго общественнаго Богослуже¬ 
нія Православной Церкви (см. Церк. Уст., Требп., Служеби. Слѣд. 
Псалт., Октоихъ, Мипеи, Тріоди и др.). Главныя священно дѣйствія, 
входящія въ составъ общественнаго Хр. Богослуженія, указываются въ 
самомъ свящ. Писаніи. Таковы: свящ. пѣснопѣнія, молитвы, чтеніе 
Слова Божія и поученія, наконецъ совершеніе священныхъ обрядовъ и 
таинствъ (Мѳ. 26, 30. Ефес. 5, 19. Кол. 3, 16. Римл. 10. 13—17. 
Мѳ. 6, 7—15. Лук. 22, 19. 1 Кор. 14, 26. Дѣян. 1, 14. 2, 
42. 20, 7—11. 1 Тим. 2, 1—2. 1 Кор. 4, 1. XI, 20... и др.). 
Св. Іустинъ мученикъ, изображая Богослуженіе древнихъ Христіанъ въ 
день Воскресный, пишетъ, что сдерва читались Писанія, лотомъ на¬ 
стоятель говорилъ -пароду поучительное слово, послѣ всѣ вставали и 
приносили молитвы, за тѣмъ совершалось таинство Евхаристіи и прино¬ 
сились предстоятелемъ славословія и благодаренія Богу за всѣ Его бла¬ 
годѣянія, наконецъ всѣ причащались освященныхъ даровъ, а къ от¬ 
сутствующимъ дары относились па домъ (Іуст. луч. Анол. 1. гл. 85. 
87). Св. Іоаннъ Златоусты® о семъ пишетъ: „Помысли, что творили 
Апостолы, когда священныхъ оныхъ вечерей иричащалися? Не на мо- 
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литвы ли обращайся и пѣснопѣнія? Не на священныя ли бдѣнія? Не на 
продолжительное ли оное и многаго любомудрія исполненное ученіе" 
(Бесѣд. 27 па 1 Кор.). Касательно времепъ Богослуженія и числа 
службъ въ древней Христіанской Церкви можно примѣчать, частію и 
въ самомъ свящ. Писаніи, частію въ правилахъ Апостольскихъ, и ча¬ 
стію у древнихъ св. отцевъ и учителей Церкви, и въ постановленіяхъ 
соборовъ, опредѣленныя нѣкоторыя времена и службы. Такъ у древнихъ 
Христіанъ Богослуженіе начиналось ночью въ глубокое утро, до раз¬ 
свѣта. Побужденіемъ къ атому, кромѣ другихъ основаній, могла служить 
и опасность со стороны враговъ во времена гоненій. Плиній объ этомъ 
пишетъ: они имѣли обыкновеніе въ опредѣленный день, предъ разсвѣ¬ 
томъ, собираться вмѣстѣ, пѣли неперемѣнно между собою пѣснь Христу, 
какъ Богу, и таинствомъ обязывали себя —пе на злодѣяніе' какое либо, 
но—чтобы пе воровать, не отнимать чужаго силою, не обманывать, 
не утаивать залоговъ. По совершеніи сего расходились, и потомъ снова 
собирались—для вкушенія пищи, обыкновенной впрочемъ и невинной". 
Молитвы кромѣ того совершались въ древности: съ восходомъ солнца, 
въ нервомъ часу дня, пашемъ седьмомъ но полуночи, потомъ въ третьемъ 
часу, нашемъ девятомъ, въ шестомъ, пашемъ двѣнадцатомъ, и въ де¬ 
вятомъ, нашемъ третьемъ за полдень. На эти молитвы, кромѣ другихъ 
древнихъ свидѣтельствъ, есть ясныя указанія въ самомъ свящ. Писа¬ 
ніи (Псал. 91, 1—2. Прем. Солом. 16, 28. Марк. 13, 35. Дѣян. 
2, 1. 15. 3, 1. 10, 9 и др.). Молились въ двѣнадцатомъ часу 
дня, нашемъ шестомъ вечера, при возжепіи свѣтильниковъ (Пост. Ап. 
К. 8. гл. 41—43. Кн. 2. гл. 63). Молились послѣ Вечерни, при 
началѣ ночи. Ба это указываетъ св. Василій В. въ пространныхъ сво¬ 
ихъ правилахъ, и объ немъ свидѣтельствуютъ древніе Церковные уставы. 
Наконецъ, въ самую полночь вставали и молились. Объ этой полунощ¬ 
ной молитвѣ упоминаютъ: Климентъ Александрійскій, Тертулліанъ, Ори¬ 
генъ, Кипріанъ и другіе. Основаніемъ опредѣленія временъ сихъ для 
молитвы служатъ частію ученіе самого I. Христа и Апостоловъ о не¬ 
престанной молитвѣ. Спаситель учитъ: Бдите убо, яко не вѣете дие ни 
часа, въ онь же Сынъ человѣческій пріидетъ (Мѳ. 25, 13). Бдите и 
молитеся, не вѣете бо, когда время будетъ (Марк. 13, 33. 37). Бдите 
на всяко время молящеся (Лук. 21, 36). И Апостолъ пишетъ: непре¬ 
станно молитеся (1 Солун. 5, 18). Всякою молитвою и моленіемъ мо¬ 
литеся на всяко время духомъ (Ефес. 6, 18). Древніе Христіане ис¬ 
полняли сію обязанность, раздѣляя часы молитвы по счисленію вре¬ 
мени Іудеевъ и Римлянъ (Клим. Алекс, въ Стром. 7-і стр. 727). 
Римляне, а съ ними въ послѣдствіи времени и Іудеи, дѣлили день и 
ночь па 12-ть равныхъ частей, и дневные часы дѣлили на 4 части: 
на 1-й, 3-й, 6-й и 9-й часъ; и ночные также на 4 части: на 1-ю, 
2-ю, 3-ю и 4-ю стражу ночи или смѣну ночныхъ- стражъ (Мѳ. 14, 

25. сн. Марк. 13, 35), такъ что у нихъ были четыре времени во 
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дни и четыре въ почи. Отсюда и Христіане , иомші заповѣдь Господа 
о непрестанной молитвѣ, ие забывали молиться во всѣ времена сіи (си. 
Хр. чт. 1825 г. К. 8. р. 196—199). Къ освященію времепъ сихъ 
молитвою для Христіанъ служили и особенныя событія Христіанства и 
великія благодѣянія Божіи къ роду человѣческому въ эти времена. Та¬ 
ковы: страданія и смерть Господа нашего I. Христа, воспоминаемыя 
въ 6-мъ и 9-мъ часахъ дня. Таково сошествіе Св. Духа на Апосто¬ 
ловъ, воспоминаемое па третьемъ часѣ. Таково второе пришествіе Гос¬ 
пода, воспоминаемое въ Полупощітпцѣ (сн. Мѳ. 25, 6—13). Таково 
событіе Рождества Спасителя, воспѣтое Ангелами ночью, и славное вос¬ 
кресеніе Христа изъ мертвыхъ, послѣдовавшее въ самое глубокое утро. 
Наконецъ, основаніемъ и побужденіемъ къ сему можетъ служить и са¬ 
мый естествеппый долгъ и нравственныя потребности души Христіанской. 
Таково священное занятіе учепіѳмъ благочестія въ утреннее время; та¬ 
ковы хвала и благодарепіе Богу за Его благодѣянія и исповѣданіе 
предъ Нимъ въ грѣхахъ своихъ въ часы вечерніе, еъ окончаніемъ днев¬ 
ной дѣятельности. Въ древнія времена свящ. службы сіи совершались 
отдѣльно одна отъ другой, такъ что вѣрующіе, по крайней мѣрѣ въ 
нѣкоторыхъ мѣстахъ, особенно въ общежитіяхъ монастырей и пустыняхъ, 
собирались па молитву по семи разъ въ день. Св. Василій Великій, 
изчиеляюіцій всѣ времепа сіи, говоритъ, что отправленіе въ эти опре¬ 
дѣленные часы дня послѣдованій извѣстныхъ псалмовъ и молитвъ въ 
обителяхъ общеупотребительно и ежедневно, и что ничто изъ нихъ не 
должно быть опускаемо тѣми, кои цѣлію всѣхъ своихъ поступковъ пред¬ 
полагаютъ славу Бога и Христа (си. Воскр. чт. 1842 г. стр. 123— 
124). Св. Кассіанъ, изчиеляюіцій также всѣ времена сіи, о монасты¬ 
ряхъ Палестинскихъ или Месопотамскихъ и всѣхъ восточныхъ также 
свидѣтельствуетъ, что тамъ Богослуженіе совершалось въ опредѣленные 
часы, каждая служба въ свое время (Іішііі. В. III. с. 2 и 3. Си. 
Истор. обз. Пѣсп. Филар. Черн. 1860 г. р. 86—89). Но съ тече¬ 
ніемъ времени Церковь, снисходя нуждамъ и запятіямъ Христіанъ въ 
жизни общественной и частной, начала совершать оныя большею частію 
въ три времени дня: утромъ, въ полдень и вечеромъ. Утромъ стала 
совершать опа Полунощшщу, Утрешо и послѣдованіе Перваго часа; 
предъ полуднемъ—послѣдованіе 3-го и 6-го часа и Божественную Ли¬ 
тургію; вечеромъ—послѣдованіе 9-го часа, Вечерню и Повечеріе. Та¬ 
кое опредѣленіе ея имѣетъ въ своемъ осповаиіи многія важныя причины 
и побужденія. И именно: оно указываетъ на дрѳвпѣйшѳе и почти все¬ 
общее обыкновеніе людей благочестивыхъ — освящать молитвою начало, 
средину и конецъ каждаго дня, не извиняясь никакими дѣлами житей¬ 
скими. Утреннія, дневныя и вечернія жертвы были и въ В. Завѣтѣ (Исх. 
29, 38—42. Числ. 28, 3—8). Утромъ, въ полдень и вечеромъ 
возносилъ молитву Богу царь и пророкъ Давидъ (Псал. 54, 18). Въ 
три времени дня преклонялъ колѣна свои предъ Богомъ пророкъ Да- 
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ніилъ (Дан. 6, 10). Въ Христіанствѣ времена сіи, ознаменованныя 
особенными событіями, освящены для насъ молитвою самихъ Аностоловъ 
(Мѳ. 27, 1. и дал. 45—46 и дал. 57 и дал. Марк. 15, 1. 25. 
ЗВ—34. 42 — 46. Дѣян. 2, 1 — 4. 15. 3, 1 — 2. 10, 9. и дал.) 
н примѣромъ древней Церкви. О собраніяхъ Христіанъ для обществен¬ 
наго Богослуженія утромъ и вечеромъ предписывается въ правилахъ и 
постановленіяхъ Апостольскихъ и ясно свидѣтельствуютъ самые язычес¬ 
кіе писатели. Дневное Богослуженіе издревле составляютъ Часы и со 
времени мира церкви—Литургія, которая въ древности соединялась то 
съ вечернимъ, то съ утреннимъ Богослуженіемъ. Св. Ігассіянъ о Еги¬ 
петскихъ монастыряхъ свидѣтельствуетъ, что тамъ издревле не было 
особыхъ собраній для каждаго Богослужепія, а собирались только вече¬ 
ромъ и въ глубокое утро и еще ігредъ обѣдомъ по Субботамъ и Вос¬ 
кресеньямъ для Литургіи; прочее время предоставлялось рукодѣлію и до¬ 
машней молитвѣ (ІпзѣЛ. Ь. III. с. 2). Въ самой общественной жизни 
времена сіи имѣютъ свое особенное приложеніе. О нихъ мы должны тоже 
сказать, что сказалъ нѣкогда Тертулліанъ о трехъ часахъ дня (3-мъ, 
6-мъ и 9-мъ), т. е. что опи „іпзіещіогез іп геѣ из Іттаиіз, Йіет 
Йізігіітипі, не&оѣіа (ШігщтиіН, рнЫіее гезопапі/’’ (йе Йети . с. 10. 
сіе 0 гаѣ. с. 20). Этотъ древній чинъ и порядокъ Богослуженія въ 
Восточной Православной Церкви издревле сохраняется донынѣ. См. 
Библ. Ист. М. Фил. Пер. 1. Первоб. Религ. и дал., Пер. 2-й: Обнов, 
міра; Пер. 3-й: Религ. и Богосл.; Пер. 4-й: Преобр. Рел. и Церк. 
при Моисеѣ и дал. Асѣегш. ВіЬІ.Агсѣ. 1826 ап. § 291 и дал. § 
294 и дал. І 361 и 362. § 383 и дал. р. 437—442. Віеііщ, 
НапсЬѵ. ВіЫ. АП. р. 530—534. Беішѵаій, сііе КігсЬ. Агсіі. 1830 
Іаііг. подъ слов. ОоИезФепзЦ р. 258 и дал. р. 424—426. Сп. Завис, 
но Нр. Прав. Богосл. Т. 2. 1862 г. стр. 24... 182... 224. 

Богослуженіе Вечерни = жертва вечерняя; еатггра, 

гЬаі'а ХвітоирЦа батсеріѵц; засгПісішп гезрегіішш; АЬепй- 

§оИез(1іепз1): Исх. 12, 6. 18. 29, 39. 41—42. Лев. 23, 5. Числ. 
9, 2—-Г). 28, 4. 8. 1 Пар. 28, 80. Псал. 140, 2. 4 Цар. 16, 15. 
Дан. 9, 21. и др. Вечернее Богослуженіе, по самому названію своему, 
означаетъ такое Богослуженіе, которое совершается Церковію вечеромъ. 
Богослуженіе это, по началу своему, скрывается въ самыхъ древнихъ 
временахъ міра. Вечеръ съ наступающею ночью, по словамъ одного изъ 
отечественныхъ нашихъ пастырей, въ самой природѣ принадлежитъ къ 
самымъ величественнымъ явленіямъ, и естественно располагая каждаго 
къ размышленію, не можетъ пе возбуждать въ благочестивой душѣ бла¬ 
гоговѣйной молитвы и благодарнаго ноклопенія Творцу его. Кто може'іъ 
вечеромъ оставаться нечувствительнымъ при видѣ на прим, заходящаго 
солнца, когда опо закатывается за отдаленныя горы, и освѣщая послѣд¬ 
ними лучами своими вершины горъ и лѣсовъ, или отсвѣчиваясь въ обла- 



кахъ, какъ бы не вольно заставляетъ каждаго вознестись духомъ сво¬ 
имъ къ Вияовпику всего существующаго? Кто пѳ вознесется вечеромъ съ 
благодарною молитвою къ небесному Отцу своему, когда въ тишинѣ 
вечерней, послѣ дпевныхъ суетъ и работъ, спокойно размыслитъ о про¬ 
текшемъ дпѣ и дпевныхъ трудахъ своихъ, или когда обратитъ взоръ 
свой па природу и увидитъ, какъ вся тварь, обезсиленная дневною дѣя¬ 
тельностію, склоняется въ пей къ покою своему и беззаботно опочиваетъ 
въ лонѣ Промысла, дабы съ новымъ утромъ, съ новыми силами возстать 
къ повой дѣятельности? Кто не обратится вечеромъ къ самому себѣ, и 
не размыслитъ о вечерѣ своей жизни, о своемъ назначеніи и цѣнности 
всего подлуннаго, когда вечерній мракъ постепенно скрываетъ отъ него 
земныя его работы и занятія, когда поля, сады, лѣса, жилища смерт¬ 
ныхъ, все великолѣпіе природы, всѣ произведенія искусствъ какъ бы 
изчезаютъ для него въ темнотѣ ночной, и онъ остается одинъ съ сво¬ 
ими воспоминаніями и чувствованіями? Кто не возчувствуетъ вечеромъ 
въ душѣ своей внутренняго влеченія отъ земпаго къ небесному, отъ зри¬ 
маго къ незримому, когда отъ мрака, покрывающаго землю, устремитъ 
въ это время свой взоръ па ясное небо? Какой не мерцающій свѣтъ 
распространяется въ это время въ горнихъ селеніяхъ! Какой совершен¬ 
нѣйшій тамъ порядокъ, какое тихое шествіе, какой величественный 
видъ! Какъ мпого обителей въ дому Отца небеснаго! Къ какимъ вели¬ 
кимъ размышленіямъ не можетъ приводить насъ сіе еозерцапіе! Подлин¬ 
но, Господи, и вечеромъ Ты все возбуждаешь славить Тебя, также, 
какъ все прославляетъ Тебя днемъ и утромъ (Псал. 64, 9. си. Псал. 
18, 1—5 и Псал. 8). Въ царствѣ Вѣры вечернее время ознаменовано 
особенными событіями, наполняющими благочестивую душу самыми свя¬ 
щенными воспоминаніями и чувствованіями. Вечеръ предшествовалъ перво- 
созданному свѣту, и вечеромъ начинался каждый день творенія (Быт. 
1, 5. 8. 13. 28. 31). Вечеромъ, среди угрозъ проклятія, дано первое 
обѣтованіе объ Избавителѣ, и если основательно мнѣніе, что въ тоже 
самое время Богъ научилъ человѣка и приношенію въ жертву живот¬ 
ныхъ, являя въ нихъ Агнца, заклаппаго отъ созданія міра, то первая 
жертва Адама была жертва вечерняя (Быт. 3, 8. си. Зан. на тш. Выт. 
изд. 2. 1819 г. р. 120. 188). Во времена Моисея, когда Богъ бла¬ 
говолилъ дать законъ откровенный, дана отъ Бога особенная заповѣдь 
освящать каждый вечеръ молитвою и жертвою (Исх. 29, 88 — 42. 
Нисл. 28, 3—8). Вечеромъ Евреи праздновали свою Пасху—знаменіе 
избавленія отъ рабства Египетскаго и образъ духовнаго избавленія во 
Христѣ отъ грѣха и смерти; съ вечера вѳлѣпо имъ начинать и всѣ 
свои праздники (Исх. 12, 6 — 8. 18. Лев. 28, 5. Втор. 16, 6. 
Лев. 28, 32). Вечернія молитвы и жертвы приносились въ храмѣ Іеру¬ 
салимскомъ и во время земной жизни I. Христа, и послѣ при Апосто¬ 
лахъ, доколѣ существовалъ храмъ Іерусалимскій (Дѣян. 3, 1). Въ 
исторіи земной жизнн I. Христа вечернее время ознаменовано важнѣй- 
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ніимъ для всѣхъ Христіанъ событіемъ—крѳстпою Его смертію и погре¬ 
беніемъ (Мѳ. 27, 46—54. 57—60. Марк. 15, 34—39. 42—47). 
Въ Христ. Церкви Вечернее Богослуженіе предписано св. Апостолами. 
Въ постановленіяхъ Апостольскихъ пишется: каждый день собирайтесь 
утромъ и вечеромъ пѣть псалмы и приносить молитвы въ церквахъ 
(Кн. 2. гл. 59). Ж въ другомъ мѣстѣ пишется: „Когда наступить 
вечеръ, ты, Епископъ, собери церковь, и по прочтеніи свѣтильничпаго 
псалма, діаконъ долженъ произнести молитвы®, и нр. (Пост. Ан. кн. 8. 
гл. 35). И Православная Восточная Церковь не только постоянно со¬ 
блюдала его съ самыхъ первыхъ вѣковъ, но и о томъ заботилась, что¬ 
бы опо было единообразно и неизмѣнно. Такъ на соборѣ Лаодикійскомъ 
въ 18-мъ правилѣ пишется: Едипо и тоежде служеніе молитвъ должен¬ 
ствуетъ быти всегда, и на девятомъ часѣ и па Вечерни. Си. Каре. 
Соб. Прав. 116, 

Вечернему Богослуженію въ Правосл. Церкви предшествуетъ По¬ 
слѣдованіе девятаго часа , состоящаго изъ избранныхъ псалмовъ Да¬ 
вида съ тропарями и молитвами, относящимися къ воспоминанію кре¬ 
стной смерти Спасителя. Объ этомъ молитвословіи яспо говорится въ 
правилахъ и постановленіяхъ Апостольскихъ (Кп. 8. гл. 34). „Въ 9-й 
часъ молитвы творите, пишутъ Апостолы, яко вся иоколебашася Вла- 
дыцѣ распипаѳму, ужасаясь дерзновенія нечестивыхъ Іудеевъ и не мо- 
гущи снести поруганія, причиненнаго Господу“ (Св. Ан. Петра и 
Павла прав. 8). Объ этомъ часѣ пишется и у древнихъ Отцевъ 
и Учителей Церкви: Климента Александрійскаго (Стром. 7. стр. 769), 
Тертулліана (о Мол. сар. 20., сіе Тейт. а<1ѵ. Раусѣ, еар. 10), 
Кипріана (о Мол. въ концѣ), св. Аѳанасія (въ Слов, о Дѣвствѣ) и 
друг. О трехъ псалмахъ его свидѣтельствуетъ св. Кассіанъ. „Ін Раіае- 
аіінае еі Мезороіатіае топазіегііз ас Іоілпз огіепііз, пишетъ онъ, 
виргасИсіагшп Ііогапіт (т. е. 3-го, 6-го и 9-го) зоіегапйаіез ІгіЬпз 
рзаітіз диоѣісііе Йтітіиг" (Іпзѣіѣ. Гг. Ш. Сар. 3. Сн. Вас. В. 
Вольт. Прав, въ вонр. 37-мъ). О молитвахъ его вообще упоминается 
въ Правилахъ Собора Лаодикійскаго (Прав. 18). Молитва: „Владыко, 
Господи I. Христе, Боже напгь", и нроч. составлена св. Василіемъ 
Великимъ. 

Въ слѣдъ за 9-мъ часомъ совершается самая Вечерня, Обыкновен¬ 
ный порядокъ священнодѣйствій Вечерни, наблюдаемый Православною 
Церковію, есть слѣдующій: 1., Благословеніе начала Вечерни отъ свя¬ 
щенника и нредначипательпый псаломъ: „Благослови, душе моя, Гос¬ 
пода" ; 2., Ектенія великая: „миромъ Господу помолимся"; 3., рядовая 
Каѳизма, заключающаяся малою Ектѳвіею; 4., вечерній псаломъ: „Гос¬ 
поди возвахъ® съ стихирами; 5., пѣснь: Свѣте тихій; 6., дневиый 
прокименъ; 7., „Сподоби Господи въ вечеръ сей“ и ектенія вечерняя: 
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Исполнимъ вечернюю молитву нашу Госиодеви; 8., Стихиры стиховны; 
9., „Нынѣ отпущаеши" съ тропарями дня или праздника; 10., екте¬ 
нія: „Помилуй насъ Более"; 11., окончательные возгласы отъ священ¬ 
ника и отпустъ Вечерни. Во дни Воскресные и Праздничные порядокъ 
сей нѣсколько измѣняется и къ показаннымъ дѣйствіямъ присоединяются 
нѣкоторыя другія; таковы на прим.: Входъ вечерній, Пареміи, Литія, 
благословеніе хлѣбовъ. Въ простые, не праздничные дни, особенно въ 
Великомъ посту и па малыхъ вечерняхъ, сокращается и тотъ порядокъ, 
который нами указанъ. Въ Литургіяхъ иреждеосвлщенпыхъ даровъ и въ 
иавѳчеріл Рожд. Хр. и Богоявленія и па Велик. Субботу Вечерня со¬ 
единяется съ литургіею. Само собою понятно, что Вечернее Богослуже¬ 
ніе не вдругъ достигло той полноты п того развитія, въ какихъ мы 
видимъ его въ указанномъ памп чипѣ и порядкѣ. Надобно было пройти 
многимъ годамъ и цѣлымъ столѣтіямъ, чтобы явиться въ такомъ разви¬ 
тіи н въ такой полнотѣ. Вечернее Богослуженіе въ томъ видѣ, въ ка¬ 
комъ представляется оно въ Постановленіяхъ Апостольскихъ, слишкомъ 
не многосложно. Оно главнымъ образомъ состояло изъ псалмовъ и мо¬ 
литвъ (Пост. Ап. Е. 2. гл. 59). Однакоже и здѣсь упоминается и 
псаломъ вечерній:,, Господи возвахъ къ Тебѣ, услыши мл“, и „да испра¬ 
вится молитва мм“, и послѣ молитвъ за оглашѳпныхъ и другихъ—мо¬ 
литвы вѣрныхъ: „о мирѣ всего міра и благосостояніи Церкви, и пр.; 
и вечерняя молитва, заканчиваемая словами: „Тебѣ подобаетъ хвала, 
Тебѣ подобаетъ пѣпіе, Тебѣ слава подобаетъ Богу и Отцу чревъ Сына 
во всесвятомъ Духѣ, во вѣки вѣковъ, Аминь"; и ектенія вечерняя про¬ 
сительная; „Просимъ у Господа Ангела мирна, добрыхъ и полезныхъ, 
Христіанскія кончины, вечера и ночи мирной и безгрѣшной, и пр.; и 
молитва свѣтильпичная благодарственная, произносимая Епископомъ, и 
другая надъ преклонившими главы вѣрующими. Въ числѣ вечернихъ 
молитвъ читается и молитва праведнаго Симеона Богопріимца: „Нынѣ 
отпущеніи раба Твоего, Владыко", и нроч. Въ послѣдующее время мы 
находима, уже множество вновь составляемых'!, священныхъ пѣсней и мо¬ 
литвъ; но Православная Церковь благоразумно принимала только тѣ изъ 
нихъ, которыя мудрѣйшими собраны н одобрены св. Отцами на Собо¬ 
рахъ (Еаро. пр. 116). И отсюда-то всѣ ея пѣснопѣнія и молитвы про¬ 
никнуты однимъ духомъ; и пе только по духу и смыслу, но многія въ 
самыхъ словахъ и выраженіяхъ своихъ носятъ на себѣ отголосокъ и 
отраженіе откровеннаго Слова Божія. Многія изъ нихъ прямо взяты изъ 
Писанія, другія вновь составлены, но—но духу и смыслу Писанія, не 
безъ Духа Божія, такъ что въ нихъ только слова и выраженія другія, 
а собственно тоже, что и въ Писаніи (См. Поел. Патр. Воет. Ц. о 
прав, вѣрѣ, въ Царск. и Патріарш. Грамат. о учрежд. св. Синода. 
1839 г. стр. 44—45. Си. стр. 14—15 и 26). И вотъ почему мы 
ііѳизлшпнимъ находимъ говорить о нихъ въ Библейскомъ Словарѣ на- 
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темъ. Опѣ служатъ развитіемъ и приложеніемъ Библейскаго ученія, вы¬ 
раженіемъ и объясненіемъ его духа и смысла. 

По благословеніи начала Вечерни священникомъ , читается пред¬ 
начинательный псаломъ : „Благослови душе моя Господа во время 
коего священникомъ читаются молитвы свѣтильпичпыя. На великіе празд¬ 
ники, когда совершается Великая Вечерня вмѣстѣ съ Утреней, начало 
Вечерни принимаетъ особенную торжественность. Священнодѣйствующій, 
въ епитрахили и фелони, отверзши царскія врата и окадивши святый 
олтаръ, начертавъ кадиломъ крестъ предъ трапезою, возглашаетъ: „Слава 
Святѣй и единосущной и животворящей и пераздѣльпѣй Троицѣ, всегда, 
нынѣ и присно и во вѣки вѣковъ “, и самъ призываетъ всѣхъ къ по¬ 
клоненію Христу, Дареви нашему, Богу. Тогда нрѳдначинателышй пса¬ 
ломъ вечерній торжественно воспѣвается на клиросахъ и во время сего 
пѣнія священникъ кадитъ всю церковь и предстоящихъ вѣрующихъ. Въ 
предначипателыіомъ псалмѣ Вечерни и молитвахъ свѣтильничныхъ въ са¬ 
мыхъ живыхъ чертахъ изображаются картина творенія и пути Промысла 
Божія въ сохраненіи тварей, въ которыхъ все воззываетъ насъ къ про¬ 
славленію Бога. О начинательномъ псалмѣ Вечерни и молитвахъ свѣ- 
тилышчныхъ упоминается въ Постановленіяхъ Ап. (Кн. 8, гл. 85— 
87), у Тертулліана (Аиол. гл. 89), Василія В. (о Св. Духѣ, гл. 29). 
Св. .Епифаній пишетъ: Во святой Церкви непрерывно возсылаются сла¬ 
вословія и молитвы утреннія, равно какъ и'псалмы и молитвы свѣтиль- 
ничиыя " (Кн. III. противъ Ерес.). Сн. Касс. Іпзѣіѣ. Кн. 3. гл. 8. 
УІ-го Все л. Соб. нрав. 90.—За тѣмъ слѣдуетъ приношеніе молитвъ 
по руководству діакона, и при каждомъ возглашеніи его: „Господу 
помолимся" народъ отвѣтствуетъ краткою молитвою: „Господи помилуй". 
Объ этомъ священнодѣйствіи говорится и въ Постановленіяхъ Апостоль¬ 
ских'!) и въ древнихъ Литургіяхъ. Молитвенное воззваніе: „Господи по¬ 
милуй" весьма естественно для души человѣческой при состояніи ея не¬ 
мощи. Оно не рѣдко повторяется въ Псалмахъ (50, 1. 122, 8); его 
слышимъ въ Евангеліи (Мѳ. 15, 22. 9, 27. 20, 80). Освященное 
такимъ употребленіемъ, воззваніе это не могло не войти въ церковное 
Богослуженіе при самыхъ Апостолахъ. Въ Постановленіяхъ Апостольскихъ 
читаемъ: при общественномъ Богослуженіи на возглашеніе Діакона на¬ 
родъ восклицаетъ: „Господи помилуй" (Кн. 8. гл. би 10). Далѣе 
стиссословгтся Псалтирь. Употребленіе Псалтири въ Хр. Церкви 
съ самыхъ временъ I. Христа и Апостоловъ (см. Мѳ. 26, 80. Дѣян. 
16, 25. 1 Кор. 14, 26. Ефес. 5, 19. Кол. 8, 16. и другія). 
Въ древности и все Богослуженіе Вечерни и Утрени главнымъ образомъ 
состояло изъ псалмовъ и молитвъ. „Каждый день собирайтесь утромъ и 
вечеромъ нѣть псалмы и приносить молитвы въ церквахъ" (Пост. Ап.. 
К. 2. гл. 59). Св. Іоаннъ Златоустъ о всенощныхъ бдѣніяхъ пишетъ: 
„Іті Ессіезііз регпосіапііѣнз ргітпз еі тейіііз еі нотіззштз езѣ Паѵій" 
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(де РоеніЕ Нот. VI. Т. VII. р. 146. Вазііеае 1705 ап.). Св. 
Кассіанъ о Египетскихъ пустынникахъ пишетъ, что у нихъ отъ Отцевъ 
постановлено сохранять опредѣленное число псалмовъ и въ вечернихъ и 
въ ночныхъ собраніяхъ (Іпзѣіѣ. Ь. II. с. IV и VI). О псалмахъ 
„Блаженъ мужъ" и нр., ноемыхъ во дни Воскресные и праздничные, 
въ особенности должно замѣтить, что они весьма приличны состоянію 
человѣка, чрезъ 'грѣхъ лишившагося своего блаженства и увидѣвшаго 
всю бѣдность грѣховпаго своего состоянія и всю красоту добродѣтели, 
болѣзнующаго о своемъ состояніи, нрозирающаго въ свое спасеніе отъ 
Господа, и къ Нему обращающагося сердцемъ своими», отъ Него ожи¬ 
дая себѣ спасеніи и благословепія (см. Псалтирь). — Потомъ поется 
вечерній 140-й псаломъ : „Господи, воззвахъ къ Тебѣ, услыши мл“ и 
„да исправится молитва моя" съ стихами изъ 141-го и 129 псалмовъ 
и стихирами новозавѣтными, во время котораго діаконъ кадитъ но обы¬ 
чаю святилище и весь храмъ и предстоящихъ. Вечернее пѣніе сіе упо¬ 
минается въ Пост. Аност. (Кн. 2. гл. 59) и у древнихъ св. отцевъ 
Церкви. Св. Іоаннъ Златоустъ о семъ пишетъ: „Не напрасно постано¬ 
вили Отцы ежедневно вечеромъ возглашать псаломъ сей — потому что 
онъ есть нѣкое врачество, есть родъ умилостивительной жертвы, кото¬ 
рою мы каждый вечеръ должны очищать грѣхи свои, содѣваемыѳ пами 
въ продолженіи дня, дома или на торжищѣ, или въ другомъ какомъ 
мѣстѣ. Онъ есть врачество, всѣ оные истребляющее" (въ Толков, на 
сей Псал.). Молитвенная пѣснь „да исправится молитва моя" особенно 
умилительно поется въ Великомъ посту па Преждеосвященпыхъ обѣд¬ 
няхъ. Стихиры или св. пѣсни, во славу Божію и въ честь Святыхъ 
поемыя на Вечерни на „Господи воззвахъ", но началу своему, отъ са¬ 
мыхъ первыхъ вѣковъ Христіанства, отъ самыхъ временъ Апостольскихъ. 
Объ нихъ говорится въ самомъ Ов. Писаніи (си. Ефес. 5, 19. Колос. 
3, 16). Кай, пресвитеръ Римскій (2-го вѣка) свидѣтельствуетъ о псал¬ 
махъ и священныхъ пѣсняхъ братіи, изъ начала отъ вѣрныхъ написан¬ 
ныхъ и Божіе Слово—Христа воспѣвающихъ (Евс, кн. 5. гл. 23). 
Тертулліанъ, въ копцѣ 2-го вѣка, пишетъ, что въ его время, послѣ 
священной вечери, но возжепіи свѣтильниковъ, каждый вызывался на 
средину пѣснословить Бога, какъ кто можетъ, отъ Св. Писанія или отъ 
своего ума (Аиол. гл. 39). Климентъ Александрійскій сочинилъ гимнъ 
во славу I. Христа (Раес1о§’. въ концѣ кн. III). Мученикъ Аѳипогенъ 
воспѣвалъ св. Троицу собственною пѣснію, когда шелъ на сожженіе 
(Вас. В. о Св. Духѣ гл. 29). Мученикъ Іустинъ составилъ цѣлое со¬ 
чиненіе, къ сожалѣнію давно затерянное, йодъ названіемъ Пѣвецъ, гдѣ 
безъ сомнѣнія заключались многіе гимны (Евс. к. 5. гл. 18). Пейотъ, 
Еписк. Египетскій (3-го в.) составлялъ многія священныя пѣсни. Св. 
Діонисій Александрійскій о немъ пишетъ: „По многимъ отношеніямъ я 
уважаю и люблю Непота, за его вѣру, за его прилежаніе и постоянное 
упражненіе въ св. Писаніи, и за многія составленныя имъ церковпыя 
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пѣсни, въ которыхъ доселѣ многіе изъ братіи находятъ услажденіе 1 " 
(Евсев. кп. VII. с. 24). Изъ нѣвцевъ 4-го в. извѣстны: Викторинъ, 
Амвросіи, Ефремъ Сиринъ, Григорій Назіанзенъ, и др.; изъ 5-го в.: 
Седуллій, Анатолій, Романъ Сладкопѣвецъ и друг. Въ 7-мъ, 8-мъ и 
9-мъ вѣкахъ священное пѣснопѣніе па Востокѣ достигло полнаго своего 
развитія; времена Андрея Критскаго, Косьмы Маюмскаго, Іоанна Да¬ 
маскина, Іосифа пѣсноиисца и Студитовъ представляютъ самое цвѣтущее 
его состояніе. Священное это пѣснопѣніе, по различію событій и обстоя¬ 
тельствъ, воспоминаемыхъ въ это время Церковію, имѣетъ различный 
смыслъ; вообще же оно изображаетъ намъ не только состояніе падшаго че¬ 
ловѣчества, ищущаго благодатнаго утѣшенія, но и таинства благодат¬ 
наго царства и самое спасеніе отъ Господа, изображаетъ не только вѣру 
и молитвы древнихъ ко Господу объ искупленіи (Псал. 129), но и 
самое искупленіе, уже совершившееся, въ стихахъ Ветхозавѣтныхъ пред¬ 
возвѣщая имѣющее быть спасеніе, а въ стихирахъ и пѣсняхъ Новоза¬ 
вѣтныхъ прославляя самое событіе искупленія и благодать Божію, явлен- 
пую намъ въ Спасителѣ нашемъ и Святыхъ Его. —Съ окончаніемъ' сти¬ 
хиръ на „Господи воззвалъ“, въ простые дни и на Малыхъ вечерняхъ, 
поется пѣснь: Свѣте Тихій , но на Великихъ вечерняхъ во дни Вос¬ 
кресные и Праздничные и въ Литургіяхъ Преждеосвщеиныхъ. бываетъ 
прежде сего входъ священнодѣйствующихъ въ олтаръ, и потомъ уже 
поется пѣснь: „Свѣте Тихій“. Въ простые дни и на малыхъ вечерняхъ 
входа не бываетъ. Причина сему та, что вечерни простыхъ дней въ древ- 
пости большею частію совершались въ притворѣ храма и священнодѣй¬ 
ствующіе въ олтарь не входили, во дни же Воскресные и Праздничные вхо¬ 
дили въ олтарь. Входъ этотъ имѣетъ глубокое значеніе. По словамъ Си¬ 
меона Ѳессалоникійскаго, онъ изображаетъ въ послѣднихъ вѣкахъ бывшее 
нисшествіе на землю Сына Божія, принесшаго Себя въ жертву за грѣхи 
наши и отверзшаго намъ входъ на небо (см. Нов. Скриж. Ч. 2. гл. 
1. § 20). Эту послѣднюю мысль выражаетъ и предшествующій входу 
Богородиченъ, и послѣдующая за входомъ пѣснь: „Свѣте Тихій 1 ". Отъ 
тихаго свѣта вечерняго пѣснь сія обращаетъ умный взоръ нашъ къ 
свѣту пѳзаходимаго солнца—Сыну Божію, нисходившему нѣкогдакъ тем¬ 
ному западу падшаго естества нашего, дабы просвѣтить и возставить 
его, почему и прославляетъ Его вселенная (см. Свѣте Тих.). О вечер¬ 
немъ входѣ семъ упоминается въ прав. 6-го Всел. Собора (прав. 90), 
и упоминается какъ о дѣйствіи Богослуженія всѣмъ извѣстномъ, и по¬ 
тому надобно полагать, что онъ изъ глубокой древности. — Послѣ 
„Свѣте Тихій 1 " поется дневным прокименъ, и въ слѣдъ за нимъ на 
Великіе праздники и въ Великомъ посту читаются такъ называемыя 
Цареміи, Это суть избрапныя чтенія изъ книгъ Св. Пис., приспосо¬ 
бительно къ духу праздника или ко времени поста и покаянія. Чтеніе 
св. Писанія и за Вечерней также отъ древнихъ временъ, даже отъ 
самыхъ временъ Апостольскихъ. Уже въ самыя времена Апостольскія 
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чтеніе Писанія входило въ составъ Богослуженія. Апостолъ Павелъ пи¬ 
салъ: Слово Христово да вселяется въ васъ богатно (Колос. В, 16). 
Что каноническія книги В. Зав.: Закопъ, пророки и такъ называемыя 
священныя писанія (ауюурасра) были читаемы во время Богослуженія 
при Апостолахъ, это не подлежитъ никакому сомнѣнію (см. Дѣян. 15, 
21. 13, 27. Рим. 15, 4. Кол. В, 16. 2 Петр. 1, 19 — 21. Сн. 
Іует. муч. Апол. 1. гл. 67. Тегі. <1е Атта, с. 9. Оригена прот. 
Цельса В, 45. 50). Св. Лука пишетъ, что въ его время пользовались 
уже писанными повѣствованіями о Христѣ, какія преданы были само¬ 
видцами и слутами Слова (1, 1—4). Слова Ап. Петра о посланіяхъ Алг. 
Павла (2 Петр. 3, 15—16) показываютъ не только то, что всѣ эти 
посланія были извѣстны, по и то, что они читались въ церквахъ и 
составляли предметъ изученія. Ан. Павелъ писалъ къ Солуияпам'ь въ 
своемъ посланіи къ нимъ прочесть это посланіе его предъ всею братіею 
(1 Сол. 5, 27). Въ посланіи къ Колоссаѳмъ также требуетъ, чтобы его 
послапіе къ Колоссянамъ прочитано было и въ Лаодикійской церкви (4, 
16). Слова его показываютъ, что, по желанію его, посланія его надле¬ 
жало читать въ общемъ собраніи вѣрующихъ. Изъ словъ Апостоловъ, 
гдѣ они называютъ свое ученіе правиломъ вѣры и жизпи (Гая. 6, 16), 
предстоятели церквей не могли пе видѣть, что Апостольскія Писанія 
должны быть въ такомъ же уваженіи и употребленіи, въ какомъ при 
Апостолахъ были каноническія писанія В. Зав., т. е. при каждомъ Бо¬ 
гослуженія и изъ нихъ надлежало предлагать чтенія. И это дѣйстви¬ 
тельно видимъ въ Апологіи св. Іустина муч., который прямо говоритъ, 
что воспоминанія о Христѣ и Апостолахъ были предлагаемы при Бого¬ 
служеніи наравнѣ съ иисапіями пророковъ, и опѣ были предлагаемы не 
за Литургіей только, но и при Всенощныхъ бдѣніяхъ. Въ Постай. Ап. 
пишется: „Собравшись во едино въ церкви, занимайтесь во время все¬ 
нощнаго бдѣнія молитвами и прошеніями къ Богу, читая пророковъ и 
Псалмы до пѣнія пѣтуховъ" (Ки. 5. гл. 19). Въ прав. Соборовъ Лао¬ 
дикійскаго и Карѳагенскаго тоже предписывается читать въ церкви но 
время свяіц. собраній книги св. Писанія В. и Нон. Зав. (Лаод. ир. 
59 и 60. Каре. нр. 33). Что читались въ древней церкви во время 
вечернихъ собраній и посланія Ан. и Евангелія, то объ этомъ свидѣ¬ 
тельствуетъ и ев. Кассіанъ. Описывая обыкновенное Богослуженіе Еги¬ 
петскихъ пустынниковъ, онъ повѣствуетъ, что у нихъ соборомъ отцевъ 
издревле постановлено, чтобы какъ въ вечернія, такъ и въ полуночныя 
собранія было прочитываемо опредѣленное число псалмовъ, и чтобы же¬ 
лающіе непрестанно размышлять о св. Писаніи присовокупляли къ сему 
два чтенія—одно изъ В. Зав., а другое изъ Новаго, но Субботамъ же 
и Воскресеньямъ, равно какъ и въ Плтьдесятницу—оба чтенія изъ Н. 
Завѣта, одно изъ Апостольскихъ посланій и Дѣяній, а другое — изъ 
Евангелія (Іпвііі. П. 2. с. 6). Но въ первыя времена, какъ видно изъ 
Постановленій Ап. и изъ Іустина муч., св. Писаніе читалось въ ев. 
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•собраніяхъ безъ строгаго приспособленія къ духу дня или праздника, 
въ послѣдствіи же времени Церковь стала избирать чтенія примѣнительно 
къ празднику или ко дню Святаго. Паремій вечернихъ обыковенио чи¬ 
тается три, но можетъ быть и болѣе и менѣе. Въ нихъ Церковь отъ 
настоящихъ своихъ событій большею частію возводитъ умы вѣрующихъ 
къ преобразованіямъ и указаніямъ па оныя въ Ветхомъ Завѣтѣ, объяс¬ 
няя ими духъ и намѣреніе праздника, или представляя въ нихъ по¬ 
хвалы празднуемому Святому, и такимъ образомъ показывая внутрен¬ 
нюю тѣснѣйшую связь между обоими Завѣтами. Этими Пареміями осо¬ 
бенно отличается отъ другихъ Вечерня Великой Субботы, соединяющаяся 
съ Литургіею Василія Великаго. На ней читается 15-ть паремій, и всѣ 
изъ В. Зав., и среди ихъ, послѣ Пареміи изъ кн. Исх. о чудесномъ 
переходѣ Израильтянъ чрезъЧермное море, всѣ стихи пѣсни прор. Моисея 
заканчиваются умилительнымъ и торжественнымъ повтореніемъ словъ: „Слав¬ 
но бо прославися", и также радостно и торжественно заканчивается по¬ 
слѣдняя Паремія о чудесномъ спасеніи отроковъ Еврейскихъ изъ разож¬ 
женной пещи въ Вавилонѣ повтореніемъ на каждый стихъ пѣсни словъ: 
„Господа пойте и превозносите во вся вѣки". —Послѣ вечерней молитвы 
„Снодоби Господи въ вечеръ сей безъ грѣха сохранитися намъ" и екте¬ 
ніи вечерней просительной, на великіе праздники за Вечерней совер¬ 
шается Литія. Слово это въ обширномъ смыслѣ означаетъ всякое мо¬ 
леніе вообще, совершаемое въ храмѣ или дома; но въ особенности озна¬ 
чаетъ общественное моленіе внѣ храма. Въ настоящемъ случаѣ подъ 
этимъ словомъ разумѣется исхожденіе священнодѣйствующихъ изъ алтаря 
.для совершенія моленія въ притворѣ храма или первой части храма. 
Первоначальное происхожденіе таковыхъ моленій скрывается въ древнихъ 
временахъ. Были литіи или крестные ходы и въ Ветхомъ завѣтѣ. Та¬ 
ково на прим, было торжественное всенародное хожденіе съ ковче¬ 
гомъ завѣта вокругъ Іерихона. Таково торжественное, при общемъ 
собраніи всего Израиля и непрестанныхъ на пути жертвоприноше¬ 
ніяхъ, перенесеніе ковчега завѣта изъ Киріаѳ-Іарима въ Іерусалимъ. 
Бъ совершенію таковыхъ священныхъ ходовъ и моленій Хриет. Цер¬ 
ковь побуждаема была различными своими обстоятельствами, то радост¬ 
ными, то печальными. Она совершала ихъ или для принесенія Богу 
■благодаренія за полученныя отъ Него милости и благодѣянія, или для 
испрошенія Его милосердія въ угрожающемъ бѣдствіи. Съ таковою цѣ¬ 
лію они совершаются и нынѣ. Литіи Вечерни въ особенности имѣютъ 
цѣлію отвратить гнѣвъ Божій, шествующій на пасъ въ болѣзняхъ, яз¬ 
вахъ, войнахъ, бездождіи, гладѣ, землетрясеніи .и проч., которыя, мы 
праведно навлекаемъ на себя своими неправдами и беззаконіями. Но въ 
первыя времена Христіанства, когда Церковь не восторжествовала еще 
надъ врагами своими, онѣ не могли свободно совершаться. Отсюда св. 
Василій В. въ 63-мъ письмѣ своемъ къ Неокееарійцамъ пишетъ, что 
при св. Григоріѣ Чудотворцѣ литій у нихъ еще не было; но со вре~ 
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мени Константина В. (Евсев. Ж. Конст. Кп. II. гл. 14), и особенно 
со временъ Ѳеодосія Младшаго онѣ были уже часты. Къ такимъ моле¬ 
ніямъ въ 5-мъ в. приглашалъ Христіанъ Мамертъ, Ей. Вѣнскій. Къ. 
нимъ же приглашалъ жителей Константинополя Архіен. Проклъ во время 
бѳздождія и землетрясенія (Шсеріі. Ь. XIV. с. III). Съ теченіемъ 
времени моленія сіи совершались во всѣ важнѣйшіе праздники, входили 
въ составъ Богослуженія, и вмѣсто исхожденія на мѣста, ознаменован¬ 
ныя милосердіемъ Божіимъ, или подвергаемыя бѣдствіямъ, по причинѣ 
темноты почей или непогодъ, стали совершаться въ притворѣ храма 
(Воскр. Чт. 1839 г. «М 20). Въ это время послѣ стихиръ литійныхъ 
произносится молитва: Спаси Боже люди Твоя, и пр., обнимающая всѣ 
главнѣйшія наши нужды, и, соотвѣтственно сему, молитвенное воззва¬ 
ніе „Господи помилуй" повторяется многократно (40, 30, 50) и Цер¬ 
ковь призываетъ въ помощь всѣхъ святыхъ Церкви небесной, вѣруя въ 
ихъ нрѳдстательство и прося ихъ ходатайства и заступленія. Въ древ¬ 
ности молитвы сіи соединялись съ постомъ и сокрушеніемъ о грѣхахъ. 
Сидоній, описывая совершеніе сихъ моленій во времена Мамерта, гово¬ 
ритъ: „мы, подобно Ниневитяиамъ, подъ руководствомъ Мамерта, пос¬ 
тимся, молимся, поемъ Псалмы, плачемъ" (ІлЪ. V. с. XIV).—Послѣ 
Литіи великихъ праздниковъ и потомъ Стихиръ Стиховны Церковь до¬ 
вершаетъ вечернія молитвы свои словами праведнаго Симеона: „Нынѣ 
отпущаеши раба твоего , Владыко , по глаголу твоему съ миромъ 1 *,. 
и послѣ Трисвятаго и Отче нашъ—пѣснію Пресвятой Дѣвѣ: „ Богоро¬ 
дице Дѣво, радуйся “ и пр., или отнубтитѳлыіымъ тропаремъ дня, а 
на великіе праздники — тропаремъ праздника. Молитва праведнаго Си¬ 
меона, судя по ея смыслу, рано должна была войти въ составъ Вечер¬ 
няго Богослуженія. Молитва эта помѣщается въ концѣ Псалтири во 
всѣхъ Псалтиряхъ Греческихъ и восточныхъ. Она читается уже въ по¬ 
становленіяхъ Ап. какъ пѣснь вѳчерняяя (Кп. 7. гл. 48). Сію мо¬ 
литву святаго старца на вечерѣ жизни своей, причастившись Св. Таинъ 
Христовыхъ, произнесла нѣкогда св. Марія Египетская. Св. Церковь 
постановила па каждой Вечернѣ повторять ее. Молитва Господня, какъ 
основаніе молитвъ Христіанскихъ, съ самыхъ временъ Апостольскихъ 
повторяется при всякомъ Богослуженіи (см. Отче нашъ). Молитва къ 
пресвятой Богородицѣ: „Богородице Дѣво радуйся", конечно, также 
отъ дрериихъ временъ въ Церкви. Она составлена изъ привѣтствія Бо¬ 
городицѣ Архангела Гавріила и праведной Елисаветы. Первыя и по¬ 
слѣднія слова ея направлены противъ лжеучителя Несторія. Можетъ 
быть, она составлена св. Кирил. Алекс., столь извѣстнымъ ученостію, 
н столько прославившимся подвигами противъ Несторія (Ист. обз. 
Пѣснон. Филар. Чер. стр. 138). Послѣ отнуститѳльныхъ тропарей Ве¬ 
черни, въ великіе праздники, когда Вечерня соединяется съ Утреней и 
бываетъ всенощное бдѣніе, предъ концемъ Вечерни совершается еще 
одинъ знаменательный обрядъ — благословеніе хлѣбовъ , пшеницы 7 
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вина и елея. Для сего среди храма доставляется столъ и на немъ 
блюдо съ пятью хлѣбами и сосуды съ пшеницей, виномъ и елеемъ. 
Тогда діаконъ кадитъ окрестъ стола, и священнодѣйствующій благо¬ 
словляя хлѣбы, произноситъ молитву; „Господи, I. Христе Боже нашъ, 
благословивый пять хлѣбовъ и пять тысящь насытивши “, и цр. Объ 
атомъ обрядѣ ясно упоминаютъ св. Отцы 4-го в. св. Григорій Бого¬ 
словъ и Іоаннъ Златоустъ (0 Служ. и Чиноп. Ц. № 70). Первона¬ 
чальная цѣль его та, чтобы испросить благословеніе Божіе на упомяну¬ 
ты сиѣдныя вещи и по причинѣ тотчасъ имѣющаго слѣдовать всенощ¬ 
наго бдѣнія подкрѣпить ими тѣлесныя силы вѣрующихъ. Въ древности, 
когда всенощныя бдѣнія продолжались во всю ночь, съ окончаніемъ 
Вечерни, благословенные хлѣбы съ елеемъ и виномъ, дѣйствительно 
раздѣлялись вѣрующимъ, н во время снѣдѳнія нхъ предлагаемо было 
чтеніе изъ Дѣяній или посланій Апостольскихъ. Но этого древняго 
обычая давно уже не видно, и нынѣ Церковь сохраняетъ обрядъ сей 
для того, чтобы въ образѣ предложенныхъ снѣдиыхъ вещей испросить 
благословеніе Божіе на все необходимое намъ для поддержанія времен¬ 
ной нашей жизни, и въ особенности, чтобы чрезъ нихъ преподать 
духовные дары вѣрующимъ (См. въ Служебн. увѣщаніе о семъ Іерею). 

По отпустѣ Вечерни, когда она совершается отдѣльно отъ Утрени 
и Литургіи, совершается Малое Повечеріе. Повечеріемъ называется 
сіе служеніе Церкви потому, что бываетъ послѣ вечери или ужина; 
Малымъ—для отличія отъ Великаго повечерія. Малое повечеріе совер¬ 
шается каждый день и состоитъ изъ трехъ псалмовъ (50, 69 
и 142), славословія великаго, символа вѣры и тропарей и молитвъ на 
сонъ грядущимъ. Великое повечеріе раздѣляется на три части и 
состоитъ изъ псалмовъ, изображающихъ постоянное упованіе благо¬ 
честивыхъ на Бога и всегда охраняющее ихъ покровительство Бо¬ 
жіе (4, 6, 12, 80, 90, 50, 101, 69 н 142), и молитвъ — 
благодарственныхъ за успокоеніе отъ трудовъ дневныхъ, и проситель¬ 
ныхъ—о прощеніи содѣянныхъ грѣховъ н безопасномъ нрехожденіи на¬ 
ступающей ночи. Оно совершается въ великую Четыредесятницу и на 
нѣкоторые особенные праздники (Рождества Христова, Крещенія и Бла¬ 
говѣщенія). Въ послѣднемъ случаѣ соединяется съ Утреней, и потому 
окончательныя молитвы его, приличныя на сонъ грядущимъ, но причинѣ 
тотчасъ слѣдующаго всенощнаго бдѣнія, опускаются. Происхожденіе сихъ 
повечерій должно быть древнее. Еще Василій В. въ пространныхъ сво¬ 
ихъ правилахъ, послѣ Вечерни, когда тьма начнетъ покрывать землю, 
совѣтуетъ молиться о безопасномъ, безгрѣшномъ н безмятежномъ провож¬ 
деніи ночи. Псаломъ 90-й „Живый въ помощи Вышняго" и донынѣ 
читается въ великомъ повечеріи. Славословіе великое, какъ вечерняя мо¬ 
литва, помѣщается въ концѣ Псалтири, и въ Постановленіяхъ Апостоль¬ 
скихъ называется вечернею молитвою (Кп. 7. гл. 48). Символъ вѣры 
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читать при всѣхъ священныхъ собраніяхъ въ Восточной церкви по¬ 
становлено въ 5-мъ вѣкѣ. Молитва повечерія великаго: „Господи, Гос¬ 
поди, избавлен пасъ отъ всякія стрѣлы лѣтящія во дни" и пр., при¬ 
надлежитъ Василію Великому. Молитва—„Иже на всякое время и на 
всякій часъ", — по самому содержанію своему, прилично повторяется 
Церковію и въ повечеріяхъ, и на полупощпицѣ, и па часахъ, потому 
что объемлѳтъ собою все существо человѣка и всѣ главнѣйшія его по¬ 
требности во всякое время. Молитва къ Богородицѣ: „Нескверпая, пе- 
блазная, нетлѣнная, пречистая", и пр. принадлежитъ св. Ефрему Си¬ 
рину. Краткая молитва: „Упованіе мое — Отецъ" принадлежитъ св. 
Іоанникію Великому. На повечеріяхъ поются и частію читаются такъ 
называемые каноны. Изъ сихъ каноновъ особенно умилителенъ канонъ 
покаянный св. Андрея Критскаго, читаемый на Повечеріяхъ первой 
седьмицы Великаго поста и повторяемый въ четвертокъ пятой седьмицы. 
Всѣмъ извѣстны прекрасные ирмосы его („Помощникъ и покровитель 
бысть мнѣ во спасеніе", и пр.) съ поучительными тропарями ихъ и 
умилительнымъ припѣвомъ: „Помилуй мя Боже, помилуй мя“, и какъ 
трогателенъ кондакъ канона сего; „Душе моя, душе моя, востани, что 
спиши? конецъ приближается, и имаши смутитнся; воспряпи убо, да 
пощадитъ тя Христосъ Богъ, вездѣ сый и вся исиолпяй". 

Прим. Когда Вечерня соединяется съ Утреней, какъ то бываетъ на 
великіе праздники, тогда Повечеріе опускается, и какъ въ составѣ Ве¬ 
черни, такъ и въ составѣ Утрени, бываютъ нѣкоторыя особенности, и 
служба получаетъ особенную торжественность. Въ древности въ такихъ 
случаяхъ служба церковная, начинаясь съ вечера, продолжалась во всю 
ночь, и отсюда подучила названіе Всенощной или ѳсенощнаю бдѣнія — 
тсаѵѵиуд;, татоу&гс, ѵі&іііа, ѵі&іііае. Начало такихъ бдѣній скры¬ 
вается въ самой глубокой Христіанской древности, и, смотря по обстоя¬ 
тельствамъ времени, онѣ соединялись иногда и съ самой Литургіей. О 
Всенощнахъ говорится у многихъ древнихъ писателей. Объ нихъ упо¬ 
минается въ Постановленіяхъ Апостольскихъ (Кн. 5. гл. 19). Въ древ¬ 
ней Церкви они торжественно совершались па дни мучениковъ. При св. 
Аѳанасіѣ Вѳ'л. во время всенощнаго бдѣнія посланы были отъ Аріанъ 
воины схватить его (Аиол. къ Ими. Констанцію). Св. Василій В, го¬ 
воритъ о всенощныхъ бдѣніяхъ, какъ о господствующемъ въ его время 
обычаѣ во всѣхъ церквахъ Божіихъ (къ Неокѳсар. Т. VII. стр. 77). 
Св. Григорій Богословъ о матери своей пишетъ: „кто больше ея изну¬ 
рялъ плоть постомъ и бдѣніемъ? кто благоговѣйнѣе ея стоялъ во время 
всенощныхъ и дневныхъ псалмопѣпій" (Григ. Бог. Слов. 18. Т. 3. стр. 
108). Свят. Іоан. Златоустъ пишетъ: „Войди въ церковь, посмотри на 
бѣдныхъ, съ подунощи до свѣта тамъ пребывающихъ, посмотри па свящ. 
бдѣнія, день съ нощію соединяющія, посмотри па возлюбленныхъ Хри¬ 
стіанъ, ни ночью, ни днемъ не боящихся ни насильственнаго томленія 
сна, ни нуждъ нищеты. На сихъ бдѣніяхъ, подражая стоянію Ангель- 
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скихъ чиповъ, вы непрестанно приносите хвалы и пѣнія Творцу“ (Влат. 
Бес. 4 на слова Исаіи). Въ Іерусалимскомъ Уставѣ Саввы на всякій 
воскресный день и Господскій праздникъ положено совершать бдѣніе съ 
вечера до утра (см. Ист. обозр. пѣсноп. Фил. Черн. 1860 г. стр. 
161). Главныя священнодѣйствія входящія въ составъ всенощныхъ бдѣ¬ 
ній значатся въ чиноположеніи Вечерни и Утрени. 

Богослуженіе Утрени р^ 3 , “ірзз; брОроо, бр&ріѵ^, Хеітооруі'а 
ёю&іѵч; еасгіГісішп таіпіапшп; Ь: йаз ОрГег без Мог&епз) : Исх. 
29, 38—42. Числ. 28, 3—8. — Утреннее Богослуженіе, по на¬ 
чалу своему, такой же глубокой древности, какъ и Вечернее, и имѣетъ 
такое же важное значеніе. Утреннее время въ самой природѣ состав¬ 
ляетъ какое-то особенное торжество, въ которомъ участвуетъ каждое 
твореніе, свойственнымъ себѣ образомъ вознося хвалебную пѣснь Творцу 
своему (Псал. 64, 9. 14. Сн. Псал. 18, 1—7. Сн. Псал. 91, 
2—6). Въ царствѣ вѣры оно ознаменовано особенными событіями. 
Утромъ отецъ вѣрующихъ шелъ на гору Моріа, чтобы совершить тамъ 
Богу свое жертвоприношеніе. Утромъ патріархъ Іаковъ возлилъ елей 
па камень послѣ видѣнія пмъ таинетвеиной лѣстницы. Утромъ послѣдо¬ 
вало избавленіе народа Божія отъ рабства Египетскаго, и утромъ Из¬ 
раильтяне воспѣли благодарственную пѣснь Богу по нрешествіи Черм- 
паго моря. Утромъ открылось присутствіе Божіе на горѣ Синайской, и 
пророкъ повелъ народъ свой въ срѣтеніе Господу, чтобы принять отъ 
Него законъ откровенный (Исх. 19, 16—19). Утромъ древній Псал¬ 
мопѣвецъ любилъ хвалить Бога и воспѣвать славу Его. Утромъ самъ 
Господь нашъ молился небесному Отцу Своему, и часто не утро только, 
по и цѣлыя ночи проводилъ въ молитвѣ (Марк. 1, 35. Лук. 6, 12. 
9, 28. 37). Утро ознаменовано для насъ особенными событіями. Утромъ 
было рождество Христа Спасителя, воспѣтое Ангелами. Утромъ Хрис¬ 
тосъ судимъ былъ Пилатомъ и Иродомъ. Утромъ послѣдовало славное 
воскресеніе Его изъ мертвыхъ. Утромъ Св. Духъ сошелъ на Апосто¬ 
ловъ въ день Пятьдесятницы, когда они вмѣстѣ пребывали въ молитвѣ. 
Въ Ветхомъ Завѣтѣ утренняя жертва предписана была закономъ, по¬ 
добно Вечерней (Исх. 29, 38—39. Числ. 28, 3—4); и утреннее 
моленіе всегда соблюдалось людьми благочестивыми (Псал. 5, 4. 54, 
18. 56, 9. 58, 17. 62, 2. 91, 2—3. Прем. Сол. 16, 28. Сир. 
39, 6). Въ Хр. Церкви Утреннее Богослуженіе, подобно Вечернему, 
сначала соединялось съ древнимъ Іудейскимъ, и первые Христіане по¬ 
стоянно ходили на молитву въ Храмъ Іерусалимскій (Дѣян. 2, 46—4 1 . 
5, 12. 21. 42). Но съ теченіемъ времени Богослуженіе Христіанское 
получило свое образованіе, особенно послѣ паденія ветхозавѣтныхъ обря¬ 
довъ вмѣстѣ съ Храмомъ Іерусалимскимъ, и изъ прежнихъ установленій 
удержало только то, что сообразно съ свойствомъ и духомъ Христіан¬ 
ства, 0 главныхъ священнодѣйствіяхъ Хр. Богослуженія вообще упоми- 
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иается въ саломъ св. Писаніи (см. на ир. 1 Еор. 14, 26. Ефес.5, 
19. Колос. 3, 16. 1 Тим. гл. 2). Въ частности, касательно утрен¬ 
няго Богослуженія, въ Постановленіяхъ Апостольскихъ пе только дается 
заповѣдь вѣрующимъ каждый день собираться утромъ, равно какъ и ве¬ 
черомъ, для молитвы, по представляется самый составъ Утреппяго Бого¬ 
служенія. Составъ этотъ представляется слишкомъ кратко. Въ пѳмъ ука¬ 
зываются: утренній Псаломъ, молитвы за оглашеппыхъ и за пими мо¬ 
литвы вѣрныхъ, соотвѣтствующія пашей великой Ектепіѣ, далѣе — мо¬ 
литвы просительныя о разныхъ милостяхъ и щедротахъ отъ Бога, какъ 
то утра и дня сего мирна и безгрѣшпа, Апгѳла мирна, и пр., заклю¬ 
чаемыя молитвою Епископа о милостивомъ призрѣніи па насъ и милости¬ 
вомъ принятіи утреннихъ благодареній нашихъ и помилованіи пасъ, и 
все закапчивается молитвою Епископа надъ преклопнвшими главы о при¬ 
зрѣніи на нихъ и благословеніи ихъ благословепіемъ духовпымъ, о со¬ 
храненіи и соблюденіи ихъ въ благочестіи и правдѣ и удостоепіи вѣч¬ 
ной жизни во Христѣ Іисусѣ. По въ другихъ мѣстахъ тѣхъ же Поста¬ 
новленій, кромѣ того упоминается о пѣніи Псалмовъ и молитвахъ въ 
зданіяхъ Господнихъ утромъ и вечеромъ (Кн. 2. гл. 59. К. 8. гл. 
34); также о чтеніи Писанія и поученіяхъ (К. 2. гл. 5 4. сн. 5. 
гл. 19). Послѣ еще болѣе видимъ развитія въ семъ Богослужепіи. Св. 
Іоаннъ Златоустъ и св. Епифаній упоминаютъ объ утреннихъ Гимнахъ 
постоянно бывающихъ въ св. Церкви (Злат. 18 Бес. па Дѣян. Еииф. 
4е ЕИе). О пѣпіи псалмовъ иоліелейныхъ „Хвалите имя Госиодпе и 
Испов. Господеви“ упоминаетъ св. Аѳанасій Великій (Аполог, о бѣгствѣ. 
Си. 8о2от Е. III. сар. 6. Тііеосіог. Ь. II. с. XIII). Издревле 
употреблялись также въ утреннемъ Хр. Богослужепіи извѣстнѣйшія 
пѣсни Ветхозавѣтныя, послужившія въ послѣдствіи основаніемъ для ир¬ 
мосовъ и каноновъ Христіанскихъ (см. о пихъ ниже; сп. Истор. обз. 
Пѣсноп. Греч. ц. Филар. Черн. р. 25—35). Пѣснь Богоматери: 
„Величитъ душа моя Господа" издревле также относилась къ утреннему 
Богослуженію, издревле помѣщаясь въ древпихъ Псалтиряхъ послѣ псал¬ 
мовъ и ветхозавѣтныхъ гимновъ. Славословіе великое „Слава въ выш¬ 
нихъ Богу" въ самыхъ Постай. Ан. называется утреннею пѣснію (К. 7. 
гл. 47). Постепенно такимъ образомъ развиваясь, Богослуженіе Утрепн 
и Всѳнощпаго бдѣнія особенно должно было возвыситься, съ 4-го вѣка, 
когда при господствующемъ мирѣ Церкви, мпого стало составляться свящ. пѣс¬ 
ней и молитвъ, и еще особеннѣе—съ того времени, когда явились творцы ка¬ 
ноновъ и воспѣли событія Церкви и подвиги Святыхъ языкомъ вдохно¬ 
веннымъ. Это въ 7-мъ, 8-мъ и 9-мъ вѣкахъ Христіанскихъ. Съ сего 
времени Богослуженіе Утрени явилось въ Восточной церкви въ полномъ 
его развитіи и сохраняется до настоящихъ временъ. Обыкновенный по¬ 
рядокъ священнодѣйствій Утрепи, издревле соблюдаемый Восточпою Пра¬ 
вославною церковію, слѣдующій: 1., Вступленіе въ Утреню, 2., Ше¬ 
стопсалміе, 3., Ектенія Великая, 4., пѣснь „Богъ Господь и явися 
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намъ* съ тропарями, 5., чтеніе рядовыхъ каѳизмъ, 6., Псаломъ 50-й, 
'7., канонъ съ краткими ектеніями, 8., псалмы и стихиры хвалитныя 
и славословіе великое, 9., ектенія утренняя просительная, 10., сти¬ 
хиры стиховны, 11., ектенія сугубая „Помилуй насъ Боже*, и от¬ 
пустъ. На дни Воскресные и праздничные въ утреннемъ Богослуженіи, 
подобно какъ и въ Вечернемъ, бываютъ нѣкоторыя перемѣны и при¬ 
бавленія къ обыкновенному порядку; въ другіе дни, особенно въ вели¬ 
комъ посту, сокращается и тотъ порядокъ, который кратко здѣсь пред¬ 
ложенъ. Особенно замѣчательны утрени—на Великій пятокъ и на св. 
Пасху. Первая преимущественно состоитъ изъ чтенія Евангелій, а по- 
-слѣдняя почти вся есть торжествепная пѣснь во славу Воскресшаго Гос¬ 
пода. Надобно еще помнить, что Утрени обыкновенно предшествуетъ 
Полунощница, а послѣ Утрени совершается послѣдованіе 1-го часа. См. 
о всемъ этомъ въ Церк. Устав. Служеби., слѣдованной Псалтири, 
•Октоихѣ, Тріодяхъ и ир. 

Полунощница. Полунощное моленіе, но началу своему, изъ глу¬ 
бокой древности. Еще царь и пророкъ Давидъ любилъ молиться въ 
полночь (Псал. 118, 55. 62. 147—148). Въ Христіанской церкви 
полунощница освящена примѣромъ самого I. Христа и Апостоловъ. Го¬ 
сподь любилъ молиться ночью (Лук. 6, 12. 9, 28. 37), и предъ стра¬ 
даніями Своими въ саду Геѳсиманскомъ въ полночь молился до кроваваго 
пота (Лук. 22, 41—44). Онъ училъ и Своихъ послѣдователей посто¬ 
янно бодрствовать и молиться (Мѳ. 24, 42—47. Марк. 13, 33 37. 

Лук. 21, 34—36). Сюда особенно относится притча Его о дѣвахъ, 
•ожидающихъ жениха (Лук. 25, 1—13). Св. Апостолы не забывали 
этой священной обязанности. Ап. Павелъ съ Силою въ полночь моли¬ 
лись Богу въ самой темницѣ (Дѣян. 16, 25), и полунощная молитва 
заповѣдана Апостолами и всѣмъ вѣрующимъ (Пост. Ап. К. 8. гл. 34), 
и особенно одобрялась древними Отцами и учителями Церкви (См. на 
прим. Клим. Алекс. Стром. 7., Тертул. а<1 Пхогет Ь. 1. с. 4., 
Кипріана о молитвѣ, Оригена о мол. гл. 33., Басил. В. во 2-мъ 
письмѣ къ Григор. Назіанз. о пустып. жизни, св. Іоан. Злат, въ 
Бесѣд. 26 на Дѣян, и въ 14-й на Поел, къ Римл., блаж. Іерон. 
въ письм. къ разнымъ лицамъ, и др. Псалмы и молитвы, входящіе 
въ составъ ея, согласно читаются во всѣхъ древнихъ Греческихъ Ча¬ 
сословахъ. Она состоитъ изъ двухъ частей: въ первой, послѣ общихъ 
начальныхъ молитвъ, псалма 50-го, псалма 118-го и Символа вѣры, 
Церковь напоминаетъ вѣрующимъ о нечаянности вторато пришествія Хри¬ 
стова и страшномъ судѣ Его; въ другой, послѣ двухъ краткихъ псал¬ 
мовъ (120 и 133), приноситъ моленіе Богу о прежде почившихъ от¬ 
цахъ и братіяхъ нашихъ, и все оканчиваетъ ектеніею какъ о всѣхъ 
живущихъ, такъ и объ умершихъ вѣрующихъ, ожидающихъ воскресенія 
и вѣчной жизни. 
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За полунощницею слѣдуетъ самая Утреня, и если совершается от¬ 
дѣльно отъ Вечерни, то послѣ общихъ начальныхъ молитвъ, начинается 
краткимъ молебствіемъ о благосостояніи царя и царства. Моленіе это 
основывается па словахъ Писанія: „Молю прежде всѣхъ творити молитвы— 
за вся человѣки, за царя и за всѣхъ, иже во власти суть“. Цѣль такого 
моленія показываетъ само Писаніе. Она не только та, чтобы, по словамъ, 
пророка, въ мирѣ ихъ былъ миръ для насъ (Іѳр. 29, 7), но и та, 
да тихое и безмолвное житіе поживемъ во всякомъ благочестіи и чи¬ 
стотѣ " (1 Тим. 2, 1—2); и Церковь никогда не забывала этой священ¬ 
ной обязанности. „Мы молимся и за Императоровъ, пишетъ Тертул¬ 
ліанъ, за ихъ начальство и власти. О здравіи Императора мы молимъ 
Бога вѣчнаго, Бога истиннаго, Бога живаго, у котораго и сами импе¬ 
раторы ищутъ себѣ милости,—отъ котораго ихъ власть и дыханіе. Ему- 
то мы, возводя очи на небо, съ распростертыми руками, съ обпажеп- 
иою головою, безъ понудите ля, отъ сердца молимся о долгоденствіи 
Императоровъ, о благосостояніи имперіи, о безопасности дома ихъ, о 
храбрости воиновъ, о вѣрности сената, о благонравіи народа, о-мирѣ 
всего міра, и о всемъ, чего и простой человѣкъ и Кесарь желаетъ“ 
(Ароі. с. 30. 31 и 30). Аѳинагоръ въ защитительномъ посланіи сво¬ 
емъ за Христіанъ къ Императорамъ пишетъ: „Мы столько же молимъ. 
Бога за вашу имперію, дабы она болѣе и болѣе распространялась, и 
дабы исполнялись всѣ ваши начинанія, сколько и о томъ, что полезпо 
и для насъ, дабы, живя въ тишинѣ и спокойствіи, содѣйствовали испол¬ 
ненію всѣхъ вашихъ новелѣпій". Оригенъ, опровергая клевету Цельса,. 
будто бы Христіане не исполняютъ своихъ обязанностей къ Государю и 
совсѣмъ не помогаютъ ему въ его справедливыхъ войнахъ, говоритъ: 
„Мы въ свое время помогаемъ Императору, но (такъ сказать) боже¬ 
ственнымъ, а не человѣческимъ оружіемъ; и -сіе дѣлаемъ, повинуясь убѣж¬ 
денію Апостола (1 Тим. 2, 1—2), и чѣмъ кто благочестивѣе, тѣмъ бо¬ 
лѣе помогаетъ Императору, болѣе, нежели стоящіе въ строю и убиваю¬ 
щіе враговъ воины. Ведущіе брань не должны пренебрегать нашими 
воинами, у которыхъ руки чисты, но которые ратуютъ, проливая къ 
Богу молитвы за законнаго Государя и за воиновъ, ведущихъ правед¬ 
ную брань, да сокрушится все противное право творящимъ. Итакъ, мо¬ 
литвами нашими поражая всѣхъ зачинщиковъ браней, демоновъ и нару¬ 
шителей тишины и мирныхъ союзовъ, мы болѣе дѣлаемъ для царей, не¬ 
жели тѣ, которые сражаются за государство" (Прот. Цельса, стр. 426). 
Подобн» обр. св. Златоустъ, объясняя слова Ап. Павла: „молю прежде 
всѣхъ творити молитвы, моленія, прошенія, благодаренія за вся чело¬ 
вѣки “ пишетъ: „и вѣрующіе знаютъ это, какимъ образомъ каждый день 
приносятся молитвы ко Господу и вечеромъ и утромъ; какимъ образомъ 
бываютъ молепія отъ Церкви за весь міръ, за царей и за всѣхъ, иже 
во власти суть" (Ношіі, УІ іп Тітиоіѣ.). 



Послѣ начальнаго возгласа Утрени отъ священника, среди общаго- 
безмолвія, при слабомъ мерцаніи свѣта, тихо и внятно читается Шесто¬ 
псалміе . Это избранные псалмы, приличные утреннему времени: 3, 37. 
62. 87. 102 и 142. Выражая собою внутреннюю бесѣду утреннюю- 
щей души съ Богомъ, псалмы эти такъ трогательны, утѣшительны и 
поучительны, что способны въ самомъ великомъ грѣшникѣ возбудить 
чувство покаянія и надежды на милосердіе Божіе, и душу, пораженную 
самою лютою скорбію, утѣшить и ободрить. И учрежденіе читать ихъ- 
въ началѣ Утрени принадлежитъ къ древнимъ временамъ. О 62-мъ 
псалмѣ, какъ начинательномъ псалмѣ Утрени, упоминается еще въ Поста¬ 
новленіяхъ Апостольскихъ (Ей. 2. гл. 59. сн. Е. 8. гл. 37). Св- 
Іоаннъ Златоустъ о семъ псалмѣ пишетъ, что отцы Церкви установили 
ежедневно произносить его, какъ духовную пѣснь и врачество, для ис¬ 
требленія нашихъ грѣховъ и для возбужденія въ насъ любви къ Богу 
и духовной радости и веселія (Толк, на 148 псал.). Св. Аѳанасій В. 
часто совѣтуетъ читать псаломъ сей во время частной, домашней утрен¬ 
ней молитвы (Поел, къ Маркел . и о дѣвствѣ). Св. Еассіанъ свидѣтель¬ 
ствуетъ, что псаломъ сей ежедневно поется на утреннемъ Богослуженіи 
во всѣхъ восточныхъ монастыряхъ (ІН8ІІѢ. Еп. 3. гл. 3). Молитвы 
утреннія, читаемыя нынѣ священникомъ во время шестопсалмія, вѣроятно, 
написаны св. Басил. Бел. По крайней мѣрѣ одна изъ нихъ: „Возсіяй 
въ сердцахъ нашихъ истинный свѣтъ", въ древней Греческой Псал¬ 
тири, какъ и въ нынѣшнихъ, читается съ его именемъ (Ист. обз. Пѣсн. 
Фил. Черн. стр. 85). 

Послѣ шестопсалмія и великой ектеніи (сн. о велик, ект. въ Ве¬ 
черни) возглашается „Богъ Господь и я вися намъ “ съ стихами его 
на настоящій гласъ, и клиръ торжественно повторяетъ сей стихъ, и не¬ 
посредственно за симъ поетъ тропарь въ честь праздника или святато; 
во дпи поста и въ памяти умершихъ, вмѣсто „Богъ Господь", поется 
„Аллилуія" съ особенными стихами и тропарями. Стихъ „Богъ Гос¬ 
подь и явися намъ" взятъ изъ псалма 117-го и возвѣщаетъ собою ра¬ 
достныя времена пришествія Христова на землю. Отсюда онъ самъ 'со¬ 
бою повторялся въ устахъ народа и дѣтей Еврейскихъ, когда они тор¬ 
жественно встрѣчали Спасителя въ Іерусалимѣ, какъ своего Мессію, 
Господа и Бога (Лук. 19, 37—38. сн. Мѳ. 21, 9 и 23, 29. Іоан. 
12, 12—18), и Церковь весьма прилично установила повторять его 
въ настоящее время, когда торжественно воспоминаетъ радостныя свои 
событія. Слѣдующій за нимъ тропарь есть краткая пѣснь, составленная 
въ честь праздника или святаго, кратко изображающая духъ праздника 
или главныя черты изъ жизни святаго, призывая каждаго къ духовной 
радости, славословію, благодаренію и поклоненію. Самое слово тропарь 
(тротшреюѵ) по инымъ потому такъ называется, что тропари на Грече¬ 
скомъ писаны стопами. Другіе производятъ это слово отъ трбтсо? нравъ 
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или образъ жизни, потому что тропари содержатъ въ себѣ образъ жизни 
ввятыхъ, или описаніе сущности праздника. Иные производятъ отъ тро- 
ъаі оѵ—трофей или знакъ побѣды, поколику въ пихъ изображаются под¬ 
виги и побѣды святыхъ, или торжество праздника. Другіе—отъ трбтго? — 
переносъ рѣченія изъ собственнаго значенія въ несобственное, потому что 
такой переносъ значенія рѣченій часто въ пихъ усматривается. Еще 
иные, наконецъ,—отъ трётш обращаю, потому что тропари въ стихи¬ 
рахъ и канонахъ въ честь праздниковъ или святыхъ, обращаются въ пѣ¬ 
ніи на разные гласи, подобии и ирмосы, и никогда не поются однимъ 
голосомъ. Послѣднюю мысль подтверждаютъ Зонаръ и Маркъ Ефесскій. 
Зонаръ на Воскресные каноны Дамаскипа пишетъ: Трокярмс ѵего йі- 
сипіиг, иі диае асі Ьутпоз сопѵегЬипѣиг еі тойиіаідопет ай еоз 1а- 
сіипѣ: ѵеі еііат циой тосет сапепіітп ай тойиіаііопет еѣ типегтп 
Ьігшогит ѵегіапі* (Зтрісегі ТЪез. Ессі. зиЪ уосѳ: Тротсарегоѵ. Си. 
Цѳрк. ист. Йнпок. В. б-й: прішадл. Богослуж. Нов. Скриж. Ч. 2. 
гл. 4,,§ 9. Фил. Черн. Обз. Пѣснои. р. 199 — 200). Начало сло¬ 
женія тропарей или свящ. стиховъ и пѣсней во славу Божію и въ честь 
святыхъ Его восходитъ къ самымъ древнимъ временамъ, и особенно раз¬ 
вилось въ 4-мъ вѣкѣ и въ слѣдующихъ вѣкахъ (см. о семъ въ Ве¬ 
черни). Этими священными нѣспями св. Церковь начинаетъ возвѣщать 
намъ теперь то духовное празднество, для котораго собрала насъ, и 
которое особенно будетъ воспѣто ею послѣ чтенія каѳизмъ Псалтири. 
Чтобы ближе имѣть понятіе о сихъ тропаряхъ или пѣсняхъ вотъ для 
примѣра тропари на нѣкоторые дни и праздники года. На день Благо¬ 
вѣщенія Богородицы: „Днесь спасенія нашего главизна и еже отъ вѣка 
‘таинства явленіе: Сынъ Божій Сыпъ Дѣвы бываетъ*, и пр. На Рож¬ 
дество Христово: „Рождество Твое, Христе Более нашъ, возсія мірови 
свѣтъ разума*, и пр. На Крещеніе Господне: „Во Іорданѣ крещаю- 
щуся Тебе, Господи, Тройческое явися поклоненіе*, и нр. На Входъ 
Господень въ Іерусалимъ: „Общее воскресеніе прежде Твоея страсти 
увѣряя, изъ мертвыхъ воздвиглъ еси Лазаря, Христе Боже*, и пр. 
На праздникъ Пятьдесятницы: „Благословепъ еси, Христе Боже нашъ, 
илсе премудры ловцы явлей, ниспославъ имъ Духа Святаго“, и пр. На 
дни Богородицы: „Къ Богородицѣ прилежно нынѣ притецемъ грѣшніи 
и смирѳпніи, и припадемъ, въ покаяніи зовуще изъ глубины души: Вла¬ 
дычице, иомози, на ны милосерд овавши*, и пр. На дпи Архапгеловъ 
и Ангеловъ: „Небесныхъ воинствъ Архистратизи, молимъ васъ присно 
мы недостойніи: да вашими молитвами оградите иасъ*, и ир. На дни 
Предтечи: „Память праведнаго съ похвалами, тебѣ же довлѣетъ свидѣ¬ 
тельство Господне, Предтече*, и пр. На день св. Ан. Петра и Павла: 
„Апостоловъ первопрестольницы и вселенныя учителіе, Владыку всѣхъ 
молите, миръ вселепиѣй даровати*, и пр. Святителю: „Правило вѣры 
и образъ кротости, воздержанія учителя яви тя стаду твоему яже ве¬ 
щей истина*, и пр. На дни мучениковъ: „Мученицы твои, Господи, 
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во страданіяхъ своихъ вѣнцы пріята нетлѣнія отъ Тебе, Бота нашего* , 
и пр. Преподобному: „Въ тебѣ, отне, извѣстно спаееся, еже по об¬ 
разу: пріимъ бо крестъ, послѣдовалъ еси Христу “, и пр. п пр. 

Послѣ Богъ Господь и тропарей дня или праздника, равно какъ и 
послѣ Аллилуія съ тропарями дней поста п памяти умершихъ, Цер¬ 
ковь обращается къ Псалмопѣнгю, читаются двѣ рядовыя каѳизмы изъ 
Псалтири, начинающіяся и раздѣляемыя славословіемъ Троицѣ и заклю¬ 
чающіяся эктеніею, сѣдальнами и чтеніемъ. Въ древности, какъ выше 
замѣчено, и все Ботослуженіе Утрени, такъ какъ и Вечерни и Все- 
пощпыхъ бдѣпій, главнымъ образомъ составляли Псалмы. Объ употреб¬ 
леніи ихъ при Богослуженіи мы видимъ и изъ самаго свящ. Писанія 
(См. на пр. 1 Кор. 14, 26. Ефес. 5, 19. Колос. В, 16. сн. Дѣян. 
16, 25). Лукіанъ, языческій писатель 2-го вѣка о смерти Перегрина 
и въ разговорѣ „Филопатридъ* свидѣтельствуетъ, что древніе Христіане 
цѣлыя ночи проводили въ псалмопѣпіяхъ. Св. Іоаннъ Златоустъ пишетъ: 
„Іп Ессіезіів регпосіапііЬпз ргіптз еі шейте еі штззітиз езі Ба- 
тіб“, т. е. что во время всенощныхъ бдѣній псалмы Давида состав¬ 
ляютъ и начало и средину и конецъ Богослуженія (бе Роеші. Нот. 
VI. Вазііеае. 1705 ап. Т. VII. р. 146). Св. Василій В., защи¬ 
щая обычаи своей церкви, говоритъ о разныхъ видахъ псалмонѣнія во 
всенощныхъ бдѣніяхъ. „Обряды наши, пишетъ онъ, согласны съ обря¬ 
дами всѣхъ церквей Божіихъ. И именно, вставши ночью, до разсвѣта, 
вѣрующіе поспѣшаютъ въ домъ молитвы, и въ скорби, съ сокрушеніемъ 
сердца и слезами приносятъ исповѣданіе Богу въ грѣхахъ своихъ. По¬ 
томъ, возставши отъ молитвы, переходятъ къ псалмопѣнію. И сперва 
раздѣлившись на двѣ части, поютъ поперемѣнно одни послѣ другихъ, 
и тѣмъ укрѣпляютъ себя въ Словѣ Божіемъ и вмѣстѣ возбуждаютъ вни¬ 
маніе и предохраняютъ себя отъ легкомыслія сердца; потомъ, давши 
одному изъ среды себя начинать пѣніе, прочіе подпѣваютъ ему низшимъ 
гласомъ. И такимъ образомъ въ различномъ псалмопѣніи проведши ночь, 
раздѣляя пѣніе молитвами, при разсвѣтѣ дня опять всѣ вмѣстѣ какъ бы 
едиными устами и единымъ сердцемъ псаломъ покаянный воспѣваютъ Гос¬ 
поду, каждый собственными словами принося покаяніе* (Ерізі. аб Ке- 
осаезаг. ЪХІІІ. Рагіззіз. 1638 ап. Т. ІП. р. 96). Такое употреб¬ 
леніе Псалтири въ утреннемъ Богослуженіи можно видѣть и изъ самаго, 
-состава и порядка священнодѣйствій Утрени, издревле соблюдаемаго 
Православною Церковію. Такъ, самое вступленіе въ Утреню главнымъ 
образомъ состоитъ изъ чтенія Псалмовъ. Потомъ, какъ мы видѣли, чи¬ 
тается 6-ть избранныхъ псалмовъ. Далѣе, послѣ великой ектеніи и 
„Богъ Господь и явися намъ* съ тропарями, опять псалмы. Въ самые 
праздники и дни Воскресные пѣніе величанія и праздничныхъ тропарей 
и пѣсней н чтеніе Евангелія предваряютъ опять псалмы, такъ называе¬ 
мые полѵелейные. Послѣ канона, который въ основаніи своемъ имѣетъ 
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преимущественно извѣстнѣйшія пѣсни Ветхозавѣтныя, слѣдуютъ опятъ 
псалмы, такъ называемые Хвалимые — отъ повторенія въ нихъ слова 
„хвалите“. Послѣдованіе 1-го часа, по отпустѣ утрени, подобно дру¬ 
гимъ часамъ, состоитъ также изъ псалмовъ. Но псалмы—не единствен¬ 
ное занятіе вѣрующихъ въ священныхъ ихъ собраніяхъ. Главный пред¬ 
метъ ихъ—Христосъ и совершеніе имъ великаго дѣла нашего искупле¬ 
нія и спасенія. Отсюда какъ въ Вечернемъ, такъ и въ утреннемъ Бо¬ 
гослуженіи все направлено главнымъ образомъ къ прославленію Христа. 
Для этого въ Хр. Богослуженіи издревле, съ самыхъ временъ Апостоль¬ 
скихъ, особенныя слагались свящ. пѣсни, Христа воспѣвающія (см. о 
семъ въ Вечерни), особенныя составлялись молитвы, ко Христу отно¬ 
сящіяся, особенныя предлагались чтенія изъ Писапія, о Христѣ благо- 
вѣствующія, особенныя учреждались обряды, и священнодѣйствія, Христіан¬ 
скія выражающія истины. И такимъ'образомъ и Богослуженіе Утрепи, 
подобно Вечернему, все проникнуто духомъ Новозавѣтнаго, Христіан¬ 
скаго ученія. Здѣсь въ особенности мы должны сказать о Поліѳлеѣ,. 
Канонѣ и великомъ Славословіи, которыя послѣ тропарей на „Богъ Гос¬ 
подь особепно отличаютъ Вогослужепіе Утрени отъ Вечерняго. 

Послѣ каѳизмъ Псалтири въ простые дни читается пятидесятый пса¬ 
ломъ, къ которому присоединяется молитва: „Спаси Боже люди твоя"; 
но на дни Воскресные и нраздничпые бываетъ Лоліелей : церковь ярко 
освѣщается свѣтомъ возжѳнпыхъ свѣчъ и лампадъ съ елеемъ, и по от¬ 
верстіи царскихъ вратъ въ праздничные дпи священнодѣйствующіе вы¬ 
ходятъ изъ Алтаря, дабы воспѣвать хвалы Богу и святымъ Его среди 
храма, предъ иконою праздника. Въ это время поются псалмы поліе- 
лейдые: „Хвалите имя Господне, хвалите раби Госиода“ и „Исиовѣ- 
дайтеся Госнодѳви, яко благъ, яко ввѣкъ милость Его" , съ припѣвомъ: 
„Аллилуіа". Потомъ въ праздники бываетъ величаніе въ честь празд¬ 
ника или святаго. Послѣ величанія, во дни Воскресные, поются вос¬ 
кресные тропари: „Ангельскій соборъ удивися", и пр. съ припѣвомъ: 
„Благословенъ еси Господи"; за симъ, послѣ малой ектеніи, поются 
утренніе Аптифопы, иначе называемые степенны; далѣе возглашается 
прокименъ и читается Евангеліе; за Евангеліемъ по пятидесятомъ псалмѣ 
поются особенныя молитвенныя пѣсни и стихира праздника; потомъ произ¬ 
носится молитва: „Спаси Боже люди твоя", и проч.; наконецъ, бы¬ 
ваетъ поклоненіе предъ Евангеліемъ или иконою праздника и цѣлованіе 
ихъ, и во дни праздничные вѣрующіе иомазуются благословеннымъ еле¬ 
емъ. Всѣ эти дѣйствія въ настоящемъ своемъ видѣ, и болѣе общими 
на Востокѣ, конечно, сдѣлались съ того уже времени, когда св. Іоаннъ 
Дамаскипъ и Ѳеодоръ Студитъ довершили составъ Богослуженія и изло¬ 
жили его въ книгѣ, называемой Уставъ или Типикъ (Тбтихоѵ); по пер¬ 
воначальнымъ своимъ образованіемъ, безъ сомнѣнія обязаны временамъ 
древнѣйшимъ, хотя и не льзя съ точностію показать начала ихъ. Такъ 
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1 ., о умилительномъ пѣніи псалмовъ ноліелейныхъ, какъ мы выше за¬ 
мѣтили, упоминаетъ св. Аѳанасій Великій, свидѣтельствуя о своемъ из¬ 
бавленіи во время этого пѣнія отъ угрожавшей ему опасности. „Была 
уже ночь, и пародъ, проводя это время въ церкви, ожидалъ бдѣнія. 
Вдругъ приходитъ начальникъ и окружаетъ войскомъ церковь. Св. Аѳа¬ 
насій, увидѣвъ это, принялъ мѣры, чтобы народъ не потерпѣлъ за него 
какого вреда. Сидя на каѳедрѣ, онъ повелѣлъ діакону, чтобы читалъ 
псаломъ, и народу, чтобы отвѣтствовалъ: „яко въ вѣкъ милость Его “. 
Тогда въ народѣ произошло такое умилительпое пѣніе, что самые воины, 
посланные схватить св. Аѳанасія въ храмѣ, увлечены были симъ пѣ¬ 
ніемъ, и онъ вышелъ изъ храма невредимымъ (Ароі. о бѣгствѣ, Т. 1. 
стр. 716. 8 о 2 от. Ь. III. с. VI. и Тѣеосі. Ь. II. с. XIII). Предъ 
наступленіемъ Великаго поста къ псалмамъ поліѳлейнымъ присоединяется 
•трогательный псаломъ „Нарѣкахъ Вавилонскихъ*', чтобы трогательнымъ 
изображеніемъ плачевнаго состоянія Іудеевъ въ плѣну Вавилонскомъ по¬ 
казать человѣку грѣшнику его нравственное плѣненіе и удаленіе отъ 
града Божія, и тѣмъ возбудить къ покаянію. — 2., Величанія на ве¬ 
ликіе праздники и въ честь святыхъ, вѣроятно, отъ самыхъ древнихъ 
временъ и, можетъ быть, получили свое начало вмѣстѣ съ самыми празд¬ 
никами... Величанія въ честь святыхъ, безъ сомнѣнія, получили свое 
начало въ то еще время, когда Христіане, на памятники мучениковъ, 
цѣлыя ночи проводили въ священныхъ пѣснопѣніяхъ, прославляя благо¬ 
честивые ихъ подвиги (Мѳ. о, 10—12. Апок. 6 , 9—11. 7, 9 — 
17. Сн. Поел. Смирнск. Ц. о мучен, кончинѣ св. Полик. Кипріан. 
о пам. муч. Ерізі. XXXVII. Вас. В. на 40 муч. и др.). Велича¬ 
нія издревле помѣщались въ концѣ Псалтири (АИаШ Біззѳгі;. бе ІіЬг. 
Сггаес. Ессіез. іп 8ео1: РзаНжішп). — 3., Тропари Воскресные: „Ан¬ 
гельскій соборъ удивися*, и пр. принадлежатъ св. Іоанну Дамаскину. 
Они напоминаютъ дивное возстаніе Спасителя изъ Мертвыхъ.—4., Сте¬ 
пенны также почитаются его произведеніемъ. Это суть стихи, составлен¬ 
ные имъ но псалмамъ Давида, имѣющимъ надпись: „пѣснь степеней** 
(т. е. отъ 119-го псалма до 133-го); стихи эти способны какъ бы 
по степенямъ возвышать духъ вѣрующаго къ высотѣ Божественной. 
Всѣмъ извѣстны умилительныя степенны 4-го гласа, повторяемыя кромѣ 
воскресныхъ дней и въ праздники: „Отъ юности моея мнози борютъ мя 
страсти, но самъмя заступи и спаси, Спасе мой “, и пр. Но Антифонное пѣ¬ 
ніе (степенны, подобно Антифонамъ, поются поперемѣнно на клиросахъ) 
восходитъ къ самымъ древнѣйшимъ временамъ. Введеніе въ Церковь анти¬ 
фоннаго пѣнія, обыкновенно, приписываютъ св. Игнатію Богоносцу (Сокр. 
Н. Е. Е. 6 . с. 8 ). Оно особенно развито было въ Церкви въ 4-мъ вѣкѣ 
во дни Василія Вел. и Іоанна Златоуста (Сн. Филар. Черн. обз. Пѣсноп. 
1860 г. стр. 39 и дал. р. 85. 102. 113. р, 131 и дал.). — 5,, 
Евангеліе, подобно прочимъ книгамъ св. Писанія, на утреняхъ и все¬ 
нощныхъ бдѣніяхъ, читалось издревле. Только въ древности сначала н$ 
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было опредѣленнаго постановленія, какіе книги или отдѣлы книгъ когда 
читать, а вообще предлагались чтенія изъ В. и Нов. Зав. Такъ, св. Ва¬ 
силій В., въ одной бесѣдѣ своей касаясь предшествующаго утренняго- 
Богослуженія, упоминаетъ о чтеніи Писанія изъ обоихъ Завѣтовъ. Вотъ 
слова его: „Припомните, нрошу васъ, о томъ полезномъ душеспаситель¬ 
номъ ученіи, которое вамъ было предложено въ утреннее время (т&ѵ 
'еЕ’еюіЬѵоо); припомните наставленія изъ псалмовъ; изслѣдуйте приточ¬ 
ныя правила; превосходныя чтенія историческія; прибавьте заповѣди 
Апостольскія; присоедините наконецъ ко всему этому, какъ вѣнецъ, слова 
Евангельскія“ (Нош. XXI іп Еасігіз). Св. Кассіанъ, описывая свя¬ 
щенныя собранія пустынножителей Египетскихъ, также свидѣтельствуетъ, 
что въ вечернихъ и ночныхъ собраніяхъ ихъ, сверхъ псалмовъ Давидо¬ 
выхъ, каждый день предлагались два чтенія изъ свящ. Писанія, одно 
изъ Ветхаго, а другое изъ Новаго Завѣта, а па Субботу и Воскре¬ 
сенье—оба чтенія изъ‘Новаго Завѣта, одпо изъ Апостола или дѣяній 
Апостольскихъ, а другое изъ Евангелія (ІлЪ. 2. с. ТІ). Но въ по¬ 
слѣдствіи наблюдалось при этомъ приспособленіе къ духу дня или празд¬ 
ника, и чтенія изъ В. Завѣта отнесены къ вечернему Богослуженію 
(сн. Обз. пѣсн. Фил. Черн, о Злат. р. 112), а къ утреннему отне¬ 
сены чтенія изъ Евангелія; на Воскресные дни читались утреннія Вос¬ 
кресныя Евангелія, а на дни праздниковъ Евангельскія чтенія приспо¬ 
соблялись къ духу праздника или жизни святаго. Начало такого распре¬ 
дѣленія скрывается въ древнихъ временахъ; въ 4-мъ и особенно въ 5-мъ 
вѣкѣ оно уже было извѣстно (сн. Церк. Ист. Инн. В. 5-ый: Бого¬ 
служеніе). Въ 9-мъ в. Имп. Греческій Левъ философъ и сынъ его 
Константинъ Багрянородный писали эксапостиларіи и стихиры на утрен¬ 
нія Воскресныя Евангелія. См. въ концѣ Октоиха. Сн. Йѵісегі Тѣез. 
Ессіев. 8ііѣ тосе: ’ЕѵауувХюѵ. Послѣ чтенія Евангелія въ Воскр. дни 
Евангеліе выносится на средину храма для благоговѣйнаго поклоненія 
ему н цѣлованія; а во дни праздниковъ вѣрующіе покланяются и цѣ¬ 
луютъ икону праздника, при чемъ священнодѣйствующій номазуѳтъ ихъ 
благословеннымъ елеемъ; въ это между тѣмъ время въ Воскресные дни 
поется стихъ: „Воскресеніе Христово видѣвшѳ, поклонимся святому 
Господу Іисусу", и нр., и за тѣмъ „Помилуй мя Боже", и стихира 
воскресная, а въ праздники—стихира праздника или празднуемаго свя¬ 
таго, и наконецъ все заканчивается извѣстною литійиою молитвою: 
„Спаси Боже люди твоя", и нр. (сн. о ней въ Вечерни). Такъ Цер¬ 
ковь соединила здѣсь все, чтобы въ радостные дин празднествъ возвы¬ 
шать пашъ духъ къ небесному и вѣчному, съ одной стороны торжествен¬ 
но выражая предъ Богомъ пламенныя чувства вѣры и любви, покаянія 
и умиленія, славословія и благодареній, которыми естественно исполняется 
сердце наше среди духовныхъ празднествъ нашихъ, съ другой стороны 
возбуждая и воспитывая подобпыя чувства, если ихъ еще нѣтъ въ на¬ 
шемъ сердцѣ, или и есть, но не такъ живы и сильны. Для этой же- 
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дѣли, для торжественнаго т. е. выраженія духовной радости и торже¬ 
ства во славу Господа и въ честь святыхъ Его, въ началѣ поліелѳя 
постановлено возжигать всѣ свѣчи и лампады, оставляя горѣть ихъ до 
конца третіей пѣсни канона. На сей же конецъ, для возбужденія т. е. 
благоговѣнія и молитвы въ сердцахъ вѣрующихъ и для торжественнаго 1 
выраженія хвалы Богу и святымъ Его, во время ноліелея и величанія, 
бываетъ кажденіе ѳиміамомъ иконы праздника, олтаря, всей Церкви ж 
всего народа (Си. догм, отцѳвъ 7-го Всѳл. соб.). Для этой же цѣли, 
предъ чтеніемъ Евангелія бываетъ звонъ въ колоколъ, дабы и остав¬ 
шихся въ домахъ возбудить къ благодаренію и поклоненію, или, напо¬ 
миная о подвигахъ святыхъ, расположить къ подражанію имъ. Тоже, 
наконецъ, выражаетъ и помазаніе вѣрующихъ благословеннымъ елеемъ: 
это знакъ милости и благости къ намъ Божіей, такъ торжественно нами 
воспѣваемыхъ и прославляемыхъ въ духовныхъ празднествахъ нашихъ.— 
Совсѣмъ другія дѣйствія совершаетъ въ это время Церковь въ памяти 
умершихъ. Въ это время поется тогда псаломъ Непорочны, раздѣ¬ 
ляемый ектеніями объ усопшихъ на двѣ статьи; въ концѣ второй статьи 
предъ ектеніею поются тропари заупокойныя съ припѣвомъ: „Благосло¬ 
венъ еси Господи “, во время которыхъ священникъ кадитъ олтарь и 
всю церковь и предстоящихъ вѣрующихъ, и потомъ произносится екте¬ 
нія объ усопшихъ. Псаломъ „Непорочны“, составляющій 27-ю каѳизму, 
читался у Іудеевъ каждый день. Церковь Христіанская издревле также 
употребляетъ его, то на нолунощницѣ, то на утрени, и судя по со¬ 
держанію и смыслу его, весьма прилично установила повторять его въ 
памяти умершихъ, когда душа скорбитъ и ей всего ближе обращеніе къ 
Богу и поученіе въ законѣ Его, и всего естественнѣе взываніе къ Нему 
о номощи, оживленіи, вразумленіи, утѣшеніи и сиасепіи. Тропари зау¬ 
покойные, равно какъ и большая часть послѣдованія объ усопшихъ, со¬ 
ставлены св. Іоанномъ Дамаскинымъ. Цѣль, съ которою Церковь со¬ 
вершаетъ сіи поминовенія, пе только та, чтобы ходатайствовать предъ 
Богомъ о прощеніи грѣховъ усопшимъ, но и та, чтобы подать духовное 
утѣшеніе и наставленіе живымъ, время отъ времени пробуждая и питая 
въ нихъ чувства живой вѣры въ будущую жизнь и братской любви къ 
умершимъ, скорбь и сокрушеніе о грѣхахъ и высшія надежды но смерти 
(си. 1 Сол. 4, 13—18. сн. Злат. Изъясн. на Дѣян. гл. 9. Нраво¬ 
учен. 21).— Особенное и умилительнѣйшее священнодѣйствіе совершается 
въ это время Церковію на великую субботу, когда самъ Жизнодавецъ 
представляется лежащимъ во гробѣ. Въ это время послѣ „Богъ Го¬ 
сподь “ и тропарей дня, псаломъ „Непорочны 4 *, весь перемѣшанный по¬ 
хвалами новозавѣтными, торжественно воспѣвается среди церкви, предъ 
плащаницею, какъ предъ лежащимъ во гробѣ самимъ Спасителемъ, при 
яркомъ освѣщеніи храма и при свѣтѣ возжѳнныхъ свѣчь въ рукахъ вѣ¬ 
рующихъ, выражая собою смѣшеніе плача и торжества, умиленія и 
благоговѣнія. Трогательное сіе пѣніе раздѣляется на три части, сопро- 
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вождаѳмыя кажденіемъ ѳиміама и заключаемыя малыми ектепіями. Первую 
статью начипаютъ слѣдующіе стихи: „Благословенъ еси Господи, научи 
мя оправданіемъ Твоимъ;—Жизнь во гробѣ положился еси, Христе, и 
Ангельская воинства ужасахуся, снисхожденіе славяще Твое" , и пр. Вторая 
начинается тропаремъ: „Достойно есть величати Тя, Жизнодавца, на 
крестѣ рудѣ простершаго, и сокрушшаго державу вражію". Третью на¬ 
чинаетъ стихъ: „Роди вси пѣснь погребенію Твоему приносятъ, Христе 
мой“. И все заключается, наконецъ радостнымъ пѣніемъ воскресныхъ 
тропарей: „Ангельскій соборъ удивися, зря Тебе въ мертвыхъ вмѣпив- 
шася“, съ припѣвомъ: „благословенъ еси Господи“ (Ом. въ Уставѣ и 
Пости. Тріоди на великую Субботу. 

Послѣ 50-го псалма простыхъ дней и молитвы: „Спаси Боже люди 
■твоя" дней нраздпичныхъ и поста, а въ Пасху прямо послѣ ектеніи 
великой, поется такъ называемый Канонъ съ своими ирмосами и пѣс¬ 
нями. Канонъ (хаѵшѵ) слово Греческое, значитъ правило. Въ настоя¬ 
щемъ случаѣ подъ симъ названіемъ разумѣется совокупность ирмосовъ и 
•тропарей, или священныхъ стиховъ, составленныхъ но приличію дня, 
въ честь праздника или святаго, по извѣстному правилу. Названіе Ка¬ 
нона, по свидѣтельству Зопара, по тому усвояется ирмосамъ и тропа¬ 
рямъ симъ, что они въ Греческомъ текстѣ имѣютъ извѣстное и опре¬ 
дѣленное по правиламъ стихотворства число стонъ, стиховъ и пѣсней. 
Въ канонахъ сихъ надобно различать стихословіе Пѣсней и самые ир¬ 
мосы и тропари каноновъ. Пѣсней канона девять: восемь изъ нихъ взяты' 
изъ Ветхаго Завѣта и служатъ воспоминаніемъ главнѣйшихъ событій 
церкви Ветхозавѣтной; девятая пѣснь взята изъ Новаго Завѣта, и вос¬ 
поминаетъ воилощепіе Сына Божія отъ нреблагословениой Дѣвы Богоро¬ 
дицы. Пѣсни сіи изъ древле воспѣвались въ Христіанской Церкви, и 
кромѣ 9-ой были въ употребленіи и въ церкви Ветхозавѣтной. Онѣ 
служатъ основаніемъ и образцомъ для каноновъ и въ великомъ посту, 
для большаго назиданія вѣрующихъ, стихословятся вмѣстѣ съ канонами. 
Вотъ сіи пѣсни: 1., пѣснь пророка Моисея, воспѣтая но чудесномъ 
переходѣ чрезъ Чермиое море („Поимъ Господеви, славно бо проел а- 
вися": Исх. 15, 1 — 21); 2., его же пѣснь, содержащая въ себѣ 
обличеніе невѣрія и нечестія непокорныхъ Іудеевъ („Вонми небо, и воз¬ 
главлю" : Втор. 32, 1—44); 3., Благодарственная и вмѣстѣ нроро- 
чественпая пѣснь св. Анны, матери пророка Самуила („Утвердися 
сердце мое въ Господѣ": 1 Цар. 2, 1 — 10); 4., Пѣснь пророка 
Аввакума, провидѣвшаго пришествіе Христа на землю („Господи услы¬ 
шалъ слухъ Твой, и убояхся": Авв. гл. 3); 5., Предвозвѣщеніе про¬ 
рокомъ Исаіею рожденія Христа отъ Дѣвы и Его возстанія изъ мерт¬ 
выхъ („Отъ нощи утрѳннюетъ духъ мой къ Тебѣ Боже"*. Исаіи гл. 7. 
Ѵг. 1.4, и гл. 26, 9—17); 6., Пѣснь пророка Іоны во чревѣ кита 
<„Возопилъ въ скорби моей ко Господу Богу": Іои. гл. 2. сн. Мѳ. 
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12, 89 — 40); 1 и 8-я — это молитва и пѣснь трехъ отроковъ 
въ пещи неопалимыхъ („Благословенъ еси Господи, Боже отецъ на¬ 
шихъ “: Дан. гл. 8); наконецъ 9-ая хвалебная пѣснь Богородицы 
(„Велпчитъ душа моя Господа*: Лук. 1, 46—55) и пѣснь Захаріи, 
отца св. Предтечи („Благословенъ Господь Богъ Израилевъ, иже посѣти 
и сотвори избавленіе людемъ Своимъ": Лук. 1, 68 — 79). О второ! 
пѣсни Канона надобно замѣтить, что поелику въ ней содержится обли¬ 
ченіе и угроза па непокорныхъ Іудеевъ, то Церковь употребляетъ ее 
только въ великомъ посту, когда всего нужнѣе обличеніе грѣшниковъ, 
дабы тѣмъ возбудить ихъ къ покаянію и исправленію.— Кто касается до 
самыхъ каноновъ, то они приняты въ составъ Богослуженія въ 7-мъ, 
8-мъ и 9-мъ столѣтіяхъ, и большая часть ихъ написана Андреемъ, 
Архіеи. Критскимъ, Космою, Ей. Маюмекимъ, Іоанномъ Дамаскинымъ, 
Ѳеофаномъ Начертаннымъ, Іосифомъ Студитомъ, Іосифомъ Пѣснописцѳмъ, 
и Георгіемъ, митрои. Нико индійскимъ, современникомъ патріарха Фотія. 
По числу вышеупомянутыхъ пѣсней, каждый полный канонъ состоитъ 
изъ 9-ти пѣспей; но есть каноны неполные, состоящіе изъ двухъ пѣ- 
спей, изъ трехъ, и нр. и потому называемые двупѣснецъ, трииѣснецъ, 
и проч. Всякая пѣснь канона имѣетъ опредѣленное число стиховъ или 
тропарей. Первый стихъ каждой пѣсни называется ирмосомъ или связью 
всѣхъ другихъ, и главная мысль его большею частію заимствуется изъ 
вышеупомянутыхъ 8-ми пѣсней Ветхозавѣтныхъ и девятой Новозавѣтной. 
Онъ потому такъ называется, что опредѣляетъ порядокъ слѣдующимъ 
за нимъ тропарямъ и тонъ пѣнію ихъ. Въ слѣдующихъ стихахъ послѣ 
перваго, смотря по духу дня или праздника, изображаются настоящія 
событія и обстоятельства Церкви —радостныя или печальныя, т. ѳ. или 
воспѣваются благодать и величіе Божіе въ дѣлѣ нашего искупленія и 
спасенія, и подвиги и добродѣтели Святыхъ, или изливаются чувства 
покаянія и сокрушенія о грѣхахъ, или ириносятси теплыя молитвы Боту 
о спасеніи и помилованіи отшедшихъ отъ пасъ отцевъ и братій нашихъ. 
Послѣдній стихъ каждой пѣсни большею частію бываетъ въ честь Бо¬ 
жіей Матери, и въ слѣдъ за нимъ торжественно повторяется первый 
ирмосъ, называемый катавасія. По третіей пѣсни бываетъ ектенія ма¬ 
лая, сѣдалепъ и упакои и чтеніе; по 6-й малая ектенія, кондакъ и 
икосъ. По окончаніи осьмой иѣсьпи въ началѣ девятой Церковь про¬ 
славляетъ Богородицу собственною ея пѣснію, а на великіе праздники 
въ это время бываютъ особенные припѣвы. Въ ирмосахъ 9-ой пѣсни 
почти всегда воспѣвается Богородица, какъ вѣнецъ Ветхозавѣтныхъ про¬ 
рочествъ и преобразованій. По 9-ой пѣсни бываетъ ектенія малая и. 
ексаностиларій или свѣтиленъ. Изъ этого очерка каноновъ ясно можно 
видѣть, какое священнѣйшее занятіе, какое богатство святыхъ мыслей 
и чувствовапій представляютъ они вѣрующимъ, и потому какъ важны 
и священны должны быть они для каждато чувствующаго Христіанина. 
€ъ одной стороны касаясь главнѣйшихъ событій Церкви Ветхозавѣтной, 
Бивл. слов. Т, IV. 41 
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и открывая въ нихъ чудные пути промысла Божія, съ другой—изоб¬ 
ражал и воспѣвая событія Новозавѣтныя, и прославляя въ нихъ чудныя 
дѣйствія благодати Божіей въ нашемъ спасеніи, они соединяютъ Вет¬ 
хій Завѣтъ съ Новымъ, и призываютъ небо и землю, всѣхъ и каж¬ 
даго къ духовному торжеству Церкви, пѳ оставляя ничего, что служило' 
би къ укрѣпленію нашей вѣры и благочестія, что питало бы чувства 
покаянія и умиленія, что помогало бы духу освобождаться изъ подъ 
владычества грѣха и плоти, укрѣпляло бы волю въ дѣланіи добра и 
растворяло бы сердце къ высшимъ, не земнымъ радостямъ и наслажде¬ 
ніямъ. Для примѣра довольно припомнить здѣсь хотя нѣкоторые Ирмосы 
съ ихъ тропарями па великіе праздники года; таковы па прим, на Рождество 
Христово: Христосъ раздается, славите; Христосъ съ небесъ, срящите; 
Христосъ па земли, возпоеитеея, и нр.; па Крещеніе: Глубины открылъ 
есть дно и сушею своя влечетъ, въ пей покрывъ противныя, инр.; на 
Срѣтеніе: Сушу глубокородительную землю солнце нашеетвова иногда, 
и ир.; на Благовѣщеніе: Отверзу уста моя, и наполнятся Духа, и слово 
отрыгну Царицѣ-Матѳри, гг нр.; на Пасху: Воскресенія день, просвѣ¬ 
тимся людіе: Пасха, Господня Пасха, н нр.; на Вознесеніе: Спаси¬ 
телю Богу, въ мори люди не мокрыми ногами яаставльшому, и Фара¬ 
она со всевоинствомъ нотоилыпему, и ир.; на Пятьдесятішцу: Понтомъ 
нокры Фараона съ колесницами сокрушая# брани, и нр.; на Успеніе: 
Преукрашеішая божественною славою, священная и славная, Дѣію, на¬ 
мять твоя вся собра къ веселію вѣрныя, пир.; па Воздвиженіе: Крестъ 
начертавъ Моисей впрямо жезломъ, Чермное прееечс, Израилю нѣшехо- 
дящу, и нр. и пр. и нр. Си. Г. Ловягииа Богоел. Каи. на Греч., 
Слав, и Гусск. втор. изд. 1861 г. 

Послѣ Канопа и слѣдующихъ за нимъ стихиръ хвалптиыхъ, въ 
Воскресные и праздничные дни отверзаются царскія врата, л но воз¬ 
гласѣ священника: „Слава Тебѣ показавшему намъ свѣтъ “ поется Сла¬ 
вословіе великое : „ Слава въ вышнихъ Боіу “ ; въ простые дни оно читается, 
а не поется. Славословіе великое, кодобпо малому („Слива Отцу и Сыну и Си. 
Духу"), отъ самыхъ первыхъ вѣковъ въ Христіанской Церкви. Оно почти 
такъ же, какъ теперь, читается въ Постановленіяхъ Апостольскихъ (Кн. 7. 
гл. 47). На него, по мнѣнію нѣкоторыхъ, указываетъ Плиній Младшій въ 
письмѣ своемъ къ Императору Траяну. Его, думаютъ, вмѣстѣ съ другими свя¬ 
щенными гимнами, отмѣнилъ пѣть въ своей церкви лжеучитель третьяго 
вѣка Павелъ Самосатскій. Его повелѣваетъ пѣть каждое утро св. Аѳа¬ 
насій Александрійскій. Его единодушно, но словамъ Златоуста, каждую 
утреню пѣли монашествующіе его времени. Изъ правилъ 4-го Толед¬ 
скаго собора видно, что оно изъ древнихъ временъ и въ общею» упот¬ 
ребленіи было и въ Западной Церкви. Кто первый составила» сіе сла¬ 
вословіе, не извѣстно. То очевидно, что оно составлено изъ обоихъ За¬ 
вѣтовъ и исполпѳно самыхъ высокихъ мыслей и чувствованій. Въ древ- 
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пости его пѣли всѣ вмѣстѣ, и пѣли при разсвѣтѣ дпя, когда занима¬ 
лась заря па востокѣ; почему предъ пѣніемъ его священникъ и возгла¬ 
шалъ: „Слава Тебѣ, показавшему намъ свѣтъ*. Цѣль его та, чтобы 
въ концѣ утрени, предъ разсвѣтомъ дня, торжественно исповѣдать Бо¬ 
жество Искупителя, воздать Трисвятому должное славословіе и благода¬ 
реніе, и вмѣстѣ съ симъ нрнпесть ему теплое моленіе, дабы онъ нау¬ 
чилъ насъ творить волю Его, сохранилъ насъ отъ грѣха и продлилъ 
на пасъ милость Свою во вѣкъ. Оно представляется здѣсь послѣ всѣхъ 
утреннихъ псалмопѣній, какъ совершеннѣйшее пѣніе, соединяющее міръ 
дольній съ горнимъ и выражающее собою и высочайшее исповѣданіе вѣры 
и глубочайшія чувства поклоненія и молитвы предъ Всевышнимъ. Сн. о 
семъ Славословіи подъ словомъ: „Слава въ вышнихъ Богу". 

Послѣ ектеній (сугубой и просительной) и отпуста Утрени читается 
послѣдованіе Перваго часа. Первый часъ Палестины соотвѣтствуетъ 
нашему седьмому часу утра. Часъ этотъ посвящается Богослуженію какъ 
начатокъ дня. Въ составъ сего молитвословія входятъ псалмы (5. 89 
и 100) и молитвы, приличныя утреннему времени, заключающіяся мо¬ 
литвою свящеппика: „Христе, свѣте истинныйпѣснію клира: „Взбрап- 
ной воеводѣ побѣдительная", и обыкновеннымъ отпустомъ. Утромъ совер¬ 
шать молитвы предписывается въ Постан. Апост. (К. 8. гл. 34). О 
моленіи въ нервомъ часу дня свидѣтельствуютъ Св. Василій В. и ев. 
Кассіаиъ. И оно издревле соблюдалось людьми благочестивыми (Псал. 91, 
2—3. Прем. Сол. 16, 28). Намѣреніе, съ которымъ Церковь ^со¬ 
вершаетъ сіе молитвословіе, конечно то, чтобы съ одной стороны воз¬ 
благодарить Бога за приведеніе свѣта дневнаго и молитвою освятить на¬ 
чатокъ дпя Божія, съ другой — чтобы испросить помощь отъ Бога и 
съ Его помощію выдти па предстоящіе дневные труды и занятія. Все 
это ясно выражается въ самыхъ псалмахъ и молитвахъ сего молитвосло¬ 
вія-. Какъ прилично начинать дневное поприще молитвою: „Заутра 
услыши гласъ мой, царю мой и Боже мой, заутра предстану Ти и 
узриши мя... Настави мя, Господи, правдою Твоею... исправи предъ 
Тобою путь мой" (Псал. 5). Или какъ прилично вмѣстѣ съ древнимъ 
пророкомъ, при помышленіи о скоротечности и ничтожествѣ лѣтъ нашей 
жизни, просить Бога, чтобы Онъ научилъ пасъ такъ счислять дин паши, 
чтобы намъ пріобрѣсти сердце мудрое, чтобы Онъ не далъ намъ, чтобы 
всѣ дни наши по грѣхамъ нашимъ протекали во гнѣвѣ Его, но чтобы 
рано явилъ памъ милость свою и возвеселилъ насъ за дни, въ которые 
поражалъ насъ и благопоснѣшнлъ намъ въ дѣлахъ рукъ нашихъ (Псал. 
89). Или какъ прилично наконецъ, при вступленіи на поприще днев¬ 
ной дѣятельности, поучаться вмѣстѣ съ Давидомъ милости и правосудію, 
непорочности пути и незлобію сердца, не покровительствовать лжи, ко¬ 
варству, нечестію и беззаконію, удаляться злыхъ сообществъ и стараться 
окружать себя людьми добрыми и благочестивыми (Псал. 100). Къ этому 
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же направлены и всѣ молитвы сего часа. Сюда принадлежатъ и тѣ 
умилительныя пѣсни, которыя поются въ это время Церковію въ вели¬ 
комъ посту: „Стопы моя паправи по словеси Твоему, и да не обла¬ 
даетъ мною всякое беззаконіе", и нр. Сюда относится и окончательная 
молитва священника: „Христе, Свѣте Истинный, просвѣщали и оевя- 
щаяй всякаго человѣка, грядущаго въ міръ и нр." и благодарственная 
наконецъ пѣснь Богородицѣ: „Избранной воеводѣ побѣдительная" и нр. 
Такъ все священно и глубоко поучительно въ Христ. нашемъ Богослу¬ 
женіи, будучи освящено для насъ примѣромъ древности, восходя 
но началу своему къ самымъ временамъ Христа и Апостоловъ, бу¬ 
дучи само въ себѣ все нропикнуто духомъ откровеннаго ученія, 
ученія самого Христа и Апостоловъ, и все направлено къ высшимъ 
нашимъ цѣлямъ—къ нашему наученію и исправленію, къ нашему воз¬ 
рожденію и укрѣпленію въ духовной жизни, къ лгашему освященію, спа¬ 
сенію и облаженствованію. Сн. Зан. по Нр. Прав. Богосл. Т. 2. 
1862 г. о Богосл. Общ. § 95—108. Си. Нов. Скрижаль Веніамина; 
о С луж. и Чиноиол. Прав. Ц. Гавріила; о Богосл. Прав. Ц. крот. 
Скворц., Краспоцв., Рудак., Михайл. и другихъ. Сн. Памяти. Древн. 
Хр. Ц. Вѳтринскаго; Дебол. Дни Бог.; Обзор. Пѣсп. Фил. Чери.; 
Истор. Обозр. Бог. Кн.; изъ иностр.: Бингаму (Огі&іпез) , Гоара (Еѵсію- 
Іо^іоп), Рено дота (Шиг&.), и друг. 

Вѣра, Надежда и Любовь, какъ главныя Христіанскія добродѣ¬ 
тели, составляющія основаніе и сущность внутренняго Богоночтенія и 
всей* Христ. жизни (1 Кор. 13, 13). См. Нр. Прав. Бог. Пр. Сол. 
изд. 2. 1875 г. стр. 109—144. Сн: Записки но Нрав. Богосл. Т. 
2. 1862 г. р. 70—182. 

Жертва, жертвы, жертвоприношенія (ппз? — отъ п:о да¬ 
рить, приносить въ даръ, значитъ даръ, приношеніе, жертва; тоже 
почти значеніе имѣетъ слово ІЭД? — жертва, нриношѳпіе; слово п ?.]— 
отъ закалать, собственно значитъ закланіе, жертва, кровавая жер¬ 
тва, и др.; о&роѵ, гЬаіа; тгшиз, засгШсіит; жертва, даръ, прино¬ 
шеніе; Ь: Оріег): Быт. 4, 3. 8, 20. 12, 7—8. 22, 13. 33, 10. 
Пев. 1, 2. 2, 4. 3, 1. и др. 4 Цар. 3, 20. Псал. 50, 18—19. 
140, 2. Іер. 17, 26. Дан. 9, 21. Нѳем. 10, 33. и др. — Жер¬ 
твоприношеніе издревле составляло существенную часть Богослуженія и 
существовало у всѣхъ народовъ. Оно по началу своему восходитъ къ 
самымъ первымъ временамъ рода человѣческаго. Уже дѣти Адама при¬ 
носили жертвы Богу—Каинъ отъ модовъ земпыхъ, а Авель—отъ пер¬ 
вородныхъ стада (Быт, 4, 3). Ной приносилъ въ жертву Богу отъ 
всѣхъ чистыхъ животныхъ (Быт. 8, 20). О происхожденіи сихъ, 
жертвоприношеній свящ. Писаніе нигдѣ прямо не говоритъ, чтобы 
самъ Богъ повелѣлъ людямъ приносить Ему жертвы. Но изъ мол¬ 
чанія о семъ св. Писанія не льзя прямо заключать, что они — 
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человѣческое изобрѣтеніе и произошли, по мнѣнію иныхъ, съ одной 
сторопы — изъ сознанія всецѣлой зависимости человѣка отъ ‘Бога, 
а съ другой — изъ чувства благодарности къ Его благодѣяніямъ, 
и вмѣстѣ съ симъ — изъ желанія снискать себѣ милость и благоволеніе 
отъ Бога. Конечно, чувства эти близки и естественны человѣку; но 
этого недостаточно. Чтобы вполнѣ понимать идею, которая лежитъ въ 
основаніи жертвоприношеній, мы должны взять во вниманіе то, что жертвы 
начали приноситься послѣ грѣхопаденія. Расторженіе духовнаго союза 
человѣка съ Богомъ, потребность сердца находиться въ общеніи съ Нимъ 
и надежда возвратить себѣ потерянную любовь и благоволеніе Божіе— 
вотъ гдѣ» скрывается начало и основаніе жертвоприношеній. Человѣку 
дано уже было обѣтованіе объ Избавителѣ, и конечно, тогда же онъ 
получилъ наставленіе отъ Бога и касательно жертвоприношеній и ихъ 
великаго значенія. При младенческомъ состояніи рода человѣческаго не 
льзя было оставить здѣсь человѣка самому себѣ. При томъ же проис¬ 
хожденіе приношенія кровавыхъ жертвъ отъ произвола человѣческаго не 
легко можетъ найти себѣ объясненіе въ самомъ человѣкѣ. Какъ чело¬ 
вѣкъ могъ думать, что пролитіемъ крови животныхъ онъ можетъ уго¬ 
дить Богу и пріобрѣсти Его благоволеніе? Св. Писаніе ясно даетъ ви¬ 
дѣть, что въ крови животнаго — душа его, жизнь его, которой Вла¬ 
дыко—одинъ Господь, и иотому-то въ самомъ правѣ обладанія тварями 
Богъ ограничиваетъ произволъ человѣка, не позволяя ему употреблять 
въ пищу кровь животныхъ. Ов. Писаніе даетъ еще высшее значеніе 
крови жертвенныхъ животныхъ: „душа тѣла въ крови, и Я назначилъ 
ее вамъ для жертвенника, чтобы очищать души ваши, ибо кровь сія 
душу очищаетъ“ (Пев. 17, 11). При такомъ великомъ значеніи жерт¬ 
венной крови и запрещеніи употреблять кровь животныхъ въ пищу, ста¬ 
новится тѣмъ болѣе не вѣроятнымъ, чтобы человѣкъ самопроизвольнымъ 
нрипесеніемъ въ жертву животныхъ могъ думать угодить Богу, своимъ 
бѣднымъ ограниченнымъ и поврежденнымъ умомъ такъ глубоко прозирая 
въ тайпу искупленія, которая сокрыта отъ вѣкъ и отъ родовъ, и ко¬ 
торая однакоже выражается во всѣхъ жертвахъ Ветхозавѣтныхъ, и одна 
только можетъ давать имъ истинное значеніе. Поэтому всего вѣроятнѣе, 
что жертвы установлены самимъ Богомъ. Бъ нихъ Богъ давалъ видѣть 
высшую жертву, которую нѣкогда Сынъ Божій имѣлъ принести на землѣ 
за грѣхи человѣковъ. Великая эта тайна въ началѣ представлялась въ 
образахъ и предначертаніяхъ, и такъ—до самыхъ временъ Христа (Он. 
Евр. гл. 9 и 10). 


Различные роды жертвъ и ихъ необходимыя качества 'и принадлеж¬ 
ности и образъ ихъ совершенія. Уже до закона Моисеева жертвы были 
различны. Кромѣ первоначальной жертвы всесожженія, были невидимому 
жертвы спасенія или мира, приносимыя въ знакъ веселія и благодарно¬ 
сти, которыя отличались пиромъ, учреждавшимся изъ остатковъ нрино- 
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шѳпій. Таковою можно почесть жертву, принесенную Іаковомъ, но при¬ 
миреніи съ Лаваномъ (Быт. 31, 54. Сп. Исх. 18, 12. 32, б. 34, 15). 
Если Богослуженіе, совершенное Іаковомъ но возвращеніи изъ Месопо¬ 
таміи въ Лузѣ или. Веѳилѣ, соединялось съ жѳртвонриношопіѳмъ, что 
очень вѣроятно, то его жертва здѣсь была мирная и благодарственная 
(Быт. 85, 1 — 7. Си. 28, 20 — 22). Жертвы съ яспымъ выраже¬ 
ніемъ чувства виновности и сознанія грѣховности въ первый разъ встрѣ¬ 
чаются въ прігпесеніи жертвы всесожженія Іовомъ за дѣтей и за друзей 
его (Іов. 1, 5. 42, 8). Въ законѣ Моисеевомъ ясно и опредѣленно 
говорится о разнаго рода жертвахъ и ихъ необходимыхъ качествахъ и 
образѣ совершенія, и чувство грѣха и сознаніе виновности выражается 
во всѣхъ жертвахъ, особенно въ жертвахъ всесожженія и въ жертвахъ 
за грѣхъ и преступленіе; оно выражается и въ самыхъ мирныхъ и бла¬ 
годарственныхъ жертвахъ — въ пролитіи крови жертвеннаго животнаго, 
назначенной Богомъ для очищенія душъ человѣческихъ отъ грѣховъ 
(Сн. Лев. 17, 4 — 5. .11—12. сн. Евр. 9, 13—14). Жертвы, 
опредѣленныя закономъ, въ св. Писапіи различаются двоякаго рода: 
кровавыя и безкровныя. Въ безкровныхъ жертвахъ приносились: первые 
плоды полевые, колосья, мука въ разныхъ видахъ, прѣсные хлѣбы и 
разныя печенья, при лихъ употреблялось масло или елей; вино употреб¬ 
лялось для возліянія, ладанъ для куренія; соль употреблялась во всѣхъ 
жертвахъ; но не льзя было приносить ничего кваснаго и кислаго (Лев . 
2, 11). Въ кровавыхъ жертвахъ, по ихъ цѣли и назначенію, разли¬ 
чаются жертвы: всесожженія, мирныя жертвы и жертвы о грѣхѣ и пре¬ 
ступленіи. Жертвенными животными были: рогатый скотъ — мелкій и 
крупный и птицы—голуби п горлицы и птенцы голубипые. Изъ рога¬ 
таго скота употреблялись: волы, тельцы, молодыя коровы, овцы и яг¬ 
нята, козлы и козлята, и при томъ обоего иола. Касательно возраста 
требовалось, чтобы маловозрастпыя были по крайпей мѣрѣ осьип дней 
(Лев. 22, 27. 29); обыкновенно же изъ мелкаго скота припосили одно¬ 
лѣтнихъ (Исх. 29, 38. Лев. 9, 3), а изъ крупнаго—трехлѣтиихъ, 
хотя впрочемъ былъ случай принесенія въ жертву и семилѣтняго вола 
(Суд. 6, 25). При томъ требовалось, чтобы животныя были безпо¬ 
рочны, безъ недостатковъ; не могли быть жертвенными жнвотпыми жи¬ 
вотныя слѣпыя, нзувѣчепныя, одержимыя осыюю или коростомъ, пар¬ 
шивыя,' кастрированныя (Лев. 22, 20—24. Мал. 1, 8). Касательно 
обрядовъ жертвоприношеній замѣтимъ здѣсь, что въ жертвахъ всесожже¬ 
нія приведшій животное приводилъ его къ олтарю, возлагалъ на его 
голову свои руки предъ олтаремъ, перенося па него грѣхи свои (Лев. 
1, 4); въ случаѣ общественной жертвы это исполняли старѣйшина; за 
тѣмъ животное закалялось и кровь его проливалась жрецомъ вокругъ 
олтаря и ею жрецы кропили со всѣхъ сторонъ иа жертвенникъ, потомъ 
по снятіи кожи и онытіи внутренностей, всѣ части осолялись солію и все 
возлагалось на дрова жертвенника. Этою жертвою выражалось, что чело- 
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вѣкъ, сознавая себя виновнымъ предъ Богомъ, на жертву переносилъ грѣхи 
'Свои, вѣруя, что получитъ чрезъ это црощепіе въ нихъ отъ Бога и пріобрѣтетъ 
благоволеніе Божіе (Лев. 1, 3—9. 10 — 11. Си. Псал. 50, 20 — 
21). Жертва мира или спасенія была троякая: благодарственная, обѣт- 
ная и вольная. Веществомъ ея могли быть: телецъ, юница, овенъ, ко¬ 
зелъ. Приводящій животнаго къ дверямъ скиніи, къ жертвеннику, 
здѣсь возлагалъ свои руки на голову жертвы своей и закалалъ ее 
здѣсь; сыны Аарона кропили кровію ея па жертвенпикъ со всѣхъ сто¬ 
ронъ, и по снятіи кожи и омытіи внутренностей, внутренности живот¬ 
наго—ночки, тукъ, печень сожигались на жертвенникѣ, прочія части 
возлагались на туки принесшаго, и опъ съ помощію жреца совершалъ 
обрядъ возношенія, и потомъ грудь и правое плечо 4 отдѣлялись жрецу, 
а прочія части возвращались принесшему и были снѣдаемы не вдалекѣ 
отъ Скиніи (Лев. гл. 3. Сн. 7, 11—21). Жертва о грѣхѣ и жертва 
о преступленіи тѣмъ различествовали между собою, что первая прино¬ 
силась за грѣхи по певѣдѣпію, слабости, нечаянности, неосторожности, 
а слѣд. и за грѣхъ первородный, и но различію приносящихъ была 
различна—отъ тельца до птенцовъ голубиныхъ и до горсти муки пше¬ 
ничной; а послѣдняя назначена за такія преступленія, которыя, не бу¬ 
дучи достойны смерти и не будучи обнаружены свидѣтелями, требовали 
однакоже удовлетворительнаго наказанія; таковы на примѣръ: если сви¬ 
дѣтель зналъ или видѣлъ и умолчалъ объ истинѣ дѣла; если кто при¬ 
коснулся къ нечистому но иевѣдѣнію, но поелѣ узналъ; если ‘клялся въ 
чемъ безразсудно, по иевѣдѣнію, но послѣ узналъ; если присвоилъ себѣ 
что нибудь священное, или краденное, или найденное, и клятвенно от¬ 
пирался и не хотѣлъ возвратить похищенное, и т. под. Всѣ эти пре¬ 
ступленія очищались жертвами. Въ этихъ жертвахъ, по окропленіи кро¬ 
вію жертвѳппика, внутренности сожигались на жертвенникѣ, прочее 
внѣ олтаря (см. Лев. гл. 4. 5 и 6, 1—7). При этомъ если пре¬ 
ступленіе сдѣлано присвоеніемъ чужаго, виновный долженъ былъ возвра¬ 
тить похищенное съ присовокупленіемъ пятой части цѣны его (см. Лев. 
гл. 4 и 5 и 6, 1—7). 

Значеніе жертвъ и условія при семъ со стороны человѣка. Всѣ 
ветхозавѣтныя жертвы имѣли символическое' значеніе. Онѣ служили ви¬ 
димымъ знаменіемъ благодатнаго завѣта Бога съ человѣками, служили 
подтвержденіемъ Божественныхъ обѣтованій объ Избавителѣ; въ основа¬ 
ніи ихъ лежали Божественныя обѣтованія. Это ясно видно изъ жертвъ 
Ноя и Авраама (Быт. 8, 20. 9, 9*—17. 15, 9 18), и изъ духа 

всѣхъ постановленій Закона Моисеева о жертвахъ. Въ нихъ со стороны 
Бога выражалась вѣрность Божія въ Его Божественныхъ обѣтованіяхъ, 
и со стороны человѣка — торжественное ручательство въ неизмѣнномъ 
храненіи вѣры и возбужденіе къ точнѣйшему исполненію воли Божіей. 
Что дѣйствительно цѣлію кровавыхъ жертвъ было очищеніе отъ грѣховъ, 
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прощеніе грѣховъ, избавлепіе отъ наказаній за, грѣхи, это видно изъ 
всѣхъ кровавыхъ жертвоприношеній В. Зав. (си. Лев. 17, 11. Евр. 
9, 22) и особенно живо выражалось въ жертвоприношеній въ день очи¬ 
щенія. Тогда какъ цри обыкновенномъ жертвоприношеніи за грѣхъ тре¬ 
бовалось одно животное, въ день очищенія, чтобы торжественнѣе и 
ощутительнѣе представитъ отношеніе жертвы къ жертвоприпосящимъ, 
избирались два животныя (Лев. 10, 5. 7—10). Народъ торжественно 
чрезъ лервосвящ. исповѣдуя грѣхи свои надъ главою одного изъ нихъ, 
какъ бы чувственно переносилъ па него грѣхи своп, а съ ними вмѣстѣ 
и наказанія (ст. 21); всѣ преступленія лежали на животномъ; оно. 
одно долженствовало отвѣчать за нихъ. Судя но тому, какъ обыкно¬ 
венно совершались жертвоприношенія, его надлежало бы принести въ 
жертву, какъ это дѣлали со всякою жертвою за грѣхъ (Лев. гл. 4); 
но въ день очищепія отпущеніе грѣховъ, опредѣленное закономъ и со¬ 
вершавшееся въ другихъ случаяхъ только посредствомъ устной молитвы 
первосвященника (Лев. 4, 20—26. 31. 35), надлежало представит], 
видимым!, образомъ. Посему упомянутое животное, котораго въ качествѣ 
представителя народа надлежало принести въ жертву, получало свободу 
(Лев. 16, 5. 10. 21—22), и Израильтяне, видя его свободу отъ 
наказанія, удостовѣрялись въ свободѣ собственной отъ наказаній за 
грѣхи; животпое, изгоняемое въ пустыню, уносило съ собою грѣхи ихъ, 
я наказаніе за оные отъ нихъ удалялось. Но, чтобы столь же оче¬ 
видно представить Израильтянамъ, что имъ потому именно прощается 
наказаніе, что вмѣсто ихъ пострадалъ другой, для сего торжество очи¬ 
щепія долженствовало принятъ видъ обыкновеннаго жертвоприношенія за 
грѣхъ. Это совершалось ладъ остальнымъ животнымъ, котораго, какъ 
умилостивительную жертву за грѣхи, дѣйствительно, приносили уже 
Богу во всесожженіе (Лев. 16, 9. 15 и дал,), и оно уже дѣйстви¬ 
тельно несло на себѣ тѣ наказанія, которымъ за грѣхи парода должно 
было подвергнуться первое животпое, надъ которымъ исповѣданы грѣхи 
народа. Что послѣднее животное дѣйствительно страдало вмѣсто перваго, 
которое было представителемъ Израильтянъ (Лев. 16, 9! 15 и дал.), 
но которое, поелику долженствовало служить символом!, отпущенія грѣ¬ 
ховъ, не могло само нести наказаній, это видно изъ того, что оно так¬ 
же вмѣстѣ съ первымъ было представлено Богу въ качествѣ жертвен¬ 
наго животнаго (си. ст. 5 и 7); жребій долженъ былъ рѣшить, кото¬ 
рому изъ нихъ надлежало служить жертвою умилостивленія за грѣхи па¬ 
рода (16, 8. 9). Так. обр. во всемъ процессѣ очищенія выражалась 
идея отпущенія грѣховъ и наказаній виновных!, въ слѣдствіе страданій 
за нихъ невиннаго. Но что сами но себѣ, жертвы не могли служить 
умилостивленіемъ и очищеніемъ грѣховъ человѣческихъ, это яснѣйшимъ 
образомъ всюду даетъ намъ видѣть св. Писаніе (см. па прим. Псал „ 
50, 8—14. 18—19. Исаіи 1, 11. 16 — 18. Іер. 6, 20. 7, 21— 
23. 1 Цар. 15, 22. Осіы 6, 6 — 7. Мих. 6, 6 — 8. Амос. 5, 
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21—24 и др. Сіѣд, если жертвы имѣли однакоже свое знаменіе, если 
опѣ были угодны Богу (Исаіи 56, 7. 60, 7) н служили дѣйствитель¬ 
нымъ умилостивленіемъ, если Авель, Ной, Авраамъ, Самуилъ, Давидъ 
и другіе праведники угождали ими Богу и пріобрѣтали Его блатоволе- 
піе, то въ основаніи ихъ лежало нѣчто высшее, опѣ указывали на выс¬ 
шую жертву, служили символомъ великихъ обѣтованій Божіихъ къ роду 
человѣческому о спасеніи, прообразовали жертву Христову. Это ясно 
видно изъ жертвы Ноя и изъ жертвы Авраама (Быт. 8, 20. 15, 9— 
18), и изъ духа всѣхъ постановленій Закона о жертвахъ. Отсюда какъ' 
въ В. Зав. всѣ пророки указывали па жертву Христову (Дѣян. 10, 
43. Псал. 39, 7—8. Исаіи 53, 3—7. Іер. 31, 34. Мих. 7,18— 
20. Дан. 9, 24. 26—27. Зах. 13, 1. и др.), такъ въ Нов. Зав. 
Христосъ—крестная смерть Его всюду представляется единою истинною' 
искупительною нашею жертвою; жертвы Ветхозавѣтныя были ея только- 
преобразованіемъ (см. Исаіи 53, 5—7. Іоап. 1, 29. Евр. 9, 9— 

12. 10, 10—14. Сп. Мѳ. 26, 28. Марк. 14, 24. Лук. 22, 20. 

1 Кор. XI, 24—25. 1 Петр. 2, 24. 1 Іоан. 2, 2. Рим. 3, 23— 
25. 8, 3. 2 Кор. 5, 21. Ефес. 5, 2. Евр. 12, 24). Отсюда Ап. 
говоритъ, что законъ былъ дѣтоводителемъ ко Христу (Гал. 3, 24), 
что прощепіе грѣховъ не мыслимо безъ жертвы Христовой (Евр. 10, 
1. 4. 9, 9). Отсюда въ св. Писаніи всюду требуются извѣстныя 
условія со стороны приходящихъ къ Богу, требуются покаяніе и исправ¬ 
леніе жизни и вѣра во Христа (Мѳ. 3, 2. Мак, 1, 15. Іоан. 3, 
36. 6, 29. Мар. 16, 16. Іоап. 20, 81. Дян. 4, 12. 10, 43. 
Рим. 3, 22. Евр. 10, 22. XI, 6 и дал. и др.). 

Законъ Божій нравственный или заповѣди Божіи, см. здѣсь Т. 
IV. стр. 28: Скрижали закона. Он. Нр. Пр. Богосл. Пр. Сол. йзд. 2. 
1875 г. Ч. 1. Гл. 3. стр. 31—42. 

Литургія (ГпЬуп, л)ГР гфу ; ; Аеітооруіа; тінІБІегіит, тітегіз Іітс- 
ііо, засгійсіит, тіззае засгШсіпт; служеніе, служба, Богослуже¬ 
ніе, служеніе въ домѣ Божіемъ, жертвоприношеніе Богу, Богопоклоне- 
ніе; Ъ: СгоѣѣезНіепзѣ): Исх. 3, 12. 4, 23. 10, 8. 12, 25 27. 
Числ. 4, 23—24. 8, 11. Втор. 5, 6—10. 6, 5. 13. 10, 12-. 
20. Нав. 22, 27. 24, 14. 1 Нар. 26, 30. 2 Нар. 34, 33. 
Іоил. 1, 9. 2, 17. Сир. 4, 15. Лук. 1, 75. Дѣян. 13, 2, 17, 
24 — 29. 1 Петр. 2, 5. Евр. 9, 1. 6. и др.—Священнодѣйствію' 
Литургіи въ Православной Восточной Церкви предшествуетъ послѣдо- 
вапіе Часовъ 3-го и 6-го, а иногда и 9-го (сн. о сихъ часахъ подъ 
словомъ Богослуженіе).—Слово Литургія, въ обширномъ смыслѣ, озна¬ 
чаетъ всякое общественное занятіе или служеніе (Сир. 10, 2, гим. 

13, 6), частнѣѳ означаетъ священное служеніе, служеніе священниковъ. 
Богослуженіе (Сир. 7, 32. Лук. 1, 23. Дѣян. 13, 2. Евр. с > 
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6. 10, 11), преимущественно же оно усвоено такому Богослуженію, въ 
которомъ совершается таинство Евхаристіи. Священнодѣйствіе сіе ведетъ 
начало свое отъ самого I. Христа. Опо установлено Имъ въ послѣдній вечеръ 
чредъ Своими страданіями, и установлено слѣдующимъ образомъ. Со¬ 
бравшись въ это время съ учениками Своими въ горницу одпого Теру- 
салимляпина для совершенія Пасхи, Господь въ самомъ началѣ сказала», 
что въ послѣдній разъ совершаетъ ее теперь съ ними. Пасха совершалась по 
обряду Іудейскому (см. Пасха). Во время продолженія ея, Господ і, 
умылъ поги ученикамъ, паучая ихъ смиренію, и зная предстоящія со¬ 
бытія, прямо объявилъ учениками» Своимъ, что одинъ ивъ пихт» нрѳдаст’і, 
Его, и прямо указалъ предателя, и тогда Іуда вышелъ съ вечери, и 
«со Христомъ остались один преданные Ему Апостолы. Въ это время, 
когда вечеря еще продолжалась, Господь беретъ одгшъ хлѣбъ, благо¬ 
словляетъ его и преломивъ раздаетъ учепикамъ, говоря: „Пришито, 
ядите, сіе есть тѣло Мое, за васъ ломимое; сіе творите въ воспомина¬ 
ніе обо Мнѣ. И но окончаніи вечери, беретъ чашу съ виномъ, раство¬ 
реннымъ водою, и возблагодаривши Бога, подаетъ нить ученикамъ, го¬ 
воря: Пейте изъ ней всѣ, потому что это кровь Моя Новаго Завѣта, 
за васъ и за многихъ изливаемая, во оставленіе грѣховъ. Сіе творите, 
когда пи будете пить, въ Мое воспоминаніе" (Мѳ. 26, 26 — 28. 
Марк. 14, 22—24. 1 Кор. XI, 23—26. Лук. 22, 19—20). Въ 
заключеніе вечери воспѣты были благодарственные псалмы; и за тѣмъ 
Господь пошелъ съ учениками Своими въ гору Елсопскую; путь этотъ 
сопровождался бесѣдою, полною самыхъ трогательнѣйшихъ наставленій, 
утѣшеній, и обѣтованіи, которыя Господь заключилъ наконецъ Своею 
молитвою ко Отцу (Мѳ. 26, 30. Іоан. гл. 13—17). Такъ совершена 
■была Господомъ и вмѣстѣ установлена для пасъ Божественная Литургія. 

Согласно заповѣди Господа Литургія постоянно совершалась вч* Хри¬ 
стіанской Церкви со времени самаго ея установленія. Существенныя части 
сего священнодѣйствія шжазаны въ самомъ Божественномъ установленіи 
•его. Согласно сему установленію, Апостолы и сами совершали и запо¬ 
вѣдали и вѣрующимъ такъ совершать ее, и она такъ и совершалась. 
Въ первоначальномъ своемъ видѣ, совершеніе ея представляется въ связи 
съ вечерею любви (1 Кор. XI, 18—34); такъ было въ церкви Ко¬ 
ринѳской, такъ же, вѣроятно, нервопачалыю было и въ другихъ цер¬ 
квахъ. Поступая по заповѣди Спасителя: „сіе творите вч» Мое воспо¬ 
минаніе", первые Христіане, имѣя общія трапезы, всякій разъ, какъ 
вкушали вмѣстѣ, совершали и Евхаристію, возсылая благодареніе Богу 
Отцу, въ воспоминаніе Господа. Они, по словамъ Евангелиста Луки, 
постоянно пребывали въ ученіи Апостоловъ, вч» общеніи и преломленіи 
хлѣба и въ молитвахъ... По вся дни терпяще единодушно въ Церкви, 
и преломляя по домамъ хлѣбъ, принимали пищу въ веселіи и простотѣ 
сердца, хваля Бога и находясь въ любви у всего народа" (Дѣян. 2, 



Лит 


651 


42. 44. 46 47). Соединяясь съ вечерею любви, Литургія временъ 

Апостольскихъ не могла быть слишкомъ длинною; по опа совершалась 
но опредѣленному чину и порядку (1 Кор. 14, 40). Изъ Писаній са¬ 
михъ Аиостоловъ и изъ свидѣтельствъ древнихъ Отцевъ видно, что въ 
составъ ея входили: 1., Пѣніе свящ. нѣспей, пе однихъ псалмовъ, но 
и другихъ свящ. пѣсней, вновь составляемыхъ (1 Кор. 14, 26. Ефес. 
Г), 19. Колос. 3, 16).—2., Далѣе слѣдовало чтеніе св. Писанія. 
Чтеніе свящ. Писанія постоянно входило въ составъ Богослуженія въ 
Іудейской Церкви (Дѣян. 13, 15. 15, 21); не могло оно пе быть 
при Богослуженіи и въ Христ. Церкви, и при томъ не только В. 
Завѣта, по и Новаго. Когда Апостолъ писалъ къ Коринѳянамъ о Еван¬ 
гелистѣ Лукѣ, что его похвала во Евангеліи во всѣхъ церквахъ, то 
но объяспепію Оригена и Іеронима, этимъ яспо показывалось, что Еван¬ 
геліе Луки читалось во всѣхъ церквахъ (2 Кор. 8, 18). Тоже видно 
и изъ другихъ указаній. „Слово Христово да вселяется въ васъ бо- 
гатио, писалъ Апостолъ къ Колоссянамъ (3, 16), и заповѣдалъ, чтобы 
когда это посланіе его прочтепо будетъ у нихъ, оно прочитано было и 
въ Лаодикійской церкви (4, 16). Въ посланіи къ Солуняпамъ также 
пишетъ: „Заклипаю васъ Господомъ прочесть сіе посланіе предъ святою 
братіею", т. е. въ общемъ собраніи вѣрующихъ (1 Солуп. 5, 27). II 
въ посланіи къ Римлянамъ пишетъ, что все, что писано было прежде, 
написано намъ въ наставленіе, чтобы мы терпѣпіемъ и утѣшеніемъ изъ 
Писаній сохраняли надежду" (Рим. 15, 4. 2 Петр. 1, 19).—3., 
Послѣ свящ. пѣснопѣнія и чтенія св. Писанія вѣрующимъ предлагалось 
поученіе (1 Кор. 14, 26. Дѣян. 2, 42. сп. Дѣян. 13, 15). Во 
время Литургіи, совершенной Апостоломъ Павломъ въ Троадѣ все время 
до преломленія хлѣба и послѣ до самаго разсвѣта проведено было Апо¬ 
столомъ въ ученіи (Дѣян. 20, 7 —11). — 4., Предъ совершеніемъ 
■самаго таинства вѣрующіе приносили молитвы Богу. Что молитвы вхо¬ 
дили въ составъ Литургіи, въ этомъ нѣтъ ни малѣйшаго сомнѣнія, и 
указывается въ самомъ Писаніи (Дѣян. 2, 42. 1 Тим. 2, 1 — 2). 
Они молились о себѣ и о всемъ мірѣ, какъ это видно изъ Іустина му¬ 
ченика, Тертулліана, Златоуста и другихъ. — 5., Потомъ совершалось 
самое таинство Евхаристіи. Совершеніе ея состояло въ молитвѣ славо¬ 
словія и. благодаренія Богу Отцу и въ благословеніи и освященіи да¬ 
ровъ. Эти дѣйствія видны изъ самаго учрежденія сего таинства Госпо¬ 
домъ (1 Кор. XI, 23—26). Самихъ словъ молитвы благодаренія 
Апостолы намъ не предали на письмѣ; они сохранялись въ началѣ въ 
преданіи, которое записано было уже потомъ въ послѣдующее время. 
6., Такъ какъ Евхаристія, по словамъ самого Господа, была жертвою 
за грѣхи, ибо Онъ за грѣхи всего человѣчества предалъ Тѣло Свое на 
страдапія и пролилъ кровь Свою , то вѣрующіе воспоминали при этомъ 
всѣхъ братій своихъ, и молились при этомъ за живыхъ и умершихъ. 
Объ этомъ ясно говорится во всѣхъ древнихъ Литургіяхъ. 7. Нако- 
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нецъ слѣдовало самое причащеніе; причащались даровъ подъ обоими 
видами (1 Кор. 10, 16), и все заключалось благодареніемъ (Дѣли. 
2, 42. си. 46—47). Таковъ чинъ Литургіи Апостольской! 

Послѣ Апостоловъ, сколько можно видѣть изъ писаній мужей 
Апостольскихъ, Іустина мученика, Иринея, Тертулліана и другихъ, 
Литургія въ первыя два вѣка удерживала простоту, краткость и бозъ- 
искусствеппость Литургіи Апостольской. Ботъ нѣкоторыя древнія сви¬ 
дѣтельства о семъ. Св. Климентъ Римскій въ письмѣ своемъ къ Ко¬ 
ринѳянамъ пишетъ: „Проникая въ глубины Божественнаго вѣдѣнія, мы 
должны совершать но чину все, что заповѣдано Господомъ. Оігь по¬ 
велѣлъ въ опредѣленныя времена совершать приношенія и литургіи 
(тсроскрора? ші Хеітооруіас) , и повелѣлъ сему быть не безъ разсмотрѣ¬ 
нія или безъ порядка, по въ извѣстныя времена и часы; Самъ опре¬ 
дѣлилъ святою Своею волею, гдѣ и кто долженъ совершать сіе, дабы 
все, бывъ совершено свято и чисто, было благоугодио волѣ Его“ 
(Еріяі. асі СогіиНі. п. 40). Св. Игнатій Богоносецъ, упоминая не¬ 
рѣдко о семъ таинствѣ, пишетъ: „Мы преломляемъ одинъ хлѣбъ, ко¬ 
торый есть врачество безсмертія“. И въ другомъ мѣстѣ: „У пасъ одна 
Евхаристія, потому что одпо тѣло Господа нашего I. Христа, и едина 
чаша въ единство крови Его, одинъ олтарь, такъ какъ и одинъ Епис¬ 
копъ съ пресвитерами“ (Поел, къ Ефес. н. 20., къ Филад. и. 4). 
.Подробнѣе о семъ пишетъ св. Іустинъ мучешшкъ. „Бъ такъ называе¬ 
мый день солнца, пишетъ опъ, у пасъ бываетъ собраніе въ одно мѣсто 
всѣхъ, живущихъ по городамъ и селамъ; при этомъ читаются памят¬ 
ныя записи Апостоловъ или писанія Пророковъ, сколько позволитъ 
время. Потомъ, когда читающій перестанетъ, предстоятель посред¬ 
ствомъ слова дѣлаетъ наставленіе и увѣщеваетъ послѣдовать тѣмъ пре¬ 
краснымъ правиламъ. Затѣмъ всѣ вообще встаемъ и возсылаемъ мо¬ 
литвы... По окончаніи молитвъ мы привѣтствуемъ другъ друга лобза¬ 
ніемъ. Потомъ къ предстоятелю братій приносятся хлѣбъ и чаша воды 
и вина. Онъ, взявъ это, возсылаетъ именемъ Сына и Духа Святаго 
хвалу и славу Отцу всего, и подробно совершаетъ молитвы и благода¬ 
ренія, сколько онъ можетъ, а народъ отвѣтствуетъ, говоря: аминь. За 
тѣмъ слѣдуетъ раздаяніѳ: діаконы даютъ каждому изъ присутствующихъ 
причащаться хлѣба, надъ которымъ совершено благодареніе, и вина и 
воды, и къ тѣмъ, кои не присутствовали, относятъ на домъ. Пища эта у 
насъ называется Евхаристія; и никому другому не позволяется принимать 
ее, какъ только тому, кто вѣруетъ, что ученіе наше истинно, и омылся 
омовеніемъ во оставленіе грѣховъ и въ возрожденіе, и живетъ, какъ пре¬ 
далъ Христосъ. Ибо мы пріемлемъ сіе не такъ какъ простой хлѣбъ, и не 
такъ какъ простое питіе; номы научены, что иища сія, надъ которою про¬ 
изнесено благодареніе молитвою Олова Его, есть нють и кровь вопло¬ 
тившагося I. Христа" (Анол. І.гл. 85.86.87. Іи. Хр. чт. 1874 г. 
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•Фѳвр. р. 40 42. Си. Хр. чт. 68 г. Сент. р. 375). Здѣсь видны 

всѣ составныя части Литургіи; не упоминается ясно только о молитвѣ 
ниспосланія Св. Духа на дары. О сей молитвѣ ясно упоминаетъ св. 
Ирипей Ліонскій. Во многихъ мѣстахъ разсуждая о Евхаристіи, какъ 
жертвѣ, онъ между прочимъ пишетъ: „Принося благодареніе Ему (Богу) 
за то, что Онъ повелѣлъ землѣ произвести плоды въ пищу намъ, и 
съ тѣмъ вмѣстѣ отдѣливши приношеніе, мы призываемъ Духа Святаго 
для того, чтобы уготовать эту святую жертву, хлѣбъ сдѣлать тѣломъ 
Христовымъ, а чашу кровію Христовою 44 (Асіѵ. Наегез. IV. с. 18. 
& 5. си. с. 34. сп. Хр. чт. 1868 г. Сент. р. 379—380. Такимъ 
•образомъ въ составъ Литургіи того времени входили всѣ тѣ главныя 
части, какія указаны въ Литургіи Апостольской. 

Съ 3-го вѣка, въ 4-мъ и 5-мъ вѣкахъ въ исторіи Литургіи мы 
усматриваемъ расширеніе и увеличеніе объема Литургіи. Съ конца 2-го 
вѣка, съ раздѣленіемъ оглашенныхъ и кающихся на разные классы, 
Литургія естественно должна была увеличиться числомъ молитвъ и обря¬ 
довыхъ дѣйствій въ первой своей части, т. ѳ. въ Литургіи оглашен¬ 
ныхъ; съ другой стороны — желаніе и усиліе выразить въ Евхаристіи 
все дѣло пашего искупленія и спасенія, не опуская пи одного изъ бла¬ 
годѣяній и милостей Божіихъ и нашихъ духовныхъ нуждъ—было при¬ 
чиною увеличенія и расширенія молитвъ и въ Литургіи вѣрныхъ. Все 
это можно видѣть изъ дошедшихъ до насъ древнихъ Литургій, извѣст¬ 
ныхъ подъ именемъ Апостольскихъ. Такова Литургія Ап. Іакова, пер¬ 
ваго Епископа Іерусалимскаго, сохранявшаяся преемниками его въ цер¬ 
кви Іерусалимской (см. Хр. чт. 1874 г. Авг. и Септ. Сп. Арх. 
Фил. Черн. Истор. обз. Пѣсноп. 1860 г. р. 8—10). Такова Лит. 
Евапг. Марка, проповѣдавшаго Еваиг. въ Египтѣ (сп. Ист. обз. 
Пѣспон. Фил. Черп. р.. 10— И). Такова Литургія, изложенная въ 
Постановленіяхъ Апостольскихъ. Литургіи эти не были паписапы са¬ 
мими Апостолами, а преданы ими Церкви устно, и послѣ уже сдѣла¬ 
лись извѣстными письменно. Начало ихъ относятъ къ третьему вѣку. 
Чтобы имѣть понятіе объ ихъ обширности въ томъ видѣ, въ какомъ 
опѣ исторически являются извѣстными съ 3-го или начала 4-го вѣка, 
можно въ примѣръ указать па содержаніе Литургіи, изложенной въ По¬ 
становленіяхъ Апостольскихъ, съ которою сходны и Литургія Іакова 
Апостола и Литургія Евангелиста Марка. Въ ней сначала поются 
Псалмы и свя щ. пѣсни (сн. Пост. Ап. Кн. 2. гл. 54); потомъ чи¬ 
таются книги св. Писанія, сколько позволитъ время, В. Зав. (Кн.Моис., 
Нав., Суд., Цар. и Пар. и Ездр., и Іова, и Солом., и книги 16-ти 
Пророковъ), и Новаго Завѣта (и Дѣян. Ап., и Посланія, и Еванг. 
См. Пост. Ап. Кн. 8. гл. 5. Сп. Ел. 2. гл. 57), и за тѣмъ предла¬ 
гаются пастырскія поученія (тамъ же); послѣ того слѣдуютъ молитвы 
.за оглашенныхъ, за одержимыхъ нечистыми духами, за просвѣщае- 
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мыхъ и за кающихся, за каждый классъ особо (Кн. 8. гл. 0. 7. 8 
и 9). По выходѣ оглашенныхъ, вѣрные сначала призываются къ мо¬ 
литвѣ, и молятся и о себѣ и о всемъ мірѣ (Ки. 8. гл. 10). 8а 
симъ дары діаконами приносятся на жертвенникъ, и всѣмъ внушается 
взаимно примириться, и стоять чинно, со страхомъ и трепетомъ (Ки. 8. 
гл. 11 и 12). Тогда Архіерей или предстоятель возглашаетъ: „Бла¬ 
годать Вседержителя Бога и любовь Господа нашего I. Христа и об¬ 
щеніе Св. Духа со всѣми вами". Всѣ отвѣчаютъ: и со духомъ твоимъ. 
Предстоятель: „горѣ умъ". Всѣ: имѣемъ къ Господу. Предстоятель: „Бу¬ 
демъ благодарить Господа". Всѣ: „Достойно и праведно".Тогда предсто¬ 
ятель произноситъ длинную и торжественную молитву, содержащую въ себѣ 
полное изображеніе величія Божія л великихъ дѣлъ Его творенія и промыт - 
леиія: „Достойно яко воистину и праведно прежде всѣхъ Тебе хвалити, 
Тебе нѣти, Тебе благословити, Тебѣ клаиятися, Тебе благодари™, Тебе 
славити, Единаго воистину сущаго Бога, прежде всѣхъ тварей сущаго, изъ 
него же всякое отечество па пебеси и па земли именуется, единаго нерожден¬ 
наго, безначальнаго, не имѣющаго надъ Собою ни царя, ни владыки... изъ него¬ 
же вся во еже быти произыдоша; и за тѣмъ начисляетъ всѣ Его милости и 
благодѣянія къ роду человѣческому отъ начала міра и до нынѣ—сначала 
говоритъ о сотвореніи Ангеловъ, потомъ видимаго міра и наконецъ о чело¬ 
вѣкѣ, и воспоминаетъ его сотвореніе, блаженное состояніе, его паденіе 
и лишеніе блаженства и изгнаніе изъ рая и осужденіе на изнуритель¬ 
ные труды и смерть, и благодатное обѣтованіе о спасеніи и вѣчной 
жизни во Христѣ, и продолжая изложеніе путей промысла Божія въ 
дальнѣйшей исторіи человѣка и начисляя разпыя благодѣянія Божіи отъ 

Адама до Моисея и далѣе, п за все это при... Бога, переходитъ 

къ славословію Ангеловъ, которые неумолкно воспѣваютъ Ему: „Святъ, 
Святъ, Святъ, Господь Саваоѳъ; небо и земля исполнены славы Его". 
Слова: „святъ, святъ, святъ" повторяетъ и народъ. Предстоятель же 
продолжаетъ: Святъ еси яко воистину и пресвятъ Вышній н превозно¬ 
симый во вѣки. Святъ же и Единородный Сынъ Твой, Господь нашъ 
I. Христосъ; и здѣсь воспоминаетъ, какъ Господь, благоизволивши вос¬ 
пріять на Себя великое дѣло спасенія человѣковъ, воплотился отъ свя¬ 
той Дѣвы изъ рода Авраама и Давида, и какъ совершилъ великое сіе 
дѣло, какъ пострадалъ и умеръ и воскресъ изъ мертвыхъ въ третій 
день, и 40 дней проведши здѣсь съ учениками, вознесся на небеса ц' 
возсѣлъ одесную Бога Отца. „И такъ, продолжаетъ предстоятель, во¬ 
споминая о томъ, что Онъ потерпѣлъ для насъ, благодаримъ Тебя, 
Боже Вседержителю, —не сколько должны, но сколько можемъ и испол¬ 
няемъ установленіе Его. Ибо Онъ въ ту ночь, въ которую преданъ былъ, 
взявъ хлѣбъ святыми и непорочными Своими руками, и возведши взоръ 
къ Тебѣ, Богу и Отцу Своему, преломилъ его и далъ ученикамъ, ска¬ 
завши: это таинство Новаго Завѣта; нріимите, ядите; это есть тѣло 
Мое, за многихъ ломимое во оставленіе грѣховъ; также и чашу, раство- 
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ривъ въ ней вино водою и освятивъ, Онъ подалъ имъ, говоря: пійте изъ 
нея всѣ; ото ость кровь Моя, за многихъ изливаемая во оставленіе грѣ¬ 
ховъ; сіо творите въ Мое воспоминаніе; ибо всякій разъ, когда вы 
ѣдите хлѣбъ этотъ и пьете эту чашу, смерть Мою возвѣщаете, доколѣ 
Я приду". Воспоминая так. образ. Его страданіе, и смерть, и воскре¬ 
сеніе изъ мертвыхъ, и восшествіе на небеса, и будущее второе Его при¬ 
шествіе, мы приносимъ Тебѣ, Дарю и Богу, по Его установленію, хлѣбъ 
сей и чашу сію, благодаря Тебя чрезъ Него за то, что Ты сподобилъ 
пасъ предстать предъ Тобою и священнодѣйствовать Тебѣ, и молимъ 
Тебя, чтобы Ты милостиво призрѣлъ на предлежащіе предъ Тобою дары 
сіи, и оказалъ благоволеніе къ нимъ въ честь Христа Твоего, и ни¬ 
спослалъ па жертву сію Св. Духа Твоего, дабы Опъ явилъ хлѣбъ сей 
тѣломъ Христа Твоего, и чашу сію кровію Христа Твоего, чтобы при¬ 
частившіеся Его утвердились въ благочестіи, сподобились оставленія грѣ¬ 
ховъ, избавились отъ діавола и его обольщенія, исполнились Св. Духа, сдѣ¬ 
лались достойными Христа Твоего и сподобились вѣчной жизни"... и за 
тѣмъ молится за живыхъ (о св. Церкви отъ конецъ до конецъ земли, о 
епископахъ, пресвитерахъ, діаконахъ, о царѣ и о всемъ воинствѣ), за 
всѣхъ отъ вѣка благоугодившихъ Богу святыхъ (патріарховъ, пророковъ, 
праведниковъ, Апостоловъ, мучениковъ, епископовъ, пресвитеровъ, діа¬ 
коновъ, мірянъ, и нр .), за тѣмъ снова о живыхъ (о предстоящихъ 
людяхъ, и ироч., о градѣ и жителяхъ его, о немощныхъ, въ тяжкихъ 
работахъ находящихся, заточенныхъ, гонимыхъ, о новопросвѣщенныхъ, 
о бѣсноватыхъ, кающихся, о врагахъ Церкви, ненавидящихъ и гоня¬ 
щихъ насъ, о благораствореніи воздуха и изобиліи плодовъ, и объ от¬ 
сутствующихъ но благословной причинѣ братіяхъ, н нр.). Весь народъ 
возглашаетъ: аминь, и предстоятель, обратясь къ народу, заключаетъ 
молитвы словами: миръ Божій буди со всѣми вами (народъ: и со ду¬ 
хомъ твоимъ). За тѣмъ діаконъ произноситъ ектенію, возглашая: Еще 
и еще помолимся Господу Богу о принесенномъ дарѣ, чтобы Онъ при¬ 
нялъ его на преиѳбесный свой жертвенникъ въ пріятное благоуханіе, к 
снова призываетъ къ молитвѣ—о Церкви и о всѣхъ вѣрующихъ, жи¬ 
выхъ и усопшихъ съ вѣрою, и ироч. и ироч. и предстоятель заклю¬ 
чает'!. сіи нршепія молитвою къ Богу Отцу, чтобы Онъ призрѣлъ на¬ 
пасъ и освятилъ наши тѣло и душу и сподобилъ насъ причаститься пред¬ 
лежащихъ благъ чистыми отъ всякой скверны плоти и духа, йотомъ 
діаконъ возглашаетъ: вопмемъ; священникъ: святая святымъ; народъ, 
отвѣтствуетъ: одинъ святъ, одинъ Господь, одинъ I. Христосъ во славу 
Бога Отца, благословенный во вѣки"; и за тѣмъ всѣ причащались, по- 
порядку, тѣла и крови Христовой. Во время причащенія читался 38-й 
псаломъ: „Благословлю Господа на всякое время". За тѣмъ приносились 
благодарственныя молитвы, заключаемыя молитвою предстоятеля и но- 
благословеніи отъ него, но возглашеніи діакона: „Идите съ миромъ , 
всѣ съ миромъ расходились. Такъ въ главныхъ чертахъ изображается 
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Такое увеличеніе объема Литургіи и продолжительность Литур¬ 
гійныхъ молитвъ, естественно, требовали нѣкотораго ограничения и 
сокращенія. Къ этому присоединялись и другія причины и побуж¬ 
денія. Такъ какъ Апостолы не оставили намъ Литургія па письмѣ, а пре¬ 
дали ее намъ устно, и мпогое предоставлено ими было предстояте¬ 
лямъ Церкви и зависѣло отъ ихъ воли и расположенія, то отсюда, 
естественно, Литургія, при своемъ единствѣ въ главномъ и существен¬ 
номъ, болѣе или мѳпѣе могла разнообразиться во многомъ. И особен¬ 
но можно было опасаться сего при умноженіи и усилепіи еретиковъ и 
лжеучителей. И въ самыхъ Постановленіяхъ Апостольскихъ внушает¬ 
ся уже быть осмотрительнѣе и тщательно наблюдать, правильно ли 
благодарятъ или неправильно, п послѣднимъ не позволять благодарить 
(Кн. 8. гл. 27). И вотъ уже на соборахъ 4-го и 5-го вѣковъ стали 
раздаваться жалобы на злоупотребленія этой свободы, и Церковь стала 
ограничивать произволъ и предписывала, чтобы были употребляемы 
тѣ только Евхаристическія молитвы, кои разсмотрѣны и одобрепы со¬ 
боромъ и составлены благоразумнѣйшими (Собор. Карѳаг. 3-го 407-го 
года, нрав. 23. Кн. Прав. Ап., Соб. и Св. От. Карѳаг. Соб. Прав. 
116. Милевитскаго соб. 402-го года Прав. 12. Он. ШіеішѵаЫ, сііе 
КігсЫ. АгсЪ. 1830 г. р. 353 — 356). Св. Проклт», Архіен. Кон¬ 
стантинопольскій, въ особенности указываетъ еще на другое обстоятель¬ 
ство—на оскудѣніе вѣры и усердія къ Богослуженію въ народѣ. „Когда 
Спаситель нашъ возпѳсся на небо, пишетъ онъ, Апостолы, прежде раз¬ 
сѣянія своего но землѣ, въ общихъ собраніяхъ, но цѣлымъ днямъ лро- 
вождали въ молитвѣ; въ таинственномъ священнодѣйствіи тѣла Господня 
находили они утѣшеніе и пѣли Литургію весьма пространную съ про¬ 
должительными молитвами; сію Божественную жертву и соединявшіяся 
съ нею наставленія они предпочитали всему; горѣли усердіемъ къ свя¬ 
щеннодѣйствію жаркимъ и сильнымъ; о томъ заботились, чтобы всегда 
содержать въ памяти слова Госнодпи: „Сіе есть тѣло Мое*— сіе творите 
въ Мое воспоминаніе; ядый Мою плоть и ніяй Мою кровь во Мпѣ пре¬ 
бываетъ, и Азъ въ немъ“. Въ послѣдствіи же, ослабѣвъ въ вѣрѣ и по¬ 
работившись заботамъ мірскимъ, люди стали скучать длинною службою". 
Ргосі. 4е Шиг^. Сн. Йстор. Обз. Пѣепоп. Фил. Черн. 1860 г, р. 
9. 77... р. 80 — 81. Все это побудило пастырей Церкви обратить 
вниманіе на употребляемыя Литургическія молитвы и различные литур¬ 
гическіе. списки, и съ одной сторопы, при ихъ разнообразіи, избрать 
лучшія или составить новыя вмѣсто тѣхъ, которыя въ какомъ-либо от¬ 
ношеніи призпапы были неудовлетворительными, а съ другой—сократить 
самый объемъ Литургіи, конечно не въ существенномъ, уменьшивъ количе- 
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€ТВ0 молитвъ, поставивъ краткія молитвы вмѣсто длинныхъ, и постановивъ 
не всѣ молитвы произносить въ слухъ, что было доселѣ въ обычаѣ, а 
иныя предоставивъ совершающему таинство произносить тайно, и такимъ 
образомъ, по строгомъ разсмотрѣніи составить однообразный и опредѣлен¬ 
ный чинъ Церковной службы и въ особенности Литургіи. Отсюда и по¬ 
лучили начало всѣ Литургіи Востока и Запада, носящія имена знаме¬ 
нитыхъ Отцовъ Церкви: Василія Великаго, Іоанна Златоустаго, Гѳласія 
Папы Римскаго, Григорія Двоеслова, Амвросія, Григорія, просвѣтителя* 
Арменіи, и другихъ. Первый и главный трудъ пересмотра и сокращенія 
Литургіи въ Восточной Церкви принадлежитъ Василію Великому. Св. 
Проклъ, какъ мы уже замѣтили, передавая, что прежде горѣли усер¬ 
діемъ къ священнодѣйствію, присовокупляетъ: „впослѣдствіи, ослабѣвъ 
въ вѣрѣ и поработившись земнымъ заботамъ, люди стали скучать длин¬ 
ною службою", и затѣмъ разсказываетъ, что снисходя къ такой слабости 
Христіанъ своего времени, рѣшились сократить литургію Ап. Іакова, 
сперва св. Василій В., а потомъ св. Іоаннъ Златоустъ, На востокѣ въ 
то В Р ѲМЯ была въ употребленіи Литургія Антіохійской церкви, коей 
образецъ представляетъ намъ Литургія постановленій Апостольскихъ, съ 
коею согласны и Литургія Іакова и Марка. Св. Василій В. сократилъ 
эту Литургію. Но какъ молитвы Василія В. все еще казались длин¬ 
ными для осуетившихея земными заботами, особенно столичною жизнію, 
каковы были жители Константинополя, то св. Іоаннъ Златоустъ, хо¬ 
рошо знакомый съ Литургіею Василія В. еще во время жизни своей въ 
Антіохіи, сократилъ въ свое время сію Литургію; сокращеніе сіе глав¬ 
нымъ образомъ касалось длины молитвъ, количество же ихъ осталось 
почти тоже, и мѣсто совершенно тоже, и священныя дѣйствія и воз¬ 
гласы, какъ по порядку, такъ и по выраженіямъ и количеству осталась 
тѣжѳ самыя, такъ что Литургія Іоанна Златоуста есть таже Литургія 
Василія Великаго, только въ сокращенномъ видѣ; все это видно изъ 
сравненія той и другой Литургіи. См. Хр. Чт. 1868 г. Окт. стр. 
534 — 541. Впрочемъ развитіе Литургіи продолжалось и послѣ 4-го 
вѣка, какъ на Востокѣ, такъ и на Западѣ. Ом. Хр. Чт. 1868 г., 
Окт., стр. 554 и дал. и Хр. Чт. 1874 г. Янв. стр. 12 и дал. 

Ограничиваясь въ настоящемъ нашемъ очеркѣ исторіи древнихъ Ли¬ 
тургій временами Василія В. и Іоанна Златоуста, представляемъ здѣсь 
въ краткомъ очеркѣ Литургію Златоустову. По Златоусту, предстоятель, 
но входѣ своемъ въ церковь, говоритъ: миръ всѣмъ, и послѣ этого на¬ 
чала слѣдовала пе великая Ектенія, какъ теперь у пасъ, а пѣніе псал- 
мовъ, какъ то значится въ Литургіи Апостольской. За этимъ слѣдовало 
чтеніе св. Писанія, и при томъ, по всей вѣроятности, только Новаго 
Завѣта. Златоустъ часто жаловался на невниманіе слушателей къ многочис- : 
лѳнпымъ чтеніямъ Писанія, что скучали этимъ чтеніемъ и не слушали 
его; оно вѣроятно перенесено на Вечернее Богослуженіе и въ Литургіи, 
вѣроятно заменено пѣніемъ псалмовъ—антифонами. Антифонное это пѣ- 
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ніѳ введено здѣсь, вѣроятно, Василіемъ В. Пѣнія Трисвятаго еще не 
было. О принесеніи Евангелія изъ сосудохранительпицы въ Храмъ для 
чтенія видно, что оно происходило съ нѣкоторою торжественностію, ибо 
по Іерониму предъ Евангеліемъ предносилась зажженная свѣча въ знакъ 
духовной радости. Молитва входа принадлежитъ Василію В. За чте¬ 
ніемъ Евангелія слѣдовало поученіе. За пимъ—ектенія за оглашенныхъ. 
Молитвы за оглашеппыгь значительно сокращены противъ прежняго. 
Молитвы вѣрныхъ при Златоустѣ оставались въ прежнемъ видѣ. Послѣ 
молитвъ сихъ совершалась но прежнему проскомидія, составляя съ вели¬ 
кимъ входомъ одно не раздѣльное цѣлое. Принявши приношенія отъ 
вѣрныхъ въ средней части Храма, діакопы сначала относили ихъ въ 
предложеніе, и потомъ отобравши потребное для таинства Евхаристіи, 
относили оное въ Алтарь. Молитва предложенія есть и у Василія В. и 
у Іоанна Златоуста. По принесеніи даровъ въ Алтарь, слѣдовала ектенія о 
предложенныхъ дарахъ, и нр. За тѣмъ слѣдуютъ обыкновенные возгласы, 
приготовляющіе къ совершенію таинства, какъ то: миръ всѣмъ, возлюбимъ 
другъ друга, двери двери, премудростію вонмемъ, станемъ добрѣ и милость 
мира. Возношеніе даровъ начинается Апостольскимъ привѣтствіемъ къ нар оду: 
„Благодать Господа напіего I. Христа и нр. буди со всѣми вами". 
Народъ: и со духомъ твоимъ. „Горѣ имѣемъ сердца". Народъ: имамы 
ко Господу. „Благодаримъ Господа". Народъ: достойно и праведно 
есть. „Достойно и праведно", продолжаетъ священникъ, повторяя от¬ 
вѣтъ народа, и тѣмъ начинаетъ благодарственную молитву, въ которой 
прежде всего приноситъ славословіе и благодареніе Богу за всѣ Его бла¬ 
годѣянія къ роду человѣческому отъ начала міра, и между прочимъ 
за то, что Онъ принимаетъ отъ его рукъ эту святую службу, не 
смотря на то, что предстоятъ Ему тысячи Архангеловъ, тьмы Анге¬ 
ловъ, Херувимы и Серафимы, побѣдную пѣснь ноюще, вопіюще, взы- 
вающе и глаголюще: „Святъ, святъ, святъ Господь силъ, небо и земля 
полны славы Твоей". Съ сими небесными силами, продолжаетъ священ¬ 
никъ, и мы хвалимъ и прославляемъ Тебя... Ты такъ возлюбилъ міръ, 
что отдалъ Сына Своего Единороднаго, дабы всякій вѣрующій не погибъ, 
но имѣлъ жизнь вѣчную,—и Снъ иришедши па землю, и исполнивъ все 
домостроительство о насъ, въ ночь, въ которую предалъ Себя, взявъ 
въ пречистыя Свои руки хлѣбъ, благодаривъ, благословивъ, освятивъ, 
преломивъ, подалъ ученикамъ, сказавъ: нріимите, идите, и пр. и нійте 
отъ нея вси, и нр. Воспоминая так. обр. сію спасительную заповѣдь 
и все совершившееся для насъ, мы Твое отъ Твоего принося, Тебе по¬ 
емъ, Тебе благословимъ, Тебе благодаримъ, Господи, и молимтися, 
Боже нашъ“. Вся благодарственная эта молитва, прерываемая возгла¬ 
сами, читалась вслухъ, оканчиваясь возгласомъ: „Твоя • отъ Твоихъ 
Тебѣ нриносяще " и пѣснію народа: Тебе поемъ". Здѣсь слова Спаси¬ 
теля: Йріимите, идите, и пр., равно какъ н слова Херувимовъ: Святъ, 
святъ, святъ, являются существенно связанными съ благодарственною и 
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хвалебною молитвою: Тебе ноемъ, составляя одну цѣльную молитву, За 
тѣмъ слѣдуетъ молитва о ниспосланіи Св. Духа на дары и освященіе 
-ихъ крестнымъ знаменіемъ священника и невидимымъ дѣйствіемъ Св. 
Духа, и потомъ слѣдуютъ молитвы надъ дарами о всѣхъ членахъ Церкви. 
По совершеніи духовной жертвы и безкровной службы, пишетъ св. Ки¬ 
риллъ Іерусалимскій, мы при той же самой умилостивительной жертвѣ мо¬ 
лимъ Бога о всеобщемъ мирѣ Церкви, о благосостояніи міра, о царяхъ 
епископахъ, и пр. ; потомъ воспоминаемъ святыхъ, прежде почившихъ, 
чтобы но ихъ молитвамъ и ходатайству принялъ Богъ нашу молитву; 
и потомъ приносились молитвы за живыхъ и умершихъ, заключавшіяся 
возгласомъ: „и да будутъ милости великаго Бога и Спаса нашего I. Хри¬ 
ста со всѣми вами' 4 . За симъ слѣдовала ектенія діакона о принесенныхъ 
и освященныхъ дарахъ („Вся святыя номянувше, паки и наки миромъ 
Господу помолимся"), чтобы Господь Богъ принялъ ихъ на небесный Свой 
жертвенникъ и ниспослалъ на пасъ Божественную благодать, и даръ Св. 
Духа, и священникъ молится, чтобы Господь удостоилъ пасъ прича¬ 
ститься св. Таииъ съ чистою совѣстію во оставленіе грѣховъ и наслѣ¬ 
діе царства небеснаго, пе въ судъ или во осужденіе, и присоединяетъ 
молитву о иеосуждѳнпоиъ призываніи небеснаго Бога Отца. Народъ пѣлъ: 
Отче нашъ, которую священникъ заключалъ возгласомъ и молитвою надъ 
преклонившими главы. Послѣ этого діаконъ возглашалъ: „вовмемъ", и 
священникъ: „святая святымъ"; народъ.пѣлъ: Единъ святъ, и пр. За 
тѣмъ слѣдовало раздробленіе Агнца и причащеніе св. даровъ, во время 
котораго пѣли 144-й псаломъ. Послѣ причащенія вѣрующіе приглаша¬ 
лись къ благодарственной молитвѣ, которая заключалась молитвою свя¬ 
щенника, можетъ быть, тою же, что наша заамвонная; и за тѣмъ Ли¬ 
тургія оканчивалась словами діакона: съ миромъ изыдемъ. О всѣхъ этихъ 
дѣйствіяхъ находятся свидѣтельства и указанія въ собственныхъ творе¬ 
ніяхъ Златоуста, въ Литургіи Василія В., и у другихъ древнихъ от¬ 
цовъ, на пр. Кирилла Іерусалимскаго, и въ Постановленіяхъ Апостоль¬ 
скихъ. См. Хр. Чт. 1868 года. Сент, и Окт. Ист. Обз. Пѣсцоп. 
Фил. Черн. 1860 г. стр. 111 — 121. Хр. Чт. 1875 г. Іюнь и Августъ., 

Изъ предложеннаго нами очерка древнихъ Литургій, равно, какъ и 
изъ другихъ древнихъ свидѣтельствъ, видно, что издревле, съ самаго 
начала Христіанства, вездѣ въ Христіанскомъ мірѣ были священныя 
собранія вѣрующихъ, въ которыхъ среди молитвъ и благочестивыхъ 
обрядовъ приносилась безкровная жертва Богу — благодарственная 
за всѣ безчисленныя Его милости и благодѣянія отъ начала міра, до 
нынѣ, и — умилостивительная за грѣхи наши, и не, за наши 
только, но и за грѣхи всего міра; что при этомъ священнодѣй¬ 
ствіи невидимымъ дѣйствіемъ Духа Божія приносимый хлѣбъ прелагался 
въ тѣло Христово и вино—въ кровь Христову, и вѣрующіе подъ ^ви¬ 
дами хлѣба и вина причащались истиннаго тѣла и крови Христовой, и 
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никому изъ невѣрующихъ, не омытыхъ святымъ крещеніемъ не позволя¬ 
лось приступать къ сему таинству; что священнодѣйствіе это не есть 
учрежденіе человѣческое, не есть произведеніе позднѣйшихъ временъ, не 
есть заимствованіе отъ какихъ либо еретиковъ и лжеучителей; опо всегда 
и вездѣ совершалось въ Церкви Христовой, и совершалось вездѣ со¬ 
гласно, и по началу своему восходитъ къ самому началу Христіанства; 
оно предано Церкви св. Апостолами и совершается но заповѣди самого 
Христа; оно есть Божественное учрежденіе. О великой важности сего 
священнодѣйствія свидѣтельствуютъ самое его происхожденіе, его составъ, 
образъ его совершенія и великая его таинственность. Великую важность 
его ясно даютъ видѣть и св. Апостолы. Св. Ап. Павелъ, сказавъ Ко¬ 
ринѳянамъ объ учрежденіи сего священнодѣйствія Господомъ, и повто¬ 
ривъ заповѣдь Его о семъ—творить сіе въ Его воспоминаніе, продол¬ 
жаетъ: ибо всякій разъ, когда вы ѣдите хлѣбъ сей и ньете чашу сію, 
смерть Господню возвѣщаете, доколѣ Онъ пріидетъ. Посему кто будетъ 
ѣсть хлѣбъ сей, или нить чашу Господню недостойно, виновенъ будетъ 
противъ тѣла и крови Господней. Да испытываетъ же себя человѣкъ, 
и так. обр. пусть ѣстъ отъ хлѣба сего и пьетъ изъ чаши сей. Ибо 
кто ѣстъ и пьетъ недостойно, тотъ ѣстъ и пьетъ осужденіе себѣ, не 
разсуждая о тѣлѣ Господнемъ (1 Кор. XI, 23—29). ІІодоб. обр. св. 
Іустинъ мученикъ говоритъ: „Пища сія называется у насъ Евхари¬ 
стіею; и никому другому не позволяется принимать ее, какъ только 
тому, кто вѣруетъ, что ученіе наше истинно, и омылся омове¬ 
ніемъ во оставленіе грѣховъ и въ возрожденіе, и живетъ такъ, какъ 
предалъ Христосъ. Ибо мы пріемлемъ сіе не такъ, какъ простой хлѣбъ, 
и не такъ, какъ простое питіе: но мы научены, что пища сія, падъ 
которою произнесено благодареніе молитвою Олова Его, есть плоть и 
кровь воплотившагося I.' Христа (Апол. 1. гл. 85—87). Си. Ван. 
по Нр. Бог. Т. 2. стр. 838... и 359—363. — Необходимо замѣ¬ 
тить еще, что въ извѣстной нынѣ Литургіи Златоустаго находятся нѣ¬ 
которыя священнодѣйствія и молитвы, которыхъ не было при Злато¬ 
устѣ. Сюда относятся: 1., Пѣснь: Единородный Сыне; 2., тропари 
изъ третьей и шестой ігѣсни Канона, читаемые предъ Малымъ входомъ, 
принадлежащіе разнымъ пѣснопѣвцамъ послѣ Златоуста; 8., пѣснь „Свя¬ 
тый Боже" съ молитвою Трисвятаго, получившая свое начало при Св. 
Проклѣ; 4., чтеніе большей части прилежной Ектеніи послѣ Евангелія: 
5., Пѣснь „Иже Херувимы“, составленная при Юстинѣ младшемъ; 6., 
Символъ вѣры, введенный въ составъ Литургіи при натр. Тимоѳеѣ въ 
510-мъ году; 7., молитва о ниспосланіи св. Духа: „Господи, иже 
пресвятаго Твоего Духа"; 8., хвалебная пѣснь Богоматери „Достойно 
есть, яко воистину" и „Честнѣйшую Херувимъ"; 9., пѣснь въ концѣ 
Литургіи: „Да исполнятся уста наша хваленія Твоего, Госиоди", вве¬ 
денная при патріархѣ Сергіѣ и ими. Иракліѣ въ 620 году, и друг. 
Свящ. эти пѣсни и молитвы введены послѣ, и занимая пастоящее свое 
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мѣсто, ни мало не измѣняютъ внѣшняго состава Литургіи, который не¬ 
измѣннымъ остается въ древнемъ своемъ видѣ. „Не многія прибавленія 
эти, пишетъ о нихъ ирѳосв. Филаретъ Черниговскій, совершенно согла¬ 
сны сь духомъ Литургіи. Пѣснь Херувимская приготовляетъ къ слу¬ 
шанію тайнодѣйствія; чтеніе Символа вѣры вполнѣ умѣстно при совер¬ 
шеніи тайны, почему оно вошло во всѣ восточныя и частію и западныя 
Литургіи; пѣснь: „Да исполнятся уста наша хваленія* относится къ 
заключительнымъ хваламъ Литургіи. Остается похвальная пѣснь Бого¬ 
матери; но и это есть хвала не только вселенскаго Ефесскаго собора, 
но и хвала Церкви всѣхъ временъ, всегда отличавшей между святыми 
Божіими Матерь Божію, потому-то преимущественное воспоминаніе Бо¬ 
гоматери на Литургіи находится во всѣхъ восточныхъ Литургіяхъ*. 
Истор. обз. Пѣснон. Фил. Черн. 1860 г. стр. 127—130. Он. Хр. 
Чт. 1875 г. Іюнь, р. 109—112 и Авг. р. 113—119. 

Прим. О Литургіи писали многіе ученые мужи. Изъ иностранныхъ 
писателей извѣстны: Гоара ЕоуоХо-рѵ, з. Кііиаіе Стгаесогшп, Рагізііз, 
1647. Муратори Шшра Котапа ѵеіпз, ѣгіа засгатепіагіа сошріес- 
Іепз, и ир. А епеі. 1748. Рено дота Ьііж&іапт ОгіепЫтт СоНесІіо, 
Раг. 1715. Ассѳмани, полное собраніе извѣстныхъ Литургій, Кош. 
1749—1766. Мартене, бе апіщиіз Ессі. гіШшз, Апіѵегр. 1736. 
Боны Еегит Іііиг^ісагит ІіЪгі II. Тигіи. 1753. ТІіеоЬ. ІлепЪагі, сіе 
Апіідшз Ііітріз еі (1е Іізсірііпа агеапі, Агепіог. 1829. Изъ Протест, 
иисат. : Бингама, Огі&іпез Ессіезіазі. Еоп(1. 1708. Паркера Огі^іпез 
Ііѣиг^ісае, 1832 г. Ниля Теігаіо&іа Іліж&іса, 1850 г. Даніеля Со- 
сіех Шиг&ісиз. Ъеірг. Бунзена въ сочин. его: Нурроіуіиз шкі зеіпе 
2е іі, 1852 г. и 1853. Ьеірг. и друг. На нашемъ Русск. языкѣ Лите¬ 
ратура по этому предмету до селѣ была очень скудна. Изъ древн. Ли¬ 
тургій можно указать только иа Литургію въ переводѣ Постанов. Ап., 
па Литургію въ нерев. Оглашеній Кирилла Іеру салим, и на истолкованія 
правое. Богослуж. въ перевод, твореній Діон. Ареоп., пр. Макс, шюв.,. 
Софр ., Герм, и Сим. Солунскаго, Спб. 1865 и 1866 г. Нынѣ она? обога¬ 
щена новыми весьма важными пріобрѣтеніями. Сюда относятся: истор. очеркъ 
Литург. Воет. Прав. Ц. и древн. Лит. Запада А. Л. Кат. и собраніе 
древв. Лит. воет, и заи. въРусек. иерев. въ Хр. Чт. 1874—1877 г. 
и Хр. Чт. 1868и 1869 г. Изъ Толков, на Лит. можно указать на Скри¬ 
жаль Веніамина, на Служеніе и чиноиол. Прав. Ц. Гавріила, на Пам. Хр. 
Древн. Вѳтринскаго, на изъясненіе Литургіи Дмитревскаго, на обз. Пѣсноп. 
Гр. Ц. Фил. Черн, и др. Есть на Русск. изданія Литургіи Армянской 
1857 г., Литургія Абиссиновъ лреосв. Порф., въ Труд. Кіев. Д. 
Акад. 1860., Литургія Яковитовъ преосв. Софронія, Одесса 1866 г., 
Римская Литургія Бобровницкаго, Кіев. изд. 4, 1873. Краткія толков, 
на Литург. представляютъ: Мансвѣтовъ, Скворцевъ, Красноцв., Деболь - 
скій, Рудаковъ, Михайловскій и другіе. 
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Молитва, молитвы и ихъ различные виды и необх. условія 

(пзпп = прошеніе , моленіе, просьба, — молитва, мольба, моленіе; 
тгрооеир), оётг]аі<;; Огайо, ргесез, ргесайо; Ь: ОеЬеѣ) : Быт. 12, 8. 
1В, 4. 21. 38. 25, 21. 32, 9—12. 1 Дар. 1, 10. 13. 15. 
26—27. 3 Дар. 8, 22... 38... 4 Дар. 19, 4. 2 Пар. 6, 19. 
Исая.' 4, 2. 6, 10. 16, 1. 6. 64, 3. 85, 6. 140, 1 2. 144, 

18. Исаіи 1, 15. 37, 4. Іер. 7, 16. 42, 2. Авв. 3, 1. Неем. 
8, 6. Мѳ. 6, 6—9. 7, 7. Марк. XI, 24. Лук. 10, 10. XI, 
1—2. 9. 13. 21, 36. Іоан. 14, 13—14. 16, 23—24. Дѣян. 
1, 14. 3, 1. 10, 9. Рим. 1, 10. Ефес. 6, 18. Кол. 4, 2. і 
Сол. 5, 17—18. 1 Тим. 2, 1. 3. и нр. и ир.—Молитва, сколько 
даетъ намъ видѣть св. Писаніе, есть возношеніе ума и сердца нашего 
къ Богу, или изліяніе души человѣка вредъ Богомъ, благоговѣйное со¬ 
бесѣдованіе человѣка съ Богомъ (1 Цар. 1,5. Псал. 18, 15. .1 Кор. 
14, 15. Ефес. 6, 18). Сущность ея составляютъ внутреннія дѣйствія 
души: молитвепное расположеніе и состояніе души, благоговѣйныя мысли, 
желанія и чувствованія, обращенныя къ Богу. Отсюда Слово Божіе 
даетъ видѣть, что молитва можетъ быть и безъ словъ и другихъ внѣш¬ 
нихъ • знаковъ—однимъ умомъ гг сердцемъ. Такая молитва называется 
внутреннею, иначе—духовною, умпою и сердечною; таж,е напротивъ 
молитва, которая произносится словами и сопровождается гг другими зна¬ 
ками благоговѣнія, называется внѣшнею или наружною (Іоан. 4. 23— 
24. 1 Кор. 14, 15. Кол. 3, 16. сп. Исх. 14, 15. 1 Дар. 1, 13 и 
15). Кромѣ внѣшняго выраженія своего, внѣшняя молитва обусловли¬ 
вается извѣстнымъ мѣстомъ, временемъ и другими принадлежностями, а 
внутренняя не ограничивается ііи мѣстомъ, ни временемъ, и не связы¬ 
вается никакими внѣшними условіями. Впрочемъ и та и другая молитва 
должны быть связаны межДу собою также тѣсно, какъ тѣсно связана 
душа съ тѣломъ въ человѣкѣ. Одно духовное поклоненіе Богу свой¬ 
ственно п возможно только для существъ безнлотпыхъ; наше молитвен¬ 
ное состояніе должпо быть плодомъ нераздѣльнаго служенія Богу—ду¬ 
ховнаго ’и тѣлеспаго. Тамъ, гдѣ расположенія сердца разногласятъ съ 
внѣшними дѣйствіями, или внѣшніе поступки не соотвѣтствуютъ вну¬ 
треннимъ, тамъ нѣтъ истипиой молитвы, а одно лицемѣріе, тщеславіе 
и иустосвятство (Исаіи 1, 15—16. Мѳ. 15, 8—9. 23, 5. 14. 28). 

Въ законодательствѣ Моисеевомъ нѣтъ прямой заповѣди: „моли¬ 
тесь “ , потому что молитва такъ близка и сродна душѣ человѣческой, 
что сама собою возникаетъ изъ сознанія ея отношенія къ Существу вы¬ 
сочайшему—Богу и всецѣлой зависимости во всемъ отъ Него; отсюда 
она современна бытію человѣка; мы видимъ ее въ самыхъ первыхъ ро¬ 
дахъ человѣчества, и во всѣ времена, и до закона и но законѣ, и въ 
жизни общественной и частной, она всегда служила и служитъ вѣрнѣй¬ 
шимъ свидѣтельствомъ нравствеппо-религ'юзпой жизни человѣка, свидѣ¬ 
тельствомъ жизни души его и духовнаго общенія его съ Существомъ вы- 
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сочайшимъ. Она составляетъ существенную часть и средоточіе религіи. 
Отсюда 1., она является въ жизни прежде внѣшняго предписанія за¬ 
кона. Авель безъ, сомнѣнія молился, принося жертву свою Богу, когда 
Богъ милостиво призрѣлъ на жертву его. При Эносѣ люди молились, 
когда призывали имя Господне (Быт. 4, 26). Эпохъ молился, когда 
ходилъ предъ Богомъ и угодилъ Богу (Быт. 5, 22. 24). Ной мо¬ 
лился, когда приносилъ жертву Богу послѣ потопа, и Богъ такъ ми¬ 
лостиво принялъ его всесожженіе. Авраамъ молился, когда призывалъ 
Бога и устроялъ ему жертвенники (Быт. 12, 7—8. 13, 4. 18). 
Исаакъ молился о Ревеккѣ, и Господь услышалъ его (Быт. 25, 21). 
Іаковъ молился, когда возвращаясь изъ Месопотаміи боялся мест н 
со стороны брата своего Исава (Быт. 32, 9—12). Въ Законѣ Мои¬ 
сеевомъ нѣтъ буквальнаго предписанія о молитвѣ, но всѣ учрежденіи 
касательно Богослуженія и жертвоприношеній служатъ выраженіемъ и сви¬ 
дѣтельствомъ благоговѣйнаго, молитвеннаго служенія Богу (си. Втор. гл. 
26, 1—19). Отсюда молитва является въ жизни и патріарховъ, и про¬ 
роковъ и всѣхъ древнихъ благочестивыхъ мужей, какъ всегдашняя и 
важнѣйшая наша обязанность. — 2., Въ Новомъ Завѣтѣ самъ Господь 
говоритъ: „просите и дастся вамъ, ищите и найдете, стучитесь и отво¬ 
рятъ вамъ (Мѳ. 7, 7. .Пук. XI, 9)“. „Бодрствуйте на всякое время 
н молитесь, да сподобитесь избѣжать всѣхъ грядущихъ бѣдствій и пред¬ 
стать предъ Сына человѣческаго й (Лук. 21, 36). „Бодрствуйте и мо¬ 
литесь , чтобы не впасть въ искушеніе; духъ бодръ, плоть же не мощна“ 
(Мѳ. 26, 41). И Господь научаетъ сему и собственнымъ примѣ¬ 
ромъ. Молитва была любимѣйшимъ Его занятіемъ. Онъ молился при 
всѣхъ обстоятельствахъ жизни — и среди подвиговъ ученія, и среди 
чудотвореній, и въ минуты радости и среди страданій, и цѣлыя ночи 
проводилъ въ молитвѣ (Лѵк. 3, 21. 5, 16. 6, 12. Мѳ. 14, 23. 
Лук. 9, 18. 28 — 29* 10, 21. 18, 1. 22, 41 — 44. Мѳ. 
26, 36 — 44).—3., Молитву внушаютъ палъ ев. Апостолы (Ефес. 6, 
18. Кол. 4, 2. 1 Сол. 5, 18. 1 Тим. 2, 1. 3), которые и сами 
постоянно пребывали въ молитвѣ (Лук. 24, 53. Дѣян. 1, 14. 3, 1. 
10, 9. Рим. 1, 10. Ефес. 1, 16. 3, 14. Фил. 1, 9. Колос. 1, 

2 и др.).—4., Къ молитвѣ призываетъ насъ всецѣлая наша зависи¬ 
мость отъ Бога, созпаніе нашей бѣдности и ограниченности и всегдаш¬ 
няя потребность для насъ высшей нозющи. Мы имѣемъ безчисленныя 
нужды, духовныя и тѣлесныя, которымъ сами собою, безъ высшей по¬ 
мощи, пріобрѣтаемой могитвою, удовлетворить не можемъ (Мѳ. 7, 7. 
Лук. XI, 9. 13. Іоан. 14, 13-14. 16, 23—24 и др.).—5., Къ 
молитвѣ побуждаетъ насъ безпредѣльная благость п милосердіе Божіе 
къ молящимся (Псал. 85, 5. 144, 18 — 19) и величайшія блага, 
пріобрѣтаемыя чрезъ нее отъ Бога. Молитва, подобно земледѣльцу, воз¬ 
дѣлываетъ землю нашего сердца и дѣлаетъ ее способною къ принятію 
небесныхъ вліяній и къ произведенію обильныхъ плодовъ добродѣтели и 
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совершенства. Она низводитъ благодать Св. Духа въ сердца наши (Лук. 
XI, 18). Она укрѣпляетъ вѣру, надежду и любовь (Ефес. 3, 14—21). 
Она пріобрѣтаетъ просвѣщеніе нашему уму (Іак. 1,5. Ефес. 1, 16— 
18), укрѣпляетъ волю въ дѣланіи добра (Евр. 18, 20 — 21), утѣ¬ 
шаетъ сердце въ скорби страданій (Псал. 17, 5 — 7. 26, 7 —14. 
Іак. 5, 18 и др.), и вообще можетъ пріобрѣтать все, что служитъ 
къ истинному нашему благу во времени и вѣчности (Іоан. 14, 18. 16, 
23. Марк. XI, 24). — 6., Молитва, какъ частію мы уже видѣли, 
освящена для насъ примѣромъ всѣхъ святыхъ Божіихъ, какъ въ вет¬ 
хомъ завѣтѣ, такъ и въ новозавѣтныя времена. Молитва была стихіею 
ихъ жизни. Молитвою питали они духъ свой; въ молитвѣ находили 
подкрѣпленіе и уснокоѳпіе для себя среди волненій жизни; молитвою дѣ¬ 
лали себя способными къ принятію различныхъ даровъ благодати; мо¬ 
литвою приготовляли себя на великіе подвиги, соединенные съ великими 
пожертвованіями. Таковы послѣ ветхозавѣтныхъ св. мужей, въ Новомъ 
Завѣтѣ: Захарія, отецъ Предтечи, Богоматерь, Симеонъ Богопріимецъ, 
Апостолы, подвижники, исповѣдники, мученики и всѣ святые Божіи че¬ 
ловѣки. Молитва составляетъ предметъ занятій благочестивыхъ душъ и 
по отшествіи ихъ отъ міра (Апок. 4. 8—11. 5, 9—14. 7, 9—12 
и др.); всѣ святые молятся; самые Ангелы молятся.—7., Послѣ вну¬ 
шеній Слова Божія и примѣровъ жизни Святыхъ, трогательныя настав¬ 
ленія о молитвѣ представляютъ намъ св. отцы Церкви. Они называютъ 
молитву царскою добродѣтелію и усвояютъ ей такое же зпачѳніе въ 
жизни Христіанина, какое имѣетъ дыханіе въ жизни естественной. Какъ 
въ жизни естественной въ комъ есть хотя слабые признаки дыханія, въ 
томъ есть признаки жизни: такъ въ жизни духовной, въ комъ есть на¬ 
чатки молитвы, въ томъ есть признаки духовной жизни; состояніе чело¬ 
вѣка безъ молитвы есть состояніе бездыханнаго. Св. Іустнпъ мученикъ 
пишетъ: „согласно съ тѣмъ, какъ мы научены, мы говоримъ, что Ботъ 
не требуетъ крови и возліяній, а восхваляемъ Его по мѣрѣ силъ сло¬ 
вомъ молитвы и благодаренія за все то, чѣмъ довольствуемся. Мы ду¬ 
маемъ, что сія одна честь достойна Его, чтобы сотворенное Имъ въ 
пищу пе огнемъ истребляли мы, но употребляли для себя самихъ и для 
требующихъ, а Его благодарили, посредствомъ слова вознося Ему хва¬ 
ленія и пѣсни, какъ за то, что мы сотворены, такъ и за всѣ вещи, 
къ здравію служащія, за различные роды произведеній, за перемѣны 
временъ, и вѣруя въ Него, возсылали прошенія о томъ, чтобы опять 
быть въ нетлѣніи“ (Апол. 1. гл. 16). Учитель 2-го вѣка Тертулліанъ 
пишетъ: „Молитва есть духовная жертва,’ замѣняющая собою всѣ древ¬ 
нія жертвоприношенія... Мы бываемъ истинные поклонники, истинные 
священники, когда, молясь духомъ, духомъ приносимъ въ жертву Богу 
молитву, собственно Божію, пріятную Ему, какой Самъ требуетъ, какую 
Самъ установилъ. Принося сію жертву на жертвенникъ Божій съ бла¬ 
гоговѣйнымъ сердцемъ, охраняемую вѣрою, очищенную чистотою, укра- 
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теплую цѣломудріемъ, увѣнчанную любовію, съ торжествомъ добрыхъ 
дѣлъ, среди псалмовъ и гимновъ, мы все получимъ чрезъ сіе отъ Бога* 
(о Молйт. гл. 23). „Что для тѣла свѣтъ солнца, пишетъ св. Іоаннъ 
Златоустъ, то для души молитва. Она есть занятіе общее человѣку съ 
Ангелами; ею вступаемъ мы въ ихъ общество, дѣлаемся соучастниками 
ихъ жизни, состоянія, достоинства, благородства, мудрости, разумѣнія. 
Кто не молится Богу и неимѣетъ усердія непрестанно бесѣдовать съ 
Нимъ, тотъ мертвъ, бездушенъ, безсмысленъ... Молитва дѣлаетъ жизнь 
человѣка правильною и стройною, не допускаетъ въ душу ничего низ¬ 
каго и не пристойнаго, поселяетъ отвращеніе къ порочнымъ наслажде¬ 
ніямъ; никто безъ молитвы не можетъ проводить жизнь добродѣтельную “ 
(Слово 1 и 2 о Мол.). Бъ другомъ мѣстѣ св. Златоустъ пишетъ: 
„Что можетъ быть святѣе того, кто бесѣдуетъ съ Богомъ! что правед¬ 
нѣе'? что достойнѣе? что премудрѣе? Если бесѣдующіе съ мужами муд¬ 
рым ц отъ частаго собесѣдованія скоро сами становятся подобно имъ муд¬ 
рыми: то что сказать о тѣхъ, которые въ молитвѣ своей бесѣдуютъ съ 
Богомъ? какою мудростію, какою добродѣтелію, вѣдѣніемъ, доброду¬ 
шіемъ, цѣломудріемъ и кротостію должно исполнить ихъ молитвенное о 
семъ ихъ къ Богу прошеніе? Поистинѣ тотъ не погрѣшитъ, кто при¬ 
знаетъ молитву виною всякой. добродѣтели и правды, и кто почтетъ не 
возможнымъ, чтобы безъ молитвы душа сдѣлалась благочестивою (Слово 
2 о Мол.). Еще св. Златоустъ, указывая на примѣры святыхъ, о мо¬ 
литвѣ пишетъ: „Если так. обр. Самъ Господь молился, если Апостолы 
молились, если всѣ святые молились, если тѣ, которые обладали вели¬ 
чайшею вѣрою и не знали за собой никакихъ преступленій, имѣли нужду 
вт. молитвѣ—въ молитвѣ постоянной и неослабной: то какъ можемъ мы, 
имѣя тысячи недуговъ, не употреблять противъ нихъ врачества молитвы" 
(сіе іпйсгірѣ. Асѣ. Ар. Нош. 12).—8., къ молитвѣ, наконецъ, должны 
побуждать каждаго тѣ пагубныя послѣдствія, которыя происходятъ отъ 
небреженія о ней. Исторія и опытъ свидѣтельствуютъ, что гдѣ нѣтъ 
молитвы, тамъ нѣтъ уваженія къ дарамъ и обѣтованіямъ Божіимъ, ко¬ 
торыя Господь но безпредѣльному милосердію Своему являетъ намъ. Гдѣ 
нѣтъ молитвы, тамъ оскудѣваетъ п мало по налу погасаетъ вѣра, лю¬ 
бовь, надежда и всякая другая добродѣтель; ибо онѣ въ молитвѣ на¬ 
ходятъ для себя пищу и подкрѣпленіе. Гдѣ пѣтъ молитвы, тамъ не 
можетъ бытъ благодати Божіей и Духъ Святый не можетъ имѣть мѣста. 
Гдѣ. нѣтъ молитвы, тамъ легко нарушается всякая обязанность, тамъ 
открывается удобное поползновеніе ко всякому пороку, тамъ является 
дерзость па всѣ злодѣянія, жизнь духовная наконецъ совершенно пога¬ 
саетъ, человѣкъ подвергается всѣмъ искушеніямъ и бѣдствіямъ и вы¬ 
ходъ къ лучшей будущности долженъ остаться для него не возможнымъ 
(о Должн. нресв. лрих. 1850 г. стр. 232). 

Но чтобы молитва была угодна Богу и благотворна и спасительна для 
насъ, для сего необходимо наблюдать нѣкоторыя важныя условія. 1., Необхо- 



димо, чтобы, пристукал къ молитвѣ, предварительно приготовить себя 
къ сему. „Прежде даже не помолишися, пишетъ Премудрый, уготови 
себе, н не буди, яко человѣкъ, искушая Господа* (Сир. 18, 23). 
2., Необходимы живая вѣра и упованіе па Бога. „Вѣровати подобаетъ 
приходящему къ Богу, яко есть и взыскающимъ Его мз до воз дате ль бы¬ 
ваетъ* (Евр. XI, 6). Вся, елика аще вопросите въ молитвѣ вѣрующе, 
ирінмете (Мѳ. 21, 22). Кто молится безъ вѣры и упованія на Бога, 
тотъ, но слову Ап. Іакова, подобенъ волненію морскому, вѣтры возмѣ- 
таемому. Да не мнитъ, яко получитъ что отъ Бога (1, б —-7).—3., 
Необходимо глубочайшее смиреніе и благоговѣпіе, чтобы молились съ 
нолнымі. сознаніемъ нашего недостоинства и величія Того, предъ кѣмъ 
мы молимся. „Жертва Богу духъ сокрушенъ, сердце сокрушенно и сми¬ 
ренно Богъ не уничижитъ* (Псал. 50). „Но кого воззрю, говорить 
Богъ чрезъ пророка, токмо на кроткаго и молчаливаго и трепещущаго 
словесъ Моихъ* (Исаіи 66„ 2). Богъ гордымъ противится, смиреннымъ 
даетъ благодать (Іак. 4, (>). Мытарь во время молитвы но смѣлъ и 
очей своихъ возвести на, небо, но, ударяя себя въ грудь говорила.: 
„Боже, милостивъ буди мнѣ грѣшнику*, и онъ оправданъ сошелъ въ домъ 
свой (Лук. 18, 10 -14). — 4., Необходимо, чтобы молитва была 
искренняя и нелицемѣрная. „Егда молишися, не буди, якожѳ лицемѣры 
(Мѳ. б. 5). Приближаются ко Мнѣ людіе сіи усты своими, и устнами 
своими чтутъ Мя, сердце же ихъ далече отстоитъ отъ Мене... всуе же 
чтутъ Мя... (Мѳ. 15, 8—9). — 5., Необходима чистота совѣсти и 
сердца и жизнь добродѣтельная. Ибо какъ Богъ есть свѣтъ и тьмы въ 
Немъ нѣтъ ни единыя, такъ л мы должны ходить во свѣтѣ, дабы имѣть 
общеніе съ Нимъ (ІоанЛ, о—7. 2, С. 3, 3. 20—22). Онъ Богъ, 
не любящій беззаконія; у Него не водворится злой; Онъ ненавидитъ 
всѣхъ, дѣлающихъ беззаконіе (Псал. 5, 5—7). Къ чему Мнѣ, мно¬ 
жество жертвъ вашихъ, говоритъ Богъ чрезъ пророка? Кто требуетъ 
сего отъ рукъ вашихъ? Когда вы простираете руки ваши, Я закрываю 
отъ васъ очи Мои, и когда вы умножаете молитвы ваши, Я не слышу: 
ибо руки ваши полны крови. Омойтесь, очиститесь; уда. гите худыя дѣя¬ 
нія ваши отъ очей Моихъ; перестаньте дѣлать зло; научитесь дѣлать 
добро, ищите правды, спасайте угиѣтеннаго, защищайте сироту, всту¬ 
пайтесь за вдовицу. Тогда приходите л разсудимъ*... (Исаіи 1, 11— 
18)- „Грѣшниковъ Богъ не слушаетъ, говорилъ исцѣленный Госпо¬ 
домъ слѣпорожденный, а если кто чтитъ Бога и творитъ волю Его, 
того слушаетъ* (Іоаи. 9, 31). — б.. Необходимо, чтобы мы не 
имѣли никакого гнѣва въ сердцѣ на ближнихъ, со всѣми прими¬ 
рились, оставивъ всѣ непріязненныя расположенія къ нимъ. „Егда 
стоите, молящеся, отпущайте, аще что имате на кого. Аще не отиу- 
щаетѳ человѣкомъ согрѣшеній ихъ, ни Отецъ вашъ небесный отпу¬ 
ститъ вамъ согрѣшеній вашихъ (Марк. XI, 25. Мѳ. 6, 15. 18, 
35). „Аще принесеніи даръ твой ко олтарю, и ту иомянеши, яко 



братъ твой имать нѣчто на тя: остави ту даръ твой предъ олтаремъ, 
и шедъ прежде смирися съ братомъ твоимъ, и тогда лршпедъ принеси 
даръ твой (Мѳ. 5, 28—24). — 7. Необходимо, чтобы мы молились 
во имя I. Христа, не па себя и свои дѣда надѣясь, но все упованіе 
свое возлагая на Его безконечныя заслуги, на Его ходатайство и за¬ 
ступленіе; ибо Онъ одипъ даетъ намъ право приближаться къ Богу, 
сотворивъ Собою очищеніе грѣховъ нашихъ и ходатайствуя за насъ 
предъ Нимъ. „Ибо единъ Богъ и единъ Ходатай Бога и человѣковъ 
человѣкъ Христосъ Іисусъ, давый Себе избавленіе зі всѣхъ (1 Тим. 

2, 5— б. Евр. 7, 25. Си. Іоан. 16, 28—24. 14, 18—14).— 

8., Въ отношеніи къ предмету молитвы необходимо, чтобы молитва 
наша была- чиста, свята и Богоугодна, и вообще сообразна съ волею 

Божіею и духомъ молитвы Господней, и слѣд. необходимо, чтобы 

прежде и болѣе всего просили благъ духовныхъ и вѣчныхъ (ищите 
прежде царствія Божія и правды Его, и все прочее приложится вамъ: 
Мѳ. 6, 33), и чтобы не о себѣ только молились, но и о ближнихъ 
(Іак. 5, 16. Ефес. 6, 18—19). — 9., Необходимо, чтобы, обра¬ 
щаясь къ Богу съ молитвою, не оставляли и другихъ нашихъ обязан¬ 
ностей, но соединяли съ молитвою жизнь дѣятельную, трудолюбивую, и 
прося у Бога различныхъ земныхъ благъ, всегда должны предавать себя въ 
волю Божію. Самъ Господь молился такимъ образомъ (Мѳ. 26, 39— 
42). — 10., Наконецъ необходимо, чтобы молились со всѣмъ усер¬ 
діемъ и постоянно—не для того, чтобы смягчить Бога и такъ ска¬ 
залъ вынудить у Него даръ Его, но — чтобы чрезъ то укрѣпить са¬ 
михъ себя въ благой надеждѣ и содѣлать себя способными къ принятію 
Его благодѣяній (Лук. 18, 1. 21, 36. 1 Солун. 5, 18. Ефес. 6, 18). 
См. Зап. до Нр. Бог. Т. 2. § 88. 

Различные роды и виды молитвы. Молитва ио различнымъ отно¬ 
шеніямъ бываетъ различна. Такъ, бываетъ молитва, какъ выше замѣ¬ 
чено, внутренняя, умная, сердечная, и внѣшняя, выражаемая въ сло¬ 
вахъ и различныхъ дѣйствіяхъ внѣшнихъ. Бываетъ также молитва 
частная, домашняя, уединенная, и молитва общественная, нрипосимая въ 
общемъ собраніи вѣрующихъ, въ Храмѣ, но извѣстному чипу и по¬ 
рядку. По содержанію и предмету своему особенно различаются молитвы: 
славословія, прошенія и благодаренія; есть еще молитва ходатайствѳн- 
ная. Молитва славословія есть выраженіе благоговѣйнаго удивленія, 
хвалы и прославленія, раздающихся въ пасъ яри представленіи безко¬ 
нечныхъ совершенствъ Божіихъ и при размышленіи о величественныхъ 
дѣлахъ Его творенія и иромышлеиія. Къ сей молитвѣ призываютъ насъ 
прямыя и яспыя внушенія Слова Божія (Пеал. 28, 1—,2. 65, 1 5. 

Псал. 106. 135. 144. 148 и др.). Господь дЛя того и сотворилъ 
насъ, пишетъ премудрый сынъ Сираховъ, да имя святыни Его восхва¬ 
лимъ и да повѣдаемъ величество дѣлъ Его (17, 8). Въ Нов. Зав. 
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сему ваучаетъ васъ самъ Господь. Онъ многократно возсылалъ хвалу и 
славословіе небеспому Отцу Своему (Іоан. 6, 11. Лук. 10, 21. Мѳ. 
26, 27. 30), всю жизнь свою обращая къ славѣ Его (Іоан. 5, 41 — 
44. 7, 18. 8, 50. 17, 4). Подобнымъ образомъ учили Апостолы 
{1 Петр. 4, 11. 1 Кор. 10, 31. Римл. 15, 6). Глубочайшее осно¬ 
ваніе сего молитвословія составляютъ бѳзкопечпыя совершенства Божіи и 
величественныя дѣла Его творенія и нромышлѳнія. Будучи преисполненъ 
величіемъ и славою самъ въ Себѣ, Онъ явилъ намъ Свое величіе въ 
дѣлахъ Своихъ. Вся природа и всѣ твари прославляютъ Его (Псал. 
18, 2. 103, 24. 112, 3—4). Открывъ намъ безконечныя совер¬ 
шенства Свои въ дѣлахъ творенія и иромышленія, Онъ особенно явилъ 
намъ ихъ въ нашемъ искупленіи (Іоан. 3, 16. Римл. XI, 33). От¬ 
сюда молитва славословія всегда была однимъ изъ главныхъ предме¬ 
товъ благоговѣйнаго служенія Богу, и ев. Писаніе представляетъ намъ 
многочисленные примѣры ея. Такъ прославляли Бога Израильтяне ио 
переходѣ чрезъ Чермпоѳ море. Такъ прославлялъ Бога царь и пророкъ 
Давидъ, Даніилъ и благочестивые Вавилонскіе отроки, Захарія, отецъ 
Предтечи, Марія Богоматерь, Виѳлеемскіе пастыри, Апостолы и всѣ 
святые; славословіе нѳумолкно возсылаютъ Богу св. Ангелы (Исаіи 6, 
2—3. Пук. 2, 13—14. Апок. 4, 8. 5, 11-13. 7, 11—12. 
и др.).—Въ просительной молитвѣ мы выражаемъ предъ Богомъ раз¬ 
личныя налги нужды и желанія въ живой надеждѣ получить просимое. 
Самъ Богъ призываетъ пасъ къ сему (Псал. 49, 15), и самъ Господь 
учитъ: „просите и дастся вамъ, ищите и обрящете, толцыте и отвер¬ 
зется вамъ (Мѳ. 7, 7); просите и пріимите, да радость ваша будетъ 
исполнена (Іоан. 16, 23—24), Къ сему естественно должны побуж¬ 
дать насъ сознаніе нашей бѣдпости и ограниченности и безчисленныя наши 
нужды, какъ но внѣшнему, такъ особенно по внутреннему нашему со¬ 
стоянію, каковы на примѣръ: просвѣщеніе нашего разума свѣтомъ Бо¬ 
жественной истины, укрѣпленіе нашей воли въ дѣланіи добра, прощеніе 
грѣховъ, удаленіе искушеній, соблазновъ, бѣдствій, и пр., — и св. 
Писаніе въ многочисленныхъ примѣрахъ даетъ намъ видѣть, что тѣ, 
которые обращались къ Богу съ молитвою въ нуждахъ своихъ, не 
были Имъ оставляемы. Такъ просили Бога въ нуждахъ своихъ Патрі¬ 
архи—Авраамъ, Исаакъ, Іаковъ, пророкъ Моисей, Самуилъ, Давидъ, 
Соломонъ, Езекія, Даніилъ и друг., и Богъ милостиво внималъ имъ.— 
Молитва благодаренія есть такое расположеніе нашего духа, въ кото¬ 
ромъ мы съ радостнымъ и дѣтскимъ чувствомъ признаемъ Бога винов¬ 
никомъ всякаго истиннаго нашего блага, и прославляя Его за все, 
стараемся какъ самихъ собя ео дня на день болѣе и болѣе содѣлывать 
достойными Божественныхъ Его благодѣяній, такъ и другихъ возбуждать 
къ таковой благодарности, самыя благодѣянія употребляя достойно вели¬ 
каго ихъ Подателя. Молитва эта также близка и естественна намъ. Къ 
ней призываютъ и возбуждаютъ насъ и внушенія слова Божія (Псал. 
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49, 14—15. 23. Дсаі. 106. л 135. Ефес. 5, 20. Кол. 3, 17. 
1 Оол. 5, 18), и негодованіе Спасителя на неблагодарныхъ (не де¬ 
сять ли очистились? гдѣ же девять? какъ они не возвратились воздать 
славу Богу, кромѣ сего иноплеменника? Лук. 17, 12—19), и безчис¬ 
ленность благодѣяній Божіихъ къ намъ и ихъ великость (Псал. 35, 
б —10. Сн. Псал. 102. 103. 106. 144), и благоволеніе Божіе къ 
благодарнымъ, и самая пріятность благодарности (Псал. 70, 28. 91, 

1, 146, 1), и примѣры Святыхъ, которые благодарность считали свя¬ 
щеннѣйшею своею обязанностію. Такъ благодарили Бога: Ной, Авра¬ 
амъ, Моисей и Израильтяне но переходѣ чрезъ Чермное море, Дев- 
вора и Баракъ, Аппа Пророчица, царь и пророкъ Давидъ, Даніилъ 
и отроки Еврейскіе, въ Нов. Завѣтѣ: Захарія — отецъ Предтечи, 
Богоматерь, самъ Господь, Апостолы и всѣ люди благомыслящіе и 
богобоязненные.—Особенный нѣкоторіій видъ молитвы составляетъ мо¬ 
литва ходатайствѳниая, когда мы молимся за другихъ, прося имъ раз¬ 
личныхъ благъ у Бога. Молитва эта также ясно вмѣняется намъ въ 
обязанность, и св. Писаніе представляетъ намъ многіе примѣры ея (см. 
на прим. Быт. 20,-7. 17. Іов. 42, 8— 10. 3 Цар. 17, 20. 
Іоан. гл. 17. Іак. 5, 16).*—Касательно образа приношенія молитвъ, 
обыкновенно, наблюдаются нѣкоторые внѣшніе знаки и обряды, также 
извѣстныя времена, и употребляются при семъ готовыя молитвы. Съ на¬ 
шей стороны необходимо, чтобы все это, будучи само въ себѣ свято 
и богоугодно, не было дѣйствіемъ одной формальности и механизма, 
или тщеславія и лицемѣрія, .а служило выраженіемъ внутренняго нашего 
благочестія и сопровождалось живымъ участіемъ сердца, распространяя 
благотворныя свои дѣйствія и на самую нашу жизнь (сн. Быт. 17, 3. 
24, 26. Исх. 17, 11. 34, 8. Исаін 1, 13 — 17. 8, 22. 46. 3 
Цар. 18, 21 н дал. Дан. 6,10. Неем. 8, 6. Ітдѳ. 8. 5—6. Псал. 27, 

2. 140, 2. Мѳ. 6, 5—8. Мар. 6, 46. Лук.* 18, 10 —13. Мѳ. 14, 
23. 23, 5. 14. 27—28. Дѣян. 20, 36 н нр. и пр. Аскегт. АгсЬ. 
ВіЫ. 1826. р. 437 —438. ДѴіпег, ВіЫ. ЕеаБѵбгі. Т. 1 р. 
397—399. Еіектп. Библ. древн. 1877 г. СгеЪеѣ, р. 471—475. 

Молитва Господня: „Отче нашъ“ (^-^; Патер %а>ѵ;Ра1егпо8І;ег; 
Г/пзег Уаіег): Мѳ. 6, 9. Лук. XI, 2.— Это та молитва, которой 
научилъ насъ самъ Господь иашъ I. Христосъ; это высшая, святѣйшая 
и совершеннѣйшая изъ всѣхъ молитвъ нашихъ. Она удивительно проста, 
не многосложна, и между тѣмъ въ высшей степени глубокомысленна; 
кратка до крайности, и между тѣмъ обнимаетъ всѣ роды молитвы; она 
соединяетъ въ себѣ все, что принадлежитъ къ существу истинной мо¬ 
литвы, и приличествуетъ всѣмъ родамъ человѣчества, всѣхъ временъ и 
мѣстъ, всякаго возраста, пола и состоянія. Всѣ отдѣльныя ея части 
находятся въ прекраснѣйшей взаимной связи и соразмѣрности между со¬ 
бою. Нѣтъ въ ней ничего, чтобы могло быть излишнимъ, и нѣтъ ни- 



чего, чего бы не доставало въ ней и чѣмъ бы нужно было восполнить 
ее. Во всѣхъ отношеніяхъ она даетъ видѣть намъ, что она излилась 
изъ сердца и изъ устъ Святѣйшаго, въ которомъ обитаетъ вся полнота 
Божества тѣлесно. Это драгоцѣннѣйшій даръ, который Господь даро¬ 
валъ ученикамъ Своимъ и всѣмъ Своимъ послѣдователямъ. Два предста¬ 
вляются случая, но которымъ она дарована намъ Господомъ. Однажды 
Господь, видя множество народа, слѣдовавшаго за Нимъ изъ разныхъ 
мѣстъ Іудеи, Галилеи и земли Заіордаиской, взошелъ на гору и пред¬ 
ложилъ ученикамъ Своимъ и всему народу великую бесѣду о разныхъ 
предметахъ, и между прочимъ, научая, какъ и о чемъ надобно мо¬ 
литься Богу, далъ имъ образецъ молитвы. „Вы молитесь, сказалъ Онъ 
имъ, такимъ образомъ: „Отче нашъ“, и нр. (Мѳ. (), 9 — 13). Въ 
другой разъ Онъ въ одномъ мѣстѣ молился, и когда пересталъ, одинъ 
изъ учениковъ сказалъ Ему: Господи! научи насъ молиться, какъ и 
Іоаннъ научилъ учениковъ своихъ. Господь предложила, имъ туже мо¬ 
литву, представивъ ее нѣсколько сокращеннѣе (Лук. XI, I — 4). Мо¬ 
литва эта, какъ высшая и совершеннѣйшая, содержа въ себѣ все не¬ 
обходимое для насъ, для жизни временной и вѣчной, издревле вмѣня¬ 
лась въ обязанность произносить ее каждый день каждому Христіанину 
(Пост. Аност. Кн. 7. гл. 24). О высокой важности ея св. Ки¬ 
пріанъ пишетъ: „Господь между другими спасительными установленіями 
и божественными заповѣдями, данными во благо людей своихъ, Сама, пре¬ 
подалъ во снасеиіе образецъ молитвы; Самъ показалъ и научилъ, о чемъ 
намъ молиться... Молиться не такъ, какъ показалъ Господь—нечестиво. 
Какая другая молитва можетъ быть духовнѣе той, которая дана намъ 
I. Христомъ? Какое болѣе истинное моленіе ко Отцу, какъ не то, ко¬ 
торое Сынъ—самая Истина произнесъ устами своими! Любезна и са¬ 
мая пріятная молитва—просить Бога Его словами, восходить къ слуху 
Его молитвою Христовою: узнаетъ Отецъ слова Сына Своего!.. Ибо если 
Онъ говорилъ: чего ни попросите у Отца во имя Мое, даетъ вамъ, то. 
сколь дѣйствительнѣе будетъ моленіе паше во имя Его, если будемъ 
просить Его Его-же словами“ (о Молитвѣ). „Всѣмъ необходима мо¬ 
литва Господня, пишетъ Влаж. Августинъ, та молитва, которую далъ 
Господь и самимъ овнамъ стада, т. е. Апостоламъ, и каждый пусть 
говоритъ Богу: остави намъ долги наша, якоже и мы оставляемъ долж¬ 
никамъ нашимъ. Ибо если бы кому сіи слова молитвы не были необхо¬ 
димы: то о немъ надлежало бы сказать, что оиъ живетъ безъ грѣха. 
А если бы Господь провидѣлъ, что будутъ такіе, т. е. лучшіе самихъ 
Апостоловъ: тогда Онъ научилъ бы ихъ другой молитвѣ* (Еріві. 89 
а4 Нііаг.). Тертулліанъ въ концѣ 2-го вѣка писалъ, что ие только 
въ установленные часы Богослуженія—въ третій, шестый и девятый, 
и во время утренняго и вечерняго Богослуженія, но и предъ трапезою 
должно вѣрнымъ повторять молитву Господню (бе Огаі. Потііі. с. 19. 
сн. Сопсіі. Оегппб. с. 10. ап. 517. Сопсіі. Тоіеі. IV. с. 10. 
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ап. 63В).—Молитва Господня раздѣляется на три части: призываніе,, 
семь прошеній и славословіе или заключеніе. 

Призываніе содержится въ словахъ: „Отче нашъ, иже еси на не- 
бесѣхъ" . Здѣсь мы обращаемся къ Богу, какъ нашему Отцу. Сколь ни 
безпредѣльно разстояніе между Имъ и нами, но мы не можемъ однако 
же представлять Его себѣ чуждымъ и отдаленнымъ отъ насъ. Онъ бли¬ 
зокъ къ намъ, Онъ нашъ отецъ во первыхъ по творенію. Онъ есть Тво¬ 
рецъ неба и земли; все, что мы видимъ, отъ Него получило начало 
свое, Ему обязано и своимъ бытіемъ и всѣми своими силами. Отъ высо¬ 
чайшаго Херувима до послѣдней песчинки, возмѳтаемой вѣтромъ, все 
Его твореніе. Слѣд. въ обширнѣйшемъ смыслѣ Онъ есть Отецъ всего 
міра и всѣхъ тварей. Слѣд. Онъ есть и нашъ отецъ: Ему единственно 
и всѣ мы обязаны бытіемъ своимъ и всѣмъ, что имѣемъ. Онъ произ¬ 
велъ отъ одной крови весь родъ человѣческій и разсѣлилъ людей по 
всему лицу земному; мы Его родъ (Дѣян. 17, 26. 28). И мы живо 
чувствуемъ Его въ нашей внутренности; мы носимъ образъ Его въ душѣ 
нашей. Чудный тотъ голосъ въ насъ, который неограниченно повелѣ¬ 
ваетъ намъ, что мы должны дѣлать и чего не должны, и который то 
упрекаетъ и осуждаетъ насъ, то утѣшаетъ и награждаетъ, который то 
идетъ противъ пасъ и борется съ нами, то содѣйствуетъ и ^помогаетъ 
намъ, побуждал и воодушевляя насъ—можемъ ли почитать его нашимъ 
произведеніемъ? Не должны ли напротивъ признать его за голосъ Божій? 
Та непрѳдолимая сила, духа, которая нудитъ насъ уважать истину и 
добродѣтель, тогда какъ множество предстоитъ намъ противодѣйствій, 
которая побуждаетъ насъ стыдиться лжи и несправедливости, коварства 
и насилія, и стыдиться даже тогда, когда невидимому мы находимъ въ 
нихъ свое счастіе и торжествуемъ, — эта непостижимая сила наше ли 
собственное произведеніе? Не свидѣтельствуетъ ли, напротивъ, она о 
жизни Божіей въ насъ? Подлинно, Богъ присущъ нашему духу, при¬ 
сутствуетъ въ пасъ; въ насъ дышетъ Его законъ, Его истина, Его 
справедливость, Его любовь, Его жизнь... Какъ естественно послѣ сего, 
въ молитвахъ своихъ, къ Нему обращать свой взоръ и сердце; какъ 
естественно съ полпымъ сознаніемъ повторять: Отчѳ, Отче нашъ! — Но 
любовь Божія не ограничилась однимъ твореніемъ, однимъ дарованіемъ 
всему бытія и жизни; она доселѣ продолжается въ отеческомъ Его про¬ 
мыслѣ о сотворенномъ. Ибо, какъ ничто не могло быть безъ Бога, 
такъ ничто не можетъ и продолжать своего бытія безъ Его промысла. 
Всѣ твари и по продолженію бытія своего также отъ Него зависятъ, 
какъ и по самому бытію. Онъ даетъ намъ пищу въ свое время, отвер¬ 
заетъ руку Свою, и все исполняется Его благости. Онъ отвратитъ лице — 
и возмятутся, отъиметъ духъ ихъ и изчезнутъ и въ персть свою воз¬ 
вратятся, послетъ Духа Своего и созиждутся и обновитъ лице земли 
(Псал. 103, 27—30). О Немъ и всѣ мы живемъ, движемся и су- 
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ществуемъ (Дѣян. 17. 28). И какой отецъ столько печется о дѣтяхъ 
своихъ, какъ печется о пасъ сей небесный Отецъ нашъ! Не вездѣ ли 
вокругъ себя видимъ мы слѣды отеческой Его деспицы? Не все ли 
находящееся на землѣ, въ воздухѣ и на морѣ, обращаетъ Онъ къ 
нашему благу или къ нашей пользѣ, или къ нашему удовольствію и 
наслажденію? Не все ли доказываетъ непрестанное Его о насъ при¬ 
мышленіе? Не съ первой ли минуты бытія нашего до послѣдней яв¬ 
ляется Онъ нѣжнѣйшимъ Отцемъ нашимъ?. Подлинно, съ какою отече¬ 
скою нѣжностію располагалъ Онъ къ намъ сердца матерей, когда мы 
слезами привѣтствовали ату землю! Съ какою неусыпною поігѳчитѳльно- 
стію сохранялъ Онъ пасъ въ дѣтствѣ пашемъ, имѣющемъ особенную 
нужду въ Его помощи? Съ какою заботливостію удалялъ отъ насъ ты¬ 
сячи неизвѣстныхъ опасностей, день и ночь охраняя и покрывая насъ! Съ 
какою отеческою любовію открывалъ Онъ первому сознанію нашему пре¬ 
краснѣйшій этотъ міръ Свой, и со дня на день, съ часу на часъ пред¬ 
ставлялъ всегда новыя и новыя нознапія и открытія нашему духу, но¬ 
выя и совершеннѣйшія чувства нашему сердцу! Съ какою отеческою за¬ 
ботливостію не только удовлетворяетъ Опъ всегда нашимъ нуждамъ, но 
и призываетъ всегда къ новымъ радостям ь и наслажденіямъ, всюду 
осыпая насъ Своими щедротами и благодѣяніями! Въ самыхъ песчастіяхъ, 
которыя суть слѣдствія собственныхъ грѣховъ нашихъ, Опъ только на¬ 
поминаетъ нам ъ, что мы удалились отъ Него, только возбуждаетъ, 
чтобы мы возвратились на истинный путь нашъ,-— я всегда близокъ къ 
намъ Своею помощію и избавленіемъ. Въ самыхъ наказаніяхъ Онъ лю¬ 
битъ насъ (Прем. Сол. 8, 5. Евр. 12, 6); попускаетъ и безпокой¬ 
ства въ этомъ мірѣ, чтобы тѣмъ пріятнѣе содѣлать покой, къ которому 
ведетъ насъ. Всѣ пути нровидѣнія Его о насъ суть одна премудрость, 
всѣ дѣйствія Его на насъ—одна благость. Въ счастіи и въ несчастій, 
въ жизни и смерти, Онъ равно печется о насъ, равно благодѣтель¬ 
ствуетъ намъ. Можемъ ли же мы почитать Его не нашимъ Отцемъ? 
Можемъ ли молиться Ему не какъ Отцу нашему? О, еслибы дѣйстви¬ 
тельно мы могли быть дѣтьми Его, и могли дѣтски любить Его... Но 
чрезъ грѣхъ мы удалились отъ Него; нѣтъ, мы пе дѣти Божіи. Отра¬ 
жается ли въ насъ Божественный образъ Его? Одушевляетъ ли насъ 
любовь Его? Вѣрны ли мы Его истинѣ и добродѣтели? Послушны ли, 
всегда ли послушны Божественному Его голосу? Не злоупотребляемъ 
ли мы дарами Его? Это сердце, которое Онъ увеселяетъ и услаждаетъ, 
какъ рѣдко обращается оно къ Нему съ чистою и искреннею благодар¬ 
ностію! Эти духовныя и тѣлесныя силы, которыя Опъ даровалъ намъ, 
какъ рѣдко употребляемъ мы на служеніе Ему! Тѣ случаи и средства, 
которыя Онъ подавалъ и подаетъ намъ къ нашему образованію и обла¬ 
гороженію, какъ часто оставляемъ мы безъ вниманія, или еще употреб¬ 
ляемъ во зло! Нѣтъ, мы не сыны Его, мы рабы грѣха и плоти; 
и мы никогда пе могли бы съ дѣтскою откровенностію ирибли- 
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жаться къ Нему, никогда не смѣли бы называть Его нашимъ 
Отцемъ, если бы въ этомъ жалкомъ нашемъ состояніи оставлены были 
самимъ себѣ... Но мы взысканы Имъ и въ этомъ нашемъ состояніи, 
взысканы еще высшею и безпредѣльнѣйшею Его любовію къ намъ; ибо 
такъ возлюбилъ Онъ міръ, что предалъ Сына Своето Единороднаго, 
чтобы всякій, вѣрующій въ Него не погибъ, но имѣлъ жизнь вѣчную; 
Онъ послалъ Сына Своего въ міръ, чтобы спасти міръ, и Сынъ Божій, 
принявъ на Себя естество наше, и низшедъ къ намъ и поживъ среди 
насъ, Своимъ небеснымъ ученіемъ, Своею святою жизнію, Своими страда¬ 
ніями и смертію за грѣхи паши искупивъ насъ отъ грѣха и смерти, 
возродилъ пасъ къ новой жизни, со дѣлавъ новымъ твореніемъ и снова 
привелъ ко Отцу, всецѣло возвративъ намъ отеческую Его любовь и благость, 
которыхъ чрезъ грѣхъ лишились мы. И вотъ тѳперь-то, мы дѣйстви¬ 
тельно не чужіе и пришельцы, но свои Богу; теперь - то мы не рабы 
грѣха и осужденія, но сыны Божіи. Теперь Онъ не чуждъ болѣе для 
насъ, не страшенъ, не неумолимъ. Чрезъ заслуги и ходатайство Сына 
Его мы обрѣли себѣ Его прощеніе и помилованіе н содѣлались сынами 
Его. И вотъ тенерь-то, наконецъ, мы получаемъ полное дерзновеніе 
взывать къ Нему въ молитвахъ нашихъ: Отецъ, отецъ нашъ небесный! 
Такъ, чрезъ Христа,' и только чрезъ Христа, Богъ есть нашъ Отецъ 
небесный въ полномъ и высочайшемъ смыслѣ сего слова; чрезъ Христа 
и только чрезъ Христа мы всецѣло и совершенно дѣлаемся сынами Бо¬ 
жіими. И вотъ почему, обращаясь къ Богу въ молитвахъ нашихъ, мы 
осмѣливаемся взывать къ Нему: Отецъ, Отецъ нашъ небесный! 

Понимая сыновнее наше дерзновеніе взывать къ Богу въ молитвахъ 
нашихъ, какъ къ небесному нашему Отцу, мы можемъ понимать теперь, 
какъ и о чемъ мы должны молиться Ему. а., Если Отецъ, которому 
Господь научилъ насъ молиться, есть Богъ, Отецъ небесный, то Онъ 
соединяетъ въ Себѣ всѣ совершенства; Онъ вѣченъ, безпредѣленъ, все¬ 
могущъ, вездѣсущъ, всевѣдущъ, всесвятъ, всеправедѳнъ, великъ и не¬ 
приступенъ. Онъ все проникаетъ и наполняетъ Своею жизнію; Его пре¬ 
столъ-небо, подножіе-земля; Ему гремитъ Аллилуія всѣхъ небесъ, къ 
Нему восходитъ хвалебная пѣснь всѣхъ міровъ; предъ Нимъ Ангелы и 
Херувимы закрываютъ лица свои; Онъ великъ и живетъ во свѣтѣ не¬ 
приступномъ. Какъ же иначе можемъ мы приступать къ Нему, какъ 
не съ полнымъ чувствомъ своего ничтожества, какъ не съ тайнымъ тре¬ 
петомъ и благоговѣніемъ? Такъ, взывая къ Нему: Отецъ, Отецъ нашъ 
небесный, мы съ глубочайшимъ смиреніемъ должны преклонять колѣна 
свои предъ Нимъ, возвышаясь духомъ своимъ къ высшимъ помысламъ и 
чувствованіямъ, б., Но, при всемъ неприступномъ величіи Своемъ, Онъ 
есть нашъ Отецъ. Отсюда мы должны приступать къ Нему, какъ истин¬ 
ные дѣти, со всею дѣтскою любовью, со всею искренностію и простотою 
■сердца. Не нужно здѣсь заботиться объ искуственномъ наборѣ словъ и 
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выраженій, чтобы Онъ услышалъ насъ. Онъ знаетъ наши нужды прежде 
прошенія нашего, видитъ мысли наши издалека; Онъ какъ небо обни¬ 
маетъ взоромъ Своимъ все сотворенное и проникаетъ самыя сокровеннѣй¬ 
шія наши желанія и чувствованія. Какъ же мы осмѣлимся молиться Ему 
не искренно, а только наружно, говорить слова, которыя происходятъ не 
отъ сердца, молиться не съ добрымъ расположеніемъ и не съ чистымъ 
сердцемъ? Нѣтъ, обращая къ Нему взоръ свой, мы должны обращать 
къ Нему и всю свою душу. Въ насъ не должно быть раздѣленія; въ 
молитвѣ всѣ наши силы и способности, всѣ мысли и чувства, всѣ дви¬ 
женія души должны сливаться въ одинъ голосъ нредъ безпредѣльною 
Его любовію. Мы, какъ дѣти, со всею простотою и искренностію должны 
открывать предъ Нимъ всѣ наши желанія и чувствованія, в., Далѣе, 
если Богъ, Отецъ нашъ, есть не земный отецъ, а отецъ небесный, то 
какъ далеко должны мы возвышаться надъ всѣмъ земнымъ и временнымъ 
въ молитвѣ нашей; какъ недостойно пасъ молиться только о земномъ, 
заботиться только о временныхъ нашихъ нуждахъ! Богъ, Отецъ нашъ 
небесный, объемля взоромъ Своимъ не только настоящее, но и всю вѣч¬ 
ность, ведетъ насъ не къ внѣшнему нашему счастію, несовершенному и 
преходящему, но къ внутреннему, духовному и вѣчному. Посему мы 
тогда истинно молимся Ему, когда ищемъ свѣта, котораго па землѣ 
нѣтъ, чистоты сердца, котораго міръ не даетъ, мира, радости и бла¬ 
женства, которыя выше земнаго; только то, что служитъ къ истинному 
нашему благу, къ просвѣщенію нашего ума, къ возвышенію и облагоро¬ 
женію нашего сердца, только небесное, духовное, Божественное и вѣч¬ 
ное, преимущественно должно занимать насъ.—г., Далѣе, если Отецъ 
нашъ—Богъ, Отецъ небесный, то Онъ Отецъ всѣхъ, не насъ только, 
но и нашихъ ближнихъ, Отецъ всего человѣчества. Слѣд. всѣ мы братья 
между собою, всѣ дѣти одного Отца, всѣ члены одного семейства. От¬ 
сюда мы должны всѣхъ любить, всѣмъ желать добра и дѣлать добро, 
за всѣхъ молиться. Отсюда, молясь Богу, мы никогда не должны же¬ 
лать, чтобы нами только ограничивалась отеческая любовь Его. Мы не 
достойны Его любви, мы не дѣти Его, если наше сердце заражено са¬ 
молюбіемъ и своекорыстіемъ; мы не умѣемъ молиться, если чувства дру¬ 
желюбія, состраданія, безкорыстія и доброжелательства чужды нашему 
сердцу, если зависть и мрачная ненависть и среди самой молитвы не 
оставляютъ души нашей; истинный поклонникъ обнимаетъ въ молитвѣ 
своей все человѣчество; онъ подобно Спасителю на крестѣ, молится и 
за враговъ своихъ.— д., Наконецъ, молясь Богу, какъ Отцу своему, 
который на небесахъ, Христіанинъ молится Ему съ полнымъ упованіемъ, 
твердою увѣренностію и совершеннымъ спокойствіемъ и преданностію. 
Онъ совершенно увѣренъ, что Премудрый и всевѣдущій все знаетъ, ,что 
Всемогущій все можетъ, что Вездѣсущій и все наполняющій вездѣ бли¬ 
зокъ къ намъ, что Всеблагій и милосердый никогда не забудетъ насъ и 
не лишитъ ничего, что служитъ къ истинному нашему счастію и блаженству. 



Могутъ ли сомнѣнія волновать душу его? Богъ, которому онъ молится, 
есть его Отецъ, Отецъ премудрый, всемогущій, всеблагій, всесвятый и 
вездѣсущій; онъ усматриваетъ Его во всемъ, что ни окружаетъ его; 
вся природа есть для него органъ Его величія и славы, Его могуще¬ 
ства и благости; вся жизнь человѣческая служитъ для него свидѣте¬ 
лемъ Его отеческаго промышленія; въ распространеніи свѣта истины, 
равно какъ въ тщетныхъ усиліяхъ враговъ добродѣтели, въ каждой 
священной брани, въ каждомъ благочестивомъ чувствѣ и предпріятіи 
онъ видитъ дѣйствіе высшей десницы, все направляющей къ высшимъ 
цѣлямъ Его міроправленія; каждый случай свидѣтельствуетъ ему о все¬ 
дѣйствующемъ Его промыслѣ: съ какимъ веселымъ послѣ сего упова¬ 
ніемъ возсылаетъ онъ Ему молитву свою, съ какимъ спокойствіемъ пре¬ 
даетъ себя Его отеческому водительству! съ какою увѣренностію обра¬ 
щается къ Нему въ минуты бѣдствія и искушенія, какъ надежно во 
вторый и въ третій разъ преклоняетъ предъ Нимъ колѣна свои! Какъ 
спокойно въ самыхъ скорбныхъ обстоятельствахъ устремляетъ къ Нему 
слезящійся взоръ свой? Съ какою тихою надеждою въ самой послѣдней 
борьбѣ молится въ душѣ своей: „Отче, Отче мой", и въ руки Его 
предаетъ духъ свой!.. О, если бы мы умѣли такъ всегда молиться 
Ему —такъ близко и откровенно бесѣдовать съ Нимъ—съ такимъ рас¬ 
положеніемъ и чувствомъ повторять къ Нему: Отецъ, Отецъ нашъ не¬ 
бесный! 

Въ самыхъ прошеніяхъ молитвы Своей Господь прежде всего обращаетъ 
вниманіе наше на высшіе и важнѣйшіе для насъ предметы; Онъ учитъ мо¬ 
литься небесному Отцу нашему: „да святится имя Твое; да пріидетъ цар¬ 
ствіе Твое; да будетъ воля Твоя яко на нѳбеси и на земли".—Да свя¬ 
тится имя Твое! Мы, какъ дѣти и чада Божіи, славу и честь небеснаго 
Отца нашего должны поставлять для себя выше всего, и потому все должны 
направлять къ тому, чтобы святилось среди насъ святое имя Его, свя¬ 
тилось ' въ насъ самихъ, въ нашихъ мысляхъ и желаніяхъ, въ нашей 
жизни и дѣлахъ, и чтобы чрезъ насъ святилось оно и другими, чтобы 
другіе видѣли добродѣтельную нашу жизнь и прославляли Бога: „Тако 
да просвѣтится свѣтъ вашъ предъ человѣки, говорилъ Господь, яко да 
видятъ ваша добрыя дѣла, и прославятъ Отца вашего, иже на небе- 
сѣхъ" (Мѳ. 5, 16). „Да пріидетъ царствіе Твое", Господь научаетъ 
насъ далѣе молиться Богу. Царство Божіе троякое: царство природы, 
благодати и славы. Къ царству природы мы принадлежимъ но самому 
сотворенію и земному бытію нашему. Царство славы ожидаетъ истинно 
вѣрующихъ въ будущей жизни. Здѣсь разумѣется преимущественно бла¬ 
годатное царство—царство Христово. Царство это для многихъ еще со¬ 
всѣмъ не приніло, еще многіе не познали Христа и живутъ въ язы¬ 
чествѣ. Для другихъ оно пришло, но не совсѣмъ, еще грѣхъ цар¬ 
ствуетъ въ нихъ (Римл. 6, 12—14). Оно приходитъ сокровенно и 
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не замѣтно (Лук. 17, 20—21), и не вдругъ является въ полномъ 
своемъ развитіи. Чѣмъ болѣе святится нами и чрезъ пасъ и другими 
имя Божіе, святится и въ натпихъ мысляхъ, и желаніяхъ, и дѣйствіяхъ, 
и въ нашихъ молитвахъ, въ нашей вѣрѣ, въ пашемъ исповѣданіи и 
во всей нашей жизни, тѣмъ болѣе приходитъ къ памъ и благодатное 
царство Христово, тѣмъ болѣе распространяется и утверждается влады¬ 
чество Его въ насъ и впѣ насъ во всемъ мірѣ. Съ этими двумя про¬ 
шеніями тѣснѣйшимъ образомъ соединяется третіе прошеніе: „да бу¬ 
детъ воля Твоя, яко на небеси и на земли". Святя имя Божіе и 
молясь о пришествіи и раснрострапепіи царства Христова на землѣ, мы 
вмѣстѣ съ этимъ желаемъ и молимся, чтобы святая, благая и совер¬ 
шенная воля Божія также свято и не нарушимо исполнялась здѣсь нами 
на землѣ, какъ свято и не нарушимо исполняется опа святыми на пебѣ, и 
чтобы въ насъ и внѣ насъ все происходило не такъ, какъ мы желаемъ, а 
какъ угодно Богу, всецѣло предавая себя въ Его отеческое примышле¬ 
ніе. Такъ молился самъ Господь предъ Своими страданіями: „Да мимо- 
идетъ Мене чаша сія, говорилъ Онъ въ молитвѣ Своей ко Отцу, по 
не якоже Азъ хощу, а. якоже Ты; буди воля Твоя" (Мѳ. 26, 39. 
42). Три эти прошенія по тѣсной связи своей составляютъ какъ бы 
одно молитвенное наше обращеніе къ Тріѵпостасному Богу. Въ нихъ 
все направлено къ высшимъ, духовнымъ, небеснымъ пашимъ благамъ.— 
Но мы облечены плотію; у пасъ есть много земныхъ потребностей; 
намъ нужны: пища, одежда, жилище, и вотъ Господь пе оставляетъ 
насъ безъ Своего наставленія и касательно земпыхъ этихъ благъ. Онъ 
научаетъ насъ молиться и о хлѣбѣ насущномъ: „Хлѣбъ нашъ пасущ- 
ный даждь намъ днесь". Это не то впрочемъ значитъ, чтобы памъ 
ничего самимъ не дѣлать, а всего ожидать отъ Бога. Нѣтъ, мы дол¬ 
жны трудиться, должны сами стараться пріобрѣтать необходимое намъ 
въ жизни для себя и для другихъ; но зная, что все отъ Бога, должны 
просить благословенія Божія на труды наши, и въ самыхъ трудахъ 
нашихъ не должны слишкомъ много озабочивать себя земными нуждами. 
Здѣсь Господь ограничиваетъ наши заботы и желанія только самыми 
необходимыми' нашими потребностями, чтобы намъ существовать и жить, 
и слѣдовательно мы пе должны желать и просить себѣ того, что пе 
есть необходимо, не должны слѣд. желать и просить у Бога на прим, славы, 
почестей, отличій, богатства, земныхъ наслажденій к тому подобныхъ 
вещей, не служащихъ къ удовлетворенію необходимых'!, нашихъ потреб¬ 
ностей, а только питающихъ нашу суетность и удаляющихъ отъ Бога 
(1 Тим. 6, 8); и самыхъ необходимыхъ благъ мы должны просить на 
настоящее только время, не обременяя душу свою заботами о будущемъ. 
„Не заботьтесь о завтрешнемъ днѣ, ибо завтрешпій день самъ будетъ 
заботиться о своихъ нуждахъ; довольно для каждаго дня своей за¬ 
боты" (Мѳ. 6, 34). Заботясь о необходимомъ для тѣла и временной 
жизни мы не должны при этомъ терять изъ виду другой, высшей, ду- 
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ховной нищи, необходимой для души нашей. Человѣкъ состоитъ не изъ 
одного тѣла, но и изъ души, и живетъ не однимъ хлѣбомъ, но и всякимъ 
словомъ, исходящимъ изъ устъ Божіихъ (Мѳ. 4, 4). Истинный хлѣбъ, 
говоритъ Господъ въ другомъ мѣстѣ, нисходитъ свыше и даетъ жизнь 
міру (Іоан. 6, 48—58). Этотъ-то хлѣбъ Господь преподалъ намъ на 
тайной Своей вечери, и если не будемъ питаться имъ, то не будемъ 
имѣть въ себѣ и жизни. Так. обр. заботясь о земной пищѣ и земныхъ 
потребностяхъ, мы никогда не должны терять изъ виду духовной нашей 
нищи, столь необходимой для насъ и такъ ясно внушаемой намъ въ 
словѣ Божіемъ. Вмѣстѣ съ этимъ мы должны просить еще у Бога оста¬ 
вленія долговъ нашихъ: „И остави намъ долги наша*. Подъ долгами 
разумѣются грѣхи наши. Все имѣя отъ Бога, мы все должны и отдать 
Богу, т. е. все покорить Его волѣ и закону, и если не исполняемъ 
сего, не исполняемъ воли Его, и не покаряемся закону Его, то остаемся 
должными Богу. Долговъ этихъ на насъ безчисленное множество, и мы 
въ настоящемъ нашемъ состояніи не можемъ сами собою и избавиться отъ 
нихъ, не можемъ ни исправить поврежденной природы нашей, ни удо¬ 
влетворить правдѣ Божіей за грѣхи наши, не имѣя ничето, что-бы могли 
принести Ему въ умилостивительную жертву за нихъ; и мы вѣчно должны 
были бы оставаться повинными предъ Богомъ, ожидая праведнаго суда 
Его надъ собою. Но милосердый Богъ, какъ выше уже сказано, такъ 
возлюбилъ міръ, что предалъ за насъ Единороднаго Сына Своего, чтобы 
всякій вѣрующій въ Него не погибъ, но имѣлъ жизнь вѣчную (Іоан. 
3, 16), и Господь, но безпредѣльной благости Своей, на Себя подъялъ 
всѣ грѣхи наши. И вотъ при этой-то всемірной жертвѣ, при всемъ 
правосудіи Божіемъ, мы смѣемъ молиться небесному Отцу нашему: „И 
остави памъ долги наши*, и смѣемъ надѣяться, что долги наши будутъ 
прощены намъ, какъ бы пи были они велики. Одно только еще требуется 
здѣсь съ нашей стороны: мы и сами должны прощать нашимъ должни¬ 
камъ, и если не будемъ исполнять сего, то и сами не получимъ про¬ 
щенія въ грѣхахъ отъ Бога, потому что дѣлаемся чрезъ то недостой¬ 
ными Его милости (Мѳ. 6, 14—15. сн. Мѳ. 18, 82 85). Такъ 

Господь Богъ все готовъ намъ сдѣлать, если мы сами не ожесточаемъ 
сердца нашего противъ ближнихъ нашихъ! — Далѣе Господь научаетъ 
насъ еще молиться: „И не введи насъ во искушеніе“. Искушеніе это 
такое стеченіе обстоятельствъ, при которомъ человѣкъ можетъ впасть въ 
грѣхъ. Искушенія эти бываютъ различны. Иныя происходятъ и отъ 
Бога, только Богъ не искушаетъ никого на зло и не попуститъ намъ 
искушеній сверхъ силъ (Іак. 1, 18. 1 Бор. 10, 18); Онъ попускаетъ 
искушенія для нашего блага, чтобы болѣе утвердить насъ въ благоче¬ 
стіи и добродѣтели, или открыть нашу правду и прославить насъ, или 
посрамить врага нашего спасенія, какъ видимъ въ исторіи Іова. Къ 
таковымъ • искушеніямъ принадлежатъ: различныя наши нужды и недо¬ 
статки, болѣзни, скорби и страданія. Они имѣютъ благую цѣль и мы 
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должны благодушно переносить ихъ, предавая себя въ волю Божію и об¬ 
ращая ихъ въ наше благо и къ славѣ Божіей (Іак. 1, 12. ] Петр. 
1, 7. 1 Кор. 10, 13. Евр. 12, 5 — 6). Но есть другаго рода 
искушенія, располагающія человѣка къ грѣху. Такія искушенія происхо¬ 
дятъ или отъ міра, который весь во злѣ лежитъ, или отъ пасъ и на¬ 
шей плоти, или отъ діавола (1 Іоан. 2, 15—16. Іак. 1, 14. Іоан. 
8, 44. 1 Петр. 5, 8). Объ этихъ-то искушеніяхъ мы должны мо¬ 
литься, чтобы Господь не допустилъ пасъ до пихъ, удалилъ ихъ отъ 
насъ, чтобы не впасть намъ въ грѣхъ и не лишиться Его отеческой 
любви и благости.—Наконецъ, Господь паучаетъ ласъ молиться объ из¬ 
бавленіи отъ лукаваго: „по избави пасъ отъ лукаваго". По смыслу 
этого прошенія, мы должны молиться, чтобы Господь избавилъ насъ и 
отъ грѣха и всѣхъ его послѣдствій, и отъ всѣхъ золъ и бѣдствій, ка¬ 
кія насъ могутъ постигать въ этомъ мірѣ, и отъ лукавыхъ навѣтовъ и 
внушеній главнаго виновника всѣхъ золъ и бѣдствій—діавола, для раз¬ 
рушенія царства котораго Господь и приходилъ на землю (1 Іоан. В, 
8). Такъ молитва Господня обнимаетъ все, о чемъ памъ нужно мо¬ 
литься. 


Наконецъ, она заключается славословіемъ: „яко Твое есть царство 
и сила и слава во вѣки, аминь". Славословія этого у Ев. Луки не 
читается, и у Еванг. Матѳея въ нѣкоторыхъ древнихъ кодексахъ не 
находится. Но, кромѣ другихъ древнихъ кодексовъ, оно читается въ 
древнемъ Сирскомъ переводѣ Пешито, предполагается но видимому у 
Ап. Павла въ посланіи къ Тимоѳею (2 Тим. 4, 18) и выражается и 
въ другихъ нѣкоторыхъ мѣстахъ Писапія (на пр. 1 Пар. 29, 11 — 
13); и оно естественно и необходимо принадлежитъ молящемуся сердцу; 
безъ него молитва была бы незаконченною. Закапчивая прошенія наши 
этимъ славословіемъ, Господь даетъ видѣть, что, прося себѣ отъ небес¬ 
наго Отца нашего различныхъ милостей, мы, съ одной стороны, въ то 
же самое время должны воздавать Ему должпую честь, поклоненіе и 
прославленіе, которыя принадлежатъ Ему, какъ Существу Высочайшему 
и Всесовершеннѣйшему, какъ нашему Творцу и Промыслителю какъ 
нашему Искупителю и Освятите лю. Съ другой стороны, славословіе это 
должно утверждать насъ въ благой надеждѣ, что мы будемъ услышаны 
и получимъ просимое; потому что Тотъ, котораго мы просимъ, есть 
Царь и Владыка надъ всѣмъ міромъ; все въ Его власти, все содер¬ 
жится Его силою и все повинуется Его волѣ; Онъ силенъ и властенъ 
исполнить все, чего мы просимъ въ молитвѣ, такъ что послѣ сего 
намъ не остается ничего болѣе, какъ спокойно предать себя въ Его 
отеческое нромышленіе. Такъ, Его царство, Его сила и слава: да бу¬ 
детъ же все въ мірѣ и въ нашей жизни во славу Его; да будетъ 
слава Его не только началомъ и заключеніемъ нашихъ молитвъ, но и 
тлавнымъ концомъ всей нашей жизни и дѣятельности! См. Простр. Хр. 
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Кат. Прав. Воет. Церкви. Правоел. Испов. Воет. Ц. Св. о сей Мол. 
въ Бѳеѣд. I. Злат, на Ев. Мѳ. Арх. Мих. Толк. Ев. на Мѳ. гл. 6. 
Ееіі. Т. 1. р. 419—421. Кишіер. наМол. Господню. Неги. ГГ. 
р. 686—692. Кеіі. на гл. 6-ю Мѳ. 1877 г. 

Обряды, свящ. обряды Прав. Воет. Церкви, См. Записки по 
Нр. Пр. Бог. Т. 2. 1862 г. § 107. р. 324 и далѣе. 

Праздники В. и Нов. Зав. См. здѣсь, Т. 3. р. 226: Празд¬ 
ники Господни. 

Постъ, Посты и ихъ значеніе ( с ^ постъ, п да~сми- 

рѳпіе, изнуреніе, сокрушеніе; ѵу]атеіа, тогшѵооѵ ту]ѵ фо^ѵ, ѵт)стеоеіѵ; Іе- 
іітішп, Іттіііаге анітаз іпіеіипіій, аШі^еге апітаз; постъ, поститься, 
смирять, покорять души свои; 1г. Еаеіеп, зеіпѳп Іеіѣ сазіеіен): Дев. 16, 
29—31. 23, 26—32. Псх. 24, 18. 34, 28. Втор. 9, 9. 2 Цар. 
1, 12. Исаіи 48, 3—8. 1, 12. Іоил. 1, 14. Іон. 3, 5. Іудѳ. 4, 
9... Есѳ. 4, 16. 1 Ездр. 8, 21. Неем. 9, 1. Мѳ. 4, 2. 6, 
16 — 18. 9, 15. Дѣян. 13, 3. 14, 23 и др. — Слово „постъ" 
ѵ^отг іа, Іеіипіпт), воздержаніе въ извѣстные дни отъ пищи и 
питья, не выражаетъ собственно духа истиннаго поста, касаясь только 
внѣшней его стороны. Глубже выражаетъ духъ поста выраженіе: ' 1 Щ^ П |Ѵ = 
смирять, покорять душу свою предъ Богомъ. Въ этомъ смыслѣ постъ 
есть особенное воздержаніе въ пищѣ и питьѣ, соединенное съ глубочай¬ 
шимъ смиреніемъ, сокрушеніемъ и преклоненіемъ предъ всемогущимъ, 
святѣйшимъ и всеираведнымъ Богомъ, въ глубокомъ сознаніи нашего 
ничтожества и недостоинства предъ Нимъ, для укрѣпленія себя въ бла¬ 
гахъ нашихъ начинаніяхъ и дѣйствіяхъ, для пріобрѣтенія себѣ благо¬ 
временной Его милости и помощи, для содѣланія себя болѣе способными 
къ молитвѣ, къ великимъ подвигамъ, къ преодолѣнію искушеній, къ 
благодушному перенесенію несчастій, и т. под. Посты являются въ глу¬ 
бокой древности. Таковъ въ особенности былъ постъ въ народѣ Из¬ 
раильскомъ въ день очищенія. Онъ установленъ самимъ Богомъ, обязы¬ 
валъ всѣхъ Іудеевъ и самыхъ пришельцевъ, живущихъ среди ихъ, и 
совершался каждогодно въ 10-ый день седьмаго мѣсяца (Лев. 16. 
29—31. 23, 26—32). Кромѣ сего поста были у Іудеевъ разные посты, 
совершавшіеся по разнымъ обстоятельствамъ—по случаю на прим . нашествія 
и бѣдствій отъ враговъ (Суд. 20, 26. 1 Цар. 7, 6), но случаю 
несчастій страны отъ засухи, язвы, опустошенія, и другихъ причинъ 
(Іоил. гл. 1 и 2), по случаю и сокрушенія и сѣтованія о грѣхахъ сво¬ 
ихъ (3 Цар. 21, 27. 1 Ездр. 10, 1. 6. Неем. 9, 1. Дан. гл. 9), 
для приготовленія къ великимъ подвигамъ (1 Ездр. 8, 21. Есѳ. 4, 
16 и др.). Были посты однодневные, суточные, трехдневные (Есѳ. 4, 
16. 2 Мак. 13, 12), семидневные (1 Цар. 31, 13), сорокодневные 
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(Исх. 24, 18. 34, 28. Втор. 9, 9). Были посты общественные и 
частные. Къ общественнымъ постамъ у Іудеевъ надобно отнести постъ 
ихъ но возвращеніи изъ плѣна въ 24 день седьмаго мѣсяца (Ноем. 9, 
1). Со временъ плѣна, по случаю разрушенія Іерусалима и Храма, 
соблюдались у Іудеевъ особенные четыре поста: 1., въ девятый день 
4-го мѣсяца въ воспоминаніе завоеванія и взятія Іерусалима Халдеями 
(Іерем. 52, 6 и дал.); 2., въ 10-ый день пятаго мѣсяца, въ воспо¬ 
минаніе разрушенія города и сожженія Храма (Іерем. 52, 12 и дал.); 
3.,' въ третій день седьмаго мѣсяца, по случаю убіепія Годолін (Іерем. 
41, 1 и дал.); и 4., въ 10-ый день десятаго мѣсяца, когда нача¬ 
лась осада Іерусалима (Іерем. 52, 4. Зах. 8, 19). Частпыхъ постовъ, 
соблюдавшихся по разнымъ случаямъ частными лицами, было много; и 
священное Писаніе В. Зав. вообще представляетъ намъ много замѣча¬ 
тельныхъ примѣровъ обращенія къ помощи поста. Моисей па горѣ Си¬ 
найской постился для принятія закона отъ Бога (Исх. 24, 18. 34, 
28). Давидъ постился, узнавши о смерти Саула и о пораженіи Израиля 
на горѣ Гелвуйской (2 Дар. 1, 12). Іосафатъ объявилъ постъ но всей 
Іудеѣ, когда услышалъ о множествѣ враговъ, соединившихся противъ 
него въ пустынѣ Ѳекойской -(2 Пар. 20, 3). Нииевитяне постились 
въ слѣдствіе проповѣди Іопы пророка, облекшись во вретища отъ мала 
до велика (Іон. 3, 5). Ахавъ постился, когда услышалъ обличеніе 
въ своемъ нечестіи изъ устъ пророка (3 Дар. 21, 27). Даніилъ по¬ 
стился предъ принятіемъ важнѣйшихъ откровеній Божіихъ (10, 8). Ес- 
ѳирь постилась, когда рѣшилась съ опасностію жизпи предстать предъ 
царя Ассуира (Есѳ. 4, 15 и дал.). Іудиѳь постилась во дии вдовства 
своего (8, 6). Израильтяне постились услышавъ о нашествіи Олофериа 
(Іудѳ. 4, 8—12). Ездра постомъ приготовлялъ Іудеевъ къ отдаленному 
путешествію (1 Ездр. 8, 21—23). Неемія постился, услышавъ о бѣд¬ 
ственномъ положеніи своего отечества (Неѳм. 1,4). Возвратившіеся изъ 
плѣна Іудеи постились при всенародномъ чтеніи Закона въ 7-мъ мѣсяцѣ 
(Неем. 9,1).Во времена Іуды Маккавея Іудеи постились, когда услышали 
о новелѣніи царя Антіоха, данномъ намѣстнику его Лисію объ ихъ истреб¬ 
леніи (1 Мак. 3, 46—47. 2 Мак. 13, 10—12). Изъ Новаго За¬ 
вѣта извѣстно, что праведная Анна не отходила отъ церкви, постомъ 
и молитвою служа Богу день и ночь (Лук. 2, 37). Предтеча Хри¬ 
стовъ Іоаннъ всю жизнь проводилъ въ постѣ (Мѳ. 3, 4. XI, 18); и 
ученики его постились (Мѳ. 9, 14). Самъ Господь постился предъ 
вступленіемъ въ общественное Свое служеніе (Мѳ. 4, 2). Аностолы по¬ 
стились предъ отправленіемъ своимъ на проповѣдь Евангелія (Дѣян. 
13, 3); постились нри рукоположеніи пресвитеровъ (Дѣян. 14, 23); 
и вообще часто постились во время Апостольскаго своего служенія (Мѳ. 
9, 15. 2 Кор. XI, 27), и посты между Христіанами были обыкно¬ 
венны (і Кор. 7, 5). Изъ Исторіи древней Хр. Церкви видно, что 
постъ въ среду и пятокъ—отъ самыхъ временъ Апостольскихъ; объ немъ 
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согласно свидѣтельствуютъ древнѣйшіе отцы и учители Церкви: Игнатій 
Богоносецъ, Климентъ Александрійскій, Тертулліанъ, Оригенъ, Петръ 
Александрійскій, и другіе. Въ постановленіяхъ Апостольскихъ не только 
упоминается о постѣ въ среду и пятокъ, но и о постѣ Страстной сед¬ 
мицы, и о постѣ Чѳтырѳдѳсятницы предъ Пасхою, и о постѣ послѣ 
Пятидесятницы (Кн. 5. гл. 13. 15. 18. 20. Кн. 7. гл. 2В), хотя 
впрочемъ послѣдніе въ началѣ и не имѣли еще своей опредѣленности. 
Но съ теченіемъ времени посты въ Восточной Православной Церкви 
имѣли свою опредѣленность. Кромѣ Среды и Пятка каждой недѣли, 
главныхъ постовъ Восточная Церковь принимаетъ четыре: Великій постъ 
предъ Пасхою, Апостольскій—-предъ днемъ Св. Апостоловъ Петра и 
Павла, Рождественскій — предъ Р. Хр. и Успенскій — предъ днемъ 
Успенія Божіей Матери. Кромѣ ихъ есть въ Церкви однодневные посты: 
въ навечеріе Богоявленія, въ день Воздвиженія Честнаго Креста и въ 
день Усѣкновенія Главы Предтечи. Частные посты, завися отъ усердія 
и расположенія каждаго, могутъ быть различны. Церковь особенно за¬ 
повѣдуетъ постъ, какъ приготовительное средство къ Покаянію и При¬ 
чащенію. (Сн. Зап. по Нр. Прав. Богосл. Т. 2. р. 268—274).' 

Важность постовъ. Изъ самаго свящ. Писанія не льзя не видѣть, 
что постъ имѣетъ великое значеніе для человѣка. 1., Постъ установ¬ 
ленъ самимъ Богомъ. По справедливому замѣчанію отцевъ Церкви, онъ 
заповѣданъ былъ человѣку еще въ раю: „отъ древа, еже разумѣти 
доброе и лукавое, не снѣстѳ отъ него* (Быт. 2, 17). Въ послѣдствіи 
времени онъ утвержденъ Закономъ Божіимъ для народа Израильскаго. 
Таковъ былъ день очищенія. О немъ такъ говоритъ Господь: „Въ мѣсяцъ 
седьмый, въ десятый день мѣсяца, покорите души ваша (т. е. покорите 
постомъ и воздержапіемъ), и всякаго дѣла да не сотворите, ни тузе¬ 
мецъ, ни пришлецъ, ирилѳжай въ васъ: въ той бо день помолится о 
васъ (священникъ помазанный), еже очистити васъ отъ всѣхъ грѣховъ ва¬ 
шихъ предъ Господомъ, и чисти будете... и покорите души ваша за¬ 
конно, вѣчно... Всяка душа, яже не покорится въ день той, потребим 
отъ людей своихъ* (Лев. 16, 29'—31. 23, 27—32). Подобн. обр. 
но случаю опустошенія земли Іудейской страшною саранчею и засухою, 
пророкъ Іоиль словомъ Госйоднимъ призывалъ народъ къ посту и по¬ 
каянію, какъ спасительному средству для отвращенія гнѣва Божія. 
„Освятите постъ, говорилъ онъ, проновѣдитѳ цѣльбу (т. е. объявите 
торжественное собраніе), соберите старѣйшины вся въ домъ Бога вашего, 
и воззовите къ Богу усердно... Обратитесь всѣмъ сердцемъ вашимъ въ 
постѣ и въ плачѣ и въ рыданіи, и расторгните сердца ваша,— и обра¬ 
титесь ко Господу Богу вашему: яко милостивъ и щедръ есть, долго- 
терпѣливъ и многомилостивъ и раскаяваяйся о злобахъ* (Іоил. 1, 14. 
2, 12 — 17). 2., Въ Новомъ Завѣтѣ Оамъ Господь научаетъ насъ 
посту. Онъ освятилъ для насъ постъ примѣромъ Своимъ, когда, предъ 
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вступленіемъ Своимъ въ служеніе спасенію человѣковъ, постился въ пу¬ 
стынѣ сорокъ дней (Мѳ. 4, 2). Онъ училъ истинному посту Своихъ 
послѣдователей, предостерегая ихъ отъ заблужденій фарисейскихъ (Мѳ. 
6, 15—18). Онъ одобрялъ постъ ученикамъ Своимъ (Мѳ. 17, 21), 
и прямо указалъ на начало постовъ Христіанскихъ: „Егда отнимется 
отъ нихъ Женихъ, и тогда постятся" (Мѳ. 9, 15).—3., Великая важ¬ 
ность постовъ сама собою очевидна изъ ихъ благотворности для нашей 
души и тѣла. Благотворность ихъ ясно сознаваема была и въ Ветхомъ 
Завѣтѣ въ народѣ Израильскомъ и въ Церкви Христіанской. Отсюда, 
какъ мы видѣли, и въ Ветхомъ Завѣтѣ были посты, и закономъ поста¬ 
новленные, и произвольные, и общественные и частные, и временные и 
постоянные. Отсюда и въ Хр. Церкви издревле освящены посты и 
Правосл. Церковь доселѣ неизмѣнно соблюдаетъ ихъ. Благотворность по¬ 
стовъ засвидѣтельствована всѣми Отцами Церкви. Св. Василій В. о 
постѣ пишетъ; „Постъ—добрая стража души, надежный сожитель тѣлу, 
оружіе людей доблественныхъ, училище подвижниковъ. Онъ отражаетъ 
искушенія, умащаетъ подвизающихся въ благочестіи; онъ сожитель трез¬ 
вости, дѣлатель цѣломудрія; онъ въ браняхъ совершаетъ дѣла добле- 
ственныя, во время мира учитъ безмолвію; освящаетъ пазорея, совер¬ 
шаетъ священника. Безъ поста не возможно отваживаться на священно¬ 
дѣйствіе не только въ нынѣшнемъ таинственномъ и истинномъ служеніи, 
но и въ служеніи прообразовательномъ и подзаконномъ “ (о Постѣ Вес. 1. 
Т. ІУ. стр. 7). „Постъ предпосылаетъ молитву на небо, дѣлаясь для 
нея какъ бы крыльями при восхожденіи горѣ. Постъ—приращеніе до¬ 
мовъ, матерь здравія, воспитатель юности, украшеніе старцевъ, добрый 
«путникъ путешественникамъ, надежный сожитель живущимъ вмѣстѣ... 
Постъ охраняетъ младенцевъ, уцѣломудриваетъ юнаго, дѣлаетъ почтен¬ 
нымъ старца, ибо сѣдина, украшенная постомъ, достойнѣе уваженія. 
Постъ—самое приличное убранство женщинъ, узда въ цвѣтѣ лѣтъ, 
охраненіе супружества, воспитатель дѣвства. Таковы' частныя услуги 
поста у каждаго въ домѣ. Но какъ упорядочиваетъ онъ жизнь нашу 
въ обществѣ? Вдругъ цѣлый городъ и цѣлый народъ приводитъ къ бла¬ 
гочинію, утишаетъ крики, изгоняетъ ссору, заставляетъ умолкнуть уко¬ 
ризну. Если бы всѣ приняли его въ совѣтники касательно дѣлъ своихъ, 
ничто не препятствовало бы тогда быть глубокому миру въ цѣлой все¬ 
ленной: народы не возставали бы другъ на друга; воинства не всту¬ 
пали бы между собою въ сраженія..., въ пустыняхъ не было бы гра¬ 
бителей, въ городахъ клеветниковъ, на морѣ разбойниковъ... Жизнь 
наша не была бы такъ миогоплачевна и исполнена унынія, еслибы постъ 
былъ главнымъ правителемъ нашей жизни. Ибо, какъ очевидно, онъ 
научилъ бы всѣхъ не только воздержанію отъ яствъ, но и совершен¬ 
ному удаленію и отчужденію отъ сребролюбія, любостяжатѳльности и 
всякаго порока, но истребленіи которыхъ ничто не препятствовало бы 
намъ проводить жизнь въ глубокомъ мирѣ и душевномъ безмятежіи" (о 
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Постѣ Бес. 1 и 2. Т. IV. стр. 9. 23—24). Св. Іоаннъ Златоустъ 
пишетъ: „Какъ невоздержность въ пищѣ бываетъ причиною и источни¬ 
комъ безчисленныхъ золъ для рода человѣческаго, такъ и постъ и пре¬ 
зрѣніе удовольствій плотскихъ всегда были для насъ причиною неска¬ 
занныхъ благъ. Богъ, сотворивъ въ началѣ человѣка, и зная, что это 
врачевство весьма нужно ему для душевнаго спасенія, тотчасъ же и въ 
самомъ началѣ далъ первозданному слѣдующую заповѣдь: „отъ всякаго 
древа, еже въ ран, снѣдію снѣси: отъ древа же, еже разумѣти доброе 
и лукавое, не снѣсте отъ него (Быт. 2, 16. 17). А слова: это вку¬ 
шай, а этого не вкушай, были уже образомъ поста. Но человѣкъ, 
вмѣсто того, чтобы соблюсти заповѣдь, преступилъ ее, —и за то осуж¬ 
денъ былъ на смерть... И жители Содома навлекли на себя неумолимый 
гнѣвъ Божій, сверхъ прочихъ преступленій, и этимъ. Ибо вотъ что 
говоритъ пророкъ: „Сіе беззаконіе Содома, яко въ сытости хлѣба сла- 
столюбствоваша* (Іез. 16, 49). Этотъ порокъ въ самомъ дѣлѣ есть 
какъ бы источникъ и корень всего худаго. — Но посмотри теперь на 
благотворныя дѣйствія поста. Великій Моисей, проведши сорокъ дней 
въ постѣ, удостоился получить скрижали закона... Ж великій Илія по-, 
стился столько же дней, и вотъ онъ избѣгъ владычества смерти, воз¬ 
несся на огненной колесницѣ какъ бы на небо, и донынѣ еще не ис¬ 
пыталъ смерти. И мужъ желаній (Даніилъ) уже послѣ того, какъ про¬ 
велъ въ постѣ много дней, удостоился чудеснаго видѣнія; онъ же укро¬ 
тилъ и ярость львовъ и превратилъ ее въ кротость овецъ... И Нине- 
витяне постомъ отклонили опредѣленіе Господне, заставивъ поститься 
вмѣстѣ съ людьми и безсловесныхъ животныхъ... Но для чего мнѣ еще 
обращаться къ рабамъ..., когда можно указать на всеобщаго нашего 
Владыку? Ибо и Самъ Господь нашъ уже послѣ сорокодпѳвнаго поста 
вступилъ въ борьбу съ діаволомъ... Итакъ ясно намъ..,, что велика 
сила поста и много пользы отъ него бываетъ душѣ... Въ самомъ дѣлѣ, 
постъ есть нища для души, и какъ тѣлесная пища, утучняетъ тѣло, 
такъ и постъ • укрѣпляетъ душу, сообщаетъ ей легкій полетъ, дѣлаетъ 
ее способною подниматься на высоту и помышлять о горнемъ, и поста¬ 
вляетъ ее выше удовольствій и пріятностей жизни“ (Злат, на кн. Быт. 
Бес. 1 въ Хр. Чт. 1851 г. Янв. стр. 8—14). Весьма поучительно 
также изображаетъ пользу и благотворность поста одинъ изъ отечествен¬ 
ныхъ нашихъ пастырей. Показавъ пользу его для самой чувственной 
природы нашей и для возстановленія самаго разстроеннаго здоровья тѣ¬ 
леснаго нашего организма, онъ въ самыхъ сильныхъ и живыхъ чертахъ 
изображаетъ потомъ особенную благотворность его для души (См. Воскр. 
Чт. 1838 г. № 45 и 46. Слова о постѣ 1 и 2. Стр. 418 и д. и 
481 и д. Сн. Запис. по Нр. Богосл. 1862 г. Т. II. стр. 275—281). 

Необходимыя условія съ нашей стороны. Обыкновенно, нынѣ мно¬ 
гіе ропщутъ на посты, и желали бы, чтобы ихъ вовсе не было. Глав- 
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ный предлогъ къ этому находятъ съ одной стороны въ томъ, что постъ 
вредитъ будто бы здоровью тѣла, которое мы должны беречь, и съ 
другой въ томъ, что истинный постъ долженъ состоять въ духовномъ 
постѣ, который можпо сохранять и безъ тѣлеснаго. Но касательно пер¬ 
ваго опытъ свидѣтельствуетъ, что правильно будучи совершаемъ, ноетъ 
не только не разстраиваетъ здоровья тѣла, панротивъ возстановляетъ 
его и укрѣпляетъ, и дѣлаетъ его полезнѣйшимъ орудіемъ для души. 
Второй мысли также опытъ не оправдываетъ; напротивъ ясно даетъ ви¬ 
дѣть, что тамъ, гдѣ не соблюдается поста тѣлеснаго, гдѣ потворствуютъ 
плоти и творятъ, что ей угодно, тамъ не возможно не только пріобрѣ¬ 
тать что либо для духа, по и удерживать за собою то, что имѣемъ 
добраго. И потому-то Іудеи и забывали Бога въ землѣ обѣтованія, что 
пе соблюдали поста (Втор. гл. 32). И потому-то Слово Божіе такъ 
многократно внушаетъ намъ: Входите тѣсными вратами, потому что тѣс¬ 
ныя врата и узкій путь ведутъ къ жизни (Мѳ. 7, 13 — 14. Лук. 
13, 24); умертвите уды ваша, яже па земли (Колос. 3, 5); не лю¬ 
бите міра, ни яже въ мірѣ; яко все, еже въ мірѣ, похоть плотская, 
.похоть очесъ и гордость житейская, нѣсть отъ Отца, но отъ міра сего 
есть (1 Іоан. 2, 15—16). „Иже Христовы суть, плоть распята со 
страстьми и похотьми* (Гал. 5, 24), и пр. Но видя важность и по¬ 
требность для насъ поста, никогда не должно нри этомъ забывать тѣхъ 
условій, безъ которыхъ постъ теряетъ свое значеніе. Тѣ слишкомъ по¬ 
грѣшаютъ, кои отвергаютъ постъ; но и тѣ крайне ошибаются, кои въ 
одномъ наружномъ постѣ поставляютъ всю свою святость, думая имъ 
загладить грѣхи свои и угодить Богу. Постъ не есть самъ но себѣ 
жертва и удовлетвореніе Богу за грѣхи наши, а только средство для 
обузданія пагубной чувственности, средство къ избавленію отъ грѣхов¬ 
наго рабства, врачество для души противъ ея недуговъ; онъ не имѣетъ 
цѣли въ себѣ и для себя, но служитъ средствомъ для другихъ цѣлей, 
каковы на прим, исправленіе жизни, обузданіе чувственныхъ склонно¬ 
стей, приготовленіе къ великимъ и важнымъ предпріятіямъ, тѣснѣйшее 
соединеніе съ Богомъ и Христомъ, и пр. Опъ, какъ и всѣ другія внѣш¬ 
нія дѣла, получаетъ свое достоинство отъ внутренняго расположенія, 
отъ чистоты совѣсти, сопровождающей его, и святости побужденій. 
Слѣдовательно, опъ непремѣнно долженъ соединяться съ постомъ внут¬ 
реннимъ, съ воздержаніемъ отъ страстей, съ удаленіемъ отъ порочныхъ 
мыслей, желаній и дѣйствій, съ дѣятельнымъ упражненіемъ въ подви¬ 
гахъ благочестія и добродѣтели. Свящ. Писаніе вездѣ соединяетъ съ 
нимъ сокрушеніе о грѣхахъ, исправленіе жизни, безкорыстіе, незлобіе, 
лравосудіе, молитву, милостыню и другія добродѣтели. Въ самой запо¬ 
вѣди о постѣ въ дѳня очищенія: „смиряйте души ваши и никакого 
дѣла не дѣлайте; ибо въ сей день очищаютъ васъ отъ всѣхъ грѣховъ 
вашихъ “ (Дев. 16, 29—30), прямо дается видѣть, что здѣсь гово¬ 
рится не о внѣшнемъ только постѣ; и потому-то Господь строго обли- 
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чалъ Іудеевъ, когда они соблюдали- только наружный постъ безъ испра¬ 
вленія сердца и дѣлъ любви и справедливости къ ближнимъ. „Таковъ 
ли тотъ постъ, который Я избралъ, говоритъ Онъ чрезъ пророка, день, 
въ который томитъ человѣкъ душу свою, когда гнетъ голову свою какъ 
тростникъ, и подстилаетъ подъ себя рубище и пепелъ? Это ли назовешь 
постомъ и дпѳмъ, угоднымъ Господу? Вотъ постъ, который Я избралъ: 
разрѣши оковы неправды, развяжи узы ярма, и угнетенныхъ отпусти на 
свободу, и расторгни всякое ярмо; раздѣли съ голоднымъ хлѣбъ твой, 
и скитающихся бѣдныхъ введи въ домъ; когда увидишь нагаго, одѣнь 
его, и отъ единокровнаго твоего не укрывайся. Тогда откроется, какъ 
заря, свѣтъ твой, и исцѣленіе твое скоро возрастетъ, и правда твоя 
пойдетъ предъ тобою, и слава Господня будетъ сопровождать тебя. 
Тогда ты воззовешь, и Господь услышитъ; возопіешь, и Онъ скажетъ: 
вотъ Я!“ (Исаіи 58, 5—9). Под. обр. чрезъ пророка Захарію Гос¬ 
подь яспо даетъ видѣть суетность одного наружнаго поста безъ испра¬ 
вленія жизни. По случаю бѣдствій, постигшихъ Іудею во дни Навухо¬ 
доносора Іудеи учредили разные посты въ 5-мъ и 7-мъ мѣсяцахъ, и 
во дни Дарія Бѳѳиляпе отправили пословъ къ священникамъ и проро¬ 
камъ Іерусалима спросить ихъ, продолжать имъ постъ въ 5-мъ мѣсяцѣ, 
какъ дѣлали они доселѣ? Господь отвѣчалъ имъ: „Когда вы постились 
и плакали въ 5-мъ и 7-мъ мѣсяцѣ, для Меня ли вы постились?.... 
Не тѣ же ли слова провозглашалъ Господь чрезъ прежнихъ пророковъ, 
когда Іерусалимъ былъ населенъ и покоенъ? Тогда Господь говорилъ: 
производите судъ праведный, и оказывайте милость и состраданіе каж¬ 
дый къ брату своему; вдовы и сироты, пришельца и бѣднаго не при¬ 
тѣсняйте, и зла другъ противъ друга не мыслите въ сердцѣ вашемъ. 
Но они пе хотѣли внимать, отворотились отъ Меня, и уши свои отя¬ 
готили, чтобы пе слышать... За то и постигъ ихъ великій гнѣвъ Гос¬ 
пода Саваоѳа... Они взывали, а Я не слушалъ, говоритъ Господь, и 
Я разсѣялъ ихъ по всѣмъ пародамъ, и земля сія послѣ нихъ опустѣла* 
(Зах. гл. 7). Под. обр. Господь, научая Апостоловъ истинному по¬ 
сту, предостерегалъ ихъ отъ Фарисейскаго лицемѣрія, которые только 
по наружности показывали себя постящимися, не соблюдая истиннаго 
поста (Мѳ. 6, 16 — 18), и въ притчѣ о Мытарѣ и Фарисеѣ прямо 
показалъ, что фарисейскій постъ не приноситъ оправданія (Лук. 18, 
11—12). Такимъ же образомъ и Церковь, внушая вѣрующимъ со¬ 
блюдать посты, всегда имѣетъ въ виду очищеніе нашего сердца отъ 
грѣховъ, содѣланіѳ пасъ болѣе способными къ самоиспытанію, къ мо¬ 
литвѣ, къ чтенію и слушанію Слова Божія, къ достойному причаще¬ 
нію св. Евхаристіи, къ достойному священію и препровожденію ве¬ 
ликихъ празднествъ и воспоминаній важнѣйшихъ событій вѣры, и по¬ 
тому она всегда требуетъ удаленія отъ всякихъ худыхъ дѣлъ. „Постъ— 
не ошаяніе брашѳнъ точію совершимъ, но всякія вещественныя страсти 
отчужденіе... Истинный постъ есть злыхъ отчужденіе, воздержаніе 
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языка, ярости отложеніе, похотей отлученіе, оглаголанія, лжи и клят¬ 
вопреступленія: сихъ оскудѣніе постъ истинный есть и благопріятный 
(см. Пост. Тріоди, Понѳд. 1-й седм. В. и.). Также постоянно учили 
и св. пастыри и учители Церкви. Мужъ Апостольскій Эрмъ въ кн. 
своей „ Пастырь * пишетъ: „Богъ не хочетъ суетнаго поста; ибо постясь 
такимъ образомъ, ты не совершаешь правды. Постись же Богу слѣдую¬ 
щимъ постомъ: не лукавствуй въ жизни своей, но служи Богу чистымъ 
сердцемъ; соблюдай Его Заповѣди, ходи въ Его повелѣніяхъ и не до¬ 
пускай никакой злой похоти въ сердцѣ твоемъ... Если соблюдешь это, 
постъ у тебя будетъ праведный. Поступай же такъ: исполнивши выше¬ 
сказанное, въ тотъ день, въ который постишься, ничего не вкушай, 
кромѣ хлѣба и воды; и, изчисливши издержки, которыя ты сдѣлалъ 
бы въ этотъ день на пищу, но примѣру прочихъ дней, остающееся отъ. 
этого дня отложи и отдай вдовѣ, сиротѣ или бѣдному; такимъ обра¬ 
зомъ ты смиришь свою душу, и получившій отъ тебя насытитъ свою 
душу и будетъ за тебя молиться Господу. Если будешь совершать 
постъ такъ, какъ я повелѣлъ тѳбѣ, то жертва твоя будетъ нріятна 
Господу, и этотъ постъ будетъ написанъ, и дѣло, такимъ образомъ 
совершаемое, прекрасно, радостно и угодно Господу. Если ты соблю¬ 
дешь это съ дѣтьми твоими и со всѣмъ домомъ твоимъ, то будешь 
блаженъ; и всѣ, кто только соблюдутъ это, будутъ блаженны, и что 
ни будутъ просить отъ Господа, получатъ* (Кн. 3. Подоб. 5). Св. 
Василій В. пишетъ: „Не ограничивай пользу поста, однимъ воздержа¬ 
ніемъ отъ снѣдей; потому что истинный постъ есть устраненіе отъ злыхъ 
дѣлъ... И усиленнаго воздержанія отъ пищи еще не достаточно для 
совершенства, если душа не будетъ вполнѣ воздерживаться отъ того, 
что питаетъ грѣхъ" (о Постѣ Бес. 1. Т. IV. стр. 15 и на Исаію 
Т. 2. стр. 295). Св. Іоаннъ Златоустъ пишетъ: „Господь сказалъ:, 
научитѳся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ (Мѳ. XI, 
29). Итакъ не говоритъ: (поститѳся), потому что Я постился, хотя и 
могъ бы упомянуть о сорокоднѳвномъ постѣ, но, умалчивая о семъ, 
указываетъ только, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ... Говорю сіе 
не въ осужденіе Поста; да не будетъ сего. Напротивъ сего весьма 
одобряю постъ. Скорблю только, когда вы, презрѣвъ всѣ прочія добро¬ 
дѣтели, достаточною для вашего спасенія почитаете ту, которая зани¬ 
маетъ послѣднее мѣсто въ ликѣ добродѣтелей. Важнѣйшія же изъ нихъ 
суть: любовь, кротость и милостыня, превосходящая даже дѣвство" 
(Бес. на Мѳ. Ч. 2. стр. 294—295). „Не говори мнѣ, бесѣдуетъ 
онъ въ другомъ мѣстѣ, что я столько-то дней постился, не ѣлъ того 
или другаго, не пилъ вина, терпѣлъ недостатокъ: но покажи мнѣ, сдѣ¬ 
лался ли ты изъ гнѣвливаго тихъ, изъ жестокаго благосклоненъ? если 
же ты исполненъ гнѣва, то для чего тебѣ удручать плоть? Если внутри 
тебя ненависть и сребролюбіе, что пользы въ томъ, что ты пьешь воду? 
Не показывай поста безполезнаго; ибо одинъ постъ не восходитъ на* 
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небо" (Бес. 72 о постѣ и милост.). И еще пишетъ: „Дѣло не въ 
томъ только, чтобы мы каждый день приходили въ Церковь, постоянно 
слушали объ одномъ и томъ же, и во всю четыредесятницу постились. 
Нѣтъ, если мы отъ постояннаго хожденія сюда и слушанія поученій не 
пріобрѣтемъ ничего, и изъ постнаго времени не извлечемъ никакого 
добра для души своей: все это не только не доставитъ намъ никакой 
пользы, но и послужитъ къ большему осужденію нашему, когда, при 
такой заботливости о насъ Церкви, мы останемся все такими же, какъ 
и прежде" (Его же па кн. Быт. Бес. XI). См. все это въ Записи, 
но Нравст. Богосл. Т. 2. 1862 г. стр. 268 и дал. 

Правила св. Апостоловъ и Постановленія Апостольскія. Каѵоѵес 
то)ѵ ауіоѵ ’АтгоатбХоіѵ и Діата-уаі тшѵ ’А'гсоатбХсоѵ, Діата^ес? та>ѵ Атсоо- 
тоХ(пѵ; Сапопѳз Арозіюіісі и СопзШийопез Арозіоіісае): Дѣян, 16, 
4. — Правила св. Апостоловъ во всѣхъ собраніяхъ церковныхъ пра¬ 
вилъ занимаютъ первое мѣсто. Это древнѣйшій по своей извѣстности и 
употребленію въ Церкви памятникъ церковнаго законодательства. Когда 
и въ какомъ видѣ первоначально эти правила вышли изъ рукъ Апос¬ 
тольскихъ, положительныхъ на это свидѣтельствъ у иаеъ пѣтъ, но 
древность, общеупотребительность и каноническая важность ихъ выше 
всякаго сомнѣнія. Это видно изъ практики Церкви первыхъ-вѣковъ, каса¬ 
тельно на примѣръ времени празднованія Пасхи (Прав. 7), крещенія ере¬ 
тиковъ (Пр. 46 и 47), не сообщенія съ еретиками, не повторенія истиннаго 
крещенія и рукоположенія, троекратнаго погруженія въ воду при крещеніи во 
имя Св. Троицы, недопущенія въ клиръ двоеженцевъ, касательно дѣвства и 
воздержанія, соблюденія поста въ Среду и Пятокъ и въ Четыредесят¬ 
ницу, раздѣленія трехъ главныхъ степеней священства, съ подчиненіемъ 
клира Епископамъ, и проч., 'и изъ опредѣленій Соборовъ, вселенскихъ 
и помѣстныхъ. Отсюда открывается и ихъ важность. Происхожденіе ихъ 
восходитъ къ временамъ Апостольскимъ. О правилахъ этихъ свидѣтель¬ 
ствуетъ не одинъ вѣкъ и не одна церковь, но—Христіанскія церкви 
всѣхъ временъ и мѣстъ. Свидѣтельства о нихъ простираются чрезъ весь 
рядъ Соборовъ до 9-го вѣка. Вообще видно, что гдѣ только исповѣ¬ 
дана была вѣра Православная, Апостольская, тамъ и правила эти дѣй¬ 
ствовали, какъ, законы Церкви. На нихъ указываютъ и вселенскіе и по¬ 
мѣстные соборы, и не только повторяютъ или утверждаютъ ихъ, но 
сами на нихъ основываютъ свои опредѣленія, ссылаются на нихъ, какъ 
на законы Церкви основные и неизмѣнные; ио нимъ повѣряютъ, ис¬ 
правляютъ и судятъ, какъ мѣстныя дѣла въ своихъ церквахъ и дѣла 
частныхъ пастырей, такъ и дѣла всей Церкви, какъ это видимъ на Все¬ 
ленскихъ соборахъ. Правила эти, бывъ первоначально заимствованы изъ 
устнаго паставлепія или примѣра Апостоловъ, сохранялись въ Церкви по 
преданію, и потомъ, вѣроятно, во второмъ или третьемъ вѣкѣ собраны 
и сохраняются въ Восточной церкви въ числѣ 85-ти. У Римскаго аб- 
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бага 5-то вѣка, Діонисія Малаго, ихъ значится 50, но у современнаго 
Діонисію Іоанна Схоластика ихъ значится 85-ть и вся Восточпая цер¬ 
ковь и всѣ восточные духовные правовѣды (Фотій, Вальсамонъ, Зонара, 
Аристинъ) постоянно признавали и издавали ихъ въ числѣ 85-ти. Это 
число утверждено и Трульскимъ Соборомъ (прав. 2) и доселѣ соблю¬ 
дается въ Православной Церкви; только западная Церковь, въ слѣдъ 
за Діонисіемъ удерживаетъ ихъ въ числѣ 50-ти. Такъ какъ въ этихъ 
правилахъ говорится о ѵподіаконахъ, чтецахъ и пѣвцахъ (нрав. 4В. 
69), разрѣшаются вопросы о скопцахъ (прав. 21), о бракѣ церковно¬ 
служителей (пр. 26), о чѳтыредѳсятпицѣ (нр. 69) и времени праздно¬ 
ванія Пасхи (пр. 7) и упоминается о старѣйшемъ надъ Епископами 
{нр. 84), то изъ этого видно, что они приспособлены къ состоянію 
Церкви послѣ Апостоловъ и умножены по обстоятельствамъ, а но сему 
иные изъ нихъ могли быть и отмѣпены; и дѣйствительно такъ и было 
съ правиломъ о двукратныхъ ежегодныхъ соборахъ (ир. 87) и о кре¬ 
щеніи еретиковъ (пр. 46 и 47). См. М. Филар. Цѳрк. ист. Нов. 
Зав. вѣкъ первый: Преданія и правила Аност. Арх. Іоапиа Опытъ 
курса Церк. Законовѣд. 1851 года. Прав. Св. Апост. р. 122 и 
дагѣе. 

Подъ именемъ „Постановленія Апостольскія“ разумѣются извѣстныя 
въ древней Христіанской Церкви книги, содержащія въ собѣ практику 
Церкви первыхъ вѣковъ, или постановленія церковныя касательно Бого¬ 
служенія, Іерархіи, суда и нравственной жизпи. Содержаніе ихъ слѣ¬ 
дующее: 1., о мірянахъ, 2., о Епископахъ, пресвитерахъ и діако¬ 
нахъ; 3., о вдовицахъ, 4., о сирыхъ, 5., о мученикахъ, 6., о ере¬ 
сяхъ, 7.‘, о нравахъ и обрядахъ Христіанскихъ, и 8., о духовпыхъ 
дарованіяхъ, о хиротоніи и правилахъ церковныхъ. Постановленія эти, 
вѣроятно, подобно правиламъ Апостольскимъ, бывъ первоначально заим¬ 
ствованы изъ устнаго наставленія или примѣра Апостоловъ, сохранялись 
потомъ нѣкоторое время въ практикѣ Церкви по преданію, и послѣ 
собраны вмѣстѣ и изложены въ восьми книгахъ. Въ 85-мъ правилѣ 
Апостольскомъ собраніе и изложеніе ихъ приписывается мужу Апостоль¬ 
скому, Клименту Римскому; но, судя но содержанію ихъ, онѣ пикакъ 
, не могутъ принадлежать ему; очевидно, что онѣ были умпожаемы по 
обстоятельствамъ Церкви послѣ временъ Апостольскихъ, и собраніе ихъ 
надобно относить къ концу втораго и началу третьяго вѣка. Хр. Чт. 
1874 г. Апр. стр. 77 — 88. Кто былъ собирателемъ ихъ, неиз¬ 
вѣстно. Подлиннымъ этого сборника никто не призпавалъ. Невидимому 
и самъ авторъ пѳ выдавалъ своего сочиненія за произведеніе кото-либо 
изъ Апостоловъ или мужей Апостольскихъ; онъ хотѣлъ сообщить только 
увѣровавшимъ изъ язычниковъ въ данной формѣ всѣ церковные порядки, 
по его простодушному убѣжденію всецѣло узаконенные Апостолами въ 
томъ самомъ видѣ, какъ они существовали въ его время, не думая дѣ- 
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лать какого либо подлога (Хр. Нт. 1874 г. Аир. стр. 78). По из¬ 
слѣдованіямъ ученыхъ (Филарета Чѳрниг. Истор. объ Отц. П. 
Г. 1. стр. 16), первые 6-ть книгъ Постановленій составляютъ особое 
цѣлое съ именемъ ученія — ЬіЬаатХіа, Е такъ какъ оно согласно съ 
тѣмъ, что говорятъ о состояніи Церкви учители 2-го и 8-го вѣка то 
полагаютъ, что ученіе это написано въ 8-мъ вѣкѣ (стр. 16 — 17). 
Седьмая и осьмая книги Постановленій собраны изъ разныхъ частей. 
Основаніемъ /-й кіг. служили постановленія и церковныя Правила св. 
Апостоловъ чрезъ Климента. Они составлены не позже, какъ въ началѣ 
8-го в. Нравственныя правила въ нихъ сходны съ нравственною частію 
посланія Барнавы. Основаніемъ 8-ой книги служили Ученіе и постанов¬ 
ленія Апостольскія, писанныя Ипполитомъ въ началѣ 3-го вѣка. Не¬ 
извѣстный собиратель соединялъ ученіе и постановленія въ одно цѣлое 
изъ 8-ми книгъ. Собиратель писалъ свое цѣлое въ Сиріи, не позже 
конца 8-го вѣка (Уч. объ Отц. Ц. Т. 1. стр. 17 — 18). Так. 
обр. древность ихъ не подлежитъ сомнѣнію. Свидѣтельства о сихъ кни¬ 
гахъ идутъ съ 4-го вѣка, ио свидѣтельства пе одинаковыя. У Евсевія 
онѣ извѣстны йодъ названіями то ученія и наставленія (Аіоа^аі), то 
постановленія (Агат ауаг и Агат то предначертаній (бтсотбтгоаег;) , 
впрочемъ послѣднія не имѣютъ ничего общаго съ Постанови. Ап. (Евс. 
Ц. Ист. Кн. 3. гл. 25. Ки. 2. гл. 9. Кн. 6. гл. 7 и 14. Кн. 
5. гл. 11). При изчисленіи Церковныхъ книгъ, указывая и на эти 
книги (Агоауаг), Евсевій причисляетъ ихъ къ сочиненіямъ сомнитель¬ 
нымъ (К, 3. гл. 25). Св. Аѳанасій В., процвѣтавшій въ первой по¬ 
ловинѣ 4-го вѣка, неоднократно указываетъ на нихъ въ книгѣ 8удорзіз 
и одобряетъ ихъ для чтенія, впрочемъ не равняя съ каноническими 
книгами св. Писанія (См. въ Кн. Прав. св. Ан., Собор, и св. Отецъ 
Прав. Ан. 85 и Аѳап. носл. о Праздн.). Помѣщая ихъ въ своемъ 
Синопсисѣ въ числѣ спорныхъ книгъ, св. Аѳанасій замѣтилъ о нихъ, 
что болѣе истинное и богодухновенное изъ нихъ избрано и переведено, 
и что ученіе Ан., т. е. Постан. Ап., Отцами иредназпачепо на ряду 
съ Премудростію Соломона и Пастыремъ для чтенія новообращающимся 
(Поел, о Правд.). Послѣдняя мысль, что онѣ Отцами предназначались 
для чтенія новообращающимся, показываетъ, что Пост. Аиост. получили 
начало или въ концѣ 2-го в., или въ 3-мъ, и не позже третьяго. Святый Епи¬ 
фаній отзывается о нихъ съ похвалою. „<3иі НЪег, пишетъ онъ о сихъ Поста¬ 
новленіяхъ, ѣатеѣзі ПиЪіае арий попднііоз Меі зіі, поп ей Іашѳп ішрго- 
Ьашіііз. Хаю іп ео, (]иае асі Есеіезіае сіізсіріташ айіпепі, отпіа сотр- 
геііепйипіаг; пецие циійфіаш аиѣ іп йсіе ас саОюІіса ргоіеззіопе сіерга- 
ѵаіит, апі Есеіезіае асітіпізігаііош ас зесгеііз сопігагіиш соп1іпені ь 
(Наег. 70. п. 10). Объ этихъ Постановленіяхъ упоминаютъ и другіе древ¬ 
ніе писатели, нанр. пресв. Тимоѳей въ 6-мъ в., Максимъ иеновѣдн. въ 
7-мъ в., Фотій въ 8-мъ в., Нимф. натр, въ 9-мъ в. (См. Законов. 
Іоан. Вын. 1. р. 77. Уч. объ Отц. Ц. Фил. Черн. Т. 1. р. 18. Хр. 
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Чт. 1874 г. Аир. р. 81). Къ приведеннымъ свидѣтельствамъ о Постан. 
Аиост. не изли шн имъ считаемъ присоединить здѣсь свидѣтельство о ихъ 
значеніи изъ Церковнаго Законовѣдеиія Іоанна. „Постановленія эти во¬ 
обще, пишетъ онъ, на Востокѣ пользовались постоянною извѣстностію; 
служили во многихъ случаяхъ руководствомъ для практики Церковной, 
пособіемъ при объясненіи древнихъ Церковпыхъ обрядовъ л обычаевъ, 
и нр.; входили и въ позднее время въ кодексы или собранія церков¬ 
ныхъ правилъ, только по частямъ; соединялись въ нѣкоторыхъ частныхъ 
сборникахъ съ правилами Аиост. подъ однимъ именемъ Климента, и въ 
отрывкахъ сохранили свое мѣсто въ переводныхъ сборникахъ, какъ на 
нр. Славянскихъ. Въ нашей Славянской Кормчей гл. 2—4-я заимство¬ 
ваны изъ 8-ой кн. Постановленій Ан. (Іоан. Церк. Законов. Т. 1. 
стр. 77). Но касательно сихъ Постан. Аиост. не должно забывать 
того, что постановили св. Отцы 6-го Вселенс. Собора во 2-мъ своемъ 
правилѣ. Изъ словъ Епифанія можно заключать, что въ его время онѣ 
были чисты и неповреждепы, ибо тѣ ошибаются, которые думаютъ, что 
Епифаній говоритъ о другихъ какихъ-то постановленіяхъ Ап., ибо ни 
одинъ изъ древнихъ не упоминаетъ о семъ, да и слѣдовъ нигдѣ не вид¬ 
но, чтобы существовали когда пибудь двоякаго рода Постановленія Апо¬ 
стольскія. Но съ теченіемъ времени (и, вѣроятно, въ 4-мъ вѣкѣ) люди 
иномыслящіе внесли въ нихъ нѣчто нодложпоѳ и чуждое благочестія, 
помрачивъ для насъ благолѣнпую красоту ученія Божественпаго; посему 
св. Отцы 6-го Всел. Собора, для огражденія отъ сего Христіанской 
паствы, ’ находили нужнымъ отложить ихъ, дабьт не смѣшивать ихъ съ 
чистымъ и совершеннымъ ученіемъ Апостольскимъ (Прав. 2). Так. обр., 
сохраняя уваженіе къ Постановленіямъ Апостольскимъ, не должпо одпа- 
коже почитать ихъ за совершенное во всемъ ученіе Апостольское, и 
пользуясь ими, должно наблюдать благоразумную осторожность, дабы съ 
одной стороны не усвоить Апостоламъ того, что не можетъ быть со¬ 
гласно съ извѣстнымъ ихъ ученіемъ, принятымъ Православной Церковію, 
съ другой—не признать за ученіе чуждое того, что имъ дѣйствительно 
принадлежитъ, и можетъ быть подтверждено практикою Православной 
Церкви. Для болѣе подробнаго и точнаго объясненія сего мы заимствуемъ 
здѣсь главныя мысли, изложенныя въ Хр. Чт. 1869 г. Февр. и 
1874 г. Аир. Что дѣйствительно есть въ сихъ Постан. поврежденія 
или позднѣйшія вставки, это видно во первыхъ изъ еретическихъ 
нѣкоторыхъ мыслей и выраженій касательно догматическаго ученія 
Вѣры. Такія мысли и выражепія находятся въ особенности въ Символѣ 
Вѣры, читаемомъ въ Постан. Ап. (Кн. 7. гл. 42 (41) и Кп. 6. 
гл. 11 и 14). Сюда относятся выраженія его: „ Вѣрую во единаго 
нерожденнаго,—единаго истиннаго Бога Вседержителя,—Отца Хри¬ 
стова ,— Создателя и содѣтеля всего,— всею совершенно ,— омъ 
Котораго все, —по благоволенію Оми,а рожденнаго,—чрезъ котораго 
все, —перворожденнаго всея твари у—свято поживгааго по законамъ 



Бога и Отца своею,— посаженнаго одесную Отца. ь и т. иод. Си. 
Хр. Чт. 1869 г. Февр. стр. 57 и дал. Въ привнесенныхъ этихъ и 
подобныхъ еретическою рукою словахъ, само собою разумѣется, не вся¬ 
кая буква непремѣнно уже представляетъ и ересь; иное прибавлено даже 
въ видѣ уступки православію. Очевидпо также, что всѣ эти прибавки 
могутъ быть истолкованы въ православномъ смыслѣ, такъ какъ всѣ онѣ 
взяты изъ Писанія; тѣмъ не менѣе символъ этотъ въ полномъ его видѣ, 
какъ и другія подобпыя изложенія вѣры Постан. Ап., пе только не мо¬ 
жетъ быть нрішятъ православною Церковію, но не могъ быть одобренъ 
и всѣми Аріапами. Малоопытному читателю это можетъ быть и пе замѣтно; 
но необходимо помнить, что въ символахъ нѣтъ ни одного слова, ска¬ 
заннаго безъ цѣли, и ученіе выражается въ нихъ не только букваль¬ 
нымъ значеніемъ слова, но и сопоставленіемъ, или подборомъ, а иногда 
даже однимъ отсутствіемъ въ данную пору извѣстныхъ словъ, такъ что 
отдѣльно взятое ипое выраженіе новидимому невинно, но при ихъ на¬ 
мѣренномъ сопоставленіи, и но ихъ мудрованію и толкованію выходитъ 
ересь (см. о всемъ этомъ Хр. Чт. 1869 г. Февр. стр, 57 — 61). 
Если отбросить всѣ еретическія прибавки въ символѣ Постановленій Ап., 
то въ пемъ останется чистое вѣроисповѣданіе древней Антіохійской церкви, 
какъ сохрапшгь намъ его Преподобный Кассіанъ на Латинскомъ языкѣ. 
Символъ этотъ у Кассіапа читается не весь, а тѣ только его члены, 
которыми надлежало обличить ересь Несторія, который, принявъ Хр. 
вѣру въ церкви Антіохійской, и будучи крещенъ и рукоположенъ по 
Символу Антіохійскому, отпалъ отъ сего исповѣданія вѣры (Касс, о 
воіглощ. Хр. нрот. Несторія. Си. Хр. Чт. 1869 г. Февр. р. 45...). 
Но пе но однимъ поврежденіямъ въ вѣроученіи Постановленія Ап. те¬ 
ряютъ свое древнее значеніе въ Церкви; есть и другіе недостатки. Въ 
нихъ много позднѣйшихъ вставокъ пе только догматическаго характера, 
ио и обрядоваго. Хотя дошедшій до насъ текстъ ихъ представляетъ 
собою древній сборникъ, но онъ съ теченіемъ времени пополнялся. На 
ряду съ страницами, которыя могли быть написаны въ концѣ втораго 
или коловипѣ третьяго вѣка, въ нихъ поражаютъ извѣстія о порядкахъ, 
начавшихся съ конца четвертаго вѣка. И такая дисгармонія бросается 
въ глаза не только въ 7-ой и 8-ой книгахъ, но и въ первыхъ 6-ти 
книгахъ, кои иные преимущественно относятъ къ 3-му вѣку, и даже 
ко 2-му, къ временамъ Тертулліана, и даже Ирипея Ліонскаго. Осьмая 
книга излагаетъ, какъ главнѣйшій предметъ своего содержанія, пе только по¬ 
слѣдованіе рукоположенія Епископовъ, Пресвитеровъ и Діаконовъ, съ 
присовокупленіемъ къ сему и послѣдованія таинственной службы, т. е. 
Литургіи, что приличествовало бы самой глубокой древности, и также 
излагаетъ не только молитвы, произносимыя при возложеніи рукъ на 
чтецовъ, о которыхъ, какъ особомъ чинѣ, въ первый разъ упоминаетъ 
Тертулліанъ, и на ѵподіаконовъ, о которыхъ въ первый разъ упоми¬ 
нается у Корнилія Еп. Римскаго 3-го вѣка и Кипріана Карѳагенскаго; 
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но перечисляетъ также праздничные дни (К. 8. гл. 33), когда рабы 
должны быть свободны отъ работъ; говоритъ о Римлянахъ, что я они, 
увѣровавъ во Христа, оставили многобожіе и • содѣйствуютъ успѣхамъ 
Христіанства (Кп. 6. гл. 24), и приводить указанія касательно разныхъ 
обрядовыхъ постановленій въ такомъ видѣ, какъ ото могло быть ие ра¬ 
нѣе второй половины или послѣдней четверти 4-го вѣка. Такт», въ 8-ой 
кн. Постановленій авторъ говоритъ о празднованіи Рождества Хр. от¬ 
дѣльно отъ Богоявленія (Кн. 5, 13), что было принято въ Антіохіи 
уже послѣ 2-го Всел. Собора, и въ тоже время трактуетъ объ испо¬ 
вѣдникахъ, дѣвственницахъ, аскетахъ, заклинателяхъ, что было извѣстно 
въ Церкви съ самыхъ временъ Апостольскихъ, и между тѣмъ пи слова 
нѣтъ о Монашествѣ. Если бы книга эта писана была не ранѣе 4-го 
вѣка, тогда непонятно было бы такое молчаніе о монашествѣ, извѣст¬ 
номъ въ Церкви съ половины 3-го вѣка. Тоже находимъ и въ первыхъ 
6-ти книгахъ. Въ первой книгѣ нѣтъ ничего, чтобы не могло отно¬ 
ситься ко 2-му вѣку, къ временамъ Климента Александрійскаго. Но въ 
послѣдующихъ пяти кииі'ахъ Епископы представляются владыками, на¬ 
чальствующими надъ всѣми людьми, ладъ священниками, царями, на¬ 
чальниками, отцами, сыновьями, учителями, надъ всѣми вообще иод чи¬ 
ненными ихъ (К. 2. гл. 11. гл. 25 и 20. гл. 30 — 34). Каса¬ 
тельно времени празднованія Пасхи говорится о празднованіи ея не съ 
Іудеями, а послѣ весенняго равноденствія, что уже опредѣлено было на 
1-мъ Всел. Соборѣ (Ей. 5. гл. 17. сн. гл. 13); и далѣе начисляются 
праздники и посты, какъ въ восьмой книгѣ (Кп. 8. гл. 33. си. Кн. 
5, 17—20), что относится также къ позднѣйшему времени; и между 
тѣмъ не упоминается не только о монашествующихъ, но и о Ѵподіако¬ 
нахъ, о которыхъ, какъ выше замѣчено, извѣстно уже съ половины 
3-го вѣка, и должность ихъ исправляютъ еще привратники (Кн. 2. іѵг. 57), 
и далѣе авторъ внушаетъ правила Апостольскія касательно согрѣшаю¬ 
щихъ, чтобы въ тяжбахъ ие обращались къ мірскимъ судамъ (Ки. 2. 
гл. 45 и 46) и нр. и нр.; рѣшаются вопросы, занимавшіе умы совре¬ 
менниковъ Діонисія Коринѳскаго, въ 60-хъ годахъ 2-го вѣка, или Аг¬ 
риппина Карѳагенскаго, жившаго въ началѣ 3-го в., касательно на прим, 
крещенія еретиковъ, допущенія падшихъ къ покаянію и нр., и вообще 
рисуется церковный бытъ чертами глубокой древности. Въ виду всего 
этого необходимо допустить, что сборпикъ этотъ въ 4-мъ вѣкѣ» под¬ 
вергся пополненіямъ не только касательно догматовъ, но и церковныхъ 
порядковъ. Съ допущеніемъ сего становятся понятными противорѣѵча- 
іція и, необъяснимыя иначе показанія его. Правда, яри этомъ теряется 
его значеніе касательно нѣкоторыхъ предметовъ, по за то оиъ не только 
не теряетъ своего значенія касательно другихъ нѣкоторыхъ частей, на¬ 
противъ, пріобрѣтаетъ особенную важность. Это особенно мы должны 
сказать касательно Литургіи и другихъ нѣкоторыхъ постановленій. Зная 
Аріанскія заблужденія, распространявшіяся съ 4-го вѣка, мы легко мо- 
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жеігь отдѣлить и отбросить ихъ. и так. обр. имѣть въ Постановленіяхъ 
Ап. чистое древнее ученіе Вселепской Церкви. Равнымъ образомъ зная 
изъ другихъ несомнѣнныхъ историческихъ свидѣтельствъ о древности 
тѣхъ или другихъ дерковпыхъ обрядовъ и обычаевъ, и находя сказаніе 
о нихъ въ Постай. Ап., мы тѣмъ болѣе паучаемся цѣнить и уважать 
ихъ и свято и неизмѣнно храпитъ, видя въ пихъ не нововведеніе и не 
лозднѣйшее какое-либо учрежденіе, а отголосокъ древпихъ временъ-, от¬ 
голосокъ Церкви Апостольской. См. на пр. догматы и проповѣданія 
въ Церкви, указываемыя св. Басил. Вел. въ его посланіи къ Амфилохію 
о Св. Духѣ; па нихъ почти на всѣ можно паходить указаніе въ Поста¬ 
новленіяхъ Апостольскихъ. Так. обр. Постановленія Апостольскія, при 
всей ихъ новреждепиости, при благоразумномъ употребленіи, не могутъ 
и нынѣ терять для *пасъ своето значенія. См. Хр. Чт. 1869 г. Февр. 
р. 55 и дал. и 1874 г. Аир. и дал. си. Іоан. Церк. Вак. Вып. 1. 
1851 г. стр. 75—78. 

Символъ Христіанской вѣры (26|і(ЗоХоѵ. ЗітЪоІшп, Символъ); 
Подъ именемъ Символа Вѣры разумѣется краткое, но точное изложеніе 
главныхъ догматовъ Хр. Вѣры, которые пріемлетъ и исповѣдуетъ че¬ 
ловѣкъ при своемъ вступленіи въ общество вѣрующихъ во Христа при 
святомъ крещеніи, обязуясь неизмѣипо содержать ихъ во всю жизнь. 
Слово Символъ (26[а(ЗоХоѵ, зі^піші, Ыісішп, знакъ, признакъ) объ¬ 
ясняютъ различпо. Иные производятъ слово ото отъ совокупленія, такъ 
какъ въ немъ, ло мнѣнію пѣкоторыхъ, каждый изъ Апостоловъ поло¬ 
жилъ свою части, исиовѣдапія вѣры. Другіе производятъ отъ сокраще¬ 
нія, потому что опъ содержитъ въ себѣ сокращеніе всего Христіанскаго 
ученія. Еще иные —отъ дотовора или обязательства, поелику въ немъ 
заключается обязательство и завѣтъ вѣры, въ который мы вступаемъ 
чрезъ крещеніе. Иные, наконецъ,—отъ воинскаго предостерегательнаго 
знака, поелику имъ истинно вѣрующіе Христіане, какъ воинскимъ ло¬ 
зунгомъ, отличались отъ невѣрующихъ и отъ еретиковъ. Но въ древней 
Церкви выраженіе „символъ“ въ такомъ значеніи въ началѣ не. употреб¬ 
лялось, а вмѣсто его употреблялись просто: вѣра, исповѣданіе вѣры, 
Апостольская вѣра, вселенская вѣра, правило вѣры, правило истины, 
Апостольская проповѣдь, Господне ученіе, Апостольское преданіе, во¬ 
прошеніе доброй совѣсти, изложеніе вѣры, инр., но не символъ. Гре¬ 
ческое слово символъ стало входить въ употребленіе съ конца 4-го и 
начала 5-го вѣка. Происхожденіе Символа вѣры, извѣстнаго въ Запад¬ 
ной церкви подъ именемъ Апостольскаго, производятъ отъ самихъ Апо¬ 
столовъ. Западный Христіанскій Писатель, пресвитеръ Аквилейской цер¬ 
кви, Руффинъ, скончавшійся въ глубокой старости въ 410-мъ году, 
описываетъ подробно, что Аностолы, предъ своимъ разлученіезгь на про¬ 
повѣдь къ разнымл. народамъ, предварительно составили образецъ будущей 
проповѣди, и каждый изъ нихъ положилъ въ немъ извѣстную часть своего 



исповѣданія. Писатель подъ именемъ Августина разсказываетъ подроб¬ 
нѣе, какъ Апостолы составили Символъ. По его словамъ, Ал. Петръ 
сказалъ: Вѣрую въ Бога Отца Вседержителя; Іоаннъ: Творца неба и 
земли; Іаковъ: вѣрую и во I. Христа, Сына Божія, единороднаго. 
Господа нашего; Андрей: воплотившагося отъ Дука Святаго и рожден¬ 
наго отъ Маріи дѣвы; Филиппъ: страдавшаго при ионтійскомъІІилатѣ, 
распятаго, умершаго и погребеннаго; Ѳома: сошедшаго во адъ и въ 
третій день воскресшаго изъ мертвыхъ; Варѳоломей: возшедшаго на не¬ 
беса и сѣдящаго одесную Боги. Отца; Матѳей: оттолѣ грядущаго судить 
живыхъ н мертвыхъ; Іаковъ Алфеевъ: вѣрую и въ Духа Святаго и въ 
св. соборную Церковь; Симонъ Зилотъ: въ общеніе святыхъ и остав¬ 
леніе грѣховъ; Іуда Іаковлевъ: въ воскресепіе плоти; Матѳій, допол¬ 
нивъ заключилъ: и въ жизнь вѣчную, Аминь. Но этого не позволяетъ 
принять книга Дѣяній Апостольскихъ, которая не умолчала бы о семъ, 
если бы дѣйствительно символъ составленъ и изложенъ былъ самими 
Апостолами; не умолчали бы о семъ и древніе Отцы Церкви, писатели 
2-го и 3-го и послѣдующихъ вѣковъ. О томъ же свидѣтельствуетъ раз¬ 
ность древнихъ символовъ и неизвѣстность объ Апостольскомъ символѣ, 
о коемъ особенно пѳ умолчали бы два первые Вселенскіе Собора. Не 
позволяетъ допустить сего и ого несогласіе съ другими древними сим¬ 
волами. При томъ же наименованіе Апостольскаго символа не всегда 
означаетъ символъ Апостольскій въ собственномъ смыслѣ. На прим, и 
Никейскій Символъ также называется Апостольскимъ; и всѣ древніе сим¬ 
волы могли называться Апостольскими, потому что составлены на осно¬ 
ваніи .Евангелія, проновѣдапнаго Апостолами и согласно съ правилами 
вѣры Апостольской, и однакожъ они не могли быть нисаны самими Апо¬ 
столами, явившись долго спустя послѣ Апостоловъ. Но чтобы Апосто¬ 
лами пе употреблялось никакихъ символовъ, этого также сказать не льзя; 
напротивъ убѣжденіе всей древней Церкви происхожденіе Символа вѣры 
относитъ къ временамъ Апостольскимъ. Древнѣйшіе Отцы и учители 2-го 
вѣка, Ириней н Тертулліанъ, излагая содержаніе разныхъ формъ Сим¬ 
вола, указываютъ на нихъ не какъ на что шібудь повое, на ихъ па¬ 
мяти получившее свое начало, а какъ на преданіе Апостольское. Въ 
самомъ дѣлѣ, во времена самихъ Аностоловъ, Символъ вѣры, въ той 
или другой формѣ, употреблялся при крещеніи. Когда Ап. въ 1 нося, 
къ Тимоѳею пишетъ: подвизайся добрымъ подвигомъ вѣры, емлнся за 
вѣчную жизнь, въ нюжѳ и звапъ былъ еси и исповѣдалъ оси доброе 
исповѣданіе предъ многими свидѣтелями (6, 12), то, вѣроятію, онъ 
упоминаетъ здѣсь о томъ исповѣданіи вѣры, которое тогда произносилось 
приступавшими къ крещенію н которое въ послѣдствіи стали называть 
символомъ вѣры. Рави. обр. когда Аи. Петръ пишетъ: „пасъ спасаетъ 
крещеніе, не плотскія отложеніе скверны, но совѣсти благи вопрошеніе 
(1 Петр. 2, 21), то безъ сомнѣпія онъ этими» указываетъ на отвѣты, 
даваемые приступающими къ крещенію на вопросы, предлагаемые имъ о 



вѣрѣ и ея исповѣданіи предъ крещеніемъ. Но чтобы Апостолы, при 
своемъ отніествіи на всемірную проповѣдь, въ общемъ собраніи своемъ 
составили символъ вѣры, объ этомъ ни въ Дѣяніяхъ Ал., и ни у кого 
изъ древнихъ не замѣчено. Напротивъ Тертулліанъ, изложивъ символъ 
вѣры, называемый у него правиломъ вѣры, называетъ это правило 
несомнѣнно установленнымъ Христомъ (сіе Ргаезсг. с. XIV). Въ дру¬ 
гомъ мѣстѣ говоритъ, что приступающіе къ крещеиііо на вопросы, пред¬ 
лагаемые настоятелемъ Церкви, по нениеанному преданію, даютъ отвѣты 
нѣсколько пространнѣе, нежели какъ Господь опредѣлилъ въ Евангеліи, 
повелѣвъ Апостоламъ крестить вѣрующихъ во имя Отца и Сына и Св. 
Духа“ (сіе Ргаезсг. с. 20). Такимъ образомъ видно, что въ основа¬ 
ніи Символа вѣры лежала заповѣдь Христа „крестить во имя Отца и 
Сына и Св. Духа", и отвѣты давались, пространнѣе сей заповѣди по 
пописанному преданію. Такимъ образомъ Символъ вѣры преданъ былъ 
Апостолами не на письмѣ, не на пергаменѣ, а устно, на словахъ, 
такъ лее, какъ и чинъ Литургіи. Если бы онъ изложенъ былъ самими 
Аностоламн письменно, то онъ вошелъ бы въ составъ св. Писанія. 
Отсюда становится понятно, почему въ древней Церкви были разные 
символы. Въ основаніи ихъ лежала заповѣдь Господня о крещеніи, и 
потомъ со временъ Апостольскихъ къ цервоначальной формѣ Символа 
дѣлались разнаго рода добавленія. До насъ дошли отъ древнихъ вре¬ 
менъ символы и частныхъ лицъ и цѣлыхъ церквей. Таковы символы, 
встрѣчающіеся: у Иринея, Еп. Ліонскаго (о Ерес. К. 1. гл. 1. 2 и 
3); у Тертулліана, пресв. Еарѳч. въ разныхъ мѣстахъ (о покр. Дѣвств. 
Гл. 1, прот. Ерет. гл. 13 и 14, прот. Пракеея гл. 2); у Оригена 
въ его сочиненіи о началахъ и противъ Маркіои. разг. первый. Сим¬ 
волы эти излагаютъ, съ большими или меньшими подробностями, ученіе 
о Богѣ Отцѣ, Сынѣ Божіемъ I. Хр. и Св. Духѣ. У Кипріана находимъ 
вопросы, обыкновенно предлагаемые приступающимъ къ крещенію: вѣруютъ 
ли они въ Бога Отца, въ Сына Божія I. Христа и Св. Духа? вѣруютъ ли 
въ отпущеніе грѣховъ и въ жизнь вѣчную чрезъ святую Церковь?" Изъ этого 
видпо, что во времена Кипріана, въ Африканскихъ церквахъ, входили въ 
составъ Символа пе только членъ о Святой Троицѣ, но и другіе члены: о 
Церкви, о отпущеніи грѣховъ и о вѣчной жизни. Символъ Григорія 
Чудотворца главнымъ образомъ содержитъ въ себѣ ученіе о Св. Троицѣ: 
„Единъ Богъ Отецъ... Единъ Господь... Единъ Духъ святый... Троица 
совершенная, славою, вѣчностію и царствомъ не раздѣляемая и неразлу¬ 
чаемая. Нѣтъ въ Троицѣ пи сотвореннаго, пи служебнаго, ни прихо¬ 
дящаго, котораго бы прежде не было и которое вошло бы послѣ. Ни 
Отецъ никогда не былъ безъ Сына, ни Сынъ безъ Духа; но Троица 
непреложна, не измѣнна и всегда одна и таже й . Символъ этотъ содер¬ 
житъ въ себѣ только сущность ученія о Святой Троицѣ, но онъ слу¬ 
житъ важнѣйшимъ и сильнѣйшимъ свидѣтельствомъ о древности сего 
ученія въ Церкви до Никейскаго собора. Въ этомъ Символѣ очевидно 



низлагаются ереси Павла Самосатскаго п Савеллія, изъ коихъ первый 
отвергалъ Божество I. Христа, а послѣдній— Его липкость. Подлин¬ 
ность этого Символа засвидѣтельствована св. Григоріемъ Нисскимъ и 
св. Василіемъ Великимъ (см. Твор. Григор. Неок. и Григор. Нисск. 
Т. 3). Подобное ученіе излагается въ Символѣ современнаго Григорію 
Чудотворцу Лукіана мучешшка, пресвитера Антіохійской церкви. Кромѣ 
этихъ Символовъ, сохранившихся въ творепіяхъ частныхъ писателей, есть 
болѣе полные Символы, употреблявшіеся въ разныхъ церквахъ. Таковы: 
Іерусалимскій, вполнѣ изложеппый у Кирилла Іерусалимскаго въ его 
огласительныхъ поученіяхъ; Кесарійско-палестинской церкви; Символ!» 
Антіохійской церкви, отличающійся отъ другихъ особешю словом!» Еди¬ 
носущный (сп. о сихъ Симв. Хр. Чт. 1869 г. стр. 30 и дал. Си. 
Ветр. Пам. Т. 2. р. 299—303); Символъ, читающійся въ Поста¬ 
новленіяхъ Апостольскихъ, испорченный Аріанскими добавленіями (Кп. 
7. гл. 4); очищеппый отъ этихъ добавленій онъ будетъ читаться, 
какъ Символъ древпей Антіохійской церкви (си. X]). Чт. 1809 г. 
Янв. р. 45 и дал. Сп. Ветр. Пам. Хр. древн. Т. 2. стр. 302— 
303); Символъ Кипрской церкви и церквей Малоазійшгхт» (Хр. Чт. 
1869 г. р. 62 и дал.); Символъ Алекеапдрійской церкви (Хр. Чт. 
1869 г. стр. 76 и дал.); Символъ Римской церкви, дошедшій до 
насъ отъ 4-го вѣка въ двухъ видахъ: въ Греческом!» текстѣ въ по¬ 
сланіи Маркелла, Ей. Апкпрскаго къ Юлію, Ей. Римскому, писанномъ 
въ 337-мъ году, и въ Латинскомъ текстѣ Римскаго Символа, читае¬ 
момъ у Руффина (см. Хр. Чт. 1869 г. стр. 96 и дал.).— Изъ сли¬ 
ченія всѣхъ этихъ Символовъ видно, что и до Собора Никейскаго и 
Константинопольскаго въ Хр. Церкви сохранялись всѣ главные члены 
вѣры, только иногда не полно, и ипогда различно читались, такъ что 
Никейско-Константинопольскій Символъ не новые ввелъ догматы, а 
только точнѣе опредѣлилъ то, во что всегда вѣровала Церковь — отъ 
самаго начала, отъ самыхъ временъ Апостольскихъ. О лицахъ Св. 
Троицы: о Богѣ Отцѣ, о Сынѣ Божіемъ и Св. Духѣ, иногда короче, 
иногда подробнѣе, читается во всѣхъ Символахъ. О послѣдующихъ чле¬ 
нахъ, послѣ словъ: „вѣрую и въ Духа Святаго", и именно—о Цер¬ 
кви, о оставленіи грѣховъ, о воскресеніи мертвыхъ и о вѣчной жизни, 
также читается: у Тертулліана, Кипріана, въ Постановленіяхъ Апос¬ 
тольскихъ, въ Символахъ Іерусалимской церкви, Александрійской, Рим¬ 
ской, Аквилейской. Символъ Никейско-Конетаитипопольскій только точ¬ 
нѣе и опредѣленнѣе изложилъ ихъ. Съ 4-го вѣка всѣ Восточныя цер¬ 
кви внесли въ свои символы пе только Никейское вѣрооирѳдѣлепіе, но 
и другія нѣкоторыя прибавленія. Но Западная церковь и послѣ Никей- 
ско-Константиноіюльскаго Символа оставляла свой Символъ неизмѣнный!», 
и въ 4-мъ вѣкѣ ничего къ нему не прибавила, а въ слѣдъ за пею и 
другія Латинскія церкви; но потомъ въ ней были уже нѣкоторыя из¬ 
мѣненія и прибавленія (см. Хр. Чт. 1869 г. Аир., Май и Іюнь). 
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Бъ Восточной церкви Символъ сей, т. е. Римскій, пе употреблялся. 
Маркъ Ефесскій на Флорентійскомъ Соборѣ, когда кардиналъ Юліанъ 
высказалъ мнѣніе о буквальномъ происхожденіи Римскаго Символа отъ 
самихъ Апостоловъ, кротко и ясно отвѣчалъ ему: у насъ нѣтъ и мы 
не знаемъ никакого Апостольскаго Символа, въ буквальномъ разумѣя 
смыслѣ (Хр. Чт. 1869 г. стр. 29); потому что и въ самой Запад¬ 
ной церкви онъ становится извѣстнымъ только съ 4-го вѣка; съ тече¬ 
ніемъ же времени буквальное происхожденіе его отъ самихъ Апостоловъ, 
въ слѣдствіе успѣховъ духовнаго просвѣщенія, и на самомъ Западѣ 
утратило свою силу (Хр. Чт. 1869 г. стр. 17—18). Будучи устно 
преданъ церкви св. Апостолами, Символъ вѣры нигдѣ въ С8. Писаніи 
не читается въ томъ видѣ и въ той совокупности членовъ своихъ, въ 
какой онъ отъ самыхъ временъ Апостольскихъ сохранялся въ Цер¬ 
кви и точно изложенъ потомъ па первомъ и второмъ Вселенскихъ Со¬ 
борахъ; по въ отдѣльности каждый его догматъ, каждая истина вѣры, 
въ немъ содержащіяся, пе только но духу и смыслу содержатся въ Пи¬ 
саніи, но даже буквально въ разныхъ мѣстахъ повторяются въ немъ, 
такт, что его не ложно можно назвать Библейскимъ Символомъ. Только 
слово „Единосущный" не читается въ Писаніи; но и эта истина ясно 
высказана въ св. Писаніи, и при томъ высказана самимъ I. Христомъ: 
„Азъ и Отецъ едино есма* (Іоан. 10, 30. Сп. 14, 7—11. 5, 
15—23). См. Простр. Хр. Кат. Прав. Воет. Ц. о Символѣ вѣры и 
■члѳпахъ его. Си. въ Хр. Чт. 1869 г. собраніе Символовъ и вѣроизлож. 
Прав. Ц. Чѳльц. Сп. Ветр. Пам. Хр. Древн. Т. 2. Сп. Оглаш. 
Кирил. Іерусал. Шіеішѵаій, сІіе Кігсііі. Агсііаеоі. 1830 ап. р. 292. 
Неги. Т. Г. р. 437—439. 

Христіанскія Таинства (Моат^ріа, 8асшпеп(а, (хеііеітпізз, Неіт- 
ІісЬкеіІ; въ Евр. слово „ таинство“ выражается словами: “Ію и 
по слова эти, такъ какъ и Греческое (шат^ріоѵ, имѣютъ болѣе обшир¬ 
ное значеніе, означая и всякое сокровеппое, пеудобопостижимое для разума 
ученіе, и всякую тайную, сокровенную вещь, или вещь, имѣющую сим¬ 
волическое значеніе и служащую символомъ или знакомъ чего либо дру¬ 
гаго, сокровеннаго, неизвѣстнаго (см. на нр. Дан. 2. 18—19. 27. 
29. 4, 6. Псал.' 24 (25), 14. Амос. 3, 7. Притч. XI, 13. 20, 
19. 25, 9. Прем. Сол. 14, 15. Мѳ. 13, 11. 1 Тим. 3, 16. 1 
Кор. 15, 51. Ефес. 5, 32. Апок. 1, 20). Въ церковномъ смыслѣ 
подъ именемъ Таинствъ разумѣются такія священнодѣйствія Церкви, въ 
которыхъ подъ видимымъ, впѣшпимъ дѣйствіемъ или обрядомъ подается 
вѣрующему невидимая благодать Божія. Таинства нигдѣ въ св. Писа¬ 
ніи не изчисляются въ совокупности, и число ихъ пеопредѣляется; ио 
въ отдѣльности о каждомъ изъ пихъ ясно говорится, я вездѣ дается 
видѣть и Божественное каждаго установленіе, и внѣшній зпакъ, ми 
обрядъ, и благодать Божія, сообщаемая при семъ вѣрующему. Тако- 
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выхъ таинствъ Православная Церковь признаетъ семь. На каждое и:п> 
нихъ есть ясныя и прямыя свидѣтельства и въ св. Писаніи и у древ¬ 
нихъ отцовъ и учителей Церкви. Всѣ они соотвѣтствуютъ главнымъ на¬ 
шимъ нуждамъ и потребностямъ въ духовной нашей жизни. Какъ во¬ 
обще жизнь получается чрезъ рожденіе, такъ и въ духовную жизнь че¬ 
ловѣкъ вступаетъ чрезъ духовное рожденіе въ крещеніи (Іоан. 3, 3. 
5—6). За рожденіемъ слѣдуетъ слабое и немощное дѣтство, имѣющее 
нужду въ приращеніи и укрѣпленіи силъ: такъ и Христіанину рожден¬ 
ному духовно въ Крещеніи, нужны благодатныя силы, нозращающія, 
укрѣпляющія и утверждающія въ духовной жизни, которыя и подаются 
ему въ Мѵропомазаніи (.1 Іоан. 2, 20. 27. 2 Кор. 1, 21 — 22). 
Для продолженія жизни, естественной нужны нища и питіе: такъ и въ 
духовпой жизни нужна духовная нища и духовное питіе, % которыя и 
подаются въ Причащеніи (Іоан. 48 — 58. Си. Мо. 26, 26 — 28). 
Человѣкъ въ настоящемъ поврежденномъ своемъ состояніи легко можетъ 
впадать въ разныя погрѣшности, которыя не могутъ не тяготить его 
совѣсти, и ему нужно прощеніе въ нихъ отъ Бога: Церковь и подаетъ 
ему это въ Покаяніи (Мѳ. 18, 18. Іоан. 20, 22—23. 1 Іоан. I, 
8—9). Человѣкъ, осужденный на изнурительные труды, при тѣлесной 
своей немощи легко можетъ подвергаться тяжкимъ болѣзнямъ и имѣетъ 
здѣсь особенную нужду въ помощи: Церковь въ Елеосвященіи подаетъ 
ему исцѣленіе отъ болѣзней тѣлесныхъ чрезъ исцѣленіе отъ духовныхъ 
(Іак. 5, 14 — 15). Какъ важно для общества и Церкви состояніе 
супружества, и какъ много между тѣмъ можетъ предстоятъ здѣсь опас¬ 
ностей и искушеній: Церковь, торжественно благословляя Брд къ, испра¬ 
шиваетъ при этомъ брачущимся особенную благодатъ и помощь отъ Бога 
(Быт. 1, 27—28. -2,'23—24. Мѳ." 19, 4—6. Ефес. 5, 22—25. 
31—32. 1 Тим. 4, 3—5). Какъ важно, наконецъ, для Церкви и 
для всего человѣчества состояніе и служеніе священства, и какъ необхо¬ 
дима особенная благодать и помощь Божія при великой важности и 
многотрудности обязанностей! И вотъ въ таинствѣ Свящѳпства сообщается 
и сему состоянію особенпая благодать и помощь отъ Бога (Дѣян. 20, 
28. Ефес. 4, 11 — 12. Дѣян. 14,• 23. 1 Тим. 4, 14. 2 Тим. 
1, 6). Прав. Иенов, отв. на вонр. 29. Поел. Воет. Патр. оПрав. 
вѣрѣ, Чл. 15. Простр. Хр. Кат. Чл. 10. М. Мака]). Ру ков. къ 
изуч. Хр. Пр. Босл. чл. III. О Таин. 1869 г. § 134. Его псе Прав. 
Догм. Бог. Т. IV л V о Таинств. Ц. Сн.Филар. Черп. Догм. Бог. 4.2. 
О Хр. Таинствахъ. Си.Историко-догмат, изслѣд. А. Я. Катанск. 1877 г. а. 

Крещеніе (Ватта^б?, Варіівшиз, Крещеніе, Таиіе): Мѳ. 3, 13. 
16. 28, 19. Марк. 1, 4. 8. 9. Лук. 3, 3. 16. 21. Іоан. 1, 

25—27. 3, 5. Дѣян. 1, 5. 2, 38. 41. 19, 1—7. 10, 44—48. 

XI, 16. 13, 24. 18, 25. 1 Петр. 3, 21. Римл. 6, 3. Гал. 3, 

27. 1 Кор. 1, 13. 12, 13. Тит. 3, 5.—Крещеніе занимаетъ первое 
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мѣсто въ 1 ряду Христіанскихъ таинствъ. Первый, но новѳіѣнію Божію, 
началъ крестить крещеніемъ покаянія Іоаннъ Креститель, говоря людямъ 
(Лук. 3, 2 — 3), чтобы вѣровали въ грядущаго но немъ, т. е. Хряста 
(Дѣян. 19, 4). Потомъ самъ Госнодь освятилъ для насъ крещеніе 
примѣромъ Своимъ, принявъ оное отъ Іоанна (Мѳ. 3, 13. 16 — 17 
и др.). Послѣ въ бесѣдѣ съ Никодимомъ Господь показалъ намъ ве¬ 
ликую важность и необходимость для насъ возрожденія въ крещеніи: 
„Аще кто не родится водою и Духомъ, не. можетъ войти въ царствіе 
Божіе" (Іоан. 3, 5). Наконецъ, предъ вознесеніемъ Своимъ на небо,, 
посылая учениковъ Своихъ на всемірную проповѣдь, торжественно запо¬ 
вѣдалъ имъ: „Шедіне научите всѣ языки, крѳетящѳ ихъ во имя Отца 
и Сына и Св, Духа, учаще ихъ блюсти вся, елика заповѣдалъ вамъ* 
(Мѳ. 28, 19). Согласно заповѣди Господа, Апостолы и ихъ преемники 
крестили всѣхъ обращающихся ко Христу безъ различія пола, возраста, 
происхожденія и состоянія. Крестили цѣлыя семейства (Дѣян. 2, 38— 
39. 16, 14 — 15. 30 — 33. 18, 8. 1 Кор. 1, 16). Крещенію 
предшествовало наставленіе въ вѣрѣ и исповѣданіе сей вѣры (Дѣян. 18, 
25. Си. 8, 35. 37). Крещеніе совершалось вездѣ, гдѣ была вода,_ и ? 
въ домахъ 2 и на рѣкахъ, и въ с обраніяхъ 7 пар ода, и на едипѣ съ слу¬ 
жителемъ* вѣры. Что крестили и д ѣтей, ?видно изъ того, что крестили 
цѣлыя семейства, и притомъ крещеніе заступало мѣсто обрѣзанія, а об¬ 
рѣзаніе совершалось надъ дѣтьми (Колос. 2, 11—12). Тоже видной 
изъ свид. 0. Дер. Іуст. Муч. Ано л. 1. гл. 18. Ирин. Ліонс. 2 Ки¬ 
пр. Ерѳс. Кипр, въ 59 письмѣ къ Фиду. Ориг. въ Бес. 14 на Луку 
и др. Крещеніе совершалось чрезъ тр оекр атпооЧгогружепіе тѣла въ водѣ 
(что по казывает ъ'? самое слово (Затшаііо?). Крестили но заповѣди Христа 
во имя Св. Троицы (ей. Вас. В. о Св. Духѣ, гл. 2 <. Прав. Аност. 
49. 50). Великіе плоды сего таинства, указываемые въ самомъ Писа¬ 
ніи, суть: оставленіе грѣховъ (Дѣян. 2, 38. 22, 16). оправданіе и 
освященіе (1 Кор. 6, 11), духовное возрожденіе (Тит. 3, ■)), соеди¬ 
неніе съ таинственнымъ тѣломъ Церкви Христовой (1 Кор. ^12, 13) 
и вѣчная жизнь п спасеніе (1 Петр. 3, 21. Тит. 3, 4 <• Римл. 

6, 22). Столь великіе плоды Апостолы производили не отъ внѣшняго- 
омовенія водою, но отъ невидимаго дѣйствія благодати Св. Духа (Тит. 

3, 5. 1 Кор. 6, 11). И потому отъ крещаемаго требовались: истин¬ 
ное покаяніе (Дѣян. 2, 38), живая вѣра во Христа (Марк. 16, 16. 
Дѣян. 8, 37) н твердое намѣреніе вести жизнь святую, Богоугодную 
(1 Петр. 3, 21. Рим. 6, 4. 12—13). 

За Крещеніемъ слѣдуетъ Мѵропомазаніе, въ которомъ сообщаются 
Христіанину благодатныя силы для укрѣпленія и возрастанія его въ ду¬ 
ховной жизни. Таинство это въ Церкви Апостольской извѣстно было 
подъ именемъ возложенія рукъ—Хефо&еаіа; потому что Апостолы для 
сообщенія крещаемымъ даровъ Св. Духа сначала возлагали на нихъ 
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‘‘Свои руки (Дѣян. 8, 14—17. си. Евр. 6, 2). Но потом ѵ ото дѣй¬ 
ствіе замѣнено помазаніемъ мѵромъ, и потому отъ олова помазаніе— 
урбз{ш опо называлось хрбзра (2 Кор. 1, 21—22. 1 Іоан. 2, 20. 27). 
У Отцевъ Церкви носитъ разныя названія, какъ то: регГесііо, сопвшп- 
таііо, яасгатепйт ріепііисіііш §таііае, сопііппаііо Меі, хеіроОеаб*. 
пп&ѵевіі шізіетіит, еЪгівта, ві^Шшп, зід'пасиіит врігііпаіе, п нр. Объ 
.атомъ таинствѣ Апостолъ Павелъ пишетъ: „Утверждающій пасъ съ вами во 
Христѣ п помазавшій насъ есть Богъ, который и запечатлѣлъ пасъ и 
далъ залогъ Духа въ сердца наши (2 Кор. 1, 21—22), и Апостолъ 
Іоаппъ пишетъ: „вы помазапіе имѣете отъ Святаго и зпаѳте все... По- 
мазапіе, которое вы получили отъ Него, въ васъ пребываетъ, и вы не 
имѣете нужды, чтобы кто училъ васъ; по какъ само сіе помазаніе учитъ 
•васъ всему, и опо истинно и не ложно, то чему оно научило васъ, въ 
томъ и пребывайте" (1 Іоан. 2. 20. 27). Таинство ото всегда 

•было и доселѣ остается въ Православной Восточной Церкви. О пемъ 
постоянно свидѣтельствуютъ древніе Церковные писатели. Въ Постанов¬ 
леніяхъ Апостольскихъ пишется: „прежде помажь святымъ елеемъ, по¬ 
томъ погрузи въ водѣ, и наконецъ запечатлѣй мѵромъ, чтобы помаза¬ 
ніе было причастіемъ СІг. Духа, вода—знакомъ смерти, а мѵро—пе¬ 
чатію завѣтовъ" (Ки. 7, гл. 22). Ѳеофилъ Антіохійскій въ половинѣ 
.2-го вѣка пишетъ: „Мы потому и называемся Христіанами, что пома- 
зуѳмся Божественнымъ помазаніемъ" (къ Автол. § 12). Тертулліанъ въ 
концѣ 2-го вѣка пишетъ: „Выходя изъ купели мы иомазуемоя благо- 
словѳппымъ елеемъ; тѣлеспо изливается помазаніе, по производитъ ду¬ 
ховное дѣйствіе, подобно какъ и въ крещеніи (сіе Варі, с. 7). Кип¬ 
ріанъ, жившій въ 3-мъ вѣкѣ, говоритъ: „что сдѣлано Іоанномъ и Пет¬ 
ромъ налъ Самарянами, то у насъ допыпѣ совершается: принявшіе кре¬ 
щеніе представляются начальникамъ Церкви и посредствомъ нашихъ мо¬ 
литвъ и возложенія рукъ пріемлютъ С в. Духа и совершаются заиечат- 
лѣніемъ Господнимъ (Кипр. Пием. 60). Св. Кириллъ Іерусалимскій о 
■семъ таинствѣ пишетъ: „Когда вы вышли изъ купели, вамъ дано по¬ 
мазаніе. Не думай, что ото простое мѵро. Видимымъ мѵромъ номазуется 
тѣло, а душа освящается святымъ и животворящимъ Духомъ... Преоб¬ 
разованіе сего мѵропомазанія находится въ В. Зав. и указываетъ на 
помазаніе священниковъ и царей". Далѣе говоритъ: „сохраните его пе- 
лорочпо: ибо оно само учитъ васъ о всемъ, какъ вы слышали отъ бла¬ 
женнаго Іоанна, такъ много любомудрствующаго о семъ помазаніи. Оно 
есть святость, духовное охраненіе тѣлу и спасеніе душѣ" (Поѵч. Тайиов. 
Ш. § 1. В. 6 и 7). Въ началѣ 16-го вѣка Протестанта первые 
начали отвергать таинство Мѵропомазанія подъ тѣмъ предлогомъ, что оно 
имѣло силу только въ церкви Апостольской; но убѣжденные существен¬ 
ною его пользою, съ половины 17-го вѣка приняли въ замѣнъ его об¬ 
рядъ конфирмаціи (Еігнтп§'), не усвояя впрочемъ ему никакой благо¬ 
датной силы, возращатощѳй и укрѣпляющей въ духовной жизни, а 
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.признавал только въ немъ дополнительный обрядъ къ таинству Креще¬ 
нія (См. Арх. Иннок. Обличи Бог. Т. ІУ. 1864 г. р. 254—257). 

Таинство Причащенія . Таинство это въ Нов. Зав. называется 
вечерію (1 Кор. XI, 20), трапезою Господнею (Г Кор. 10, 21), 
пріобщеніемъ плоти и крови Христовой (1 Кор. 10, 16) и преломле¬ 
ніемъ хлѣба (Дѣян. 2, 42. 20, 7). У отцѳвъ Церкви сіе таинство на¬ 
зывается: коуаріахіос, тсроосрора, Ооаіа, Хеітвруіа, [лоот^рсоѵ, засга 
соепа, засгатепіит аііагіз, Мізза, п др. Подъ этимъ именемъ- 
разумѣется такое таинство, въ которомъ Христіанинъ, подъ видомъ 
хлѣба и вина, причащается истиннаго тѣла и истинной крови сво¬ 
его Спасителя для вѣчной жизни. Таинство сіе установлено Самимъ 
Господомъ. Чтобы приготовить людей къ принятію столь великаго учреж¬ 
денія, Господь еще за долго до установленія его, благоволилъ торже¬ 
ственно изречь обѣтованіе о немъ, а потомъ уже дѣйствительно устано¬ 
вилъ его. Какъ въ бесѣдѣ съ Никодимомъ Онъ указывалъ иа духов¬ 
ное возрожденіе въ Крещеніи прежде установленія сего таинства: такъ 
и здѣсь Онъ обѣщалъ подать духовную пищу въ таинствѣ Причащенія 
прежде установленія сего таинства. Божественное обѣтованіе это дано 
было Спасителемъ въ бесѣдѣ съ Іудеями о Себѣ,*какъ о хлѣбѣ жизни 
(Іоан. 6, 30—35. 48—58). Здѣсь Онъ впередъ показалъ сущность, 
силу и великую важность сего таинства. Наконецъ Онъ установилъ его- 
на послѣдней пасхальной Своей вечери съ учениками. Въ это время, 
днемъ ранѣе того, какъ собирались праздновать Пасху Іудеи, Господь 
послалъ двухъ учениковъ Своихъ въ Іерусалимъ приготовить мѣсто и 
все нужное для' сего праздника, и въ самую ночь предъ преданіемъ, 
прежде праздничнаго пасхальнаго вечера Іудейскаго, пришелъ съ двѣ¬ 
надцатью учениками Своими въ приготовленную для сего, согласно съ 
Его волею, горницу одного Іерусалимляшша, и здѣсь возлегши сначала 
совершилъ пасху Ветхозавѣтную; въ это время умылъ ноги ученикамъ, 
научая ихъ смиренію и взаимной любви (Іоан. 13, 2—15), предска¬ 
залъ о Своихъ приближающихся страданіяхъ и указалъ самого преда¬ 
теля (Мѳ. 26, 21—25. Луки 22, 16—27), и наконецъ установилъ 
таинство Евхаристіи или Причащенія. „Идущимъ же имъ, пишетъ св. 
Евангелистъ Матѳей, пріемъ Іисусъ хлѣбъ, и благословивъ преломи, и 
даяніе ученикомъ, и рече: Пріимнте, ядите: сіе есть тѣло Мое. И 
пріемъ чашу, и хвалу воздавъ, даде имъ, глаголя: Пійте отъ нея вси: 
сія бо есть кровь Моя Новаго Завѣта, яже за многія' изливаема во 
оставленіе грѣховъ (Мѳ. 26, 26—28. Сн. Марк. 14, 22 24). Сіе 

творити въ Мое воспоминаніе (Лук. 22, 19 — 20). Св. Ап. Павелъ 
въ посланіи къ Коринѳянамъ пишетъ: „Азъ пріяхъ отъ Господа, еже 
и предахъ вамъ, яко Господь Іисусъ, въ нощь,' въ нюже преданъ бы- 
ваше, пріемъ хлѣба», и благодаривъ преломи и рече: пріимите, ядите, 
сіе есть тѣло Мое, еже за вы ломнмое: сіе творите въ Мое воспомина- 
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піе. Такожде и чашу по вечери, глаголя: сія чаша Новый Завѣтъ есть 
въ Моей Крови: сіе творите, елижды аще тете, въ Мое восіюминапіс. 
Елижды бо аще ясте хлѣбъ еей и чашу сію піете, смерть Господню 
возвѣщаете, доидеже пріидетъ" (1 Кор. XI, 23 — 26). Изъ лрнве- 
дѳиныхъ словъ Писанія при установленіи сего таинства ясно видны осо¬ 
бенная важность и особеиио высокое значеніе сего таинства для Хри¬ 
стіанина. Главное и существенное въ семъ таинствѣ то, что подъ 
видомъ хлѣба и вина намъ преподается истинное тѣло и истинная кровь 
Христова. Христосъ прямо говоритъ: „Хлѣбъ, его же Азъ далъ, плоть Моя 
есть, юже Азъ дамъ за животъ міра;... ибо плоть Моя истинно есть брат¬ 
ію, и кровь Моя истинно есть пиво" (Іоан. 6, 51, 55). Для чего Господь 
установилъ сіе таинство?—а., Ближайшая цѣль установленія его —воспоми¬ 
наніе о Спасителѣ, особенно о Его страданіяхъ и крестной смерти. „Сіе 
творите въ Мое воспоминаніе", сказалъ Господь. Си. 1 Кор. XI, 26.— 
б. , Съ этимъ вмѣстѣ оно служитъ для насъ учрежденіемъ и знаменіемъ 
Новаго Завѣта и новаго союза нашего съ Богомъ во Христѣ., котораго 
Ветхій Завѣтъ служилъ только преобразованіемъ. „Сія есть кровь Моя 
Новаго Завѣта, говорилъ Спаситель; сія чаша—Новый Завѣтъ Моею 
кровію" (Мѳ. 26, 28. 1 Кор. XI, 25. сн. Евр.гл. 9).— в., Далѣе цѣль 
его —тѣснѣйшее соединеніе со Христомъ и между собою. „Ядый Мою илотъ 
и іііяй Мою кровь во Мпѣ пребываетъ и Азъ въ пемъ" (Іоап. 6, 56— 
57). „Едино тѣло есмы мнози, вси бо отъ единаго хлѣба причащаемся а 
(1 Кор. 10, 17).—г., Кромѣ того оно служитъ для насъ очиститель¬ 
ною и умилостивительною жертвою за грѣхи наши, и не за наши только, но 
и за грѣхи всеі'О міра, и вмѣстѣ благодарственною жертвою за все, что 
имѣемъ отъ Бота; ибо Господь, пріявъ хлѣбъ, прежде хвалу воздалъ 
и благодарилъ Бога, и потомъ, преподавая тѣло Свое сказали.: Сіе есть 
тѣло Мое, за васъ преломляемое во оставленіе грѣховъ, и преподавая 
чашу, сказалъ: Сія есть кровь Моя Новаго Завѣта, за васъ и за мно¬ 
гихъ изливаемая во оставленіе грѣховъ", ибо у насъ пѣтъ ничего, чѣмъ 
бы могли или достойно возблагодарить Бога за Его милости, или уми¬ 
лостивить Его за грѣхи наши. —д., Накопѳцъ, оно служитъ для насъ 
залогомъ безсмертія и вѣчпой жизни. „Аще не спѣете плоти Сыпа че¬ 
ловѣческаго, пн піете крови Его, живота не имате въ собѣ... Ядый 
Мою плоть и ніяй Мою кровь имать животъ вѣчный, и Азъ воскрешу 
его въ нослѣдпій день... Отцы ваши ѣлп манну въ пустынѣ и померли, 
а ядущій хлѣбъ сей жить будетъ во вѣкъ" (Іоан. 6, 53 — 54. 57 — 58). 
Попятно, что столь высокое таинство должно требовать и особенныхъ 
условій съ пашей стороны; оно требуетъ полнаго сосредоточенія въ са¬ 
михъ себѣ, строгаго самоиспытапія своей совѣсти и всецѣлой готовности 
къ принятію его. Апостолъ кратко выразилъ все это въ слѣдующихъ 
словахъ: „Да искушаетъ же человѣкъ себе, и тако отъ хлѣба да ястъ 
л отъ чаши да піетъ: ядый бо и піяй не достойпѣ, судъ себѣ ястъ и 
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ігіетъ, не разсуждая тѣла Господня" (1 Еор. XI, 28—29). Сн. йодъ 
словомъ „Литургія" . 

Покаяніе (Метаѵомс, Роепііепііа, Визяе). Покаяніе, сокрушеніе о 
грѣхахъ н раскаяніе въ нихъ рано должно было начаться въ родѣ 
человѣческомъ—вскорѣ послѣ паденія первыхъ человѣковъ и произнесе¬ 
нія на нихъ суда Божія (Быт. 3, 9 — 19). Въ древности оно тѣсно 
соединялось съ жертвоприношеніями, современными самому началу рода 
человѣческаго. Во времена Моисея закономъ опредѣлены были за разные 
грѣхи разныя жертвы (Лев. гл. 4. 5 и С), а для всенароднаго очи¬ 
щенія пазиачеиъ былъ особенный день въ году (10-ый седьмаго мѣ¬ 
сяца), въ который Первосвящеппикъ, но предварительномъ исповѣданіи 
грѣховъ народа, съ жертвенною кровію входилъ умолять Бога во святое 
святыхъ (Лев. гл. 16, 5—34). Какъ при атомъ жертвонриношепіи 
постановлено было въ обязанность исповѣдать грѣхи народа: такъ и 
при частномъ жертвоприношеніи за какой либо грѣхъ каждый долженъ 
былъ исповѣдаться въ грѣхѣ своемъ. Искренность въ исповѣданіи грѣха, 
по ученію пророковъ, надлежало подтверждать перемѣною н исправле¬ 
ніемъ жизпи, безъ чего и самыя жертвы пе могли быть дѣйствительными 
и богоугодными (Исаіи 1, 11 — 16); напротивъ исправленіе жизни 
грѣшника очищало всѣ прежнія грѣхи его и дѣлало его достойнымъ 
милости Божіей. „Развѣ Л хочу смерти беззакониям, говоритъ Господь; 
не того ли напротивъ хочу, чтобы онъ обратился отъ путей своихъ и 
былъ живъ? Покайтесь и обратитесь отъ всѣхъ* преступленій вашихъ; 
отвергните отъ себя всѣ грѣхи ваши, которыми согрѣшали вы, и со¬ 
творите собѣ новое сердце н новый духъ; и за чѣмъ вамъ умирать, 
домъ Израилевъ? Ибо Л пе хочу смерти умирающаго; по обратитесь и 
живите" (Іез. 18, 21 —23. 30 — 32). Такъ возвѣщалось покаяніе 
въ Ветх. Завѣтѣ! Предъ явленіемъ въ міръ Христа Спасителя, Іоаннъ 
Креститель, посланный уготовать путь Ему, проповѣдію о покаяніи и 
началъ свое служеніе, и приходившіе къ нему для крещенія исповѣ- 
дывали грѣхи свои (Марк. 1, 4 — 5). Самъ Господь, но вступленіи 
Своемъ въ служеніе спасенію человѣковъ, проповѣдію о нокаяпіи началъ 
Свое служеніе. „Приблизилось царство небесное; иокайтеся и вѣруйте 
во Евангеліе с ’ (Марк. 1, 15). Во время земной жизни Своей, исцѣляя 
болѣзни и отпуская грѣхи человѣкамъ, Онъ вездѣ давалъ намъ видѣть 
особенную любовь Божію къ обращающимся грѣшникамъ, по которой 
Онъ съ полною готовностію немедленно оставляетъ намъ грѣхи наши и 
возвращаетъ памъ любовь Свою, коль скоро мы съ сыновнею довѣрен¬ 
ностію обращаемся къ Нему, исповѣдуя грѣхи свои и оставляя злыя 
дѣла свои. Внутренній ходъ истипнаго покаянія трогательно изображенъ 
Имъ въ притчѣ о блудномъ сыпѣ, и сила его, въ противоположность, 
съ безсиліемъ мертвой фарисейской праведности, въ притчѣ о Мытарѣ 
и Фарисеѣ. Наконецъ, прощая Самъ грѣхи но мѣрѣ вѣры и любви 
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(Мѳ. 9, 2. Лук. 7, Т7) 3 Онъ обѣщалъ и Апостоламъ преподать власть, 
прощать грѣхи (Мѳ. 18, 18), и но воскресеніи Своемъ дѣйствительно 
преподалъ имъ власть сію. Явившись имъ по Своемъ воскресеніи, Онъ 
сказалъ имъ: „Якоже посла Мл Отецъ, и Азъ посылаю васъ. И сіе 
рекъ, дуну и глагола имъ: Пріимите Духъ Святъ. Имже отпустите 
грѣхи, отпустятся имъ, и имже держите, держатся"' (Іоаи. 20, 

21_23). Этими словами Господь положилъ въ Церкви Своей основаніе 

той власти отпущать грѣхи, которая какъ при самихъ Апостолахъ, 
такъ и послѣ нихъ всегда^ оставалась въ Церкви, и всегда должна 
оставаться въ ней, пока будутъ грѣшники. 

Покаяніе, какъ показываетъ исторія, въ разныя времена принимало 
разный видъ. Во времена Апостольскія оно имѣло троякій видъ. Въ 
обыкновенныхъ грѣхахъ нсповѣдывались другъ предъ другомъ (Іак. 5, 
16). Важныя преступленія открываемы были предъ всею Церковію и 
разрѣінались властію предстоятеля и общимъ согласіемъ (2 Кор. 2, 
4 — 11). Между этими родами исповѣди какъ бы средину занимало 
покаяніе на едипѣ предъ священникомъ (сн. Дѣян. 19, 18). Съ тече¬ 
ніемъ времени, во 2-мъ и 3-мъ вѣкахъ, противъ Монтанистовъ, кото¬ 
рые падшихъ послѣ крещенія вообще не хотѣли допускать до покаянія, 
и Новаціанъ, которые отрекшихся отъ вѣры во время гоненія Дешевя 
не хотѣли допускать до покаянія, Церковь съ одной стороны утвердила, 
что судилище покаянія должно быть открыто для всякаго, кто ищетъ 
разрѣшенія, а съ другой — противъ явныхъ нѣкоторыхъ послабленій— 
усилила строгость правилъ „покаянія. Покаяніе продолжалось но нѣ¬ 
скольку лѣтъ. Кающіеся раздѣлялись на четыре класса. Въ низшемъ 
классѣ стояли плачущіе или безкровные. Это были только ищущіе по¬ 
каянія. Мѣсто имъ назначалось въ паперти церковной. Здѣсь они, 
иногда во вретищѣ и съ пепломъ на головѣ, повергались на землю предъ 
входящими въ Храмъ, нрося молитвъ ихъ о себѣ. За ними слѣдовали 
слушающіе, которые становились въ притворѣ съ оглашенными; вмѣстѣ 
съ ними слушали чтеніе и объясненіе Писанія, и вмѣстѣ съ ними и вы¬ 
ходили предъ началомъ общихъ молитвъ. Третій разрядъ составляли пре¬ 
клоняющіе колѣна, или повергающіеся, припадающіе. Они могли уже 
участвовать и въ молитвахъ съ вѣрующими, и вмѣстѣ съ приготовляю¬ 
щимися къ крещенію становились за амвономъ у красныхъ дверей Храма. 
По окончаніи молитвъ о нихъ, тѣ и другіе обыкновенно подходили къ 
рукѣ Епископа и уходили изъ Храма вслѣдъ за оглашенными. Послѣд¬ 
ній разрядъ составляли стоящіе съ вѣрными. Они присутствовали въ 
Храмѣ въ продолженіи всей литургіи; только пе имѣли еще права дѣ¬ 
лать приношенія къ олтарю и приступать къ святымъ тайнамъ. Время 
покаянія сокращалось по искренности кающихся и но ходатайству испо¬ 
вѣдниковъ. Окончательное разрѣшеніе давалась предъ всею Церковію, 
съ молитвою и возложеніемъ рукъ Епископа или предстоятеля. —Съ 
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третьяго вѣка, со временъ Декія, по случаю раскола Новатіева, Покая- 
піе начало принимать характеръ болѣе частной исповѣди.^ Въ предот¬ 
вращеніе нареканія еретиковъ и соблазна отъ слабыхъ, Церковь 
предоставила Епископамъ власть назначать особенныхъ пресвитеровъ, 
извѣстныхъ своею жизнію и опытностію, духовниками тѣхъ, которые 
не рѣшались принести покаяніе предъ всею Церковію. Частію это оску- 
депіе ревности въ кающихся, а еще болѣе печальные примѣры того, 
что открытое исповѣданіе въ грѣхахъ начали обращать не въ назида¬ 
ніе себѣ и предостереженіе отъ подобныхъ грѣховъ, а въ предметъ зло¬ 
рѣчія и неуваженія къ ближнему, заставили съ теченіемъ времени об¬ 
щественное покаяніе вовсе замѣнить частнымъ — исповѣдію предъ свя¬ 
щенникомъ. Съ 4-го вѣка оно постепенно стало выходить изъ употреб¬ 
ленія, а въ концѣ 7-го вѣка и совершенно вышло. Частное исповѣданіе 
предъ священникомъ, заступивъ мѣсто публичнаго, удержало всѣ суще¬ 
ственныя его качества, исключая всенародности, какъ то: раскаяніе въ 
грѣхахъ, открытіе ихъ духовнику, воспріятіе отъ него различныхъ ду¬ 
ховныхъ наказаній (етсгард'а), вознагражденіе дѣлъ неправды дѣлами 
благочестія, и ироч. — Съ 8-го вѣка, особенно на западѣ, вошло въ 
обычай замѣнять строгость церковнаго покаянія набожными странствова¬ 
ніями, монашествомъ, строеніемъ Церквей, потомъ въ ХІ-мъ вѣкѣ во¬ 
оруженіемъ за святую землю, послѣ—деньгами, собираемыми подъ раз¬ 
ными предлогами. Съ этихъ поръ па Западѣ исторія покаянія превра¬ 
щается въ исторію низкаго святокупства. Явились индульгенціи (ріепа- 
гіае, зеріеш, даже тіііе аппопт, ішіив аппі, 40 сііегіт, іпѣііаеі, 
Іосаіев, геаіез, регвопаіез, и проч.). Простерли куплю на самый адъ. 
Для порядка въ продажѣ выставлены таксы грѣховъ. Всѣ эти безпо¬ 
рядки продолжались въ Римской церкви до 16-го вѣка.— Въ концѣ 
16-го вѣка Протестанты съ особенною силою возстали противъ Католи¬ 
ческой исповѣди, противъ такъ называемаго удовлетворенія за грѣхи и 
индульгенцій, и они не признали Покаянія таинствомъ. Удержано впро¬ 
чемъ Лютеранами исповѣданіе грѣховъ и разрѣпіѳніѳ ихъ предъ Прича- 
щепіемъ, но удержано по причинѣ нравственной его пользы, а не какъ 
учрежденіе Божіе. Реформаты и другія протестантскія секты не имѣютъ 
никакого свящ. обряда, похожаго на исповѣдь. 

Оставаясь вѣрною учрежденію Божію, Православная Церковь, чтобы 
въ точности исполнять данную ей заповѣдь вязать и рѣшить грѣхи че¬ 
ловѣковъ, признаетъ необходимою устную и частную исповѣдь предъ 
священникомъ. Исповѣдь эта необходима и для священника и для са¬ 
мого кающагося. Для священника необходима, потому что, чтобы пра¬ 
вильно произнести ему осужденіе или разрѣшеніе, ему необходимо прежде 
вникнуть въ состояніе грѣшника, взвѣсить тяжесть его грѣховъ, узнать 
расположеніе его духа, его вѣру, его искренность покаянія: все это не¬ 
обходимо требуетъ устной, частной исповѣди. Священнику и вообще не- 
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обходимо знать внутреннее и внѣшнее состояніе каждаго изъ паствы 
его, чтобы онъ могъ вести паству свою къ высшему совершенству. Уст¬ 
ная исповѣдь есть наилучшѳе' и вѣрнѣйшее къ сему позпаиію сродство. 
Необходимо это и для самихъ кающихся. Чтобы успокоить свой духъ 
при сознаніи своей грѣховности, чтобы очистить свою совѣсть и испра¬ 
вить свою жизнь, ему необходимо прежде правильно познать себя и 
свое состояніе, познать необходимость и нужду въ благодатной помощи 
приспособительно къ своему состоянію. Общественное покаяніе для этого 
недостаточно, а необходима частная исповѣдь. Здѣсь-то, дѣйствительно, 
каждый безпристрастно можетъ видѣть самого себя; видѣть, такъ ли 
онъ проводитъ жизнь, какъ должно, на томъ ли стоитъ степени совер¬ 
шенства, на коемъ можетъ и долженъ стоять. Здѣсь то, при руковод¬ 
ствѣ пастыря, всего удобнѣе можетъ пробудиться въ немъ желаніе ис¬ 
править жизнь свою. Здѣсь-то могутъ быть пресѣчены соблазны, возвращено 
похищенное имущество, возстановлена слава и честь ближняго. Здѣсь-то 
могутъ быть разрѣшены самыя затруднительныя недоумѣнія, получены 
самые благоразумные совѣты, общія обязанности благочестія ириложепы 
къ собственнымъ каждаго потребностямъ. Сюда могутъ приходить всѣ, 
мужья и жены, юноши и старцы — и пороки однихъ пѳ могутъ быть 
соблазномъ для другихъ, ибо каждый одинъ предъ судомъ пастыря. 
Здѣсь и нѣжная стыдливость, оскорбляющаяся малѣйшимъ нарушеніемъ 
естественной скромности, всего менѣе можетъ быть оскорбляема; ибо 
здѣсь между кающимся и пастыремъ Церкви представляется такое же 
отношеніе, какое находится между сыномъ и отцомъ, или лучше—между 
двумя искреннѣйшими и вѣрнѣйшими друзьями. И здѣсь естественная 
стыдливость можетъ получить истинное свое направленіе—научить чело¬ 
вѣка впутренно стыдиться того, чего стыдятся люди только но внѣш¬ 
ности — въ присутствіи другихъ (Воскр. чт. 1838 г. стр. 457— 
462). -— Плоды истиннаго покаянія, яри искреннемъ раскаяніи и твер¬ 
дой вѣрѣ въ Искупителя міра, чрезвычайно велики. Истиппо каю¬ 
щійся получаетъ прощеніе въ грѣхахъ своихъ, примиряется съ Богомъ, 
Церковію и собственною совѣстію, и такимъ образомъ возвращаетъ себѣ 
прежнее сыновнее дерзновеніе къ Богу, какъ своему Отцу, и пользуется 
всѣми дарами Его отеческой любви и благости. При этомъ таинствѣ 
употребляется Епитиміа. Слово это значитъ запрещеніе. Подъ этимъ 
разумѣется духовное нѣкотораго рода наказаніе, налагаемое пастыремъ 
церкви на нѣкоторыхъ изъ кающихся для уврачевапія нравственныхъ 
ихъ болѣзней. Таковы па прим, постъ сверхъ положеннаго для всѣхъ, 
возвращеніе похищеннаго и раздаяніѳ милостыни, усерднѣйшее упражне¬ 
ніе въ чтеніи Слова Божія и молитвахъ, и т. под. Основаніе для сего 
лежитъ въ словахъ самого Господа: вязать и разрѣшать грѣхи, отпус¬ 
кать и не отпускать ихъ (Мѳ. 18, 18. Іоан. 20, 23). Содержаніемъ 
правилъ, какія давались Церковію но разнымъ случаямъ для руковод¬ 
ства по сему предмету, была мысль, выраженная въ Постановленіяхъ 



Апостольскихъ: „не изрекайте одинаковаго приговора на всякій грѣхъ, 
но на каждый полагайте свой особенный" (Кн. 2. гл. 48. Сн. прав. 
Соборы. Ник. 12. Айк. 5. Лаод. 2. Халк. 16). Отсюда при нало¬ 
женіи Епитиміи требуется принимать въ соображеніе свойство грѣха, 
степень раскаянія ы обстоятельства кающагося. Св. Златоустъ пишетъ: 
„пе о продолженіи времени заботься, а объ исправленіи души; если извѣст¬ 
но, что сокрушился или исправился: все сдѣлано" (Вес. 16 на 2 п. Кор. 
См. 2 Кор. 2, 6—8). Касательно самой Епитиміи необходимо замѣ¬ 
тить, что она не есть удовлетвореніе за грѣхи правдѣ Божіей, не есть 
жертва за нихъ, не есть выкупъ; ибо это удовлетвореніе, эту жертву, 
это искупленіе мы имѣемъ въ одномъ Спасителѣ пашемъ, на Себѣ подъ¬ 
явшемъ грѣхи міра, но это есть духовное врачество, необходимое для 
исправленія жизни кающагося, для уврачеванія нравственныхъ его не¬ 
дуговъ, имѣющее единственною своею цѣлію—уврачеваніе его недуговъ 
и предохраненіе отъ грѣховъ. 

Священство (|С©, Лерихзбѵѵ), Терсстео|ш, Прбо[Ьтёрк>ѵ, 8а- 

сегйоііпш, ГгіезіегНшт (Чнсл. 16, 10. 1 Пар. 29, 22. 1 Мак. 
2, 54. 7, 9. Евр. 7, 11. 12. 14. 2 Тим. 4, 14).—Священство 
было и въ Ветхомъ завѣтѣ и установлено самимъ Богомъ для избран¬ 
наго народа Божія (Исх. 28, 1. 41 и др.). Христіанская Церковь, 
какъ общество вѣрующихъ во Христа, пѳ могла не имѣть своего рода 
іерархическаго устройства, чтобы достигать тѣхъ великихъ цѣлей, ко¬ 
торыя лежатъ въ основаніи .ея, и устройство это должна была имѣть 
отъ самого I. Христа, какъ своей главы, какъ своего основателя, вер¬ 
ховнаго своего Первосвященника, Учителя и Господа, и Господь дѣй¬ 
ствительно учредилъ въ ней такую власть. Онъ Самъ избралъ для сего 
изъ множества учениковъ Своихъ 12-ть (Лук. 6, 13), и отдѣливъ ихъ 
отъ прочихъ Своихъ послѣдователей, предназначилъ имъ особенное слу¬ 
женіе въ Церкви (сп. Іоан. 15, 16. 20, 21). Для сего приготовлялъ 
ихъ къ будущему служенію ихъ Своими наставленіями и вліяніемъ Сво¬ 
его примѣра, раскрывалъ имъ тайны царствія Божія (Мѳ. 10, 5. 13, 
11. Лук. 9, 8 — 6. 10, 2—20. Іоан. гл. 14—16), удостоилъ ихъ 
особенныхъ обѣтованіи и духовныхъ дарованій (Мѳ. 10, 19—20. Лук. 
21, 15), наконецъ облекъ ихъ властію и правами ученія, священно¬ 
дѣйствія и управленія, какъ особеннымъ ихъ преимуществомъ въ Его 
Церкви, обѣщавъ и дѣйствительно преподавъ имъ для сего благодать 
Св. Духа (Іоан. 20, 21-—22. Дѣян. 1, 5. 2. 1—4). Такъ, препо¬ 
давая имъ власть ученія, Онъ сказалъ: шедши въ міръ весь, нропо- 
вѣдите Евангеліе всей твари (Марк. 16, 15). Шедше научите вся 
языки,—у чаще ихъ блюсти вся, елнка заповѣдяхъ вамъ (Мѳ. 28, 
18—19). Преподавая власть совершать таинства п прочія священно¬ 
дѣйствія церковныя, сказалъ—о Крещеніи: Шедше научите вся языки, 
крестяще ихъ во имя Отца и Сына и Св. Духа (Мѳ. 28, 19); о та- 
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инствѣ Евхаристіи: Сіе творите въ Мое воспоминаніе (Лук. 22, 19); 
о таинствѣ Покаянія: ниже отпустите грѣхи, отпустятся шіъ, и имжѳ 
держите, держатся (Іоан. 20, 23). Тоже должно разумѣть и о про¬ 
чихъ таинствахъ; и нотому-то Аностолъ пишетъ: Тако насъ да гтои- 
щуетъ человѣкъ, яко слугъ Христовыхъ и строителей тайпъ Божіихъ 
(1 Кор. 4, 19). Наконецъ, преподавая власть управлять Церковію, 
сказалъ: „Слушали васъ, Меие слушаетъ, и отмѣтаяйся васъ, Моне 
отмѣтаетея (Лук. 10,16). Аще Церковь прослушаетъ (братъ твой) , 
буди тѳбѣ., якожѳ язычникъ и мытарь (Мо. 18, 17). Елика аще свяжете 
на земли, будутъ связана на нѳбеси, и елика аще разрѣшите на земли, 
будутъ разрѣшена на нобесѣхъ" (Мѳ. 18, 18).—Преподавъ Апостоламъ 
сію троякую власть, Господь хотѣлъ, чтобы она переходила отъ нихъ 
къ ихъ преемникамъ и сохранялась въ Хр. Церкви до самаго сконча¬ 
нія міра; ибо Онъ повелѣлъ имъ научить и крестить всѣ народы (Мѳ. 
28, 18—20); новелѣлъ совершать Евхаристію до самаго втораго Сво¬ 
его пришествія (1 Кор. XI, 23—26); обѣщалъ имъ послать Духа 
Утѣшителя, да будетъ съ ними въ вѣкъ (Іоан. 14, 16—17. 16, 13); 
обѣщалъ и Самъ пребывать съ ними' во вся дни до скончанія вѣка 
(Мѳ. 28, 20). Отсюда Апостолы и сами постоянно пользовались этою 
троякою властію (наир. Дѣян. 5, 42. 6, 1—5. 1 Кор. 4, 1. 5, 4—5. 
9, 16), и преподавали ее и своимъ преемникамъ, рукополагая для церк¬ 
вей пресвитеровъ и Епископовъ (Дѣян. 14, 23. 1 Петр. 5, I—4. 
1 Тим. 4, 14. 2 Тим. 2, 2. 4, 2—5. Тит. 1, 5—9), и вездѣ произ¬ 
водятъ сію власть отъ Бога и Христа и ’Св. Духа. Оиъ поставилъ 
въ Церкви, пишетъ Апостолъ, однихъ Апостолами, другихъ пророками, 
иныхъ Евангелистами, иныхъ пастырями и учителями, къ совершенію 
святыхъ, въ дѣло служенія, для созиданія тѣла Христова (Ефес. 4, 
11—13). Онъ далъ намъ способность быть служителями Новаго За¬ 
вѣта (2 Кор. 3, 6). Онъ далъ намъ служеніе примиренія... Мы по¬ 
сланники отъ имени Христова (2 Кор. 5, 18. 20). Никто самъ собою 
не пріемлетъ сей чести (т. е. священства), но только призванный Бо¬ 
гомъ, какъ и Ааронъ (Евр. 5, 11. сн. Рим. 10, 15). И къ пасты¬ 
рямъ Ефесской Церкви говоритъ: „Духъ Святый поставилъ васъ блю¬ 
стителями, пасти Церковь Господа и Бога, которую Онъ пріобрѣлъ Себѣ 
кровію Своею (Дѣян. 20, 28).—Посвященіе въ разныя степени свя¬ 
щенства съ самыхъ временъ Апостольскихъ совершалось въ Церкви 
чрезъ рукоположеніе. Такъ совершалось посвященіе и въ санъ Епи¬ 
скопа (1 Тим. 4, 14. 2 Тим. 1, 5), и въ санъ Пресвитера (1 
Тим. 5, 22. Тит. 1, 5), и въ санъ діакона (Дѣян. 6, 6). И 
право рукоположенія всегда принадлежало въ Церкви Епископамъ (Аност. 
прав. 1 и 2, Антіох. 9. Всел. 1-го пр. 19). Слѣдуя той мысли Апо¬ 
стола, что благодать рукоположенія, разъ сообщенная, обитаетъ въ душѣ 
рукоположеннаго (1 Тим. 4, 14. 2 Тим. 1, 6), Церковь постоянно за¬ 
щищала ту мысль, что рукодоложеніѳ не должно быть повторяемо. Столь 



высокое званіе свящѳннослуженія, требовало отъ избираемаго особенныхъ 
качествъ души. Чтобы онъ могъ и самъ совершать свое дѣло съ разу¬ 
мѣніемъ вѣры и другихъ руководствовать къ вѣрѣ, ему нужно образо¬ 
ваніе ума но началамъ вѣры,* онъ долженъ знать св. Писаніе (2 Тим. 
3, 15), и долженъ быть учитѳленъ (1 Тим. 3, 2). Еще болѣе тре¬ 
буется, чтобы онъ былъ исполненъ любви къ Господу, такъ какъ онъ 
избирается въ служителя тайпъ Его. Жизнь его должна быть непо¬ 
рочна (1 Тим. 3, 2. 6); но бѳзжѳпство священства еще на 1 Всел. 
Соб. пазвано игомъ неудобоносимымъ (Сокр. Ц. Ист. 11. Созом. 
1, 23. Руф. 1, 17); напротивъ избираемый хорошо долженъ уп¬ 
равлять своимъ домомъ и дѣтей содержать въ послушаніи со всею чест¬ 
ностію (1 Тим. 3, 1—5).—Главныхъ степеней священства въ св. 
Писапіи указывается три: Епископа, Пресвитера и Діакона. Разпость 
между ними та, что діаконъ служитъ при таинствахъ, пресвитеръ со¬ 
вершаетъ таинства въ зависимости отъ Епископа; Епископъ не только 
совершаетъ таинства, но и имѣетъ власть и другимъ чрезъ рукоположе¬ 
ніе преподавать благодатный даръ совершать оныя. Объ этихъ трехъ 
степеняхъ святый Игнатій Богоносецъ пишетъ: „что вы ни дѣлаете, ни¬ 
чего пе должно дѣлать безъ Епископа. Будьте покорны и пресвитерамъ, 
какъ Апостоламъ I. Христа, надежды нашей; и діаконамъ,—симъ слу¬ 
жителямъ тайнъ I. Христа,—должно оказывать всякое угожденіе: ибо 
они не питія н яствъ служители, а служители Церкви Божіей “ (Поел, 
къ Тралл. § 2. Поел, къ Смирн. § 8. Магнез. § 6. Св. Полик. 
поел, къ Филип. § 5. Св. Іуст. Аи. 1. § 65. Кипр. Ерізі. 65. 
Григ. Наз. Ерізі. 205. Ник. 1-го Прав. 18).—Священство, какъ осо¬ 
бенное Божественное учрежденіе, по его великому призванію и обязанностямъ, 
въ дѣлѣ служенія спасенію вѣрующихъ, всегда составляло въ Церкви 
особенный чинъ, отдѣляемый отъ прочаго общества вѣрующихъ особен¬ 
нымъ избраніемъ и посвященіемъ чрезъ таинственное святительское руко¬ 
положеніе. Но со времени преобразованія, произведеннаго на Западѣ 
Лютеромъ, таинство это, подобно другимъ таинствамъ, отвергнуто пре¬ 
образователями. Признавая необходимымъ для Церкви имѣть особенныхъ 
лицъ для ироповѣданія слова Божія и совершенія различныхъ священно¬ 
дѣйствій, Протестанты, но причинѣ отпаденія отъ Западной церкви, 
не имѣя преемства власти святительскаго рукоположенія, не отдѣляютъ 
избираемыхъ для сего лицъ отъ прочаго класса людей, не усвояютъ имъ 
священства въ собственномъ смыслѣ, не допускаютъ въ нихъ никакихъ 
степеней, но всѣмъ усвояютъ одинаковый рангъ, призываніе къ сему 
поставляютъ въ зависимости отъ общества или свѣтской власти и 
посвященіе совершаютъ не чрезъ таинство священства, а чредъ 
одинъ обрядъ возложенія рукъ, который можетъ совершать у и ихъ 
каждый духовный. Си. Арх. Пннок. облич. Бог. Т. IV. р. 
470 и дал. 

Вракъ (Га[ 1 о$, то (лоат^рюѵ той уссцв, КГгірііав, СошшЪішп, Ма- 
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ігііжтшш, бракъ, супружество, ЕЬе).— Бракъ установленъ самимъ Бо¬ 
гомъ, и есть первое учрежденіе Божественное но сотвореніи человѣка, 
(Быт. 1, 27 — 28, сп. 2, 22 — 23). Закопъ брака въ самомъ на¬ 
чалѣ его изреченъ для всего рода человѣческаго въ слѣдующихъ сло¬ 
вахъ: „Оставитъ человѣка, отца своего и матерь, и прилѣпится женѣ 
своей и будутъ два—одна плоть“ (Быт. 2, 24). Господь I. Христосъ 
подтвердил'!) его какъ Своимъ присутствіемъ па бракѣ въ Капѣ, Гали¬ 
лейской, такъ и Своимъ отвѣтомъ Фарисеямъ: „мѣсто ли чли, яко со- 
творивый искони, мужескій полъ и женскій сотворилъ я есть... и еже 
Богъ сочета, человѣкъ да не разлучаетъ" (Мѳ. 10, 4 — б), и Ан. 
Павелъ о бракѣ говоритъ: „Бракъ честенъ н ложе нескворно (Евр. 
13, 4), и въ посланіи къ Тимоѳею запрещеніе жениться называетъ уче¬ 
ніемъ бѣсовскимъ, ученіемъ духовъ обольстителей (1 Тим. 4, I — 5) 
и въ посланіи къ Ефеееямъ даетъ видѣть въ Бракѣ символъ таинствен¬ 
наго союза Христа от» Церковію, и потому называетъ бракъ великимъ 
таинствомъ (Ефес. 5, 23 — 32). Православная Церковь и св. Отцы 
Церкви всегда смотрѣли на Бракъ, какъ на истинное таинство, призна¬ 
вая въ помъ таинственное дѣйствіе освящающей благодати Божіей, и 
потому бракъ всегда благословляемъ и освящаемъ былъ священнодѣй¬ 
ствіемъ церковнымъ. Апостол']» пишетъ: „Жена привязана закономъ, во 
елико время живетъ мужъ ея: аще.же умретъ мужъ ея, свободна есть, 
за негоже хощетъ поеягпути: точію о Господѣ“ (1 Ко]). 7, 30). 'Вы¬ 
раженіе „точію о Господѣ" показываетъ, что еще при Апостолахъ Хри¬ 
стіанскій бракъ заключался о Господѣ, или но имя Господа,, т. е. былъ 
дѣломъ вѣры и Церкви. И си. Игнатій Богоносецъ пишетъ: „Подо¬ 
баетъ женящимся п выходящимъ замужъ, чтобы союзъ ихъ совершался 
но благоеловепію Епископа, — да будетъ бракъ о Господѣ, а не но 
вожделѣніюКасательно Христіанскаго брака св. Писаніе даетъ намъ 
еще видѣть, что съ нимъ не совмѣстимо многоженство. Брачный союзъ 
заключается между однимъ мужемъ и одною женою. Въ такомъ ви¬ 
дѣ установленъ союзъ брачный въ самомъ началѣ. Въ такомъ' видѣ 
утвержденъ бракъ п Спасителемъ (Быт. 1, 27. 2, 23—-25. Мѳ. И), 
4—5). И Апостолъ учитъ: кійждо свою жену да и мать (1 Кор. 7, 
2—4). Многоженство, встрѣчающееся даже въ жизни Патріарховъ, тер¬ 
пимо или допускаемо было но не совсѣмъ разумному желанію скорѣе достиг¬ 
нуть исполненія обѣтованіи о умноженіи племени и объ Искупителѣ (Быт. 
16, 2—3). При томъ и тогда, если оно было дѣломъ сладострастіи, явно 
было осуждаемо и наказываемо, па, ир. въ Соломонѣ. Другое свойство Хри¬ 
стіанскаго брака есть его нерасторгаемость. Когда Фарисеи однажды 
спросили Спасителя: но всякой ли причинѣ позволительно человѣку раз¬ 
водиться съ женою своею, Онъ отвѣчалъ имъ: „ІІѢсте ли чли, яко со- 
творивый искони, мужескій полъ и женскій сотворить я есть; и реме: 
сего ради оставитъ человѣкъ отца своего и мате}»., и прилѣпится къ 
женѣ своей, и будета два въ плоть едпну. Якоже ктому пѣснь два, но 
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л лотъ едина: еже убо Богъ сочета, человѣкъ да не разлучаетъ". Когда 
Ему возразили на ото, что Моисей заповѣдалъ отпускать ‘жену и да¬ 
вать ей книгу распускную—разводное письмо, Господь сказалъ: Моисей, 
но жестокосердію вашему, позволилъ вамъ разводиться съ женами -ва¬ 
шими, а съ начала не было такъ (Мѳ. 19, 3—8). Когда вслѣдъ за 
тѣмъ о томъ же спросили Его ученики, Онъ замѣтилъ: „кто разве¬ 
дется съ женою своею, и женится на другой, тотъ прелюбодѣйствуетъ 
отъ нея. И если жена разведется съ мужемъ своимъ, и выйдетъ за 
другаго, прелюбодѣйствуетъ (Марк. 10, 11—12). Ученіе о нерастор¬ 
жимости брака проповѣдывали и св. Апостолы: „Вступившимъ въ бракъ 
не я повелѣваю, а Господь, женѣ не разводиться съ мужемъ. Если 
же разведется, должна оставаться безбрачною, или примириться съ 
мужемъ своимъ, и мужу не оставлять жены своей" (1 Кор. 7, 10— 
11), Одинъ только случай указалъ Спаситель, когда позволяется рас¬ 
торженіе брака; это невѣрность или измѣна супружескому союзу кото¬ 
раго либо изъ супруговъ. „Кто разведется съ женою своею не за пре¬ 
любодѣяніе, и женится па другой, тотъ прелюбодѣйствуетъ (Мѳ. 19, 
9). Кто разводится съ жопою своею, кромѣ вины прелюбодѣянія, тотъ 
подаетъ ей поводъ прелюбодѣйствовать" (Мѳ. 5, 32). Такъ должны 
быть святы и не нарушили обѣты супружескіе! Въ томъ видѣ, въ ка¬ 
комъ Писаніе изображаетъ намъ супружество, при точномъ храненіи, 
обѣтовъ его и неизмѣнной вѣрности супруговъ другъ другу, оно имѣетъ 
самое высокое достоинство. Оно велико и валено, какъ учрежденіе Бо¬ 
жественное, имѣющее главною своею цѣлію продолженіе и сохраненіе рода 
человѣческаго, правильное воспитаніе дѣтей, благо Церкви и общества, 
и наконецъ временное и вѣчное благо самихъ супруговъ. Будучи са¬ 
мымъ искреннимъ и священнѣйшимъ союзомъ дружества, оно возвышаетъ 
и умножаетт. радости жизни, облегчаетъ тягости и труды, услаждаетъ 
горести, сохраняетъ чувство цѣломудрія, поддерживаетъ трудолюбіе, пре¬ 
дохраняетъ ОТЪ МНОГИХ!, пороковъ. И какой новый обильнѣйшій источ¬ 
никъ чистѣйшихъ радостей и благословепій открываетъ оно, приготовляя 
въ дѣтяхъ истинныхъ сыновъ Церкви и отечества! Не напрасно въ са¬ 
момъ началѣ Господь сказалъ: „не добро бытн человѣку единому на 
землѣ". Тѣмъ выше и священнѣе должна быть обязанность хранить 
вѣрность супружескую, никогда не измѣняя своимъ обѣтамъ (Сп. Малах. 
2, 13—15. Притч. 2, 17—19. 1 Кор. 7, 3—5. Евр. 13, 4). 

.Елеопомазаніе (І^ 1 ^ЕХа^оѵ, ауюѵ "'ЕХоаоѵ; оіеит, ітсііо 
тіігтогит, васгатёпѣит ипейотв; Е: Ое1ин§-, Ое1ип& Тзеі Кхапкеп, 
Іеиіѳ Оеіип^).—Помазаніе больныхъ елеемъ, какъ врачество, было упо¬ 
требляемо и въ В. Завѣтѣ (Исаіи 1, 6. Сп. Лук. 10, 34). Елеопо¬ 
мазаніе, какъ Христіанское таинство, ведетъ начало свое отъ самого 
I. Христа. Когда Господь, избравъ 12-ть Апостоловъ, послалъ ихъ 
с/ь проповѣдію о царствіи но городамъ Іудейскимъ, они многихъ недуж- 
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пыхъ помазывали масломъ, и тѣ изцѣлялись (Марк. 6, 13). Безъ со¬ 
мнѣнія, нослаппыѳ Господомъ Апостолы совершали это ко данной имъ 
власти отъ Господа, согласно съ Его волею, и так. обр. Елеопомаза¬ 
ніе представляется здѣсь, какъ упрежденіе Господа. Не ясно высказан¬ 
ная здѣсь воля Господа о семъ вполнѣ ясною должна была сдѣлаться 
для Апостоловъ по воскресеніи Господа, когда Опт», являясь имъ въ 
продолженіи 40 дней, говорилъ имъ о царствіи Божіемъ (Дѣян. 1,3). 
Со всею ясностію и опредѣленностію объ этомъ таинствѣ говоритъ Ап. 
Іаковъ. „Болитъ ли кто въ васъ, пишетъ опт», да призоветъ пресви¬ 
теры церковныя и да молитву сотворятъ надъ нимъ, номаяавшѳ его 
елеемъ, во имя Господне: и молитва вѣры спасетъ болящаго, и воз¬ 
двигнетъ его Господь, и аще грѣхи сотворилъ есть, отпустятся ему" 
(Іак. 5, 14—15). Божественное учрежденіе сего таинства видно здѣсь 
изъ связи рѣчи. Аностолъ говоритъ здѣсь о Елеопомазаніи, не какъ о 
чемъ либо повомъ, чего прежде пе .знали Христіане, а только указы¬ 
ваетъ имъ на это врачебное средство, какъ уже на существовавшее и 
общеизвѣстное между ними, которымъ и заповѣдуетъ пользоваться въ 
случаѣ болѣзней. При томъ извѣстно, что Апостолы ничего не ироіго- 
вѣдывали сами отъ себя (Галат. 1, 11—12), по учили только тому, 
что заповѣдалъ имъ Господь (Мо. 28, 20), и что внушалъ имъ Духъ 
Святый (Іоан. 16, 13); и отсюда они называли себя только слугами 
Христовыми и строителями тайнъ, а не установителями (1 Кор. 4, I). 
И слѣд. и Елеосвященіе, заповѣдуемое здѣсь Апостоломъ Іаковомъ, ус¬ 
тановлено и заповѣдано самимъ Господомъ; а что оно, дѣйствительно, 
ость таинство, видно изъ того, что, кромѣ Божественнаго установленія, 
ему усвояются и чувственный знакъ—помазаніе больныхъ елеемъ съ мо¬ 
литвою, и соединенное съ этимъ внѣшнимъ знакомя» сверхъестественное 
дѣйствіе благодати—исцѣленіе болѣзней и отпущеніе грѣховъ.—Елео¬ 
помазаніе, какъ Богоучреждешюе Таинство, всегда извѣстно было въ 
Церкви Христовой. Объ немъ упоминается въ Церковной Іерархіи Діо¬ 
нисія Ареопагита (Кн. 7. § 8, 8). Объ номъ упоминаетъ Оригенъ 
(іп Ееѵіѣ Нот. 11. § 4). Объ немъ говорятъ въ четвертомъ вѣ¬ 
кѣ: св. Іоаннъ Златоустъ (о Свящ. 3, 6), Амвросій (йе РоспіЕ Ь. 
1. гл. 8. § 2), Августинъ (на Псал. 26), Викторъ, пресвитеръ Ан¬ 
тіохійскій (въ Толк, на Ев. Марка). Въ требникѣ Голасія, Ея. Рим¬ 
скаго (въ концѣ 5-го вѣка) есть чипъ освященія елея для больныхъ, 
во отгнаніе всякихъ болѣзней, душевныхъ и тѣлесныхъ, Елеопомазаніе 
находится въ числѣ 7-ми таинствъ иѳ только въ Сакрамѳйтаріѣ Григо¬ 
рія Великаго, но и въ древнѣйшихъ требникахъ и молитвенникахъ Гре¬ 
ческихъ; его содержатъ далее Несторіанѳ и Монофизиты, отлученные 
отъ Церкви еще на третьемъ и четвертомъ Вселенских’]» соборахъ въ 
пятомъ вѣкѣ. Касательно возраженій Лютеранъ противъ сего таинства 
см. Арх. Инн. Бог. Облич. 1864. Т. IV*. р. 503 и дал. Не льзя 
Не замѣтить еще о семъ таинствѣ, что Западная церковь, въ против- 
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нош. православному ученію, смотритъ па него, какъ на послѣднее по¬ 
мазаніе (ехігеша шісііо), какъ па помазаніе на исходъ души, какъ на 
напутствіе къ вѣчной жизни, и потому учитъ совершать его только 
надъ умирающими. Но такой взглядъ не имѣетъ для себя основанія и 
подтвержденія ни въ св. Пис., пи въ ученіи древней Церкви. Таинство 
сіе по Апостолу совершается надъ больными, падъ опасно больными 
(улрооѵ), по не падъ умирающими, или такого рода больными, кои 
находятся уже при самой кончинѣ. Слова Апостола не даютъ такого 
смысла; и во всѣхъ молитвахъ и священнодѣйствіяхъ Церкви въ семъ 
таинствѣ выражается ие молитва на исходъ души, не напутствіе къ 
смерти, а теплое моленіе Церкви объ исцѣлепін сольнаго отъ обдержащей 
его тѣлесной немощи и о возстановленіи его здравія и прощеніи грѣховъ 
его. См. самый обрядъ совершенія сего таинства. Сн. Облнч. Богосл. 
Арх. Инпок. Т. 2. 1859 г. стр. 870—875. 
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